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श्रीहरिः 
प्रथम संस्करणकी प्रस्तावना 
यस्य बोधोदये तावत स्वप्नवद्‌ भवति भ्रमः । 
तस्मै सुखैकरूपाय नमः शान्ताय तेजसे ॥ 
( अष्टावक्रगीता ) 
आज प्राय: इक्कीस वर्ष होते हैं जब मैने पहले-पहले बृहदा रण्यक उप- 


` 'निषद्का एक वाक्य सुना था । वह क्षण इस जीवनमें कभी भुल सकूगा 
ऐसी आशा नहीं हे। उस समय में आगरा कालेजका विद्यार्थी था। 
` एक दिन स्थानीय डी० ए० वी० हाईस्कूलमें कोई उत्सव था । एक 


श्रोताके रूपमें में भी वहाँ बैठा था । मेरे श्रद्धेय बन्धु श्रीधर्मन्द्रनाथजी 
शास्त्री, त्केशिरोमणिका भाषण हो रहा था । उन्होने याज्ञवल्त्रय-मैत्रेपी- 
के प्रसङ्गकी चर्चा करते हुए मेत्रेथीके ये शाब्द कहे-- 
ध्येनाहं नामृता स्यां किमहं तेन कुर्याम्‌ | (२।४।३) 
उस समयसे यह वाक्य मेरा पथप्रदीप बन गया। वैराग्यकी जागुतिके 
लिये इसकी जोड़का कोई दूसरा वाकय मैंने सम्भवतः अपने जीवतमें 


"` नहीं सुना । इससे अधिक मर्मस्पर्शी कोई दूसरी बात कही जा सकती 
' है--ऐसी मेरी कल्पना भी नहीं हे । 


अस्तु, आज करुणामय प्रभुने उसी उज्ज्वल रत्नको खाति इस 
महाग्रन्यको जनताके सामने रखनेका मुझे सौभाग्य दिया हे । इसकी 
महिमाका वर्णन करना सूर्यको दीपक दिखाना है । वस्तुतः उपनिषद्‌ 
ही तत्त्वज्ञानके आदि खोत हुँ। उनसे निकलकर ही विविध वाङ्मयके 
रूपमें विकसित हुई ज्ञान-गङ्गा जीवोंके संसार-तापको शमत करती है । 
बृहदारण्यक उपनिषद्‌ यजुर्वेदकी काण्वी शाखाके वाजसतेयब्नाह्मणके 
अन्तर्गत है । कलेवरकी दृष्टिस यह समस्त उपतिषदोंकी अपेक्षा बृहत्‌ हे 
तथा अरण्य ( वत ) में अध्ययन की जानेके कारण इसे 'आरण्यक' कहते 


(४) 
हैं। इस प्रकार बृहत्‌ और 'आरण्यक' होनेके कारण इसका नाम 
“बृहृदारण्यक' हुआ हे । यह बात भगवान्‌ भाष्प्रका रने ग्रन्थके आरम्भमें 
ही कही है। किन्तु उन्होंने केवल इसकी आकारनिष्ठ बृहत्ताका हो उल्लेख 
किया हे; वात्तिककार श्रीसुरेश्वराचाये तो अर्थतः भी इसकी बृहत्ता 
स्वीकार करते है-- 
“बृहर्वाद्ग्रन्यतोऽर्थाच्च बृहदारण्यकं मतम्‌ ।' ( सं० वा० & ) 

उनकी यह उक्ति अक्षरशः सत्य है। भाष्यकारने भी जेसा विशद 
और विवेचनापूर्णं भाष्य बृहदारण्यकपर लिखा है वेसा किसी दूसरे 
उपनिषद्पर नहीं लिखा । उपनिषद्माष्योंमें इसे हम उनकी सर्वोत्कृष्ट 
कृति कह सकते हैं । 

इस प्रकार सामान्य दृष्टिसे विचार करके अब हम संक्षेपमें इसके 
कुछ प्रधान प्रसङ्गोंका दिग्दर्शन करानेका प्रयत्न करते हैं। ग्रन्थके 
आरम्भमें अश्वमेध ब्राह्मण है। इसमें यज्ञीय अइवके अंवयवोंमें विराट्के 
अवयवोंकी दृष्टिका विधात किया गया हे। इसके कुछ आगे प्रजापतिके 
पुत्र देव और असुरोंके विग्रहका वर्णन है। इन्द्रियोंकी देवी और आसुरी 
वृत्तियाँ देव और असुररूपसे भी मानी जा सकती हें । इन्द्रियाँ स्वभावतः 
बहिमु'ख ही हैं-- 

'पराश्चि खानि व्यतृणत्‌ स्वयम्भूः ।' ( क० उ० २।१।१ ) 

अतः सामान्यतः वेषयिक या आसुरी वृत्तियोंकी ही प्रधानता रहती 
है। इसीसे असुरोंको ज्येष्ठ और देवोंको कनिष्ठ कहा गया है। पुण्य 
और पापसंस्का रोंके कारण इन दोनों प्रकारकी वृत्तियोंका उत्कर्ष और 
अपकर्ष होता रहता हे। शास्त्रविहित कर्म और उपासनासे देवी 
वृत्तियोंका उत्कर्ष होता हे और उन्हें छोड़कर स्वेच्छाचार करनेसे 
आपुरी वृत्तियोंका बल बढ़ जाता हैं । एक बार देवताओंने उदुगीथके 
द्वारा असुरोंका पराभव करनेका निश्चय किया। उदुगीथ एक यज्ञकमे- 
का अङ्ग हे, उसके द्वारा उन्होंने आसुरी वृत्तियोंको दबानेका विचार ' 
किया । उन्होंने वाक्‌, घ्राण, चक्षु, श्रोत्र और त्वकके अभिमानी 
देवताओंसे अपने लिये उदुगान करनेको कहा । उन देवताओंमेंसे 


Ed 


ह. 4 


(५) 

प्रत्येकने अपने अपने कर्मद्वारा देवी वृत्तियोंकी प्रबलताके लिये उदुगान 
किया; किन्तु उस कर्मका कल्याणमय फल स्वयं ही भोगना चाहा । 
यह उनका स्वार्थ था । ऋृत्विकृका धर्म हे कि वह जो कुछ क्रिया करे 
उसका फल यजमानके लिये ही चाहे। यह स्वार्थ स्वयं ही आसुरी 
बृत्ति हे, इसलिये उनका वह कर्म व्यर्थ हो गया । अन्तमें मुख्यप्राणसे 
इस कर्मके लिये प्रार्थना की गयी। प्राण परम उदार और सर्वथा 
अनासक्त है । वह किसी भी विषयको स्वयं नहीं भोगता तथा उसकी 
कुपासे सारी इन्द्रियों अपने विषयोंको भोगती हैं । अत्य सब इन्द्रियाँ 
सोती भी हैं और जागती भी, किन्तु प्राण सर्वदा सजग रहता है । अतः 
उसके उद्गान करनेगर असुरोंका दाव बिलकुल खाली गया और 
देवताओंकी विजय हुई । इस आख्यायिकासे श्रुति यही बताती हे कि _ 
पापवृत्तियोंका सूल वस्तुतः स्वार्थं ही हे; जबतक हृदथमें स्वार्थका 
कुछ भी अंश हे तबतक जीव भोगासक्तिूप पापमय बन्धनसे मुक्त नहीं 
हो सकता और जित्ने स्त्रार्थका सर्वथा त्याग कर दिया हे उसपर 
संसारके किसी भी प्रलोमनका कोई प्रभाव नहीं पड़ सकता । 


इसके बाद द्वितीय अध्यायके आरम्भमें हृप्तबालाकि गाग्य और 
अजातशत्रुका संवाद है। काशिराज अजातशतु तत्न था और गाग्ये 
इप्त-ज्ञानाभिमानी था। उसने जब अजातशत्रुसे कहा कि मैं तुम्हें 
ब्रह्मका उपदेश करता हूँ तो राजाने उसे उसी क्षण एक सहस्र सुवर्ण- 
मुद्रा भेंट किथे।' इससे श्रुति यह सूचित करती है कि जो सच्चे 
महानुभाव होते हैं वे टूसरेके दोषकी ओर न देखकर उसका आदर ही 
करते हैं। साथ ही इससे ्रह्मविद्याकी महत्ता भी सूचित की है, 
जिसकी केवल प्रतिज्ञा करनेपर ही गुणग्राही विद्वानुने वक्ताके प्रति 
अपनी अनुपम उदारता व्यक्त कर दी ! इसके पश्चात्‌ गाग्येने जिन- 
जिन आदित्यादिके अभिमानी पुरुषोमें ब्रह्मत्वका आरोप किया, राजा 
अजा शत्रुने उन्हे परिच्छिन्न दवमात्र बताकर उततकी उपासनाका भी 
बिशिष्ट फल बताते हुए उन सबका निषेध कर दिथा । इस प्रकार 
अपनी बुद्धिरी गति कुण्ठित हो जानेसे गाग्येका अभिमान गलित हो 


(६) 

गया और उसने ब्रह्मज्ञानके लिये राजाकी ही शरण ली। राजा उसका 
हाथ पकड़कर महलके भीतर ले गया और वहाँ सोये हुए एक पुरुषके 
वास जाकर प्राणके अभिमानी चन्द्रमाके बृहत्‌, पाण्डरवास, सोम, 
राजन्‌? इत्यादि नाम लेकर पुकारा । किन्तु इन नामोंसे पुकारनेपर . | 
वह पुरुष नहीं उठा । तब राजाने उसे हाथसे दबाया और वह तुरंत 
उठकर खड़ा हो गया । इस प्रसङ्गद्वारा श्रुति यह बताती है कि जितने 
भी नाम-रूपाभिमानी देव हैं वे वस्तुतः विज्ञानमय आत्मा नहीं हैं; 
विज्ञानात्मा नाम-रूपसे परे है। सामान्यतया सर्वत्र व्याप्त होनेपर भी 
हृदयदेशमें उसकी विशेष अभिव्यक्ति होती हे । वस्तुतः वही सबका 
प्ररक और सच्चा भोक्ता है, अन्य इच्द्रियाशिमानी देव भी उसीकी 
, विभूतियाँ हे, उसकी सत्ताके बिना उनकी स्वतन्त्र शक्ति कुछ भी नहीं 
है । इन्द्रियोंको प्रेरित करनेके कारण ये प्राण हैं किन्तु प्राणोंका भी 
प्रेरक होनेसे वह प्राणोंका प्राण है । 

इसी अध्यायके चौथे ब्राह्मणमें याज्ञवल्क्य और मेत्रेयीका संवाद 
हे । याज्ञवल्क्यकी दो स्त्रियाँ थी -मेत्रेयी और कात्यायनी | उनमें 
मेत्रेयी ब्रह्मवादिनी थी और कात्यायनी खियोंके समान बुद्धिवाली । 
सम्प्रदायभेदसे इसी उपनिषदुमै यह प्रसङ्ग चतुर्थ अध्यायके पञ्चम 
ब्राह्मणमें फिर आया हे । वहाँ इन दोनोंके विषयमें यह बात स्पष्ट कही 
हे। जब याज्ञवल्क्यकी इच्छा संन्यास लेनेकी हुई और उन्होंने दोनों 
ख्रियोंको अपनी सम्पत्ति बाँटनेका प्रस्ताव किया. तो कात्यायनीके . 
मुखसे तो कुछ निकला नहीं, क्योंकि वह प्रेयःकामिनी थी, उस धनमें शै 
ही उसका सारा सुख निहित था; किन्तु मेत्रेयी थी श्रेयः- 
कामिनी । उसने कहा, 'यदि धनसे भरी हुई यह सारी पृथिवी मेरी हो 
जाय तो बया में अमर हो जाउँगी ?? 'याज्ञवल्वय बोले, 'घनसे अमरता- 
की आशा तो नहीं की जा सकती; हाँ, सम्पन्न पुरुषोंका जैसा 
भोगमय जीवन होता हे वेसा ही तुम्हारा हो सकता है ?' बस, अब 
मेत्रेयीको सच्ची कुंजी हाथ आ गयी और उसने कहा, “जिससे में 
अमर नहीं हो सकती उसे लेकर में क्या करूंगी ? मुझे तो वही बात 


( ७.) 

बताइये जिससे में अमर हो सकूँ ।' वस्तुतः यही विवेक और वेराग्ध- 
का सच्चा. स्वरूप हे, जिसके हृदयमें यह वृत्ति जाग्रत्‌ नहीं हुई वह 
किसी भी प्रकार परमार्थ-तत्त्वको ग्रहण नहीं कर सकता । मेत्रैयीकी 
उत्कट जिज्ञासा देखकर भगवान्‌ याज्ञवल्क्र्पने उसे ब्रह्मज्ञानका उपदेश 
किया । उन्होंने ब्रह्म और आत्माका अभेद प्रतिपादन करते हुए भात्मा- 
के लिये हो सबको प्रियता, आत्मज्ञानसे ही सबका ज्ञान, आत्मासे 
भिन्न किसी भी वस्तुको देखनेमें पराभव, आत्मासे ही सम्पूर्ण भूतोंके 
उत्पत्ति और प्रलय तथा अज्ञानमें ही अनात्मवस्तुओंकी सत्ता बताकर 
अन्तमे यह उपदेश किया कि जिसकी दृष्टिमें सब कुछ आत्मा ही हो 
जाता हे उसके लिये कर्ता, क्रिया और करणका सर्वथा अभाव हो जाता 
हें । वहाँ सूँबना, सुनना, मनन करना और जानना आदि कोई क्रिया 
नहीं रहती तथा वह आत्मतत्त्व किसका ज्ञेय भो नहीं है, क्योंकि 
सबका ज्ञाता तो वह स्वयं ही है । 

इसके आगे मधुन्नाह्मण हे ! मधु अनेकों प्रकारके पुष्पोंका सार 
या कार्य होता है तथा पुष्प उसके कारण होते हैं । मधु उपकार्यं 
हे और पुष्प उपकारक हैं । यह उपकार्य उपकारकभाव ही इस ब्राह्मणः 
में 'मधु? नामसे कहा गया हे। अतः यहाँ यह दिखाया हे कि पृथ्वी, 
जल, अग्नि, वायु, आकाश, सूयं, चन्द्रमा, विद्युत्‌ और दिशा आदि 
सभी पदार्थं चारों भतोंके कार्य हैं तथा भूत उनके कारण हें । इस 
प्रकार उनका परस्पर उपकायं-उपकारक सम्बन्ध हे और इस नातेसे 
वे एक दूसरेके मधु हें । पह तो हुई व्यावहारिक दृष्टि, किन्तु परमार्थतः 
उनका अधिष्ठान वह ज्योतिमंय अमृतमय पुरुष ही है। वही उनका 
अध्यात्म--मूलभूत अर्थात्‌ वास्तविक स्वरूप हे। इसीका नाम आत्मा 
हे और यह आत्मा ही अमृत ब्रह्म और सर्वरूप हे। इस प्रकार इस 
ब्राह्मणमें अधिष्ठान-दृष्टिसे सम्पूर्णं प्रपञ्चकी ब्रह्मलूपताका प्रतिपादन 
किया गया है और 'इन्द्रो मायाभिः पुरुर्ष ईयते’ (२। ५ । १६ ) इस 
श्रुतिसे स्पष्ट कह दिया हे कि वह आत्मतत्व ही अपनी मायाशक्तिस 
अनेकों आकार धारण करके क्रीडा कर रहा हे। 


NP 
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यहाँ मघुकाण्ड समाप्त होता है। इसके आगे दो अध्याय याज्ञवल्कोय 
काण्डके हैं। इसके आरम्भमें ही राजा जनकके बहुत दक्षिणावाले 
यज्ञका प्रसङ्ग हे । उनके यहाँ पाञ्चालदेशके सभी विद्वान्‌ ब्राह्माण एकत्रित 
हुए थे। उन्होंने यह घोषणा कर दी कि जो उनमें सबसे बड़ा ब्रह्मज्ञानी 
हो वह मेरी गौशालामें बंधी हुई दस सह्न गोएँ जिनके सींगोंमें दस- 
दस सुवर्णमुद्रा बँधे हुए हे, ले जाय । एकत्रित ब्राह्मणोंमेंसे किसीका 
ऐसा साहस न हुआ जो ब्रह्मज्ञानी जनकके सामने अपनेको सर्वश्रेष्ठ 
तत्त्ववेत्ता घोषित कर सके। उस समय याज्ञवल्क्यने उठकर अपने 
ब्रह्मचारीको आज्ञा दी कि इन गोओंको खोलकर ले जाओ। इससे 
ब्राह्मणोंमें बडा क्षोभ हुआ और उनमेंसे एकने पुछा कि क्या तुम ही हम 
सबमें विशेष ब्रह्मज्ञानी हो ? इसपर याज्ञवल्क्यने जो उत्तर दिया वह एक 


सच्चे महानुभावके अनुरूप ही था । वे बोले 'ब्रह्मिष्ठको तो हम नमस्कार 


करते हैं, हम तो गौओंकी इच्छावाले हैं ।” इसके पश्चात्‌ एक-एक करके 
उनमेंसे कई ब्राह्मणोंने याज्ञवल्क्यसे प्रश्‍न किये और उन्होंने उन्हे 
समाधानकारक उत्तर देकर शान्त कर दिया । अन्तमें गार्गी खड़ी हुई । 
ब्रह्मवादिनी गार्गीने इस लोकसे आरम्भ करके उत्तरोत्तर प्रत्येक कारणका 
कारण पूछा । अन्तमें जब ब्रह्मलोकका भी कारण पूछा तो याज्ञवल्वयने 
उसे रोक दिया, क्योंकि यह अति प्रश्न था। जहाँ किसी विषयका 
निर्णय करनेके लिये प्रश्नोत्तर होता हे वहाँ निःसन्दिग्ध वस्तुके विषथमें 
भी सन्देह करना एक अपराध माना जाता हे । इसी प्रकारके नियमको 
भङ्ग करनेसे शाकल्पका सिर कट गया था, जिसका आगे नवं ब्राह्मणमें 
उल्लेख हे । इसके पश्चात्‌ याज्ञवल्क्यने प्रश्‍न किये, किन्तु उपस्थित 
ब्राह्मणोंमेंसे कोई भी उनका उत्तर देनेका साहस नहीं कर सका । इस 
प्रकार तृतीय अध्याय समाप्त होता हे । 

चतुर्थं अध्यायके प्रथम ब्राह्मणमें जनक और याज्ञवल्क्यका संवाद 
है । जनकने भिन्न-भिन्न आचार्योसे वाक्‌, प्राण, चक्षु आदिको ही ब्रह्म- 
रूपसे सुना था । याज्ञवत्त्रयने उनमेंसे प्रत्येकके आयतन ( गोलक ) 
और प्रतिष्ठा ( अधिष्ठान ) पूछे । किन्तु जनकने उन आचार्योसि उनके 
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विषयमें कुछ सुना नहीं था । तब याज्ञवल्क्यजीने उनके आयतन और 
प्रतिष्ठा बताकर उनकी भिन्न-भिन्न प्रकारसे उपासना करनेका विधान 
किया और उतमेंसे प्रत्येककी उपासनासे देवलोककी प्राप्ति बतलायी। 
जनकने प्रत्येक उपासनाका फल सुननेपर उसीको परम पुरुषार्थ 
मानकर याज्ञवल्क्यको एक हजार गौ देना चाहा । किन्तु याज्ञवल्तरयने 
कहा कि शिष्यको कृतार्थं किये बिना धन लेना मेरे पिताके सिद्धान्तके 
विरुद्ध है, इसलिये में यह दक्षिणा स्वीकार नहीं कर सकता । द्वितीय 
ब्राह्मणमें जनकको अधिकारी समझकर याज्ञवल्क्यजीने विराट्का वर्णन 
करते हुए उस सर्वात्माका प्रत्यगातमामें उपसंहार करके परब्रह्मका 
उपदेश किया हे । इससे जनक कुतकृत्यताका अनुभव करके अपना सारा 
राज्य गुरुदेवके चरणोंमें समर्पण कर देते हें । इस प्रकार इस प्रकरणका 
उपसंहार होता है । 

इस अध्यायके तीसरे और चौथे ब्राह्मणोंमें भी जनक और 
याज्ञवल्त्रयका ही संवाद हे। इस प्रकार यद्यपि याज्ञवल्क्य इस संकल्पसे 
गये थे कि मैं स्वयं जनकसे कुछ नहीं कहुँगा । परन्तु पहले वे उन्हें 
इच्छानुसार प्रश्न करनेका वर दे चुके थे। इसलिये उन्होंने स्वयं ही 
प्रन कर दिया कि ग्रह पुरुष किस ज्योतिवाला है ?” बस, यहींसे 
प्रब्नोत्तरके क्रमसे इन दोनों ब्राह्मणोंमे आत्मतत्त्वका बड़े विस्तापूर्वक 
विवेचन हुआ हे । यहाँ विविध प्रकारसे यही निर्णय हुआ है कि आत्मा 
ही चरम ज्योति है। वह स्वयंप्रकाश हे। स्वप्नावस्थामें वही सम्पूर्ण 
दृश्यकों खड़ा कर लेता है। सम्पूर्ण विषयोंका भोक्ता होनेपर भी वह 
सर्वथा असंग हे । सुषुप्तावस्थामें वह सारे प्रपद्बका उपसंहार करके 
अपने आनन्दमय स्वरूपमें स्थित रहता है । वही द्रष्टाकी दृष्टि, घ्राताकी 
घ्राति, रसयिताकी रसनाशक्ति, वक्ताकी उक्ति, श्रोताकी श्रुति, मन्ताकी 
मति और विज्ञाताकी विज्ञाति है। इस प्रकार सबका स्वरूप होनेसे 
उसका कभी अभाव नहीं होता, क्योंकि जब जो कुछ रहता हे उसका 
वास्तविक स्वरूप स्वयं आत्मा ही है। इस प्रकार जब वही सबका 
स्वरूप है तो उक्त दृष्टि आदिके विषय भी उससे भिन्न नहीं हैं। अतः 
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एक अलुप्रशक्तिस्वरूप द्रष्टा ही सवंमय है, वही निरतिशय आनन्दस्वरूप 
है और उसीके लेशमात्र आनन्दसे अन्य सब विषय आनन्दरूप जान पड़ते 
हें । वह आत्मा सर्वरूप हे। जिसे ऐसा बोध हो गया हे वह निष्काम, 
आप्रकाम और आत्मकाम होता है। उसके प्राणोंका उत्क्रमण नहीं होता । 
वह ब्रह्मरूप ही है और ब्रह्वारूपसे ही स्थित हो जाता है। इसके आगे 
चतुर्थं अध्यायके अन्ततक याज्ञवल्क्यजीने बडी ओजपूर्ण भाषामें इसी 
तत्वका वर्णन किया है। फिर पञ्चम ब्राह्मणमें याज्ञवल्कीय काण्डको 
पद्धतिसे पूर्वोक्त याज्ञवल्वय-मैत्रेयि-संवादका ही वर्णन हे और छठे ब्राह्मण- 
में आवाय॑परम्पराके उल्लेखपूर्वक मधुकाण्ड समाप्त होता हैं 

इससे आगे पञ्चम अध्यायसे खिलकाण्ड आरम्भ होता है। इसमें 
कई प्रकारकी उपासनाओंका वर्णन है । आरम्भमें ही एक बड़ा रोचक 
आख्यान है। प्रजापतिके पुत्र देव, असुर और मनुष्य अपने पिताके यहाँ 
रहकर ब्रह्मचर्यका सेवन करते हैं और प्रजापतिसे उपदेश करनेकी प्रार्थना 
करते हैं। प्रजापति बारी-बारीसे उन तीनोंको एक हो अक्षर द'का 
उपदेश करते हैं और इस एक ही अक्षरसे उन्हें अपने-अपने लिये उपयुक्त 
उपदेश मिल जाता है । भोगप्रधान देवता समभते हैं, 'पिताने हमें दमन 
( इन्द्रिससंयम ) करनेका उपदेश किया हे,' ऋरप्रकृति असुर समभते 
हैं, 'प्रैजापतिने हमें दया करनेका आदेश किया हे' ओर अर्थलोलुप मनुष्य 
मानते हैं, 'पिताने हमें दान करनेकी आज्ञा दी हे ।” इस प्रकार अपनी- 
अपनी प्रकृतिके अनुसार उपयुक्त उपदेश पाकर वे कृतकृत्य हो जाते हैं । 


इसके सिवा इस अध्यायमें और भी कई प्रकारकी उपासनाएँ हैं। 
फिर छठे अध्यायके प्रथम ब्राह्मणमें इत्द्रियोंके विवादद्वारा प्राणकी 
उत्कृष्टता दिखायी गयी है तथा द्वितीय ब्राह्मणमें श्‍वेतकेतु और प्रवाहण- 
का प्रसङ्ग हे। श्वेतकेतु केवल शास्त्राध्ययन करके ही अपनेको विद्वान्‌ 
मानते लगा था । वह राजसभामें अपनी विद्याकी धाक जमानेके उदुदेश्य- 
से पाञ्चालनरेश प्रवाहणकी सभामें आया । राजाने उसे अभिमानी 
समभकर पाँच प्रश्‍न किये । उन प्रश्‍नोंका सम्बन्ध था जीवन-मरणको 
समस्यासे । इवेतकेतुसे उनका कुछ भी उत्तर न बता । तब वह उदास 


टकर 
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होकर अपने पिता और गुरु आरुणिके पास आया । उसने भी उन 
प्रदनोंके विषयमें अपनी अनभिज्ञता प्रकट की । तब वे पिता पुत्र दोनों 
प्रवाहणके पास गये और उससे उन प्रश्‍नोंका उत्तर पूछा । प्रवाहणने 
उन्हें पञ्चाम्निविद्याका उपदेश किया । इस प्रसज्ञेका निरूपण 
छान्दोग्योपनिषदमें भी हे । शाखाभेदसे एक हो विद्याका अनेक स्थानोंपर 
उल्लेख हो जाता हे । 

इसके पश्चात्‌ तीसरे और चौथे ब्राह्मणोंपें क्रदः श्रीमन्य और 
पुत्रमन्थ कर्मोका वर्णन है। ये दोनों कर्म परस्परसम्बद्ध हैं। इनका 
प्रधान प्रयोजन सत्सन्ततिकी प्राप्ति हे । पाँचवें ब्राह्मणमें खिलकाण्डकी 
आचार्य-परम्परा है। इस प्रकार यह उपनिषद्‌ समाप्त होती है । 

यहाँतक संक्षेपमें इस महा ग्रन्थके प्रधान-प्रधान प्रसङ्गोंपर दृष्टिपात 
किया गया है। इस उपनिषद्की प्रतिपादन-शेली बहुत ही सुव्यवस्थित 
और युक्तियुक्त हे । उपर्युक्त विवेचनके अनुसार इसमें दो दो अध्यायोंके 
मधु, याज्ञवल्कीय और खिलसंज्ञक तीन काण्ड हैं। इनमेंसे मधु और 
खिल काण्डोंमें प्रधानतया उपासनाका तथा याज्ञवल्कीय काण्डमें 
ज्ञानका विवेचन हुआ है। भाष्यकारने इसकी व्याख्या करते हुए 
अपना हृदय खोलकर रख दिया हे। इसके भाषान्तरकी समाप्तिके 
साथ इन पंक्तियोंके लेखकके जीवनकी भी एक साध पूरी हो जाती 
हे। आजसे प्रायः नौ वर्ष पूवं इसके चित्तमें भगवानु शङ्कुराचार्यके 
उपनिषद्भाष्यका अनुवाद करनेका संकल्प हुआ था। वस्तुतः 
वह सर्वान्तर्यामी श्रीहरिकी ही प्रेरणा थी । उनको लीलाका मर्म कुछ 
जाना नहीं जाता । वे न जाने किससे क्या काम कराना चाहते हें और 
फिर उसे किस प्रकार पूरा करा लेते हँ--यह एक गम्भीर रहस्य ही 
हे । अपती विद्या-बुद्धिको देखते हुए ऐसा संकल्प करना मेरा ढुःसाहस 
ही था । कोई विधिवत्‌ अव्ययनका भी तो बल नहीं था । किन्तु भगव- 
व्प्रेरणाके आगे सभीको झुकना पडता है; वे ऐसी परिस्थितियाँ उपस्थित 
कर देते हैं कि जितके कारण शक्ति त देखते हुए भी मनुष्य साहस 
कर बेठता है । ऐसी किसी परिस्थितिते ही इसे भी इस 


(९९) 

महत्कार्यमें नियुक्त कर दिया और कई प्रकारको अडचनोंके पश्चात्‌ 
आजसे प्रायः साढ़े चार वर्ष पूर्व इसकी पूर्णाहुति हो गयी । इस 
महान्‌ कर्मका मेरे लिये तो वस्तुतः इतना ही लाभ हे कि इसी 
बहाने शाखचिन्तनमै समय बीत जाता है! अस्तु, जो कुछ हो, प्रभुके 
विधानमें किसीका दखल भी तो नहीं चलता । 

इन उपनिषद्धाष्यौंक अनुवादमें मुझे जिन ग्रन्थोंसे सहायता मिली 
हे उनके लेखकोंका में सवंदा ऋणी ही रहूँगा ।. हादिक धन्यवादके 
सिवा मेरे पास उस ऋणके परिशोधका कोई और साधन नहीं है। 
जिनके कृपामय सहयोगसे मुझे वे ग्रन्थ प्राप्त हो सके थे उन महाचुः 
भावोंका भी मैं अत्यन्त कृतज्ञ हूँ। भाई साहब श्रीशंकरलालजी गर्गने 
पं० पीताम्बरजीका हिन्दी अनुवाद किया था । पूज्य पं० श्रीकृष्णजी 
पन्तकी कुपासे मुझे १० दुर्गाचरण माजूमदारविरचित बंगला अनुवाद 
मिला था तथा बन्धुवर कुँवर विजयेन्द्रविहजीने ५० गंगानाथ झा और 
श्रीसीताराम शास्रीके अंग्रेजी अनुवाद दिये थे । छपाईक समय सम्मान्य 
सुह्ृद्वर पं> श्रीरामनारायणजी शाख्नीने इन सभी ग्रन्थोंका संशोधन 
और प्रूफ शोधन किया है। उतके अथक अध्यवसायके बिता इनका 
इतन शुद्धरूपमें प्रकाशित होना प्रायः असम्भव ही था । अतः उनका 
भी में सवंदा ऋणी ही रहूंगा । 

अन्तमें, जिनकी असीम अनुकम्पा और बाह्य एवं आन्तर प्रेरणा- 
से यह दुष्कर कायं सुकरकी भाँति सम्पन्न हुआ हे उन अपने हृदय- 
स्स्व पूज्यपाद श्रीगुरुदेवके पावत करकमलोंमें यह तुच्छ भेंट समर्पण 
करता हूँ । इसके द्वारा में किरी प्रकार उनके परम पवित्र पादपद्योंका 
विशुद्ध प्रेम प्राप्त कर सकूँ-यही मेरो आन्तरिक अभिलाषा हे । 

विनीत, 
अनुवादक 


जा. 
ट्ट. 


LO वन्कब्न... 3 


॥ श्रीहरिः ॥ 


विषय-सूची 


परेकै?" 
विषय 
१-शान्तिपाठ *** ००० दड ह 
प्रथम अध्याय 
प्रथम ब्राह्मण 
२-सम्बन्ध-भाष्य 5 is लता 
३-अश्वके अवयवोंमें कालादि-दृष्टि ° ‘° 
8-अश्वमेधसम्बन्धी महिमासंज्ञक ग्रहादि अहरादिदृष्टि र 
द्वितीय ब्राह्मण 


५-अश्वमेव-सम्बन्धी अग्तिकी उत्पत्ति 

६-जलसे विराट्रूप अग्निकी उत्पत्ति 5 

७-विराट्रूप अग्निके अवयवोंमें प्राचीदिगादि-हष्टि *** ५५ 

८-संवत्सर और वाककी उत्पत्ति `" अ ८ 

&-क्रगादिकी उत्पत्ति और मृत्युके अत्तृत्वका उपन्यास 
१०-प्रजापतिकी यज्ञकामना और उसके प्राण एवं वीर्यका निष्क्रमण 


११-अश्वमेधोपासना और उसका फल ०3८ वष 
तृतीय ब्राह्मण 

१२-देव और असुरोंकी स्पर्धा, देवताओंका उद्गीथ-सम्बन्धी विचार """ 

१३-वाकका उद्गान और उसका पापविद्ध होना 7” 3 


१७-प्राण, चक्षु, श्रोत्र और मनका उद्गान तथा उनका पापविद्ध होना 
१५.-पुख्य प्राणका उद्गान, उसका पापविद्ध न होना तथा उसको 


उपासनाका फल नू हह ee 
१६-मुख्य प्राणका आङ्क्िरसत्व । 566 ह 
१७-प्राणकी शुद्धताका प्रतिपादन "" 000 हक 


१८-प्राणोपासकसे मृत्यु दूर रहता हँ--ईसका उपपत्ति झुट 
१६-प्राणद्वारा वागादिका अग्न्यादि देवभावको प्राप्त कराया जाना 

२०-प्राणका अन्ताद्यागान Es डम ०00 
२१-प्राणका सर्वपोषकत्व और उसकी इस प्रकारकी उपासनाका फल “”* 


विषय 


२२-प्राणके आङ्गिरिसत्वकी उपपत्ति 

२३-प्राणके बृहस्पतित्वकी उपपत्ति *** १०३ 

२४-प्राणके ब्रह्मणस्पतित्वको उपपत्ति 

२५-प्राणके सामत्वकी उपपत्ति '"" 42 

२६-प्राणके उद्गीथत्वकी उपपत्ति'** 

२७--उक्त अर्थकी पुष्टिके लिये आख्यायिका ९ 
८-सामके स्वभूत स्वरको सम्पादन करनेकी आवश्यकता 

२९-सामके सुत्रणंकों जाननेका फल 

३०-सामके प्रतिष्ठागुणको जाननेवालेका फल 

३१-प्राणोपासकके लिये जपका विधान 


चतुर्थ ब्राह्मण 
३२- प्रन्थ-सम्बन्ध 
३३-प्रजापतिके अहंनामा होनेका कारण और उसकी इस प्रकार 
उपासना करनेका फल a ०09 
३४-प्रजापतिका भय और विचारद्वारा उसकी निवृत्ति 
३५-प्रजापतिसे मिथुतकी उत्पत्ति *** 200 
३६-मिथुनके द्वारा गवादि प्रपञ्चको सृष्टि 


पृष्ठ 


-- १३८ 
० १७० 
* १४२ 


१४४ 


"> १४७ 
* १७८ 


१५० 


॥ {oR 


१५२ 
१२१५ 


१६३ 


* १६४ 
* १६८ 


३७-प्रजापतिकी सृष्टिसंज्चा और सृष्टिरूपसे.उसकी उपासना करनेका फल*** 


३८-प्रजापतिकी अग्न्यादिदेवरूप अतिसुष्टि 

३९-अव्याकृत कारण ब्रह्मसे व्यक्त जगतूकी उत्पत्ति, दोनोंका अभेद 
और इस अभेदोपासनाका फल ००० 

४०-निरतिशय प्रियरूपसे आत्माकी उपासना वडर 

७१-ब्रह्मने सर्वरूप होनेके विषयमें प्रश्‍न स 


४२-ब्रह्मने क्या जाना ?--इसका उत्तर और उस प्रकार जाननेका फल*** 


४३-क्षत्रियसर्गं तथा ब्राह्मणजातिके साथ उसके सम्बन्धका वर्णन 
४४-वैशयजातिकी उत्पत्ति 000 >> 
४५-शूद्रवर्णफी उत्पत्ति १२ 22 
४६-धर्मकी उत्पत्ति और उसके प्रभाव एवं स्वरूपका वर्णन 
४७-आत्मोपासनकी आवश्यकता "°" गन 
४८-क्र्माधिकारी जीव किन-किन कर्मोके कारण समस्त प्राणियोंका 
लोक है ? ०० 500 
३९-प्रवृत्तिके बीजभूत काम और पाङ क्तकर्मका वर्णन 


१७३ 
१७८ 
१८० 


१८१ 


१६० 
२३६ 


RRS 


२४२ 
२८६ 


9 २६० 
° २७४ 
- ९७०९ 


२६४ 


३०५ 


३११ 


Dror em 


> ( १९ ) 


विषय 
पञ्चम ब्राह्मण 


५०-सप्तान्नसृष्टि, उसका विभाग और व्याख्या *** १५ 
५१-आत्माके लिये तीन अन्त और उनका आध्यात्मिक विवेचन ५१ 
५२-आत्मार्थ अन्तोंका आधिभौतिक विस्तार ००० ००० 
५३-आत्मार्थ अन्नोंका आधिदैविक विस्तार 099 

२४-इन्द्रच्प प्राणकी उत्पत्ति और उसकी उपासनाका फल 000 
५५-आत्मार्थ अन्नोंकी अन्तवानु और अनस्तरूपसे उपासना करनेका फल*** 
५६-तीन अन्नरूप प्रजापतिका षोडशकल संवत्सररूपसे निर्देश दः 
५७-अन्नोपासक ही षोडशकल संवत्सर प्रजापति है हि 
१८-लोकत्रयुकी प्रात्तिके साधन तथा देवलोककी उत्कृष्टताका वर्णन *** 
५९-सम्प्रत्तिकर्म और उसका परिणाम १७३ 000 
६०-सम्प्रत्तिकर्मकर्तामें वागादि प्राणोंके आवेशका प्रकार प्र 
६ १-ब्रतमीमांसा--अध्या त्मप्रा दर्शन व ध्य 
६२-अधिदैवदर्शन > डं ग्र 
६३-प्राणव्रतकी स्तुतिमें मन्त्र `` 2२ 


षष्ठ ब्राह्मण 


६४-पुर्वोक्त अविद्याकार्यका उपसंहार--नामसामान्यभूता वाक्‌ ५९९ 
६५-रूपसामान्य चक्षका वर्णन '"" ७७ 
६६-कर्मसामान्य आत्मामें सबका अन्तर्भाव दिखाना *** 


द्वितीय अध्याय 
प्रथम ब्राह्मण 


६७-उपक्रम पट न 

६८-ब्रह्मविद्याका उपदेश करनेके लिये अपने पास आये हुए गार्ग्यको 
अजातशत्र॒का सहस्र गौ दान करना i 

६६-गा्ग्यद्वारा आदित्यका ब्रह्मरूपसे प्रतिपादन तथा अजातशत्रुद्वारा 
उसका प्रत्याख्यान कफ Eo 


७०-गाग्यद्वारा चन्द्रान्तर्गत ब्रह्मका प्रतिपादन तथा अजातशत्रुद्वारा 


उसका प्रत्याख्यान 


७१-गार्ग्यद्वारा विद्युदभिमानी पुरुषका ब्रह्मरूपसे उपदेश तथा 


* अजातरात्रुद्वारा उसका प्रत्याख्यात चड 


पृष्ठ 


* ४०४ 


४०६ 


४१० 


विषय 

७२-गाग्यद्वारा आकाश-ब्रह्मका उपदेज्ञ और अजातशतुद्वारा उसका 
प्रत्याख्यान ००० ७००० भर 

७३-गार्ग्यद्वारा वायु-ब्रह्मक्रा प्रतिपादन तथा अजातरशत्रुद्धारा उसका 
प्रत्याख्यान नि 58 24 5s 

७४-गा्र्यद्वारा अग्नि-ब्रह्मक्रा प्रतिपादन तथा अजातशत्रुढारा उसका 
प्रत्याख्यान oS व 

७५-गार्ग्यद्वारा जलान्तर्गत ब्रह्मका प्रतिपादन तथा अजातशत्रुदा रा 
उसका प्रत्याख्यान ०५ 9५ 

७६-गार्ग्यद्वारा अ.दर्शान्तर्गत ब्रह्मा प्रतिपादन और अजातशत्रुद्ठारा 
उसका प्रत्याख्यान > सै 

७७-गार्ग्यद्वारा प्राण-ब्रह्मका प्रतिपादन और अजातशत्र॒द्वारा उसका 
प्रत्याख्यान "र २३३ डि 

७८-गार्ग्यद्वारा दिखद्वाका प्रतिपादन और अजाततशत्रृद्वारा उसका 
प्रत्याख्यान १९ 2 

७६-गार्ग्यद्वारा छाया ब्रह्मका प्रतिपादन और अजातशतुद्वारा उसका 
प्रत्याख्यान नः टे दु 

८०-गार्ग्यद्वारा देहान्तर्गत ब्रह्मका प्रतिपादन और अजातश्त्रुद्वारा 
उसका प्रत्याख्यान 222 नड 5९२2 


८१-गाग्थका पराभव और अजातशत्रुके प्रति उसकी उपसत्ति हि 
८२-गार्ग्यका हाथ पकड़कर अजातशत्रुका एक सोये हुए पुरुषके 
पास जाना और प्राणोंके नामसे न उठनेपर उसे हाथ दबाकर 
जगाना अ 5 000 
८३-सुषुप्तिमें विज्ञानमयकी स्थितिके विषयमें अजातशत्रुका प्रश्‍न पट 
८७-विज्ञानात्माके शयनस्थानका प्रतिपादन तथा स्वपितिशब्दका 


निर्वचन नभ २55 न्य 
८५-स्वप्नवृत्तिका स्वरूप --- ° वक्त 
८६-सुषुप्तिका स्वरूप ००० 3०0 दै 
८७-आत्मासे जगतूकी उत्पत्तिमें अर्णनाभि और अग्ति-विस्फुलिद्धका 
दृष्टान्त ‘° 220 


द्वितीय ब्राह्मण 


८८-शिञु्ज्ञक मव्यम प्राणका उसके उपकरणोंसहित वर्णन 2 
८६-मध्यम प्राणरूप शिश्के नेत्रान्तगंत सात अक्षितियाँ a 


४११ 


४१२ 


४१२ 


४१४ 


४१४ 


५०२ 
५०६ 


( 9७ ) 
विषय 


&०-श्रोत्रादि प्राणोंके सहित शिरणे चमस-हष्टिका विधान 
९१-श्रोत्रादिमें विभागपुर्वक सप्तषि-दृष्टि 

तृतीय ब्राह्मण १ 
६ २-ब्रह्मके दो रूप बा हि 
६३-मूर्तामूर्तके विभागपूर्वक मूर्तरूप और उसके रसका वर्णन 
९४-विशेषणोंसहित अमूर्तरूप और उसके रसका वर्णन 
९५-अध्यात्म मूर्तामूर्तके विभागपूर्वक मूर्तका वर्णन 
६६-अध्यात्म अमूर्तका उसके विश्ञेषणोंसहित वर्णन 


६७-इन्द्रियात्मा पुरुषके स्वरूपका वर्णन र 
चतुर्थं ब्राह्मण 
६८-याज्ञवल्कय-म॑त्रेयी-संवाद क न्न 


&९-मँत्रेयीका अमृतत्वसाधनविषयक प्रश्न 
१००-याज्ञवल्क्यजीका आश्वासन ईः 
१०१-प्रियतम आत्माके लिये ही अन्य वस्तुएँ प्रिय होती हैं 
१०२-आत्मा सबसे अभिनत है, इसका प्रतिपादन 
१०३-सबकी आत्मस्वरूपताके ग्रहणमें दुन्दुभि, शङ्ख और वीणाका 
दृष्टान्त 


१०४-परमात्माके निःश्वासभूत ऋग्वेदा दिका उनसे अभिन्नत्वप्रतिपादन [कर 


१०५-आत्मा ही सबका आश्रय है-इसमें दृष्टान्त 
१०६-विवेकद्वारा देहादिके विज्ञानघनस्वरूफ होनेमें जलमें डाले हुए 


लवणखण्डका दृष्टान्त Rr ००० 
१०७-मेत्रेयीकी शङ्का और याज्ञवल्क्यका समाधान A 
१०८-व्यवहार ह्तमें है, परमार्थ ब्यवहारातीत है Fn 

पञ्चम ब्राह्मण 
१०६-पृथ्वी आदिमें मधुदृष्टि तथा उनके अन्तर्वतीं पुरुषक्े साथ 

शारीर-पुरुषकी अभिन्तता Fh कि 


११०-आत्माका सर्वाधिपतित्व और सर्वाश्रयत्वनिरूपण 
१११-दध्यङ ङाथर्वणद्वारा अश्विनीकुमारोंको मधुविद्याके उपदेशकी 


आख्यायिका ८०० (00 
षष्ठ ब्राह्मण 
११२-मधुविद्याकी सम्त्रदायपरम्परा oo 


ट्रे २= 
5 


विषय 
वृतीय अध्याय 
प्रथम ब्राह्मण 
११३-याज्ञवल्कीय काण्ड = 
११४-राजा जनकका सर्वश्रेष्ठ ब्रह्मवेत्ताकों सहुलल गौएँ दान करनेको 
घोषणा करना 555 
११५-याज्ञवल्क्यका गौए ले जानेके लिये अपने शिष्यको आज्ञा देना 
ब्राह्मणोंका कोप, अश्वलका प्रश्‍न व्र 
११६-मृत्युग्रस्त कृमंसाघनाका आसक्तिसे पार पानेका उपाय 
११७-अहोरात्रादिरूप कालसे अतिमुक्तिका साधन 
१९८ तिथ्यादिरूप कालरूपसे अतिमुक्तिका साधन 
~ ११६-परिच्छेदके विषयभूत मृत्युको पार करनेके आश्रयका वर्णन 
१२०“ शच्रसम्बन्धी क्रचाएँ और उनसे प्राप्त होनेव्राला फल 
4१२२ हाँम-सम्बन्धिनी आहुतियाँ और उनसे प्राप्त होनेवाले फल 
हि १२२-द्याके“यज्ञरक्षाके साधन और उससे प्राप्त होनेवाले फलका 
': वर्णन डू अक 
१२३-स्तवनसम्बन्धिनी ऋचाओंका और उनसे प्राप्त होनेवाले फलका 
वर्णन, ००७ 
द्वितीय ब्राह्मण 
१२७-याज्ञवल्वय-आतंभाग-संवाद २75 
१२५-ग्रह और अतिग्रहकी संख्या एवं स्वरूप जद 


पृष्ठ 


- ९०७ 


१२६-प्राणादि इन्द्रियोंका ग्रहत्व और गन्धादि विषयोंका अतिग्रहत्वनिरूपण 
, ६५८ 
. ६६० 


१२७-सर्वभक्षक मृत्यु किसका खाद्य है ? स 
१२८-तत्त्वज्ञके देहावसानका क्रम 
१२६-इर्द्रियाभिमानी देवताओंके निवृत्त हो जानेपर अस्वतन्त्र 
कर्ता पुरुषको स्थितिका विचार 060 
तृतीय ब्राह्मण 
१३०-याज्ञवल्क्य-भुज्यु-संवाद ठ boc 
१३१-पारिक्षित कहाँ रहे ? ठ रः 
१३२-पारिक्षितोंकी गतिका वर्णन ... 
चतुर्थ ब्राह्मण ` 
१३३-याज्ञवल्क्य-उषस्त-संवाद  ... मर 


६५२ 


६०५ 


अ ६६३ 


. ९७१ 


०६६० 


- ६६४ 


. ६६८ 


( ९३ ) 


विषय पृष्ठ 
१३४-सर्वान्तर आत्माका निरूपण व्र ०. ६९८ 
१३५-आत्माको अनिर्वचनीयता बीड ... ७०२ 
पञ्चम ब्राह्मण 
१३६-याज्ञवल्क्य-कहोल-संवाद हि व; ... ७०९ 
१३७-संन्याससहित आत्मज्ञानका निरूपण Rss ... ७०९ 
षष्ठ ब्राह्मण 
१३८-याज्ञवल्क्य-गार्गी-सं वाद ०223 टर [SR 
१३६-जलळसे लेकर ब्रह्मलोकपर्यन्त उत्तरोत्तर अधिष्ठान तस्वोंका 
निरूपण 
सप्तम ब्राह्मण 


१४०-याज्ञवल्त्रय-आरणि-संवाद ... 
१४१-सूत्र और अन्तर्यामीके विषयमें प्रश्‍न 
१४२-सूत्रका निरूपण 

१४३-अन्तर्यामीका निरूपण 


अष्टम ब्राह्मण 
१४४-दो प्रश्न पुछनेके लिये गार्गीका आज्ञा माँगना 
१४५-पहला प्रश्‍न 000 5७० » ७६१ 
१४६-याज्ञवल्क्यका उत्तर भू ३ ०. ७६२ 
१४७-उपक्रमसहित दूसरा प्रश्न ... ... ७६४ 
१४८-याज्ञवल्क्यका उत्तर भे व १०९७, 
१४६-अनुमानप्रमाणद्वारा अक्षरका निरूपण दा ... ७६९ 
.१५०-अक्षरके ज्ञान और अज्ञानके परिणाम यी ... ७७६ 
१५१-अक्षरका स्वरूप, लक्षण और अद्वितीयत्व Es ..- ७७५ 
१५२-गार्गोका निर्णय क ड ... ७५० 

नवम ब्राह्मण 
:१५३-याज्ञवल्कय-शाकल्य-संवाद ... कि ००. ७८७ 
१५४-देवताओंकी संख्या पद द्य .-. ७८५ 
१५५-तैंतीस देवताओंका विवरण ... री ... ७८७ 
१५६-वसु कौन हैं? ` १३ ००5 5.3 ७८५ 


५ १-रुद्र कौन हैं ? नद य ... ७८६ 


विषय तड 
१५८-आदित्य कौन हैं ? र पु ....७९० 
१५६-इस्द्र और प्रजापति कौन हैं ? हर ... ७९० 
१६०-छ; देवताओंका विवरण  ... ... ७६१ 
१६१-देवताओंकी तोन,'दो और डेढ़ संख्याओर्की विवरण ०. ७९२ 
.१६२-डेढ़ और एक देत्रका विवरण ८४ --१ ७९३ 
“१६३-प्राणब्रह्वाके आठ प्रकारके भेद न. ... ७९० 
.१६४-शाकल्यको चेतावनी 002 0 ५०४ 
 १६५-देवता और प्रतिष्ठासहित दिशाओंके ज्ञानको प्रतिज्ञा ... ७०५ 
५१६६-देवता और प्रतिष्ठासहित पूर्वेदिशाका वणन ... त जर 
` १६७=देवता और प्रतिष्ठाके सहित दक्षिण दिशाका वणन GOR 
:४9६८- देवता. और प्रतिष्ठाके सहित पश्चिम दिशाका वर्णन 5 52९ 
> *१६४-देवता और प्रतिष्ठाके सहित उत्तर दिशाका वर्णन ००७ न 
.५१७०- देवंत, और प्रतिष्ठाके सहित ध्रूवा दिशाका वर्णन २३ 
"~ १७१-हंदय और शरीरका अन्योन्याश्रयत्व 02 ५००८९ 
४४० १७२-समानपर्यन्त शरीरादिकी प्रतिष्ठा तथा आत्मस्वरूपका वर्णन 
_ और शाकल्यका शिरःपतन ५१७ 
'१,७३-याज्ञ वल्बयका सभासदोंको प्रश्न करनेके लिये आमन्त्रण ... ५२३ 
१७४-याज्ञवल्वयक प्रश्न क: 060 गनन पार: 
चतुथ अध्याय 
प्रथम ब्राह्मण . 
१७५-जनक-याज्ञवल्क्य-संवाद i 5 ... ५४० 
१७६=जनककी सभामें याज्ञवल्वयका आगमन, जनकका प्रश्‍न ..- ८४१ 
१७७-शैलिनिके बतलाये हुए वाक-ब्रह्मकी उपामनाका फलसहित वर्णन... ८५७२ 
१७५-उदङ्कोक्त प्राण-ब्रह्मकी उपासनाका फलसहित वर्णन ... 5४७ 
१७९-बर्कुके बताये हुए चल्लुत्रह्यकी उपासताका फलसहित वर्णन ... 5४६ ' 
१८०-गर्दभीविपीतके कहे हुए श्रोत्रब्रह्मका उपासनाका फलसहित वणन ८५१ 
१८१-जाबालोक्त मनोब्रह्मकी उपासनाका फलसहित वर्णन ००० ८५५३ 
१५२-शाकल्योक्त हृदयन्रह्मकी उपासनाका फलसहित वर्णन 0० ८५५ 
द्वितीय ब्राह्मण 


१८३-जनककी उपसत्ति टली ... ८५७ 
१८७-दक्षिणनेत्रस्थ इन्द्रसंज्ञक पुरुषका परिचय 2 ० ८६० 


र ति 


:१६०-आत्मा जन्म और मरणके साथ देहेन्द्रियरूप पापको ग्रहण 


॥ 20 ) 


विषय पृष्ट 
१८५-वामनेत्रस्थ इन्द्रपत्नी तथा विराट्का परिचय और उन दोनोंके 

संस्ताव, अन्न, प्रावरण एवं मार्गादिका वर्णन boo 56९ 
१८६-प्राणात्मभूत विद्वानुकी सर्वात्मकताका वर्णन, जनककी अभयप्राप्ति 

और याज्ञवल्क्यके प्रति. आत्मसमर्पण 2 «०० 5६9 

तृतीय ब्राह्मण 


१८७-जनकके पास याज्ञवल्क्यका आना और राजाका पहले प्राप्त किये . 
हुए इच्छानुसार्‌ प्रश्वरूप वरके कारण उनसे प्रश्‍न करना ... 5७० 
१८८-पुरुषके व्यवहारमें\उपयोगी पाँच ज्योतियाँ 


-आदित्यज्योति क हन ०00 ८७१ 
_ रश-्चद्रज्योति 0 हु A 
5. ३-अग्निज्योति 
` ४-वाग्ज्योति 
५-आत्मज्योति र्क छट 


२१८९-आत्माका स्वरूप ००० 


और त्याग करता है व ही 
१९१-आत्माके दो स्थानोंका वर्णन बी 
१९२-स्वप्नावस्थामें रथादिका अभाव है, इसलिये उस समय आत्मा 


स्वयं ज्योति है लुरे नहर -.. ९३० 
१९३-स्वप्नसृष्टिके विषयमें प्रमाणभत मन्त्र २ ९३५ 
१६४-स्वप्नस्थानके विषयमे मतभेद और उसके स्वर्यज्योतिष्ट्वका निश्चय ... ९३८ 
१९५-सुषुप्तिके भोगसे आत्माकी असङ्गता ... ... ९४४ 
१९६-स्वप्तावस्थाके भोगोंसे आत्माकी असङ्गता ... ... ९५० 
१६७-जागरित-अवस्थाके भोगोंसे आत्माकी असङ्गता र 
१९८-पुरुषके अवस्थान्तर-सञ्जारमें महामत्स्यका दृष्टान्त 0०६ 
१९९-सुषुसि आत्माका विश्रान्तिस्थान है, इसमें श्येनका दृष्टान्त 009 ER 
२००-स्वप्नदर्शनकी स्थानभूता हितांनाम्नी नाडियोका वर्णन .-. ९६१ 
२०१-मोक्षका स्वरूप प्रदर्शित करनेमें स्त्रीसे मिले हुए प्रुषका दृष्टान्त ... ९६८ 
२०२-सुषुप्तिस्थ आत्माकी निःसङ्ग और नि:शोक स्थितिका वर्णन ... ६७४ 
२०३-सुषुप्तिमें स्वयंज्योति आत्माकी दृष्टि आदिका अनुभव न होनेमें हेतु ९८५ 
२०४-जागरित और स्वप्नमें पुरुषको विशेष ज्ञान होनेमें हेतु ... ९९९ 


२०५-सुषुपतिगत आत्माकी अभिन्त स्थिति सगर ०.० १००० 


( २९ ) 


विषय हु क पृष्ठ 


२०६-त्िष्पाप और तिष्काम श्रोत्रियके सार्वभौम आनन्दका दिग्दर्शश १००७ 
२०७-सम्बन्ध-भाष्य बि ... १०११ 
~ २०८-आत्माकी संसाररूप जागरित-स्थानमे पुनरावृ > [2006 
,..२०९-मुमूषणुकी दशाका वर्णन -... 3०: ... १०१४ 
- ऊर्ध्वोच्छवास क्यों और किसलिये होता 30. १०१६ 
२११-देहान्तरग्रहणका प्रकार .-- हर ... १०२० 
:.२१२-प्राणोंके देहान्तरगमचका प्रकार ट ... १०२२ 
5; = चतुर्थ ब्राह्मण 
“7 २१३-मरणोस्युख जीवकी दशाका वणन .. १०२३ 
=: -२१७-लिङ्ात्मामें विभिन्न इच्द्रियोंके लय और उसके उत्क्रमणका वर्णन १०२८ 


-देहान्तरगैंमनमें जोंकका दृष्टान्त 33 _ १०३७ 

> ` ०२१६-आत्माके देहान्तरनिर्माणमें सुवणंकारका दृष्टान्त =>, R०38 

` २१७ -सर्वेर्भय आत्माकी कर्मानुसार विभिन्न गतियोंका निर्षण --- १०४९ 
MR 5-कामनाके. अनुसार शुभाशुभ गति तथा निष्क्राम ब्रह्मज्ञके मोक्षका 


BE तिरँपण 222 नन ... १०४८ 
5 २१४४विद्वाचुका अनुत्क्रमण ... हे ००० १७ 
'२२४--आत्सकामी ब्रह्मवेत्ताका माक्ष प्राप्त होता है- इसमें प्रमाणभूत मन्त्र १०७० 
२२१-मोक्षमागके विषयमें मत-भेद हि .-. १०७३ 
२२२-विद्या और अविद्यारत पुरुषोंकी गति 52 "० १०७७ 
२२३-अज्ञानियोंको प्राप्त होनेवाले अनन्द लोकोंका वर्णन ... १०७५ 
२२४-आत्मज्ञकी निश्चिन्त स्थिति RR (7 ... १०७८ 
२२५-आत्मज्ञका महत्त्व ४ Ee ... १०५० 
२२६-आत्मज्ञानके बिना होनेवाली दुर्गति द ... १०८२ 
२२७-अभेददर्शी आत्मज्ञकी निर्भयता लि .... १०८७ 
२२८-देवोंद्वारा उपास्य आयुसंज्ञक ब्रह्म 2 ... १०८९ 
२२६-सर्वाधारभृत ब्रह्मको जाननेवाला मैं अमृत हो हूँ 556 WOE 
२३०-ब्रह्मको प्राणका प्राणादि जाननेवाले ही उसे जानते हैं ... १०८७ 
२३१-नानाखदर्शीकी दुर्गतिका वर्णन लि ० १०६८ 
२३२-ब्रह्मदर्शतकी विधि oR नम 000 १०८८ 
२३३-ब्रह्मनिष्ठामें अधिक शास्त्राम्यास बाधक हद ० १०९१ 


२३४-आत्माके स्वरूप, उसकी उपलब्धिके साधनभूत स न्यास और 
आत्मज्ञकी स्थितिका प्रतिपादन 5 000 १०६ 


९ ९९ ) 
विप ; क EF पृष्ठ 


३५-ब्रह्मवेत्ताकी स्थिति और याज्ञंवल्क्यके प्रति जनकका आत्मसमर्पण १११७ 
२३६-आत्मा अन्नाद और वसुदान है--इस प्रकारकी उपासनाका फल .. ११२२ 


२३७-ह्रह्मके स्वरूप और ब्रह्वाज्ञकी स्थितिका वर्णन शशरर 
पञ्चम ब्राह्मण 

२३८-याज्ञवल्क्य-मंत्रेयी-संवाद 

२३६-याज्ञवल्क्य और उनकी दो स्त्रियाँ zi 

२४०-याज्ञवल्वय-मंत्रेयी-संवाद 2५ 

२७१-मैत्रेयीका अमुतत्वसाधनविषयक प्रश्न ०० 


२४२-याज्ञवल्वयजीका सान्त्वनापूर्वक समाधान 

२४३-प्रियतम आत्माके लिये ही सब वस्तुएँ प्रिय होती हैं 

२४४-भेदहष्टिसे हानि दिखाकर “सव कुछ आत्मा ही है” इस तत्वका ६, 7: 
उपदेश ~ ११३। 

२४५-सबको “आत्मा” खूपसे ग्रहण करनेमें दृष्टान्त 5 

२४६-निविशेष आत्माके विषयमें मँत्रेयीकी शङ्का और याज्ञवलंकेयक्का 
समाधान 

२४७-उपदेशका उपध हार और याज्ञवल्क्यका संन्यास 


पष्ठ ब्राह्मण 
२४८-याज्ञवल्कोय काण्डकी वंश-परम्परा ---.११५८ 


पञ्चस अध्याय 
प्रथम ब्राह्मण 
२४९-पूर्णब्रह्म ओर उससे उत्पन्न होनेवाला पूर्ण कार्य “` ११६२ 
२५०-3४ खं ब्रह्म और उसकी उपासनाका वर्णन "० ११७५ 


द्वितीय ब्राह्मण 
२५१-प्रजापतिका देव, मनुष्य और असुर तीनोंको एक ही अक्षर 


«द'से पृथक्‌-पृथक्‌ दम, दान और दयाका उपदेश --- ११५० 
तृतीय ब्राह्मण 

२५२-हृदय-्रह्मकी उपासना ००५ ११८८ 
चतुथं ब्राह्मण 


२५३-सत्य-ब्रह्मकी उपासना ** ११६१ 


Ro 
विषय 
पञ्चम ब्राह्मण | 
२५४-प्रथूमज सत्य-ब्ह्म और सत्य” तामके अक्षरोको उपासना 
.२५५-एक-दढूस रेमें अतिष्ठित सत्यसंज्ञक आदित्यमण्डलस्थ और चाक्षुष 
i पुरुष ७००० 
क र (६-अंहःसंज्ञक आदित्यमण्डलस्थ पुरुषके व्याहूतिरूप अवयव 
:५७-अहंसंज्ञक चाक्षुष पुरुषके व्याहृतिरूप अवयव 


४ „=` षष्ठ ब्राह्मण, 
जु .२१५-हृदयस्यः मनोमय पुरुपकी उपासना ०० १२०२ 

“2 सप्तम ब्राह्मण 
(३-विद्युदूबरहयकी उपासना *** १२०७ 


` अष्टम ब्राह्मण 


हे. « ३४०-घेनुखूपसे वाककी उपासना ति *** १२०५ 
न नेवम ब्राह्मण 
े .२६१-पुरुषान्तर्गत वैश्वानराग्नि, उसका घोष और मरणकालका सूचक 
: अरिष्ट ००० १२०७ 
दशम ब्राह्मण 
२६२प्रकरणान्तर्गंत उपासनाओंसे प्राप्त होनेवाली गति ००० ७९७९ 


एकादश ब्राह्मण 
२६३-व्याधि, शमशानगमन और अग्निदाहमें पुरमतपदष्टिका विधानः" १२११ 
द्वादश ब्राह्मण 


२६७-अन्त-प्राणरूप ब्रह्मकी उपासना और तद्विषयक आख्यान "° १२१२ 
त्रयोदश ब्राह्मण 

२६५-उक्थहृष्टिसे प्राणोपासना --° १२१५ 

२६६-यजुर्हष्टिसे प्राणोपासना --- १२१९ 

२६७-सामहष्टिसे प्राणोपासना ००० १३२२० 

२६८-क्षत्रदृष्टिसे प्राणोपासना ००० ळर 
चतुदंश ब्राह्मण 

२६६-गायत्युपासना २०२ 2२२४२ 


२७०-गायत्रीके प्रथम लोक-पादकी उपासना -"" १२२२ 


> 


(2२५ ) 


विषय. 2. टु 

२७ १-गामेत्रौकेः द्वुीय त्रयीपादकी उपासना "° १२२४ 
२७२-गायत्रीक तृतीय प्राणादिपाद “तुरीय दर्शत परोरजापादका 

ती. अल. ॥ 


२७३५भायत्रीकी परमप्रतिष्ठा प्राण हैं, गायत्री' शब्दका िर्वचन, और... 5. 
>बहुकों किये गये गायश्युपदेशका फल शि ती १३२८ 
२७४-अबुष्टुप्‌ सावित्रीके उपदेशका निषेध और गायत्री-सावित्रीका महत्त्व १२३२, 
२७५-गायन्रीके प्रत्येक पदके महत्त्वका दिग्दर्शन “° 3२३७... 
२७६-गायत्रीका उपस्थान और उसका फल 
-७७-गायत्रीके मुखविधानके लिये अर्थवाद 
पञ्चदश ब्राह्मण न न क 
२७८-ज्ञानकर्मसमुच्चयकारीकी अस्तकालमें आदित्य और अस्निसे प्रार्थना १ २७१६... र 


पृष्ठ अध्याय 


प्रथम ब्राह्मण 
२७९-ज्येष्ठ श्रेष्ठ दृष्टिसे प्राणोपासन्त - 
२८०-वसिष्ठाहृष्टिसे वाकुकी उपासना 
२८१-प्रतिष्ठादृष्टिस चक्षुकी उपासना 
२८२-सम्पदुहष्टिसे श्रोत्रकी उपासना 
२८३-आयतनहृष्टिसे मनकी उपासना 
२८४-प्रजातिहष्टिसे रेतसूकी उपासना १ 
२८५-अपनो श्रेष्ठताके लिये विवाद करते हुए वागादि प्राणोंका ब्रह्माके _.* 
पास जाना और ब्रह्माका यह निर्णय करनेके लिये एक कसौटी बताता १२५५ 
२८६-अपनी उत्कृष्टताकी फ्ीक्षाके लिये वाकूका उत्क्रमण और पुन; प्रवेश १२५६ 


२८७-चक्षुक्रा उत्क्रमण और परीक्षामें असफल होकर पुतः प्रवेश ' १२५७ 
२८८-श्रोत्रका उत्क्रमण और परीक्षामें असफल होकर पुनः प्रवेश '” १२५५ 
२८९-मनका उत्क्रमण और परीक्षामें असफल होकर पुनः प्रवेश“ १२५८ 


२६०-रेतस्‌का उत्क्रमण और परीक्षामें असफल होकर पुन: प्रवेश "° १२५६ 
२६१-प्राणके उत्क्रमण करते ही अन्य इन्द्रियोंका विचलित हो जाना 


७ और उसकी श्रेष्ठता स्वीकार करना ००० १२६० 
२६२-वागादिक्ृत प्राणकी स्तुति और उमे अन्न तथा वस्त्र प्रदान '' १२६२ 
द्वितीय ब्राह्मण 


२६३-प्रवाहणकी सभामेंण्वेतकेतुकाआता और प्रवाहणकाउससे प्रश्‍नकरना १२७२ 
२६४-प्रवाहणके पाँच प्रश्‍न और श्वेतकेतुका उन सभीके प्रति अपनी 
अनभिज्ञता प्रकट करना --- १२७५ 


शिष्यत्व स्वीकार करना 


*र.७०-प्रवाहणको क्षमा-प्रार्थना और विद्यादानक्रे लिये तत्पर होना 


चतुर्थ प्रश्‍नका उत्तर--पञ्चारिनविद्या 
- १-यूलोकाग्ति 
२-पर्जन्यारित 
लोकौगिति 


३.०.२- पञ्चम प्रश्नका उत्तर-देवयानमार्गका वर्णन 
:३९धुसयानमार्गका वर्णन तथा द्विः 
| तृतीय ब्राह्मण ह 
३०५अ्रीमन्थकर्म और उसकी विधि 
२०६-मन्थकमको सामग्री और हवनविधि 
३०७-हवनके मन्त्र 
३०८-मन्थाभिमर्शका मन्त्र 
२०९-मन्थक्रो उठानेका मन्त्र 
३१०-मन्थभक्षणकी विधि 
३११-मन्थकर्मका वंश 
३१२-मन्थकर्मकी सामग्रीका विवरण 

चतुर्थं ब्राह्मण 
३१२-संतानोत्पत्ति-विज्ञान अथवा पुत्रमन्थकर्म 
३१४-नाम-कर्म 

पञ्चम ब्राह्मण 
३१५-समस्त प्रवचनका वंश 


३-अवाहणका उसे देववर बताकर अन्य मानुषवर माँगनेके लिये कहना १२८४ 
.२९६-आरणिका आग्रह और प्रवाहणकी स्वीकृतिसे वाणीद्वारा उसका I 


उत्तर- अन्त्येष्टि संस्का ररूप अन्तिम आंहुति 


[य और तृतीय प्रश्‍नका उत्तर"** 


स्य 
” १२८६ 


FS 
॥ १२९४ 
"` १२९६ 
0 १२९८ 
TRE 
` १३०१ 
१३०२ 
१३११ 


` १३१८ 
36 रि 
RRR 
१३२६ 
` १३२७ 

५ १२२७ 


००० १ ३ ३ o 


“ १३३३ 
ड 


¬ १३३७४ 
Fe १२६१ 


--- १३६३ 


छः ० 


१--भाष्यकार भगवान्‌ शंकर 
२--मैत्रेयीको उपदेश 
३-ब्रह्मचारियोंको याज्ञवल्यका आदेश 


४--शाकल्यका शिर गिरना 


५--जतक याज्ञवल्कयः संवाद `” 
६--प्रवाहणकी सभामें इवेतकेतु 


| पीस 


क 
। 
। । 


त 


न 


बर रे 


डर 


Ei 


१7 
“न 


» 


श्र 


५ अक re DT 


[2 १. 


बृहदारण्यकोपनिषद फेज 


भाष्यकार भगवान्‌ शङ्कर 


ह. , एर 


कुक ` 


oe छ छ 
i 
>>“ १ श्री 
ee सय ME 
क 


०० कव म्ह? *शैत्संदुत्रह्मणे ख, 77८ ` 


बृहदारण्यकोप्निषद॒ 


सौ 
भाष्यार्थसीहत 


प Tr , 
शङ्करः शङ्क घ्रायः.सदुगुरुः शुवस॒न्निः a 
सवेषां शङ्करः: सन्तु: £ सबिदानन्द्‌ 


RR वी RS क FR 
NE १३ ४/4 020 ' 


५ जद डी ह 
* शान्तिपाठ = ली, 


ॐ पूणमदः पूणैमिंदं पूरणात्पूर्णमुदच्यते : 
पूर्णस्य पूणमादाय पूर्णमेवावशिष्यते ॥ 


$ शान्ति! ! शान्तिः | शान्ति) !!! 


3% वह ( परब्रह्म ) पूण हे और यह ( कार्यत्रह्म ) भी पुणे है 
क्योंकि पूर्णसे पूर्णकी ही उत्पत्ति होती है । तथा [ प्रलयकालमें | पुणं 


(कायंब्रह्म ) का पुणत्त लेकर ( अपनेमें लीन करके ) पूर्ण ( परब्रह्म ) 


ही बच रहता है । त्रिविध तापकी शान्ति हो । 


प्रथम अध्याय: 


__ सस्वन्थ-भांष्य्‌ 


. ॐ नमो ब्रह्मादिभ्यो ब्रह्म 
विद्यासम्प्रदायकतेभ्यो वंश- 


माद्या वाजसनेयि- 
24 जाह्षणोपनिषत्‌ ह 


१ 'रम्यते ` संसारव्याविदृत्सुम्यः 
_ संसारहेतुनिवृत्तिसाधनब्रह्मात्मे- 
कत्वविद्याप्रतिपत्तये । सेयं त्रह्म- 
“विद्या 
तत्पराणां सहेतोः संसारस्यात्य- 


उपनिषच्छब्दवाच्या 


न्तावसादनात्‌ । उपनिपूर्वस्य 
सदेस्तदथर्वात्‌ । तादर्थ्याद्‌ 
अन्थोऽप्युपनिषदू उच्यते । 


३ ब्रह्मविद्या-सम्प्रदायके प्रवतेक 


[ *वंश-ब्राह्मणो क्त ] गुरुपरम्परागत 
ब्रह्मादि वंश-ऋषियोंको तथा गुरु- 
देवको नमस्कार हे। 

(उषा वा अश्वस्य इत्यादि मन्त्र- 
से आरम्भ होनेवाली वाजसनेयि- 


ब्राह्मणोपनिषद्‌ हे। संसार-बन्धन- 


को दूर करनेकी इच्छावाले विरक्त 


| पुरुषोंके लिये संसारके कारण 


(अज्ञान) की निवृत्तिके साधन 
्रह्मात्मेक्यबोधकी प्राप्तिके लिये 
उसको यह अल्प ग्रन्थवाली (संक्षिप्त) 
व्याख्या आरम्भ की जाती है। यह 
ब्रह्मविद्या अपनेमै लगे हुए पुरुषोंके 
संसारका कारणसहित अत्यन्त 
अवसादन ( उच्छेद ) करती है, 
इसलिये उपनिषद्‌ शब्दसे कह 
जाती हे; क्योंकि “उप? और 'नि? 
उपसगंपुवंक सदृधातुका यही 
( अवसादन ही ) अर्थं है । उस 
ब्रह्मविद्याकी प्राप्तिरूप प्रयोजन- 
वाला होनेके कारण यह ग्रन्थ भी 
उपनिषदु कहा जाता हे। 


- इस उपतिषदुके द्वितीय, चतुर्थ और षष्ठ अध्यायोंके अन्तिम ब्राह्मण 
“वंशब्राह्मण? कहलाते हैं; क्योंकि उनमें इस ग्रन्थद्वारा प्रतिपादित विद्याओंकी 


आचार्यपरम्पराका उल्लेख किया गया है । 
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सेयं षडभ्यायी अरणे i ` - यह छः अध्यायवाली उपनिषद्‌ 

भौ अरण्य (वन) में कही जानेके 

प- | कारण आरण्यक है और [अन्य 
उपनिषदोंकी अपेक्षा ] परिमाणमें 
| (बडी ) होनेके कारण बृहदा- 
रष्यक कही जाती है। अब इसका -.; 
कर्मकाण्डके साथ सम्बन्ध बतलाया >, 
जाता हे । यह सारा ही. वेद, 
जिनका प्रत्यक्ष और अनुमान आदि. 
अन्य प्रमाणोंसे ज्ञान नहीं होता, 
उन इष्टकी प्राप्ति और अनिष्टकी, 
निवृत्तिके उपायोंको प्रकाशित 
करनेवाला है, वँयोंकि सभी पुरुषा: . 
को स्बभावसे,हौ इष्टी प्राप्ति और 
अनिष्टकी निवृत्ति इष्ट हे। जों. 
विषय प्रत्यक्ष हैं उनमें इष्टप्राप्ति 
और अनिष्टनिवृत्तिके उपायोंका 
ज्ञान तो प्रत्यक्ष और अनुमान 
प्रमागोंसे ही सिद्ध हे, इसलिये वहाँ 
आगमप्रमाण ढूँ ढनेकी आवश्यकता 
नहीं होती। "| 

कितु जन्मान्तरसे सम्बन्ध 
रखनेवाले आत्माके अस्तित्वका 
ज्ञान न होनेपर जन्मान्तर- 
सम्बन्धिनी इष्टप्राप्ति और अनिष्ट- 
तिवृत्तिकी इच्छा भी नहीं हो 
सकती, जैसा कि स्वभाववादियों 
( चार्वाकादिकों ) में देखा 
स्वभाववादिदशनात्‌ । तस्मा- | जाता हे । अतः शास्त्र 

१, अर्थात्‌ आत्माके अस्तित्वको त णराव जस्ता न जाननेवाले लोकायतिक ३ लोकायतिक और बोद्धोंकी 
जन्मांस्तरमें इष्ट-प्राप्ति और अनिष्ट-परिहारके उद्देश्से वैदिक क्रियाओंमें प्रवृत्ति 
नहीं होती--यह बात देखी गयी है । 


मानस्वादारण्यकम्‌ , इह 


'रिमाणतो बृहदारण्यकम्‌ । तस्या- | 


सय क्सेकाण्डेन सम्बन्धोऽभि-ः 


शीयते । सोऽप्ययं वेदः प्रत्य- 
च्षानुमानास्यामनबगतेष्टानि्गरा- 
खिपरिहारोपायप्रकाशनपरः सवं- 
चुरुपाणां निसर्गत एव त्राति 
परिहारयोरि्टत्वात्‌ । दष्टविषये 
चेष्टानिश्प्राप्तिपरिहारोपायज्ञानस्य 
अत्यक्षानुमानास्यामेव सिद्धत्वा- 


ज्ञागपान्वेषणा । 
न चासति जन्मान्तरसम्ब- 


आहत्मतस्व निरूपणे न्ध्यात्मास्तित्ववि- 
'शाख्स्यार्थवत्वम्‌ ज्ञाने जन्मारत- 


रेश्टानिशप्राप्तिपरिहारेच्छा स्यात्‌ 


३२ 


ज्जन्मान्तरसम्बन्ध्यात्मास्तित्वे 
जन्मान्तरेष्टानिष्टप्रापिपरिहारो- 
पायविशेषे च शास्रं प्रवतते । 
“येयं प्रेते विचिकित्सा मनुष्ये- 
इस्तीत्येके नायमस्तीति चैके” | 


(4. (क० उ०१।१। २० )- 


"= इत्युपक्रम्य ““अस्तीत्येबोपलड्ध 
“व्य? ( क० 3०२। ३। १३ ) 
: इस्येवमादिनिणयद्शनात्‌। “यथा | 
च मरण प्राप्य” ( क०.-३० २। | 
२ । ६) इत्युपक्रम्य “योंनिमन्ये 
प्रपद्यन्ते शरीरत्वाय देहिनः 

स्थाणुमन्येऽनुसंयन्ति यथाकम | 
यथाश्रुतम्‌” ( क० उ० २ । २। 
७ ) इति च । “स्वयञ्ज्योतिः”? | 
(चः उ० 8 । ३ | € ) इत्यु- | 
पक्रम्प “तं विद्याकर्मणी सप- 


न्वारभेतें”! (४।४ । २) 
“पुण्यो वै पुण्येन कमणा | 
अवति पापः पापेन’? (३। 


२ | १३ ) इति च। “ज्ञपयि- | 
ष्यामि” ( बू० उ० २।१। 
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१४) इत्युपक्रम्य “विज्ञानमयः 


[ अध्याय १ 


आत्माके 
अस्तित्वं और जन्मान्तरकी इष्टप्राप्ति 
एवँ अनिष्टनिवृत्तिके उपायविशेषका 
निरूपण करनेमें प्रवृत्त होता हे । 
जैसा कि [ श्रुतिमें ] “सृत मनुष्य- 
के विषयमें जो ऐसो शङ्का होती है 
कि कोई तो कहते हैं [ शरीरादिसे 
अतिरिक्त देहान्तरसम्बन्धी ] आत्मा 

हता हे और कोई कहते हैं यह 
नहीं रहता” इस प्रकार उपक्रम 
करके “आत्मा है--ऐसा ही जानना 

हिये” इत्यादि निर्णय देखा जाता 
है तथा “[ब्रह्मको न जाननेसे ] 
मरणको प्राप्त होनेपर आत्मा जैसा 


| हो जाता है” इस प्रकार आरम्भ 


करके “जिसने जैसा कर्म किया हे 


| तथा जिसने जेसा शास्त्रज्ञान प्राप्त 


किया है उसके अनुसार कोई तो 
देह धारण करनेके लिये किसी 
योनिको प्राप्त हो जाते हैं और कोई 
स्थावर हो जाते हैं” इस प्रकार 


कहा है। एवं “स्वयंप्रकाश है” 


इस प्रकार आरम्भ कर “ज्ञान 
और कर्म उसके जन्मान्तरके आर- 
स्भक होते हैं” तथा “वह पुण्यकमं- 
से पुण्यवान्‌ और पापकर्मोसे 
पापमय होता हे” इत्यादि कहा 
गया हे । इसी प्रकार “बतलाउँगा"' 
ऐसा उपक्रम कर “आत्मा विज्ञान- 


क 


Re PS SS ०" = ~ ~ SESE 
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व्यतिरिक्तात्मास्तिखम्‌ । ` का अस्तित्व बतलाया गया है । 
तस्रत्यक्षविपयमेवेति चेन्न, यदि कहो कि आत्माका अस्तित्व 
प्रत्यक्ष प्रमाणका ही विषय हे, 
तो ऐसा कहना ठीक नहीं; क्योंकि 
इसके सम्बन्धमें विभिन्न वादियोंका 
मतभेद देखा जाता है। यदि देहान्तर... ' 


रत्क्षानुमानाभ्यां वादिविप्रतिपत्ति- 
नात्मनोऽस्तित्व- दशनात्‌ ।नहि 
सिद्धिः देहान्तरसम्वन्धिन 


आत्मनः प्रतयक्षेणा स्तित्व विज्ञाने | प्रत्यक्ष होता तो लोकायतिक और 
बौद्ध आत्मा नहीं है' ऐसा कहते हुए... 
हमारे प्रतिकूल न होते । घटादि जो त्य 
प्रत्यक्षप्रमाणके विषय हैं, उनमें “घट ..: 
नहीं है ऐसा संदेह किसीको नहीं 
होता । यदि कहो कि स्थाणु (दूँ) ८ 
आदिमें पुरुषा दिका भ्रम देखा जानेके 
कारण प्रत्यक्ष वस्तुमें संशयका 
अभाव नहीं बताया जा सकता तो 

यह कथन ठीक नहीं, क्योंकि अच्छी 
तरह देख लेनेपर उस संशयका 
अभाव हो जाता है । स्थाणु आदि- 

का प्रत्यक्ष निरूपण हो जानेपर 
उसमें किसीको संदेह नहीं रहता । 

कितु वैनाशिक तो “अहम! ऐसी 
वृत्तिके उदय होनेपर भी देहान्तरसे 
भिन्न आत्माके न होनेका ही निश्चय 
करते हैं। अतः प्रत्यक्ष प्रमाणके 
विषयसे विलक्षण होनेके कारण 
प्रत्यक्षसे आत्माके अस्तित्वकी सिद्धि 

नहीं हो सकती । 


लोकायतिका बौद्वाश्र नः प्रति- 
कूलाः स्युर्नास्त्यात्मेति ददन्तः । 
न हि घटादो प्रत्यक्षविषये कश्चि- 
द्विप्रतिपद्यते नास्ति घट इति । 
स्थाण्वादौ पुरुपादिदशनान्नेति 
चेन्न, निरूपितेऽभावात्‌ । न हि 
प्रत्यक्षेण निरूपिते स्थाण्वादौ 
विप्नतिपत्तिभवति । वैनाशिका- 
स्त्वहमितिप्रत्यये जायमानेऽपि 
देहान्तरव्यति रिक्तस्य नास्तित्वमेव 
प्रतिजानते । तस्माठत्यक्षविषय - 
वेलक्तण्यात्‌ प्रत्यचान्नात्मा- 
स्तित्वसि द्विः । 

बू० उ० रे 
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तथानुमानादपि । श्रृत्या 
आत्मास्तित्वे लिङ्गस्य दर्शित- 
व्वाल्िज्ञस्य च प्रत्यक्षविषयत्वा- 


न्नेति चेन्न, जन्मान्तरसम्बन्ध- 


्याग्रहणात्‌ । आगमेन त्वात्मा- 
स्तित्वेऽबगते 
लिङ्गविशेषेश्व तद्चुसारिणो मी- 
मांसकास्तार्किकाश्च वहाल: 
लिङ्गानि च वेदिकान्येव खमति- 
प्रभवाणीति कल्पयन्तो वदन्ति 
प्रत्यक्षशरानुभेय्वात्मेति । 
सवथाप्यस्त्यात्मा देहान्तर- 


कर्मज्ञानकाण्डयो: सम्बन्धी त्येव॑ प्रति- 
प्रयोजनम्‌ 


इसी प्रकार अनुमानसे भी 
[ आत्माका अस्तित्व सिद्ध नहीं हो 
सकता |। यदि कहो कि श्रुतिने 
आत्माके अस्तित्वमें लिङ्ग (बीज) 
दिखलाया है और लिङ्ग प्रत्यक्ष- 
प्रमाणका विषय होता है, इसलिये 
आत्मा [प्रत्यक्ष या अनुमान प्रमाणका 
भी विषय है | केवल आगमका ही 
विषय नहीं है-तो ऐसा कहना ठीक 
नहीं; क्योंकि जन्मान्तरके सम्बन्ध- 
का किसी अन्य प्रमाणसे ग्रहण नहीं 
होता। आगमप्रमाणसे तथा वेदोक्त 
लौकिक लिङ्गविशेषोंके द्वारा आत्मा- 
का अस्तित्व जान लेनेपर ही उसीका 
अनुसरण करनेवाले मीमांसक और 
नेयायिक वेदिक अहंप्रतीति ओर 
वैदिक लिङ्गोंको ही ये हमारी बुद्धिसे 
निकले हुए तक हैं” ऐसी कल्पना 
करते हुए कहते हैं कि आत्मा प्रत्यक्ष 
ओर अनुमानका भी विषय है! । 

सब प्रकार देहान्तरसे सम्बन्ध 
रखनेवाला आत्मा हे-ऐसा जानने- 


पत्तुर्दहान्तरगतेष्टा- | वाले तथा देहान्त रगत इष्टप्राप्ति और 


१. अनुमानका स्वरूप यों है--इच्छा आदि किसीके आश्रित होते हैं; 
क्योंकि वे गुण हैं, जैसे रूप आदि । इस प्रकारके अनुमानद्वारा इच्छादिके 
आश्रयरूपसे भी आत्माका अस्तित्व सिद्ध नहीं हो सकता; क्योंकि इच्छादिका 
अधिष्ठान मन ही प्रसिद्ध है, मनसे अतिरिक्त इच्छादिकी उपलब्धि नहीं होती । 

२. “यः प्राणेन प्राणिति’ इत्यादि श्रुतिके अनुसार प्राणनादि व्यापार ही 


आत्माके अस्तित्वमें लिङ्ग है । 


se, 
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निष्टप्राप्षिप रिहारोपायविशेषार्थिनः| अतिष्टनिवृत्तिके 
द्रशपज्ञापनाय कमंकाण्डमार- 
म्‌ । न त्वात्मन इष्टानिषटप्रासि- 


रिहारेच्छाकारणस त्मविषय- 
मज्ञानं कतृभोक्तस्वरूपाभिमान- 
लक्षणं तद्विपरीतब्रह्मात्मस्वरूप- 


उपायविशेषको 
जाननेकी इच्छावाले पुरुषोंकों उस 
विशेष उपायका ज्ञान करानेके लिये 
कर्मकाण्ड आरम्भ किया गया है। 
उसमें आत्माकी इष्टप्राप्ति एवं अनिष्ट- 
निवृत्तिकी इच्छाके कारण कतृ त्व- 
भोक्तृत्वाभिमानरूप आत्मविषयक 
अज्ञानको उससे विपरीत ब्रह्मात्म- 


स्वरूप ज्ञानके द्वारा दूर नहीं किया 
गया । जबतक उस (अज्ञान ) की 
| निवृत्ति नहीं होतो, तबतक यह जीव 
| कर्मफलके राग-दरेपादिखूप स्वाभा- 
SG ह ~ | विक दोषोंसे प्रेरित होनेके कारण 
शास्रविहितप्रतिषिद्धातिक्रमे णापि | ति त क 
उल्लङ्कन करके भी बतेता हुआ मत 
वाणी और शरीरसे दृष्ट और अदृष्ट 
अनिष्टके साधनभूत अधमेसंज्ञक 
कर्माको अधिकतासे करता रहता 
है, क्योंकि स्वभावजनित दोष बहुत 
प्रबल होता हे । इससे उसे स्थावर- 
पर्यन्त अधोगति प्राप्त होती है। कभी 
शास्त्रोक्त संस्का रोंकी प्रबलता होती 
हे, उस समय यह मन आदिसे 
अधिकतर धर्मसंजक इष्टसाधनोंका 
सम्पादन करता है। वे ज्ञान 
(उपासना) पूर्वक और केवल भेदसे 
दो प्रकारके हें ॥ उनमें केवल धर्म 
पिदृलोकादिकी प्राप्तिर्ष फलवाले 
हैं और ज्ञानपूवेक धर्म देवलोकसे 


बिज्ञानेनापनीतस्‌। यावद्धि तन्ना- 


च्य 


दि . ९ 
पनायत तावदय कमफल- 


(> 


रागद्वेषादिस्वाभाविकदीपप्रयुक्तः 


बर्तमानो मनोवाकायेडशाद्शानिष्ट- 
साधनानि अधमसंज्ञकानि कर्मा- 
'ण्युपचिनोति बाहुल्येन, स्त्राभा- 
-विकदोषबलीयस्त्वात्‌ । ततः 
स्थावरान्ताधोगतिः । कदाचि- 
च्ळास्नकृतसंस्कारबली यस्स्वम्‌ , 

ततो मनआदिभिरिष्टसाधनं बाहुः 
ल्येनोपचिनोति धर्माख्यम्‌ । 
तदृद्विबिधम्‌-जञानपूर्वक केवलश्च ||. 
तत्र केवलं पिठलोंकादिप्राप्ति- 
फलम्‌ । ज्ञानपूर्वकं देवलोकादि- | 
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जह्मळोकान्तप्राप्तिफलम्‌ । तथा | 
च शास्रम्‌-आत्मयाजी श्रेया- 
न्देवयाजिनः'? ( शत० ब्राह्म ० ) | 
इत्यादि। स्मृतिश्च “द्विविधं कर्म ` 
वैदिकम्‌’? (मनु ० १२।८८) इत्या- 
द्या । साम्ये च धर्माधमयोः मनुष्य- 
त्वप्राप्ति!। एवं ब्रह्माद्या स्थावरान्ता 
स्वाभाविका बिद्यादिदोषवती धर्सा 
घर्मसाधनकृता संसारगतिर्नाम- | 
रूपकर्माश्रया । तदेवेदं व्याकृतं 
साध्यसाधनरूपं जगत्माशुत्पत्ते- 
रव्याकृतमासीत्‌ । स एष 
बीजाङ्करादिबदविदयाकृतः संसार | 
आत्मनि क्रियाकारकफलाष्या- 
रोपलन्षणोऽनादिरनन्तोऽनर्थः, 
इस्येतस्माद्विरक्तस्याविद्यानित्वत्तये 
तद्विपरीतत्रह्वविद्याप्रतिपच्यर्थोप- 
निपदारभ्यते । 
अस्य त्वश्वमेघकमसम्बन्धिनो 
अश्वमेधब्राह्मण- विज्ञानस्य प्रयोजन 
प्रयोजनम येषामश्वमेधे न 


लेकर ब्रह्मलोकतककी प्राप्तिरूप 


। फलवाले हें। ऐसा ही शाख भी 


कहता है-“देवोपासककी अपेक्षा 
आत्मोपासक श्रेष्ठ है।” तथा 
“वैदिक कर्म दो प्रकारका हे”(प्रवृत्ति- 
प्रधान और निवृत्तिप्रधान ) ऐसी 
स्मृति भी है। धर्म और अधमंकी 
समान मात्रा होनेपर मनुष्यत्वकी 


> 
हे 


प्राप्ति होती है। इस प्रकार धर्मे एवं 
अधर्मरूप साधनसे होनेवाली ब्रह्मासे 
लेकर स्थावरपर्यन्त नाम, रूप एवं 
कर्मके आश्रित स्वाभाविक अवि- 
द्यादि दोषवाली सांसारिक गति हे । 
वह यह साध्यसाधनरूप व्याकृत 
जगत्‌ उत्पत्तिसे पूर्वे श्रव्याकृत था । 
आत्मामें क्रिया, कारक एवं फलका 
आरोपरूप यह अविद्याकृत संसार 
बीजाङकुरादिके समान [प्रवाहरूप 
से | अनादि और अनन्त अनथरूप 
; अतः इससे विरक्त हुए पुरुषका 
अविद्याकी निवृत्तिके लिये इससे 
बिपरीत ब्रह्मविद्याकी प्राप्तिरूप 
प्रयोजनवाली यह उपनिषद्‌ आरम्भ 
की जाती है । 
[ इस उपनिषद्के आरम्भमें कहे 
हुए | इस अश्वमेधकमंसम्बन्धी 
विज्ञानका तो यही प्रयोजन है कि 


१. सर्वत्र परमात्मवुद्धि रखकर नित्य कर्माका अनुष्ठान करनेवाला पुरुष 
आत्मयाजी (आत्मोपासक) है और कामनापूर्वक देवताओंकी उपासना करनेवाला 


देवयाजी ( देवोपासक ) है । 


विद्याप्रकरणे 
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अधिकारस्तेपामस्मादेव विज्ञानात जितका | असामर्थ्यवश | अश्वमेध 

| यज्ञमें अधिकार नहीं है उन्हें इस 
फलप्राप्तिः । ‘विद्यया वा कर्मणा | विज्ञानसे ही उसके फलकी प्राप्ति 
हो जाय; जैसा कि ज्ञान (उपासना) 
से अथवा कर्मसे [ उसके फलकी 


ब! “'तद्ठेतळलोकजिदेव? (बृ० 


उ० १।३। २८) इत्येवमादि- प्राप्ति होती है | वह गह 
( प्राणदर्शत ) लोक-प्राप्तिका साधन 
शुतिभ्यः | हे” इत्यादि श्रुतियोंसे सिद्ध होता है। 
कम विपपत्वमेव विज्ञानस्येति | यदि कहो कि अश्वमेधविज्ञान 
अश्वमेधकर्मसे ही सम्बन्ध रखता हे 
चेन्न, “योऽश्वमेधेन यज्ते य उ | तो यह ठीक नहीं हे; क्योंकि “जो 
अश्वमेचसे यजन करता है अथवा जो 
इसे इस प्रकार जानता है | वह 
सब पापोंको पार कर जाता है |” 
इस प्रकार कमंके ज्ञान और अनुः 
छानका विकल्प बतलावेवाली श्रुति 
हे । इसके सिवा इसका उल्लेख 
उपासनाप्रकरणमें होनेसे तथा 
अश्वमेधसे भिन्न [ चित्याग्ति ] कर्ममें 
इसका सम्पादन देखा जानेसे भी 
यह ज्ञात होता हैं कि अश्वमेव- 
विज्ञानसे भी अश्वमेधका ही फल 
मिलता है। समष्टि और व्यष्टि 
हेरण्यगर्भकी प्राप्तिह्प फलवाला 
होनेसे समस्त कर्ममें अश्वमेध कर्मे 
उत्कृष्ट है। यहाँ ब्रह्मविद्याके आरम्भ- 
में उसका उल्लेख समस्त कर्मोंका 


च सम्पादनदशेनाद्‌ विज्ञानात्‌ 
तस्फलप्रासतिरस्तीत्यवगम्यते । 
> 9, ९८ ७ ४४४ © 

सर्वेषां च कणां परं कर्माश्चमेधः 
समष्टिन्यटिप्रासिफिलस्वात्‌। तस्य 


चेह ब्रह्मविद्याप्रारम्भ आ।म्ताने 
सर्वकर्मणां संसारविषयस्वप्रदश- 


30 ० 5 न स्प 
१ अयं वै लोकोऽस्तिः' ( ब्‌» ३०६। २ । ११ ) इत्यादि वाक्यद्वारा । 


सश 
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नार्थम्‌ । तथा च दर्शयिष्यति 


फूलमशनायामृत्युभावम्‌ । 
न नित्यानां संसारविषयफल- | 
त्वमिति चेन्न, सर्वकर्सफलोप- 


संहारश्रुतेः। सव' हि पर्ीसम्बद्ध 
कम । “जाया मे स्यात्‌" 
एतावान्वै कामः? (बृ०३० १। 
४। १७) इति निसर्गत एव 
सर्वकर्मणां काम्यत्वं द्शयित्वा, 
पुत्रकर्मापरविद्यानां च “मनुष्प- | 
लोकः पितृलोको देवलोकः?” 
(दू 3० १। ५। १६) इति 
फलं दशेयित्या, ञ्यन्नास्मकतां 
चान्ते उपसंहरिष्यति “त्रयं वा 
इदं नाम रूपं कर्म? ( बृ्‌० उ० 
१ ।६। १ ) इति। सवेकमणां 
फूलं व्याकृतं संसार एवेति । 
इृद्सेव त्रयं प्रागुत्पत्तेस्तद्य- । 
व्याकृतमासीत्‌। तदेव पुनः सब- 
प्राणिक्रमवशाद्वयाक्रियते बीजा- 


संसारसम्बन्धित्व प्रदर्शित करनेके 
लिये किया गया है। इसी प्रकार 
श्रुति हिरण्यगभेको क्षुधारूप मृत्यु- 


भावकी प्राप्ति दिखलावेगी । 


यदि कहो कि नित्यकर्म संसारः 


विषयक फलवाले नहीं हैं तो यह 


| ठीक नहीं, क्‍योंकि समस्त कर्मफलों- 


का [ सांसारिक विषयोंमें ही | 
उपसंहार किया जाता है-एऐसी 
श्रुति है। सारे ही कर्मोका सम्बन्ध 
ख्रीसे है। “मुझे खी प्राप्त हो 
इतनी ही कामना हे” इस प्रकार 
स्वभावसे ही समस्तकर्मोकी सकामता 
दिखलाकर फिर पुत्र, कमं और अपराः 
विद्याके “मनुष्यलोक, पितृलोक और 
देवलोक” इस प्रकार विभिन्न फल 
दिखाते हुए श्रुति “यह जगत्‌ 


| नाम,रूप और कर्म-इन तीन 


अवयवोंसे युक्त हे” ऐसा कहकर 
अन्तमें इसकी तीन अन्नरूपताका' 
उपसंहार करेगी। तात्पर्य यह है 
कि समस्त कर्मोका फल व्याकृत 
संसार ही है । 

यही त्रय उत्पत्तिसे पुर्वं तो 
अव्याकृत ही था। वही बीजसे 
वुक्षके समान समस्त प्राणियोंके 
कर्मवश व्याकृत हो जाता है। वह 


दिव वृत्तः । सोऽयं व्याकृता- यह व्यक्ताव्यक्तूप संसार अविद्याका 
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व्याकृतरूपः संसारोऽविद्याविषयः; 
क्रियाकारकफलात्मकतया आत्म- 


रूपत्वेनाध्यारोपितः अविद्ययैव 
७ य 
मूर्तापूततद्वासनात्मकः । अतो 


विलक्षणो5नामरूपकर्मात्मको 5दयो 
नित्यगुद्धबुद्मुक्तस्रभावो5पि 


याकारकफ लभेदादिविपययेणाव- 
भासते । अतोडस्मात्क्रियाकारक- 
फलभेदस्वरूपाद्‌ एतावदिदमिति 
साध्यसाधनरूपाहिरिक्तस्प कामा- 
दिदोषकमंबी जभूताविद्यानिवृत्तये 
रड्ज्यामिव सर्पविज्ञानापनयाय 
ब्रह्मविद्या आरभ्यते । 
तत्र ताबदश्चमेधविज्ञानाय 
` “उपा वा अश्वस्य? इत्यादि । 
तत्राइ्रविषय मेव दशनमुच्यते 
प्राधान्यादखस्प । प्राधान्यं च 
तन्नामाङ्कितत्वात्क्रतोप्राजापत्य- 


त्वाच । 


विषय है। अविद्यासे ही सूत, अमूत्तं 
और उनकी वासनारूप यह संसार 
क्रिया, कारक और फलरूप होनेसे 
आत्मभावसे आरोपित होता है। 
इससे भिन्न आत्मा नाम, रूप और 
कर्मसे रहित, अद्वितीय तथा नित्य- 
शुद्ध-बुद्ध-स॒ुक्तस्वरूप होनेपर भी 
क्रिया, कारक और फल-भेदादि 
विपरीत भावसे प्रतीत होता है। 
अतः इस दाध्य-साधनरूप एवं क्रिया, 
कारक और फल-भेदरूप संसारसे 
“यह इतना ही हे! इस प्रकार विरक्त 
हुए पुरुषकी कामादि दोषमय कर्मो- 
की बीजभूता अविद्याकी, रज्जुमें 
सर्पज्ञानके बाधके समान, निवृत्ति 
करनेके लिये ब्रह्मविद्याका आरम्भ 
किया जाता है । 

उसमें अइवमेधविद्याका वर्णन 
करनेके लिये 'उषा वा अश्वस्य' 
इत्यादि मन्त्र कहा जाता है । 
अश्वमेध यज्ञमें अश्वको प्रधानता 
होनेके कारण यहाँ अश्वविषयक इष्टि 
ही कही गयी है। यह यज्ञ 'अश्व' 
नामसे अङ्कित हे और इसका देवता 
प्रजापति है, इसीलिये इसमें अश्वको 
प्रधानता मानी गयी है । 


ग्रश्चके अवयवोंमें कालादि-दृष्टि 


ॐ उषा वा अश्वस्य मेध्यस्य शिरः । सूर्यश्चक्षुः 
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वोतः घाणा व्यात्तमांग्नवेश्वानरः संवत्सर आत्मात्चस्य 
सेध्यस्य । योः प्रष्ठमन्तरिक्षमु दरं प्रथिवी पाजस्यं दिशा 
पाखे अवान्तरांद्‌शाः परीव ऋतवाऊङ्ञान सासाश्चाधमा- 
साश्च पवाणयहारात्राण घाता नक्षत्राण्यस्थांन ननो 
सांसानि। ऊवध्यं सिकताः सिन्धवो गुदा यक्कञ्च क्छोसा- 
नश्र पर्वता ओषधयश्च वनस्पतयश्च लोमान्युद्यन्पूर्वार्थो 
निम्ठोचअघनाधों यद्विजुम्भते तद्रिद्योतते यद्विधूनुते 
तत्स्तनयति यन्मेहति तद्वषेति वागेवास्य वाक्‌॥ १ ॥ 
३५ उषा ( ब्राह्ममुहुत्तं ) यज्ञसम्बन्धी अश्वका शिर हे, सूर्य नेत्र है, 
वायु प्राण है, वैश्वानर अग्नि खुला हुआ मुख है और संवत्सर यज्ञीय 
अश्वका आत्मा है । द्यू लोक उसका पीठ है, अन्तरिक्ष उदर है, प्रथिवी पेर 
रखनेका स्थान है, दिशाएँ पाशवेभाग हैं, अवान्तर दिशाएँ पसलियाँ हैं 
ऋतुएँ अङ्ग हें, मास ओर अद्धंमास पर्व ( सन्धिस्थान ) हैं, दिन और 
रात्रि प्रतिष्ठा ( पाद ) हैं, नक्षत्र अस्थियाँ हैं, आकाश ( आकाशस्थित 
मेघ ) मांस हैं, बालू ऊवध्य ( उदरस्थित अर्धपक्व अन्त ) है, नदियाँ 
नाडी हैं, पर्वत यकृत्‌ (जिगर) और हृदयगत मांसखण्ड हैं, ओषधि और 
वनस्पतियाँ लोम हैँ, ऊपरकी ओर जाता हुआ सूर्य नाभिसे ऊपरका भाग 
और नीचेकी ओर जाता हुआ सूर्य कटिसे नीचेका भाग है। उसका 
जमुहाई लेना विजलीका चमकना है और शरीर हिलाना मेघका गर्जन 
है। वह जो मूत्र त्याग करता है वही वर्षा हे और वाणी ही उसकी 
वाणी है ॥ १॥ 
उपा इति, ब्राह्मो मुहृत उषाः | | 'उषा वा” इत्यादि । ब्राह्वामुहरतका 
नाम उषा हे। वे” शब्द स्मरण 
वैशब्दः स्मरणाथः प्रसिद्धं कालं | करानेके लिये हे । यह प्रसिद्ध काल- 
का स्मरण कराता हैं । वह प्रसिद्ध 
स्मारयात । शर? प्राधान्यात्‌ । | उषाकाल प्रधान होनेके कारण 


ws Sadia," Nis gt 


ब्राह्मण १] 


शाह्ररभाष्याथ 


४१ 


PN NSIS RNAS ANTS टक: NN) 


शिरश्च प्रधानं शरीरावयवानाम्‌ । 
१५ ट्र 
अश्वस्य मेध्यस्य मेथाहंस्य यज्ञि- 
यस्योषाः शिर इति सम्बन्धः । 
क १: 
कर्माङ्गस्य पशोः संस्कतव्यत्वात्‌ 
कालादिरष्टयः शिर आदिषु चि- 
च्यन्ते । प्राजापत्यत्वं च प्रजा- 


यतिदृष्टयध्यारोपणात्‌ । कालः 


लोकदेततात्वाध्यारोपणं च प्रज्ञा- | 


पतित्वक्रणं पशोः । एवंरूपो 
हि प्रजापतिः, विष्णुत्वादिकरण- 
मिव प्रतिमादो । 

सयश्रक्लु! शिरसोऽनन्तरत्वात्‌ 
सूर्याधिदैवतत्वाच्च । वातः प्राणो 
वायुस्वाभाव्यात्‌ । व्यात्तं विवृतं 
मुखमग्निवेश्वानरः । वैश्वानर 


Do a 


इत्यग्नेविशेषणम्‌ । वैश्वानरो 


नामारिनविंवृत॑ मुखमित्यर्थो 
मुखस्याग्निदेवतत्वात्‌ । संवत्सर 
आत्मा, संवत्सरो द्वादशमासख- 


शिर है। शिर भी शरीरके अवयवों- 
में प्रधान है। अतः मेध्य-मेधाहे 
(यज्ञाहँ) यानी यज्ञसम्बन्धी अश्वका 
उषा शिर है-ऐसा इसका अन्वय है । 
कर्मके अङ्गभूत पशुका संस्कार किया 
जाना चाहिये, इसलिये उसके शिर 
आदिमें कालादिदृष्टियाँ की जाती 
हैं । उसमें प्रजापति-दष्टिका अध्या- 
रोप किया जाता है, इसीसे यह 
प्राजापत्य (प्रजापतिदेवतासम्बन्धी) 
है। काल, लोक और देवत्वका 
आरोप करना ही पशुका प्रजापतित्व 
सम्पादन करना है। जिस प्रकार 
प्रतिमादिमें विष्णुत्वादिकी प्रतिष्ठा 
की जाती है उसी प्रकार यह उक्तः 
रूपसे प्रजापति है । 

[जिस प्रकार उषाके अनन्तर 
सूर्य दिखायी देता हे उसी प्रकार]. 
शिरके अनन्तर नेत्र हैं और सूर्य ही 
नेत्रोंका अभिमानी देव है, इसलिये 
सूर्यं उसका नेत्र हे। वायु प्राण है, 
क्योंकि वह वायुके-सें स्वभाववाला 
हे। वैश्वानर अग्नि व्याप्त यानी खुला 
हुआ मुख है । 'वॅश्वान र! यह अग्नि- 
का विशेषण है । अर्थात्‌ वेश्वानर 
अग्नि उसका खुला हुआ मुख है; 
क्योंकि सुखका अधिष्ठाठदेव अग्नि 
ही है । संवत्सर आत्मा है; संवत्सर 
बारह या तेरह महीनेका होता ह, 


४२ 


ब्रृहदारण्यकोपनिषद्‌ 


[ अध्याय १ 


NIN NTN ५“??? “७५”? ANS AN ANN RNS LN 2 


योदशमासो वा, आत्मा शरीरम्‌ । 
कालावयवानां 
शरीरम्‌, शरीरं चात्मा“मध्यं होपा- 
मङ्गानामात्मा”' इति श्रतेः । 

ट्र (७ 
अश्वस्य मेध्यस्येति सवंत्रानु- 
पङ्गाथं पुनव चनम्‌ । 


च संवत्सरः, 


द्यो: पृष्ठमूध्यत्वसामान्यात्‌ । 


वह उसका आत्मा यानी शरीर है। 
कालके अवयवोंका संवत्सर ही 
शरीरं हे, और “इन सब" अङ्गोंका 
. मध्यभाग आत्मा हे” इस श्रतिके 
अनुसार शरीर ही आत्मा है। 
अश्वस्य मेध्यस्य' इसकी पुनरुक्ति 
इसका सबके साथ सम्बन्ध प्रदर्शित 
करनेके लिये है । 


ऊध्वेत्वमे समानता होनेके कारण 


| लोक उसका पृष्ठभाग है, अवकाश 
अन्त रिक्षमुदरं रजा छिद्ररूपतामें समानता होनेके 


प्रथिवी पाजस्यं पादस्यं पाजस्य- 
मिति बणव्यत्ययेन, पादासन- 
स्थानमित्यर्थः । दिशश्चतस्रोऽपि 
पार्श्वे पावेन दिशां सम्बन्धात्‌ । 
पाश्चयोदिंशां च सडख्यावेषम्या- 
दयुक्तमिति चेन्न, सर्वमुखत्वोप- 
पत्तेरश्चस्य पार्था भ्यामेव सतर दिशां 


सस्ब्रन्धाददोपः । अवान्तरदिश 


कारण अन्तरिक्ष उदर है, पृथिवी 


पाजस्य-पादस्य यानी पेर रखनेका . . 


स्थान है। 'पादस्य' के वणं (द) का 
[“व्यत्ययो बहुलम्‌? (पा०सू० ३।१। 
८५) इस सूत्रके अनुसार जकारके 
रूपमें] व्यत्यय होनेसे 'पाजस्य' हुआ 
हे। चारों दिशाएंँ पाश्वैभाग हैं, 
क्योंकि पाश्वेसे दिशाओंका सम्बन्ध 
हे। [यदि कहो कि ] पाइवं और 
दिशाओंकी 'संख्यामें समानता न 
होनेके कारण ऐसा कहना उचित 
नहीं है तो यह ठीक नहीं, क्योंकि 
अश्वका मुख सभी दिशाओंकी ओर 
हो सकता है, अतः उसके पाश्वौका 
सभी दिशाओंसे सम्बन्ध होनेके 
कारण इसमें कोई दोष नहीं है । 


१, क्योंकि दिशाएँ चार हैं और पाशवं केवल दो होते हैं । 


J 
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म | पसलियाँ अर्थात्‌ पाश्वभागकी 
, ऋतवोऽङ्गानि संवस्सरावयवत्वाद्‌-| अस्थियाँ हैं। ऋतुएँ अङ्ग हँ क्योंकि 
संवत्सरके अवयव होनेके कारण 
अङ्गोंसे उनकी समानता हे । मास 
और अर्धमास पर्व--सन्धियाँ हें; 
| क्योंकि सन्धिसे उनकी समानता है। 


ड्रसाधर्म्यात्‌। मासाश्वार्घमासाश्च 
पर्वणि सन्धयः सन्धिसामान्यात्‌ | 


अहोरात्राणि प्रतिष्ठाः ।वहुवचनात्‌ दिन और रात्रि प्रतिष्ठा है। अहो-- 

बार है | रात्राणि’ इस पदमें बहुवचन होनेके 

| 66 A ओर नु सभीके दिन-रात? 
+ तिष्ठाः पादाः प्रति तिष्ठत्येतैरिति । | उ ॥ 


प्रतिष्टा अर्थात्‌ पाद हैं, क्योंकि. इनसे 
ग्रहोरात्रेहि कालात्मा प्रतितिष्ठ- । बह प्रतिष्ठित होता है। कालात्मा 

ह | दिनरात्रिके द्वारा प्रतिष्टित होता है 

ह | और अश्व पेरोके द्वारा। 


नक्षत्राण्यस्थीनि शुक्लत्यसामा- शुत्रलत्वमें समानता होनेके 
कारण नक्षत्र अस्थियाँ हे । आकाश 
| न्यात्‌ । नभो नमःस्था मेघा अन्तः| अर्थात्‌ आकाशस्थित मेघ, क्योकि 
अन्तरिक्ष ( ग्राकाश ) की उदर 
रिक्षस्योदरत्वोक्तेः, मांसान्युद्क- | रूपता कही जा चुकी है, मांस हैं, 
क्योंकि जलरूप रुधिर वरसातेमें 
रुधिस्सेचनसामान्यात्‌ । उवध्यं | उनकी मांससे समानता हे । अव- 

दु त १: यवोंके विलग-बिलग रहनेमें समा- 
उद्रस्थमधंजीणमशनं सिकता नता होतेके कारण बालू ऊवध्य- 


१. प्रजापतिका एक अहोरात्र दो सह युगका होता है, देवताओंका अहो- 
रात्र उत्तरायण और दक्षिणायनरूप हैं, पितृगणका अहोरात्र गुक्लपक्ष और 
कृष्ण पक्ष है तथा मनुष्यका अहोरात्र एक दिन और एक रात्रि है। 
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वि झ्लिष्टावयवस्वसामान्यात्‌ । 
सिन्धवः स्यन्दनसामान्यान्नद्यो 
युदा नाड्यो बहुवचनाच्च । यकृच्च 
चलोमान्च हृदयस्याधस्ताइक्ति- 
णोत्तरो मांसखण्डौ । क्लोमान 
इति नित्यं बहुवचन मेक स्मि न्नेव | 
पताः काठिन्यादुच्छितलाज् । 
ओषधयश्च क्षुद्राः स्थावरा वनस्प- 


तयो महान्तो लोमानि केशाश्च । 


यथासम्भवम्‌ | 


उदन्नद्गेच्छन्भवति सबिता | 


आमध्याह्वादश्वस्य पूर्वाधी नाभे- | 


० ९ टं 
रूध्व मित्यथः । निम्लोचन्नस्तं 


यन्नामध्या ह्वाघनाधोऽपराध; पू- 


चापरत्वसा धर्म्यात्‌ । य ्विजुम्भते 
रात्राणि विनामयति विक्षिपति 


तद्विद्योतते विद्योतनं घुखधन- 


उदरस्थित अर्ध॑जीर्ण अन्न है । सिन्धु 
अर्थात्‌ स्यन्दन (बहने) में समानता 
होनेके कारण नदियाँ गुदा-नाडियां 
हैं, क्योंकि यहाँ “सिन्धवः? और 
गुदा? दोनों ही पद बहुवचनान्त 
हुँ) । कठिन और ऊंचे उठे हुए 
होनेके कारण पर्वत यकृत्‌ और 
क्लोमा हैं। यकृत” और 'कलोमा'- 
हृदयके अधोभागमें सीधे और बायें 
दो मांसखण्ड हैं। 'क्लोमानः' य 
एकके ही अर्थमें नित्य बहवचनान्त 
होता हे। ओषधि-क्षुद्र स्थावर 
और वनस्पति-महान्‌ स्थावर थे 
यथासम्भव लोम और केश हें । 
सूर्य जो मध्याह्वकालपर्यन्त उदित 
होता-ऊपरकी ओर जाता है वह 
अश्वका पूर्वार्ध यानी नाभिसे ऊपर- 
का भाग हे और निम्लोचन्‌ अर्थात्‌ 
मध्याह्नकालसे अस्तकी ,ओर 


| जाता हुआ वह सूर्यं जघनार्ध 


अपराधे ( नीचेका भाग) है 
क्योंकि पूर्वत्व ओर अपरत्वभें 
उन ( उदित और अस्त होते हुए 
सूर्य ) की समानता हे । तथा वह 
जो जमुहाई लेता अर्थात्‌ अङ्गोंको 
फंलाता यानी उन्हें विशेषरूपसे 
भाड़ता हे । वह बिजलीका 
चमकना हे, क्योंक्रि विद्योतन 


मदारणसामान्यात्‌। यद्दिधूनुते गा, और मुख एवं मेघके विदारणमें 
FR ae क री 


१. अतएव यहाँ गुदा” शब्द लोकप्रसिद्ध नितम्ब-अर्थका बोधक नहीं हो सकता । 
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गात्राणि कम्पयति तत्स्तनयति | समानता है। तथा वह जो हिलाता 
a | अर्थात्‌ शरीरको कम्पित करता है 
गजनशब्दसासान्यात्‌। यन्मेहति | वह मेघका गर्जन है; क्योंकि इन 
म्ह pa | दोनोंहीमें गर्जन-शब्द रहनेमें 
सूत्रं करोत्यश्चस्तद्मात वपंण तत्‌ | समानता ह। और वह अश्व जो 
ूत्रत्याग करता हे वही वर्षा होता : 
सेचनसामान्यात्‌ । वागेव शब्द | हे, क्योंकि भिगोतेमें इत दोनोंकी 
समानता है। वाक्‌ अर्थात्‌ शब्द 
एवास्याश्वस्य वागिति, नात्र | ही इस अश्वकी वाणी दै; ताल 
पक यह हे कि यहाँ कोई कल्पना 
कब्पनेत्यथ! ॥. १ || नहीं है ॥ १॥ 


ग्रश्वमेधसम्बन्धी सहिमासंज्ञक ग्रह्मदिमें अहरादिहृष्टि 
_ आहर्वा इति ।. सौवर्णराजती | अहर्वा' इत्यादि । अश्वके आग 
सह्विमाख्यी ग्रहावशस्पाग्रतः । और पीछे महिमा नामके सोने और 
PSF Br चाँदीके दो ग्रह (यज्ञीय पात्रविशेष) 
ET स्थाप्येते तद्विषयमिदं | (ब्ले जाते हैं; उन्हीसे सम्बन्ध 
दशंनस्‌- रखनेवाली यह दृष्टि हेर 
अहवी अश्व' पुरस्तान्महिमान्वजाथत तह्य पूवे 
- समुद्र योनी रात्रिरेनं पश्चान्महिमान्वजायत तस्यापरे 
समुद योनिरेतो वा अश्वं महिमानावभितः सस्बभूवलुः\ 
हयो भूत्वा देवानवहद्वाजी गन्धर्वीनवीसुरानश्चो मनु- 
च्यान्‌ समुद्र एवास्य बन्छु समुद्रो योनिः ॥ २ ॥ 
अइवके सामने महिमारूपसे दिन प्रकट हुआ; उसकी पुर्व समुद्र 


योनि है। रात्रि इसके पीछे महिमारूपसे प्रकट हुई; उसको अपर ( पश्चिम ) 
समुद्र योनि है। येही दोनों इस अश्वके आगे-पीछेके महिमासंज्ञक ग्रह 
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हुए । इसने हय होकर देवताओंको, वाजी होकर गन्धर्वोको, अर्वा होकर 
असुरोंको और अश्व होकर मनुष्योंको वहन किया हे । समुद्र ही इसका 


बन्धु है और समुद्र ही उद्गमस्थान है 
च ५१ Co 
सोवणों ग्रहो दीस्ति- | 


ञ्रह्‌ः 


` सामान्यादवे । अहरश्वं पुरस्तान्म हि- 


-मान्बजायतेति कथम्‌ १ अश्वस्य 


अजापतित्वात्‌ । प्रजापतिद्यांदि- 


'त्यादिलक्तणोऽह्वा लक्ष्यते | अश्वं | 


'लक्षयित्वाजायत सौवर्णो महिमा | क हक न 
| दितरूप सुवर्णमय महिमासंञ्चक ग्रह 


अहो बृक्षमनु विद्योतते विद्युदिति 


-समुद्रे समुद्रो योनिविभक्तिव्यत्य- 
येन । योनिरित्यासादनस्थानम्‌ । 

तथा रात्री राजतो ग्रहो वण- 
सामान्याज्घन्यत्वसामान्याद्वा । 
शएनमश्वं पश्चास्पृष्ठतो महिमान्ब- 


जायत, तस्यापरे समुद्र योनिः । 


॥२॥ 
दीप्रिमे समानता होनेके कारण 
दिन ही सुवर्णमय ग्रह है । दिन ही 
इस अश्वके सामने महिमारूपसे प्रकट 
हुआ, सो किस प्रकार? क्योंकि यह 


। अर्व प्रजापतिरूप हे; आदित्यादि- 


रूप प्रजापति ही दिनसे लक्षित 
होता है। जिस प्रकार वृक्षको लक्ष्य 
वनाकर बिजली चमकती हे उसी 
प्रकार इस अश्वको लक्षित कराकर 


प्रकट हुआ है। उस ग्रहका पूर्व 


| समुद्रे' अर्थात्‌ पूर्वसमुद्र योनि है । 
यद्वत्‌ । तस्य ग्रहस्य पूर्व पूवः | 


योनि अर्थात्‌ प्राप्तिस्थान हे । यहाँ 
| वेदिक प्रक्रियाके अनुसार | प्रथमा 
बिभक्तिका सप्तमीके रूपमें व्यत्यय 
हुआ है, अतः पूव समुद्रे' का 'पुवंः 
समुद्रः? अर्थ किया गया हे । 

इसी प्रकार वर्णमे और नि कृष्टतामें 
समानता होनेके कारण रात्रि 
राजत ( चाँदीका ) ग्रह है। यह 
इस अइवके पीछेकी ओर यानी 
पृष्ठभागमें महिमारूपसे प्रकट हुई । 
उसका पश्चिमससुद्र उद्गमस्थान है। 
महत्ताके कारण ये 'महिमा' कहलाते 


महिमा महत्त्वात्‌ । अश्वस्य हि | हें। यह अश्वकी विभूति ही है कि 


ब्राह्मण १] 


विभूतिरेषा यत्सोवर्णो राजतश्च 
ग्रहावुभयतः स्थाप्येते । तावेतौ वे 
महिमानो महिमाख्यो ग्रहावश्वः 
अभितः सम्बभूवतुरुक्तलक्षणावेव 
सम्भूतौ । इत्थमसावश्चो महख- 
युक्त इति एुनवंचनं स्तुत्यर्थम्‌ । 

तथा च हयो भूत्वेत्यादि 

८ छ Sl 00 

स्तुत्यथमेव । हयो हिनोतेगातिः 
कर्मणी विशिष्टगतिरित्यथः । 
जातिविशेषो वा। देवानवहदू 


देवत्वमगमयत्प्रजापतित्वातू । 


देवानां वा वोढाभवत्‌ । 


नलु निन्दैव वाहनत्वम्‌ 


नैप दोषः,वाहनस्वं स्वाभाविक- 
मश्चस्य । स्वाभाविकत्वादुच्छाय- 
आसिदैवादिसम्बन्धोञ्द्वस्येति 


~ रेवै 


स्तुतिरेवैषा । तथा वाञ्यादयो 


८5 ४. 


जातिविशेषाः । वाजी भूर्या 
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ला Si SUS 


इसके आगे-पीछे सुवर्ण और चाँदीके 
ग्रह (पात्रविशेष) रखे जाते हूँ। वे 
ये महिमा अर्थात्‌ ऊपर बतलाये 
हुए लक्षणोंवाले महिमासंज्ञक ग्रह 
ही अझ्वके आगे-पीछे प्रकट हुए हू । 
इस प्रकार यह अरव महत्त्वयुक्त 
है--यह पुनरुक्ति अश्वकी स्तुतिके 
लिये है । 

तथा 'हयो भूल्वा' इत्यादि वाक्य 
भी अश्वकी स्तुतिके ही लिये हे । 
गतिकर्मक 'हि' धातुका रूप 'ह॒य' 
हे, अतः 'हय' का अर्थं विशिष्ट- 
गतिमान्‌ हे । अथवा 'हय' अश्वकी 
जातिविशेष हे । हय होकर उसने 
देवताओंकों वहन किया अर्थात्‌ 
प्रजापति होनेके कारण उन्हें 
देवत्वको प्राप्त कराया; अथवा वह 
देवताओंका वाहन हुआ । 

शङ्का-कितु वाहन होना तो 
निन्दा ही हे [ स्वुतिके लिये केसे 
कहा ?"| । 


समाधान-यह कोई दोषकी बात 
नहीं है, अश्वका वाहून होना तो 
स्वाभाविक ही है। स्वाभाविक होनेके 
कारण देवादिसे सम्बन्ध होता तो 
उच्च पदकी प्राप्ति ही है, अतः यह 
उसकी स्तुति ही हैं । इसी प्रकार 
बाजी आदि भी जाति विशेष हैं। 
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गन्धर्वानवहदित्यनुषड्र४ । तथा- | अतः इसका सम्बन्ध इस प्रकार है- 
रै वाजी होकर उसने गन्धर्वोका वहन 
वा भूत्वासुरान्‌ । अश्वो भूतमा | किया तथा अर्वा होकर असुरोंका 

द | और अश्व होकर मनुष्योंका वहन 
मनुष्यात्‌। समुद्र एवेति परमात्मा | किया । समुद्र अर्थात्‌ परमात्मा ही 
बन्धुबन्धन बध्यतेऽस्मिन्निति । | रका नन्ड न्न ह क्योंकि इसी- 
में यह बाँधा जाता है तथा समुद्र 
समुद्रो योनिः कारणमुत्पत्ति प्रति। | हो योनि यानी इसकी उत्षत्तिमें 


एवमसौ शुद्धयोनिः शुद्वस्थिति- | कारण है। इस प्रकार यह शुद्ध 
शु ५ | योनि और शुद्ध स्थितिवाला हे-- 
रिति स्तूयते । “अप्सु योनिर्वा | ऐसा कहकर इसकी स्तुति की जाती 
आइ)? इति श्रतेः प्रसिद्ध एव | हे। अथवा “अश्व जलमें योनिवाला 
व | हे” इस श्रुतिके अनुसार प्रसिद्ध 
वा समुद्रो योनिः ॥ २ ॥ | समुद्र ही इसकी योनि है ॥ २॥ 
इति बहदारण्यकोपनिषद्धाष्ये प्रथमाध्याये 
प्रथममश्वमेधब्राह्मणाम्‌ ॥ १ ॥ 
द्वितीय ब्राह्मण 
सरि” 
ग्रश्‍वमेधसम्बन्धी ग्रग्निकी उत्पत्ति 
अथार्नेर्चमेधोपयो गिकस्यो- अब आगे अश्वमेधमें उपयोगी 
| अस्निकी उत्पत्तिका वर्णन किया 
त्पत्तिरुच्यते । तद्विपयद्शन- | जाता हे । तद्विषयक दृष्टि कहनेकी 
इच्छासे ही जो उसकी उत्पत्ति कही 
विवत्तयेवोत्पत्तिः स्तुत्यथां । | जाती हे वह स्तुतिके लिये हे । 
नेवेह किञ्चनाम आसीन्मृत्छुनेवेदमावृतमासीत्‌ । 
अशनाययाशनाया हि ृत्युस्तन्मनोऽङुरुतात्मन्वी स्या- 
मिति । सोऽ्चन्नचरत्तस्याचंत आपोऽजायन्ताचते वै मे 


त 


सत्कारणवाद- किञ्चन” इति श्रुते $। 


न” 


१. अर्चते कम्‌ अर्कम! अर्थात्‌ जिसके अर्चन करनेवालेको क (जल या सुख) 


i आिआआआ या / व, 
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शाङ्करभाष्याथ ३९ 


ASL ITIL ALES LOLOL SHOT OL OL OL OLE 


कमभूदिति तदेवार्कस्याकत्वं कं ह वा अस्मे भवति 
नर 0 (WTO ०००५ 
य एवमेतदर्कस्यार्कत्वं वेद ॥ १ ॥ 


पहले यहाँ कुछ भी नहीं था। 


यह सब मृत्युसे ही आवृत था। 


यह अशनाया ( क्षुधा ) से आवृत.था । अशनाया हो मृत्यु है। उसने 


मैं आत्मा ( मन ) से युक्त होऊ 


ऐसा मन किया। उसने अर्चन 


( पूजन ) करते हुए आचरण किया । उसके अर्चन करनेसे आप हुआ ।. 
अर्चन करते हुए मेरे लिये क ( जल ) प्राप्त हुआ हे, अत: यही अर्कका 
अक॑त्व है। जो इस प्रकार अकंके इस अकेत्वको जानता हे उसे निश्चय 


क ( सुख ) होता हे ॥ १॥ 

नेवेह किश्वनाग्र आसीत्‌ । 
इह संसारमण्डले किश्चन किश्वि- 
दपि नामसरूपप्रविमक्त विशेषं 
नेवासीद्‌ न वभूव अग्ने प्रागुत्प- 
त्तेमनआदेः । 


किं शून्यमेव स्यात्‌ “नेवेह 


न काय कारण 
वासीत्‌ । उत्पत्तेश्र, उत्पद्यते हि 
घटः, अतः प्रागुत्पत्तेघेटस्य 
नास्तिखम्‌ । पयत 

ननु कारणस्य न नास्तित्वं 


[oS 


मृस्पिण्डादिदशनात्‌ । यन्नोप- 


पहेले यहाँ कुछ भी नहीं था। 
अर्थात्‌ मन आदिकी उत्पत्तिसे पूर्व 
यहाँ-इस संसा रमण्डलमें किञ्चनमात्र 


| -कुछ भी-नाम-रूपमें विभक्त हुआ 


कोई भी पदार्थविशेष नहीं था । 


शूत्यवादी--तो क्या उस समय 
शुन्य ही था, क्योंकि “यहाँ कुछ 
भी नहीं था” ऐसी श्रुति हे । अतः 
कार्य या कारण कुछ भी नहीं था। 
इसके सिवा उत्पत्ति होनेसे भी यही 
सिद्ध होता हे। घट उत्पन्न होता 


“हे, इसलिये उत्पत्तिसे पूर्वं घटकी 


सत्ता नहीं होती । 
सिद्धान्ती-कितु कारणका तो 
अभाव नहीं होता, क्योंकि [ घटो- 


हो उसका नाम अकं है । इस व्युत्पत्तिसे 'अर्क' अग्निको कहते हैं । 


दु० उ० ४ 


Yo 
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लभ्यते तस्यं नास्तिता । अस्तु | 


९ 
कायस्य न तु कारणस्य,उपलस्य- 


मानत्वात्‌ । 
; प्रागुत्पत्तेः सर्वानुपल- 


स्मात्‌ । अनुपलब्धिशदमावहतुः 
मरस्य जगतः प्रागुत्पत्तेने कारणं 
कार्य वोपलभ्यते । तस्मात्सव- 
स्येबाभावोऽस्तु । 

न; “मृत्युनैवेदमावतमासीत्‌' क्‍ 
इति श्रृतेः । यदि हि किञ्चिदपि 
नासीद्‌ येनात्रियते यच्चा त्रियते 
तदा नावक्ष्यत्‌“ मृत्युनेवेदमाउतम्‌' 
इति । न हि भवति गगनङुछुः 
मच्छन्नो वन्ध्यापुत्र इति । ब्रवीति 
च“मृत्युनेवेदमाव्ृतमासीत्‌’ इति, 
तस्माधेनावृतं कारणेन, यच्चादृतं 
काय प्रागुत्पत्तेस्तदुमयमासीत्‌, 


श्रतेः प्रामाण्यादसुमेयत्वाच्च । 


ते हैं । जो वस्तु उपलब्ध नहीं 
होती उसीका अभाव होता हे। अत 
कार्यका अभाव भले ही रहे कारण- 
का तो अभाव नहीं होता, क्योंकि 
हतो उपलब्ध होता ही हे। 
शन्यवादी-नहीं, क्यों कि उत्पत्ति- 
से पूर्व तो सभीकी उपलब्धि नहीं 
होती । यदि अनुपलब्धि ही अभाव- 
का कारण है तो उत्पत्तिसे पूर्व तो 
सारे जगत्‌का कारण या काय 
उपलब्ध नहीं होता । अतः सभीका 
अभाव होना चाहिये। 
्रिद्धान्ती--एऐसी बात नहा ह, 
क्योंकि यहाँ “यह मृत्युसे ही आवत 
था” ऐसी श्रुति हे। यदि उस 
समय कुछ भी न होता तो जिससे 
आवत होता हे और जो आवृत 
होता हे उसके विषयमें श्रुति यह 
न कहती कि यह पृत्युसे ही आदत 


| था! वन्ध्यापुत्र आकाश कुसुमसे 


आच्छादित होता हो--ऐसा कभी 
नहीं होता । कितु श्रति ऐसा कह 
रही हे कि यह मृत्युस ही आवृत 
था?, अत: जिस कारणस आवृत 
था और जो काय आवृत था 
उत्पत्तिसे पूर्व वे दोनों हा थे, 
क्योंकि इसमें श्रुति प्रमाण हे और 
ऐसा अनुमान भौ किया जा 
सकता है । 


ब्राह्मण २] 


अनुमीयते च प्रागुत्पत्तेः 
कायंकारणयोरस्तिस्रम्‌; कार्यस्य । 
हि सतो जायमानस्य कारणे सस्यु- 
स्पत्तिदशनात्‌,अरसति चादशनात्‌। 
जगतोऽपि प्रागुत्पत्तेः कारणा- 
स्तित्वमचुमीयते घटादिकारणा- 
स्तित्ववतू । 

घटादिकारण स्याप्यसस्तसेव, 
अलुपमृद्य मृत्पिण्डादिकं घटादयः 


नुत्पत्तेरिति चेत्‌? 
न; मृदादेः कारणत्वात्‌ । 


मत्सुवर्णादि हि तत्र कारणं 
घटरुचकादेः, न पिण्डाकार- 


Loa 


विशेष), तदभावे भावात्‌ । | 


त्यपि पिण्डाकारविशेषे मृत्सु- 


वर्णादिकारणद्र्यमात्रादेव घटः 
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उत्पत्तिसे पूर्वे कार्यं और कारण- 
के अस्तित्वका अनुमान भी किया 
जा सकता है; वथोंकि उत्पन्न होने- 
वाले सत्य कार्यकी ही सत्य कारण- 
में उत्पत्ति देखी जाती है; असत्यमें 
नहीं देखी जाती । घटादिके कारण- 
की सत्ताके समान उत्पत्तिसे पूर्वे, 
जगतूके कारणकी सत्ताका भी 
अनुमान किया जा सकता हे ।' 
घटादिके 
कारणकी भी तो सत्ता नहीं है, 
क्योंकि सृत्पिण्डादिको नष्ट किये 
बिना घटादिकी उत्पत्ति ही नहीं 
होती- यदि ऐसा कहें तो ?* 

सिद्धान्ती--ऐसी बात नहीं है, 
क्योंकि कारण तो मृत्तिकादि हैं। 
चट और रुचक ( कण्ठभूषण ) 
आदिके कारण तो मृत्तिका और 
सुवर्णादि हैं, उनका पिण्डाकार- 
विशेष कारण नहीं है, क्योंकि उसका 
अभाव होनेपर भी उन (मृत्तिकादि) 
की सत्ता तो रहती ही है। पिण्डाकार- 
विशेषके न रहनेपर भी मृत्तिका 
और सुवर्णादि कारण-द्रव्यमात्रसे ही 


शून्यवादी कितु 


१. इससे कारणकी सत्ताका अनुमान किया जाता है। अनुमानका प्रयोग 
इस प्रकार समझना चाहिये--विमतं स॒त्युव कायत्वाद्‌ घटवत्‌? विवादका विषय- 
भूत जगत्‌ सत्‌ ( कारण ) पूर्वक है, क्योंकि वह काय है, जैसे घट । 

२. अतः यह ( घटरूप ) दृष्टान्त साव्यविकल होनेके कारण उक्त अनुमान 


प्रामाणिक नहीं है । 


श्रे 


` बरृहदारण्यको पनिषद्‌ 
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रुचका दिकारयोत्पत्तिदृशयते 


| | घट और रुचकादि कार्यकी उत्पत्ति 


| होती देखी जाती हें। अतः घट 


तस्मान्न पिण्डाकारविशेषो घट- | और रुचकादिका कारण पिण्डाकार- 


रुचकादिकारणम्‌ । असति तु 


मृत्सुवर्णादिद्रव्ये घटरुचकादिन 
जायत इति मृत्सुवर्णा दिद्रव्यमेव 
कारणम्‌, न तु पिण्डाकारविशेषः। 

सत्रं हि कारणं कायञ्चुत्पाद- 
यत्पू्ोरपन्नस्यात्मकायंस्य तिरो- 
धानं कुवेत्कार्यान्तरमुत्पादयाति, 
एकस्मिन्कारणे घुगपदनेककाय- 
विरोधात्‌ । न च पूर्वेकार्योपमर्दै 
कारणस्य स्त्रात्मोपमदों भवति । 
तस्मार्पिण्डाद्युपमदे कार्योत्पत्ति- 
दर्शनमहेतुः प्रागुत्पत्तेः कारणा- 
सस्ये । 


पिण्डादिव्यतिरेकेण मृदादे- | 


रसस्वाद्युक्तमिति चेत्‌-पिण्डा- 
दिपूबंकायोपमर्दी मदादिकारणं 
नोपमृद्यते, घटा दिकार्यान्तरेऽप्य- 
नवतते इत्येतदयुक्तम्‌ पिण्ड- 


बिशेष नहीं है। मृत्तिका ओर 
सुवर्णादि द्रव्यके अभावर्मे घट आर 
रुचकादिकी उत्पत्ति .नहो हाता ! 
अत: मृत्तिका और सुवर्णादि द्रव्य 
ही उनका कारण हैं, उनका 
पिण्डाकारविशेष कारण नहीं है ।* 
सारे ही कारण कार्यकी उत्पत्ति 
करते समय अपने पूर्वोत्पन्न कार्यका 
लय करके ही दूसरे कार्यको 
उत्पन्न करते हैं, क्योंकि एक कारण- 
में एक साथ अनेक कार्योंकी उत्पत्ति 
होना विरुद्ध है। कितु उस पूर्व 
[येका लय होनेसे ही कारणक 


स्वरूपका लय नहीं होता । अतः 
पिण्डादिका लय होनेपर कार्यकी 
उत्पत्ति दिखायी देना उत्पत्तिसे पूर्व 
कारणकी असत्ताका हेतु नहीं है। 

शून्यवादी --कितु पिण्डादिसे 
भिन्न मृत्तिकादिकी कोई सत्ता नहीं 
है, इसलिये ऐसा कहना अनुचित 
है। पिण्डादि पूर्वं कायका लग 
होनेपर मृदादि कारणका लय नहीं 
होता, वह घटादि कायान्तरम भा 
अनुवृत्त रहता है--ऐसा कहना 


न स्तवन 
१ इसलिये ऊपर दिये हुए दृष्टान्तमें साध्यवैकल्य दोष नहीं माना जा सकता । 


EN 


ब्राह्मण २] 
घटादिव्यतिरेकेण मृदादिकार- 
णस्यानुपलम्भादिति चेत्‌ ? 

न, मृदादिकारणानां घटा- | 
यु्पत्तो पिण्डादिनिवृत्ता- | 


व॒चुवृत्तिदर्शनात्‌ । साहश्या- | 


दन्वयदर्शनं न कारणालुवृत्ते- | 


रिति चेन्न, पिण्डादिगतानां 
सृदाद्वयवोतामेव घटादो प्रत्य- 
क्षत्वे ऽनुमानाभासात्साडञ्यादि- 
कल्पनानुपपत्तेः । 

न च प्रत्यक्षानुमानयोर्विरुद्वा- 


८२ ८ ७ 
च्यामचाररता, प्रत्य क्षपूवकत्वा- 


दनुमानस्य सर्वत्रेवानाश्वासग्रस- 


ङ्गात्‌ । यदि च क्षणिक सवं 


तदेवेदमिति गम्यमानं तदूबुद्धेर- 


प्यन्यतदूबुद्धयपेक्षत्वे तस्या । 
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उचित नहीं हे, क्योंकि पिण्ड ओर 
घटादिसे पृथक्‌ मृत्तिकादि कारणकी 
उपलब्धि नहीं होती । 
सिद्वान्ती-ऐसी बात नहीं हे, 
क्योंकि घटादिकी उत्पत्ति होनेपर 


| पिण्डादिकी निवृत्ति हो जानेपर भी 


मृत्तिकादि कारणद्रव्योंकी अनुवृत्ति 
देखी जाती हैं। यदि कहो कि 
समानताके कारण उनमें मृत्तिकाका 


अन्वय देखा जाता है, कारणकी 


अनुवृत्ति होनेसे नहीं-तो यह्‌ ठीक 
नहीं है, क्योंकि पिण्डादिगत मृत्ति- 
कादि अवयवोंको ही घटादिमें 
प्रत्यक्ष देखा जाता है, इसलिये 
केवल अनुमानाभाससे सादृश्यादिकी 
कल्पना करना उचित नहीं हैँ । 
इसके सिवा प्रत्यक्ष और अनुमान 
प्रमाणोंको अव्यभिचारिता (समञ्ज- 
सता ) में विरोध भी नहीं होता, 
क्योंकि अनुमान प्रत्यक्षपूर्वंक होता 
है, इसलिये [उनमें विरोध होनेपर] 
सभी जगह अविश्वासका प्रसंग हो 
जायगा । यदि 'तदेवेदम्‌’ ( यह्‌ 
वही है ) इस प्रकार ज्ञात होनेवाला 


| सब कुछ क्षणिक है तो उस क्षणिक- 


त्वब्रुद्धिको प्रमाणित करनेके लिये 
भी तद्विषयक अन्य ब्रुद्धिकी अपेक्षा 
होगी और उसके लिये दूसरी 


02 बृहदारण्यकीपनिषद्‌ [अध्याय १ 
FFL LILO PSN A “8४९ 
अप्य्यतद्बुद्धयपेकषत्वमित्यनव- | तह द्विकी; इस प्रकार अनवस्था प्त 

| होनेपर [ क्षणिकत्वबुद्धिको स्वतः- 

स्थायां तस्सदृशमिदमिस्यस्या | श माना आश योच्या 

| “यह उसके समान हैं! यह बुद्धि 
| भी [ 'तदिदम' बुद्धिके ही अन्तर्गत 
होनेसे ] मिथ्या होनेके कारण 
ह १ , सर्वत्र अविश्वास ही रहेगा। तथा 
सतेव । तदिदम्बुद्वयोरपि कत्र- | 'तदिदम्‌' 'यह' और 'वही'--इन 


| २ 
~ 


| बुद्धियोंका भी, कोई कर्ता न होनेक 


अपि बुद्धेमेषास्वात्सवत्रानाश्ा- 


भावे सम्बन्थानुपर्पात्तः । | कारण परस्पर सम्बन्ध होना सम्भव 
| नहीं होगा । 

सादश्यात्तत्सम्बन्ध इति चेन्न, | यदि कहो कि सदृशताके कारण 

। इनका सम्वन्ध हो सकता है--तो 

हन्‌ गे छि | यह भी ठीक नहीं, वयोकि तत्‌' 

तदिदम्ब॒द्धयोरितरेतरविषयत्वा- | «दस! ह डं 
देदम्बुद्धयोरितरेतरविषयत्वा | इदस्‌'-इन बुद्धियोंका इतरेतर-विष- 


| यत्व (भिन्न-भिन्न विषयोंको ग्रहण 
जुपपत्तेः ! असति चेतरेतरविष- | करना ) सिद्ध नहीं होता । जबतक 


१. तत्‌? ( वह ) और 'इदम्‌” (यह) शब्दसे होनेवाले यावन्मात्र "ण्यास ज्र झा लद रू हाल पावसात्र बस्तुजानको 
प्रत्यभिज्ञा कहते हैं, कोई भी बुद्धि अपने विषयमें स्वतःप्रमाण नहीं होती, उसकी 
प्रमाणताके लिये अन्य बुद्धिकी अपेक्षा होती है--ऐसा बौद्ध मानते हैं । बौद्धोंके 
मतमै प्रत्यभिज्ञामात्र क्षणिक है । अतः उनकी मान्यताके अनुसार क्षणिकत्व 


बुद्धिको भी प्रमाणित करनेके लिये बुद्धचन्तरकी अपेक्षा होगी और फिर उस 
बुद्धिके लिये दूसरी बुद्धिकी, इस प्रकार अनवस्था दोष होगा; अतः उन्हे क्षणिक- 
स्वादि बुद्धिको स्वतःप्रमाण मानना पडेगा । ऐसी दशामै साहश्य बुद्धि भी प्रत्य- 
भिज्ञा होनेसे क्षणिक ही हुई, इस प्रकार कहीं भी विश्वास न होगा । 

२. तत्‌ और इदम्‌! ये दोनों बुद्धियाँ दो क्षणोंमें होती हैं, एक बुद्धि 
दूसरे क्षणमें रह नहीं सकती, अतः उसके स्त्रखूपका तिरोधान त हो जाय इसके 
लिये उन दोनोंका एक कर्ता ( दरष्टा ) में सामानाधिकरप्येन सम्बन्ध मानना 


चाहिये । परंतु क्षणिक विज्ञानवादीके मतमें दो क्षणोंमें रहनेवाला कोई एक द्रष्टा 
है नहीं; अत: उन बुद्धियोंका सम्बन्ध असम्भव हीहै। अ 
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यसे साहश्यग्रहणानुपंपत्ति! । 


असत्येव सादृश्ये तदूबुद्धिरिति | 


चेन्न, तदिदम्बुद्धयोरपि साहृश्य- 


बुद्विवदसद्विपयत्वप्रसङ्गात्‌ । अ- | 
सद्विषयत्वमेब सर्व ुद्वीनामस्त्विति 


चेन्न, बुद्धिवुद्वेरप्यसद्विषयत्व- 


प्रसङ्गात्‌ । तदप्यस्त्मिति चेन्न, 
सर्वबुद्धीनां सृपात्वेऽसत्यबुद्धय- 


नुपपत्तेः | तस्मादसदेतत्साद्श्या- 


प्रावकार्योस्पत्त। कारणसङ्कावः । 
कायस्य चाभिव्यक्तिलिङ्ग- 

न ९ 
कार्यसद्भाव-स्वात्‌ । कायस्थ च्च 


जावनएः सद्भावः शसते? | उत्ति प गी व प्रागुत्पत्तेः 


शाङ्करभाष्याथे शश 


SLL MLTR LTH OE “०८८००८० 


इन बुद्धियोके विषय भिन्न-भिन्न न 
हों तबतक इनकी सद्दशताका भी 
ग्रहण नहीं हो सकता । यदि ऐसा 
मानें कि विषयकी सद्दशता न 
होनेपर भी 'यह वहो है' ऐसी बुद्धि 
होती हे तो यह भी ठीक नहीं है, 
क्योंकि ऐसी अवस्थामै साह्श्य- 
बुद्धिके समान तद्‌ और इदं-बुद्धियाँ 


| भी असद्विषयक [ अर्थात्‌ क्षणिक 


या भ्रान्त | सिद्ध होंगी । यदि 
कहो कि सभी बुद्धियोंकी अस द्वि- 
षयता ( मिथ्यात्व ) ही होने दो, 
तो यह भी ठीक नहीं; क्योंकि तब 
तो बुद्धि-बुद्धिके भी मिथ्या होनेका 
प्रसंग उपस्थित होगा । यदि कही, 
अच्छा ऐसा ही हो, तो यह भी 
उचित नहीं; क्योंकि इस प्रकार 
जब सभी बुद्धियाँ मिथ्या होंगी तो 
असत्यबुद्धिका होता सम्भव नहीं 
होगा । अतः सादश्यसे 'यह वही 
हे? ऐसी प्रत्यभिज्ञा होती हे-र्‍यह 
कहना ठीक नहीं हैं। इसलिये 
कार्यकी उत्मत्तिसे पूर्वं कारणकी 
सत्ता सिद्ध ही है। 

कार्यकी भी सत्ता है, क्योंकि 
वह अभिव्यक्तिरूप लिङ्गवाला हे । 


उत्पत्तिसे पूर्व कार्यकी भी सत्ता 


१. क्योंकि यह सब असत यानी शुल्यरूप है--ऐसा ज्ञात तो सत्य बुद्धिसे 


ही हे 


हो सकता हैं। सत्ताशुन्य बुद्धि असत॒का भी ग्रहण कैसे करेगी ? 
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DORRIT CYT CY 
सिद्ध) । कथमभिव्यक्तिलिङ्ग- | सिड होती है। किस प्रकार ?-- ' 
0 अभिव्यक्तिरूप लिङ्गवाला होनेसे, 

स्वादभिव्यक्तिलिङ्गसस्येति । अ- | क्रि अभिव्यक्ति ही कार्यका लिङ्ग 
है। साक्षात्‌ विज्ञानालम्वनत्वको 
प्राप्त होनेका ताम “अभिव्यक्ति! 


भिव्यक्तिः सात्ताहिज्ञानालम्बन- 


त्प्राप्तिः । यद्वि लोके प्रावृत 
तम आदिना घटादिवस्तु तदा- 
लोकादिना प्रावरणतिरस्कारेण 
विज्ञानविषयत्वं प्राप्लुवत्मावस- 
ज्ञावं न व्यभिचरति । तथेदमपि 
जगत्प्रागुत्पत्तेरित्यवगच्छामः । 
न ह्यविद्यमानो घट उदितेऽप्या- 
दित्ये उपलभ्यते । 


न, तेऽविद्यमानत्वाभावादुप- 


~ 


तैबेति चेत्‌ । न हि तव 
घटादिकायं कदाचिदप्याविद्य- 
मान मिस्युदिते आदित्ये उपलभ्ये- 
तेव मृत्पिण्डेऽसन्निहिते तमआ- 
द्यावरण चासति विद्यमानत्वा- 
दिति चेत्‌ ! 


है। लोकमें जो घट आदि पदार्थ 
अन्धकारादिसे आच्छादित होता हे 
वही उस आवरणका प्रकाशादिसे 
तिरस्कार होनेपर विज्ञानकी विष- 


| यताको प्राप्त होकर अपनी पूर्वे 
| कालिक सत्ताका त्याग नहीं करता । 


इससे हमें मालूम होता हे कि इसी 
प्रकार उत्पत्तिसे पूव यह जगत्‌ भी 
था; क्योंकि जो घट विद्यमान नहीं 
उपलब्धि सूर्यक 


होता, उसकी 


| उदित होनेपर भी नहीं होती । 


पूर्व०--ऐसी बात नहीं है। 
यदि तुम्हारे मतमें काये अविद्यमान 
नहीं है तो उसकी उपलब्धि होनी 
ही चाहिये। तुम्हारे मतानुसार 
घटादि कार्य कभी अविद्यमान तो 
है नहीं, इसलिये जब मृत्पिण्डकी 
सन्निधि न हो, और अन्धका रादि- 
का आवरण भी न हो, उस समय 
सूर्योदय होनेपर उसकी उपलब्धि 
होनी ही चाहिये, क्योंकि वह 


| विद्यमान ही हे । 
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शाङ्करमाष्या्थं 
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न, द्विविधत्वादावरणस्य । 
घटादिकार्यस्य द्विविधं द्यावरणं 
सृदादेरभिव्यक्तस्य तमःकुड्यादि 
प्राङ्मदो5भिव्पक्तेसंदाद्यवयवानां 
पिण्डादिकापान्तररूपेण संस्था- 
नम्‌ । तस्मात्प़ागुत्पत्तेविद्यमान- 
स्यैव घटादिकायस्य 'आ्रावृतत्वाद- 
सुपलब्धिः | नष्टोत्पन्नमावाभाव- 
शब्दप्रत्ययभेदस्तु अभिव्यक्ति- 


तिरोभावयोद्विंविधत्वापेक्तः । 
पिण्डकपालादेरावरणवेलच्- 
ण्याद्युक्तमिति चेत्‌? तमःकुड्यादि 
हि घटाद्यावरणं घटादिभिन्न- 
देशं दृष्टं न तथा घटादिमिन्न- 
देशे ष्टे पिण्डकपाले। तस्मात्‌ 
पिण्डकपालसंस्थानयोिद्यमान- 


0 
स्यव 


सिद्धान्ती--ऐसी बात नहीं है, 
क्योंकि आवरण दो प्रकारका है । 


। मृत्तिकादिसे अभिव्यक्त होनेवाले 


घटादि कार्यका आवरण दो प्रकार- 
का है-( १) अन्धकार और भित्ति 
आदि तथा ( २) मृत्तिकासे घटकी 
अभिव्यक्ति होनेसे पूवे उस मृत्ति- 
कादिके अवयवोंका पिण्डादि कार्या- 
स्तरके रूपमें स्थित रहना। अतः 
उत्पत्तिसे पूर्व घटादि विद्यमान 
कार्यकी ही, आवृत होनेके कारण, 
उपलब्धि नहीं होती । नष्ट होना, 
उत्पन्न होना, रहना, न रहना 
इत्यादि शब्द और प्रत्ययोंका भेद 
तो अभिव्यक्ति और तिरोभाव 
इनकी द्विविधताकी अपेक्षासे हे । 
पू॑०--कितु पिण्ड ग्रौर कपा- 
लादि तो आवरणसे भिन्न प्रकारके 
होते हें, इसलिये उन्हें आवरण 
कहना उचित नहीं हे । अन्धकार 
और भित्ति आदि जो घटादिके 
आवरण हैं, वे तो घटादिसे भिन्न 
देशमें देखे जाते हैं, किंतु इस प्रकार 
पिण्ड और कपाल घटादिसे भिन्न 
देशमें नहों देखे जाते। अतः 
यह कहना ठीक नहीं है कि पिण्ड 
और कपालके संस्थान (स्वरूप) में 


घटस्यावृतस्वाद्‌ अनुपलब्धि] विद्यमान ही घटादिको आवृत 


५८ 
ALOT OLS NSS 
रित्ययुक्तम्‌ आवरणधमबैलक्षण्या- 
दिति चेत्‌ ? 


न, चीरोदकादेः चीराद्यावरण- 
वैकदेशखदर्शनात्‌ । घटादिकार्य 
कपालचूर्णाद्ववयवानामन्तर्मावा- 
दनावरणत्वमिति चेन्न, विभ 
क्तानां कार्यान्तरत्वादावरणत्वो- 
पपत्तेः | 

आवरणाभाव एव यत्नः 


Q Lo ~ 
कतव्य इति चेत्‌ १ पिण्डकपा- 


लावस्थयोर्विद्यमानमेव घटादिः | 


का्यमाबृतत्वान्नोपलभ्पत इति 
चेद्‌ घटादिकार्याथिना तदावर- 
णविनाश एव यस्न; कर्तव्यो न 
घटायुत्पत्तो; न चैतदस्ति, 
तस्माद्युक्तं विद्यमानस्येवाइ- 


तत्वादनुपलब्धिरिति चेत्‌ ? 


वृहदारण्यकोपनिषद्‌ 


[अध्याय १ 
PRN SNA Nd “र 
। होनेके कारण उपलब्धि नहीं होती, 
क्योंकि आवरणके धर्मोसे उनमें 
विलक्षणता है-पदि ऐसा कहें तो ? 
सिद्धान्ती-ऐसी बात नहीं हैं 
क्योंकि दूधमें मिले हुए जलादिकी 
अपने आवरण दुग्धादिके साथ एक- 
देशता देखी जाती है । यदि कहो 
कि घटादि कार्यमें उसके कपाल 
एवं चूर्णादि अवयवोंका अन्तर्भाव 
हो जाता है इसलिये उनका आव- 
रण है ही नहीं-तो यह ठीक नहीं, 
क्योंकि विभक्त होनेपर कार्यान्तर 
होनेके कारण उन्हें आवरण मानना 


2 


पूर्व ०-तब तो आवरणकी तिवृत्ति 
करनेका ही प्रयत्त करना चाहिये । 
यदि तुम्हारे कथनानुसार पिण्ड : 
और कपालकी अवस्थाओं में वर्तमान 
घटादि कार्य ही आवृत होनेके 
कारण उपलब्ध नहीं होता तब तो 
जिसे घटादि कार्यकी आवश्यकता हो 
उसे उसके आवरणका नाश करनेक। 
ही यत्त करना चाहिये, घटादिकी 
उत्पत्तिका नहीं; कितु ऐसा किया 
नहीं जाता, इसलिये यह कहत! 
उचित नहीं हे कि आवत होनेके 
कारण विद्यमान घटादिकी ही 
उपलब्धि नहीं होती-ऐसा कहें तो ? - 
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सात्रप्रयत्नादेव घटाद्यभिव्यक्ति- 
नियता । तमञ्राद्यावृते घटादौ 
प्रदीपाधुत्पत्तो प्रयस्नद्शनात्‌ । 


सोऽपि तमोनाशायेवेति चेत्‌ ! 
दीपाद्युत्पत्तावपि यः प्रयत्नः सो- 
पि तमस्तिरस्करणाय तस्मि- 
घटः स्वयमेवोपलभ्यते । 


न्नः 


न हि घटे किञ्चिदाधीयते इति 


> 


चेत्‌ ? 


प्रकाशवता घटस्य क 


मानत्वात्‌ । यथा प्रकाशविशिष्टी 
घट उपलभ्यते प्रदीपकरणे न तथा 
प्रावप्रदीषकरणात्‌ । तस्मान्न 
तमस्तिरस्कारायेव प्रदीपकरणं 


कि तहिं ? 


॥ ९ 
शाङ्करमाष्याथ 
POSSI SN ANN AC ८६०: 


न, अनियमात्‌ | न हि विनाश- | 


प्रकाशवखाय । प्रकाशः 


वस्वेनेबोपलभ्यमानत्वात्‌ । कचिः 
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सिद्धान्ती-एऐसा कहना ठीक 
नहीं, क्योंकि यह नियम नहीं है। 
आवरणके विनाइमात्रका प्रयत्न 
करनेसे ही घटादिकी उत्पत्ति हो 
जायगी--ऐसा कोई नियम नहीं 
है; क्योंकि अन्धकारादिसे आवृत 
घटादिके प्रकाशके लिये प्रदीप आदि- 
की उत्पत्तमें प्रयत्न देखा जाता हे । 

पूर्व०--किंतु वह प्रयत्त भी तो 
अन्धका रनाशके लिये ही होता हे । 
दीपकादिकी उत्पत्तिके लिये जो 
प्रयत्न किया जाता है, वह भी 
अन्धकारकी निवृत्तिके ही लिये 
होता है; उसकी निवृत्ति होनेपर 
घट स्वयं ही दिखायी देने लगता 
है। इससे घटमें कोई बात बढायो 
नहीं जाती-ऐसा माने ता ? 


सिद्धान्ती--ऐसी बात नहीं हे, 
क्योंकि प्रकाशयुक्त घटकी ही 
उपलब्धि होती है। जिस प्रकार 
दीपक तैयार करनेपर प्रकाशयुक्त 


घटकी उपलब्धि होती है, उस 
प्रकार दीपक तैयार होनेसे पूर्व 


उसकी उपलब्धि नहीं होती । अतः 
अन्धकारकी निवृत्तिके लिये हो 
दीपक नहीं जलाया जाता, तो और 
किसलिथे जलाया जाता है? प्रकाशके 


लिये, क्योंकि प्रकाशयुक्त होनेपर ही 
वस्तुकी उपलब्धि होती है । कहीं- 


६० 
दावरणविनाशे5पि यत्नः स्यात्‌, 
यथा कुड्यादिविनाशे । तस्मान्न 
-नियमोऽस्त्यभिव्यक्स्यर्थिनावरण- 
विनाश एव यत्नः कार्य इति । 

नियमारथवस्वा्च । कारणे 
वर्तमानं काय कार्यान्तराणामाद- 
रणमित्यवोचाम । तत्र यदि पूर्वा- 

-भिव्यक्तस्य कार्यस्य पिण्डस्य व्यव- 
हितस्य वा कपालस्य विनाश एव 
यत्नः क्रियेत, तदा विदलचूर्णा- 
द्यपि कार्यं जायेत । तेनाप्याइतो 
घटो नोपलभ्यत इति एनः प्रय- 
स्नान्तरापेच्षेव | तस्माइ घटाद्य- 
'भिव्यक्त्यथिनो नियत एव 

कारकव्यापारोऽथवान्‌ । तस्मा- 

त्मागुत्पत्तरपि सदेव कायम । 


ग्रतीतानागतप्रत्ययभेदाच । 
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कहीं आवरणका नाश करनेके लिये 
भी यत्न किया जाता है; जेसे भीत 
आदिका नाश करनेके लिये । अतः 
पदार्थकी अभिव्यक्तिके इच्छुकको 
आवरणके नाशका ही प्रयत्त करना 
चाहिये-एऐसा कोई नियम नहीं हे । 

इसके सिवा नियत व्यापारकी 
सफलताके लिये भी प्रयत्न करना 
आवश्यक है। पहले बता चुके हैं 
कि कारणमें विद्यमान कार्य अन्य 
कार्यका आवरण होता है। ऐसी 
अवस्थामें यदि पहले अभिव्यक्त हुए 
कार्य पिण्डके अथवा व्यवधानयुक्त 
कपालके नाशका ही प्रयत्न किया 


जायया तो उनसे कपालिका (ठीक री) 
या चूर्णादि कार्यकी ही उत्पत्ति 
होगी । उससे आवृत होनेपर भी 
घटकी उपलब्धि नहीं होगी, इसलिये 
पुन: प्रयत्नान्तरकी अपेक्षा रहेगी 
ही। अतः घटादिकी अभिव्यक्तिके 
इच्छुकका नियतकारकव्यापार 
( कर्ता-का रण इत्यादि रूपसे किया 
हुआ प्रयत्न ) हीं सफल होता है। 
इसलिये उत्पत्तिसे पूर्व भी कार्य 
विद्यमान ही है । 

भुत और भविष्यत्‌ प्रतीतियोंके 
भेदसे भी कार्यकी सत्ता सिद्ध होती 


अतीतो घटोऽनागतो घट इत्येत- | है ।- भूत घट, भविष्यद्‌ घट इन 
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योश्च प्रत्ययोवतमानघटप्रत्यय- 
वन्नु निर्विषयत्वं युक्तम्‌; अनाग- 
ताथिग्रवृत्तेथ । न ह्यसत्यर्थितया 
प्रवृत्तिलो के दष्टा । योगिनां चाती-| 
तानागृतज्ञानस्य सत्यत्वात्‌ । 
असंश्रद्धविष्यद्धट ऐश्वरम्भविष्य- 
द्वटविषयं प्रत्यक्षज्ञानं मिथ्या 


स्यात्‌ न च प्रत्यक्षमुपचयते । 

घटसद्भावे ह्यनुमानमवो चाम । 
विप्रतिषेधाञ्च । यदि घटो भवि- 
ष्यतीति कुलालादिषु व्याप्रिय- 
माणेषु घटार्थं प्रमाणेन निश्चित 
येन च कालेन घटस्य सम्बन्धो 
भविष्यतीत्युच्यते,त स्मिन्नेव काले 
घटोऽसन्निति बिप्रतिपिद्रममि- 
भीयते । भविष्यन्घटोऽसन्निति, 
न भविष्यतीत्यर्थः । अयं घटो न 
बतत इति यद्वत्‌ । | 


अथ प्रागुत्पत्तेघंटो5सनित्यु- 


च्येत, घटाथं प्रवृत्तेषु कुलालादिषु 
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प्रत्ययोंका भी वर्तमान घटप्रत्ययके 


| समान विषयश्चुन्य होना उचित नहीं 


हे, क्योंकि भविष्यदु घटकी इच्छा- 
वाले “पुरुषको प्रवृत्ति देखी जाती 
हे। असत्पदार्थकी इच्छासे लोकमें 
किसीकी प्रवृत्ति नहीं देखी जाती । 
इसके सिवा योगियोंका भूत और 
भविष्यत्सम्बन्धी ज्ञान तो सत्य ही 
होता है। यदि भावी घट असत्‌ 
माना जाय तो ईश्वरका भावी घट- 
सम्बश्धी प्रत्यक्ष ज्ञान भी मिथ्या 
होगा; कितु प्रत्यक्षं ज्ञान मिथ्या नहीं 
हो सकता । 

इसके सिवा घटकी सत्तामें हमने 
अनुमानप्रमाण भी दिया हे। तथा 
उसकी सत्ता न माननेसे विरोध 
भी आता है। यदि घटके लिये प्रवृत्त 
हुए कुम्हार आदिको प्रमाणसे यह 
निश्रय हो गया हे कि घट होगा 
तो जिस कालसे "घटका सम्बन्ध 
होगा” ऐसा कहा जाता है उसी 
कालमें 'घट नहीं है” ऐसा कथन 
तो विपरीत ही हे । “भविष्यद्‌ 
घट असत्‌ है' इसका अथं तो यही 
हे कि “घट उत्पन्न नहीं होगा' 
जैसे कहा जाय कि 'यह घट विद्य- 
मान नहीं है ।' 


और यदि यह कहा जाय कि 
उत्पत्तिसे पूर्वं घट असत्‌ है, और - 
इस 'असत्‌? शब्दका यह अर्थ हो 


६२ 
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तत्र यथा व्यापाररूपेण वतेमाना- 
स्तातस्कुलालादयः, तथा घटो न 
तत इत्यसच्छब्दस्याथश्चेन्न 
'विरुध्यते । कस्मात्‌ ? स्वेन हि 
~ = = र Les 
'अविष्यद्रपेण घटो घतते | न हि 
पिण्डस्य वतेमानता कपालस्य वा 
~ 0 ~ 
-घट॒स्य भवति । न च तयोभेवि- 
'चयत्ता घटस्य । तस्मात्कुलालाः 
दिव्यापारवर्तमानतायां प्राणुत्पत्ते- 
-घटोऽसन्षिति न विरुध्यते | यदि 
"घटस्य यत्स्वं भविष्यत्ताकायरूपं 
तरप्रतिषिध्येत,ततप्रतिपेधे विरोध 
स्यात्‌। न तु तड्भवान्प्रतिषेधति । 
न च सर्वेषां क्रियावतां कारकाणा- 
वे 0 त्र क 
-मेकैव वतमानता भविष्यस्चं वा । 
अपि च चतुर्विधानामभावानां 
-घटस्येतरेतराभावो घटादन्यो 


दृष्टो यथा घटाभावः पटादिरेव 
न घटस्वरूपमेव । न च घटाभावः 


कि कृम्हार आदिके घटके लिये प्रवृत्त 
होनेपर जिस प्रकार उस अवस्थामें 
व्यापाररूपसे कुम्हार आदि विद्य- 
मान हैं उस प्रकार घट नहीं है--तो 
इसमें कोई विरोध नहीं आता। 
क्यों नहीं आता ? क्योंकि अपने 
भावीरूपसे तो घट विद्यमान हे ही। 
पिण्ड या कपालको वर्तमानता घट- 
की नहीं हो सकती और घटकी 
भविष्यत्ता उन (पिण्ड और कपाल) 
की नहीं हो सकती । अतः कुम्हार 
आदिके व्यापारकी वतंमानतामें 
उत्पत्तिसे पूत्रै घट असत्‌ हे' ऐसा 
कहना भी विरुद्ध नहीं हे। कितु 
चटका जो भविष्यत्ता कार्यरूप 
स्वरूप है उसका यदि प्रातपंध 
केया जाय तो उसके निषेध करने- 
पर ही विरोध होगा। सो उसका 
तो आप निषेध करते नहीं ह। तथां 
सम्पूर्ण क्रियावान्‌ कारकोंकी एक 
ही वर्तमानता या भविष्यत्ता होती 
हो--ऐसी बात है नहीं । 


इसके सिवा चार प्रकारके 
९अभाबोंमें चटका जो अन्योन्याभाव 
है वह घटसे भिन्न ही देखा जाता हल, 
जैसे घटाभाव पटादि ही है घटका 
स्वरूप नहीं है। तथा घटाभाव 
PN MEE 


१. 'भविष्यमें प्रकट होनेका भाव ही भविष्यत्ता है । 


२. प्रागभाव, प्रध्वंसाभाव, अः योन्याभाव और अत्यन्ताभाव- ये अभावके चार 
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सन्पटोऽभावात्मकः, कि तहिं ! 
भावरूप एव । एवं घटस्य 


प्राकप्रध्वं धात्यन्ताभावानामपि 


घटादन्यत्वं स्यात्‌ । घटेन व्यपदिः 
इपसानत्वादू घटस्येतरेतराभाव- | 
चत्‌ । तथं भाधात्मकताभावा- 
नाम्‌ | एवं च सति घटस्य प्राग- 


भाव इति न घटस्वरूपमेव प्राशु- 


सपत्तेना स्ति | 

अथ घटस्य प्रागभाव इति 
घटस्य यत्स्वरूपं तदेवोच्येत 
घटस्येतिव्यपदेशानुपपत्तिः। अथ 
कल्पयित्वा व्यपदिश्येत शिला- 
पुत्रकस्य शरीरमिति यद्वत्‌,तथापि 


घटस्य प्रागभाव इति कल्पितस्य 
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होनेसे ही पट अभावरूप नहीं हो 
जाता; तो फिर वया,होता है ? वह 
भावरूप ही रहता हे । इसी प्रकार 
घटके प्रागभाव, प्रध्वंसाभाव और 
अत्यन्ताभाव भी घटसे भिन्न ही हैं, 


| क्योंकि घटके अन्योन्याभावके समान 


घटके द्वारा इनका उल्लेख किया 
जाता है। और उस [घटके अन्यो- 
न्याभाव पटकी भावरूपता] के ही 
समान इन अभावोंकी भी भाव- 
रूपता हे । ऐसा होनेसे “घटका 
प्रागभाव है” इस कथनसे यह सिद्ध 
नहीं होता कि उत्पत्तिसे पुवे घटका 
स्वरूप ही नहीं हे । 

और यदि “घटका प्रागभाव? 
इस कथनमें घटका जो स्वरूप हैं 
वही कहा जाय तो 'घटका? यह 
कथन ही नहीं बन सकता । यदि 
'शिलाके पुतलेका शरीर! इस कथन= 
के अनुसार कल्पना करके ऐसा कहा 
जाय तो भी “घटका प्रागभाव’ इस 
कथनसे 'घट' शब्दद्वारा कल्पित 


भेद हैं । उत्पत्तिसे पुर्व जो वस्तुका अभाव होता है उसे प्रागभाव कहते हैं; जैसे 
घटकी उत्पत्तिसे पूर्व उसका अभाव । वस्तुके नाशके पश्चात्‌ उसका प्रध्वंसाभाव 


होता है; जैसे घट फुट जानेपर उसका 


अभाव । दो वस्तुओंमेंसे प्रत्येकमें एक 


दूसरीका अभाव अन्योन्याभाव है; जैसे घटमें पटका और पटमें घटका । त्रिकाला- 
बाधित अभाव अत्यन्ताभाव है; जँसे शशश्टङ्गादिका । 

१. क्योंकि षष्ठीविभक्तिबोष्य सम्बन्ध भिन्न पदार्थोमें ही होता है और तुम 
प्रागभावको घटका स्वरूप ही बतलाते हो । 
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वाभावस्य घटेन व्यपदेशो न | घटका ही अभाव कहा जायगा, 
घटके स्वरूपका नहीं। और यदि 
घटसे घटाभावको भिन्न पदार्थं 
घटादू घटस्याभाव इति, -उक्तो- | माना जाय तो इसका उत्तर ऊपर 


घटस्वरूपस्येवं । अथार्थान्तरं 


त्तरमेतत्‌ । दिया ही जा चुका है। 
किञ्चान्यत्प्रागत्पत्तेः शशवि- | एक बात और भी है, उत्पत्तिसे 


पूर्वे शशश्वुज्ञक समान अभावरूप घट- 
षाणत्रद्भावशूतस्य घटस्य स्व- | का अपने कारणकी सत्तासे सम्बन्ध 
होना भी सम्भव नहीं है, क्योंकि 
सम्बन्ध तो दोमें ही रहा करता है। 
निष्ठत्वास्सम्बन्धस्य। अयुतसिद्धा- | यदि कहो कि अयुतसिद्ध पदार्थोमे 
। ऐसा दोष नहीं आता तो यह ठीक 
| नहीं, वयोंकि भाव और अभावका 
रयुतसिद्भस्वानुपपत्तेः । भावभूत- | अयुतसिद्ध होना सम्भव नहीं है। 
जो पदार्थ भावरूप होते हैं उन्हींको 
युतसिद्धता या अयुतसिद्धता हो 
स्यान्न तु भावाभावयोरमावयोर्वा | | सकती है, भाव और अभाव अथवा 


कारणसत्तासम्बन्धानुपपत्तिः,दवि- 


नामदोष इति चेन्न, भावाभावयो- 


योहि युतसिद्वतायुतसिद्धता वा 


१, अर्थात्‌ यदि कहो कि जैसे शिलाका पुतला और उसका शरीर ये एक 
हो हैं तो भी 'राहुके शिर! के समान उतमें षष्टीसम्बन्ध कहा जाता है, उसी 
प्रकार घट और प्रागमावका भी कल्पित अभेद हो सकता है--तो ऐसा कथन भी 
ठीक नहीं; क्योंकि भावपदार्थोमें तो ऐसे कल्पित सम्बन्धका व्यपदेश हो सकता. 
है; कितु अभाव सापेक्ष होता है, उसे अपने प्रतियोगीकी अपेक्षा होती है, इसलिये 
उसका उसके साथ अभेद नहीं हो सकता । अतः घटप्रागभाव घटका स्वरूप नहीं 
हो सकता । FE 

२. इसी प्रकार घटके प्रागभाव, प्रध्वंसाभाव और अत्यन्ताभाव भी घटसे 
भिन्न ही हैं! इस वाक्यसे इसका उत्तर दिया गया है । 

३. परस्पर सम्बन्ध रखनेवाले जित दो पदार्थोकी अलग-अलग प्रतीति होती है 
वे युतसिद्ध कहलाते हैं, जैसे घडा और रस्सी; तथा जिनकी अलग-अलग प्रतीति 
नहीं होती अर्थात्‌ जिनमेंसे किसी भी एकको छोड़कर दूसरेकी प्रतीति नहीं होती वे 
अयुतसिद्ध कहलाते हैं कार्यं और कारण अयुतसिद्ध होते हैं; जैसे घट और मृत्तिका 
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तस्मात्सदेव काय प्रागुत्पत्तेरिति | दो. अभावोंको नहीं। अतः यह 


सिद्धम्‌ । 
क्ल्लिक्षणेन मृत्युनादृतमित्यत 
आह-अशनायया अशितुमिच्छा 
अशनाया सेव? मृत्योलक्षणं तया 
छक्षितेन मृत्युनाशनायया । कथ- 
मशनाया मृत्युः ? इत्युच्यते-- 
अशनाया हि मृत्यु; । हिशब्देन 
प्रसिद्धं हेतुमवद्योतयति । यो 
ह्यशितुमिच्छति सोऽशनायान- 
न्तरमेव हन्ति जन्तून्‌, तेन।सा- 
वशनायया लक्ष्यते मृत्युरित्यश- 
नाया हीत्याह । 
बुद्वयात्मनोऽशनाया ध्म इति 
स एप बुद्धयत्रस्थो हिरण्यगर्भा 
सृत्युरित्युच्यते । तेन मृत्युनेदं 
कार्यमावृतमासीत्‌ | यथा पिण्डा- 
वस्थया मृदा घटादय आवताः 


स्युरिति तद्वत्‌ । तन्मनोऽकुरुत । 


बृ० उ० पू 


सिद्ध हुआ कि उत्पत्तिसे पूव कायं 
सत्‌ ही है। 

यह सब किस लक्षणवाले मृत्युसे 
आवृत था ? ऐसा प्रश्‍न होनेपर 
श्रुति कहती है-अशतायासे । _ 
अशन (भोजन) की इच्छाका नाम 
'अशनाया” है, वही उस मृत्युका 
लक्षण है; उससे लक्षित जो मृत्यु 
है उस अशनायासे [यह सब आवृत 
था] । अशनाया मृत्यु किस प्रकार 
हे? सो बतलाया जाता है-अशः 


| नाया ही मृत्यु हे । यहाँ हि' शब्दसे 


श्रुति प्रसिद्ध हेतु प्रकट करती हैं, 
क्योंकि जो कोई भोजन करना 
चाहता है वह भोजनको इच्छा 
होनेके पीछे ही जीवोंको मारता है। 
अतः अशनाया' दाब्दसे यह मृत्यु 
लक्षित होती हे, इसीसे 'अशनाया 
हि' ऐसा कहा गया है। 

अशनाया विज्ञानात्माका धर्म 
है, अतः बुद्धिमें स्थित हिरण्यगभ ही 
मृत्यु कहा गया है । उस मृत्युसे यह 
कार्यवर्गे आवृत था। जिस प्रकार 
पिण्डावस्थामै वर्तमान मृत्तिकासे 
घटादि आवृत रहते हैं उसी प्रकार 
[हिरिण्यगरभरूप मृत्युसे यह व्याकृत 
जगत्‌ व्याप्त था| । 'तन्मनोऽक्रुरुत’ 
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तदिति मनसो निर्देशः । ` स 
७ ९ 
प्रकृतो मृत्युवच्यमाणकायसि- 


सृत्तया तत्कार्यालोंचनक्षमं मनः- 


शब्दवाच्यं संकश्पादिलक्तणमन्तः- 


करणमङुरुत कृतवान्‌ । 
केनाभिप्रायेण मनोऽकरोत्‌ ? 
इत्युच्पते-आत्मन्वी आत्मवान्‌ 
स्यां भवेयम्‌ । अहमनेनात्मना 
मनसा मनस्वी स्यामित्य भिप्रायः । 


स प्रजापतिरमिव्यक्तन मनसा | 
सन्नच॑न्नचयन्पूजयन्‌ | 


समनस्कः 
आत्मानमेव कृताथोऽस्मीत्यचर- 
्रणमकरोत्‌ । तस्य प्रजापतेर- 


९ ~ 
चतः पूजयत आपो रसात्मिकाः | 


पूजाङ्गभूता अजायन्तोत्पन्नाः । 
अत्राकाशप्रभृतीनां त्रयाणा- 


Le 


युत्पर्यनन्तरमिति वक्तव्यम्‌, 
श्रुत्यन्तरसामर्थ्या द्विकल्पासम्भ- 
वाच्च सुश्क्रिमस्प । अचते पूजां 
कुर्ते वै मे मह्यं कमुदकमभू दि- 
स्येवममन्यत यस्मान्मृत्युः, तदेव 


तस्मादेव हेतोरकंस्य अग्नेरश्च- 


इसमें “तत्‌? यह्‌ शब्द मनका निदेश 
करनेवाला है। अर्थात्‌ उस प्रकृत 
मृत्युने आगे कहे जानेवाले कार्यको 
रचनेकी इच्छासे उस कार्यको 
आलोचना करनेमें समर्थ मतःशब्द- 
वाच्य संकल्पादि लक्षणोंवाला 
अन्तःकरण किया । 

किस अभिप्रायसे मन किया ? 
सो बतलाया जाता हैं-मे आत्मन्वी 
अर्थात्‌ आत्मवान्‌ होऊ। तात्पय यह्‌ 
है कि में इस आत्मा यानी मनसे 
मनस्वी होऊं । उस प्रजापतिते 
अभिव्यक्त हुए मनसे मनोपुक्त हा 
अर्चन-पूजन करते हुए अपने प्रति 
ही में कृतार्थ हूँ' इस प्रकार आचरण 
किया । उस प्रजापतिके अर्चन- 
पूजन करते समय पूजाके अङ्गभूत 
रसात्मक आप (जल) उत्पन्न हुए । 

हाँ जलकी उत्पत्ति आकाशादि 
( आकाश, वायु और अग्नि ) तीन 
भूतोंकी उत्पत्तिके पीछे हुई ऐसा 
कहना चाहिये था, क्योंकि अन्य 
श्रुतिके सामर्थ्येसे यही सिद्ध होता 
हे और सष्टिक्मका विकल्प होना 
भी सम्भव नहीं है; क्योंकि मृत्युने 
ऐसा माना था कि अर्चेन यानी 
पूजा करते हुए मेरे लिये क-जल , 
हुआ हे, इसीसे अर्थात्‌ इसी 
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मेथक्रस्बोपयो णिकस्याकत्वम्‌ 


अकत्वे हेतुरित्यथः । अग्नेरक- | 


~~ ७. (२ 
नामनिवचनमेतत्‌ । अ्रचंनात्सु- 
खहेतुपूजाकरणाद्‌ अप्सम्बन्धाच्च 
अग्नेरेतद्गौण नामाक इति । 

७ ~ ९ IES 
य एवं यथोक्तमकस्याकत्वं- 
वेद जानाति । कमुदक सुखं वा 
नामसामान्यात्‌ । ह वा इत्यव- 
` धारणाथो । भवत्येवेति । अस्मै 


एवंविदे एवंविदं भवति ॥१॥ 


कारणसे अक यानी अद्वमेधयज्ञमें 
उपयोगी अग्निका अकेत्व है, अर्थात्‌ 
यही उसके अकंत्वमें हेतु है। यह 
अस्तिके अकं नामकी व्युत्पत्ति हे । 
तात्पर्यं यह हे कि अर्चनसे यानी 
सुखकी हेतुभ्रुता पुजा करनेसे तथा 
जलका सम्बन्ध होनेसे अग्निका 


| (अर्क) यह ग्रौण (गुणकृत) 


नाम है। 

जो कोई इस प्रकार उपर्युक्त 
अकेका अर्कत्व जानता है उसे क-- 
जल या सुख होता है, क्योंकि 'क' यह 
जल और सुखका समान नाम है। ह' 
और 'वे? ये निश्चयार्थंक निपात हैं । 
अर्थात्‌ उसके लिये जल या सुख होता 
ही है। इसे-इस प्रका र जाननेवालेको 
अर्थात्‌ इस प्रकार जाननेवालेके लिये 
[जल या सुख] होता है ॥ १॥ 


जलसे विराट्रूप ग्रग्निकी उत्पत्ति 


कः पुनरसावकंः ? इस्युच्यते- | 
| जाता है-- 


यह अकं कोन है ? सो बतलाया 


आपो वा अर्कस्तद्यदपाट शार आसीत्तत्स- 
महन्यत । सा प्रथिव्यभवत्तस्यामश्चास्यत्तस्य श्रान्तस्य 


तप्तस्य तेजोरसो निखतंताग्निः ॥ २ ॥ 
आप (जल ) ही अक हैं। उस जलका जो शर ( स्थुलभाग ) था 
वह एकत्रित हो गया । वह परथिवी हो गयी। उसके उत्पन्न होनेपर वह 
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[ मृत्यु | थक गया । उस थक और तपे हुए प्रजापतिके शरीरस उसका 


सारभूत तेज अग्नि प्रकट हुआ ॥ २॥ 


आपो वै या अचनाङ्गभूतास्ता | 


एराकोऽमनेरर्कस्य हेतुखात्‌ । | 
अप्सु चाड्निः प्रतिष्ठित इति । 
न पुनः साक्षादेवाकस्ताः, तासा- | 
मप्रकरणात्‌; अग्नेश्च प्रकरणम्‌ । 
“प्रयमाग्निरक! 
२। ७) इति । 


बक्ति च 
(बृह०उ० १ । 
तत्तत्र यदपां शर इव शरो 


दध्न इव मण्डभूतमासीत्तत्समह- 


निश्चय ही जल जो अचेनका 
अङ्गभूत है वही अक है, क्योंकि वह 
अर्केसंज्ञक अग्निका हेतु हैं कारण, 


| जलमें ही अग्नि प्रतिष्ठित हे । कितु 


हीं हे, क्योंकि 
नहीं है 
ही प्रकरण हे । 
हे' ऐसा श्रुति 


बह साक्षात्‌ अकं न 
यहाँ उसका प्रकरण 
यह तो अग्निका 
यह अग्नि अकं 
कहेगी भी । 

वहाँ उस जलका जो शरके 
समान शर अर्थात्‌ दहीके मण्ड 


| (बृतपिण्ड) के समान स्थुल भाग था 


| वह संहत हो गया। अर्थात्‌ बाहर 


न्यत सङ्घातमापद्यत तेजसा | 


बाह्यान्तःपच्यमानम्‌ । लिङ्गव्यत्य- 
येन वा योड्पां शर; स समहन्य- 
तेति । सा प्रथिव्यभवत्स संघातो 
येयं पृथिवी साभवत्‌ । ताभ्यो- 


ब्द्धयो क 


तस्यां प्रथिव्यामुत्पादितायां 
स मृत्युः प्रजापतिरश्राम्यच्छम- 
युक्तो बभूव । सों हि लोकः 


और भीतरसे तेजके हारा परिपक्क * 
होता हुआ वह इकट्ठा हो गया! 
अथवा 'यत्‌'का लिङ्गव्यत्यय कर 
“यः अपां शर: जो जलका शर 
( स्थूलभाग ) था वह एकत्रित हो 
गया--एऐसा अर्थ करना चाहिये । 
वह प्रथिवी हो गयी, अर्थात्‌ वह 
संघात, यह जो पृथिवी हे वही हो 
गयी । तात्पर्यं यह हे कि उस जलसे 
यह ब्रह्माण्ड निष्पन्न हो गया । 

उस पृथिवीके उत्पन्न होतेपर 
वह मृत्यु यानी प्रजापति श्राच्त-- 
श्रमयुक्त हो गया, क्योंकि कार्य करके 


७ 
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कार्य कृत्वा श्रास्पति । प्रजापतेश्च | सभी लोग श्रान्त हो जाते हैं और 


तन्महत्कायं यस्प्रथिवीसर्गः । 
कि तस्य श्रान्तस्य ? इत्युच्यत 
तस्य श्रान्तस्य तप्तस्य खिन्नस्य 

तेजोरसस्तेज एव रसस्तेजोरसो 


। पृथिवीकी रचना करना-ग्रह प्रजा- 


पतिका बड़ा भारी कायं था। 
उस थके हुए प्रजापतिका क्या 
हुआ ? सो बतलाया जाता है-उस 
श्रान्त-तपे हुए अर्थात्‌ खेदको प्राप्त 
हुए प्रजापतिका जो तेजोरस था, 


तेज ही जो रस है उसका नाम 
तेजोरस' है, रस सारको कहते हैं, 
बह निर्वेतित हुआ अर्थात्‌ प्रजापति- 
के शरीरसे बाहर निकल आया। 
यह कोन निकला ? अग्नि । वह इस 
अण्डेके भीतर प्रथम उत्पन्न हुआ 
| कार्यकरणसंघातवान्‌ विराट्‌ प्रजा- 
त पति हुआ, क्योंकि इस विषयमें 
जातः । “स वे शरीरी प्रथमः” | ,. प्रथम शरीरी है” यह स्मृति 
इति स्मरणात्‌ ॥ २ ॥ | प्रमाण है॥ २॥ 


विराट्रूप श्रग्तिके अवयवोंमें प्राचीदिगादि-हृष्टि 


रसः सारो निरवर्तत प्रजापति- 
शरीरान्निष्क्रान्त इस्यर्थः । कोऽ- 
उसी निष्क्रान्तः ? अग्निः | 
सोऽण्डस्यान्त्िराट्‌ प्रजापतिः 


प्रथमजः कार्यकरणसंघातवान्‌ 


स त्रेधात्मानं व्यकुरुतादित्यं तृतीयं वायुं तृतीयं 

स एव प्राणस्त्रेधा विहितः । तस्य प्राची दिक्शराऽ- 

सो चासो चेमों। अथास्य प्रतीची दिक्पुच्छमला 

चासो च सक्थ्यो । दक्षिणा चादीची च पाइव द्या 

प्रथमन्तरिक्षमुदरमियसुरः । स॒ एषाडप्सु प्रतिष्ठितो 
यत्र क चेति तदेव प्रतितिष्ठत्येवं विद्वान्‌ ॥ ३ ॥ 

उस्ने अपनेको तीन प्रकारसे विभक्त किया। उसने आदित्यको 


NIP IER 
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तीसरा भाग किया और वायुको तीसरा । इस प्रकार यह प्राण तीन 
भागोमें हो गया । उसका पूर्वं दिशा शिर हे तथा इधर-उधरकी (ईशानी 
और आग्नेयी) विदिशाएँ बाहु हें । इसी प्रकार पश्चिम दिशा इसका पुच्छ 
हे तथा इवर-उधरकी ( वायव्य और नेऋ"त्य ) विदिशाएँ जङ्काएँ हें । 
दक्षिण और उत्तर दिशाएँ उसके पाव हैं, यू लोक पृष्ठभाग हे, अन्तरिक्ष 
उदर है, यह ( पर्थिवी ) हृदय हे । यह (अग्निरूप विराट्‌ प्रजापति) जलमें 
स्थित है। इसे इस प्रकार जाननेवाला पुरुष जहाँ-कहीं जाता है वहीं 

प्रतिष्ठित होता है ॥ ३॥ 

स च जातः प्रजञापतिस्रेथा'. उत्तन्न हुए उस प्रजापतिने भूत 
और इन्द्रियसंघातरूप अपनेको स्वयं 
ही त्रिधा-तीन प्रकारसे विकृत यानी 
करणसंघातं व्यकुरुत व्यभज- | विभक्त किया। किस प्रकार त्रिधा 
विभक्त किया ? सो बतलाते हैं-- 


त्रिग्रकारमात्मानं स्वयमेव कार्य- 


दित्येतत्‌ | कर्थ जथा! इत्याह- | उसने अग्नि और वायुकी अपेक्षा 


आदित्यको तीसरा बनाया; अर्थात्‌ 
. | तीन संख्याओका पूरक बनाया। 
त्रयाणां पूरणम्‌ अकुरुतेत्थनु- | इस वाक्यकी अनुवृत्ति होती है । 
इसी प्रकार अग्नि और आदित्यकी 
अपेक्षा वायुको तृतीय बनाया तथा 
वायुं तृतीयम्‌ । तथा वास्वादि- | वायु और आदित्यकी अपेक्षा अग्नि- 

त को य को तृतीय बनाया--ऐसा समभना 
त्यापेक्षयारिनि तृतीयमिति द्रष्ट- 


६ चाहिये, क्योंकि तीनकी संख्याको 
व्यस्‌ । सामथ्यस्य तुल्यत्वातत्र- | पूर्ण करनेमें इन तीनोंहीकी शक्ति 


आदित्यं तृतीयमण्निवाय्वपेक्ञया 


वर्तते । तथाग्न्यादित्यापेक्षया 


याणां संख्यापूरणत्वे । समान है । 
स एष प्राणः सवभूताना- सम्पूर्ण भूतोंका आत्मा होनेपर 


भी यह प्राण विशेषतः अपने मृत्यु- 
रूपसे ही, न कि अपने विराट्‌ 
विशेषतः स्वेनेव मृत्य्त्रात्मना | स्वरूपका लय करके, अग्नि, वायु 


मात्मापि अग्निवास्वादित्यरूपेण 
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त्रेधा विहितो विभक्ती न विराट- | और आदित्यरूपमें तीन प्रकारका 


स्वरूपोपमर्देनेन । तस्यास्य प्रथम- 


जस्याण्नेरश्चमेधोपयो गिकस्याकस्य 


विराजश्वित्यात्मकस्य अश्वस्येव 

° ~ 
दशनपुच्यते । सर्वा हि पूर्वा- 
कतोत्पत्तिरस्य स्तुरयर्थत्यवो चाम- 


इत्थमसो शुद्धजन्मेति । 

तस्य प्राची दिक्शिरों विशिष्ट- 
त्वसामान्पात्‌ । असौ चासौ 
चैशान्याग्नेस्यी ईमों बाहू । ईर- 
यतेगंतिकर्मणः । अथास्याण्नेः 


_ 


प्रतीची दिकपुच्छं जघन्यो 
भागः, प्राङमुखस्प प्रत्यग्दिक्स- 
स्वन्धादू । असौ चासौ च 
बायव्यनेत्रत्यो सकथ्यौ- 
सक्थिनी एष्ठकोणत्वसामा- 


न्यात्‌ । दक्षिणा चोदीची च 


| 


। 


हो गया; अर्थात्‌ तीन रूपोंमें विभक्त 
हो गया। उस प्रथम उत्पन्न हुए 
इस अग्तिकी-अश्वमेधकमं में उपयोगी 


| अर्ककी अर्थात्‌ चितिस्वरूप विराट्‌- 
| 

। की यह अइ्वके समान दृष्टि कही 

| जाती है। हमने पूवमें इसकी जो 


उत्पति बतलायी है, वह सब 
स्तुतिके ही लिये है यह बात 
कह चुके हैं। अर्थात्‌ इस प्रकार 
यह शुद्धजन्मा है--ऐसा बतलानेके 
लिये है । 

विशिष्टतामें समान होनेके कारण 
पूर्वं दिशा उसका शिर है। यह और 
यह अर्थात्‌ ईशानी और आग्नेयी 
विदिशाएँ ईमं-भुजाएँ हैं । गत्यर्थेक 


| 'ईर'बातुसे 'ईम' शब्द सिद्ध होता 


है । तथा इस अग्निकी पश्चिम दिशा 
पुच्छ याती निम्नभाग है, क्योंकि 
पूर्वेकी ग्रोर मुखवाला होनेसे पश्चिम 
दिशासे पुच्छका सम्बन्ध है। यह 
और यह अर्थात्‌ वायव्य और नेक्र त्य 
कोण सब्थियाँ (जङ्काएँ हैं, क्योंकि 
पृष्ठभागके कोण हो नेमें उनके साथ 
उनकी समानता है । दक्षिण और 
उत्तर दिशाएँ उसके पाइवेभाग हैं, 
क्योंकि इन दोनों दिशाओंसे सम्बन्ध 


७२ बृहदारण्यकोपनिषद्‌ [ अध्याय १ 
PY YAP PY FY HHI YD IY 


पाश्वे उमयदिक्सम्बन्धसामा- | होतेमें पाश्वोकी समानता हे । तथा 


न्यात्‌ । द्यौः पृष्ठमन्तरिक्तमुदर- 
मिति पूर्वत्‌ । इयश्चुरः अधो- 
भागसामान्यात्‌ । 

_ स एपोऽन्निः प्रजापतिरूपो 


षितः “एवमिमे 
अप्स्वन्तः’? इति श्रृतेः । यत्र 
क्क च यस्मिन्कस्मिंश्चिदेति 
गच्छति तदेव तत्रेंव प्रतितिष्ठति 
स्थितिं लभते । कोऽसौ ? एवं 
यथोक्तमप्सु प्रतिष्ठितत्वमग्नेविं- 
द्वान्विजानन्‌ गुणफलमेतत्‌।।३॥ 


— 


द्यूलोक पीठ और अन्तरिक्ष उदर 
हे-ऐसा पूर्ववत्‌ समझना चाहिये 
और अधोभागमें समानता होनेके 
कारण यह (पृथिवी) हृदय है। 

: “इस प्रकार ये लोक जलके 


लोकाद्यात्मको5ग्निरप्पु प्रति- | भीतर हैं” इस श्रृतिके अनुसार वह 


लोका | 


यह लोकादि स्वरूप प्रजापतिरूप 
अग्नि जलमे स्थित हे । [इस उपा- 
सनाका फल--] वह जहाँ कहीं 
जिस किसी देशमें जाता है तदेव-- 
वहाँ ही [ अर्थात्‌ उसी स्थानपर | 
प्रतिष्ठित होता-स्थिति प्राप्त करता 
हे। ऐसा कोन हे? इस प्रकार 
उपयुक्त रीतिसे अग्निका जलमें 
स्थित होना जाननेवाला । यह इस 
उपासनाका गौण फल है ॥ ३ ॥ 


संवत्सर ग्रौर वाकूकी उत्पत्ति 


योऽसौ मृत्युः सोऽञ्ादिक्रमे- | 
। अपनेको ब्रह्माण्डके ग्रंदर जलादिके 
| क्रमसे कार्यकरणसंघातवान्‌ विराट्‌ 
विराज- | 
मग्निमसुजत, त्रेधा चात्मानम- | 


कुरुतेत्युक्तम्‌ । स किंव्यापारः | 


णात्मनात्मानस्‌ अण्डस्यान्तः 
९ र ४ 
कायकरणसघातचन्त 


सन्नसुजत ? इत्युच्यते-- 


यह जो मृत्यु था उसने स्वयं ही 


अग्निके रूपमें रचा और अपनेको 
तीन भागोंमें विभक्त किया-यह 
पहले कहा जा चुका है । उसने क्या 
व्यापार करते हुए यह रचना की ? 
सो बतलाया जाता हे-- 


सोऽकामयत द्वितीयो म आत्मा जायेतेति स 
मनसा वाचं मिथुन“ समभवदशनाया मृत्युस्तद्यद्र त 


np 
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आसात्स संवत्सरोऽभवत्‌ । न ह पुरा ततः संवत्सर 
आस तमेतावन्तं कालमबिभः । यावान्संवत्सरस्तमेता- ` 
वतः कालस्य परस्तादस्टजत । तं जातमभिव्याददात्स 
भाणकरोत्सेव वागभवत्‌ ॥ ४ ॥ 


उसने कामना की कि मेरा दुसरा शरीर उत्पन्न हो; अतः उस 
अशनायाउ्प मृत्युने मनसे वेदरूप मिथुनकी भावना की । उससे जो रेत 
( बीज ) हुआ, वह संवत्सर हुआ । इससे पूर्व संवत्सर नहीं था। उस 
संवत्सरको, जितना संवत्सरका काल होता हे, उतने समयतक वह 
( मृत्युरूप प्रजापति ) गर्भेमें धारण किये रहा । इतने समयके पीछे उसने 
उसको उत्पन्न किया । उस उत्पन्न हुए कुमारके प्रति मुख फाड़ा। इससे 
उसने 'भाण्‌' ऐसा. शब्द किया । वही वाक्‌ हुआ ॥ ४॥ 


स सृत्युरकामयत कामितत्रान्‌ | उस मृत्युने कामना की । क्या 
किम्‌ ? द्वितीयो मे ममात्मा 
शरीरं येनाहं शरीरी स्यां स 
जायेतोत्पद्येत इत्येबमेतद- 
कामयत । स एवं कामयिस्ता 
सनसा पूर्वोत्पन्नेन वाचं त्रयी- 
लक्षणां मिथुनं द्वन्द्वमावं सम- 
भवत्सम्मभवनं कृतवान्मनसा 
त्रयीमालोचितवान्‌ । त्रयी वि हितं 
सृष्टिक्रमं मनसान्वालोचयदि- 


कामना की ? मेरा दूसरा आत्मा 
यानी शरीर, जिससे में शरीरधारी 
होऊ, उत्पन्न हो--इस प्रकार उसने 
कामना को । इस प्रकार कामना- 
पर उसने पहले उत्पन्न हुए मनसे 
वेदत्रयीरूपा वाणीकी मिथुन--रद- 
भावसे भावना की । अर्थात्‌ मतके 
द्वारा वेदत्रयीकी आलोचना की । 
वेदत्रयीविहित सष्टिक्रमका मनसे 
विचार किया-ऐसा इसका तात्य 


त्यर्थः । कोऽसौ ? अशनायया 
लक्षितो मृत्युः । अशनाया मृत्यु- 


हैं। यह कौन था? अशनाया (क्षुधा) 
से लक्षित मृत्यु । अशनाया मृत्यु हे! 
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रिव्युक्तम्‌। तमेव परामशत्यन्यत्र | 


प्रसङ्गो मा भूदिति । 

तद्यद्रेत आसीत्‌-तत्तत्र मिथुने 
यद्रेत आसीत्‌, प्रथमशरीरिणः प्रजा- 
पतेरुत्पत्तो कारणं रेतो बीजं ज्ञानः 
कमरूपम्‌,त्रय्यालोचनायां यढ्टष- 
वानासीञ्जन्मान्तरक्ृतम्‌} तङ्ावेः 
भावितोऽपः सृष्टा तेन रेतसा 
बीजेनाप्स्वलुप्रविश्य अण्डरूपेण 
गर्भीभूतः स संवत्सरोऽभवत्‌,संव- 
त्सरकालनिर्माता संवत्सरः प्रजा- 
पतिरभवत्‌ । न ह,पुरा पूवम्‌, तत- 
स्तस्मास्संवत्सरकाल निर्मातुः 
पतेः, संवत्सर; कालो नाम नास 
न बभूव ह। 


तं संचत्सरकालनिमातारमन्त- | 


गभे प्रजापतिम्‌,यावा निह प्रसिद्धः 
काल एतावन्तमेतावस्संवर्सरपरि- 
माणं कालमबिभः भ्रृतवान्मृत्युः । 
यावान्संवत्सर इह प्रसिद्धः, ततःपर- 
स्तात्कि कृतवान्‌ ? तमेतावतः 
कालस्य संत्रत्सरमात्रस्य परस्ताद्‌ 
ऊर्ध्वमसृजत सृष्टवान्‌ 
नदित्यर्थः तमेवं कुमारं जातमग्नि 
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ऐसा कहा जा चुका हे। श्रत 
उसीका यहाँ परामर्श ( उल्लेख ) 
करती है, जिससे किसी अन्यका 
प्रसंग न हो जाथ । 

उससे जो रेत हुआ-उस मिथुन- 
से जो रेत हुआ, प्रथमशरीरी प्रजा- 
पतिसे उत्पत्तिमें हेतुभ्रूत जो रेत यानी 
बीज हुआ, अर्थात्‌ वेदकी आलोचना 
करनेपर उसने जो जन्मान्तरकृत 
ज्ञानकर्मरूप बीज देखा उस बीज- 
भावसे भावित होकर जलकी रचना 
कर उस रेतरूप बीजके द्वारा जलमें 
प्रवेश कर अण्डरूपसे गर्भस्थ रह 
वह संवत्सर हुआ। अर्थात्‌ वह 
संवत्सररूप कालका निर्माता संवत्सर 
प्रजापति हुआ । उस संवत्सरकाल- 
निर्माता प्रजापतिसे पूर्व सँवत्सरः 
नामक काल नहीं था । 

उस संवत्सरकालनिर्माता गर्भस्थ 
प्रजापतिको, जितना कि यह प्रसिद्ध 
काल है उतने समयतक अर्थात्‌ एक 
संवत्सरव्यापी कालतक मृत्युने धारण 
किया; जितना इस लोकमें संवत्सर 
प्रसिद्ध हे [उतने समयतक गर्भमें 
रखा] इसके पीछे उसने क्या किया? 
इतने यानी संवत्सरमात्र कालके 
पञ्चात्‌ उसने उसकी रचना की 
अर्थात्‌ उस अण्डेको फोड दिया । 
क्षुधायुक्त होनेके कारण मृत्युने 
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प्रथषशरीरिणम्‌, अशनायावच्ला- | इस प्रकार उत्पन्न हुए उस प्रथमः 

न्मृत्युरमिव्याददान्युखविदारणं | शरीरी कुमार अग्निके प्रति, उसे . 
क्रतवानत्तुम्‌; स च कुमारो भीतः अ लिये, 2 ह्‌ हि, ध्द 

स्वाभाविक्याविद्यया युक्ती भाणि- 50 तामा नक म चाप उक्त 

थें ट होनेके कारण डरकर “भाण ऐसा 

त्येवं शब्दभक्रोतू । सत्र वाग- 


शब्द किया । वही वाक्‌ हुआ, वाक्‌ 
सवत्‌, वाक्‌-शब्दोऽभवत्‌ ।।४।। | यानी शब्द हुआ ॥ ४॥ 


ऋगादिकी उत्पत्ति और मृत्युके श्रत्तत्वका उपन्यास 
स एक्षत यदि वा इममभिम£ स्ये कनीयोऽन्नं 
करिष्य इति स तया वाचा तेनात्म नेद ९ सर्वमस्टजत 
यदिदंकि अचो यजू ९ षि सासानि छन्दा ९ सि यज्ञान्प्रजाः 
पशून्‌ । स यद्देवास्टजत तत्तदत्तु मधियत सर्व वा 
अत्तीति तददितेरदितित्वम्‌ । सर्वस्यैतस्यात्ता भवति 
6 हु [a प्र ९०७ >. 
सवमस्यान्नं भवति य एवमेतददितेरदितित्वं वेद॥॥५॥ 
उसने विचार किया, यदि में इसे मार डालूगा तो यह थोड़ा-सा ही 
अन्न | भोजन | करूंगा ।' अतः उसने उस वाणी और उन मनके द्वारा 
इन सबको रचा, जो कुछ भौ ये ऋक, यजुः, साम, छन्द, यज्ञ, प्रजा ओर 
. पशु हँ। उसने जिस-जिसकी रचना की उसी-उसीको खानेका विचार 
किया । वह सबको खाता है, यही उस अदितिका अदितित्व है। जो इस 
प्रकार इस अदितिके अदितित्वको जानता है वह इस सबका अत्ता 
( भोक्ता ) होता है और यह सब उसका अन्न होता हे ॥५॥ 
स ऐक्षत-स एवं भीतं कृतरवं | उसने विचार किया-इस प्रकार 


त जयते | डरकर शब्द करनेवाले उस कुमार- 
इमारं दृष्टा मृत्युरेक्षतेक्रितवाच । को देखकर मुन कुवायुक्त होनेपर 


अशनायावानपि-यदि कदा- | भी विचार किया-प्रदि कदाचित्‌ मैं 
चिद्वा इमं कुमारममिमंस्पे-- | इस कुमारको मार डालूँगा-अभि- 


७६ 
Ae ८०८७. ९ me 
ज्‌ मिपूचा सन्पाताहसाथ,नाह्ास- 


ष्य इत्यर्थः; कनीयोऽन्नं करिष्ये 


'कनीयोऽल्पमन्नं करिष्य इति । 


एवमीक्तित्वा तद्धक्षणादुपरराम 


चहु ह्यन्नं कतंव्यं दीर्घकालसच- 


णाय न कनीयः | तद्भध क्षण हि 
कनीयोऽन्नं स्याद्वीजसच्षण उव 
सस्याभावः । स एवस्प्रयोजन- 
मन्नबाहुल्यमालोच्य तयेव त्र्या 
वाचा पूर्वोक्तया तेनेव चात्मना 
सनसा मिथुनीभावमालो चनमु- 
'पगम्योपगम्येदं सर्वं स्थावरं 
जङ्गमं चासुजत यदिदं किश्व 
यत्किश्वेदम्‌ । किं तत्‌ ? ऋचो 
यजूपि सामानि छन्दांसि च सप्त 
'गायञ्पादीनि स्तोत्रशस्रादिक- 
माङ्गभूतां त्रिविधान्‌ मन्त्रार्गाय- 
ञ्यादिच्छन्दोविशिष्टान्‌ यज्ञांश् 
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पूर्वक मन' धातुका अर्थ हिसा होता 
अतः 'अभिमंस्ये' का अर्थ 'मार 
डालू गा! ऐसा होगा, तो में कनीय 


अन्न करूगा; कनीय यानी बहत ही 


थोड़ा अन्न भोजन करूँगा । 

ऐसा सोचकर वह उसे भक्षण 
करनेसे रुक गया, [और सोचने लगा 
कि] बहुत समयतक खानेके लिये 
मुझे बहुत-सा अन्न [संग्रह] करना 
चाहिये, थोड़ा-सा नहीं। जिस प्रकार 
बीजको खा लेनेपर अनाज नहीं 
होता उसी प्रकार इसे खानेसे तो 
मेरे लिये थोड़ा-सा ही अन्न होया । 
ऐसे उद्द वयसे श्रन्नकी बहुलताके लिये 
बिचारकर उसने उस पूर्वोक्त त्रयी- 
रूपा वाणीसे तथा उसी आत्मा यानी 
मनसे मिथुनीभाव अर्थात्‌ आलो- 
चनाको प्राप्त हो-होकर यह जो कुछ 
है उस इप सारे स्थावर और जङ्ग 
जगतूकी रचना की । वह क्या 
क्क, यजुः, साम, गायत्री आदि 
सात छन्द याती गायत्री आदि छन्दों- 
से युक्त स्तोत्र-शस्त्रादि कर्मोके अद्भभूत 
तीन प्रकारके मन्त्र, उनसे सम्पन्न 


तत्साध्पान्प्रजास्तत्कत्रीं: पशश्र | दोनेवाले यज्ञ, उन्हें करनेवाली प्रजा 


म्पानारण्यान्कमसाधनभूतान्‌ । 
ननु त्रय्या मिथुनीभूतया- | | 


तथा कमंके साधनभूत ग्राम्य और 
वन्य पशु | इन सबको रचा |। 


शंका--कितु पहले तो कहा 
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सूजतेत्युक्तस्‌, क्रगादीनीह 


कथमसुजतेति ९ | 


| 


नैष दोपः, मनसस्त्वव्यक्तोञ्यं ' 
मिथुनी भावस्नय्या, बाह्यस्तु ऋगा- | 
दीनां विद्यमानानामेव कर्मसु | 


विनियोगयादेन व्यक्तीभाबः | 
सग इति । 
स प्रजापतिरेवमन्नइड्धि बुदू- ` 
घ्या यद्यदेव [क्रियां क्रियासाधनं 
फूलं वा किञ्चिदसृजत तत्तद्त्त 
भक्षयितुमत्रियत षतवान्मन; । | 
सव कृत्स्नं वे यस्मादत्तांत तत्त | 
स्माददितेरदितिनाम्नो सृस्योर- | 
दितित्तं प्रसिद्वम्‌ । तथा च मन्त्रः- 
''अदितिद्योर दितिरन्तरि्तमदि- | 
चिर्माता स पिता” (यजुः० सं० | 
२५ | २३ ) इत्यादिः । 
सर्वस्यैतस्य जगतोऽन्नभूतस्या- 


त्ता सर्वात्मनेव भवत्यन्यथा विरो- | 


22. Lo CS 
घातू। न ह काश्चत्सवस्यकाऽत्ता 


हृश्यते तस्मात्सर्वात्मा भवतीत्यथः। 


गया था कि मिथुनीभूत त्रयीरूपा 
वाणीसे उसने रचना की, फिर 
उसके द्वारा उसने ऋगादिको केसे 
रचा ? 

समाधान-यह कोई दोष नहीं 
हे । मनका जो त्रयीके साथ मिथुनी- 
भाव है वह तो अव्यक्त है। उन 
[ अव्यक्तरूपसे | विद्यमान ऋगा- 
दिका ही कर्ममें वितियोगरूपसे जो 
बाह्य व्यक्तीभाव है वही उनकी 
रचना हे । 

उस प्रजापतिने इस प्रकार अन्न- 
की वृद्धि होती जानकर जिस-जिस 


'भीक्रिया या क्रियाके साधनभूत 
¦ फलकी रचना की उसी--उसीको 


भक्षण करनेके लिये मनमें विचार 
किया। इस प्रकार क्योंकि वह 
सभीको भक्षण करता हे, इसलिये 
उस अदिति अर्थात्‌ अदितिनामक 
मृत्युका अदितित्व प्रसिद्ध हे। इस 
विषयमे यह मन्त्र प्रमाण हे-“अदिति 
यलोक है, अदिति अन्तरिक्ष हे 
अदिति माता है और वही पिता 
हे” इत्यादि । 

इस अन्नभूत सम्पूर्ण जगतुका 


। वह सर्वात्मभावसे ही अत्ता ( भक्षण 


करनेवाला ) है, क्योंकि बिना 
सर्वात्मभावके सवका अत्ता होनेमें 
बिरोध आता है। कोई भी एक 
सबका अत्ता हो, ऐसा देखा नहीं 
जाता; इसलिये तात्पर्यं यह है कि 
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सवमस्यान्नं भवति; अत एव | [ इस प्रकार उपासना करनेवाला ] 
९ . | वह सर्वात्मा हो जाता है सब कुछ 

सर्वात्मनो ह्यत्तुः सवमन्नं | उसका अन्न हो जाता है, अतः जो 
टु कै सर्वात्मभावसे अत्ता है उसीका सब 
भबतीत्युपपद्यत । य एवमेतद्य- | कुछ अन्न होना सम्भव है। यह 
थोक्तमदितेम त्यो; प्रजापतेः | लि उसे मिलता है जो इस प्रकार 
हत वेद तस्ये इस उपर्युक्त अदितिसंज्ञक मृत्यु 

ये- 
संव स्यअदनादादातत्य बद तस्प-  प्रजापतिका सबका अदन (भक्षण) 


तत्‌ फलम्‌ || ५ ॥ करनेसे अदितित्व जानता हे ॥ ५॥ 


कप स /ेल्‍/|ण-->स यसर 
प्रजापतिकी यज्ञकामना और उसके प्राण 
एवं वीर्यका निष्क्रमण 
सोऽकामयत भूयसा यज्ञेन भूयो यजेयेति। सो- 
-ऽश्राम्यत्स तपोऽतप्यत तस्य श्रान्तस्य तप्तस्य यशो वीये- 
सुदकामत्‌। प्राणा वे यशो वीयं तत्याणेपूत्कान्तेषु शरीर < 
श्वयितुमश्रियत तस्य शरीर एव मन आसीत्‌ ॥ ६ ॥ 
उसने यह कामना की कि में पुन: बड़े भारी यज्ञसे यजन करूँ। 
इससे वह श्रमित हो गया । उसने तप किया। उस श्रमित और तपे 
हुए मृत्युका यश और वीर्यं निकल गया । प्राण ही यश और वी हैं । 
'तब प्राणोंके निकल जानेपर शरीरने फूलना आरम्भ किया। कितु उसका 
मन दारीरमें ही रहा ॥ ६ ॥ 


सोऽकामयतत्यश्वाश्चमेधयोनि- 'सोऽकामयत' इत्यादि वाक्यसे 
श्रुति अश्च और अश्वमेधका निवंचन 


चंचनार्थमिदमाह-भूयसा महता | करनेके लिये यह कहती है मैं 
पुनः महान्‌ यज्ञसे यजन करूँ। 
यहाँ जन्मान्तरमें यज्ञानुछान करनेकी 
जन्मान्तरकरणपेत्तया भूयः | अपेक्षासे “भूयस्‌ ( महान्‌ ) शब्द 


यज्ञेन भूयः पुनरपि यजेयेति । 
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। स प्रजापतिः जन्मान्त- 


शब्दः 
रेऽश्वमेधेनायजत । स तङ्काव- 
भावित एव कल्पादो व्यावतेत । 
सो ञ्यमेधक्रियाकारकफजात्म- 

रवेन निद्त्तः सन्नक्ाम वत भूयसा 


यज्ञेन भूयो यजेथेति। एवं 
महत्कार्य कामयित्वा लोकवद- | 
श्राम्यत्‌ । 

स तपोऽतप्यत । तस्य श्रान्तस्य 
तपस्येति पूववत्‌, यशो वीर्य- 
मुदक्रामदिति । स्मयमेव पदाथ | 
माह_ग्राणाश्चक्नुरादयो वै यशो | 
यशोहेतुत्वात्‌ तेषु हि सस्छु | 
ख्यातिर्भवति, तथा वीयं बल- 
सस्मिञ्शरीरे । न द्युतक्रान्तप्राणो 
यश॒स्त्री बलवान्वा भवति । | 
तस्मात्राणा एव यशो वीयं 
चास्मिञ्शरीरे । तदेवं प्राण- 
लक्षणं यशो वीयंमुदक्रामदुत्क्रा- 
न्तवत्‌ । 

तदेवं यशोत्रीयभूतेपु प्राणेपृ- 


स्क्रान्तेषु शरीरान्निष्क्रान्तेषु त- | 


दिया है। उस प्रजापतिने जन्मान्तर- 
में अश्वमेध यञ्ञद्वारा यजन किया 
था। इसलिये उसकी भावनासे युक्त 
हुआ ही वह कल्पके आरम्भमें 
प्रजापति हुआ । अश्वमेधके क्रिया, 
कारक और फ्ररूपसे सम्पन्न होकर 
उसने कामना की कि में पुन: महान्‌ 
यज्ञद्वारा यजन करूं । इस प्रकार 
महान्‌ कार्यके लिये कामना करके 
वह अन्य लोगोंके समान श्रमित हो 
गया । 

उसने तप किया। उस श्रान्त और 
तपे हुएका--ऐसा पूर्ववत्‌ समझना 
चाहिये-यश और वीर्यं निकल गया । 
अब श्रुति स्वयं ही [यश और वीर्य] 
पदोंका अर्थ बतलाती है। चक्षु 
आदि जो प्राणहें वे ही यशके 
हेतु होनेके कारण यश हैं क्योंकि 
उनके रहनेपर ही ख्याति होती है। 
तथा वे ही इस शरीरमें वीर्य यानी 
बल हैं। जिसके प्राण निकल गये 
हैं वह पुरुष यशस्वी या बलवान्‌ 
नहीं होता । अतः इस शरीरमें घ्राण 
ही यश और वीयं हें। वे इस 
प्रकारके प्राणरूप यश और वीर्ये 


निकल गये । 
तब इस प्रकार यश ओर वीयं- 


भूत प्राणोंके उत्क्रमण करनेपर 


अर्थात्‌ शरीरसे निकल जानेपर 
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च्ळ्रीरं प्रजापतेः श्वयि तुमुच्छून- प्रजापतिके उस शरीरने खयन-- 

हट उच्छूनता ( फूलनारूप विकार ) 
भाव॑ गन्तुमश्रियतामेध्यं चाभवत्‌| को प्राप्त होता आरम्भ किया; 


॥ ९ अर्थात्‌ वह अमेध्य ( अर्पार ठो 
रासिस्य | वह अमात्य अनन ) हो 
गया । कितु जिस प्रकार किसी 
प्रिय वस्तुके दूर हो जानेपर भी 
कस्य चिरिप्रये विषये दूरं गत- | उसीमें मन रहता हैं वेस ही शरीरसे 
| निकल जानेपर भी उस प्रजापतिका 
स्यापि सनो भवति तद्वत्‌ ।।६।। | मन उस शरीरें ही रहा ॥ ६॥ 


तस्मिन्नेव शरीरे मन आसीद्यथा 


ग्श्चमेधोपासना और उसका फल 


स तस्मिन्नेव शरीरे गतमनाः | उस दारीरमें ही जिसका मन 

| लगा हुआ है ऐसे उस प्रजापतिने 

सन्किमकरोत्‌ ? इत्युच्य ते-- | क्या किया? सो बतलाया जाता है- 
_ सोऽकामयत मेध्यं म इद ५ स्यादास्मन्व्यनेन स्या- 
सिति। ततोऽश्वः समभवद्यद श्त्तन्मेध्यमभूदिति तदेवा 
श्वमेधस्याश्वमेधत्वम्‌ । एष ह वा अश्वमेधं वेद य एनः 
मेर वेद । तमनवरुध्येवामन्यत। त संवस्सरस्य परस्ता- 
दात्मन आळभत। पशून्देवताभ्यः घत्योहत्‌। तस्मात्‌ 
सर्वदेवत्यं प्रोक्षितं ्राजापत्यमाळभन्ते। एष ह वा अश्व- 
मेधों य एष तपति तस्य संवत्सर आत्मायमग्निरर्कस्तस्येमे 
लोका आत्मानस्तावेतावको-श्रमेधो । सो पुनरेकेव देवता 
भवति मृत्युरेवाप पुनम स्युं जयति नेनं स्रत्युराप्नोति 


र. आतर 
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सृत्युरस्यात्सा भवत्येतासां देवतानामेको भवति ॥७॥ 


जाता है ॥ ७॥ 


सोऽकामयत, कथम्‌ ? मेध्यं | उसने कामना की। किस 
प्रकार ?-मेरा यह शरीर मेध्य 
यज्ञिय हो जाय। तथा में आत्मन्वी 
आत्मवान्‌ अर्थात्‌ इस शरीरसे 
श्रानेन शरीरेण शरीरवान्स्या- | शरीरवान्‌ हो जाऊं । ऐसा विचार- 
मिति प्रविवेश । यस्मात्तच्छरीर | ९ उसने उसमें प्रवेश किया। 
क्योंकि वह शरीर उसके वियोगसे 
यशोवीयहीन होकर अश्वतु-- 


मेधाह यज्ञियं मे ममेदं शरीरं 
स्यात्‌ । किञ्च आत्मन्व्यात्मवां- 


तद्वियोगाद्गतयशोवीर्य सद्‌ 


धः 
अश्चदू अश्वयत्‌ ततस्तस्माद्ख) अइवयत्‌ अर्थात्‌ फूल गया था, अतः 


समभवत्‌ । ततोऽश्वनामा | उससे अश्‍व उत्पन्न हुआ । इसीसे 
प्रजापतिरेव साक्षादिति | अश्व नामका साक्षात्‌ प्रजापति ही 


दृ० उ० द्‌ 


शर. 
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स्तूयते । यस्माच्च पुनस्तत्प्रवेशा- 
दूगतयशोवीयत्वादमेध्यं सन्मे- 
ध्यमभूत्तदेव तस्मादेवाश्वमेधस्या- 


श्वमेधनाम्नः क्रतोरश्चमेधखम्‌ 


अश्वमेघनामलाभः । क्रियाकार- 
कफलात्मको हि क्रतुः। स च 


ग्रजापतिरेवेति स्तूयते । 
क्रतुनिर्वतेकस्याश्वस्य प्रजा- 
पतित्वमुक्तम्‌ 'उषा वा अश्वस्य 
मेध्यस्य’ इत्यादिना । तस्येवा- 
श्वस्य मेध्यस्य प्रजापतिस्वरूप- 
स्याग्नेश्च यथोक्तस्य क्रतुफलात्म- 
रूपतया समस्योपासनं विधा- 
तव्यमित्यारभ्यते । पूवत्र क्रिया- 


पदस्य विधायकस्याश्रुतत्वात्‌ 
क्रियापदापेत्तत्वा्च प्रकरणस्य 
अयमर्थोऽवगम्यते । 


हे--इस प्रकार उसकी स्तुति की 
जाती हे। क्योंकि उसके पुनः 
प्रवेशसे वह यशोवीर्यहीन और 
अमेध्य होनेपर भी मेध्य हो गया 
था इसीसे अश्‍्वमेधका याती अहृव- 
सेधनामक यज्ञका अस्वमेधत्व है; 
अर्थात्‌ उसे अश्वमेध’ नाम मिला है । 
यज्ञ क्रिया, कारक और फलरूप 
होता है, अतः वह प्रजापति ही है 
ऐसा कहकर उसको स्तुति की 
जाती है। 

“उषा वा अश्वस्य मेध्यस्य शिरः? 
इत्यादि वाक्यसे यज्ञनिर्वाहक अश्वका 
प्रजापतित्व कहा गया । अब उसी 
प्रजापतिरूप मेध्य अश्वकी और 
यज्ञफलरूपसे उसीके समान उपर्युक्त 
अग्निकी उपासनाका विधान करना 
हे, इसलिये आगेका ग्रन्थ आरम्भ 
किया जाता हे । पहले श्रुतिवाक्यमें 
विधिबोधक क्रियापदका श्रवण नहीं 
हुआ हे और [ उपासनासम्बन्धी 
वावयोंमें | क्रियापदकी अपेक्षा 
होती हे; इसलिये इस प्रकरणका 
यह अर्थ जाना जाता हे ।! 


१ यद्यपि पहले “य एवमेतददितेरदितितबं वेद? ऐसा विधायक वाक्य आया है, 
परंतु यह प्रकरण अश्वमेधोपासनाका है, इसलिये वह मुख्य वाक्य नहीं है । अतः 
उस अभावकी पूर्ति करनेके लिये वहाँ श्रुति “एष ह वा अश्वमेधं वेद य एनमेवं 
वेद” इस प्रकार साक्षाद्रूपसे उसका विधान करती है । 
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एष ह वा अश्वमेधं क्रतुं वेद 
य एनभेबं वेद, यः कश्चिदेन- 
मञ्चसञ्निरूपसक च यथोक्त मेवं 
बक्ष्यमाणेन समासेन प्रदश्यं- 
मानेन विशेषणेन विशिष्टं बेद, 
स एषोऽइ्वसेधं वेद नान्यः । 
तस्मादेवं वे दितव्य इत्यरथः । 

कथस्‌ ? तत्र पशुविपयसेव 
ताबद्दशेनसाह । तत्र प्रजापति- 
भूयसा यज्ञेन भूयो यजेयेति 
कामयिस्वा आत्मानमत्र पशुं 
मेध्यं करपयिस्वा तं पशुमनव- 
रुध्येबोत्युएं पशुमवरोधमकृत्वेव 
मुक्तप्रग्रहममन्यताचिन्तयत्‌ । त॑ 
संवत्सरस्य पूणस्य न 
मात्मने आत्माथमालभत-- 
प्रजापतिदेवताकत्वनेत्येतत्‌-- 
आलभतालम्भं कृतवान्‌ । पशु 
नन्यान्ग्राम्यानारण्यांश्च देवता- 
म्यो यथादेवतं प्रत्योह्रतिगमि- 
तवान्‌ । 

यस्माच्चैवं प्रजापतिरमन्यत 

तस्मादेवमन्योऽप्युक्तन विधिः 
नात्मानं पशुमश्वं मेध्यं कल्पयित्वा 


जो इसे इस प्रकार जानता है, 
निश्चय वही अश्वमेधको जानता हे । 
जो कोई भी इस अश्‍्वको और ऊपर 
बतलाये हुए अग्निरूष अर्कको आगे 
कहे जानेवाले संक्षिप्तरूपसे प्रदशित 
विशेषणसे विशिष्ट जानता हैं वही 
अझ्वमेधको जानता है, कोई दूसरा 
नहीं । अतः तात्पर्यं यह हे कि 
इसे इसी प्रकार जानना चाहिये । 

किस प्रकार जानना चाहिये ? 
सो इस विषयमें पहले श्रुति पशुः 
विषयक दृष्टिका ही निरूपण करती 
है। प्रजापतिने ऐसी इच्छा करके 
कि मैं पुनः बड़े भारी यज्ञसे यजन 
करूँ अपनेहीको यज्ञिय पशु कल्पना 
कर उस पझुका अनवरोध कर उसे 
छूटा हुआ माना अर्थात्‌ उसकी 
रोक-टोक न करते हुए उसे बन्धन- 
हीन चिन्तन किया । फिर पूरे एक 
संवत्सरके पीछे उसे अपने ही लिये 
आलभन किया अर्थात्‌ प्रजापति 
देवता-सम्बन्धी पशुरूपसे उसका 
आलभन किया; तथा अन्य देव- 
ताओंको भी तत्तद्देवसम्वन्धी 
अन्यान्य ग्राम्य एवं वन्य पशु प्राप्त 
कराये । 

क्योंकि प्रजापतिने ऐसा माचा 
था, इसलिये दूसरे यज्ञकर्ताको भी 


उपर्युक्त विधिसे ही अपनेको यज्ञिय 


=४ 
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आलभ्यमानस्त्वहं मद्देवत्य एव 

स्याम्‌, अन्य इतरे पशवो ग्राम्या- 

रण्या यथादेवतसन्याभ्यो देवता- 

भ्य आलभ्यन्ते मद्ययवभूताभ्य 

एव- उति विद्यात्‌। अत एवेदानीं 
0, टि 0 

सवदेवत्यं प्रोक्षितं प्राजापत्यमा- 


लभन्ते याज्ञिकाः । 
'एवसेष ह वा अश्वमेधो य एप 


तपति’--यस्त्वेबं पशुसाधनकः | 


क्रतुः स एप साक्षात्फलभ्‌तो | 
निदिश्यत एष ह वा अश्वमेधः । ' 


कोऽसौ ? य एव सविता तपति 
जगदवभासयति तेजसा । तस्यास्य 
क्रतुफलात्मनः संवत्सरः काल- 
विशेषः, आत्मा शरीरं तन्निवत्य- 
त्वात्संवत्सरस्य | 

तस्येव क्रत्वात्मनः, अग्नि- 


अभिषिक्त होकर सर्वदेवसम्बन्धी 
होता हूँ, कितु आलभन किये 
जानेपर केवल अपने ही देवताके 
लिये होऊं; तथा दूसरे ग्राम्य और 
वन्य पशु, अन्यान्य देवताओंके 
अनुसार मेरे ही अवयवभूत विभिन्न 
देवोंके लिये आलभन किये जाते हैं- 
ऐसा ज़ाने। इसीलिये आजकल 
याज्ञिकलोग समस्त देवताओंके लिये 
[ मन्त्रोद्वारा | अभिषिक्त किये हुए 
प्रजापतिसम्बन्धी पशुका आलभन 
करते हैं । 

'एवमेष ह वा अश्वमेधो य एष 
तपति’ इसकी व्याख्या की जाती 
है--इस प्रकार यह जो पशुद्वारा 
साध्य क्रतु है वही 'एष ह वा अरव- 
मेधः? इस वाक्यसे साक्षात्‌ फलस्व- 
रूपसे बतलाया जाता है। वह 
कौन-सा है? जो कि सूर्य तपता 
अर्थात्‌ अपने तेजसे जगतूको प्रका- 


| शित करता हे। उस इस यज्ञफल- 


रूप सूर्यका संवत्सर--काल-विशेष 
आत्मा यानी शरीर हे, क्योंकि 
उसीके द्वारा संवत्सर निष्पन्न 
होता हे ।ः 

उस यज्ञात्माका साधनभूत यह 


१ क्योंकि सूर्यके उदयास्तसे दिन-रातके द्वारा संवत्सर होता है। यहाँतक 
अश्चमेधकी सूर्यरूपता बतलाकर अब उसके साधनभूत अग्निका सूर्यत्व बतलाया 


जाता है। 


--------- क्व ७ ) 
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साध्यत्वाच्च फलस्य क्रतुत्वरूपे- 
गेत्र निर्देशः, अयं पाथिवो5ग्नि- 
रकः साधनभूतः । तस्य चार्कस्य 
क्रतौ चित्यस्येमे लोकास्रयोऽप्या- | 
समानः शरीराबयवाः | तथा च | 
व्याख्यातं 'तस्य प्राची दिक्‌’ 
इस्यादिना । तावग्न्यादित्यावेतो 
यथाविशेपितावर्काश्चमेधो कतुः 
फले । अर्को यः पार्थिवोऽग्निः स 
याक्षात्करतुरूपः . क्रियात्मक! । 
करतोराग्नसाध्यत्तात्तदुपेणेव नि- 


दृशः । क्रतुसाध्यत्वाच्च फलस्य 
क्रतुरुपेणेव निर्देश आदिस्योऽक्व- 
मेध इति । 

तौ साध्यसाधनौ 
चग्न्यादित्यो, सा उ पुनभूय 
एकैय देवता भवति । का सा ? 
मृत्युरेव । पूर्वमप्येकेवासी त्क्रिया- 
साधनफलमेदाय विभक्ता। तथा 
चोक्तम्‌ सत्रेधात्मान व्यकुरुत'' 
(बू उ० १। २। ३ ) इति। 
सा पुनरपि क्रियानिवृच्युत्तरकाल- 


शाङ्करभाष्यार्थ 
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पार्थिव अग्नि अके है; यज्ञफल 
अग्निसाध्य है, इसलिये उसका 
यज्ञरूपसे निर्देश किया गया है । 
सज्ञमें चयन किये जानेवाले उस 
अर्कके तीनों लोक आत्मा-शरीरके 
अवयव हैं। इसीसे “उसका पूर्वेदिशा 
शिर है! इत्यादि वाक्यसे उसकी 
व्याख्या की गयी हे। वे ये अग्नि 
और आदित्य ऊपर दिये हुए 
विशेषणके अनुसार अके और अश्वः 
मेध क्रमशः यज्ञ और फल हैं । अके 
जो पार्थिव अग्नि है वह साक्षात्‌. 
क्रियात्मक यज्ञरूप हे । यज्ञ अग्निः 
साध्य है, इसलिये अग्निरूपसे ही 
उसका निर्देश किया जाता है। तथा 
फल यज्ञसाध्य है इसलिये आदित्य 
अइवमेध है” इस प्रकार यज्ञरूपसे 
ही उसका निर्देश किया जाता है। 
वे यज्ञ एवं फलभूत अग्ति और 
आदित्य साध्य और साधन हैं | वे 
भी आपसमें मिलकर पुनः-फिर भी 
एक ही देवता हैं। यह एक देव 
कौन है ? वह मृत्यु है। पहले भी 
वह ( मृत्युदेवता ) एक ही था, 
क्रियाके साधन और फलभेदके लिये 
उसका विभाग हो गया । ऐसा हो 
कहा भी है--“उसने अपनेको तीन 
प्रकारसे विभक्त किया” इत्यादि । 
बह फिर भी अर्थात्‌ क्रिया निष्पत्तिके 


i 9 आये) 
=> -.- मळी | ॥ A 
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मेकेव देवता भवति मृत्युरेव | 


फलरूप; । 

यः पुनरेवमेनमश्वमेथं मृत्यु- 
मेकां देवतां वेद । अहमेव मृत्यु- 
रस्म्यश्चमेध एका देवता मद्रपा 
अश्वाग्निसाधनसाध्येति सोऽप- 
जयति पुनमृत्यु पुनमरणं सकृ- 
सृत्वा पुनर्मरणाय न जायत 
इत्यर्थ; । अपजितोऽपि मृस्युरेनं 
पुनराप्नुयादित्याशङ्कचाह--नेनं 
मृत्युराप्नोति | कस्मात्‌ ? मृत्युर- 
स्य एवंविद आत्मा भवति । 
किञ्च मृत्युरेर फलरूपः सन्ने- 
तासां देवतानामेको भवति। 
तस्यंतत्‌ फलम्‌ ॥ ७ ॥ 


उत्तरकालमें भी एक ही देवता 
अर्थात्‌ फलस्वरूप मृत्यु ही हो 
जाता हे । 

“जो इस प्रकार इस अश्वमेधको 
मृत्युरूप एक देवता जानता है; 
अर्थात्‌ में ही अश्वमेधरूप मृत्यु 
हँ--अग्नि और अश्वरूप साधनसे 
सिद्ध होनेवाली एक देवता मेरा ही 
रूप हे--ऐसी जो उपासना करता 
है वह पुनम त्युको जीत लेता हे । 
तात्पर्य यह हे कि एक बार मरकर 
वह पुनः मरनेके लिये उत्पन्न 
नहीं होता । इस प्रकार परास्त हो 
जानेपर भी मृत्यु इसे पुनः प्राप्त 
कर लेगा--ऐसी आशङ्का करके 
श्रुति कहती हे--इसे मृत्यु पुनः 
प्राप्त नहीं कर सकता। क्यों? 
क्योंकि इस प्रकार जाननेवालेका 
मृत्यु आत्मा हो जाता हैं। 
बल्कि मृत्यु ही फलरूप होकर 
इन देवताओंमेंसे कोई एक हो जाता 
हें। उस उपासकको यही फल 
प्राप्त होता हे॥ ७॥ 


—— टि —्—्eि 
इति बृहदा रण्यकोपनिषद्भाष्ये प्रथमाध्याये 
द्वितीयमर्निब्राह्मणाम्‌ ॥ २ ॥ 


ककव 


तृतीय ब्राह्मण 


इया हेत्याद्यस्य कः सम्बन्ध! ? 
Cae ~ 
प्रकरण- कमणां ज्ञानसहिता- 
सम्बन्धः नां परा गतिरुक्ता 
मृत्यवारममावोऽश्वमेधणत्युकत्या। 
अथेदानीं मृत्य्यात्मभावसाधन- 
९ CQ 
भूतयोः कमज्ञानयोयत ु 
स्प्रकाशनाथयुदूगीथत्राह्मण- 
मारभ्यते । 
ननु सृत्थ्वास्मभावः पूर्वत्र 
९ 
ज्ञानकमंणोः फलमुक्तम्‌ । उद्टोथ- 
ज्ञानकर्मणोस्तु सृतस्तात्मभावाति- 
क्रमणं फलं वक्ष्यति अतो मिन- 
~ 0222 
विषयत्वात्फलस्य न : 
दूभवप्रकाशनाथ मिति चेत्‌ । 
नायं दोषः; अग्न्या दित्या- 
® 
त्मभावस्वादुद्वीथफलस्य । पूवः 
्राप्येतदेव फलमुक्तम्‌ “एतासां 
देवतानामेको भवति' इति । नु 


“मृत्युम तिक्रान्तः' इत्यादि 


“दया ह' इत्यादि वाक्यसे 
आरम्भ होतेवाले इस ब्राह्मणका 
पूवेत्राह्मणसे क्या सम्बन्ध है ?-- 
यहाँतक अश्वमेधकी गति (फल) 
बतानेके द्वारा ज्ञानसहित कर्मोकी 
मृत्युस्वरूपताकी प्राप्तिरूप परागति 
बतलायी गयी है। अब आगे 
मृत्युस्वरूपताके साधनभूत कर्म 
और ज्ञानका जिससे उदय होता हैं 
उसका प्रकाशन करनेके लिये 
उद्गीथ ब्राह्मणका आरम्भ किया 
जाता है। 

शङ्का--पहले तो ज्ञान और 
कर्मका फल मृत्युस्वरूपताकी प्राप्ति 
बतलाया गया है; कितु उद्गीथज्ञान 
और कर्मका फल मूत्युस्वरूपताका 
अतिक्रमण बतलाया जायगा। अतः 
इसके फलका विषय भिन्न होनेसे 
यह पूर्वोक्त कमं और ज्ञानके उदुगम- 
स्थानको प्रकाशित करनेके लिये 
नहीं हो सकता । 

समाधान-यह कोई दोष नहीं 
है, क्योंकि उद्गीथका फल अग्नि एवं 
आदित्यस्वरूपताकी प्राप्ति है । पहले 
भी 'इनमेंसे कोई एक देवता हो 
जाता है” इस वाक्यसे यही फल 
बतलाया गया है। यदि कहो कि 
'मृत्युसे अतिक्रान्त हो जाता हे” 
इतना कथन तो पहलेकी. अपेक्षा 


as 
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विरुद्धम्‌; न स्वाभाविकपाप्मा- | विरुद्ध है हीतो यह बात भी 
हे नंहीं है, क्योंकि इस अतिक्रमणका 
सङ्गविषयस्वादतिक्रमणस्य । | विषय स्वाभाविक पापका सङ्ग 
Re अँ होना हे । 
कोऽसौ स्वाभावकः पाप्सा- यह स्वाभाविक पापका सङ्गरूप 
बट he ? गरि उ 2 
सङ्गो मृत्युः ? कुतो वा. ग क्या है ? कहाँसे उसकी 
उत्पत्ति होती है? किसके द्वारा 
तस्योद्भवः ९ केन वा तस्यात- उसका अतिक्रमण हो सकता है ? 
क्रमणम्‌ ! कथं वा ? इत्ये- | और किस प्रकार हो सकता है? 
इन सब बातोंको प्रकाशित करनेके 
लिये यह आख्यायिका आरम्भ की 
कारभ्यते | कथसू-- जाती है। सो किस प्रकार-- 
देव और असुरोंकी स्पर्धा, देवताग्रोंका 
उद्गीथ-सस्बन्धी विचार र 
इया ह प्राजापत्या देवाश्चासुराश्च। ततः कानो- 
© 
यसा एव देवा ज्यायसा असुरास्त एघु लोकेष्वस्पर्धन्त 
भ्र "> (® [a EN 
तह दवा ऊचुहन्तासुरान्यज्ञ उढ्गाथनात्ययासांत॥ १॥ 
प्रजापतिके दो प्रकारके पुत्र थे--देव और असुर। उनमें देव 
थोड़े ही थे और असुर अधिक थे । इन लोकोंमें वे परस्पर स्पर्धा (डाह) 
करने लगे। उनमेंसे देवताओंने कहा, 'हम यज्ञमें उद्गीथके द्वारा 
असुरोंका अतिक्रमण करे? ॥ १॥ 
दया द्विप्रकारा; । हेति पूर्व- | द्याः-दो प्रकारके । 'ह' यह 


a ९ पुववृत्तान्तका द्योतक निपात हे। | 
वृत्तावद्योतको निपातः | वतमान- दमान प्रजापतिके पूर्वजन्ममें जौ 


(९ > 
तस्याथस्य प्रकाशनायाख्यायि- 


7 | | कुछ हुआ था उसे ही श्रुति “ह! 
प्रजापतेः पूवजन्मनि यद्‌ वृत्त | उच ह 4 

0 शब्दसे द्योतित करती है। 
तदवद्योतयति हशब्देन । प्राजा- | 'प्राजापत्या:'-जिस जन्ममें पुर्ववृत्त 


rrr 


rm 
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पत्याः प्रजापतेवृत्तजन्मावस्थ- 
स्यापत्यानि प्राजापत्याः । के 
ते ? देवाश्चासुराश्च । तस्येव 
प्रजापतेः प्राणा वागादयः | 
कथं पुनस्तेषां देवासुरत्वम्‌ ? 
श्राणानां उच्पते--शास्रजनि- 
देवामुरत्व- तज्ञानकर्मभाविता 
निर्वचनम्‌ द्योतनाद्देवा सब न्ति | 
त एव स्वाभाविकप्रत्यत्तानुमान- 
जनितदष्टप्रयो जनकर्मज्ञानभाविता 
असुराः । स्वेष्वेवासुषु रमणात्‌ 
सुरेभ्यो वा देवेभ्योऽन्यस्वात्‌ | 
यस्माच्च दृष्टप्रयोजनज्ञानकम- 
भाविता असुराः, ततस्तस्मात्का- 


नीयसाः, कनीयांस एव कानी- 


यसाः,स्ताथेऽणि वृद्धिः | कनीयां- 
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घटित हुआ था उसमें होनेवाले 
प्रजापतिके पुत्र प्राजापत्य कहे गये 
हैं। वे कोन थे? देवता और 
असुर; अर्थात्‌ उसी प्रजापतिके 
वागादि प्राण [ इन्द्र-विरोचनादि 
नहीं ]। 

कितु उनका देवासुरत्व केसे 
माना जाता है ? सो बतलाया जाता 
हे । शाख-जनित ज्ञान और कमसे 
भावित जो प्राण हैं, वे द्योतनशील 
( प्रकाशमय ) होनेके कारण देव 
हैं; तथा वे ( प्राण ही स्वाभाविक 
प्रत्यक्ष एवं अनुमानजनित दष्ट 
प्रथोजनवाले कर्म और ज्ञानसे ' 
भावित होनेपर असुर हैं । अपने ही 
असुओं ( प्राणों ) में रमण करनेके 
कारण अथवा सुर यानी देवोंसे 
भिन्त होनेके कारण वें असुर 
कहलाते हैं । 

क्योंकि असुरगण दृष्ट प्रयोजन- 
वाले ज्ञान और कमंकी भावनासे 
युक्त हे, इसलिये देवगण कानीपस 
हैं। कनीयान्‌ ही कानीयस हेँ। 
यहाँ | कनीयस्‌ शब्दसे | स्वार्थमें 
अण्‌' प्रत्यय होनेपर आदि स्वरकी 
वृद्धि हुई हे, जिससे 'कानीथस' 
शब्द सिद्ध हुआ हे। तात्पर्यं यह 


सोऽल्पा एव देवाः । ज्यायसा | कि देवगण कनीयान्‌ अर्थात्‌ थोड़े 
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असुरा ज्यायान्सोऽसुराः । स्ताभा- 
८ ट्र 0 ट्र 

विकी हि कमज्ञानप्रवृत्तिमहत्तरा 

प्राणानां शास्त्रजञनितायाः कमे- 

xO 

जञानप्रवृत्त दृष्टप्रयोजनत्यात्‌ । 

अत एव कनीयस्त्वं देवानां 

शास्रजनितप्रवृत्तरल्पत्वात्‌ । अत्य- 
न्तयत्नसाध्या हि सा | 

ते देवाश्चासुराश्च प्रजापति- 

शरीरस्था एषु लोकेषु निमित्त- 

भूतेषु स्वाभाविकेतरकमंज्ञानसा- 
ध्येपु अस्पर्धन्त स्पर्धा कृतवन्तः। 

देवानां चासुराणां च वृच््युद्धवा- 

मिभवो स्पर्धा । कदाचिच्छास्र- 

जनितकमंज्ञानभावनारूपा बृत्ति; 

प्राणानामुद्धवाति। यदा चोङ्कवति। 


तदा दृष्टप्रयोजना प्रत्यन्षानुमान- 


जनितकमंज्ञानभावनारूपा तेषामेव 
प्राणानां बृत्तिरासुर्यभिभूयते । 

स देवानां जयोऽसुराणां पराजयः | | 
कदाचित्तद्विपययेण देवानां वत्ति- 


रमिभूयत आसुर्या उद्धव; । सो- | 


ही हँ । तथा असुरगण ज्यायस-- 
ज्यायान्‌ यानी अधिक हैं, क्योंकि 
दृष्ट प्रयोजनवाली होनेसे प्राणोंकी 
शाख्जनित कर्म-ज्ञानप्रवृत्तिकी 
अपेक्षा स्ता भाविकी कमे-ज्ञान प्रवृत्ति 
ही अधिकतर होती है। इसीसे 
शाख्जनित प्रवृत्तिकी अल्पताके 
कारण देवताओंकी भी अल्पता है, 
क्योंकि वह अत्यन्त यत्न करनेपर 
सिद्ध होनेवाली हे । 

प्रजापतिके शरीरमें रहनेवाले 
वे देव और असुर स्वाभाविक एवं 
अस्वाभाविक ( शाखजनित ) कर्म 
और ज्ञानसे साध्य.लोकोंके निमित्त 
स्पर्धा ( डाह) करने लगे। देवी 
और आसुरी वृत्तियोंका उठना और 
दबना ही देवता और असुरोंको 
स्पर्धा है । कभी तो प्राणोंकी शाख- 
जनित कर्मज्ञानभावनारूपा वृत्ति 
उठती है, और जिस समय वह 
उठती है उस समय उन्हीं प्राणोंकी 
दृष्ट प्रयोजनवाली प्रत्यक्ष एवं अनु- 
मानजनित कमंज्ञान भावनारूपा 
आसुरी वृत्ति दब जाती हे। यही 
देवताओंका जय और अधुरोंका 
पराजय हे। तथा कभी इसके 
विपरीत देवताओंकी वृत्ति दब जाता 
है और आसुरी वृत्तिका उत्थान 
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Sy 


एवं देवानां जये धमभूयस्त्वा- 
दुत्कप आ प्रजापतित्ग्राप्तेः । 
असुरजयेऽधमं भृयस्स्वादपकपं आ 
स्थावरत्मप्राप्तेः । उभयसाम्ये 
मनुष्यत्वप्राप्तिः । 

त एवं कनीयस्त्वादभिभूय- 
माना आसुर दे वा बाहुल्यादसुराणां 
किं कृतवन्तः१इत्यृच्यते-ते देवा 
असुंरेरभिभूयमाना ह किलो चुरु" 
क्तवन्तः । कथम्‌ ? हन्तेदानीम्‌ 
अस्मिन्यज्ञे ज्योतिष्टोमे, उद्गीथेन 
उट्वीथकमपदा्थकतस्वरूपाश्रय- 
णेन अत्ययामातिगच्छामः | असु- 
रानभिमूय स्वं देवभावं शास्रप्रका- 


शितं प्रतिपद्यामह इत्युक्तवन्तो5- 


्योन्यम्‌ । उद्घोथकमंपदा्थकतू- 


स्वरूपाश्रयणं च ज्ञानकम भ्याम्‌ । 


और देवोंका पराजय है। इस प्रकार 
देवताओंका विजय होनेपर धर्मकी 


अधिकता होनेके कारण प्रजापति-. 
पदकी प्राप्षिपर्येन्त उत्कर्ष ( अध्व-- 


गमन ) होता है तथा असुरोंका 


विजय होनेपर अधर्मकी अधिकता 
होनेके कारण स्थावरत्वप्राप्रिपयेन्त 
अधोगति होती है और दोनोंकी 
समानता होनेपर मनुष्यत्वकी प्राप्ति 


होती हे । 

इस प्रकार असुरोंकी अपेक्षा 
स्वयं अल्पसंख्यक होनेसे तथा 
असुरोंकी अधिकता होनेके कारण 
उनके द्वारा दबे हुए उन देवताओंने 
क्या किया ? सो बतलाया जाता 
हे। कहते हैं, असुरोंस अभिभूत 
होते हुए उन देवताओंने कहा । 
क्या कहा ?--अहो ! अब इस 
ज्योतिष्टोम यज्ञमें उद्गीथके द्वारा- 
उदुगीथनामक जो कर्मका अज्ञभुत 


पदार्थ हे उसे करनेवाले प्राणके- 
स्वरूपका आश्रय करके हम असुरों- 
करेंगे; अर्थात्‌ 


का अतिक्रमण 
असुरोंका पराभव कर अपने शाख- 


प्रकाशित देवभावको प्राप्त करंगे'-- 


इस प्रकार उन्होंने आपसमें कहा । 
उद्गीथ कर्मरूप पदार्थके कर्ताके 
स्वरूपका आश्रय ज्ञान और कर्मकेः 
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कमं वक्ष्यमाणं मन्त्रजपलक्षणं 


विधित्स्यमानं “तदेतानि जपेत्‌’ 


इति । ज्ञानं खिदमेव निरूप्य- 


-साणम््‌ । 
नन्बिदमभ्यारोहजपविशेषो- 


(७ ८२ 
ऽथवादो न ज्ञाननिरूपणपरम्‌ । 
न; यि एवं वेद? इति 


"आणोपासनवाक्यस्य वचनातू | उद्दोथ- 


अन्यशेषत्व- प्रस्ताव पुराकल्प- 


निरास: श्रवणादुद्गौथविधि- 
परमिति चेन्न, अप्रकरणात्‌ । 
उद्गीथस्य चान्यत्र विहितर्वात्‌। 


-विद्याप्रकरणत्वाञ्चास्य । अभ्या- 


'रोहजपस्य चानित्यत्वात, एवं- 


बित्प्रयोज्यस्वात्‌; विज्ञानस्य च 


[ अध्याय १ 


द्वारा किया जा सकता है। उनमें 
कर्मं तो “तदेतानि जपेत्‌” इस 
वाक्यद्वारा जिसका विधान करना 
इष्ट हे वह आगे कहा जानेवाला 
मन्त्रजपरूप हे और ज्ञान तो वही हे 
जिसका निरूपण किया जा रहा है । 
शङ्का--कितु यह तो अभ्या रोहः 
मन्त्रजपकी विधिका शेषभत अर्थ- 
वाद है, ज्ञाननिरूपण-परक नहीं है। 
यह बात नहीं हैं, 
क्योंकि यहाँ जो ऐसा जानता हे' 
ऐसा वचन है। यदि कहो कि 
उद्गीथके प्रकरणमें | दया ह' 
इत्यादि | पूर्वकल्पसम्बन्धी श्रुति 
होनेसे यह उद्गीथ-विधिपरक है - 
तो यह बात भी नहीं है, क्योंकि 
यह उद्गीथका प्रकरण ही नहीं हे । 
उद्गीथका विधान तो अन्यत्र (कमं- 
काण्डमें ) किया गया है। यह तो 
विद्या ( उपासना ) का प्रकरण है । 
इसके सिवा अभ्यारोहजप अनित्य 
होता है, क्योंकि प्राणवेत्ताद्वारा ही 
वह अनुष्ठान करनेथोग्य हे और 
प्राणविज्ञान नित्यवत्‌ सुना गया 


समाधान: 


नित्यवच्छुवणात्‌ । “तद्वेतललोक- | हे तथा “यह प्राणविज्ञान 


१. जिसके जपसे देवभावक्री सम्मुखतासे प्राप्ति हो उस मन्त्रजपक्रा नाम 


अभ्यारोह मन्त्रजप है । 


२. अर्थात्‌ उद्गीथविघिका शेषभूत अर्थवाद है । 


३. तात्पर्य यह 


है कि अस्यारोहजपका अधिकार प्राणवेत्ताको 


होनेके कारण, 


छ न सद 
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जिदेव” ( छा० उ० १ | ३ | | लोकोंकी प्राप्ति करानेवाला ही है” 


२८ ) इति च श्रृतेः; | 
वागादीनां च शुद्वयशुद्धिवच- 
नात्‌ । न ह्युपास्यत्वे प्राणस्य 
शुद्विवचनं वागादीनां च सहोप- 
न्यस्तानामशुद्विवचनम्‌। वागा- 
दिनिन्दया सुख्यप्राणस्तुतिश्चाभि- 
रेता उपपद्यते | 'मृत्युमतिक्रान्तो 
दीप्यते? इत्यादि फलवचनं च। 
प्राणस्वरूपापत्तहि फलं तद्यद्वा- 


गाद्यग्ल्पादिभावः । 
भवतु नाम प्राणस्योपासनम्‌, 
न तु विशुद्वयादिशुणवत्तेति । 


नलु स्याछुतत्वात्‌; न स्यात्‌; 


इस श्रुतिसे और प्राण तथा वागादि- 
को शुद्धि और अशुद्धि बतलायी 
जानेसे भी यह विज्ञानका ही प्रकरण 
सिद्ध होता है । प्राणकी उपास्यता 
बतलाना अभीष्ट न होनेपर प्राणकी' 
शुद्धिका प्रतिपादन करता और 
उसीके साथ जिनका उल्लेख किया 


गया है उन वागादिको अशुद्ध 
कहना सम्भव नहीं है । 


इससे वागादिकी निन्दाद्वारा मुख्य 
प्रायकी स्तुति अभिमत एवं 
युक्तियुक्त जान पड़ती है। “मृत्युको 
पार करके प्रकाशित होता हे' ऐसा 
इसका फलवचन भी है । वागादिको 
जो अग्च्यादिभावकी प्राप्ति हे वह 
उनकी प्राणस्वरूपताकी प्राप्तिका 
ही फल हे । 

शक्का--यहां प्राणकी उपासना भले 
ही हो, परंतु उसका विशुद्धि आदि 
गुणोंसे युक्त होना तो सम्भव नहीं है। 
यदि कहो कि श्रृतिप्रतिपादित होनेके 
कारण ऐसा हो सकता है, तो ऐसा 


होना सम्भव नहीं है, क्योंकि श्रुति 


प्राणविज्ञानसे पुर्व उसका अनुष्ठान नहीं हो सकता; 


इसलिये वह अनित्य है । किलु 


प्राणविज्ञान उसकी अपेक्षा नित्य है । क्योंकि 'य एवं विद्वान्‌ पौर्णमासीं यजते' 
इस नित्य पौ मासयागके समान “य एवं वेद? ( जो इस प्रकार जानता है) इस 


प्रकार नित्मवत्‌ विज्ञान ( उपासना ) का श्रवण होवा है 


। यहाँ प्रयाज आदि 


पौर्णमासीके प्रयोजक नहीं हैं, अपितु पौर्णमासी ही प्रयाज आदिकी प्रयोजिका है, 


उसी प्रकार प्राणवित्प्रयोज्य जप प्राणविज्ञांनका प्रयोजक नहीं है, 


है, बल्कि प्राण- 


विज्ञान ही जपका प्रयोजक है । अतः वह जपसे पुर्वसिद्ध है । 
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उपस्यत्वे स्तुत्यथत्वोपपत्तः । | तो, उपास्य होनेके कारण, उसकी 

स्तुतिके लिये भी हो सकती है। 

नं; अविपरीताथप्रतिपत्तेः समाधान-ऐसा कहना ठीक 
नहीं, क्योंकि अविरुद्ध अर्थके ज्ञानसे 
ही श्रेयःप्राप्ति होनी सम्भव हे; 
छविपरीतमर्थ प्रतिपद्यते लोके स॒ | ऐसा ही लोकमें भी देखा जाता है। 
| लोकमें जो पुरुष अविरुद्ध अथेका 
इष्ठ प्राप्नोत्यनिष्द्वा निवतते, न | ज्ञान रखता है वही अभीष्ट प्राप्त 


श्रेयःप्राप्त्युपपत्तलोकवत्‌ । यो 


हर लि | करता हे और अनिष्टसे बचता है। 
| विपरीत अर्थके ज्ञानसे ऐसा नहीं 

श्रौतशब्दजनिताथ प्रतिपत्तो श्रेय!- होता । इसी प्रकार यहाँ भी श्रृतिके 
5 शब्दसे निकलनेवाले अर्थके ज्ञानसे 
प्राप्तरुपपत्ना न वपयय | न | हीश्चेयःप्राप्ति होनी सम्भव छ 
विपरीत अवस्थामें नहीं। इसके सिवा 
उपासनाका प्रतिपादन करनेवाली 
बिषयस्य अयथाथेत्वे प्रमाणमस्ति। तिके शब्दसे होनेवाले विज्ञानके 
] विषयके मिथ्या होनेमें कोई प्रमाण 

भी नहीं हे । श्रूति उस विज्ञानका 
कहीं अपवाद भी नहीं करती । 
अतः उससे श्रेयःप्राप्ति दिखायी 
-्रतिपद्यामहे; विपयंये चानर्थ- देनेसे हम उसकी यथार्थता मानते ही 
हैं, क्योंकि इससे विपरीत मानवेमें 
अनर्थकी प्राप्ति देखी जाती हे । 
णार्थ प्रतिपद्यते लोके, पुरुष  लोकमें जो पुरुष ह CE 
भावसे ग्रहण करता है, जसे पुरुपः 

स्थाणरिस्यमित्रं मित्रमिति वा, | को स्थाणु अथवा शतको मित्र 
« | समझता हे, वह अनर्थको प्राप्त 
सोऽनर्थं प्राप्नुवन्दञ्यते । आत्मे- | होता देखा जाता हे । यदि श्रृतिसे 


-चोपासनार्थश्रुतशब्दोत्थविज्ञान- | 


-न च तद्विज्ञानस्यापवादः श्रयते । | 


च CS Q_ 
ततः श्रयःप्रापदशनाध्यथाथता 


प्राप्तिद्शनात्‌ । यो हि विपर्यये- | 


० आ a >> 


TIS MAM MM SY A 


ब्राह्मण ३] शाङ्करभाष्याथ ९४ 


PN SNS ANT ANT र“ &£-5”? >“ >“? NN LN 


श्वरदेवतादीनामपि अयथार्था- 
नामेव चेद ग्रहण श्रुतितः, अनर्थः 
प्राप्त्यर्थं शास्रमिति श्रं प्राप्लु- | 
याल्लोकवदेव, न चैतदिष्टम्‌; 
तस्माद्यथाभूतानेत्र आत्मेश्वरः 
देवतादीन्‌ ग्राहयत्युपासनाथं 
शानम्‌ । 

नामादौ अह्मदृ्टिद्शनादयुक्त- । 
मिति चेर्स्फुटं नामादेरज्रह्मत्वम्‌ , 
तत्र ब्रह्मदृष्टिं स्थाण्बादाविव | 
पुरुषदृष्टिं विपरीतां ग्राहयच्छास्त्रं | 
इश्यते । तस्माद्यथार्थमेव शाखतः 
प्रतिपत्तेः श्रेयः इत्ययुक्तमिति | 
चेत्‌ १ 

न, प्रतिमावङ्केदप्रतिपत्तः। ना- | 
मादाधन्रह्मणि ब्रह्मदृष्टिं विपरीतां 
ग्राहयति शास्त्रं स्थाण्वादाबिव 
पुरुषदष्टिम्‌, इति नैतत्साध्ववोच:। 
कस्मात्‌ ? भेदेन हि ब्रह्मणो ना- 


मादिवसतुप्रतिपन्नस्य नामादौ 
दिधीयते ब्रह्मदृष्टिः प्रतिमादाविव 
विष्णुदष्टिः । आलम्बनत्वेन हि 


आत्मा, ईश्वर और देवतादिका भी 
अयथार्थरूपसे ही ग्रहण होता तब तो 
लोककी तरह शास्त्र भी अनर्थंप्राप्तिके 
ही लिये है--ऐसी आपत्ति अवश्य 


| हो सकती थी । परंतु यह इष्ट नहीं 


है; अतः शास्त्र उपासनाके लिये 
यथार्थ आत्मा, ईश्वर ओर देवतादि- 
को ही ग्रहण कराता है। 


शङ्का-नामादिमें ब्रह्मदृष्टि देखी 
जानेके कारण तुम्हारा कथन ठीक 
नहीं है। नामादिका अब्रह्मत्व स्पष्ट 
ही है । उनमें स्थाणु आदिमें पुरुष- 
दृष्टिके समान शास्त्र विपरीत ब्रह्म 
दृष्टिका ग्रहण कराता देखा जाता 
हे । अतः शाख्से यथार्थं ज्ञान 
होनेके कारण ही श्रेयकी प्राप्ति 


| होती है--ऐसा कहना ठीक नहीं । 


समाधान--ऐसी बात नहीं है, 
क्योंकि प्रतिमाके समान उनका 
्रह्मसे भेदज्ञान रहता हे । स्थाणु 
आदिमें पुरुषद्ृष्टिके समान शास्त 
नामादि अब्रह्मामें विपरीत ब्रह्महष्टि- 
का ग्रहण करता हे-यह तुमने ठीक 
नहीं कहा । क्यों ? क्योंकि जिसे 
ब्रह्मसे नामादि वस्तुका भेदरूपसे 
ज्ञान हे उसीके लिये प्रतिमादिमें 
विष्णुदष्टिके समान नामादिमें ब्रह्म- 


पी 
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नामादिप्रतिपत्तिःप्रतिमादिवदेव, | दिका विधान किया जाता है। 


न तु नामाद्येव ब्रह्मेति । यथा 


स्थाणावनिज्ञाते न स्थाणुरिति, 
पुरुष एवायमिति प्रतिपद्यते विप- | 
शीतम्‌, न तु तथा नामादौ ब्रह्मः 


दष्टिविपरीता । 
ब्रह्मदृष्टिरेव केवला नास्ति | 


ब्रह्मेति चेत्‌। एतेन प्रतिमातराह्म- | 


णादिषु विष्ण्वा दिदेव पित्रादिः | 


दष्टीनां तुख्यता । 


न; ऋगादिपु प्रथिव्यादि- | 
ृ्टिद्शनात्‌ । विद्यमानऽथिव्या- 
दिवस्तुदृष्टीनामेब ऋगादिविषथे 
क्षेपद्शेनात्‌ । तस्मात्तत्सामान्या- 
न्नामादिपु त्रह्मादिदष्टीनां विध- 
मानत्रह्मादिविषयत्व सि द्विः । 

एतेन प्रतिमाब्राह्मणादिषु | 
बिष्ण्वादिदेबपित्रादिबुद्धीनां च 
सत्यवस्तुविषयस्वसि द्विः । मुख्या- 
पेक्षत्वाच गोणत्वस्य । पश्चाग्न्या- 


प्रतिमादिके समान नामादिका ज्ञान 
भी ब्रह्मके आलम्वनरूपसे ही होता 
है, नामादि ही ब्रह्मा हे, ऐसा ज्ञान 
नहीं होता । जिस प्रकार स्थाणुका 
ज्ञान होनेपर “यह स्थाणु नहीं 
हे, पुरुष ही है” ऐसा विपरीत ज्ञान 
होता है, नामादिमें वेसी विपरीत 
ब्रह्मदृष्टि नहीं होती ।' 
पूर्वपक्षी---कितु इससे केवल 


| ब्रह्मदष्टि ही होती हे, वस्तुतः ब्रह्म 


है नहीं! यही बात सिद्ध होती हे । 
त्रतिमा और ब्राह्मणादिमें विष्णु 
आदि देव और पितू आदि दृष्टियाँ 
भी इसीके समान हैं । 

सिद्धान्ती--एऐसा कहना ठीक 
नहीं, क्योंकि ऋगादिमें पृथिवी आ दिः 
दृष्टि देखी जाती है अर्थात्‌ ऋगादि 
विषयोंमें पृथिवी आदि विद्यमान 
वस्तुविषयक दृष्टियोंका ही आरोप 
देखा गया है। अतः उनसे समानता 
होनेके कारण नामादिमें जो ब्रह्मा दिः 
दृष्टि हैं उनकी विद्यमान ब्रह्मादि- 
विषयता सिद्ध होती हे । 

इससे प्रतिमा और ब्राह्मणादिमें 
विष्णु आदि देवदृष्टि और पित्रादि 
दृष्टियोंका भी सत्यवस्तुविषयक होना 
सिद्ध होता है, क्योंकि गौणता तो 
मुख्यकी अपेक्षासे होती है। जिस 
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दिषु चान्नित्वादेग 
पुख्याए्न्यादिसङ्काववन्नासादिषु 
रहमस्वस्य गोणत्वान्छुर्यत्रह्मसद्‌- 
भावोपपत्तिः । 
क्रियार्थैश्वाविशेषादिद्यार्थानाम्‌ 


द्यु ~ 0०७ ९ 
बुदध्युत्पादकत्वे यथा च दशपीण- 


शानवाक्यानां [oN क्रिये 

ल ७ स्फ्‌- 
क्रियार्थवाक्येः मासाद a 
सामान्यम्‌ ला वाशशत- 


कर्तव्यताका एवंक्रमग्रयुक्ताङ्गा च 
इत्येतदलौकिकं वस्तु प्रस्यक्षाचः 
Lo ७ ७ चप 

विषयं तथाभूतं च वेदवाक्येरेव 
ज्ञाप्यते | तथा, 


€ 


दिवस्तु अस्थूलादिधपकमशना- 
याद्यतीतं चेत्येवमादि विशिष्टमिति 
वेदवाकैरेव ज्ञाप्यते, इत्यलोकिः 
कत्वात्तथाभूतमेव भवितुम्तीति। 
न च क्रियाधरवाकयेज्ञानवाक्यानां 


बुद्चुत्पादकत्वे विशेषोऽस्ति । 


पृणत्वादू | प्रकार पञ्चान आदिमें अम्नित्वकी 


गौणता होनेसे मुख्याञ्नि आदिका 
सद्भाव सिद्ध होता है उसी प्रकार 
नामादिमें ब्रह्मत्रकी गौणता होनेसे 
मुख्य ब्रह्मकी सत्ता सिद्ध होती है । 

इसके सित्रा ज्ञानसम्बन्धी वाक्यों- 
की कर्मपरक बाक्योंसे समानता 
होनेके कारण भी [ यही सिद्ध होता 
है ] । जिस प्रकार दर्शपीर्णमासादि 
क्रिया इस फळवाली है, [ अमुक- 
अमुक प्रकारसे ] विशिष्ट इति- 
कर्तव्यतावाळी है और इस प्रकारके 
क्रमसे उसके अङ्गोंका प्रयोग होना 
चाहिये--ये सब अलौकिक बातें, 
जो प्रत्यक्षादि प्रमाणकी विषय नहीं 
हैं किंतु यथार्थ हैं, वेदवार्क्योसे ही 
जनासी जाती हैं, उसी प्रकार 
परमात्मा, ईश्वर एवं देवतादि पदार्थ 
स्थूलत्वादि धर्मोसे रहित एवं क्षुधादि- 
से अतीत हैं तथा इस प्रकारके 
गुणोंसे विशिष्ट हैं--ये बातें वेद- 
वाक्योंसे ही जानी जा सकती हैं । 
अतः अलौकिक होनेके कारण वे सत्य 
ही होनी चाहिये | इसके सिवा क्रियार्थ- 
वाक्योंसे ज्ञानसम्बन्धी वाक्योका 
बुद्धि उत्पन्न करनेमें कोई भेद भी नहीं 


RR 36200. स्स्स 
१. करणके सहायकरूपसे अपेक्षित काय “इतिकर्तव्यता? कहलाते हैं) जैसे 
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न चानिश्चिता विपयस्ता वा 
परमात्मादिवस्तुविषया बुद्धिरु 
त्पद्यते । 

अनुष्ठेयाभावादयुक्तमिति चेत्‌ 


शानवाक्याना क्रियार्थवक्यरूयंशा 
गवाम आावनालुष्ठेया ज्ञा- 


रसमानत्वः RR 
शङ्कनम्‌ प्यते$लॉकिक्यपि । 


न तथा परमास्मेश्वरादि विज्ञाने- 


(८२ क 


इ्नुष्ठेय किञ्चिदस्ति । अतः 
क्रिया; साधर्म्यमिस्ययुक्तमिति 


चेत्‌ ? 


न,ज्ञानस्य तथाभूता्थेविषयत्वात्‌ । 


न द्यनुष्ठेयस्य त्यंशस्य 
भावनाख्यस्यानुष्ठेय- 


तस्य परिह 


त्वात्तथात्वस्‌, किं तहिं ? प्रमाण- 
समधिगतत्वात्‌ । न च तद्विष- 
याया बुद्वेरनुष्ठेयबिषयत्वा- 


सथार्थत्वम्‌, कि तहिं? वेदवाक्य- 


है | उनसे परमात्मादि वस्तुविपयक 
अनिश्चित या विपरीत बुद्धि उत्पन्न 
नहीं होती । 

पूवे ०-ज्ञानपरक वाक्योंद्वारा कोई 
अनुष्ठेयकर्म नहीं होता, इसलिये 
उन्हें क्रियार्थवाक्योंके समान कहना 
अनुचित है । क्रियाथवाक्योंसे 
अलौकिक होनेपर भी [ फळ, साधन 
तथा इतिकतेव्यतारूपसे ] तीन॑ 
अंशोंच्ाली भावना अनुष्ठेयरूपसे 
बतलायी जाती है । परमात्मा एबं 
ईशवरादि-विज्ञानमे पैसा कोई 
अनुष्ठेय कर्म नहीं होता । अतः 
विज्ञानवाक्योंकी जो क्नियार्थवाक्योंसे 
सधर्मता बतळायी गयी है वह ठीक 
नहीं है । 

विद्वान्ती-ऐसा कहना ठीक 
नहीं, क्योंकि ज्ञान यथार्थ वस्तु- 
विषयक होता है । त्र्यंश ( तीन 
अंशवाळी ) भावनासंज्ञक अनुष्ठेय 
कर्मकी, अनुष्ठेय होनेके कारण, 
यथार्थता नहीं है, तो फिर किंस 
कारणसे है ? श्रुतिग्रमाणद्वारा ज्ञात 
होनेके कारण । इसी प्रकार 
परमात्मबिषयक बुद्विकी यथार्थता 
भी अनुष्ठेयवस्तुविप्रयक होनेसे नहीं 
है, तो फिर किस कारणसे हैँ ? 


१. उन तीन अंशोंका स्वरूप यह है-- ( १ ) क्या भावना करे! 
( २ ) किसके द्वारा भावना करे ! ( ३ ) किस प्रकार भावना करे ? 
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जनितत्वादेव । वेदवाक्याधि- 
गतस्य वस्तुनस्तथात्वे सत्यतुष्ठेय- 


~ 


त्वविशिष्ट चेदनुतिष्ठति । नो 
चद्लुष्ठेयत्वविशिष्टं नाबुतिष्ठति। 


अनुष्ठेयत्वे वाक्यप्रमाणत्वा 


अननुष्ठेयत्वा- नुपपत्तिरिति चेत्‌ । 
ज्ञञानवाक्या- रेति 
नामानर्थव्या- ने. हययुष्ठेयेऽसाति | 
श्नम्‌ पदानां संहतिरुप- | 


दते । अनुष्ठेयर्वे तु साते ताद- 
थ्येन पदानि संहन्यन्ते । तत्रानु- | 
ब्ठेयनिष्ठं वाक्यं प्रमाण भवात | 
इदमनेनेचं कतेव्यमिति । न स्विद्‌- 
मनेनैवमिस्येबं प्रकाराणां पदः 
शतानामपि वाक्यर्यमस्ति 'कुर्या- 
स्क्रियेत कतेव्यं भवेत्स्यादिति 
पञ्चमम्‌? इत्येबमादीनामन्यतमे- 
इप्तति। अतः परमास्मेश्वरादी नाम- 
बाक्यप्रमाणस्वरम्‌, पदार्थत्वे च 
प्रमाणान्तरविषयत्वम । अतोऽस- 
देतदिति चेद्‌ ? 

न, 'अस्ति मेरुवे्चतुष्टयोपेतः’ 


बेद्वाक्यजनित होनेसे ही उसकी 
यथार्थता है । वेदवाक्यद्वारा ज्ञात 
वस्तुके यथार्थ सिद्ध होनेपर यदि 
वह अनुष्ठेयत्वत्रिशि्ट होती है तो 
पुरुष उसका अनुष्ठान करता हे और 
यदि अनुष्ठेयत्वविशिष्ट नहीं होती 
तो उसका अनुष्ठान नहीं करता । 

पूर्व ०-कितु अनुष्ठेयत्व न होने- 
पर तो वह वाक्यप्रमाणका विषय ही 
नहीं हो सकता । अनुष्ठेय न होनेपर 
पदोंका संहत होना द्वी सम्भव नहीं है। 
अनुष्ठेयत्व होनेपर ही उसे प्रकाशित 
करनेके लिये पर्दोका मेल होता है । 
“इसे यह इस प्रकार करना चाहिये? 
इस प्रकार अनुष्ठेयपरक वाक्य ही 
प्रमाण होता है । “कुर्यात्‌, क्रियेत, 
कर्तव्यम्‌, भवेत, स्यात्‌! ये पाँच 
विधि-बोधक क्रियापद हैं. । ऐसे 


| क्रियापदोमेसे किसीके भी न होने- 


पर तो “इसे यह इस प्रकार? ऐसे 
सैकड़ों पदोंके मिलनेपर भी उनमें 
वाक्यत्वय नहीं. आ सकता । 
अतः परमात्मा एवं ईशवरादि वाक्य- 
प्रमाणके विषय नहीं हो सकते । 
यदि वे पदार्थ है तो किसी अन्य 
प्रमाणके विषय होंगे । अतः [वे 
शाम्नप्रमाणजनित हैं ] यह मानना 
ठीक नहीं । 

सिद्धान्ती-ऐसी बात नहीं है, 
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इत्येवमाद्यननुष्ठेये- 
इपिवाक्यदशनात्‌ । 
न च 'मेरुवणंचतुष्टयोपेत? 
इत्येवमादिवाक्यश्रवणे मेवोदाव- 
नुष्ठेयत्वबुद्धिरुत्पच्यते । तथा अस्ति- 
पद्सहितानां परमास्मेश्वरादिप्रति- 
पादकवाक्यपदानां विशेषणवि- 


.तस्य परिहारः 


La 


' शेष्यभावेन संहतिः केन वार्यते । 


मेवादिज्ञानवत्परमात्मज्ञाने 


प्रयोजनाभावादयुक्तमिति चेत्‌ ! 


न,“ब्रह्मविदापोति परम्‌” (ते 


"` श्ञानवाक्यानां छु० २ १] ९ ) 


निष्प्रयोजनत्व- “'भिद्यते हृदयग्रन्थिः 
परिहारः ( मु० उ० २।२। 


८ ) इति फलश्रवणातू, संसार- 


बीजाविद्यादिदोषनिवृत्तिदशेना- 


` श्च । अनन्यशेषत्वाच्च तज्ज्ञान- 


क्योंकि “मेरु चार वणोंसे युक्त है! 
इत्यादिमें अनुष्ठेय न होनेपर भी वाक्य 
देखा जाता है | “मेरु चार वर्णोसे युक्त 
है, इत्यादि वाक्य सुननेसे मेरु आदिमे 
अनुष्ठेयत्वबुद्धि भी उत्पन्न नहीं 
होती । इसी प्रकार परमात्मा और 
ईइवरका प्रतिपादन करनेवाले “अस्ति? 
पदयुक्त वाक्योंके पदोकी विशेष्य- 
विशेषणभावसे होनेवाली संहतिको 
भी कौन रोक सकता है ? 
पूर्व०-किंतु मेरु आदिके ज्ञानके 
समान परमात्माके ज्ञानसे तो . कोई 
प्रयोजन सिद्ध नहीं होता, इसलिये 
ऐसा मानना व्यर्थ है | 
सिड्ान्ती-ऐसा कहना ठीक 
नहीं, क्योंकि परमात्मज्ञानका तो 
“ब्रह्मवेत्ता परम पद ग्राप्त कर लेता 
है?? “उसकी हृदयग्रन्थि टूट जाती 
है?” इत्यादि फल सुना गया है तथा 
उससे संसारके बीजभूत अविद्यादि 
दोषकी निवृत्ति भी होती देखी गयी 
है । परमात्माका ज्ञान किसी अन्य 
कर्मका शेष भी नहीं है; इसलिये 
[ पर्णमयीत्वाधिकरणकी ] जुहूके 


१. क्योंकि जिस प्रकार “जुहू? को अन्य कर्मका शेषत्व प्राप्त करानेवाला 
“यस्य पर्णमयी जुहूर्भवति न स पापं उलोकं श्रणोति? इत्यादि प्रमाण मिलता दै, वेसा 
ब्रह्मज्ञानको “यह किसी अनुष्ठानका अङ्ग है?- इस प्रकार अन्यशेषत्व प्राप्त करानेवाळा 


* कोई प्रमाण नहीं है, अतः उपर्युक्त श्रुतिको अर्थवाद नहीँ कहा जा सकता | 
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स्य, जुह्णामिव फलश्रुतेरथेवादत्वा- 


नुपपत्तिः । 


प्रतिपिद्धानिषफलपम्बन्धश्र 
वेदादेव विज्ञायते । न चालुष्ठेयः | 
सः । न च प्रतिपिद्धविषये प्रवृत्त- । 
क्रियस्य अकरणादन्यदचुऐेयस स्ति 


~ 


अक्तेव्यताज्ञाननिष्ठतेव हि पर 


LS ENN 


ार्थतः प्रतिपेधविधीनां स्यात्‌ । 


क्षुधातेस्य प्रतिपेज्ञानसंस्क्ृतस्य 
अमक्ष्येऽमोज्ये वा प्रत्युपस्थिते 
कञ्जाभिशस्तान्नादो इदं भक्ष्य 
मदो भोज्यम्‌' इति वा ज्ञानशुत्पन्नस्‌) 
तद्विषयया प्रतिषेधज्ञानस्मत्या 
बाध्यते । मृगतृष्णिकायासिव 
पेयज्ञानं तद्विषययाथात्म्यविज्ञा- 
नेन । तसिन्बाधिते स्वाभाविकः 
विपरीतज्ञानेऽनर्थकरी तङ्कक्षणः 


भोजनप्रवृत्तिने भवति । विपरीतः 


१. मांस | २. ब्रह्महत्यादि पापसे दुषित पुरुषका अन्न | 
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विषयमें जिस प्रकार फलश्रुति भर्थः 
वाद है उस प्रकार उसके अर्थवाद 


। होनेकी भी सम्भावना नहीं है । 


इसके सिवा प्रतिप्रिद्ध कर्मानुष्ठानसे 
अनिष्ट फलका सम्बन्ध होना भी 
वेदसे ही जाना जाता है और वह 
( प्रतिषिद्ध कर्म ) अनुष्ठेय भी नहीं 
होता; तथा जो पुरुष क्रियामे प्रवृत्त 
है उसके लिये प्रतिषिद्ध विषयके न 
करनेसे ही दूसरे प्रकारका कर्म 
अनुष्ठेय नहीं हो जाता; क्योंकि . 
वस्तुतः प्रतिपिद्धसम्त्रन्धी विधियोका ` 
तात्पर्य उनकी अकत्तव्यताका ज्ञान - 
करानेमें ही है । यदि प्रतिमेधज्ञानके 
संस्कारसे युक्त किसी क्षुधा पुरुषके 
सामने अभक्ष्य और अभोज्य कश्च 
या अभिशस्त अन्न उपस्थित हो तो | 
उसे जो 'यह भक्ष्य है, यह भोज्य 
है? ऐसा ज्ञान उत्पन्न होगा । वह 
उसकी भोजनसम्बन्धिनी प्रतिषेधज्ञान- 
स्मृतिसे बाधित हो जायगा, जिस प्रकार 
कि मृगतृष्णाके खरूपका ज्ञान होनेपर 
उसमें पेयबुद्धि नहीं रहती । उस 
स्वाभाविक विपरीत ज्ञानके बाधित हो ` 
जानेपर उसके भक्षण या भोजनमें अनर्थ- 
कारिणी प्रवृत्ति नहीं होती, क्योंकि 
वह प्रबृत्ति तो विपरीतज्ञानजनित थी, 
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ज्ञाननिमित्तायाः प्रवृत्तनिवृत्तिरेव, 


न पुनर्यः कार्यस्तदभावे | तसात्‌ | 


प्रतिषेधविधीनां वस्तुयाथात्म्य- | 


ज्ञाननिष्ठतेव, न पुरुषव्यापारः 


निष्ठतागन्धोऽप्यस्ति । 
तथेहापि परसात्मादियाथात्म्य- 
ज्ञानविधीनां तावन्मात्रपर्णवसान- 


तेव स्यात्‌ । तथा तहविज्ञानसंस्क्रतश्य 


तद्विपरीतार्थज्ञाननिमितानां प्रवृत्ती- 


नामनर्थार्थत्वेन ज्ञायमानत्वात्‌ 
परमात्मादियाथात्म्यज्ञानस्मृत्या 
खाभाविके तन्निमित्तविज्ञाने 
बाधितेऽभावः स्यात्‌ । 

ननु कलञ्जादिभक्षणादेरन- 


थार्थत्ववस्तुयाथास्म्यज्ञानस्मृस्या 
स्वाभाविके तद्भक्ष्परत्वादिविषय- 
बिपरीतज्ञाने निवतिते तद्धक्षणा- 
द्यनथप्रदच्यभाववदप्रतिषेधविषय- 
त्वाच्छास्नविहित प्रवच्यमावो न 
युक्त इति चेत्‌ । 


बृहदारण्यकोपनिषद्‌ 
AE Sb sf sk 


[ अध्याय १ 
Pe Ss SF 4७... 


अतः उसकी निवृत्ति ही हो जाती 
है, उसके अमावके लिये उसे फिर 
कोई यत्न नहीं करना पड़ता | अत; 
प्रतिषेधविधियोका अस्तुके यथार्थ 
स्वरूपका ज्ञान करानेमें ही तात्य 
है, उनमें पुरुषकी व्यापारनिष्ठताकी 
गन्ध सी नहीं है । 

इसी प्रकार यहाँ भी परमात्मादि- 
के स्वख्सका ज्ञान करानेवाळी 
विधियोंका तात्य केबल उतनेहीमें 
है | तथा उसके ज्ञानके संस्कारसे 
युक्त पुरुषको उससे विपरीत पदार्थो- 
के ज्ञानको निमित्तभूता प्रबृत्तियोकी 
अनर्थार्थकताका ज्ञान हो जानेसे 
परमात्मादिके स्वरूपज्ञानकी स्मृतिसे 
स्वाभाविक प्रवृत्तिविषयक ज्ञानके 
बाधित हो जानेसे प्रवृत्तिका अभाव 
ही हो जाता है | 

परव०-किंतु कलञ्जभक्षणादि 
अनर्थार्थक वस्तुओके स्वरूपज्ञानकी 
स्मृतिसे उनके भक्ष्यत्वादिविषयक 
स्वभावसिद्ध विपरीत ज्ञानके 
निवृत्त हो जानेपर जैसे उनके 
भक्षणादिकी अनर्थमयी प्रबवत्तिका 
अभाव हो जाता है वैसे ही शात्र- 
विहित प्रवृत्तिका अभाव होना तो 
उचित नहीं है, क्योंकि वह 
प्रतिषेधका विषय नहीं है । 
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न, विपरीततज्गाननिमित्तत्वान- तिद्वान्ती-ऐसा नहीं कह 
ह सकते, क्योकि विपरीतज्ञानके कारण 
शीतवाणयांतुट्यत्वात्‌ । कलज्ञ- | और अनर्थके लिये... होनेसे 
थे दोनो समान ही हैं । जिस 
कळञ्जभक्षणादिकी प्रवृत्ति 
मिथ्याज्ञानके कारण और अनर्थकी 
हेतु होती है उसी प्रकार शाल- 
विहित प्रवृत्तियॉ भी हैं । अतः 
जिसे परमात्माके वास्तविक 
स्वरूपका ज्ञान हो गया है उसकी 
दृश्मिं शाखविहित प्रवृत्तियॉ भी 
मिथ्याज्ञानकी हेतु और अनर्थकी प्राप्ति 
करानेवाळी होनेगे कळञ्जभक्षणादिके 
समान ही हैं, इसळिये परमात्मज्ञानसे 
उनके विपरीत ज्ञानकी निवृत्ति हो जाने- 
पर उनका भी अभाव हो जाना उचित 
ही है । 

पूर्व ०--माना; वहाँ अभाव होना 
उचित है किंतु नित्य कर्मोका त्याग 
करना तो उचित नहीं है; क्योंकि वे 
केवल शाख्रेविहित हैं और किसी 
प्रकारके अनर्थकी भी प्राप्ति करानेवाले 
नहीं हैं । ऐसा कहें तो £ 

पिद्धान्ती-यह बात नही है; 
उनका विधान भी अविद्या और 
राग-द्रेषादि दोषयुक्त पुरुषोंके ही 
डिये है । जिस प्रकार दर्शपूर्णमासादि 


~ 


भश्षणादिप्रवृत्ते:मिध्याज्ञाननिभि- 


तत्वम्‌ । अनर्थीथत्वं च यथा) तथा 
शाक्विहितप्रवृत्तीनामपि । तस्यात्‌ 
प्रमात्मयाथात्म्यविज्ञानवतःशासख- 
विहितप्रवृत्तीनामपि सिंथ्याज्ञानः 
मिमिचत्वेन अनर्थाथेत्वेन च 
तुब्यत्वात्‌ परमात्मज्ञानिन विपरीत- 
ज्ञाने निवतिते युक्त एवाभावः । 


ननु तत्र युक्तः) नित्यानां तु 


केवलशाखनिमित्तत्वात्‌, अनर्थीथे- 


त्वाभावाद्चाभावो न युक्त इति चेत! 
न, अविद्यारागढेपादिदोषव तो 


बिहितत्वात्‌ । यथा खर्गेकामादि- 


दोषवतो दर्शपूणमासादीनि 
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काम्यानि कर्माणि विहितानि तथा 
सर्वानर्थेबीजाविद्यादिदोपवतस्त- 
जनितेष्टानिष्टप्राप्रिपरिहाररागद्वेषा- 


दिदोपवतश्च तत्म्ेरिता विशेषप्रवृत्ते- 


रिशनिष्प्राप्तिपरिहाराधिनों नि- 
त्यानि कर्माणि विधीयन्ते, न 
केवलं शाखनिमित्तान्येव | 

न चाग्निहोत्रदशपूणमासचातु- 
मौस्थपशुबन्धसोमानां कर्मणां खतः 
काम्यनित्यत्वविवेको5स्ति । कठे- 
गतेन हि खगोदिकामदोषेण 
कामार्थता । तथा अविद्यादिदोष- 
बतः खभापप्राप्तेष्टानिष्टप्रासिपरि- 
हाराधिनः तदर्थान्येव नित्यानि 
इति युक्तम्‌, तं प्रति विहितत्वात्‌ । 

न परमात्मयाथात्म्यविज्ञान- 


काम्य कर्मोका विधान स्वर्गकामादि 
दोषयुक्त पुरुषोंक लिये किया गया 
है, उसी प्रकार सब प्रकारके 
अनर्थके बीजभूत अविद्यादि दोषवान्‌ 
तथा उनसे होनेवाळी इष्टप्राप्ति और 
अनिष्टनिवृत्तिकी इच्छा एवं 
निवृत्ति और अनिश्ग्राप्तिके ह्वेषरूप 
दोषसे युक्त तथा उन रागद्वेमसे 
प्रेरित होकर समानरूपसे प्रवृत्त 


इ 


होनेवाले एवं इष्ट-ग्रा्ि और 
अनिष्टनिवृत्तिकी इच्छात्राले पुरुषोंके 


लिये नित्यकर्मोका विधान किया 
गया है, वे केवळ शा्जनित ही 
नहीं हैं । 

इसके सिवा अग्निहोत्र, दर्श, 
पूर्णमास, चातुर्मास्य, पशुबन्ध और 
सोमादि कर्मोका स्वतः कोई काम्यत्व 
या नित्यत्वका विवेक नहीं होता । 
कर्ताकी स्वर्गादिसम्बन्धिनी कामनाके 
दोषसे ही उनकी सकामता सिद्ध 
होती है । इसी प्रकार जो अविद्यादि 
दोषसे युक्त है और जिसे स्वभावग्राप्त 
इष्टकी प्राप्ति और अनिष्टकी 
निवृत्तिकी इच्छा है, उसीके लिये 
नित्य-कर्म हैं--ऐसा मानना उचित 
ही है, क्योंकि उसीके लिये उनका 
बिधान है | 

जिसे परमात्माके वास्तविक 
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वतः शमोपायव्यतिरेषेण किञ्चि- 
त्कर्म विहितमुपलभ्यते । कर्मे- 
निमित्तदेवतादिसर्वसाधनविज्ञानो- 
पर्देन ह्यात्मज्ञानं विधीयते, न 
चोपमर्दित क्रियाकारका दिविज्ञान- 
स्य कर्मप्रवृत्तिरुपपद्यते । विशिष्ट- 
क्रियासाधना दिज्ञानपू्व कस्वारिक्र- 
याप्रवृत्तेः । न हि देशकालाधनः 
वच्छिन्नास्थूळया दिन्रहमप्रत्यय- 
धारिणः कर्माबस्रोडस्ति । 

भोजनादिप्रवृत्यवसरवत्स्यादि- 
ति चेत्‌ ? 

न, अविद्यादिकेवलदोषनिमि- 
पपत्तेः । न तु तथानियतं कदा- 


चित्क्रियते कदाचिन्न क्रियते चेति 


नित्यं कर्मोपपद्यते । केवलदोप- 


स्वरूपका ज्ञान है उसके लिये तो 
शम ( शान्ति ) का साधन करने- 
के सिवा और कोई भी कर्म 
विहित नहीं देखा जाता, क्योंकि 
आत्मज्ञान तो कर्मके . निमित्तभूत 
देवतादि सब प्रकारके साधनोंके 
विज्ञानकी निवृत्ति करके ही होता 
हे और जिसके क्रिंया-कारकादि 
विज्ञानकी निवृत्ति हो गयी है उसकी 
कर्ममें प्रवृत्ति होनी सम्भव नहीं है 
कारण, क्रियाकी प्रवृत्ति तो विशिष्ट 
क्रिया और साधनादिके विज्ञानपूवेक 
ही होती है । जिसकी देश-कालादि- 
से अनवच्छिन, अस्थूल और 
अद्वयादिखरूप त्रहमप्रत्ययमें धारणा 
हे उसे तो कर्मका कोई अवसर 
ही नहीं है । 

पूर्व ०--भोजनादिकी प्रवृत्तिके 
अवसरके समान उसे कर्मका भी 
अवसर हो सकता है--ऐसा कहें तो ? 


घिद्धान्ती-नहीं, क्योंकि भोजना- 
दिमें प्रवृत्त होनेकी आवश्यकता केवल 
अविद्यादि दोषके ही कारण होती ही--- 
ऐसा मानना उचित नहीं है । इसके 
सिवा मोजनादिके समान नित्य 
कर्मका, कभी किया जाय और कभी 
न किया जाय--ऐसा अनियत होना 
भी सम्भव नहीं है । भोजनादि कर्म 
केवल क्षुधादि दोषके कारण होते 
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निमित्तस्वात्तु मोजनादिकर्मणो- 
ऽनियतत्वं स्यात्‌। दोषोड़वाभिभ- 


वयोरनियतस्वात्‌ कामानासिव 


काम्येषु । शाख्रनिमित्तकाराचपेक्ष- 


त्वाच्च नित्यानामनियतत्वालुप- 
पत्तिः। दोषनिमित्तत्वे सत्यपि यथा 


काम्याशनिहोत्रस्य शाख्नवि हितस्वात्‌ 


सायंप्रातःकालाद्पेक्षत्वभेवस्‌ । | 


तङ्कोजनादिप्रृत्तो नियस- 


वत्खादिति चेत्‌ ? 


लश 


-याश्चाप्रयोजक्त्वान्नासो ज्ञानस्याप- 


८२ । तसात्‌ परमात्मयाथा- | परमामखरूपके शनत 


[ अध्याय १ 
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हैं, इसलिये उनका तो अनियत 
होना सम्भव है, क्योकि काम्य 
बरिषयोंकी कामनाके समान उन 
दोप्रोकी उत्ति और निवृत्ति 
अनियत हैं; किंतु शाखजनित 
कालादिकी अपेक्षावाले होनेसे नित्य 
कर्मोंका अनियत होना नहीं बन 
सकता । जिस प्रकार काम्य 
अग्निहोत्रको शात्रव्रिह्वेत होनेके 
कारण सायंकाळ, प्रातःकालादिकी 
अपेक्षा है उसी प्रकार दोषनिमित्तक 
होनेपर भी नित्यकर्माको नियमकी 
अपेक्षा है । 

पूर्व ०-बह नियम भोजनादिकी 
प्रवृत्ति  होनेपर भिक्षाटनादिके 
नियमके समान हो सकता है । ऐसा 
कहें तो ! 

तिद्धान्ती-ऐसा नहीं कहा जा 
सकता, क्योंकि नियम क्रियारूप नहीं 
है और क्रिया प्रयोजक नहीं होती; 
इसलिये यह ( भिक्षाटनादिका नियम) 
ज्ञानका विरोधी नहीं है ।# अतः 
परमात्मखरूपके ज्ञानसे सम्बन्ध 


Ee 
४ तासर्य यह है कि भिक्षाटनादिके विषयमे जो शास्त्री विधि है वह 


' जिज्ञासुके लिये है । ज्ञानवान्‌ शास्त्रविधिसे 


प्रेरित होकर उसका अनुसरण नहीं करता? 


“अपि तु उसमे उसकी प्रवृत्ति खभावतः ही होती है । इसलिये वह विधि 
जानकी विरोधिनी नहीं है। किंतु नित्यकर्मादिके लिये जो विधि है उसमें हेयोपादेय 
; बुद्धिवाले पुरुषकी ही प्रदत्त हो सकती दै? इसळिये बोधवानका उसमे प्रबरत्त न होना 


स्वाभाविक ही है । 


sss sf 
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त्म्यङ्षानविधेरपि तहिपरीतस्थूल- 
हैतादिज्ञाननिवर्तकत्वात्‌ सा- 
सर्थ्यात्सवकर्मप्रतिषेधविष्यथत्व॑ 
सम्पद्यते; कर्मप्रवस्यमावस्य 
तुस्यत्वाद्‌ यथा प्रतिषेधविषये । 
तस्पात्‌ प्रतिषेथविधिवच बस्तुः 
प्रतिपादनं तत्परत्व॑ च सिद्धं 


शासनस्य । १ ॥ 
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रखनेवाळी ( तत्वमसि आदि ) 
विधि भी उससे बिपरीत स्थूल एवं 
द्वैतादि ज्ञानकी निवृत्ति करनेत्राळी 
होनेसे अपनी सामर्थ्यसे ही सब 
प्रकारसे कर्मका प्रतिषेध करनेवाली 
हो जाती है, क्योंकि उसमें कर्मकी 
प्रवृत्तिका अभाव वैसा ही है जैसा 
कि प्रतिषेधविष्रयक वाक्‍योंमे% | अतः 
प्रतिमेधविधिके समान ही तत्त्वमसि 
आदि शाख्रका वस्तुप्रतिपादक और 
कर्म-निपेधपरक होना भी सिद्ध होता 
हि ९॥ 


RN 
वाकूका उद्गान और उसका पापविद्ध होना 


ते ह वाचमूचुस्त्वं न उद्गायेति तथेति तेभ्यो 


वागुदगायत्‌ । यो वाचि 


भस्तं देवेभ्य आगाययत 


कल्याणं बदति तदात्मने । ते विदुरनेन वे न उद्घान्रा- 
त्येष्यन्तीति तमभिद्ट॒त्य पाप्मनाविध्यन्स यः स पाप्मा 
यदेवेदमप्रतिरूपं बदति स एव स पाप्मा ॥ २ ॥ 

उन देबताओंने वाक्से कहा, “तुम हमारे लिये उद्गान करो ।” 
बाकूने “बहुत अच्छा? ऐसा कहकर उनके लिये उदूगान किया । उसने 
जो बाणीमें भोग था उसे देवताओंके लिये गान किया और जो शुभ भाषण 
करती थी उसे अपने लिये गाया | तब असुरोने जाना कि इस उदूगाताके 


Mans व >... 
% जैसे निषेध झाको मानकर ङ्च छा शक मातर निषि भक्षण भक्षण आदिमे प्रत्रत्ति नहीं होती? 


उंसी प्रकार “तत्त्वमसि” आदि वचनोंके सामर्थ्यसे कमेमें प्रवृत्तिका अमाब होता 


है । इस प्रकार दोर्नेमै समानता हि | 


Ms तही. कट 
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द्वारा देवगण हमारा अतिक्रमण करेगे । अत: उन्होंने उसके पास जाकर , 
उसे पापसे विद्ध कर दिया । यह वाक्‌ जो अननुरूप ( निषिद्ध ) भाषण 


~ 


करती है वही वह पाप है, वही वह पाप है ॥ २ ॥ 


ते देवा हैवं विनिश्चित्य, 
वाचं वागभिमानिनीं देवतासूचु- 
रुक्तवन्तः । त्वं नोञ्सम्यप्नुद्वा- 
यौद्वात्रै कम कुरुष्व । वाण्देबता- 
निवेच्येमौद्वात्र॑ कर्म इष्टवभ्तः, 
तामेव चदेवतां जपसन्त्राभिधेयास्‌ 
“असतो मा सहमय”! ( लू० उ० 
१।३।२८) इति । अत्र 
चोपासनायाः कर्मणश्च कतृत्वेन 
वागादय एव विवक्ष्यन्ते । 
कसात्‌ ? यस्सात्परमार्थतस्तत्‌- 
कवेकस्तद्विय एव च सर्वो 
ज्ञानकमेसंव्यवहारः । वक्ष्यति हि 
“यायतीव लेलायतीव” इत्यात्म- 
कतेकत्वाभावं विस्तरतः पष्ठे । 

इहापि चाष्यायान्ते उपसंहरि- 
ष्यति अव्याकृतादि क्रियाकारक-' 
फलजातम्‌ “त्रयं वा इदं नाम रूपं 
कम” (१.।६। १) इति अविद्या- 
विषयम्‌ । अव्याकृतात्तु यत्पः 


उन देवताओंने ऐसा निश्चय कर 
वाक्‌--वाकूके अभिमानी देवतासे 
कहा, “तुम हमारे लिये उद्गान यानी 
उद्गातांका कर्म करो ।” उन्होंने 
औद्गात्रकर्मको वाग्देवतासे ही 
सम्पन्न होने योग्य देखा और, 
उसी देवताको “मुझे असतसे सतके 
प्रति ले जा? इस जपमन्त्रका भी ` 
अभिधेय जाना । यहाँ मी. उपासना 
और कर्मके कर्तारूपसे वागादि ही 
विवक्षित हैं | क्‍यों ? क्योंकि ज्ञान 
और कर्मसम्बन्धी सारा व्यवहार 
वस्तुत; उन्हींसे होनेवाला और उन्हीं 
का विषय है । छठे अध्यायमें “मानो 
ध्यान करता है, मानो चेष्टा करता 
है?, इत्यादि श्रुति विस्तारपूर्वक 
उस ( व्यवहार ) की आत्मकर्तृकता 
(आत्माके द्वारा किये जाने )का अभाव 
बतलावेगी | 


यहाँ भी अध्यायकी समाप्तिमें 
“धत्रं वा इदं नाम रूपं कम” इस 
वाक्यद्वारा अग्याकृतादि क्रिया, 
कारक और फलसमूह अविद्याके ही 
विषय हैं--इस प्रकार श्रुति 
उपसंहार करेगी । तथा अव्याकृतसे 


शाहुरमसाष्याथ 
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प्रमात्माउभं विद्याविपयस्‌ 
अनासरूपकर्मात्मकम्‌ “नेति 


नेति” (२।३।६) इति इतरप्रत्या- 
ख्यानेनोपसंहरिष्यति एथक | यस्तु 
वामादिसमाहारोपाधिपरिकल्पितः 
संसार्यात्मा तं च वाणादिससाहार- 
पक्षपातिनमेव दर्शयिष्यति 
“एतेभ्यो भूतेस्थः सशुत्थाय 
तान्येवानुविनश्यति’ (२।४।१२) 
इति । तसादयुक्ता वागादीनासेव 
ज्ञानकमकतेस्वफल्राप्तिववक्षा । 

तथेति तथास्त्विति देवेरुक्ता 
वाक्तेभ्योऽ्थिश्योऽर्थाय उद्गाय- 
ुदरानं कृतवती । कः पुनरसौ 
देवेभ्योड्थोय उद्वानकमेणा वाचा 
निर्वर्तितः कायबिशेषः ! 
इत्युच्यते--थो वाचि निमित्त- 
भूतायां वागादिसमुदायस्य य 
उपकारो निष्पद्यते वदनादिव्या- 


पारेण, स एव । सर्वेषां 
८ १७. 


ह्यसौ बाग्बदनामिनिदृत्तों भोगः 
फलम्‌ । 


आगे जो नाम, रूप और कमसे रहित 
परमात्मसंज्ञक विद्याका विषय है 
उसका “नेति नेति?” इस वाक्यद्वारा 
परमात्मेतर वस्तुका बाध करके 
अलग ही उपसंहार करेगी | और 
जो वागादिसंघातरूप उपाधिसे 
कल्पित संसारी आत्मा है उसे 
(ईन मूतोसे उत्पन्न होकर वह इन्हीके 
नाइके साथ नष्ट हो जाता है? 
इस वाक्यद्वारा वागादि संघातका 
पक्षपाती ही प्रदर्शित करेगी । 
अतः वागादिको ही ज्ञान और 
कर्मका कर्तृत्व है तथा उन्हें ही 
उनके फलकी प्राप्ति होती है-- 
ऐसी विवक्षा उचित ही है । 

देवताओंद्वारा इस प्रकार कहे 
जानेपर वाकूने 'तथा”--तथास्तु 
(ऐसा ही हो) यह कहकर उन प्रार्थी 
देबताओंके लिये उद्गान किया । किंतु 
इस उद्गानकर्मके द्वारा वाणीसे 
देवताओंके लिये कौन-सा कार्यविशेष 
निष्पन्न हुआ? सो बतलाते हैं | वाणीके 
निमित्तभूत होनेपर उसके भाषणादि 
व्यापारद्वारा वागादि समुदायका जो 
उपकार होता है वही उनका कार्य- 
विशेष है । उन सबको वाणीके 
भाषणसे होनेवाळा यह भोगरूप 
फल ही प्राप्त होता है | 


११० 

तं भोगं सा त्रिषु पवमानेषु 
कुत्वा अवशिष्टेषु नवसु सतोत्रेषु 
वाचनिकमात्विध्यं फलं यत्क- 
ल्याणं शोभनं बदति वर्णान- 
मिनिवेतेयति तद्‌ आत्मने मह्य- 
मेव। तद्यसाधारण वाग्देवताया! 
कर्म यत्सम्यग्वणानामुचारणम्‌ । 
अतस्तदेव विशेष्यते यत्कल्याणं 


fo जी CQ 
वदतीति । यत्तु बदनकार्य सवे- 


संघातोपकारात्मकं तद्याजसानभेव। 


तत्र करयाणवदनार्मसम्बन्धा- 


बरृहदारण्यकोपनिषद्‌ 


सङ्कावसरं देवताया रन्ध्रं प्रति- 
लभ्य ते विदुरसुराः, कथम्‌ ? 
अनेनोद्रात्रा नोऽसान्स्वाभाविक 
ज्ञानं कमे चाभिभूयातीत्य शाखः 
जनितकमेज्ञानरूपेण ज्योतिषोद्रा- 


[ अध्याय १ 
Ss नय 


उस भोगको तीन पवमानोमें 
करके उसने शेष नौ स्तोत्रोमें जो 
ऋतिकूसम्बन्धी वाचनिक फल था 
अर्थात्‌ वह जो कल्याण यानी 
सुन्दर भाषण--वर्णाश्चारण करती 
थी उसे अग्ने लिये अर्थात्‌ यह 


मेरे लिये ही हो--इस प्रकार 
गान किया ।% वर्णोका जो ठीक- 


ठीक उच्चारण है यही बाग्देबताका 
असाधारण कर्म है | अतः 'यस्कल्याणं 
बदति’ इस वाक्यद्वारा उसीको 


= 


| विशेष्यरूपसे बतलाया गया है | तथा 


समस्त संघातका उपकारक जो 


~ 


भाषणकार्य है वह यजमानसम्बन्धी 
ही हूँ । 
तब, कल्याणवद्नका मेरेसे 


सम्बन्ध है-- इस प्रकारके अभिनिवेरा- 
का अवसररूप वाग्देवताका छिद्र 
देखकर उन असुरोंने जाना; क्या 
जाना £ इस उद्गानकर्मद्वारा ये हमें 
अर्थात्‌ खाभाविक ज्ञान और कर्मको 
दबाकर उद्गाता शाख्जनित 
कर्म-ज्ञानरूप ज्योतिसे हमारा 


HR 
१. ‹‹अथाव्मनेऽन्नाद्रमागायेत्‌??--इसके पश्चात्‌ अपने लिये भक्ष्यरू अन्नका 
आगान करे- इस वचनद्वारा श्रुत जो ऋत्विजोका फल था | 
„ज्योतिष्टोममे बारह स्तोत्र हैं । उनमेंसे “पवमान? नामक तीन सतोत्राँसे 
यजमानके फलका सम्पादन कर शेष नो स्तोत्रोसे उसने कल्याणवदनका सामर्थ्यं 


अपने लिये गान किया । 


१०. 
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ब्रात्मना अत्येष्यन्स्यतिगभिष्यः 
न्ति । इत्येवं विज्ञाय तमुद्वातार 
मभिद्ुत्याशिगम्य स्वेन आसङ्गः 
लक्षणेन पाप्सनाविध्यंस्ताडित- 
वन्त; संयोजितवन्त इत्यर्थः । 

स्‌ थः स पाप्सा प्रजापतेः 
पू्वेजन्मावस्थस्य वाचि क्षिः स 
एष प्रत्यक्षीक्रियते । कोऽसो ! 
यदेवेदमग्रतिरूपभनचुरूपं शाखः 
प्रतिषिद्ं वदति येन प्रयुक्तो- 
उसुस्पनीम्सातृतायनिच्छन्नपि 
बदति । अनेन कार्येणाप्रतिरूपः 
बदनेन अचुगम्यसानः 
कार्यभूतासु प्रजासु बाचि वतते । 
स एवाप्रतिूपवदनेनानुमितः 
स प्रजापतेर्वाचि गतः पाप्मा, 
कारणानुविधायि हि कार्य- 
मिति ॥ २ ॥ 


अतिगमन---उल्लझन करेंगे | इस 
प्रकार जानकर उस उद्वाताके पास 
जाकर उन्होंने अपने अभिनिवेशरूप 
पापसे उसे विद्ध--ताडित अर्थात्‌ 
संयुक्त कर दिया । 

वह जो पाप पूर्वजन्मावस्थित 
प्रजापतिकी वाणीमें डाछा गया था 
वही यह प्रत्यक्ष किया जाता है 
वह कौन-सा है ? यह जो अप्रतिरूप 
_ अनुरूप यानी शाखे प्रतिषिद्ध 
भाषण करती है । जिससे 
प्रेरित होवर ही यह इच्छा न 
होनेपर भी असम्यतापूर्ण, बीभत्स 
और अनृतादि भाषण करती है । 
इस अननुरूप भाषणरूप कार्यसे 
अनुगत होता हुआ वह पाप प्रजा- 
पतिकी कार्यभूता प्रजाओंकी वाणीमें 
बिद्यमान है । प्रजापतिकी वाणीमें 
पहुँचा हुआ वही पाप अनलुरूत 
भाषणसे अनुमित होता है, क्योंकि 
कार्य तो कारणका अनुवर्तन 
करनेवाला होता है ॥ २ ॥ 


न्यून 


प्राण, चक्षु, श्रोत्र और मनका उद्गान तथा उनका पापविद्ध होना 
अथ ह॒ प्राणमूचुस्त्वं न उद्गायेति । तथेति तेभ्यः 
प्राण उदगायद्यः प्राणे मोगर्तं देवेभ्य आगायद्यत्कल्याणं 


॥एत्तात-लाइळ. ॥ MPT सातर PC 
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जिघ्रति तदात्मने । ते विदुरनेन वै न उद्वात्रात्येष्यन्तीति 
तमभिडुत्य पाप्मनाविध्यन्स यः स पाप्मा यदेवेद्म- 
प्रतिरूपं जिघ्रति स एव स पाप्मा ॥ ३ ॥ 
फिर उन्होंने प्राणसे कहा, “तुम हमारे लिये उद्गान करो |?” तब 
प्राणने “तथास्तु कहकर उनके लिये उद्गान किया । प्राणमें जो भोग है उसे 
उसने देवताओंके लिये आगान किया और जो कुछ वह शुभ सूँघता है 
उसे अपने लिये गाया । अघुरोंको माझम हुआ कि इस उद्गाताके द्वारा 
देवगण हमारा अतिक्रमण करेंगे | अतः उन्होंने उनके समीप जाकर उसे 
पापे विद्ध कर दिया । यह जो अननुरूप सूँघता है, यही वह पाप है, 
यही वह पाप है ॥ ३ ॥ 
अथ ह चक्षुरूचुस्त्वं न उद्गायेति । तथेति तेभ्य- 
इचक्षरुदगायचयरचक्षुषि भोगस्तं. देवेभ्य आगायद्यत्‌ 
कल्याणं पश्यति तदात्मने । ते विदुरनेन वै न 
उद्रात्रात्येष्यन्तीति तमभिद्रुत्य पाप्मनाविध्यन्स यः स 


पाप्मा यदेवेदमप्रतिरूपं पश्यति स एव स पाप्मा ॥ ४ ॥ 
फिर उन्होंने चक्षुसे कहा, “तुम हमारे लिये उद्गान करो” तब 
चक्षुने “तथास्तु कहकर उनके लिये उद्‌गान किया । चक्षुमें जो भोग है 
उसे उसने देवताओंके लिये आगान किया और जो कुछ वह शुभ दर्शन 
करता है उसे अपने लिये गाया । असुरोंको माळूम हुआ कि इस उद्गाताके 
द्वारा देवगण हमारा अतिक्रमण करेंगे । अतः उन्होंने उसके पास जाकर 
उसे पापसे विद्ध कर दिया । यह जो अननुरूप देखता है यही वह पाप 
है, यही वह पाप है ॥ ४ ॥ 
अथ ह श्रोत्रमूचुरत्व॑ न उद्वायेति । तथेति तेभ्यः 
श्रोत्रमुदगायद्यः श्रोत्रे भोगस्तं देवेभ्य आगायद्यत्कल्याणं 


की ई fe he 
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श्रृणोति तदात्मने । ते विदुरनेन वे न उद्गात्रात्येष्य- 
न्तोति तमभिद्रुत्य पाप्मनाविध्यन्स यः स पाप्मा यदे- 
वेदमप्रतिरूपं श्रृणोति स एव स पाप्मा ॥ ३॥ 


फिर उन्होंने श्रोत्रसे कहा, “तुम हमारे लिये उदुगान करो ।” तब 
श्रोत्रने 'तथास्तु' कहकर उनके लिये उद्गान किया। श्रोत्रमें जो भोग हे 
उसे उसने देवताओंके लिये आगान किया और वह जो शुभ श्रवण करता 
है उसे अपने लिये गाया । असुरोंने जाना कि इस उद्गाताके द्वारा देवगण 
हमारा अतिक्रमण करेंगे। अतः उसके पास जाकर उन्होंने उसे पापसे 
विद्ध कर दिया । यह जो अननुरूप श्रवण करता है, यही वह पाप हे, 
यही वह पाप है ॥ ५ ॥ | 
अथ ह सन उचुस्ख न उद्गायेति । तथेति तेभ्यो 
मन उद्घायद्यो मनसि भोगस्तं देवेभ्य आगायद्यत्कल्याणं 
संकल्पयति तदात्मने । ते विदुरनेन वे न उद्गात्रात्ये- 
ष्यन्तीति तमभिद्रुत्य पाप्मनाविध्यन्स यः स पाप्मा 
यदेवेदमप्रतिरूपं संकल्पयति स एव स पात्मेवसु खल्वेता 
देताः पाप्मभिरुपार्टजन्नेवमेनाः पाप्मनाविध्यन्‌ ॥६॥ 
फिर उन्होंने मनसे कहा, तुम हमारे लिये उद्गान करो।” तब 
मनने 'तथास्तु' कहकर उनके लिये उद्गान किया । मनमें जो भोग हे उसे 
उसने देवताओंके लिये आगान किया और वह जो शुभ संकल्प करता हे उसे 
अपने लिये गाया । असरोंको मालूम हुआ कि इस उद्गाताके द्वारा देवगण 
हमारा अतिक्रमण करेंगे । अतः उसके पास जाकर उन्होंने उसे पापसे विद्ध 
कर दिया । यह जो अननुरूप संकल्प करता है यही वह पाप हे, यही 
वह पाप है। इस प्रकार निश्चय ही इन देवताओंको पापका संस हुआ और 
ऐसे ही | असुरोने | इन्हें पापसे विद्ध किया || ६॥ 


वृ० उ० ८-० 
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तथेव घ्राणादिदेवता उद्गीथ- | इसी प्रकार घ्राणादि देवता 


~ 


देवानां चेतनित्रितमासीतू-- 


चागादिदेवताः क्रमेण परीक्ष्यः 


माणाः कल्याणविषयविशषात्म- 


सम्बन्धासङ्गहेतोरासुरपाप्मसं- | 
सर्गादू उहीथनिवतनासमर्थाः । | 
अतोऽनभिघेयाः “असतो सा सद- 
मय? इत्यनुपास्याश्च, अशुद्धत्वा- 


दितराव्यापकत्वाच्चेति । 
एवमु खल्वनुक्ता अप्थेतास्त्व- 


गादिदेबताः कल्याणाकल्याण- 


९१७ 
निवतंकत्वाजपमन्त्रप्रकार्या उपा- | | 
| मत्त्रद्वारा प्रकाश्य ओर उपास्य हे-- 


स्याइचेति क्रमेण परीक्षितवन्तः | | 


कायंदर्शनादेवं वागादिवदेव, 
एनाः पाप्मनाविध्यन्पाप्मना 
विद्भवन्त इति यदुक्तं तत्पाप्म- 
भिरुपासृजन्पाप्मभिः संसग 


कुतवन्त इत्येतत्‌ ॥ ३-६ ॥ 


उद्गीथ कमंके कर्ता होनेसे जप- 


ऐसा जानकर देवताओंने क्रमशः 
उनकी परीक्षा की । देवताओंको 
उनके विषयमें यही निश्चय था कि 
क्रमश: परोक्षा किये जानेपर वागादि 
देवता कल्याणविषयविशेषका अपने- 
से सम्बन्ध रखनेकी आसक्तिके 
कारण आसुर पापका संसर्ग हो 


। जानेसे उद्गीथकर्मका निर्वाह करने- 


में समर्थ नहीं हैं । अत: अशुद्ध और 
दूसरोंमें अव्यापक होनेके कारण 
“प्ुुकको असत्से सतूकी ओर ले 


| जाओ” इस जपमन्त्रसे अप्रकाश्य 
| त्र 
और अन्‌पास्य हें । 


इसी प्रकार, न कहे जानेपर भो, 
शुभ और अशुभ दोनों प्रकारके 
कार्य देखे जावेसे त्वगादि अन्य 
देवगण भी वागादिके समान ही 
हैं। इन्हें भी असुरोंने पापसे वेध 
दिया है। ऊपर जो कहा गया हे 
कि 'पापसे वेध दिया” उसका यही 
तात्पर्य हे कि पापके द्वारा उन्हें 
रंद्लिष्ट कर दिया यानी पापसे 
उनका संसर्ग कर दिया ।।३-६॥ 
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मुख्य प्राणका उद्गान, उसका पापविद्ध न होना तथा 
उसकी उपासनाका फल 
वागादिदेवता उपासीना अपि | वागादि देवताओंकी उपासना 
| 
मत्सति | करनेपर भी मृत्युका अतिक्रमण 
मृत्स्बतिगमनायाशरणाः सन्तो | हरा हट 
5रनेमें किसीको अपना सहायक 
देवा! क्रमेण न पाकर देवताओने क्रमश:-- 
ञ्‌ थ्‌ > सन्यं > न्न उद्गा येति 
अथ हेससासन्यं घाणसूचुस्त्वं न उद्गायेति । 
Le ~ = रः ७० ~ र ba 
तथेति तेभ्य एष प्राण उदगायत्त विदुरनंन व न 
~ रर सर नेर यत्सन्‌ 
उद्वात्रात्येष्यन्तीति तमभिङुस्य पाप्मनाविव्यत्सन्‌। स 
त क विध्वंसेतेवं हे (00. ७, 
यथाशमानझ्ला लोष्टा विध्वसतव हेव विध्वेससाना 
क)... का 
विष्वञ्चो विनेशुस्ततो देवा अभवन्परासुराः । भवत्या- 
८ १८३८ ~ ७ ५ 
त्सना परास्य हिषन्थ्वातृव्यों भवांते य एवं वढू ॥७॥ 
फिर अपने मुखमें रहनेवाले प्राणसे कहा, तुम हमारे लिये उद्गान 
करो ।” तव बहुत अच्छा' ऐसा कहकर इस प्राणने उनके लिये उद्गान 
किया । असुरोंने जाना कि इस उद्गाताके द्वारा देवगण हमारा अतिक्रमण 
करेंगे । अतः उन्होंने उसके पास जाकर उसे पापसे विद्ध करना चाहा । 
कितु जिस प्रकार पत्थरसे टकराकर मिट्टीका ढेला नष्ट हो जाता है उसी 
प्रकार वे विध्वस्त होकर अनेक प्रकारसे नष्ट हो गये । तब देवगण 
प्रकृतिस्थ हो गये और असुरोंका पराभव हुआ । जो इस प्रकार जानता 
है वह प्रजापतिरूपसे स्थित होता है और उससे द्वेष करनेवाले भ्रातृव्य 
( सौतेले भाई ) का पराभव होता है ॥ ७ ॥ 
अथानन्तरं ह इममित्यभिनय- | , तदनन्तर, ह इमम्‌' यह अभिनय 
(अङ्गुलि आदिद्वारा प्रत्यक्ष संकेत) 


प्रदर्शनाथम्‌ । आ।सन्यमास्ये भव- प्रदर्शित करनेके लिये है, उन्होंने 
आसन्य--आस्यमें रहनेवाले अर्थात्‌ 


मासन्यं मुखान्तंबिंलस्थं प्राणमू- | मुखान्तगेत छिद्रमें स्थित प्राणसे ` 
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चुस्त्वं न उद्गायेति । तथेत्येवं 


| करो । 


शरणामुपगतेभ्यः स एष प्राणो | 

| 
मुख्य उद्गायदित्यादि पूर्ववत्‌ । । 
पाप्मनाऽविव्यत्सन्बेधनं कतु मिष्टः 
बन्तस्तै च दोषासंसगिणं सःतं | 


मुख्य प्राणम्‌ । स्वेन आसङ्गः 


दोषेण वागादिषु लब्धप्रसरास्त- 

दभ्यासानुवृत्या संस्रक्ष्यमाणा 

ब्रिनेशुविनष्टा विश्वस्ताः । 
कथमिव? इति दृष्टान्त उच्यते- 


स यथा स दृष्टान्तो यथा लोके- 


इमानं पापाणमृत्वां गत्वा प्राप्य, 
लोष्टः पांसुपिण्डः पापाणचूण- 
नायाइमनि नित्तिष्त; स्वयं विध्य 
सेत विस्रंसेत विचूणीभवेत्‌, एवं 
हव यथायं दृष्टान्त एवमेव, : 
ध्वं समाना 


समाना विशेषेण 


विष्वञ्चो नानागतयो विनेशुविनष्टा 


कहा, “तुम हमारे लिये उद्गान 
तब 'तथास्तु' कहकर 
अपनी शरणमें आये हुए देवताओंके 


। लिये उस मुख्य प्राणने उद्गान 


किया- इत्यादि सब प्रसङ्ग पूर्ववत्‌ 
समझना चाहिये। असुरोंने जो 


| दोषके संसर्गसे रहित था उस मुख्य 


प्राणको पापसे विद्ध करना चाहा । 


। अपने अभिनिवेशरूप दोषके कारण 


वागादिमें उनकी गति हो गयी थी । 
कितु उसी अभ्यासकी अनुवृत्तिसे 
मुख्य प्राणके साथ संसर्ग करनेको 
उद्यत होनेपर वे नाशको प्राप्त हो 
गये अर्थात्‌ विध्वस्त हो गये । 

किस प्रकार विध्वस्त हो गये ? 
इस विषयमें दृष्टान्त दिया जाता 
है । 'स यथा'-जेसा कि वह 
दृष्टान्त है-लोकमें पाषाणको चूण 
करनेके लिये फेका हुआ लोष्ट-- 
मिट्टीका ढेला उस अइमा यानी 
पत्थरपर जाकर--पहुँचकर श्रर्थात्‌ 
पत्थरको प्राप्त होकर स्वयं विध्वस्त- 
छिन्न भिन्न यानी चूर्ण हो जाता है 
उसी प्रकार जेसा कि यह दृष्टान्त 
है वेसे ही वे असुरगण विध्वस्त 
होकर--विशेषरूपसे ध्वस्त होकर 
विष्वक्‌ यानी नाना गतियोंको प्राप्त 


RESPIR 
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यतः, ततस्तस्मादासुरविनाशाददेव- 


` त्वप्न तिबन्धभूतेभ्यः स्वाभाविका- 


सङ्गजनितपाप्मस्यो वियोगाद्‌ | 
असंसगधर्मियुरयप्राणाश्रयबलाद्‌ 
देवा वागादयः प्रक्रता अभवन्‌ । 

किमभवन्‌ ? स्वं देवतारूपः 
मग्न्याद्यात्मक वक्ष्यमाणम्‌ । पूव- 
मप्यण्न्याद्यात्मन एव सन्तः 
भाविकेन पाप्मना तिरस्कृतः 


विज्ञानाः पिण्डमात्राभिमाना आः 


सन्‌ । ते तत्पाप्मवियोगा- 
दुडिकित्वा पिण्डमात्राभिमानं 


शाङ्रमाष्यार्थ 
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श्‌।्रसमपितवागाद्यम्न्याद्यात्मा-' 
सिमाना बभूवुरित्यर्थः । किञ्च ते 
प्रतिप्षभूता असुराः पराभवः 
जित्यनुवर्तते । पराभूता विनष्टा 


९ 
इत्यथः | 


| झा 
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होते हुए विनष्ट हो गये । क्योंकि 
ऐसा हुआ इसलिये असुरभावका 
विनाश हो जानेसे देवत्वके प्रति- 
बन्धभूत स्वाभाविक अभिनिवेशः 
जनित पापसे वियोग हो जानेके 
कारण असंसर्गधर्मी मुख्य प्राणके 
आश्चयके घ्रभावसे वागादि देवगण 
प्रकृतिस्थ हो गये । 

वे क्या हो गये ? [सो वतलाया 

= १०१ >> 
जाता है--] वे आगे बतलाये जाने- 
वाले अपने अग्न्यादिरूप देवभावको 

र ~ (०५20 
प्राप्त हो गये । पहले भी वे अग्न्यादि- 
स्वरूप ही थे । अपने स्वभावजनित 
पापसे विज्ञानशक्तिके तिरस्कृत हो 
जानेसे दे पिण्डमात्रके अभिमानसे 
युक्त हो गये थे । उस पापका वियोग 
हो जानेसे वे पिण्डमात्रके अभिमान- 
को त्यागकर शाख्रसमपित वागादि 
अग्त्यादिरूपताके अभिमानसे युक्त 
हो गये । तथा उनके प्रतिपक्षी वे 
असुरगण पराभूत हो गये-इस 
प्रकार 'पराभवन्‌' यहाँ 'अभवन्‌' 
क्रियाकी अनुवृत्ति होती हे। वे 
पराभूत यानी विनष्ट हो गये । 


22 क ना 


१९ मूलमें ततो देवा अभवन्‌ परा असुराः? ऐसा पाठ है । इसमें एक वा 
“ततो देवा अभवन्‌? है और दूसरा 'असुरा परा अभवनु ( पराभवच )! हे । इसमें 


“अभव्रन्‌? क्रियाकी अनुवृत्ति हुई है । 


® 
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यथा पुराकर्पेन वणितः पूर्व- | 


यजमानोऽतिक्रान्तकालिकः एता- 
मेवाख्यायिकारूपां श्रुतिं दृष्ट्या 
तेनेव क्रमेण वागादिदेवताः परी- 
क्ष्य, ताश्चापोह्यासङ्गपाप्मास्पद्‌- 
दोषवच्वेनादोषास्पदं यु ख्यं प्राण- 
मात्मत्वेनोपगम्य वागाद्याध्या- 
स्मिकपिण्डमात्रपरिच्छिन्नात्माभि- 
मानं हित्वा वेराजपिण्डाभिमानं 
वागाद्यग्न्याद्यात्मविषयं वर्तमान- 
प्रजापतित्वं शास्त्रप्रकाशितं प्रति- 
पन्नः, 
विधिना भवति प्रजापतिस्मरूपे- 


तथेवायं यजमानस्तेनेव 


णात्मना । पग चास्य प्रजञापति- 
- स्वप्रतिपक्षभूतः पाप्मा द्विपन्भ्रातृ- 
व्यो भवति | यतोऽद्वेष्टापि भवति 
कश्चिद्‌ आतृव्यो भरतादितुल्यः 
यस्त्तिन्द्रियविषयासङ्गज नितः पा- 
प्मा भ्रातृव्यो द्वेष्टा च, पारमा- 
थिक्रात्मस्वरूपतिरस्करणहेतुत्वात्‌ 


|| 
। 
| 
। 


स च पराभवति विशीयते लोष्ट- | 


जिस प्रकार पूर्वोक्त कल्पनाके 
अनुसार वणित पूर्व यानी भूत- 
कालिक यजमान इस आख्यायिका- ' 
रूपा श्रुतिको देखकर उसी कमसे 
वागादि देवताओंकी परीक्षा कर 
उन्हे अभिनिवेशजनित पापके 
संसर्गरूप दोषके कारण त्यागकर 
जो दोषका आश्रय नहीं हे उस मुख्य 
प्राणको ही आत्मभावसे प्राप्त हो 
आध्यात्मिक पिण्डमात्रसे परिच्छिन्न 
वागादिमें आत्मत्वका अभिमान 
छोड़कर वागादिकी अग्न्यादि- 
रूपताविषयक शाखप्रकाशित विराट्‌- 
पिण्डाभिमान यानी वतंमान-प्रजा- 
पतित्वको प्राप्त हुआ था, उसी 
प्रकार यह वर्तमान यजमान भी 
उसी क्रमसे प्रजापतिरूपसे. स्थित 
होता है। तथा इसके प्रजापतित्वका 
प्रतिपक्षश्ुत पापरूपी द्वप करनेवाला 
“भ्रावृव्य (सौतेला भाई) पराभवको 
प्राप्त होता हे । भरतादिके समान 
कोई-कोई भ्रातृव्य द्वेष न करने 
वाला भी होता हे कितु जो 
इन्द्रियोंके ` विषयोंकी आसक्तिसे 
होनेवाला पापरूपी श्राकृव्य है वह 
रोष्टा ही होता है; कारण, वह 
आत्माके पारमार्थिक स्वरूपके 
तिरस्कारका हेतु होता हे । प्राणका 
सङ्ग होनेपर मृत्पिण्डके समान 


ब्राह्मण ३] शाइरमाष्याथ ११९ 
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चत्प्राणपरिष्वङ्कात्‌ । कस्येतत्फ- | पर्त चष्ट हो जाता है। यह 

| फल किसको मिलता हे ? इसपर 

श्रुति कहती ह-'जो ऐसा जानता 

हे; अर्थात्‌ पूर्वयजमानके समान जो 

र ह. उपर्युक्त प्राणको आत्मस्वरूपसे 
पूवेयजमानवदित्यथः ।| ७ ।। ' जानता हे' ॥७॥ क 


` लपू ? इत्पाह--य एवं वेद्‌ । 


i | 
यशोक्त प्राणमात्मत्वेन प्रतिपद्यते | 


मुख्य प्राणका आज़्िरसत्व 

फलमुपसंहुत्याधुनाख्यायिका- फलकी उपसंहार कर अब 
श्रांत आख्यायिकाके ही रूपका 
रूपमेताश्रिाइ- कर्मच हेतो- आश्रय करके कहती हे--वागादि 
अन्य सब प्राणोंको छोड़कर मुख्य 
प्राणका ही आत्मभावसे क्यों आश्रय 
आत्मत्वेनाश्रथितव्यः १ इति | लेना चाहिये ? उसकी उपपत्ति 
बतलानेके लिये, अर्थात्‌ क्योंकि ग्रह 
HE मुख्यप्राण वागादि और पिण्डादिका 
वागादीनां पिण्डादीनां च साधा | साधारण आत्मा है [ इसलिये यही 

| 


वीगादीन्छुकत्वा मुख्य एव प्राण 


तहुपपत्तिनिरूपणाय यस्मादयं | 


। रण आत्मा, इत्येतमथमाख्पा- आत्मभावसे आश्रयितव्य हे |- इस 
। अर्थको आख्यायिकासे दिखलाते 


[oS 


थिकया दरशयन्स्याह श्रुतिः ' हुए श्रुति कहती हैन 
ते होचुः क नु सोऽभूद्यो न इत्थमसक्तेत्ययमास्ये- 


ऽन्तरिति सो आङ्गिरसोऽङ्गयनां हि 
न्तारात साऽयास्य ३ जाना ।ह रस: ॥८॥ 
वे बोले, “जिसने हमें इस प्रकार असक्त--देवभावको प्राप्त किया 
है, वह कहाँ है?” | उन्होंने विचार करके निश्चय किया कि ] “यह 
आस्य ( मुख ) के भीतर हे, अतः यह अयास्य आङ्गिरस है, क्योंकि यह 
'अद्षोता रस हैं? ॥ 5७ न से रस है” ॥ ८ ॥ ) 
१, अर्थात्‌ फलयुक्त प्रधान विधिका वर्णन कर । 


soup कक १ त्र ६ सार PC 
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“ ते प्रजापतिप्राणा मुख्येन | 


प्राणन परिप्रापितदेचस्वरूपा 
होचुरुक्तवन्तः 


किम्‌ ! इत्याह-क् न्विति जितके। 


फलावस्थाः | 


क नु कस्मिन्नु सोऽभूत्‌ | क; ! 
यो नोड्स्मानित्थमेअमसक्त 
सख्जितवान्देव मावमात्मत्वेनोप- 
गपितवान्‌ । स्मरन्ति हि लोके 
केनचिदुपकृता उपकारिणस्‌ । 


.. लोकवदेव स्मरन्तो विचा- 


रयमाणाः कायंकरणसंघाते आ- 
त्मन्येगोपलब्धवन्त; । कथम्‌ ? 
अयमास्येऽन्तरिति, आस्ये मुखे 
य आक्राशस्त स्मिन्नन्तरयं प्रत्यक्षो 
वतत इति । सत्रों हि लोको 
बिचार्याध्यवस्यति, तथा देवाः | 

यस्मादयमन्तराकाश वागा- 
द्यात्मत्वेन विशेषमनाश्रित्य वत- 
मान उपलब्धो देवेः, तस्मात्स 


प्राणोऽयास्यो विशप।नाश्रयाच्च 


मुख्य प्राणके द्वारा देवस्वरूपको 
प्राप्त कराये हुए वे प्रजापतिके 


। फलावस्थित प्राण कहने लगे । वया 
| कहने लगे ? सो वतलाते हैं--क तु! 


यह वितर्कं श्रथंमें है। अर्थात्‌, 
भला वह कहाँ--किसमें रहता 
है ? कौन ? जिसने हमें इस प्रकार 
असक्त-सञ्जित किया अर्थात्‌ 
आत्मभावसे देवको प्राप्त कराया 
है।” लोकमें किसीके हारा उपकृत 
होनेवाले लोग उस 
स्मरण किया ही करते 


उपकारीका 
हैं । 

इस प्रकार लोकवत्‌ स्मरण-- 
विचार करते हुए उन्होंने उसे भूत 
ओर इन्द्रियोंके संघातरूप अपने 
शरीरमें ही उपलब्ध किया । 
किस प्रकार उपलब्ध किया ?— 
यह आस्यके भीतर है-आस्य 
अर्थात्‌ मुखमें जो आकाश है उसीमें 
यह प्रत्यक्ष विद्यमान हे । सभी लोग 
विचारकर निश्रय करते हैं । उसी 
प्रकार देवोंने भी किया । 

क्योंकि देवताओंने इसे वागादि 
रूपसे किसी विशेषका आश्रय न 
करके अन्तराकाशमे ही उपलब्ध 
किया था इसलिये वह प्राण अयास्य 
है, तथा किसी विशेष इन्द्रियका 
आश्रय न करनेके कारण उसने 


rv 5 


eines 
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असक्त सञ्जितत्रान्वागादीन्‌ । 
अत एवाङ्गिरस आत्मा काय- 
करणानाम्‌ । 


EF « 


कथमाङ्गिरसः ? प्रसिद्ध ह्येत- 
दङ्गानां कार्यकरणलच्षणानां रसः 
सार आत्मेत्यर्थः । कथं पुनरङ्ग 
रसस्रम्‌ ? तदपाये शोषप्राप्तेरिति 
चक्ष्यापः । यस्माञ्चायमङ्गरसत्वा- 
द्विशेषानाश्रितस्वाच्च कार्यकरणा- 
जां साधारण आत्मा विशुद्धश्च, 
तस्माद्वागादीनपास्य प्राण एवा- 
स्मस्वेनाश्रयितव्य इति वाक्याथः। 
आत्मा न 
वरीतबोधाच्छेयःप्राप्तेः, विपयये 


चानिश्प्राप्िदशनात्‌ ॥ ८ ॥ 


वागादि इन्द्रियोंको असक्त-अग्न्यादि 


देवभावसे संयुक्त किया । इसीसे 
वह भूत और इन्द्रियोंका आङ्गिरस 


| आत्मा है। 


वह आङ्गिरस क्यों है ?-कयोंकि 

ह कार्य-करणरूप अङ्गोंका रस-- 
सार अर्थात्‌ आत्मा है - ऐसा 
प्रसिद्ध है कितु इसका अङ्गरसत्त 
क्यों है ? क्योंकि इसके चले जानेपर 
शरीर सुख जाता हे-ऐसा हम 
आगे कहेंगे । इस प्रकार क्योंकि यह 
अङ्गरस होनेसे और किसी विशेषके 
आश्रित न होनेके कारण भूत और 
इन्द्रियोंका साधारण आत्मा है और 
बिशुद्ध भी है, इसलिये वागादिको 
छोड़कर प्राणहीका आत्मभावसे 
आश्रय लेना चाहिये--प्रह इस 
वाक्यका तात्पर्य है। आत्माको हो 
आत्मस्वरूपसे जानना चाहिये, 
क्योंकि अविपरीत बोधसे ही श्रेय- 
की प्राप्ति होती हे, विपरीत ज्ञानसे 
तो अनिष्टकी ही प्राप्ति देखी गयी 


— 2 है ००-- 


प्राणकी शुद्धताका प्रतिपादन 


स्यान्मतं प्राणस्य विशुद्धि- 
रसिद्धेति । 


पूर्व ०-हमारा विचार है कि 


प्राणकी विशुद्धि सिद्ध नहीं होती । 


१२२ बृहदारण्यकोपनिपद्‌ [अध्याय १ 
ननु परिहतमेतद्वागादीनां सिद्धान्ती-कितु वागादिके 
| शुभभाषणादिविषयक अभिनिवेशके 
| समान प्राणमें किसी प्रकारकी 
अभिनिवशास्पदता नहीं है - ऐसा 
बतलाकर हम इस शङ्काका परि- 
आसङ्गास्पदत्वाभावेन । | हार कर चुके हैं। 
Bp ` | 
बाढम्‌, किं त्वाङ्गिरसत्वेन।  प्लै”ठीक है, कितु जिस 
प्रकार शवका स्पर्श होनेसे उसे 
वागांदीनामात्मत्योक्त्या वागादि-| स्पशे करनेवालेकी अशुद्धता मानी 
| जाती हे उसी प्रकार आङ्किरस 
द्वारेण शवस्पृष्टितत्स्पृष्टेरिवा- | होनेसे वागादिका आत्मा बतलाया 
जानेसे वागादिके द्वारा उसको भी 
शुद्धता शड़यते--इत्याह--शुद्ध | अशुद्धताकी शङ्खा होती है; 
इसपर ' श्रुति कहती हे-प्राण 
एव प्राणः । कुतः ? शुद्ध ही है । क्यों शुद्ध है ?-- 
शव 0५ र Cs 
सा वा एषा दवता दूनाम दूर ह्यस्या झत्युदू र ह्‌ 
वा अस्मान्सृत्युभेवति य एवं वेद ॥ & 
वह यह देवता द्र” नामवाली हे, क्योंकि इससे मृत्यु दर है। जो 
ऐसा जानता हे, उससे मृत्यु दर रहता हे ॥ ६ ॥ 


[ वा एषा देवता दनाम | वह यह देवता 'दर' नामवाली' 


है । जिस प्राणको प्राप्त होकर 
य्‌ प्राण प्राप्यारमानामव ला पत्थ रको प्राप्त हए मृत्पिण्डके समान 


| असुरगण नष्ट हो गये थं उसीका 
| ति 'सा ( वह ) ऐसा कहकर 
सेति । संवेषा येय वतमानयज- | परामर्श करती हे। वह यहा ह 


जिसे कि देवोंने “यह आस्यके भीतर 
है” इस प्रकार वर्तमान यजमानके 
मास्येउन्तः''इति । देवता च सा | शरीरमें स्थित निश्चय किया 


कलश्याणवदनाधासद्डवत्माएर्य 


वद्दिध्वस्ता असुरास्तं परामृशति 


मानशरीरस्था देवेनिथारिता''अय | 
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` स्यात्‌, उपासनक्रियायाः कर्म- 


भावेन गुणभूतत्वातू । 

यस्मात्सा दूर्नाम दूरित्येवं 
ख्याता । नामशब्दः ख्यापनपर्या- 
यः । तस्मात्प्रसिद्रास्या विशुद्धिः 
दूर्नामत्वात्‌ कुतः पुनदूर्नामत्वम्‌! 
इत्याह--दूरं दरे; हि यस्मादस्याः 
प्राणदेवताया मृत्युरासङ्गलक्तणः | 
पाप्मा । असंइलेपधर्मित्वात्था- | 


णस्य समीपस्थस्यापि दूरता 


Los 


मृत्योस्तस्माद्‌ दूरित्येवं ख्यातिः, | 


~ [a 


एवं प्राणस्य बिशुद्धिज्ञपिता । 


विदुषः फलमुच्पते-दुरं ह | 


बा अस्मान्मृतयुर्भवति । अस्मादेदं- 


ट>_ > 


विदः, य एबं वेद तस्मादेवमिति 
रकृतं विशुद्धिगुणोपेतं प्राण- 


मुपास्त इत्यथः ! 


१ ~ 
उपासनं नाम उपास्याथवाद | 


यथा देवतादिस्वरूपं शरुत्या ज्ञाप्पते| श्रुतिके द्वारा देवतादिका जेसा 
CS TS माका) न: 


उपासना क्रियाके कमंभावसे गुणभूत 
होनेके कारण वह देवता भी हे ॥ 

क्योंकि यह प्राण देवता दर! 
नामवाली है अर्थात्‌ दूर्‌ इस प्रकार 
विख्यात हे-यहाँ 'नाम' शब्द 
ख्याति' का पर्याय हे-अतः दूर्‌ 
नामवाली होनेसे इसकी विशुद्धि 
भी प्रसिद्ध है। इसका दुर्‌ नाम 
क्यों है? इसपर श्रुति कहती है-- 
क्योंकि इस प्राणदेवतासे मृत्यु याती 
आसक्तिहप पाप दूर है। प्राण 
असंसर्गधमीं हे, इसलिये समीपस्थ 
होनेपर भी इससे मृत्युकी दूरता हे 
अतः दूर इस प्रकार ही इसकी 
प्रसिद्धि हे; इस तरह प्राणको 
विशुद्धि बतलायी गयी । 

अब इसके विद्वान्‌ ( उपासक ) 
का फल बतलाया जाता है-इससे 
मृत्यु दूर रहता है। इससे अर्थात्‌ 
इस प्रकार जाननेवालेसे यानी जो 
इस प्रकार जानता है उससे । इस 
प्रकार अर्थात्‌ जो विशुद्धिगुणविशिष्ट 
प्राणकी उपासना करता हैं। 

उपास्य-सम््रन्धी अर्थवादमें 


्i—्——्—्—् हि 


१. क्योंक्रि जिस प्रकार यज्ञमें कारकरूपसे देवगण गुणभूत होते हैं, उसी 
प्रकार प्राण भी द्रव्यादिसे पृथक्‌ विहित क्रियामें गुणभूत होनेके कारण देवता है 


१२४ वृहदारण्यकोपनिषद्‌ [अध्याय १ 
PDR COT ST did 


तथा मनसोपगम्य आसनं | स्वरूप ज्ञात कराया जाय वेसे ही ' 
| स्वरूपको मनके 'द्वारा उपलब्ध 


| करना-बेठना अर्थात्‌ लौकिक 
| 
| 


यावत्तद्देवतादिस्वरूपात्माभिमाना- 
द ITI प्रत्ययोंका व्यवधान न आते देकर 


जबतक लौकिक आत्माभिमानके 
समान उस देवतादिके स्वरूपम 


मानवत्‌ । “देवो भूत्वा देवान- | आत्मत्वका अभिमान उत्पन्न न हो 
fo (ioe NEE | तबतक उसीका चिन्तन करना 
| उपासना ल जैसा कि “देवत 
“किन्देवतोऽस्यां प्राच्यां | टीकर देवताओंमें लीन होता हे” 
| “इस पूर्वं दिशामें तू किस देवता- 
दिश्यसि'?(बृ०३० ३|९। २०) | वाला ( किस देवताकी उपासना 


2 3 | करनेवाला ) है” इत्यादि श्रुतियोंसे 
इत्येवमा दिश्रृतिभ्यः ।। ९ ॥ सिद्ध होता है ॥ & ॥ 


भिव्यक्तिरिति लोकिकात्माभि- 


प्राणोपासकसे मृत्यु दूर रहता है--इसकी उपपत्ति 

सा वा एपा देवता दूरं ह वा “वह यह देवता है, उससे मृत्यू 
र रहता है? ऐसा ऊपर कहा गया । 
किलु इस प्रकार जाननेवालेसे मृत्यु 
पुनरेबंबिदो दूरं मृत्युभंवति १ | द्र क्यों रहता हे? सो बतलाया जाता 
हे-क्योंकि इस प्रकार जाननेसे 
मृत्युका विरोध है । इन्द्रियजनित 
इन्द्रिय विषयसंसर्गासङ्गजो हि | विषयोंके संसर्गसे होनेवाली आसक्ति 
पाप्मा प्राणात्माभिमानिनो हि | ही पाप ( मृत्यु ) है, उसका प्राणा- 
त्माभिमानीसे विरोध है; क्योंकि 
वह वागादि परिच्छिन्नात्माभिमान- 
मिमानहेतुत्वात्‌ स्वाभाविकाज्ञानः का हेतु है और स्वाभाविक अज्ञानसे 


अस्मान्सृत्युभवतीत्युक्तम्‌ । कथं 


इत्युच्यते--एवं विसतवविरो धात्‌ । 


विरुध्यते, वागादिविशेषात्मा- 


पाप्मानं मृत्युं स्वाभाविकाज्ञानः 
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हेतुख्राच। शास्रजनितो हि प्राणा- | उत्पन्न होता हे, तथा प्राणात्मा 
भिमान शाख्रजनित है । अतः 
विरोध होनेके कारण इस प्रकार 
पाप्मा दर भवतीति युक्त विरोधा- | जाननेवालेसे पाप द्र रहता है-- 

हल | यह ठीक ही हे । इसी अर्थको श्रुति 
त्‌ । तदतत्रदशंयाति--- ¦ प्रदशित करती है-- 


सा वा एषा देवतेतासां देवतानां पाप्मानं मृत्यु- 
मपहत्य यत्रासां दिशामन्तस्तट्रगमयाञ्चकार तदासां 
पाप्मनो विन्यदधात्तस्मान्न जनमियान्नान्तमियान्नेत्पा- 
व्मानं खूल्युमन्ववायानीति ॥ १० ॥ 


उस इस प्राणदेवताने इन वागादि देवताओंके पापरूप मृत्युको 

हटाकर जहाँ इन दिशाओंका अन्त है वहाँ पहुँचा दिया । वहाँ इनके 

पापको उसने तिरस्कारपूर्वक स्थापित कर दिया। अतः में पापरूप 

मुत्युसे संश्लिष्ट न हो जाऊ' इस भयसे अन्त्यजनके पास न जाय और 
अन्त दिशामें भी न जाय ॥ १०॥ 

सा वा एप देवतेत्युक्ताथम्‌ । सा वा एपा देवता' इस वाक्यः 

` , . ., का अर्थं कहा जा चुका हे । उस इस 

एतासां वागादाना देवतानों प्राणदेवताने इन वाभादि देवताओंके 


त्माभिमानः ।. तस्मादेवंविदः 


| पापरूप मृत्युको-स्वाभाविक अज्ञान- 
ड „` | प्रेरित इन्द्रियबिषयोंके संस"जनित 
प्रयुक्तन्द्रियबिपयसंसर्गासङ्गजनि- अभिनिवेशसे होनेवाले पापसे ही 
तेन हि पाप्मना सर्बो म्रियते, स | सव जीव मरते हैं, इसलिये वहीं 

मृत्यु है । उसे प्राणात्माभिमानरूप 
ह्यतो मृत्युः, तं प्राणात्माभिम।न-| देवताओंसे अपहत्य--अलग कर | 
[ अन्य देवताओंका ] प्राणस्वरूप- 
मात्रमें ही अभिमान होनेके कारण 
हत्य, प्राणात्मामिमानमात्रत येव | यहाँ मुख्य प्राणको अपहन्ता . कहा 


रूपाभ्यो देवताम्योञपच्छिद्याप- 
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प्राणोऽपहन्तेत्युच्यते। विरोधादेव 
तु पाप्मैवंविदो दूरं गतो भवति । 
किं पुनश्चकार देवतानां पाप्मानं 
मृत्युमपहत्य ? इत्युच्यते-- यंत्र 
यस्मिन्नासां प्राच्यादीनां दिशा- 
. मन्तोऽवसानं तत्तत्र गमयाञ्चकार 
गमनं कृतबानिस्येतत्‌ । 


ननु नास्ति दिशामन्तः कथः | 


स्त गमितवान्‌ ? इत्युच्यते-- 
श्रौत बिज्ञानवञ्जनावथिनि मित्त- 

कल्पितत्वादिशां तद्व्रोधिजना- 
ध्युषित एव देशो दिशामन्तः, 
देशान्तोऽरण्यौमति यद्वदिस्य- 


दोषः । 


तत्तत्र गमयित्वा आसां देव- | 


तानाम्‌, पाप्मन इति द्वितीया- 
बहुवचनम्‌, विन्यदधाद्विविधं 
न्यग्भावेनादधारस्थापितवती प्राण- 
देवता । प्राणात्माभिमानशून्येषु 


बृहदारण्यकोपनिपद्‌ 
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गया हे, उससे विरोध होतेके 
कारण ही इस प्रकार जाननेवालेका 
पाप दुर चला जाता है। देवताओंके 
पापरूप मृत्युको उनसे अलग कर 
फिर प्राणदेवताते क्या किया, सो 
बतलाया जाता हे जहाँ याची 
जिस स्थानपर इन पूर्वादि दिशाओं- 
का अन्त-अवसान है वहाँ उ से पहुंचा 
| दिया अर्थात्‌ वहाँ उसका गसन 


| करा दिया । 


कितु दिशाओंका तो अन्त ही 


नहीं हे, फिर उसे दिशान्तमें केसे 


त्रः 


पहुँचा दिया ? इसपर हमारा कथन 
यह हे कि दिशाओंकी कल्पना श्रौत- 
विज्ञानवान्‌ पुरुषोंकी सीमापयंन्त 
ही की गयी है, अतः उनसे विरुद्ध 
आचरणवाले लोगोंसे बसा हुआ देश 
ही दिशाओंका अन्त है; जेसे कि 
देशका अन्त अरण्य होता है उसो 
प्रकार ऐसा माननेमें भी दोष 
नहीं है । 


इन देवताओंके पापोंको वहाँ 
| पहुँचाकर प्राणदेवताने उसे विविध 
| प्रकारसे निम्तभावसे ( तिरस्का र- 
। पूर्वक)निहित-स्थापित कर दिया। 
| “चाप्मन:' पद द्वितीयाबहुवचनान्त 
| हे। प्रसङ्गके सामथ्येसे ज्ञात होता 
| है कि उसे प्राणात्माभिमानशून्य 
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अन्त्यजनेष्यिति सामर्थ्यात्‌ । | अन्त्यजनोंमें स्थापित कर दिया । 

A र ~ | वह पाप इच्द्रियसंसगंसे ही होनेवाला 
ल्‌ हस इ ३ लिये खळ 
| इन्द्रियसंमगंजो हिस इति है, इसलिये उसका प्राणियोंके 
र आमा २२ आश्रित रहना ज्ञात होता हे । 
तस्मात्तमन्त्यं जनं नेयान्न अतः उन अन्त्यजनोंके पास न 
जाय, अर्थात्‌ सम्भाषण और दशं- 
नादिसे भी उनका . संसर्ग न करे। 
खुजेत्‌ | तत्संसर्गे पाप्मना | उनका संसग करनेपर पापसे भी 
संसर्गे होगा, क्योंकि वह पापका 
आश्रय है। उन लोगोंके निवास- 
सः | तज्जननिवासं चान्तं दिग- | स्थान अन्त यानी दिगन्तशब्दवाच्य 
न्तशब्दवाच्यं नेपाज्ञनशून्यसपि, | देशमें उसके जनशुत्य होनेपर भी 
- _ | न जाय; तथा उस देशसे अलग 
जनमपि तद्देशवियुक्तमित्पमि- हुए अन्त्य जनके पास भी न जाय- 
आय; । ऐसा इसका अभिप्राय है । 
नेदिति परिभयार्थे निपातः । "नेत्‌! यह 'परिभय’ (-सर्वतः 
र भय ) के अर्थमें निपात हे । इस 
इत्थं जनसंसग पाप्मानं मत्यु- | प्रकार इन अन्त्य जनोंके संसर्गमे 
गीति जानेसे में पापरूप मृत्युको अन्ववा- 
सृन्ववायानात | अनु अव अया- याति'--अनु अव अपानि' अर्थात्‌ 
है वात आन गत यात होऊंगा, इस प्रकार डरता 
. नौस्यनुगच्छेवामिति, एवं भीतो हुआ उन अन्त्यजन और अन्त देशो- 
न जनमन्तं चेयादिति पूर्वेण में न जाय--इस प्रकार इसका 
; पूर्वेक्रियापद 'इयात्‌' से सम्बन्ध 
सम्बन्ध। || १० ॥ है ॥ १० ॥ 


~ Des YC 
गच्छतAस्भापणदशनादाभन स- 


संसर्गः कृतः स्यात्पाप्माश्रयो हि 


प्राणद्वारा वागादिका भ्रर्न्यादि देवभावको प्राप्त कराया जाना 
सा वा एषा देवतेतासां देवतानां पाप्मानं मृत्यु- 
सपहत्याथेना मृत्युमत्यवहत्‌ ॥ ११ ॥ 
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उस इस प्राणदेवताने इन देवताओंके पापरूप मृत्यूको 


द्रकर फिर 


इन्हें मत्यके पार | अरन्यादि देवतात्मभावको प्राप्त | कर दिया ॥ ११ ॥ 


सा वा एषा देवता, तदेतत्प्रा- | 
णात्मज्ञानकमेफलं वागादीना- 
मग्न्याद्यात्मखमुच्यते । अथेना 
मृत्यमत्यवहत्‌ यस्मादाध्यात्मि 
कपरिच्छेदकरः पाप्मा मृत्युः 
प्राणात्मविज्ञानेनापहतस्तस्मात्स 
प्राणोऽपहन्ता पाप्मनो मृत्योः । 
तस्मात्स एव प्राण एना वागादि- 


देवता!प्रकृतं पाप्मानं सृत्युमतीस्य। 
अवहस्पापयत्स्व॑ स्वमपरिच्छिन्नः 


मग्न्यादिदेवतात्मरूपम्‌ ॥११।। | 


“सा वा एषा देवता” इस श्रृतिसे 
प्राणात्मज्ञानरूप कर्मके फलस्वरूपसे 
बागादिकी अग्न्यादिरूपताका वर्णन 
किया जाता हे । इसके अनन्तर 
प्राणदेवताने उनको मुत्युके पार 
कर दिया। क्योंकि आध्यात्मिक 
परिच्छेदकर्ता पापरूप मृत्यु प्राणा- 
त्मज्ञानद्वारा नष्ट हो गया इसलिये 
प्राण पापरूप मृत्युका नाश करने- 
वाला है। अतः उस प्राणने ही इन 
वागादि देवताओंको, इनके प्रकृत 
पापरूप मृत्युको पारकर, इनके 
अपरिच्छिन्न अग्न्यादि देवतात्म- 
स्वरूपको प्राप्त करा दिया ॥ ११॥ 


फि 


सवै वाचमेव प्रथमामत्यवहत्सा यदा मृत्युमत्य- 
मुच्यत सोऽग्निरभवत्सोऽयमग्निः परेण सृत्युमति- 


क्रान्तो दीप्यते ॥ १२ ॥ 


उस प्रसिद्ध प्राणने प्रधान वाग्देवताकी [ मत्युके | पार पहुँचाया । 


वह वाक्‌ जिस समय मृत्यूसे पार 


हुई यह अग्नि हो गयी । वह सह 


अग्नि मुत्युसे परे उसका अतिक्रमण करके देदीप्यमान हे ॥ १२॥ 


स वे वाचमेव प्रथमामत्यव- ' 
हत्‌ । स प्राणो वाचमेत्र प्रथमां | 
अधानामित्येतत्‌। उद्वीथक्रमंणी- | 


सस वे वाचमेव प्रथमामत्यवहत्‌'- 


| उस प्रसिद्ध प्राणने प्रथमा यानी 


प्रधाना वाकका [मृत्युसे] अति- 
वहन किया । उद्गीथकमंमें अन्य 
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तरकरणापेक्षपा साधकतमत्वं 

प्राधान्य तस्याः । तां प्रथसाम- 
त्यवहडहनं कृतवान्‌ । 

९ | 

तस्याः पुनखत्युमतीत्योढाया; | 

किं रूपस्‌? इत्युच्यते-सा वाग्यदा 


यस्मिन्काले पाप्मानं मृत्युम्‌ 


अस्यसुच्यतातीत्यामुच्यत मो चि- 
ता स्वयमेव, तदा सोडग्निरभवतू | 
सा वाक्‍पूर्वमप्यग्निरेव सती | 
सृत्युवियोगे5प्यग्निरेवावत्‌ । | 
एतावांस्तु विशेषो मृत्युवियोगे । 
साऽऽ दिक्रान्तोऽ।्नः परेण 
मृत्युं परस्तान्मृत्योदीप्यते । प्राडू 
पोच्चान्मृत्युप्रतिबद्धी अध्यात्म- | 


> (9 


वागात्मना नेदानीमिव दीपि- 


मानासीत्‌, इदानीं तु मृत्युं परेण 


दीप्यते मृस्युवियोगात्‌ ॥१२॥ 
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इन्द्रियोंकी अपेक्षा सावकतम होना 
ही उसकी प्रधानता है। उस्‌ प्रथमा 
वाग्देवताका उसने अतिवहन किया । 

कितु मृत्युको पारू करके ले 
जायी गयी उस वाणीका क्या रूप 
हे, सो बतलाया जाता हे--वह 
वाक्‌ जब-जिस समयमें पापरूप 
मृत्युको पार करके मुक्त हुई- स्वयं 
ही मृत्युसे छूट गयी, उस समय वह 
अग्नि हो गयी । वह वाक्‌ पहले भी 
अग्निरूपा ही थी, अब मृत्युका 
वियोग हो जानेपर भी अग्नि ही हो 
गयी । विशेषता इतनी ही हे किः 
मृत्युका वियोग होनेपर । 

वह यह [ मृत्युको ] अतिक्रान्त 
करनेवाला अग्नि “परेण मृत्युम्‌ 


| म॒त्युसे परे देदीप्यमान है, उससे 


मुक्त होनेसे पूर्वं अध्यात्मवाग्रूपः 
मत्यसे प्रतिबद्ध होनेके कारण वह 
अ pe 
इस समयके समान दीप्तिमान्‌ नहीं 
था; श्रव मृत्युका वियोग हो जानेके 
कारण वह मृत्युसे परे होकर 
देदीप्यमान है ॥ १२॥ 


—FO 


अथ घ्राणसत्यवहत्स 


बू० उ० ६--- 


यदा झत्युमत्यमुच्यत स 


वायुरभवत्सो यं वायुः परेण खृत्युमतिक्रान्तः पवते ॥ १ ३॥॥ 
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फिर प्राणका अतिवहन किया । वह जिस समय मृत्युसे पार हुआ 
वह वायु हो गया । वह यह अतिक्रान्त वायु मृत्युसे परे बहता है ॥१३॥ 
तथ प्राणो घ्राणमू--वायुर- इसी प्रकार प्राण अर्थात्‌ घ्राण- 
३ ~ | वायु हो गया। वह मत्युसे पार 
च्‌ El र्‌ ण F ७, औँ ९ 
SPE आ सस्यु परे होकर बहता है। और सबका अर्थ 
क्रान्तः | सवसन्यदुक्ताथम्‌ ।। १३। कहा जा चुका है ॥ १३॥ 
अथ चक्षुरत्यवहत्तद्यदा खत्युसत्ययुच्यत स 
SN _ Ss णा द त्य म्‌ Cr नत 
आदित्यो5भवत्सो5लावादित्यः परेण शृत्युमतिक्रान्त- 
स्तपति ॥ १४ ॥ 
फिर चक्षुका अतिवहन किया । वह जिस समय मृत्युसे पार हुआ यह 
आदित्य हो गया । वह यह अतिक्रान्त आदित्य मृत्युसे परे तपता है ॥१४॥ 
तथा चक्षुरादिस्योऽभवर्स तु | इसी प्रकार चक्षु आदित्य हो 
तपति ।। १४ ॥ गया और वह तपता है ॥ १४॥ 


अथ श्रोत्रमत्यवहत्तद्यदा मृत्युमत्यमुच्यत ता 


दिशोऽभव॑स्ता इमा दिशः परेण मृत्युमतिक्रान्ताः ॥ १०॥ 


फिर श्रोत्रका अतिवहन किया । वह जिस समय मृत्युसे पार हुआ 
यह दिशा हो गया । वे ये अतिक्रान्त दिशाएँ मृत्युसे परे हैं ॥ १५॥ 


तथा श्रोत्रं दशोऽभवत्‌ । दिशः। तथा श्रोत्र दिशा हो गया । 
दिशाएँ पूर्वादिके विभागसे स्थित 
आच्यादिविभागेनावस्थिता। | १५| हैं॥ १५ ॥ 


अथ मनोऽत्यवहत्तददा मृत्युमत्यमुच्यत स 
चन्द्रमा अभवत्सो5सो चन्द्रः परेण मृत्युमतिकान्तो 


॥ 
ब्राह्मण ३] शाङ्करमाष्याथ १३१ 
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भात्येवं ह वा एनमेषा देवता मृत्युमतिवहति य एवं 
वेद ॥ १६ ॥ 


फिर मनका अतिवहन किया । वह जिस समय मृत्युसे पार हुआ 
यह चन्द्रमा हो गया । वह यह अतिक्रान्त चन्द्रमा मृत्युसे परे प्रकाशमान 
है। इसी प्रकार यह देवता उसका मृत्त्युसे अतिवहन करती हे जो कि 
इसे इस प्रकार जानता हे ॥ १६॥ 


मनश्चन्द्रमा साति । यथा पूर्व- 
यजमानं वागाद्यग्न्यादिभावेन 
मृत्युमत्यवहत्‌, एवभेनं वतेभान- 
यजमानमपि ह वा एषा प्राण- 
देवता मृत्युमतिवहति वागाध्- 


सन चन्द्रमा होकर प्रकाशित 
होता है। जिस प्रकार प्राणते पूर्व 
यजमानको वागादिके अग्न्यादि- 
भावसे मृत्युसे अतिवहन किया था 
उसी प्रकार यह प्राणदेवता इस 
वर्तमान यजमानको भी वागादिके 
अग्व्यादिभावद्वारा सृत्युसे अतिक्रान्त 


कर देती है जो कि इस प्रकार 
प्राणको वागादि पञ्चदेवविशिष्ट 
जानता है, जेसा कि “उसकी जो 
जिस प्रकार उपासना करता हे 
तद्रूप ही हो जाता हे” इस श्रुतिसे 
सिद्ध होता है ॥ १६॥ 


५०५० 0४0०/०“72“ 


उन्यादिभावेन । एवं यो वागा- 
दिपश्चकविशिष्ट प्राणं वेद । “तं 
यथा यथोपासते तदेव भवांत'? | 


इति श्रुतेः ॥ १६ ॥ 


प्राणका ञ्रच्नाद्यागान 
अथात्मने उ्नाद्यमागाययद्धि किञ्चान्नमद्यतेऽनेनेव 


तदद्यत इह प्रतितिष्ठति ॥ १७ ॥ 


फिर उसने अपने लिये अन्वाद्यका आगान किया, क्योंकि जो भी 
कुछ अन्न खाया जाता हैं, वह प्राणके ही हारा खाया जाता हे तथा 
उस अन्नसे प्राण प्रतिष्ठित होता है ॥ १७॥ 


| 
| 


य 
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यथा वागादिभिरात्माथमागान | 
कृतं तथा मुख्योऽपि प्राणः सब- | 
ग्राणसाधारणं प्राजापत्यफलपा- | 
गानं कृत्वा त्रिषु पवमानेषु, अथा- 
नन्तरं शिष्टेषु नवसु, स्तोत्रेषु, 
आत्मने आत्मार्थमन्नादयमन्नं च 
तदाद्यं चान्नाद्यमागायत्‌ । 
कतुः कामसंयोगो वाचनिक | 
इत्युक्तम्‌ | कथं पुनस्तदन्नाद्यं प्राणे- 
नात्माथमागीतमिति गम्यते ? | 
इत्यत्र हेतुमाइ-यस्किश्चेति 
सामान्यान्नमात्रपरामर्शार्थः । हीति 
हेतो । यस्मारलोके प्राणिभिय- 


स्किश्चिदन्नमद्यते भक्ष्यते तदने- 


नेव । अन इति प्राणस्यार्या 


प्रसिद्ठा अनःशब्दः सान्तः 
शकटवाची, यस्त्वन्यः स्रान्तः 


स प्राणपर्यायः । 


जिस प्रकार वागादिने अपने 
लिये आगान किया था उसी 
प्रकार मुख्य प्राणने भी तीन पव- 
मानोंमें समस्त प्राणोंके लिये समान 
प्राजापत्यरूप फलका आगान कर 
इसके पश्चात्‌ शेष नौ स्तोत्रोंमें 
अपने लिये अल्नाद्यका --जो अन्न 
हो और आद्य (भक्ष्य ) भी हो उस 
अन्नाद्यका आगान किया । 

उद्गानकर्ताको जो यह इच्छित 
पदार्थका संयोग होता है, वह 
वाचनिक हे--ऐसा पहले कहा 
जा चुका है। कितु प्राणने उस 
अन्नाद्यका अपने लिये आगान 
किया- यह केसे जाना जाता 
है? इसमें श्रुति हेतु बतलाती 
है--यत्किल्ञ'--यह पद सामान्य- 
रूपसे अन्नमात्रका परामर्श करनेके 
लिये हे । 'हि' यह अव्यय हेत्वथेमें 
हे । अर्थात्‌ क्योंकि लोकमें प्राणियों- 
द्वारा जो कुछ भी अन्न भक्षण 
किया जाता हे वह अन--प्राणके 
द्वारा ही खाया जाता हे। “अन? 
यह प्राणका नाम प्रसिद्ध हे। 
सान्त 'अनस्‌' शब्द शकटका वाचक 

और जो दुसरा स्वरान्त 


( अकारान्त) है वह प्राणका 


१. 'अथात्मनेऽर्ताद्यमागायत्‌ इस श्रुतिवचनसे विहित । 


२. मन्त्र १। ३। २ के भाष्यमें । 


ब्राह्मण ३ | 
०७, ९ 
प्राणेनेव तदद्यत इत्यथः | 


किञ्च न केवलं प्राणेनाद्यत 
एवान्नाद्यम्‌, तस्मिञ्ड्रीराकार- 
परिणतेऽन्नाद्य इह प्रतितिष्ठति 


ग्राणः । तस्मास्प्राणनात्मनः 
९ 
प्रतिष्ठाथमागीतमन्नाब्रम्‌ । 


यद्पि प्राणेनान्नादनं तदपि 
प्रतिष्ठार्थमेवेति न वागादिष्विव 
कल्याणासङ्ग जपाप्मसस्भवः 
प्राणेऽस्ति ।। १७ ॥ 


शाङ्करभाष्यार्थ 
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पर्याय हे, अतः वह अनेन अर्थात्‌ 
प्राणसे ही खाया जाता है। 

इसके सिवा अन्चाद्य प्राणसे 
केवल खाया ही नहीं जाता, 
अपि तु उस अन्नाद्यके शरीराकारमें 
परिणत होनेपर उसमें ही प्राण 
प्रतिष्टित होता है। अतः अपनी 
प्रतिष्टाके लिये प्राणने अन्वाद्यका 
आगान किया । प्राणके द्वारा जो 
अन्तका अदन ( भक्षण ) होता है 
वह भी उसकी प्रतिष्ठाके ही लिये 
है; अतः वागादिके समान प्राणमें 
झुभाभिनिवेशजनित पापकी सम्भा- 
वना नहीं हे ॥ १७॥ 


——— 


प्राणका सर्वपोषकत्व श्रौर उसकी इस प्रकारकी उपासनाका फल 


नन्ववधारणमयुक्तं प्राणनेव | 


तदद्यत इति, वागादीनामपि 


fo Tes 0 
अन्ननिभित्तोषकारदशनात्‌ । 
नैष दोषः; प्राणद्वारत्वात्तदुप- 


कारस्य । कर्थं प्राणद्वारकोऽ- 
न्नकृतो वागादीनामुपकार इत्येत- 


मर्थ प्रदशयन्नाह- 


शङ्का-कितु ऐसा जो निश्चय 
| किया है क्रि वह अन्त प्राणके ही 
द्वारा खाया जाता है यह तो ठीक 
नहीं है, क्योंकि अन्नसे होनेवाला 
उपकार तो वागादिको भी होता 
। देखा जाता है। 
। समाधान--यह्‌ कोई दोष नहीं 
| हे, क्योंकि वह उपकार प्राणके 
' ही द्वारा होता है। अन्तके कारण 
| होनेवाला वागादिका उपकार 
| प्राणके द्वारा होतेवाला केसे है ? 
¦ इसी बातको दिखानेके लिये श्रुति 


| कहतो है-- 
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ते देवा अत्र वन्नेतावद्वा इद “सर्वं यदन्नं तदा- 
त्मन आगासीरलु नोऽस्मिन्नन्न आभजस्वेति ते वे 
माभिसंविशतेति तथेति तशसमन्तं परिण्यविशन्त । 


La i ta 
तस्माद्यदनेनान्नमत्ति तेनेतास्तृप्यन्त्यवटह वा एन्‌ 
स्वा अभिसंविहान्ति भर्ता स्वाना श्रेष्ठः पुर एता 

चर CAC eA की सवे > 
भवत्यन्नादोऽधिपतियं एवं वेद य॒ उ इवीवेद स्वषु 
प्रति प्रतिर्बुभूषति न हेवाळं भार्येष्यो भवत्यथ य 
एवेत > वे र भूप ९ क, ळं 
मनु भवति यो वेतमनु भायान्बुभूष॑ति स हेवाल 
भायेंभ्यो भवति ॥ १८ ॥ 
वे देवगण बोले, “यह जो अन्न है वह सब तो इतना ही है; उसे 
तुमने अपने लिये आगान कर लिया हे । अतः अब पीछेसे हमें भी इस 
अन्नमें भागी बनाओ।” [प्राणने कहा ] “वे तुमलोग सब ओरसे 
मुझमें प्रवेश कर जाओ ।” तब बहुत अच्छा” ऐसा कहकर वे सव ओरसे 
उसमें प्रवेश कर गये । अतः प्राणके द्वारा पुरुष जो अन्त खाता हे उससे 
ये प्राण भी तृप्त होते हें । अतः जो इस प्रकार जानता है उसका ज्ञातिजन 
सब ओरसे आश्रय ग्रहण करते हैं, वह स्वजनोंका भरण करनेवाला, 
उनमें श्रेष्ठ और उनके आगे चलनेवाला होता है तथा अन्न भक्षण करने- 
वाला और सबका अधिपति होता है। ज्ञातियोंमेंसे जो भी इस प्रकार 
जाननेवालेके प्रति प्रतिकूल होना चाहता है वह अपने आश्रितोंका पोषण 
करनेमें समर्थं नहीं होता और जो भी इसके अनुकूल रहता है--जो भीः 
इसके अनुसार रहकर अपने आश्रितोंका भरण करना चाहता है वह 
निश्चय ही अपने आश्रितोंके भरणमें समर्थ होता है ॥ १८॥ 


ते वागादयो देवाः, स्वविषय- | उन वागादि देवताओंने, जो 
अपने विषयका द्योतन ( प्रकाशन ) 

द्योतनादेवाः, अन्रुवन्नुक्तवस्तो | करनेके कारण देवता हैं, मुख्य 
प्राणसे कहा--“यह [अन्त | तो 

मुख्यं प्राणम्‌ इदमेतावन्नातोऽधि- | इतना ही है, इससे अधिक नहीं 


ब्राह्मण ३ | 


शाङ्करभाष्याथ 


१२५ 
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कमस्ति । वा इति स्मरणार्थः । 
इदं तत्सवमेतावदेव, किम्‌ ? यद- 
न्नं प्राणस्थितिकरमद्मते लोके 
तत्सवमात्मन आत्माथमागासीः 
छागीतवानसि आगानेनात्ममा- 
त्कृतमित्यथः | वयं चान्नमन्त- 
रेण स्थातुं नोत्महामहे । अतोऽ 
चु पश्चान्नोऽस्पानस्मिन्नन्मे 
आत्मार्थ तवान्ने आमजस्व 
आभाजयस्व । णिचो$श्रवणं 
छान्दसम्‌ । अस्मांश्चान्नभागिनः 
कुछ । 
इतर आह--ते यूयं थद्चन्नाः 


थिनो वै, मा मामभिसंविशत 
समन्ततो मामासिमुख्येन निवि- 
शत । इत्येवमुक्तवति प्राणे तथे- 
त्येवमिति, त॑ प्राणं परिसमन्तं 
परिसपन्तान्न्यविशन्त नि 
विशन्त, तं प्राणं परिवेष्टय 
निविष्टवन्त इत्यर्थ; । तथा निवि- 


टानां प्राणानुज्ञया तेषां प्राणे- 
नेवाद्यम नं प्रण स्थितिकरं सदन्नं 
तृप्तिकरं भवति न स्त्रातन्त्येण । 


हे । इसमें वे! यह निपात स्मरणके 
लिये है। यह वह सब इतना ही 
हे। वह क्या ? लोकमें प्राणकी 
स्थिति करनेवाला जो भी अन्त 
भक्षण क्रिया जाता है उस सबका 
तो तुमने अपने लिये आगान कर 
लिया; अर्थात्‌ आगानके द्वारा उसे 
अपने अधीन कर लिया। हम भी 
अन्नके बिना रहनेमें समर्थ नहीं हैं। 
अतः अब पीछेसे अपने लिये आगान 
किये हुए अपने इस अन्नमेंसे हमें भी 
भाग प्राप्त कराओ, 'आभजस्व' में 
णिचका श्रवण न होना छान्दस 
हे । अर्थात्‌ हमें भी अन्तका भागी 
बनाओ ।'” 

तब उनसे इतर- मुख्य प्राणने 
कहा, “वे तुम, यदि अन्नप्राप्तिके 
इच्छुक हो तो सब ओरसे अभिमुख 
भावसे मुभमें प्रवेश कर जाओ |” 
प्राणके इस प्रकार कहेनेपर वे 
'बहुत अच्छा” ऐसा कहकर उस 
प्राणमें निश्चय ही उसे सब ओरसे 
घेरकर प्रविष्ट हो गये । इस प्रकार 
प्राणकी आज्ञासे प्रविष्ट हुए उन 
सबकी, जो प्राणके द्वारा खाया 
जाता है वह प्राणकी स्थिति करने- 
वाला अन्न ही दप्ति करनेवाला 
होता है । वागादिका स्वतन्त्रतासे 
अन्नके साथ सम्बन्ध नहीं होता । 
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तस्माद्युक्तमेवावधारणम्‌ अने- 


नेव तदद्यत इति । तदेव चाह-- 
| 


तस्माद्यम्मा्प्राणाश्रयतयेव प्राणा- 
लुज्ञयाभिसन्निविश वागादिः 
देवताः तस्माद्यदन्नमनेन प्राणे- 
नात्ति लोकस्तेनाम्मेनेता वागा- 
य्यास्तृप्पन्ति । 

वागाद्याश्रयं प्राणं यो वेद्‌ | 


वागादयश्च पञ्च प्राणाश्रया इति 
तमप्येवभेवं ह वे स्वा ज्ञातय 
अभिसंविशन्ति वागादय इव 
ग्राणस्‌ । ज्ञातीनामाश्रयणीयो 


भवतीस्यभिप्रायः । अमिसन्नि- 
विष्टानां च स्तानां प्राणत्रदेव 
चागादीनां खान्न भर्ता भवाति । 
तथा श्रेष्ठ पुरोऽग्रत एता गन्ता 
भवति वागादीनामिव प्राणः । 
तथान्नादोऽनामयावीस्यर्थः | अ- 
धिपतिरधिष्ठाय च पालयिता 


स्वतन्त्रः पतिः प्राणवदेव वागा- 


अतः “वह अन्न प्राणके ही 
द्वारा खाया जाता है” ऐसा निश्चय 
करना उचित ही है। वही बात 
श्रुति भी कहती है--अतः क्योंकि 
प्राणके आश्रित रहकर ही प्राणकी 
आज्ञासे वागादि देवता उसमें 
प्रविष्ट हुए हैं इसलिये लोक अन 
यानी प्राणके द्वारा जो अन्न खाते 
हैं उसी अन्नसे ये वागादि भी ठप 


| २०५ पी. ७ 
| होते हैं । 


वागादिके आश्रयभूत प्राणको 
जो 'वागादि पाँच प्राणके आश्रित 
हैं! इस प्रकार जानता है उसको 
भी इसी प्रकार ज्ञातिजन सब ओरसे 
आश्रित करते हैं, जैसे प्राणको 
वागादि। तात्पर्यं यह है 
अपने ज्ञातियोंका आश्रय होने योग्य 
हो जाता है। तथा वागादिके भर्ता 
प्राणके समान वह भी अपने आश्रित 
ज्ञातिजनोंका अपने अन्नद्वारा भरण 
करनेवाला होता है; तथा वह 

00. ON £ > he 
उनमें श्रेष्ठ और उनके आगे जाते- 
वाला होता हे, जैसे वागादिके 
आगे प्राण । इसी तरह वह अन्नाद 
अर्थात्‌ अनामयावी ( निरामय-- 
व्याधिज्ञुन्य) और अधिपति-- 
वागादिके अधिपति प्राणके 
समान हो ज्ञातिजनोंका अधिष्ठाता 
होकर पालन करनेवाला अर्थात्‌ 
स्वतन्त्र स्वामी होता हे 


स ठ 
कि वह 
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दीनाम्‌ । य एवं प्राणं वेद तस्ये- 
तद्यथोक्त फलं भवति । 

किश्व य उ दैवंविदं ध्राणबिदं 
ग्रति स्वेषु ज्ञातीनां मध्ये प्रतिः 
प्रतिकूलो बुभूषति प्रतिस्पर्धी 
अवितुमिच्छति, सोऽसुरा इव 


पराणप्रतिस्पर्धिनो न हेवालं न| 


पर्या्ो सार्थेस्यो भरणीयेभ्यो 
मरति मर्तृमित्यर्थः । अथ 
पुनयं एव ज्ञातीनां मध्ये एत- 
सेबंविदं वागादय इत्र प्राणम्‌ 
आनु अनुगतो भवति, यो वेत- 


` सेवंनिदमन्बेवातुवरतयन्नेव आत्मी- 


यान्मार्यात्‌ बुभूषति भतुमि- 
च्छति, यथेव वागादयः प्राणा- 
सुबृत्यास्मबुभूषण आसन्‌ । स 
हैवालं पर्याप्तो मार्यभ्यो भरणी- 
येभ्यो भवति भतु नेतरः 
स्वतन्त्रः । सर्वमेतरप्राणशुण- 


विज्ञानफलस्ुक्तम्‌ || १८ ॥ 


| जो प्राणको इस प्रकार जानता है 
| उसे उपयुक्त फल मिलता है। 


इसके सिवा स्वजनों याती 
। ज्ञातियोंमेंस जो भी इस प्रकार 
ss छ 
| जाननेवाले इस प्राणबेत्ताके प्रति 
प्रतिकूल यानी उसका प्रतिस्पर्धी 
| होना चाहता है वह प्राणके प्रति- 


स्पर्धी असुरोंके समान अपने भर- 
णीयों (आश्रितो) का भरण करने- 
में अलम्‌ अर्थात्‌ समर्थ नहीं होता । 
तथा ज्ञातियोंमेंसे जो भी, प्राणके 
अनुगामी वागादिके समान, इस 
प्रकार जाननेवाले इस प्राणवेत्ताका 
अनु--अनुगत होता है अर्थात्‌ जो 
भी इस प्राणवेत्ताका अनुवर्तन करते 
हुए ही अपने आत्मीय यानी भरणी- 
योंका भरण करनेकी इच्छा करता 
है, जिस प्रकार कि वागादि प्राणका 
अनुवर्तन करते हुए अपनेको भरण 
करनेके इच्छुक थे, वह अपने 
भरणीयोंके प्रति उनका भरण 


करनेमें अलम्‌ अर्थात्‌ समर्थ होता 
। हे, अन्य जो स्वतन्त्र हे वह ऐसा 
करनेमें समर्थं नहीं होता। यह 
सब प्राणके गोण विज्ञानका फल 
कहा गया हे ॥ १८ ॥ 
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प्राणके ग्राज्धिरसत्वकी उपपत्ति 


कायकरणानामात्मत्वप्न तिपा- 


दनाय प्राणस्पाङ्गिरसखपुपन्यस्त 


सोऽयास्य आह्विस इति। | 


अस्माद्वतोरयमाङ्गिरस इत्याङ्गि- 
रसत्वे हेतुर्नोक्त; । तद्भतुसिद्भ- 
यथमारभ्यते, तद्धेतुसिद्धघायत्त 
हि कायकरणात्मत्वं प्राणस्य । 
अनन्तरं च वागादीनां प्राणा- 
धीनतोक्ता सा च कथमुपपाद- 


नीया | इत्याह 


भूत ओर इन्द्रयोंका आत्मत्व 
प्रतिपादन करनेके लिये 'सोऽयास्य 
आङ्किरसः' इस वाक्यसे प्राणके 
आङ्किरसत्वका उल्लेख किया था | 
कितु यह इसलिये आङ्गिरस हे-- 
इस प्रकार इसकी आजङ्किरसतामें 
हेतु नहीं बताया गया था। उस 
हेतुकी सिद्धिके लिये अब आरम्भ 
किया जाता हे; क्योंकि उसके 
हेतुकी सिद्धिके अधीन ही प्राणकी 
कार्यकरणरूपता है। आङ्किरसत्वके 
पश्चात्‌ जो वागादिको प्राणाधीनता 
बतलायी गयी है उसका उपपादन 
किस प्रकार किया जा सकता हे ? 
सो बतलाते हैं-- 


सोऽयास्य आङ्गिरसोऽङ्गाना५हि रसः घाणो वा 
अङ्गानां रसः प्राणो हि वा अङ्गाना ९ रसस्तस्मायस्मास्क- 
स्माच्चाङ्गात्याण उस्क्रामति तदेव तच्छुष्यत्येष हि वा 


[ना - रस: ॥ १६ ॥ 


वह प्राण अयास्य आङ्गिरस हे, क्योंकि वह अङ्गोंका रस (सार ) 


हे । प्राण ही श्रङ्गोंका रस है, निश्चय प्राण ही अङ्गोंका रस है; क्योंकि 
जिस किसी अङ्गसे प्राण उत्क्रमण कर जाता है, वह उसी जगह सूख 


जाता 


सोऽयास्य आङ्गिरस इत्यादि | 


हे, अतः यही भ्रङ्गोका रस है ॥ १६ ॥ 


‘सोऽयास्य आङ्किरसः' इत्यादि 
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यथोपन्यस्तमेवोपादीयते उत्त- 


थे ६ णो्‌ त १ 
राथस्‌ प्राणा वा अज्ञानां रसः 


इत्येवमन्तं वाक्यं यथाव्याख्या- | 


वक क क > 


९ ट्र 
ताथमेव पुनः स्मारयति | 


कथम्‌ १ 'ग्राणो वा अङ्गानां | 
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वाक्यका जिस प्रकार पहले उल्लेख 
हो चुका है उसीको अब श्रुति उत्तर 
देनेके लिये ग्रहण करती है ॥ 
“प्राणो वा अङ्गानां रसः? यहाँतकके 
वाक्यका ऊपर की हुई व्याख्याके 
अनुसार ही श्रूति पुनः स्मरण 
कराती है । 

किस प्रकार स्मरण कराती हे? 
प्राण ही अङ्गोंका रस है-इस 


| 
रसः इति। आणो हिः | 
हैं | प्रकार । राणो हि? इसमें हि! 


हिशब्दः प्रसिद्वौ-अङ्गाबां रस; । शब्द प्रसिद्धिके अर्थमें हे । अज्ञोका 
्रसिदधमेतस्राणस्याङ्गरसस्ं न रस है। प्राणका ही यह अङ्गरसत्व 

` प्रसिद्ध हे, वागादिका नहीं । अतः 
बागादीनाम्‌ । तस्माधयुक्त प्राणो ्राणो वे! इस प्रकार उसका स्मरण 


वा इति स्मारणम्‌ । करना उचित ही हे। 


कथं पुनः प्रसिद्धत्वम्‌ ! इत्यत  कितु, उसकी प्रसिद्धि किस 
. | प्रकार हे ? सो श्रुति अब बतलाती' 

आह । तस्माच्छब्द उपसंद्दाराथ | हे। 'तस्मात्‌' शब्द उपसंहारके 
लिये है; अतः वह उपरिस्वभावसे 

उपरित्वेन सम्बध्यते । यस्मा- | [आगेके वाक्यसे] सम्बन्ध रखता हे 
` | 'यस्मात्‌~जिस अवयवसे ओर 
द्यतोऽवयवास्कस्मादङुक्तावशतात्‌, 'कस्मात्‌? जिसका विशेष बतलाया 


यस्मास्करमाद्यतः कुतश्चिच्च अः | नहीं गया ऐसे किसी भी अवयवसे । 
| अतः यस्मात्‌-कस्मात्‌-जिस-किसी 


्ञाचयरादयवादरिशेपितालाण यो लक | भी अविशेषित अङ्ग यानी शरीरके 


१. अर्थात्‌ इस वाक्यका अन्वय इस प्रकार है--'यस्मात्कस्माचाद्धात्म्ाण 
उत्क्रामति तदेव तच्छुष्यति तस्मादेष हि वा अङ्कानां रसः ।' 
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उत्क्रामत्यपसपेति तदेव तत्रेव 
तदङ्गं शुष्यति नीरसं भवति शोष- 
सुपेति । तस्मादेष हि वा अङ्गानां 
रस इत्युपसंहारः । 

अतः कार्यकरणानामात्मा 
आण इत्येत त्सिद्धम्‌ । आत्मापाये 
हि शोषो मरणं स्याततस्मात्तेन 
जीवन्ति प्राणिनः सर्वे | तस्माद- 
पास्य वागादीन्प्राण एवोपास्य 
इति सञ्चुदायाथः ॥१९॥ 


अवयवसे प्राण उत्क्रान्त--अपसपित 
हो जाता है वह अङ्ग वहाँ ही शुष्क- 
नीरस हो जाता हे अर्थात्‌ सूख 
जाता हे । अत: निश्चय यही अङ्गों- 
का रस हे-ऐसा इसका उपसंहार हे 

इससे यह सिद्ध होता है कि 
प्राण भूत ओर इन्द्रियोंका आत्मा 
हे । आत्माका वियोग होनेपर ही 
शोष--म रण होता हे; अतः समस्त 
प्राणी उसीसे जीवित रहते हैं । 
इसलिये वागादि समस्त प्राणोंको 
त्यागकर प्राण ही उपासनीय हे-- 


| यह इसका समुदायार्थ हे ॥१९॥ 


प्राणके बृहस्पतित्वकी उपपत्ति 


न केवलं कायकरणयोरेवात्मा 
आणो रूपकमभूतयोः । कि तहि ? 
ऋग्यजु:साम्तां नामभूतानामा- 
स्मेति सर्वात्मकतया प्राणं स्तुव- 


न्महीकरोत्युपास्यत्वाय-- 


प्राण रूपात्मक पत्चभ्रूतो और 
क्मभ्ुत' इन्द्रियोंका ही आत्मा नहीं 
हे तो और किसका है ? वह नाम 
स्वरूप ऋक्‌, यजुः और सामका भी 
आत्मा है। इस प्रकार सर्वात्मकता- 
द्वारा प्राणकी स्तुति करते हुए वेद 
उसके उपास्यत्वके लिये उसे महि- 
मान्वित करता हे । 


एष एव उ ब्रृहस्पतिवाग्वे बृहती तस्या एष 
पतिस्तस्मादु बृहस्पति: ॥ २० ॥ 
यह ही बृहस्पति हे। वाक्‌ ही बृहती हे; उसका यह पति हे; 


इसलिये यह बृहस्पति हे ॥ २० ॥ 


जना यल मर 
१. प्रत्यक्ष प्रमाणका विषय होनेके कारण स्थुलशरीर अर्थात्‌ भूत रूपात्मक 
और ज्ञान तथा क्रियाकी शक्तिवाली होनेसे इद्धियाँ कर्म हैं । 


ब्राह्मण २ | 


एष उ एव प्रकृत आइ्विरसों 
बृहस्पति! । कथं बृहस्पति; ? 


शाझ्टरमाष्याथ १४१ 
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यह घ्राण ही प्रकृत आङ्गिरस 
बृहस्पति हे । किस प्रकार बृहस्पति 
हे ? सो बतलाया जाता है--वाक 


त्यु = ~ हि ८ 
इत्युब्यते--वाग्वे बहती बहती- | ही बृहती--छत्तीस अक्षरोंवाली 


छन्दः पट्त्रिशद्चरा । अनुष्टुप्च 
चाक । कथम्‌ ? “'बाग्या अहुषटु्‌' 
(नूर्सि० पू० १।१) इति 
श्रुतेः । सा च वागनुष्टुब्यहत्यां 
छन्दस्पन्तभवति । अतो युक्तं 
वाग्ये बृहतीति प्रसिद्धवद्व- 
क्तुम्‌ । बृहस्यां च सर्वा ऋचो- 
ऽन्तर्भेयन्ति ग्राणसंस्तुतत्वात्‌ । 
“'त्राणो बहती प्राण ऋच इत्येत्र 
विद्यात्‌” इति श्रुत्यन्तरात्‌ । 
बागात्मत्वाचर्चा प्राणऽन्तर्भावः ! 

तस्कथम्‌ ? इत्याह-तस्या वाचो 
बृहत्या ऋच एप प्राणः पतिः । 
तस्या निर्वतंकत्वात्‌ | कोष्ख्याप्रि- 
प्रेरितमारुतनिवत्या हि ऋक्‌ । 
पालनाद्वा वाचः पतिः | प्राणेन 


वृहत्ती छन्द है। वाक्‌ अनुष्टुप्‌ 
भी है । किस प्रकार? “वाक्‌ ही 
अनुष्टुप्‌ है” इस श्रृतिके अनुसार । 
किलु वह अनुष्टुप्‌ वाक, बृहती छन्द- 
में अन्तर्भूत हो जाती हे । अतः 
वाक्‌ ही वृहती है” इस प्रकार 
प्रसिद्धके समान कहना उचित ही 
हे। “प्राण बृहती हे, प्राण ऋक्‌ 
हे-इस प्रकार ही जाने” इस अन्य 
श्रृतिसे प्राणरूपसे बृहतीकी स्तुति 
की जानेके कारण बृहतीमें भी 
समस्त ऋचाओंका अन्तर्भाव हौ 
जाता हे । समस्त ऋचाएँ वाग्रूपा 
हैं, इसलिये भी उनका प्राणमें अन्त- 
भाव होता है । 

सो किस प्रकार ? इसपर श्रुति 
कहती है-- उस वाकका-बृहतीका 
यानी ऋकका यह घ्राण पति है, 
क्योंकि यही उसको अभिव्यक्त 
करनेवाला हे-जठराग्निद्वारा 
प्रेरित वायुसे ही ऋक्‌ निष्पन्न 
होती हे अथवा वाणीका पालन 
क्ररनेके कारण यह उसका 


१. जठरारिनद्वारा प्रेरित जो शरीरान्तर्गत प्राणवायु है वही ऊपरकी ओर 
जाकर कण्ठादिसे आहत हो वर्णोके रूपमे अभिव्यक्त होता है । देवताधिकरणमें 
वाक्‌को प्राणात्मिका ही निश्चित किया गया है और ऋक्‌ वागात्मिका बतलायी 
गयी है इसलिये उसका प्र।णमें अन्तर्गत होना उचित ही है । 


नि न पशाटा 
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हि पाल्यते वाक । अग्नाणस्य | पति है। प्राणसे ही वाणीका 


ब्दोच ८ होता है, क्योंकि प्राणहीनको 
शब्दोच्चारणसामर्थ्याभाबात्‌ । | लाह ॐ i 
र; FS दाब्दोञ्चारणकी शक्ति नहीं होती । 
तस्मादु बहरस्पातक्रचा प्राण | अतः यह वृहस्पति यानी ऋचाओं- 


८ 
आत्मेत्यथ! || २० || का प्राण अर्थात्‌ आत्मा हे ॥२०॥ 


CO 
प्राणके ब्रह्मणास्पतित्वकी उपपत्ति 


तथा यजुपास्‌ । कथम्‌ ? इसी प्रकार यह यजुमन्त्रौका 
भी आत्मा है। किस प्रकार ? 


एच उ एवं ब्रह्मणस्पतिवाग्वे ब्रह्म तस्या एष 
पतिस्तस्मादु ब्रह्मणस्पतिः ॥ २१ ॥ 


यह ही ब्रह्मणस्पति हे । वाक्‌ ही ब्रह्म है, उसका यह पति है, 
इसलिये यह ब्रह्मणस्पति हे ॥ २१॥ 


एष उ एवं ब्रह्मणस्पतिः। | यहही ब्रह्मणस्पति हे । वाक्‌ 
बाग्नै ब्रह्म, र्म यजुः, तच्च | ही नह है। बरह्म अर्थात्‌ यञः र 
वाग्बिशेष एव । तस्या वाचो क्योंकि वह भी एक प्रकारकी वाणो 

हु हर ही है। उस वाक्‌-यजुः यानो 
यजुषो ब्रह्मण एष प fe व > 
छ ~ अ SETS ब्रह्मका यह पति हे; इसलिये पूर्ववत्‌ 
्रह्मणस्पातः पूवचत्‌ ॥ यह्‌ ब्रह्मणस्पति हे 


कथं पुनरेतदवगम्यते बृहती- | कितु यह केसे जाना जाता है 

छ _ ९ | कि वृहती और ब्रह्म क्रमशः ऋक्‌ 
ब्रह्मणेऋ््यजुष्टवं न पुनरन्याथ- | और यजु:के ही वाचक हैं, इतका 
सम्‌. ? इत्युच्यते वाचोञन्ते | रोई इसरा अर्थ नहीं हे ' इसपर 
200४ कहा जाता है-अन्तमें | अर्थात्‌ 
सामसामानाधिकरण्यानि दशात्‌ आगे चलकर | “वाग्वे साम” इस 
jon nN, _ | वाक्यद्वारा वाणीका सामके साथ 
वार्वे साम” (१। ३। २२) इत . सामानाधिकरण्य दिखलाया हे । 


ब्राह्मण ३ ] 
तथा च 'वाग्यै बहती” “वाग्वै 
ब्रह्मः इति च वाक्समानाधि- 


करणयोक्र्यजुषटं युक्तम्‌ । 
परिशषा्च-साम्न अभिहिते 
ऋग्यजुषी एव परिशिष्टे | वा- 


~ 


स्विशेषत्वाच्च-वाग्विशोषो हि 
ऋणग्यजुषी । तस्मात्‌ तयोर्वाचा 
सपानाधिकरणता युक्ता। 
'अविशेषप्रसज्ञाच--सामोद्वीथ 
इति च स्पष्टं विशेपामिधानत्वस्‌, 
तथा बुहतीब्रह्मशब्दयोरराप विशे- 
वाभिधानत्वं युक्तस्‌ । अन्यथा 
अनिर्धारितविशेषयोरान्थक्या- 
पत्तेश्च विशेषामि धानस्य वाङ्मात्र- 
रवे चोभयत्र पोनरुकत्यात्‌ । 
ऋ्यजुःसामोद्रीथशब्दानां च 


आरतिष्वेवंक्रमदशनात्‌ ॥ २१ ॥ 


शाङ्करभाष्याथं 
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उसीके समान 'वाग्वे बृहती' 
वाग्वे ब्रह्म इन वाक्योमे जो 
वाकके समानाधिकरण [ बृहती 
और ब्रह्म ] हैं उसका ऋक्‌ ओर 
जुः होना उचित ही हे । 


यही बात परिशेषसे भी सिद्ध 
होती है-सामके कह देनेपर ऋक 
गौर यजुः ही परिशिष्ट (शेष ) 
रहते हें। तथा वाग्विशेष होनसे 
भी यही बात मालूम होती है-ऋक 
और यजुः ये वाग्विशेष ही हें । 
अतः वाणीके साथ उन दोनोंका 
समानाधिकरण होना उचित ही है। 


इसके सिवा [बृहती और ब्रह्मका 
रूढ अर्थ लेनसे] अविशेषका 
प्रसङ्ग होगा । [आगे] साम और 
उद्गीथ कहकर स्पष्टतया विशेषत 

लेख किया हे, उसी प्रकार वृहती 
और ब्रह्म शब्दोंका भी विशेष अर्थ 
बतलाना आवश्यक है । अन्यथा 
विशेषका निश्चय न होनेसे उनकी 
निरथंकता ही सिद्ध होगी । यदि 
उनका विशेष वाक्‌ ही बतलाया 
जाय तो दोनों जगह पुनरुक्तिका 
प्रसङ्ग होगा । तथा ऋक, यजुः, 
साम और उढ्गीथ- इन शब्दोंका 
श्रतियोंमें ऐसा ही क्रम देखा गया 
हे । [ इसलिये बृहती ओर ब्रह्म शब्द 
क्रमशः ऋक और यजुःके ही 
वाचक हैं | ॥२१॥ 


शा 
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> 20 
एष उ एव साम वाग्वे सामेष सा चामइचेति 
००९ Las Se 
तत्साम्नः सासत्वम्‌ । यद्वव समः प्लाषणा सभा 
> NON कू 
मशकेन समो नागेन सम एसिखिमिर्लोकः समो5नेन 
सवण तस्माटूवव सासाइनुतं साम्नः सायुज्य सला- 
कता य एवसंतत्सास वद ॥ २२ ॥ 
यह हो साम है। वाक्‌ ही 'सा' है और यह (प्राण) अम' हे । 
सा' और “अम' ही साम हैं; यही सामका सामत्व हे; क्योंकि यह 
प्राण मक्खीके समान हे, मच्छरके समान हे हाथीके समान ह 
इस त्रिलोकीके समान हे और इस सभीके समान हे इसीसे यह साम हे । 
जो इस सामको इस प्रकार जानता हे वह सामका सायुज्य और उसको 
सलोकता प्राप्त करता हे ॥ २२॥ 
एप उ एव साम | कथम्‌ ? इर । यही साम है। किस प्रकार? 
सो बतलाते हैं--वाक ही 'सा' है 
क १ जो कुछ भी खोशब्दवाच्य हे वह 
भधय सा वाक । सवस्रीशब्दा- वाक हे। “सा! यह सर्वनाम शब्द 
भिधेयत्रस्तुविषयो हि सर्वनाम | समस्त खीलिङ्ग शब्दोंद्वारा कही 
जानेवाली वस्तुओंको विषय 
करता हे । तथा 'अम' यह प्राण 
(०८६ “> ES ~ 
प्राणः । सवपुंशब्दाभिधेयवस्तु- | है। 'अम' शब्द समस्त पु'ल्लि 
शब्दोंद्वारा कही जानेवाली वस्तुओं- 
विषयोऽपः ५ के 
। “केन मे को विषय करता हे । “[यदि कोई 
पॉस्नानि नामान्याप्नोषीति, | एठे] भरे पुलिङ्ग नामोंको तू किसके 


कट 24 2 द्वारा प्राप्त करता है ? तो 'प्राणसे! 
प्राणेनेति ब्रृयात्केन में ख्लीना- ऐसा कहे और [यदि पूछे कि] खोलिङ्ग 


मानीति वाचा” ( कोषी० | नामोंको किससे प्राप्त करता है तो 


वाख सा यात्काश्वत्खाशब्दा- 


“सा? शब्द! | तथा अम एप 


TBI हया 


ब्राह्मण ३] | 


शाङ्करमाष्याथ 
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उ० १ । ७ ) इति श्रृत्यन्तरात्‌ 


वाकप्राणामिधानश्रूतोऽयं साम- 
शब्दः, तथा प्राणनिवेत्येस्वरादि- 
समुदायमात्रं गीतिः सामशब्दे- 
नाभिधीयते; अतो न प्राणवा- 
उवयतिरेकेण सामनामास्ति कि 
खित्‌, स्वरवर्णदेश प्राणनिर्वत्ये- 
स्वात्प्राणतन्त्रत्वाश्च | एष उ एव 
प्राणः साम । यस्मात्साम सामेति 


वाप्राणात्मकस्‌-सा र 


तत्तस्मात्साम्यो गीतिरूपभ्य 
स्वरादिसश्चुदायस्य सामत्वं 


तत्प्रणीतं भुवि । 


यदू उ एव समस्तुल्यः सर्वेण 


वक्ष्यमाणेन प्रकारेण, तस्माद्वा 


सामेत्यनेन सम्बन्ध; । वाशब्दः 
सामशब्दलामनिमित्तप्रकारान्तर 
निर्देशसाम थ्येलम्यः । केन पुनः 
प्रकारेण प्राणस्य तुल्यत्वम्‌ ! 


वृ० उ० १००२" 


'वाणीसे? ऐसा कहे” इस श्रन्थ 
श्रुतिसे भी यही सिद्ध होता है। यह 
“साम? शब्द वाक और प्राणका 
अभिधानभूत है तथा घ्राणसे निष्पन्न 
होनेवाला जो स्वरादिका समुदाय- 
मात्र गान है वह भी साम' शब्दसे 
कहा जाता हे; अतः प्राणरूप 
वाणीके व्यापारके सिवा 'साम' 
नामकी कोई वस्तु नहीं है; क्योंकि 
स्वर और वर्णादि भी प्राणसे 
निष्पन्न होनेवाले और प्राणके ही 
अधीन हैं । अतः यह प्राण ही साम 
है। क्योंकि सा' और 'अम' इस 
व्युत्पत्तिके ग्रनुसार साम साम' इस 
प्रकार कहा जानेवाला पदार्थ वाक्‌ 
और प्राणरूप ही है, इसलिये 
गीतिरूप जो सामसंज्ञक स्वरादि- 
समुदाय है उसका लोकमें सामत्व 
विख्यात हे । 

अथवा क्योंकि आगे कहे जाने- 
वाले प्रकारसे यह सबके समान 
यानी तुल्य है, इसलिये साम हे-- 
इस वाक्यके साथ यद्ठव इत्यादि 
वाक्यका सम्बन्ध हे । वा” शब्द 
सामशब्दलाभके निमित्तभूत प्रका- 
रान्तरका निर्देश करनेकी सामथ्यंसे 
प्राप्त होनेवाला है। तो फिर किस 
प्रकारसे प्राणकी तुल्यता है ? यह 
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इत्युच्यते-सम्ः प्लुषिणा पृत्तिका- 
शरीरेण, समो मशकेन मशकः 
शरीरेण, समो नागेन हस्तिशरी- 
रेण, सम एमिखिमिर्लकेखैलोक्य- 
शरीरेण प्राजापत्येन, समोऽनेन | 
जगद्रपेण हेरण्यगभैण । पुत्ति ङ्ा- 
दिशरीरेषु गोत्वादिवस्करस्न्येन 
परिसम्राप्त इति समत्वं प्राणस्य; 


Dat 


न पुनः शरीगमात्रपरिमाणेनेव, 


अमृर्तत्वात्सवंगतत्वा्च । न च 
घटप्रासादादिप्रदीपवत्संकोचवि- ' 
कासितया शरीरेषु तावन्मात्र 
समत्वम्‌ । “त एते सवे एव सभा; 
सेऽनन्ताः’' (बृह०उ० १ | ५। 
१३) इति श्रुतेः । सर्वगतस्य तु 
शरीरपरिमाणवृत्तिताभो न 


विरुध्यते । 


एवं समत्वात्सामाख्यं प्राणं 


अब बतलाया जाता हे-- यह 
प्राण ] प्लुषि--पुत्तिका ( छोटी 
सक्खी) के शरीरके समान हूं, 
मशक अर्थात्‌ मच्छरके शरीरके 
समान है, नाग--हाथीके शरीरके 
समान है, इन तीनों लाको अर्थात्‌ 
त्रिलोकीरूप प्रजापतिके शरीरके 
समान है तथा इस जगद्रूप हिरण्य- 


| गरभके शरीरके समान हे। जिस 


प्रकार गोशरीरमें गोत्वकी पूर्णतया 
व्याप्ति होती है उसी प्रकार यह 
पुत्तिकादि शरीरोंमे पूर्णतया व्याप्त 
है--इसलिये ही प्राण उनके समान 
हे. शरीरमात्रके बराबर होनेके 
कारण ही नहीं; क्योंकि यह अनुत्त 
और सर्वगत है। घट और महल 
आदिकें दीपकके समान संकुचित 
और विकसित होनेवाला होनेसे 
शरीरोंमें उन्हीके बराबर रहनेसे 
इसक्रा समत्व नहीं है; जेसा कि “वे 
थे सभी समान हैं और सभी अनन्त 
हैं” इस श्रुतिस सिद्ध होता हैं। 
सर्वगत प्राणका शरीरके परिमाणा- 
नुसार वृत्ति लाभ करनेमें क्रोई 
विरोध नहीं है । 

इस प्रकार सम होनेके कारण 
सामसंज्ञक प्राणको, जिसका महत्त्व * 


वेद यः श्रुतिप्रकाशितमहत्त्व॑ तस्थै- श्रृतिने प्रकाशित किया है, जो पुरुष 


४ 
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तत्फलस्‌-अइचुते व्याप्नोति | जानता है उसे यह फल मातत 
होता है--वह सामसंज्ञक प्राणका 
सायुज्य-सयुग्भाव अर्थात्‌ उसके 
साथ एक ही देह और इन्द्रियादिका 
| अभिमान प्राप्त करता है तथा 


मानत्व क्यं En शेषसे सालो 
तवम्‌, सालोक्यं समान | भावनाविशेषसे सालोक्य यानी 


लोकतां वा भावनाविशेषतः, | समानलोकता प्राप्त करता है, जो 
य॒ एवभेतय्यथोक्तं साम प्राणं | इस प्रकार इस उपयु क्त सामरूप 
प्राणको जानता है अर्थात्‌ प्राणा- 
। त्मत्वका अभिमान उदय होनेपर्यच्त 
व्यक्तेरुपाश्ते इत्यर्थ ।।२२।। | उसकी उपासना करता हे ॥ २२॥ 
—= 22S 
प्राणके उद्गीथत्वकी उपपत्ति 

एच उ वा उद्गीथः घ्राणो वा उ्राणेन हीद २. सर्वे- 
मुक्तच्ध॑ वागेव गीथोच्च गीथा चेति स उद्गीथः ॥ २२॥ 
यह ही उद्गीथ है। प्राण ही उत्‌ हे, प्राणके द्वारा ही यह सब 
उत्तव्ध--धारण किया हुआ है। वाक्‌ ही गीथा है। वह उत्‌ हे और 

गीथा भी है; इसलिये उद्गीथ है ॥ २३॥ 
एप उ वा उदगीथः । उद्गीथो | पदे ही 'उदुगीथ' है । “उद्गीथ” 
| शब्दसे सामकी अवयवभूत भक्तिः 
| विशेष अभिप्रेत है, उद्गात नहीं; 
नोद्गानम्‌, सामाधिकारात्‌ । | क्योंकि यहाँ सामका ही अधिकरण 
कृथप्रुद्गीथ; प्राण; १ प्राणो वा | है। प्राण उद्गीथ किस प्रकार है ?- 


साम्नः प्राणस्य सायुज्यं | 
| 
सयुग्भावं समानदेहेन्द्रियाभि- 


बेद--आ प्राणात्साभिमानाभि- 


नाम सामावयवो  भक्तिविशेषो 


उत्प्राणेन हि यस्मादिदं सर्व | प्राण ही “उव्‌; क्योंकि प्राणसे हो 
यह सत्र जगत्‌ उत्तब्ध--ऊप रकी 


जगदुत्तव्धमूध्वं स्तव्वमुत्तम्मिते | ओर ठहरा हुआ: अर्थात्‌ विश्वत है। 


'उत्तब्ध' अर्थका द्योतन करनेवाला 


विधृतमित्यरथः । उत्त आर्थाव- 
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द्योतकोऽयसुच्छब्दः प्राणगुणाभि- 


धायकः, तस्मादुत््राणः । वागेव 


गीथाशव्दविशेषत्वादुद्गीथभक्तः । 


गायतेः शब्दार्थत्वात्सा वागेव ! 
न हयुद्गीथमक्तः शब्दव्यतिरेकेण 
किश्चिद्रपमुस््रक्ष्यत । तस्माद्युक्तः 
मवधारणं वागेव गीथेति । उच्च 
प्राणो गीथा च प्राणतन्त्रा वाभि- 
स्युभयमेकेन शब्देनाभिधीयते स 
उद्गोथः ।। २३ ॥ 


[अध्याय ९ 


यह 'उत्‌' शब्द प्राणका गुण 
बतलानेवाला है । अतः प्राण उत्‌ 
हे। वाक्‌ ही गीथा है; क्योंकि 
उद्गीथभक्ति शब्दविशेष ही है। 
“गे? धातुका अर्थ शब्द करना हे, 
अतः गीथा वाक्‌ ही हे । उद्गीथः 
भक्तिके स्वरूपकी शब्दके सिवा 
और कोई उत्प्रेक्षा नहीं को जा 
सकती । अतः वाक ही गीथा हे 
ऐसा निश्चय करना उचित ही हे । 
उत्‌ प्राण है और गीथा प्राणतन्त्रा 
वाक्‌ है, अतः इन दोनोंका एक 
ही शब्दसे कथन होता हे, वह शब्द 


2 


'उद्गीथ' है ॥ २२॥ 
उक्त ग्रर्थेकी पुष्टिके लिये श्राख्यायिका 
तद्धापि ब्रह्मदत्तरवेकितानेयों राजानं भक्षयन्यु- 
वाचायं त्यस्य राजा. मूधोनं विपातयतादूयदितोऽयास्य 
आङ्गिरसो ऽन्येनोदगायदिति वाचा च ह्येव स प्राणेन 
चोदगायदिति ॥ २४ ॥ 

उस. [ प्राण ] के विषयमें यह आख्यायिका भी है-चेकितानेय 
ब्रह्मदत्तने यज्ञमें सोम भक्षण करते हुए कहा । “यदि “अयास्य और आङ्कि- 
रसनामक मुख्य प्राणने वाबसंयुक्त प्रासे अतिरिक्त दवताद्वारा उद्गाच 
किया हो तो यह सोम मेरा शिर गिरा दे।” अतः उसने प्राण और वाकके 

ही द्वारा उद्गान किया था--ऐसा निश्चय होता हे ॥ २४॥ 
तद्धापि तत्तत्रेतस्मिन्नुक्तेब्थे | 'तद्धापि--उस अर्थात्‌ इस 


उपयु क्त विषयमै यह आख्यायिका * 


हाप्याख्यायकाप श्रूयते ह स्म । | भी सुनी जाती हे--ब्रह्मदत्त नाम- 


ज्यवा 
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ब्रह्मदत्तो नामतः चिकितानस्या- | वाला च्रेकितानेय-चिकितानके पुत्र 
चैकितानका युवसंज्ञक ग्रपत्य 
( संतान ) यज्ञमें राजा अर्थात्‌ 
चैकितानेयः, राजानं यज्ञे सोमं | सोमका भक्षण करता हुआ बोला। 
कया बोला -“यह मेरेद्वारा भक्षण 
किया जाता हुआ चमसस्थ सोम 
चमसस्थो मया भक्ष्यणाणों राजा | 'त्यस्य-उस सुक मिथ्यावादीके 


पत्यं चैकितानस्तदपत्यं युवा | 
| 


भक्षयन्नुवाच । किम्‌ ? अयं | 


~ 


मस्तकको विपतित--विस्पष्टतया 
पतित कर दे, अर्थात्‌ यदि में 
मूर्धानं शिरो बिपातयताद्िस्प्ट | ^ हो तो के 

| यहाँ [आशिषि लिङ्लोटौ इस सूत्रके 
पातयतु । तोरय॑ तातङ्ङदेशः | नियमानुसार ] आशीर्वाद अर्थें 
i र | लोट्‌ लकार हे। 'विपातयतु' के तु' 


n ८ । वि १ यह सद्ध हः 
यद्यहमनृतवादी स्यामित्यर्थः | | „तात र सिड प 


स्यस्य तस्य मसानृतवादिनो | 


३, 
ते > 
ट्‌ 


कथं पुनरनृतवादित्वप्राध्तिः ! कितु मुझे मिथ्यावा दित्वकी 
इत्युच्यते--प ददी तोऽस्माठा- प्राप्ति केसे हो सकती हे? सो वतलाया 
ड Me | जाता है-- यदि इस प्रकृत वावसं- 
हात्‌ पाणयात उका युक्त प्राणसे अथास्यते, जो मुख्यप्राण- 
अयास्यः-म्ुख्यप्राणाभिधायकेन के वाचक अयास्याङ्गिरस शब्दद्वारा 
TO —्ि 

१. व्याकरणशाल्नीय प्रक्रियामै अपत्य तीन प्रकारके माने गये हैं, १ अनन्तरा- 
पत्य, २ गोत्रापत्य और ३ युवापत्य । पुत्रको अनन्तरापत्य कहते हैं, पौत्रसे लेकर 
जितनी भी होनेवाली पीढ़ियाँ हैं, सभी गोत्रापत्य कहलाती हैं, कितु जिसके पिता 
ग्रादिमेसे कोई भी जीवित हो, वह संतान यदि मूल पुरुषसे नीचेकी चौथी आदि 
सीढियोंमँसे है अर्थात्‌ पौत्रका पुत्र आदि है तो उसको युवापत्य कहते हैं । 

२. संस्कृतमें आज्ञा अर्थमें लोट्‌' लकार होता है । उसका आशीर्वादके अर्थमें 
भी प्रयोग होता है । उसके प्रथमपुरुषका एक वचन प्रत्यय “ति? है, उसीके इकार- 
को उकार आदेश होतेसे तु” होता है और फिर उसका तातड आदेश होकर 
“तात? रूप बनता है । $ 
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यास्या ङ्गिरसशब्देनामिधोयते | कहा जाता 


विश्वस जां पूवषीणां सत्र उद्गाता 

सोऽन्येन देवतान्तरेण वाकप्राण- 
व्यतिरिक्तनोदगायदुद्दानं कृतः 
चान्‌, ततोऽहमङृतवादी स्याम्‌, 
तस्य मम देवता विपरीतप्रतिपत्त- 


¢ [नं ~ ७, ° 
इत्यव शपथ 5. 
सन नात, यवं शपथं | इस प्रकार उसने जो दापथ को 


चकारेति विज्ञाने प्रत्ययदाल्य - 


कतेव्यतां दर्शयति । 
तमिमभाख्यायिकानिर्धा रित- 
मथ स्वेन वचसोपसंहरति | 
श्रतिः--वाचा च प्राणप्रधानया 
प्राणेन च स्वस्यात्मभूतेन सा 
जयास्य आङ्गिरस उद्ातोदगाय- 


दित्येपोऽ्थो निर्धारितः शपथेन 
॥ २४ ॥ 


और जो विश्वकी 
रचना करनेवाले पूर्ववर्ती ऋषियोंके 
सत्रमें उदगाता था, उसने यदि 
वाक्संयुक्त प्राणसे भिन्त किसी 
अन्य देवताद्वारा उद्‌गान किया 
हो तो में मिथ्यावादी ठहरूँगा, 
अतः देवता मुझ विपरीत ज्ञान 
रखनेवालेका मस्तक गिरा दे।” 


यह विज्चानमें प्रत्ययकी दृढ़ता करनी 


| चाहिये-इस बातको प्रकट करती 


| हं। 


आख्यायिकाढ्वारा निश्चित इस 
अर्थका श्रूति अपने वचनसे उप- 
संहार करती हे-उस अयास्य 
आङ्षिरस उद्गाताने प्राणप्रधान 
वाणीसे और अपने आत्मभूत प्राणसे 
ही उद्गान किया था-यही अथ 


| इस शपथसे निश्चित होता है ॥ २४।। 


ल्ल्य 


सामके स्वभूत स्वरको सम्पादन करनेको आ्रावश्यकता 
तस्य हेतस्य साम्नो थः स्तं वेद भवति हास्य 
स्वं तस्य वे स्वर एव स्वं तस्मादात्विञ्यं करिष्यन्वाचि- 
स्वरसिच्छेत तया वाचा स्परसम्पन्नयात्विज्यं कुर्यात्तस्मा- 
वज्ञे स्वरवन्तं दिरक्षन्त एव । अथो यस्य स्त्रं भवाति 


भवति हास्य स्व य एतरसंतल्सास्नः स्त वद ॥ २७ ॥ 
जो उस इस सामशब्दवाच्य मुख्य प्राणके स्व ( धन ) को जानता 
है उसे धन प्राप्त होतौ है । निश्चय स्वर ही उसका धन है । अत: ऋत्विक्‌- 
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कर्म करनेवालेको वाणीमें स्वरकी इच्छा करनी चाहिये । उस स्वर 
सम्पन्न वाणीसे ऋत्विक्‌ कर्म करे। इसीसे यशमें स्वरवान्‌ उदुगाताको 
देखनेकी इच्छा करते ही हैं। लोकमें भी जिसके पास धन होता है 
[ उसे हो देखना चाहते हैं ]। जो इस प्रकार इस सामक धनको जानता 
हे न प्राप्त होता है ॥ २५॥ 

तस्येति प्रकृतं प्राणमाभ- तस्प' इस सर्वनामसे श्रुति 

be 4५ प्रकृत प्राणका सम्बन्ध दिखाती 

सम्बध्नाति । हेतस्येति मुख्य | ह। “इ एतस्य! इन पदोंसे श्रुत 
| मुख्यप्राणको अङगुलिनिर्देशद्वारा 
बतलाती हे । साम अर्थात्‌ पाम- 
शब्दवाच्य मुख्यप्राणके स्व याती 
धनको जो पुरुष जानता है उसे 
कया फल मिलता है?--उसे धनको 
प्राप्ति होती है। इस प्रकार फलके 
द्वारा प्रलोभित कर उसे अपनी ओर 
भ्याभिमुखोकृत्य शुश्रूषवे आह-- | अभिमुख करके श्रुति श्रवणके 
इच्छुकसे कहती है—निश्रय उस 
१ । Fag ल स्वर्‌ ही धन है। स्वर 
स्वर इति कण्ठगर्त माघुय तदे- | कण्ठगत मधुरताको कहते हैं, वही 
इसका धत-विभूषण ह। उसके 
द्वा | भूपित होनेपरं ही उदुगान 
भूषितमाद्रप्लष्ष्पत उद्गानमू । | समृद्धिमान्‌ दिखायी देता है । 

यस्मादेव॑ तस्मादात्वञ्य क्यों कि ऐसा है,इसलिये आत्विज्य 
यानी उदगातरूप क्रखिक्कम करते 
दए स्त्ररके दारा सामकी समृद्धि 


व्यपदिशत्यभिनयेन । साम्य 


सामशब्दवाच्यस्य प्राणस्य य स्वं 


ति त RR नम का 


धनं वेद, तस्य ह किं स्यात्‌ ! 


अबति हास्य स्यम्‌ । फले 7 प्रलो- 
तस्य वै साम्तः स्वर एव स्त्रम्‌ । 


चास्य स्वं विभूषणम्‌ । तेन हि 


ऋत्वकमाहान करष्यन्वाच 


विषये वाचि वागाश्रितं स््ररमि- 
सम्पादन करनेको इच्छावाले 


च्छेत इच्छेत्‌ साम्नो धनवतां | उद्गाताको वाणीके विषयमे अर्थात्‌ 
स्वरेण चिकोषु रुद्वाता । इद्‌ तु । वाणीके आश्रित स्वरकी इच्छा करनी 


१५२ 
प्रासङ्गिकं विधीयते;साम्नः सोस्व- 
येण स्वरवच्चप्रत्यये कतव्ये इच्छा- 
मात्रेण सौस्वय न भवतीति दन्त- 
घावनतैलपानादि सामर्थ्यात्कर्त- 
व्यमित्यथः । तयेवं संस्कृतया 
वाचा स्वरसस्पन्नयात्विज्यं छुर्याते। 


तस्माद्यस्सात्सास्नः स्वभूतः 
स्वरस्तेन स्वेन भूषितं साम 


बृहदारण्यकोपनिषद्‌ 
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आतो यज्ञे स्वरवन्तमुद्गातारं 
दिइ्तन्त एव द्रष्टुमिच्छन्त एव 
धनिनमिव लौकिकाः । प्रसिद्धं 
हि लोकेऽयो अपि यस्य स्वं 
थनं भवति तं धनिनं दिदक्षन्ते 
इति सिद्वस्य गुणविज्ञानफल- 
सम्बन्धस्य उपसंहारः क्रियते 
भवाति हास्य स्यं य एव- | 


मेतत्साम्नः स्वं वेदेति ॥ २५ | ` 


[अध्याय १ 


चाहिये। यह तो प्रासङ्गिक विधान 
किया गया है; सामकी सुस्वरता 
अर्थात्‌ स्वरवत्त्व-प्रतीति कतंव्य हो ने- 
पर इच्छामात्रसे ही उसकी सुस्वरता 
नहीं हो जाती। इसलिये तात्पर्य 
यह हे कि दन्तवावन और तैलपा- 
नादिके बलसे सुस्वरताका सम्पादन 
करना चाहिये । इस प्रकार संस्का र- 
युक्त हुई उस स्वरसम्पन्न वाणीसे 
ऋत्विककर्म करे । 

अतः क्योंकि स्वर सामका धन 
है,इसलिये उसीसे साम विभूषित होता 
है। इसीसे लौकिक पुरुष जिस प्रकार 
धनीको देखना चाहते हैं उसी प्रकार 
यज्ञमें स्वरसम्पन्न उद्गाताको हो 
देखेकी इच्छा करते हैं। लोकमें 
यह प्रसिद्ध ही हे कि जिसके पास 
स्वधन होता है, उस धनीको 
लोग देखना चाहते हैं; इस प्रकार 
सिद्ध हुए ग्रुणविज्ञानरूप फलके 
सम्बन्धका जो इस प्रकार इस 
सामके धनको जानता है उसे धन 


| प्राप्त होता है” इस वाक्यट्टारा उप- 


हार किया जाता है॥ २५ ॥ 


—— > छस” 


~ Ce ~ 
सामक सुवणुका जाननका फल 


अथान्यो गुणः सुवर्णवत्ता- 


अब सुवर्णवत्तारूप दूसरे गुणका 


लक्षणो विधीयते । असावापि | विधान किया जाता है। वह भो 
सोस्त्र्यमेव। एतावान्विशेषः-_ | सुस्वरता ही है। अन्तर इतना ही 
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पूर्व कण्ठगतमाधुयमिदं तु लाक्ष- हे कि पहली सुस्वरता कण्ठगत 
काका माधुर्यं थी और वह सुवर्णशब्दवाच्य 
[णक सुवर्णेशब्द्वाच्यस्‌ । माधुर्य लाक्षणिक हे । 


तस्य हेतस्य सास्नो यः सवण वेद भवति हास्य 
सुवर्ण तस्य वे स्वर एव सुवण भवति हास्य सुवण य 
एवसेतत्सास्नः सुवर्ण वेद ॥ २६ ॥ 


जो उस इस सामके सुवर्णको जानता है उसे सुवर्ण प्राप्त होता हैं। 
उसका स्वर ही सुवर्ण है। जो इस प्रकार इस सामके सुवणेको जानता 
हे । उसे सुवर्ण मिलता हे ॥ २६॥ 


तस्य हैतस्य साम्नो यः सुवण | जो उस इस सामके सुवर्णको 
जानता है उसे सुवर्ण प्राप्त होता 
है। स्वर और सुवर्ण इन दोनोंके 
शब्द्सापान्यात्खरसुवर्णयोः लो लिये सुवर्ण शब्दका प्रयोग समान- 

रूपसे होता है, इसलिये उस गुणके 
किकमेव सुवण गुण(वज्ञानफल | विज्ञानका फल लौकिक सुवर्ण ही 
ववीतये । तिस्य वे स्वर एवं होता रे) ति त 

। (साम) का सुवण हे। जो इस 
सुबणप्र्‌ । भवति हास्य सुवण थे प्रकार इस सामके सुवर्णको जानता 


एवमेतत्साम्नः सुत्रणं वेढेंति है उसे सुवण मिलता है. इस 
र ९ | प्रकार सब अथ पूर्ववत्‌ समभचा 
पूवचत्सवम्‌ ॥ २६ || चाहिये ॥ २६ ॥ 


ar 


सामके प्रतिष्ठागुणको जाननेवालेका फल 


तथा प्रतिष्ठागुणं विधित्स- इसी प्रकार सामके प्रतिष्ठागुण- 
का विधान करनेकी इच्छासे श्रुति 


नाइ कहती है 
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तस्य हैतस्य साम्नो यः प्रतिष्ठा बेद आंत ह ।तष्ठात 
तस्य वे वागेव प्रतिष्ठा वाचि हि खस्वष एतत्याणः 
प्रतिष्ठितो गीयतेऽन्न इत्यु हेक आहुः ॥ २७ ॥ 


जो उस इस सामकी प्रतिष्ठाको जानता हैं वह प्रतिष्ठित होता है ॥ 
उसकी वाणी ही प्रतिष्ठा है । निश्चय वाणीमें प्रतिष्ठित हुआ ही यह प्राण 
गाया जाता है। कोई-कोई यह कहते हैं कि वह अच्चम प्रांत षित होकर 
गाया जाता है! ॥ २७॥ 


तस्य हैतस्य साम्नो यः प्रतिष्ठा जो पुरुष उस इस सामकी 
| प्रतिष्ठाको जानता है । जिसमें 
वेद्‌। प्रतितिठत्यस्यामिति प्रतिष्ठ! [ साम ] प्रतिष्टित हे वह वाक्‌ 
वाक्तां प्रतिष्ठा साम्नो गुणं यो उसकी प्रतिष्ठा हे, उस अ 
गुणश्रूत प्रतिष्ठाको जो जानता हे 
वह प्रतिष्टा होता है। “उसे जो 
जिस प्रकार उपासना करता हँ 
यथा यथोपासते”? इति श्रते- [ वही हो जाता है |” इस श्रतिके 
| अनुसार उसका उसी गुणवाला हो 
स्तद्गुणत्वं युक्तम्‌ । । जाना उचित ही है । 
पूवंबत्फलेन प्रतिलोभिताय का फलके द्वारा प्रलोमित हुए तथा 
१: | वह प्रतिष्ठित क्या है? यह सुननेकी 
प्रतिष्ठति शुश्रूषवे आह-तस्य वे | इच्छावाले पुरुषसे श्रुति पूर्ववत्‌ 
| साम्नो वागेव, वागिति जिह्वा- कहती है--निश्चय उस सामको वाक्‌. 
| द ही, वाक यह जिह्वामूलीयादि 
| मूलीयादीनां स्थानानामाख्या, | स्थानोंका नाम है, वही प्रतिष्ठा है ॥ 
| - यही बात श्रुति कहती है- क्योंकि 
वाणी अर्थात्‌ जिह्वामूलीयादि 
जिह्वामूलीयादिषु हि यस्मात्य्रति-| स्थातोंमे प्रतिष्ठित हुआ ही यह प्राण 


वेद स प्रतितिष्ठति ह। “तं 


सेव प्रतिष्ठा, तदाह--वाचि हि 
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ठितःसन्नेष प्राण एतदूगानं गीयते यह गान गाया जाता है अर्थात्‌ 
नात भाव | गीतिभावको प्राप्त होता हे, अतः 
गोतिभावमापद्यते तस्मात्साम्नः | बा 3 
दै `" | वाक्‌ सामकी प्रतिष्ठा है । यह अनर्म 
प्रातष्ठा वाक्‌ । अन्ने प्रतिष्ठितो | प्रतिष्ठित हुआ गाया जाता है-ऐसा 
गीयत इत्यु हेकेऽन्ये आहुः । | कोई कोई अन्त लोग च 
ह 78 _ | अतः यह्‌ इसमें प्रतिष्ठित है-ऐसा 

र्य ~ _ 
इह प्रतितिष्ठतीति युक्तस्‌ | अनि-| मानना उचित है । यह अन्य 
न्दितस्वादेकी पपक्षस्य बिकल्पेन पुरुषोंका मत भी निर्दोष है, इसलिये 
प्रतिष्ठागणविज्ञानं कुर्याद वाग्वा विकल्पसे प्रतिष्ठागुणविज्ञान करे 
छागुणावज्ञान छुपा | | अर्थात्‌ वाक्‌ प्रतिष्ठा है अथवा अन्त 


ग्रतिष्ठान्नं वेति ॥ २७ ॥ प्रतिष्ठा हे--ऐसी दृष्टि करे ॥२७॥ 


` प्राणोपासकके लिये जपका विधान 

एवं प्राणविज्ञानवतो जपकमं | इस प्रकार प्राण-विज्ञानवानुकेः 
| लिये जपकर्मका विधान इष्ट हे 
विघित्स्यते । यद्विज्ञानवतो जप- | जिस चिज्ञानसे युक्त पुरुषका जपः 
2 | कर्ममें अधिकार हे वह विज्ञान कह: 

कर्मण्य घिकारस्तद्विज्ञानशुक्तम्‌ । । दिया गया । 
अथातः पवसानानामेवाभ्यारोहः । स वै खलुः 
प्रस्तोता साम प्रस्तोति स यत्र परस्तुयात्तदेतानि जपेत्‌ । 
असतो सा सदूगमय तमसो मा ज्योतिर्गमय स्स्यो- 
माक्लतं गमयेति । स यदाहासतो सा सद्गमयेति 
मृत्युवी असत्सदखत॑ सृत्योमास्ूतं गमयामृतं सा 
कुवित्येवेतदाह । तमसो मा उोतिर्ममयेति खखुर्वे 


१. अन्नके परिणामभूत झारीरमें । 
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'सिवास्ति। अथ यानीतराणि स्तोत्राणि तेष्वात्मने उ्चाद्यः 
मागायेत्तस्मादु तेषु वरं वृणीत यं कामं कामयेत त! 
स एष एवंविदुद्गातात्मने वा यजमानाय वा यं कासं 
कामयते तमागायति तब्धेतज्लोकजिदेव न हेवालोक्य- 
ताया आझास्ति य एवमेतत्सास वेद ॥ २८ ॥ 

अब आगे पवमानोंका ही अभ्यारोह कहा जाता है। वह प्रस्तोता 
निश्चय सामका ही प्रस्ताव (आरम्भ) करता हे। जिस समय वह प्रस्ताव 
करे उस समय इन मन्त्रोंको जपे--असतो मा सद्गमय’, 'तमसो सा 
ज्योतिर्गमय”, “मृत्योर्मामृतं गमय'। वह जिस समय कहता हे--झुफे 
असतूसे सतुकी ओर ले जाओ” यहां मृत्यु ही असत्‌ हे और अमृत सत्‌ 
है। अतः वह यही कहता है कि मुझे मृत्थुसे अमृतकी ओर ले जाओ 
अर्थात्‌ मुझे अमर कर दो । जब कहता है-“सुझे अन्धकारसे प्रकाशकी 
ओर ले जाओ? तो यहाँ मृत्यु ही अन्धकार है और अमृत ज्योति है यानी 
उसका यही कथन है कि मृत्युसे अमृतकी ओर ले जाओ अर्थात्‌ सुके 
अमर कर दो । मुझे मृत्युसे अमृतकी ओर ले जाओ--इसमें तो कोई बात 
दिपी-सी हे हो नहीं। इनके पीछे जो अन्य स्तोत्र हैं उनमें अपने लिये 
अन्नायका आगान करे। उनका गान किये जानेपर यजमान वर माँगे ओर ' 
जिस भोगको इच्छा हो उसे माँगे। वह यह इस प्रकार जाननेवाला 
उद्गाता अपने या यजमानके लिये जिस भोगकी कामना करता है उसीका 
आगान करता है । वह यह प्राणद्शन लोकप्राप्तिका साधन है। जो इस 
प्रकार इस सामको जानता है .उसे अलोक्यताकी आशा ( प्रार्थना ) तो 
है ही नहीं ॥ २५॥ 

१--'मु्े असतूसे सतुकी ओर ले जाओ, “भुके अन्धकारसे प्रकाशक्ी ओर 
जे जाओ”, 'मुझे मृत्युसे अमरत्वकी ओर ले जाओ” । 
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` अभ्यारोह इति । आभिग्नुख्येना- 


अथानन्तरं यस्माच्चैवं विदुषा | 
प्रयुज्यमानं देवभावायाभ्यारोह 
फलं अप्सं, अतस्तस्मात्तद्विधी 
यत इह । तस्य चोद्गीथसम्ब- 


न्थात्सवंत्र प्राप्ती पवसानानार्मि 


वचनात्‌ पवमानेषु त्रिष्वपि कत- 


वयतायां प्राप्तायां पुनः कालः 
संकोच करोति-स वै खलु 
प्रस्तोता साम प्रस्तोति | स 
प्रस्तोता यत्र यस्मिन्काले साम 
्रस्तुयारप्रारभेत तस्मिन्काल 


एतानि जपेत्‌ । 
९ 
अस्य च जपकमंण आख्या | 


[oS 


रोहत्यनेन जपक्मणेव विद्‌ दव- 


शाङ्करभाष्याथं 


SITTIN SELLS FP 
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इसके पश्चात्‌, क्योंकि इस प्रकार 
जाननेवाले उपासकके द्वारा प्रयोग 
किया हुआ अभ्यारोहफलवाला 


| जपकर्म देवभावकी प्राप्ति करानेवालाः 


है, इसलिये यहाँ उसका विधान 


| किया जाता है । उदुगीथसे सम्बन्ध 


| होनेके कारण उसकी सर्वत्र प्राप्ति 


होनेपर 'पवमानानास्‌' (पवमानोंके)' 
इस वचनसे तीन पवमानोंमें ही 
उसकी प्राप्ति होती है-ऐसा प्राप्त 
होनेपर 'स वै खलु प्रस्तोता साम 
प्रस्तौति’ इस वाक्यसे श्रुति उसका 
पुन: कालसंकोच करती है । अर्थात्‌ 
जिस समय वह प्रस्तोता सामका 
प्रस्ताव--प्रारम्भ करे उस कालमें 
इनका जप करे। 

इस जपकर्मका 'अभ्यारोह' यह 
नाम हे । इस जपकमंके द्वारा इस 
प्रकार प्राणकी उपासना करनेवाला 
पुरुष अभिमुखतासे अपने देवभाव- 
को आरूढ-प्राप्त हो जाता है, इस- 


भावास्मानमित्यम्यारोह+ । एता- लिये यह अभ्यारोह हे । एतानि' यह 


नीति बहुवचनात्त्रीणि यजू षि। 


द्वितीयानिर्देशादू ब्राह्मणोत्पन्न- 


बहुवचनान्त होनेके कारण ये तीन 
जुमन्त्र हैँ तथा 'एतानि' दाब्दमें 


द्वितीयानिर्देश और इन मन्त्रोके 


१५८ 
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त्वाच्च यथापठित एव स्थरः 
प्रयोक्तव्यो न मान्त्रः । याज- 
मानं जपकमं । 


एतानि तानि यज्‌ षि- असतो 
मासद्गमय' 'तमसो मा ज्योति- 
रमय? “सृस्योर्मामूतं गमय 
इति । मन्त्राणामथेस्तिरोहितो 
भवतीति स्वयमेव व्याचट्टे ब्राह्मणं 
मन्त्राथम--स मन्त्रो यदाह यदु- 
क्तवान्कोऽसावर्थ;? इत्युच्यते 


“असतो मा सद्गमय' इति मृत्यु- 
र्वा असत्‌-स्पाभायिककसेवि- 
ज्ञाने मृत्युरित्युच्येते, असदू 
अत्यन्ताधो भावहेतुत्वातू । सद- 
सृतम्‌- सच्छास्रीयकमविज्ञाने-- 
अमरणहेतुत्वादमृतम्‌ । तस्माद- 
सतो असत्कर्मणोउज्ञानाञ् मा मां 
सच्छास्रीयक् विज्ञाने गमय देव- 
भावसाधनात्मभावमापादयेत्यथः 


ब्राह्मणभागजनित होनेके कारण 
इनमें इनके पाठके अनुसार ही 
स्वरका प्रयोग करना चाहिये, 
मान्त्रस्वरका नहीं ।' यह जपकर्म 
यजमानका है । 

वे यजुसँन्त्र ये हैं-- 'असतो मा 
सदुगमय', 'तमसो मा ज्योतिगँमय', 
“मृत्योर्मामृतं गमय’ । मन्त्रोंका अर्थ 
गूढ़ होता हे, इसलिये ब्राह्मण 
स्वयं ही इन मन्त्रोंके अर्थकी व्याख्या 
करता है। जिसे वह मन्त्र कहता 
हे, वह अर्थ क्या है ? सो बतलाया 
जाता है-'असतो मा सद्गमय” 
इस सन्त्रमें मृत्यु ही असत्‌ हे, 
स्वाभाविक कर्म और विज्ञानको 
मृत्यु कहते हैं। वह अत्यन्त अधो- 
गतिका हेतु होनेके कारण असत्‌ 
हे। सत्‌ अमृत है, सत्‌ शाल्लीय 
कर्मं और विज्ञानका नाम है, वह 
भ्रमरताका हेतु होनेके कारण अमृत 
हे । अतः असत्‌-असत्कमं अर्थात्‌ . 
अज्ञानसे मुझे सतु--शाखीय कर्मे 
और विज्ञानको प्राप्त कराओ। अर्थात्‌ 
देवभावके साधनभूत आत्मभावकी 
प्राप्ति. कराओ । यहाँ श्रुति वाक्यका 


१. जहाँ मान्त्रस्वर विवक्षित होता है वह तृतीयासे निर्देश किया जाता है; 
'जैसे--उच्चैक्र चा क्रियते” “उच्चैःसाम्ता” “उपांशु यजुषा” इत्यादि वाक्योंमें 
कहा गया है । परंतु यहाँ 'एतानि' ऐसा द्वितीया विभक्तिका निर्देश है। इसलिये 


ङ्स सानमें जपकर्मकी ही प्रतीति होती है 


, मान्त्रस्वरकी प्रतीति नहीं होती । 


ब्राह्मण ३ | 


शाङ्करमाष्याथ 
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तत्र वाक्याथमाह-- असत झा 
कुवित्येवेतदाहेति | 


था तमसो मा ज्योति- | 
९ | इस मन्त्रमै मृत्यु ही 


गंसयेति । मृत्युव तमः सव 
झाज्ञानमावरणात्मकल्वात्तमातद॒प 
ञ्च मरणहेतुस्वान्मृस्युः । ज्योति- 
समृतं पूर्वोक्तविपरीत॑ दैवं स्यः 
रूपस्‌ । प्रकाशात्मकत्वाउज्ञानं 
ज्योति, तदेवास्रतमविनाश त्म- 
कस्वात्‌। तस्मात्तमसो मा ज्योति- 
शमयेति पूर्जवन्सत्योर्मामत 
बामयेत्यादि । अगतं का छुवि- 
स्ेवैतदाह--देवं प्राजापत्यं 
कलमावमापादयेस्यर्थः । 

पूवो मस्त्रोडसाधनस्वभावात्‌ 


साधनभावमाषादयेति । द्विती- 


रूपातु साध्यमावमापादयेति । 
मृत्योमामृतं गस्त पूबयोरेव 
मन्त्रयो; समुचितो ्थस्तृतीयेन 


॥ 
| 


| ज्योति है 


2 


फलित अर्थ बतलाती हे- पुके 
अमर करो? यही कहता है । 

तथा 'तमसो मा ज्योतिर्गॅसय ¬ 
तम हे; 
आवरणात्मक होनेके कारण सार. 
ही अज्ञान तम हे ओर वही मरणका 
हेतु होनेके कारण मृत्यु हे । अमृत 
वह पहले बतलाये हुए ४ 
मृत्युसे विपरीत दैव-देवतासम्बन्धा 
स्वरूप है । प्रकाशस्वरूप हाची 
कारण ज्ञान ही ज्योति है; वही अवि- 


| नाशात्मक होनेके कारण अमृत है । 
| अतः “तमसो मा ज्योतिगंमय' इसका 


अर्थ पूर्ववत्‌ “मुझे मृत्युसे अम्नतकी 
ओर ले जाओ इत्या वि हैं| उक्त वाक्य" 


| 
| द्वारा जप करनेवाला] यही कहता 


हे कि मुझे अमर करो अर्थात्‌ सुः 
देवता और प्रजापतिसम्बन्धी फल 
प्राप्त कराओ । 

इनमें पहला मन्त्र “मुझे असाधत- 
स्वभावसे साधनस्वभावको प्राप्त 


| करो” ऐसा कहता है। दूसरा मचत 
पयस्तु साधनभावादपि अज्ञानः | 


'मुझे अज्ञानरूप साधनभावसे भी 
साध्य भावको प्राप्त करो' ऐसा कहता 
ह। तथा सृत्यासासुत जमय इस 
तृतीय मन्त्रद्वारा पहल दोनों मन्त्रों- 
का ही समुचित अथ कहा गया ठे। 
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मन्त्रणोच्यत इति प्रसिद्वार्थतेत । 
नात्र तृतीये मन्त्र तिरोहितमन्य- 
तमिवाथरूपं पूवयो रि मन्त्र 
योरस्ति, यथाश्रत एवाथः । 
` याजमानसुद्दानं कृत्वा पवमा- 
नेपु त्रिषु, अथानन्तरं यानीतराणि 
` शिष्टानि स्तोत्राणि तेष्वात्मने- 
ऽन्नाद्यमागायेत्‌ प्राण बिदुद्गाताप्राण 
भूतः प्राणवदेव । यस्मात्स एव 
उद्गातेवं प्राणं यथोक्तं वेत्ति, अतः 
प्राणवदेव तं कामं साधयितु 
समर्थः । तस्माद्यजमानस्तेषु स्तो- 
त्र घु प्रयुज्यमानेषु वरं बृणीत,यं 


| समर्थं है। 


कामं कामयेत तं कामं वरं वृणीत 
प्राथयेत | यस्मात्स एष एवंविदु- 
द्रातेति तस्माच्छब्दात्प्रागेव 
सम्बध्यते । आत्मने वा यजमा- 
नाय वा यं कामं कामयते इच्छ- 


त्युद्वाता तमागायत्यागानेन 


साधयति । . 
एवं तावज्ज्ञानकमभ्यां प्राणाः 


त्मापत्ति रित्युक्त म्‌ । तत्र नास्त्या- 


इसलिये इसका अर्थ तो प्रसिद्ध ही 
हे । पूर्व दोनों मन्त्रोंके समान इस 
तृतीय मन्त्रमें कोई छिपा हुआ-सा 
अथका रूप नहीं है । इसका ग्रथ 


| यथाश्रुत (प्रसिद्धिके अनुसार) ही है। 


तीन पवमान स्तोत्रोंमें यजमान- 


| सम्बन्धी उदुगान कर इसके पश्चात्‌ 


जो अवरिष्ट स्तोत्र हैं उनमें प्राणो- 
पासक उद्गाता प्राणभुत होकर 
प्राणके ही समान अपने लिये अन्ना- 
यका आगान करे; क्योंकि वह 
उद्गाता इस प्रकार उपयु क्त प्राणको 
जानता हे, इसलिये घ्राणके समान 
ही वह उस कामनाको सिद्ध करनेमें 
अतः उन स्तोत्रोंका 
प्रयोग किये जानेपर यजमानको वर 
माँगना चाहिये । उसे जिस भोगकी' 
इच्छा हो उसी भोगका वर मांगे; 
क्योंकि वह यह इस प्रकार जानने- 
वाला उद्गाता अपने या यजमान के 
लिये जिस भोगकी इच्छा करता है 
उसीका आगान कर सकता है 
अर्थात्‌ आगानद्वारा उसे सिद्ध कर 
लेता हे--इस वाक्यका [ 'तस्मादु 
तेषु वरं वृणीत’ इस वाक्यके ] 
तस्मादु शब्दके पहले अन्वय होगा । 
इस प्रकार यहाँतक यह बतलाया 
गया कि ज्ञान और कमे दोनोंके समु- 
चयद्वारा प्राणात्मत्वकी प्राप्ति होती 
है । उसमें किसी आशङ्काकी 
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शङ्कासम्भवः । अतः 
प्राणापत्तिभेत्रति वा न वा? इस्या- 
शङ्क्यते । तदाशड्भानिवृत्यथ- 
माह--तद्वैतज्ञोकजिदेबेति। तद्ध 
तदेतत््राणदशनं कमे वियुक्त 
केरलमपि, लोऋजिदेवेति लोक 
साधनमेव । न ह एवालोक्यतायै 
अलोकार्हत्वाय आशा आशंसनं 
प्रार्थनं नैवास्ति ह । न हि प्राणा- 
त्मनि उत्पन्नात्माभिमानस्य 
तत्प्राप्त्याशंसनं सम्भवति । न 
हि ग्रामस्थः कदा ग्रामं प्राप्ुथा- 


[o 


मिस्यरण्यस्थ इवाशास्ते । अस- 


[oS 


न्निकृष्ट विषये कु 
न तत्स्वात्मनि सम्भवति । 
तस्मान्नाशास्ति कदाचित्प्राणा- 


त्ममावं न प्रपद्येयमिति । 
कस्यैतत्‌ ? य॒ एवमेतत्साम । 


कर्मापाये | सम्भावेना नहीं हैं। अतः अब यह 


शङ्का होती है कि कर्मके अभावमें 
[ केवल प्राणविज्ञानद्वारा | प्राणा- 
त्मभावकी प्राप्ति होती है या नहीं ? 
इस आशङ्काकी निवृत्तिके लिये श्रुति _ 
कहती हे-'तद्धेतल्लोकजिदेव अर्थात्‌ 
वह यह्‌ प्राणविज्ञान कर्मसे रहित 
अकेला होनेपर भी लोकजित्‌-लोकः 
प्राप्तिका साधन ही है। अलोक्यता 
अर्थात्‌ लोकप्राप्तिकी अयोग्यताके 
लिये तो आशा--आशंसन अर्थात्‌ 
प्रार्थना होती ही नहीं हैं। जिसे 
प्राणात्मामें आत्मत्वका अभिमान 
उत्पन्न हो गया है उसे उसकी प्राप्ति 
की आशा होना सम्भव नहीं है; 
क्योंकि जो पुरुष गाँवमें मोजूद हे 
वह वनस्थ पुरुषके समान "में कब 
गाँवमें पहुँदूंगा'-ऐसी आशा नहीं 
करता । अपनेसे दूर रहनेवाली 
अनात्मवस्तुके लिये ही ऐसी ग्राशा 
हो सकती है, अपने आत्माके लिये 
उसका होना सम्भव नहीं है । अतः 
वह 'कदाचित्‌ मैं प्राणात्मभावको 
प्राप्त न होऊं” ऐसी आशंसा नहीं 
करता । 

यह फल किसे प्राप्त होता हे? जो 
इस प्रकार इस सामको अर्थात्‌ ऊपर 


प्राणं यथोक्तं निर्धारितमहिमानं | निश्चित हुई महिमावाले यथोक्त प्राणको ` 
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बेद--अहमस्मि प्राण इन्द्रियः 
ब्रिषयासङ्करासुरेः पाप्मभिरथपः 
णोयो विशुद्धः, वागादिपञ्चकं च 
मदाश्रयत्वादगन्याद्यात्मरूपं स्वा- 
भाविकविज्ञानोत्येन्द्रियविषयास- 
ङजनितासुरपाप्मदोषवियुक्त स्‌वं- 
भूतेषु च मदाश्रयान्नाद्यीपयोग- 
बन्धनम्‌, आत्मा चाहं स्वभूता- 
नामाङ्विरसस्वात्‌, ऋग्यजुःसामो- 
द्रीथभूतायाश्च वाच आत्मा तदः 
चाप्तस्तन्निवेतेकत्वाच,मसम साम्नो 
गीतिभावमापद्यमानस्य वाह्यं धनं 
भूषणं सौस्त्रयं ततोऽप्यान्तरं 
सौवर्ण्य लाक्षणिकं सौस्तयंम्‌, 
गीतिभावमापद्ममानस्य मम 
कण्ठादिस्थानानि प्रतिष्ठा | एवं- 
गुणोऽहं पुत्तिकादिशरीरेपु 
कारसन्येन परिसमाप्ोऽमूतं- 
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जानता है । “में इन्द्रियोंके विषयोंको 
आसक्तिरूप आसुर पापोंसे अधर्षणीय 
विशुद्ध घ्राण हूँ । वागादि पाँच प्राण 
मेरे आश्रित होनेके कारण स्वाभा- 
बिक विज्ञानजनित इन्द्रिय-विषया- 
सक्तिसे होतेवाले आसुर पापरूप 
दोषसे रहित अग्न्यादि देवतास्वङ' 

और समस्त भूतोंमें मेरे आश्रयसे 
अन्नाद्यके उपयोगके हेतु हैं । आङ्गि- 
रस होनेके कारण में समस्त भूतोंका 


आत्मा हूँ । ऋक्‌, यजुः, साम और 


उद्गीथरूपा वाणीका, उसमें व्याप्त 
और उसका निवेतेक होनेके कारण 
में आत्मा हुँ । गीतिभावको प्राप्त 
हुए मुझ सामका सुस्वरता बाह्य 
धन यानी भूषण है और लाक्षणिक 
सुस्वरतारूप सुवर्णता उसकी अपेक्षा 


आन्तर धन हे। गीतिभावको प्राप्त 
हुए मेरी कण्ठादि स्थान प्रतिष्टा 
हैं ऐसे ग्रुणोंवाला में अमृन्ते और 
सर्वगत होनेके कारण पृत्तिकादि 
शरीरोंमें पूर्णतया व्याप्त हे'--इस 


९ त्र दि ~ 
त्वात्सवगतत्वाच--इति आ | प्रकारका अभिमान उत्पन्न होनेतक 


एवमभिमानाभिव्यक्ते वेंदोपास्त | 


इत्यथः ॥ २८ ॥ 


जो प्राणको जानता अर्थात्‌ उसकी 
। उपासना करता हे [ उसे उपर्युक्त 


| फल मिलता है | ॥ २८ ॥ 


इति बृहदारण्यकोपनिषडद्भाष्ये प्रथमाध्याये 
तृतीयमुद्गीथब्राह्मणाम्‌ ॥ ३ ॥ 
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ग्रन्थय-सम्बन्ध 


0५ » ८ ~ 
ज्ञानकर्मभ्यां सञ्चञ्चिताभ्यां | [ दती ब्राह्मणमें ] समुचित 
ज्ञान और कर्मसे तथा 'तद्धतल्लाक- 


भ्रजापतित्वभ्रातिर्व्याख्याता केवलः जिदेव' इत्यादि वाक्यद्वारा केवल 


ग्राणदर्शनेन च 'तद्ेतल्लोकजिदेव' प्राणविज्ञानसे भी प्रजापतित्वकी 
कर प्राप्तिका व्याख्यान किया गया। 
इत्यादिना । प्रजापतेः फलभूतस्य| अब उनके फलभूत प्रजापतिकी 
न उत्पत्ति,स्थिति और संहार- 
स्वतन्त्रताङप विभूतिका वर्णन 
करके बैदिक ज्ञान और कर्मके फलो. 
त्कर्षका वर्णन करना हूं, इसी लिये 
इस ब्राह्मणका आरम्भ किया जाता 
है । उस ( फलोत्कर्षके वर्णन ) 
ही उसकी सामथ्यंके कारण, कर्म- 
काण्डविहित ज्ञान आर कर्मको 
स्तुति हो जायगी । 
कहना तो यह है कि यह ज्ञान 
और कर्मका सभी फल संसार ही 
क्योंकि इसका भय और अरति 
आदिसे युक्त होना सुना गया ह, 
इसके अतिरिक्त यह कार्य-करणरूप 
है तथा स्थूल, व्यक्त और अनित्य- 
को विषय करनेवाला है । तथा अव 
कही जानेवाली केवल ब्रह्मविद्या 
मोक्षकी हेतु हॅ शस आगामी 


सृष्टिस्थितिसंहारेणु जगतः स्वाः 
तन्त्या दिविश्ूत्युपबणनेन ज्ञान- 
कसेणोबैदिकयो; फलोत्कपों वर्ण- 
यितव्य इत्येबमथेमारभ्यते । तेन 
च कर्मकाण्डवि हितज्ञानकमस्तुतिः 
कुवा भवेत्सामर्थ्यात्‌ । 
विवक्षित स्वेतत्‌--सवमप्येत- 
उज्ञानकर्मफलं संसार एव,भया- 
रत्यादियुक्तत्वश्रवणात्‌ कार्यकरण 
लक्षणत्वात् स्थूलव्यक्तानित्य- 
विपयत्वाच्चेति । ब्रह्मविद्यायाः 


केवलाया वक्ष्यमाणाया मोक्तहेतु- 
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स्वसित्युत्तराथ चेति । न हि | विषयका प्रदर्शन करनेके लिये भी 
क्‌ थ त्रे जिः प्र क ष ही 
संसारविषयात्साष्यसाधनादिभेद- | इन 
लाएर की जल पीनेमें प्रवृत्ति नहीं होती 
इ आवरक्तर्य आत्मेति उसी प्रकार जो साध्यसाधनादि भेद- 
ज्ञानविषयेऽधिकारः, अतृपितस्येव| रूप सांसारिक विषयसे विरक्त नहीं 
पाने । तस्माज्ज्ञानकसंफलोत्कपॉ. हे उसका आत्माके एकत्वज्ञानरूप 
पवर्णनमुत्त राथम्‌ । तथा च | विषयमें अधिकार नहीं है। अतः 
वक्ष्यति--“तदेतत्पदनीयमस्य ज्ञान ल कर्मके फलोत्कर्षका 
; (4. | वर्णन आगेके विषय (ब्रह्मविद्या )के 
` उ० १।४।७) तद | लिये हे। ऐसा ही श्रुति कहेगी भी-- 
तत्प्रय! पुत्रात्‌?” ( ऽ उ० १ | “यह इसका प्राप्तव्य है, “यह्‌ 
४ । ऽ ) इत्यादि । पुत्रसे अधिक प्रिय है” इत्यादि । 
प्रजापतिके ग्रहंनामा होनेका कारण और उसकी इस 
प्रकार उपासना करनेका फल 


आस्मेवेदमय् आसीत्पुरुषविधः सोऽनुवीक्ष्य नान्य- 
दास्मनो ऽपश्यत्सोऽहमस्मीत्य्र व्याहरत्ततोऽहंनामा- 
भवत्तस्मादप्येतद्यामन्त्रितो ऽहमय मित्येवाय् उक्त्वाथान्य- 
न्नास प्रत्र ते यदस्य भवति स यत्पूर्वो5स्सात्सवेस्मात्स- 
वान्पाप्मन ओपत्तस्मात्पुष ओषति ह वेस तं 
यो5स्मात्पूवो बुभूषति य एवं वेद ॥ १ ॥ 


पहले यह पुरुषाकार आत्मा ही था। उसने आलोचना करनेपर 
अपनेसे भिन्न और कोई न देखा । उसने आरम्भमें 'अहमस्मि' ऐसा कहा 
इसलिये वह 'अहम्‌' नामवाला हुआ। इसीसे अब भी पुकार जानेपर 
पहले 'अयमहमु'* ऐसा ही कहकर उसके पश्चात्‌ अपना जो दुसरा नाझ 
१. मैं हुँ । २. यह मैं हूँ । 


FR SSNS 
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होता है वह बतलाता है; क्योंकि इस सबसे पूर्वंवतीं उस [ आत्मासंज्ञक 
प्रजापति ] ने समस्त पापोंको उवित--दग्ध कर दिया था इसलिये यह 
पुरुष हुआ। जो ऐसी उपासना करता हे बह उसे दग्ध कर देता है जो 


उससे पहले प्रजापति होना चाहता हे ॥ १॥ 


आस्मैवात्मेति प्रजापतिः प्रः | 
थमो5ण्डजः शरीर्यभिधीयते । | 
वैदिकज्ञानकमंफलभूतः स एव । | 
किम्‌ ? इदं शरीरभेदजातं तेन 
ग्रजापतिशरीरेणाविभक्तम्‌। आ- 
त्मेवासीदग्रे प्राकशरीरान्तरोत्प- 


सेः | स च पुरुषविधः पुरुपः 
प्रकारः शिरःपाण्यादिलक्षणो 
विराट्‌ । 


स एव प्रथसः सम्धूतोऽचु- 
बीक्ष्यान्वालोचनं कृत्वा, कोऽह 
किंलक्षणो वास्मरीति, नान्यद्वस्त्व- 
न्तरम्‌ आत्मनः प्राणपिण्डात्म- 
कार्यकरणरूपान्न अपश्यन्न 
ददर्श । केवलं स्वात्मानमेव 
सर्वात्मानमपर्यत्‌ । तथा पूर्व- 
जन्मश्रौत विज्ञानसंस्क्ृतः, सोऽहं 
प्रजापतिः सर्वात्माहमस्मीत्यग्र 
व्याहरद्व्याहृतवान्‌ । ततस्तस्मा- 
द्यतः पूर्वज्ञानसंस्काराद्‌ 
आत्मानमेवाहमित्यभ्यथादग्रे 


“आत्मेवः--यहाँ आत्मा' इस 


| शब्दसे अण्डेसे उत्पन्त हुआ प्रथम 


शरीरी प्रजापति ही कहा जाता ह। 
वही वेदिक ज्ञान और कर्मका फल- 
भूत है। ऐसा क्यों हैं? क्योंकि 
यह शरीरादि भेदसमुदाय उस 
प्रजापतिके शरीरसे अभिन्न है। 
कारण, शरीरान्तरकी उत्पत्तिसे पूव 
आत्मा ही था । वह पुरुषविध-- 
पुरुषकी तरह शिर एवं हाथ-पेर 
आदि लक्षणवाला विराट्‌ पुरुष था। 

प्रथम उत्पन्त हुए उस प्रजापतिने 
अस्वीदिय- अन्वालोचन कर म 
कौन हूँ और कैसे लक्षणोंवाला हुँ 
इत्यादि रूपसे विचारकर अपने प्राण- 
समुदायरूप देहेन्द्रियसंघातसे भिन्त 
कोई और पदार्थ नहीं देखा केवल 
अपनेको ही सर्वात्मरूपसे देखा तथा 
पूर्व॑जन्मके 'वह में सर्वात्मा प्रजापति 
हुँ” इस श्रौतविज्ञानजनित संस्का रसे 
युक्त होनेके कारण सबसे पहले 
“अहमस्मि” ऐसा कहा । इसीसे, 
क्योंकि पूर्वज्ञानके संस्कारसे उसने 
आरम्भमें अपनेको अहस्‌' ऐसा 
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षदहसिति श्रुतिप्रदशितमेव नाम 


वक्ष्यति | 


तस्मादस्मातक्कारण प्रजापता- | 


वेवं वृत्त तस्मात्‌, तत्काय भूतेषु 
प्राणिषु एतह्यंतस्मिन्नपि काल 


आमन्त्रितः कस्ल्वमित्युक्तः 
सन्नहमयमित्येवाग्र उक्त्या 
कारणात्माभिधानेन आत्मान- 


मभिधायाग्रे पुन विशेषनाम जिज्ञा- 
सवेऽथानन्तरं विशेषपिण्डाभि- 
थानं देवदत्तो यज्ञदत्तो वेति 
प्रजुते कथयति यन्नामास्य 
विशेषपिण्डस्य मातापितृकृतं 
भूवति तत्कथयति । 

स॒ च प्रज्ञापतिरतिक्रान्त- 
जन्मनि सम्यक्करमंज्ञानभावनालु- 
छानें! साधकावस्थायां यद्मस्मा- 
स्कमेज्ञानभावनानुष्ठानेः प्रजा- 
पतित्वं प्रतिपित्खनां पूर्व; प्रथमः 


हदारण्यकोपनिषद्‌ 
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तस्मादहंनामाभवत्‌ । तस्योपनि- | 


[अध्याय १ 


हा था, इसलिये वह अहंतामवाला 
हुआ। उसका श्रुतिप्रदशित हो 


| 'अहम्‌' यह नाम उपतिषद्‌ आगे 


बतावेगी । 


इसीसे, क्योंकि कारणरूप 
प्रजापतिमें यह वृत्तान्त घटित हुआ 
इसीलिये एतहि-इस समय भी 
उसके कार्यभूत जीवोंमें जब किसी- 
को तू कोन है' ऐसा कहकर 
पुकारा जाता है तो पहले “यह में 
हँ' इस प्रकार अपनेको कारणरूप 
नामसे बतलाकर फिर जो विशेष 
नामको जानना चाहता है उसे 
अपने विशेष शरीरका 'देवदत्त' या 
“यज्ञदत्तः ऐसा कोई नाम बतलाता 
हे अर्थात्‌ जो नाम इसके विशेष 
पिण्डके माता-पिताका रखा हुआ 
होता है, उसे बतलाता हे । 


उस प्रजापतिने अपने पुर्वजन्म- 
में साधकावस्थामें सम्यक्‌ कर्म और 
ज्ञानकी भावनाके अनुष्ठानोद्वारा, 
इस कर्म और ज्ञानकी भावनाके 
अनुष्ठानोंसे प्रजापतित्वकी प्राप्तिकी 
इच्छावालोसे पूर्ववर्ती अर्थात्‌ पहला 


सन्‌ अस्मात्प्रजापतित्वप्रतिपित्सुः| होनेके कारण,इस प्रजापतित्वप्राप्ति- 
समुदायात्सवस्माद्‌ आदो ओषद- | की इच्छावाले सम्पूर्ण समुदायसे पूर्व 


जट 
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दहत्‌ । किम्‌ ? आसङ्गाज्ञानलक्ञः 
णान्सर्वान्पाप्मनः प्रजापतिख- 
प्रतिवन्धक्कारणभूतान्‌ । यस्माः 
देवं तस्मात्पुरुषः, पूवेमोषदिति 
पुरुषः । 

यथायं प्रजापतिरोपित्वा प्रति- 
बन्थकान्पाप्मनः डे 
प्रजापतिरभवत्‌, एवमन्योऽपि 
ज्ञानकर्म भावनालुष्ठानवह्विना 
केवलं ज्ञानबलादीपति भस्मी- 
करोति हवे स तम्‌; कम्‌ $ यो- 
इस्माहिदुपः पूर्वः प्रथम; प्रजा- 
पतिबुभूपति भवितुमिच्छति 
तमित्यर्थः । तं दशयति य एवं 
वेदेति । 
प्रकरपवान्‌ । 


सामर्थ्याज्ज्ञानभावना- 


नन्वनर्थाय प्राजापत्यप्रति- ` 


उषन--दग्ध कर दिया था; किसे?- 
प्रजापतित्वके प्रतिबन्धक कारणरूप 
अभिनिवेश और अज्ञानादि सम्पूर्ण 
पापोंको । क्योंकि ऐसा हुआ,इसलिये 
यह पुरुष'हुआ । पूर्वमे ओषण किया, 
इसलिये 'पुरुष' कहलाया । 

जिस प्रकार यहें प्रजापति 
सम्पूर्ण प्रतिवन्धक पापोंका ओषण 
करके पुरुषरूप प्रजापति हुआ उसी 
प्रकार दूसरा भी ज्ञात ओर कमको 
भावनाके अनुहानखूप अग्निसे 
अथवा केवल ज्ञानबलसे उसका 
ओषण करता हे--उसे भस्म कर 
देता है, किसे ? « जो इस विद्वान्‌से 
पहले प्रजापति होना चाहता हे 
उसको--ऐसा इसका तात्पर्य है । 
उस (विद्वान्‌) को श्रुत दिखलाती 
है--जो इस प्रकार जानता ( उपा- 
सना करता ) है। उसकी सामथ्यसे 
जाना जाता है कि वह ज्ञान भावना- 
में बढा-चढा होता है । 


शक्का-यदि वह इस प्रकार 


। उपासना करनेवालेसे दग्ध करदिया 


पिप्सा, एवंविदा चेद्दह्यते । 
नेष दोषः, ज्ञानमावनोंत्कर्षा- 


भावात्प्रथमं प्रजापतिखप्रतिपच्य-. 


भावमात्रखादहस्प । उत्कृष्ट- 


जाता है तब तो प्रजापतित्वप्राप्ति- 
की इच्छा अनर्थकी ही हेतु है। 

समाधान--यह कोई दोष नहीं 

है; क्योंकि ज्ञानभावनाके उत्कर्षका 

अभाव होनेके कारण पहले प्रजा- 

| पतित्व प्राप्त न कर सकता ही उसका 
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साधनः प्रथमं प्रजापतित्वं 
प्राप्नुवन्‌ न्यूनसाधनो न प्राप्नो- 
तीति, स तं दहतीत्युच्यते । न 
पुनः प्रत्यक्षम॒त्कृष्साधनेन इतरो 
दह्यते । यथा लोके आजिसृतां 
यः प्रथममाजिमुपसपति तेनेतरे 
दग्धा इवापहतसामर्थ्या भवन्ति 


तद्वत्‌ || १॥ , 


>< 


दाह है। तात्पर्यं यह है कि जो 
उत्कृष्ट साधनवाला होता हं वह 
पहले प्रजापतित्व प्राप्त करता है 
और त्यून साधनवाला प्राप्त 
नहीं करता; अतः वह उसे 
भस्म कर देता हे--ऐसा कहा गया 
है। उत्कृष्ट साधनवाला अपनेसे 
भिन्‍न--न्यून साधनवालंको साक्षात्‌ 
जला हो डालता हो--ऐसी बात 
नहीं है । जिस प्रकार लोकमें किसी 
मर्यादातक दौड़कर जानेवालोंमें जो 
पहले मर्यादापर पहुँचता है उसके 
द्वारा दसरे लोग दग्ध-से होकर 

तसामथ्यं--हतोत्साह हो जाते 
हैं, उसीं प्रकार यहाँ समझना 


| चाहिये ॥ १॥ 


प्रजापतिका भय और बिचारद्वारा उसकी निवृत्ति 


यदिदं तुष्टूषितं कमकाएड- 


विहितज्ञानकमफलं प्राजापत्य- 


यहाँ जिस प्रजापतित्वरूप कर्म- 
काण्डविहित ज्ञान और कर्म के फल- 


' की स्तुति करनी अभीष्ट है वह 


लक्षणं नेत्र तत्संसारविपयमत्य- | 


सांसारिक विषयसे बाहर नहीं हे 
इस बातको दिखानेके लिये श्रि 


क्रामदितीममथ प्रदशयिष्यन्नाह-| कहती है 
सोऽबिभेत्तस्मादेकाकी बिभेति स हायमीक्षां चक्रे 


यन्मदन्यन्नास्ति कस्मान्नु बिभेमीति तत एवास्य भयं 
वीयाय कस्माद्वचभेष्यद्‌ द्वितीयाद भयं भवति ॥२॥ 

वह भयभीत हो गया । इसीसे अकेला पुरुष भय मानता हे । उसने 
यह विचार किया “यदि मेरे सिवा कोई दूसरा नहीं है तो में किससे डरता 
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शाङ्करमाष्यार्थ 
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हूँ ? तभी उसका भय निवृत्त हो गया । कितु उसे भय क्यों हुआ ? 
क्योंकि भय तो दूसरेसे ही होता है॥ २॥ 


सो<विशेत्स प्रजापतियोंड्यं 
प्रथमः शरीरी . पुरुषविधो व्या- 


ख्यात! । सो5बिभेड्ठोतवानस्म- | 


दादिवदेवेत्याह । यस्मादयं 


| 


पुरुषबिधः शरीरकरणवान्‌ आत्म- | 


नाशविपरीतद्शनवच्बादू अविः 
सेत्‌, तस्मात्तत्सामान्याददत्वे- 
5प्येकाकी 


स्पदादिवदेव भयहेतुविपरीतदर्श- 


नापनोदकारणं यथाभूतात्मदश- 


। 
\ 
| 


| 


बिभेति । किञ्चा- | 


वह भयभीत हो गया । अर्थात्‌ 
वह प्रजापति, जिसकी पुरुषाकार 
प्रथम शरीरीके रूपमें व्याख्या की 
गयी हे, हमारे समान ही भयभीत 
हो गया-ऐसा श्रुति कहती हे 


| क्योंकि यह पुरुषविध शरीरे्द्रियः 


वान्‌ प्रजापति आत्मनाशरूप विप- 
रीत ज्ञानवाला होनेके कारण डर 


। गया था, इसलिये उससे समानता 


होनेके कारण आज भी अकेला 
होनेपर पुरुष डरता है । इसके 
सिवा हमारे समान ही प्रजापतिके 
भी भयके हेतुभूत विपरीत ज्ञानकी 
निवृत्तिका कारण यथार्थं आत्म- 


नम्‌ । सोऽयं प्रजापतिरीत्तामी- | ज्ञान ही हुआ । उस इस प्रजापतिने 
क्षणं चक्रे कृतवान्ह । कथम्‌ ! | इक्षा-ईक्षण ( विचार ) किया । 


इत्याह-यद्यस्मान्मत्तोऽन्यदा- 


त्मव्यति रेकेण 


| 
| 


वस्त्वन्तरं | 


किस प्रकार विचार किया? सो 
श्रति बतलाती है--यदि इस मेरसे 


> 


भिन्न अर्थात्‌ आत्माके सिवा इसका 


प्रतिहन्द्री भूतं नास्ति, तस्मिन्ना- | प्रतिद्वन्दी कोई और पदार्थ नहीं 


त्मविनाशहेत्वभावे कस्मान्लु | 


बिभेमीति । तत एवं यथाः 
/ CQ, 
भूतातमदर्छनादस्य प्रजापतेर्भयं 


वीयाय 


| 
विस्पष्टपपगतवत्‌ | | गया । 


है, तो उस आत्मनाशके कारणके 
अभावमें मैं किससे डरता हूँ ? 
उसीसे यानी उस यथार्थ आत्म- 
दर्शनसे ही इस प्रजापतिका भय 
विगत--विस्पष्टतया निवृत्त हो 
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उस प्रजापतिको जो भय था 


| वह केवल अविद्याके ही कारण था 


विद्यानिमित्तमेव परसाथदशर्न | परमार्थज्ञान होनेपर उसका होना 


ऽनुपपन्नमित्याइ-कस्माद्चमेष्यत्‌ असम्भव था, यही बात श्रुति कहती 


Le 


किमित्यसो भीतवान्परमार्थान- 


रूपणायां मयमलुपपन्नमेवेत्य भि- | 


हे-'वह क्यों डरा ?'--इसका 
वया कारण हे कि उसे भय हुआ ? 


तात्पर्य यह है कि परमार्थतः विचार 


| किया जाय तो उसे भय होना 


प्रायः । यस्माद्‌ द्वितीयाहस्त्व- | 
न्तराद्वै भयं भवति। द्वितीयं च | 
वस्त्वन्तरमविद्याप्रत्युपस्थापित- 
मेव; न ह्यहृश्यमानं 
भयजन्मनो हेतुः “तत्र को मोहः 
कः शोक एकत्वमनुपश्यतः? 
( ईशा० ७ ) इति मन्त्रवर्णात्‌ । ` 
यच्चैकत्वदशनेन भयमपचुनोद | 


तद्यक्तम्‌ । कस्मात्‌ ? द्वितीया- 


हस्त्वन्तराह भय भवात, तदक- 


त्वदशनेन द्वितीयदशनमपनी 
तमिति नास्ति यतः । 


द्वितीयं | 


अयुक्त ही है; क्योंकि भय तो दूसरे- 
से हो होता है। और [ आत्माले 
भिन्न ] दूसरी वस्तु तो अविद्या- 
द्वारा प्रस्तुत की हुई ही है; क्योंकि 
न दीखनेवाली कोई दूसरी वस्तु 
भयकी उत्पत्तिका क्रारण नहीं हो 
सकती; जैसा कि “उस अवस्थामें 
निरन्तर एकत्वदर्शन करनेवाले 


| पुरुषको क्या मोह और क्या शोक 


| हो सकता है ?” इस मन्त्रसे सिद्ध 


होता है। प्रजापतिने जो एकत्व- 
दर्शनके द्वारा अपने भयको निवृत्त 
किया सो उचित ही है । क्यों 
उचित है ? क्योंकि द्वितीय यानी 
अन्य वस्तुसे ही भय होता हे । वह 
हितीयदर्शन आस्माके एकत्वदर्शन- 
से निवृत्त हो गया; क्योंकि वास्तव- 
में द्वितीय है नहीं । 


निळ लक क न 
१. यदि कोई कहे कि प्रजापतिका भय विराट्‌ पुरुषक साथ एकत्वज्ञानसे ही 
निवृत्त हुआ था, अद्वैतदृष्टिके कारण नहीं--तो इसका उत्तर न ति आगेके वाक्यसे 


देती है । 


sos My ताळ. 
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अत्र चोदयन्ति--कुतः प्रजा- । 
पतेरेकस्वदर्शनं जातम्‌ ? को 
वास्मे उपदिदेश? अथानुपदि- 
मेव प्रादुरभूत्‌, अस्मदादेरपि 
तथा प्रसङ्गः । अथ जन्मान्तर 
कृतसंस्कारहेतुकम्‌, एकल्वदर्श- 
नानर्थक्यप्रसङ्गः । यथा प्रजा- 
पतेरतिक्रान्तजन्मावस्थस्य एकः | 
त्वदर्शनं विद्यमानमप्यविद्याबन्ध- 
कारणं नापनिन्ये, यतः अविद्याः 


संयुक्त एवायं जातोऽविभेत्‌, 


00 नक ९ १५:०९ 
एवं सर्वपामेकखदशनानथक्य 
प्राप्नोति । अन्त्यमेव निवर्तकः 


[aS 


८. ~ ९ ~ 
मात चेन्न, पूववत्पुन: प्रसङ्ग- 


नानैकान्त्यात्‌ । वस्मादनथ- 
कमेवैकत्वदर्शनमिति । 


ने > > | 
प्‌ दोपः, उत्कृश्हेतूकूत- | 


त्याल्लोकवत्‌ । यथा पुण्यकमो- ` 


। प्रजापतिको 


यहाँ यह शङ्का करते हैं कि 
किससे एकत्वज्ञान 
हुआ? उसे किसने उपदेश किया 
था? अथवा बिना उपदेशके ही 
उसका प्रादुर्भाव हो गया, तब तो 
हमारे लिये भी वैसा ही प्रसङ्ग हो 
सकता है । यदि उसे जन्मान्तरकृत 
संस्कारसे होनेवाला माना जाय तो 
एकत्वदशनकी व्यर्थताका प्रसङ्ग 
उपस्थित होता है । अर्थात्‌ जिस ी 
प्रकार अपने पूर्वजन्ममें स्थित प्रजा- 
पतिके एकत्वदशेनने विद्यमान 
रहनेपर भी अविद्याडप बन्धनके 
कारणकी निवृत्ति नहीं की--क्र्योँकि 
अविद्यासंयुक्त उत्पन्न होनेके कारण 
ही उसे भय हुआ था--इसी प्रकार 
सभीके एकत्वदशेनकी व्यर्थता 
प्राप्त होती है। यदि कहो कि सबके 
अन्तमें होनेवाला एकल्वज्ञान ल्ला 
अविद्याकी निवृत्ति करनेवाला 
होता है तो यह ठीक नहीं, क्योंकि 
पूर्ववत्‌ पुनः प्रसङ्ग उपस्थित होनेपर 
उसका अव्यभिचारित्व नहीं रह 
सकेगा अतः एकत्वदर्दोन व्यर्थ ही है। ` 
समाधान- यह कोई दोष नहीं है; 
क्योंकि व्यवहारमें अन्य लोगोंके 
समान प्रजापतिका जन्म उत्कृष्ट 
हेतुसे हुआ हे । जिस प्रकार पुण्य- 
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ड्रवेविं ~ _च७ ५ ~ ८२ ~ 
विविक्तः कायकरणः संयुक्त 
जन्मनि सति प्रज्ञामेधास्मृतिवे- 
शारद्यं इष्टम्‌, तथा प्रजापतेः 

वै ~ Cr ~ 
धमज्ञानवेराग्यश्चय विपरीत हेतु- 
स्वपाप्मदाहात्‌ विशुद्वेः कार्य- 
करणः संयुक्त मुत्कृष्टं जन्म, तदु- 
- द्वं चानुपदिष्टमेव युक्तमेकत्व- 
दर्शनं प्रजापतेः। तथा च 
स्मृतिः--“ज्ञानमप्रतिघं यस्य 


वैराग्यं च जगत्पतेः । ऐश्वर्य | 


चैव धर्मश्च सहसिद्धं चतुष्टयम्‌ ।।'” 
। धर्म-ये चारों सहसिद्ध ( जन्म- 


इति । 

सहसिद्धत्वे भयानुपपत्तिरिति 
चेत्‌। न ह्यादित्येन सह तम 
उदेति । 

न, अन्यानुप दिष्टार्थ्वात्सह- 
सिद्भवाक्यस्य | 

श्रद्धातात्पर्यप्रणिपातादीनाम्‌ 
अहेतुखमिति चेत्‌ स्यान्मतम्‌ 
« “श्रद्धावाँल्लभते ज्ञानं तत्परः 


वृहदारण्यकोपनिपद्‌ 
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| ज्ञान, 


[ अध्याय १ 


कर्मोसे प्राप्त हुए पवित्र देह और 
इन्द्रियोंसे युक्त जन्म होनेपर बुद्धि, 
मेधाशक्ति और स्मृतिकी विशदता 
देखी जाती है उसी प्रकार धर्म, 
वैराग्य और ऐशवर्यके 
विपरीत अधर्मादिके कारण होने- 
वाले समस्त पापोंका दाह हो ज ने- 
से प्रजापतिका विशुद्ध देह और 


| इन्द्रियोसे युक्त उत्कृष्ट जन्म है, 


उससे होनेवाला प्रजापतिका एक- 
त्वदर्शन भी बिना उपदेश किया 
हुआ ही है ऐसा मानना युक्तिसङ्गत 
ही हे। ऐसा ही यह स्मृति भी 

हती है-“जिस जगत्पतिका 
निरंकुश ज्ञान, वैराग्य, ऐश्वर्य और 


सिद्ध ) हैं” इत्यादि । 
शकङ्का-किलु इनके सहसिद्ध होने- 

पर उसे भय होना अनुपपन्न है 
सूर्यके साथ अन्धकारका उदय नहीं 
हो सकता । 

समाधान--ऐसा मत कहो; 
क्योंकि इस सहसिद्धवाक्यका 
तात्पर्य उसके ज्ञानको इसके द्वारा 
अनुपदिष्ट बतलानेमें है । 

शङ्का-यदि ऐसा माना जायगा 
तो श्रद्धा, तत्परता एवं प्रणिपातादि- 
की ज्ञानोत्पत्तिमें अहेतुता प्राप्त होगी। 
अर्थात्‌ -यदि प्रजापतिके समान 


Ne) | 
तद्यथा-रूपज्ञान एव तावन्नांमात्तर्क 
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संयतेन्द्रियः” (गीता ४।३९) 
“तृ द्वि प्रणिपातेन’? ( गीता 
४ । ३४) इत्येवमादीनां श्रुति- 
स्मृतिविहितानां ज्ञानहेतूनाम- 
हेतुत्वम्‌ ,प्रज्ञापतिरिव जन्मान्तर - 
कृतधमहेतुत्वे ज्ञानस्येति चेत्‌ ! 

न; निमित्तविकव्पसमुच्चय गुण- 


टा 


वदशुणवस्वभेदोपपत्तः । लोके हि 


नैमित्तिकानां कार्याणां निमित्त- 
मेदोऽनेकधा विकल्प्यते । तथा 


निमित्तसमुच्चयः । तेषां च विक 
ल्पितानां समुचितानां च पुनगुण- | 
बदगुणवस्वळ्ृतो भेदो भवति । | 
कार्य-तमसि विनालोकेन चचतः | 
रुपसनिकर्पो नक्तञ्चराणां रूप- 
ज्ञाने निमित्तं भवति । मन एव | 


केवलं रूपज्ञाननिमित्तं योगिनाम्‌। 


अस्माकं तु सनिकर्षालोकाभ्यां 


- सह तथादित्यचन्द्राद्यालोक्रमेदेः 


समुश्चिता निमित्तमेदा भवन्ति। 
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जन्मान्तरकृत धर्म ही ज्ञानका हेतु 
होगा तो “जितेन्द्रिय एवं तत्पर 
श्रद्धावान्‌ पुरुष ज्ञानलाभ करता है” 
“उस ज्ञानको प्रणिपात करके 
जानो” इत्यादि प्रकारके श्रृति- 
स्मृतिवाक्योंद्वारा विहित ज्ञानके- 
हेतुओंकी अहेतुता प्राप्त होगी । 


समाधान--ऐसा नहीं हो सकता; 
क्योंकि निमित्तोंके विकल्प,समुच्चय,. 
गुणवत्व, अगुणवत्त्व--ऐसे भेद हो 
सकते हें । लोकें निमित्तसे होने- 


, वाले कार्योके निमित्तका भेद अनेक 


प्रकारसे विकल्पित किया जाता 
हे । इसी प्रकार निमित्तका समुच्चयः 
भी अनेक प्रकारसे होता है। उन 


। विकल्पित और सम्‌च्चित हेतुओंका 


भी गुणवत्व और अगुणवत्त्वके कारण; 
भेद होता है। सो इस प्रकार है-- 
पहले नेमित्तिक कार्यभूत रूपज्ञान- 
में ही [ तिमित्त-भेद यों हे-- ] 
निशाचरोंको बिना प्रकाशके अन्ध 
कारमें ही होनेवाला नेत्र और रूपका' 
संनिकर्ष रूपज्ञानमें कारण होता हैं, 
योगियोंका मन ही रूपज्ञानमें हेतु हे 
तथा हमें चक्षुःसंनिकर्ष और प्रकाश 
दोनोंके होनेपर रूपज्ञान होता है । 
इसी प्रकार सूर्य और चन्द्र आदि 
प्रकाशोके भेदसे भिन्त-भिन्तः 


१७४ 


हदारण्यकोपनिषद्‌ 
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तथा ग्रालोकविशेषगुणवदगुण- 
वच्त्वेन भेदाः स्युः । 


कचिज्जन्मान्तरकृतं कम निसित्तं 
भवति, यथा प्रजापतेः । ककचि- 
त्तपो निमित्तम्‌, “तपसा ब्रह्म 
विजिज्ञासस्व'’ (तै० उ० ३।२। 


१) इति श्रृतेः। क्कचित्‌ आचाय- 
वान्पुरुषो वेद” (छा० उ० ६। 
१४।२) “श्रद्धावाँल्लभते ज्ञानम्‌”? 


( गीता ४। ३९) “तद्विद्वि | 


प्रणिपातेन”? (गीता ७ | ३४) 

“आचार्य द्वेव” (छा०3०४।९ | 

३) “द्रष्टव्यः श्रोतव्य//! (वृ० 

'उ० २ । ४। ५ ) इत्यादिश्रुति- 

स्मृतिभ्य एकान्तज्ञानलाभनिमि- 
त्तत्वं श्रदधाप्रभृतीनाम्‌ अधर्मादि- 
निमित्तबियोगहेतुत्वात्‌ । 
त्रबणमनननिदिऽ्यासनानां च 

साच्षाञ्ज्ञेय विषयत्वात्‌ | पापादि- 

प्रतिबन्धक्षये चात्ममनसोभू तः- 

अज्ञाननिमित्तस्वाभाव्यात्‌ । तस्मा- 
दहेतुत्वं न जातु ज्ञानस्य श्रद्धा" 

प्रणिपातादीनामिति | २॥ 


निमित्तोंका समुच्चय होता है तथा 


प्रकाशविशेषोंके गुणवान्‌ या गुण- 
हीन होनेसे भी निमित्तोंके भेद हो 


। जातं ह 
एवमेव आत्मेकत्वज्ञानेऽपि | 


इसी प्रकार आत्मेकत्वज्ञानमें 
भी कहीं जन्मान्तरकृत कर्म निमित्त 
होता है, जैसा कि प्रजापतिका; 
कहीं तप निमित्त हे, जैसा कि “तप- 

ब्रह्मको जाननेकी इच्छा करो” 
इस श्रुतिसे सिद्ध 


होता है और 


| कहीं “आचार्यवान्‌ पुरुषको ज्ञान 


होता है”, “श्रद्धावान्‌ पुरुष ज्ञान- 
लाभ करता है”, “उसे प्रणिपात 
करके जानो”, “आचार्यके द्वारा 
ही [ विद्या स्थिरताको प्राप्त होती 
है |” एवं “यह आत्मा द्रष्टव्य है 
श्रोतव्य हे” इत्यादि श्रूति-स्मृतियों- 
के अनुसार श्रद्धाप्रभृति, अधर्मादिके 
हेतुओंकी निवृत्तिके कारण होनेसे 
ज्ञानलाभके नियत निमित्त हैं। 
वेदान्तके श्रवण, मनन और निदि- 
ध्यासन तो साक्षात्‌ ज्ञेय वस्तु 
( ब्रह्म ) को ही विषय करनेवाले 
हैं तथा पापादि प्रतिबन्धका क्षय 
होनेपर आत्मा और मनका भी 
परमार्थज्ञातमें निमित्त होना 
स्वाभाविक है; इसलिये श्रद्धा और 
प्रणिपातादिका ज्ञानकी उत्पत्तिमें . 
अहेतुत् कभी नहीं हो सकता ॥२॥ 


---:५५९/९९/५ ९९४९५४ 
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प्रजापतिसे मिथुनकी उत्पत्ति 


_ इतश्च संसारविषय एव प्रजा- प्रजापतित्व इसलिये भी 
पातखम्‌ , यतः संसारका ही विषय है, क्योंकि 


नेव रेमे तस्मादेकाकी न रमते स द्विताय 

मेच्छत्‌। स हेतावानास यथा स्रापुमा सा सस्परिष्वक्तो 

उससेत्रात्मानं द्र धापातयत्ततः पातश्च पत्ना चाभवती 

तस्मादिदमर्धबृगळसिव स्व इति ह स्माह याज्ञवस्वय- 

स्तस्सादयसाकादाः स्त्रिया प्रयत एव ता समभवत्तता 
सनुष्या अजायन्त ॥ ३ ॥ 

बह रममाण नहीं हुआ । इसीसे एकाको पुख्ष रममाण नहीं होता । 
उसने दसरेकी इच्छा की। वह जिस प्रकार परस्पर आलिङ्गित खी 
और पुरुष होते हैं वैसे ही परिमाणवाला हो गया। उसने इस अपने 
देहको ही दो भागोंमें विभक्त कर डाला । उससे पति और पत्नी हुए । 
इसलिये यह शरीर अद्धंबृगल ( ढ्िदल अच्क एक दल ) के समान 
है--ऐसा याज्ञवल्क्यने कहा । इसलिये यह [ पुरुषार्द | आकाश खसे 
पूर्ण होता है। वह उस ( खी ) से संयुक्त हुआ; उसासे मनुष्य उत्पन्त 
हुए हैं ॥ ३॥ 

स प्रजापति नेव रेमे रतिं. प्रजापति रममाण नहीं 
हुआ--उसने रतिका अनुभव चहा 
ह | किया अर्थात्‌ वह हमारे ही समान 
त्यर्थः, अस्मदादिवदेव यतः, अरतिसे भर गया । क्योंकि ऐसा 
इदानीमपि तस्मादेकाकिखादि- | हैं इसलिये इस समय भी एका 
कित्वादि धर्मवान्‌ होनेसे पुरुष अकेले 
में नहीं रमता--रतिका अनुभव 
नानुभवति । पा नहीं करता । इष्टविषयके संयोगसे 


नास्वभवत्‌, अरत्याविष्टो5भूदि- 


धर्मवत्वादेकाकी न रमते रति 
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क्रीडा, तत्प्रसड्िन इष्टवियोगा- 


न्मनस्याङुली भावोऽरतिरित्युच्यते । 
स तस्या अरतेरपनोदाय द्विती- 
यम्‌ अरत्यपघातसमथं ख्रीवस्त्वे- 
च्छदूगृद्िमकरोत्‌ । तभ्य चेवं 


म्गीविषयं गृध्यतः स्रिया परि- 
ष्वक्तस्येवात्मनो भावो बभूव । 
स तेन सत्येप्सुत्वाद्‌ एतावानेत- 
त्परिमाण आस बभूव ह । 
किपरिमाणः ? इत्याह--यथा 


लोके ख्लीपुमांसो अरत्यपनोदाय 


~ २७ गो ७ 
सम्परिष्वक्ता यत्परिमाणों स्यातां 
त्र णो ९ 
तथा तत्परिमाणो बभूवेत्यथः । 
स तथा तत्परिमाणमेव इममात्मानं 


दधा द्विप्रकारमपात यत्पातितवान्‌ 
इममे वेत्यवधारणं मूलकारणाद्वि- 
राजो विशेषणार्थम्‌ । न कीरस्य | 


सर्वोपमर्दन दधिभावापत्तिवद्विराट 


सर्वोपमर्देनैतावानास; 


होनेवाली क्रीडाका नाम रति है, 
उसमें आसक्त पुरुषके मनसे इष्ट 
वस्तुका वियोग होनेपर जो व्या- 
कुलता होती है उसे अरति कहते हैं। 


उस अरतिकी निवृत्तिके लिये 
उसने अरतिका नाश करनेमें समर्थ 
दुसरी वस्तु--स्रीकी इच्छा यानी 
अभिलाषा की । इस प्रकार खी- 
विषयक इच्छा करनेपर उसे अपने 
देहका ख्लीसे आलिङ्गित हुएके समान 
भाव हो गया । सत्यसंकल्प होनेके 
कारण वह उस भावसे इतना अर्थात्‌ 
ऐसे ही परिमाणवाला हो गया। 


किस परिमाणवाला हो गया ? 
सो श्रुति बतलाती है- जिस प्रकार 
लोकमें खी और पुरुष अरतिकी 
निवृत्तिके लिये परस्पर आलिङ्गित 
होते हैं, वे जिस परिमाणवाले होते 
हैं उसी परिमाणवाला वह हो गया- 
ऐसा इसका तात्पर्य है। उसने वेसे-- 
उस परिमाणवाले अपने इस देहको 
ही द धा-दो प्रकारसे पतित किया। 
“इमम्‌ एव” ( इस देहको ही ) इस 


| प्रकार निश्चय करना मूल कारणसे 


विराट्की विशेषता बतलानेके लिये 
हे। दुधके सारे स्वरूपका नाश करके 
होनेवाली दधिभावकी प्राप्तिके समान 


किं । विराट्‌ अपने पुर्ववती सारे स्वरूपका 
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तदि ? आस्मना व्यव स्थितस्यैव 


विराजः सत्यसंक्ल्पत्वादात्मव्य- | 
तिरिक्तं खीपुंसपरिष्वक्तपरिमाणं 
शरीरान्तरं बभूव | स एव च ' 


बिराट तथाभूतः स हैतावानासेति 


। तिरोभाव करके ऐसा नहीं हुआ ? 
तो फिर किस प्रकार हुआ । अपने 
स्वरूपमें स्थित रहते हुए ही विराट- 


' के सत्यसंकल्प होनेके कारण उसके 
। उस शरीरसे भिन्न परस्पर आलि- 
। कित हुए खी-पुरुषोंके परिमाणवाला 


एक देहान्तर हो गया; क्योंकि वही 
पूर्वरूपमें स्थित विराट्‌ था और 


। वही ऐसा हो गया-इस प्रकार यहाँ 


[ विराट्के वाचक ] 'स' का 'एता- 


सामानाधिकरण्यात्‌ । 

ततस्तस्मात्पातनात्पतिश्च पत्नी 
चाभवतामिति दस्पत्योनिर्वचनं | 
लौकिकयोः । अत एव तस्मात्‌, 
यस्मादात्मन एवार्थः प्रथग्भूतो 
येयं खी, तस्मादिदं शरीरमात्म- 
नोऽरथवृगलमधं च तद्‌ वृगलं 
विदलं च तद्थवृगलम्‌ अर्थविदः 
मिवेत्यर्थः । प्राक्छयुद्रहनात्क- 
्यार्थबृगलम्‌ ? इत्युच्यते--स्व 
आत्मन इति । एवमाह स्मोक्त- 
वान्किल याज्ञवल्कयः, यज्ञस्य 
वर्को वक्ता यज्ञवस्कस्तस्यापत्यं 


दै “२ ८३ ९ 
याज्ञवल्क्यो दैवरातिरित्यथः । 
ब्रह्मणो वापत्यम्‌ । 


दछ उ० १२ 


| वान्‌? से सामानाधिकरण्य है । 


उससे--उस द्विधा पातनसे पति 
और पत्नी हुए-यह लौकिक पति- 


| पत्नियों [ के पति-पत्नी नाम | का 


निर्वचन किया गया है । इसीसे, 
क्योंकि यह जो खी है शरीरका ही 
पृथग्भूत अर्धभाग है, इसलिये यह 
शरीर आत्माका अर्धबृगल है। जो 
अर्थ (आधा ) हो और वृगल-- 
विदल हो उसे अर्धवृगल (दो दलों- 
मंसे एक दल) कहते हैं अर्थात्‌ 
अर्धेविदल-सा हे । कितु खीसे 
बिवाह करनेसे पूर्वं यह किसका 
अर्धवृगल होता है, सो श्रुति 
बतलाती हे--स्व अर्थात्‌ अपता ही 
--ऐसा निश्चय ही याज्ञवल्क्यने कहा 
है । यज्ञका वल्क--वक्ता यज्ञवल्क 
कहलाता है, उसका पुत्र याज्ञवल्क्य 
अर्थात्‌ दैवराति अथवा ब्रह्माका 
पुत्र याज्ञवल्क्य । 
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यस्मादयं पुरुषार्थं आकाशः | 
स्त्र्यथशून्यः पुनरुद्वहनात्तस्मा- 
त्पूयते स्त्य्धेन, पुनः सम्पुटी- 
करणेनेव विदलार्धः । तां स 
प्रजापतिमेन्वाख्यः शतरूपाख्या- 


मात्मनो दुहितरं पत्नीत्वेन 
कह्पितां समभवन्मेथुनएुपगत- 
वान्‌ । ततस्तस्मात्तदुपगमनाद्‌ 
मनुष्या अजायन्तोत्पन्नाः ॥३।। 


क्योंकि यह पुरुषार्ध आकाश 
स्त्र्यधंसे शून्य हे, इसलिये पुनः 
विवाह करनेपर यह स्त्र्यघंसे पूर्ण 
होता है, जिस प्रकार कि विदलाधे 
पुनः सम्पुटित कर दिये जानेपर । 
तब वह मनुसंज्ञक प्रजापति अपनी 
पत्नीरूप कल्पना की 
अपनी ही शतरूपा नामकी कव्यासे 
संयुक्त हुआ अर्थात्‌ मेथुन धर्ममें प्रवृत्त 
हुआ । उस मेथुनकी प्रवृत्तिसे 
मनुष्य उत्पन्न हुए ॥ ३॥ 


हुई उस 


मिथुनके द्वारा गवादि प्रपञ्चकी सृष्टि 

सो हेयमीक्षाश्चक्क कथं नु मात्मन एव जनयि- 
त्वा सम्भवति हन्त तिरोऽसानीति सा गोरभवहषभ इत 
रस्ता समेवाभवत्ततो गावोऽजायन्त वडवेतराभवद- 
श्वद्ष्ष इतरो गदेभीतरा गदश इतरस्ता< समेवाभव- 
तत एकशफमजायताजेतराभवद्वस्त इतरोऽविरितरा 
मेष इतरस्ता“ समेवाभवत्ततो5जावयो 5जायन्तेवसेव 
यदिदं किञ्च मिथुनमा पिपीलिकाथ्यस्तत्सवमखजत ।४। 


उस [ शतरूपा ] ने यह विचार किया कि 'अपनेहीसे उत्पन्न करके 
यह मुझसे क्यों समागम करता हे? अच्छा, में छिप जाऊं, अत: वह 
गौ हो गयी, तो दूसरा यानी मनु वृषभ होकर उससे सम्भोग करने लगा, 
इससे गाय-बेल उत्पन्न हुए । तब वह घोड़ी हो गयी और मनु अश्वश्रेषठ 
हो गया, फिर वह गदेभी हो गयी और मनु गर्दभ हो गया और उससे 
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सम्भोग करने लगा। इससे एक खुरवाले पशु उत्पन्न हुए । तदनन्तर 
शतरूपा बकरी हो गयी और मनु बकरा हो गया । फिर वह भेड़ हो गयी 
और मनु भेडा होकर उससे समागम करने लगा । इससे बकरी और 
भेड़ोंकी उत्पत्ति हुई । इसी प्रकार चींटीसे लेकर ये जितने ।मथुन ( स्री-पुरुष- 


= 


रूप जोड़े ) हैं उन सभीकी उन्होंने रचना कर डाली ॥ ४॥ 


सा शतरूपा उ इ इयं सेयं | 
दुहितृगमने स्मातं प्रतिपेधमनु- | 
स्मरन्तीचाश्चक्रे । कथं स्विदम- | 
कृत्यं यन्मा सामात्मन एव जन- | 
यित्वोत्पाद्य सम्भवत्युपगच्छति | | 
यद्यप्ययं निष्ेणोऽहं इन्तेदानीं | 
तिरोऽसानि जात्यन्तरेण तिर- 
स्क्रता भवानि । इत्येवमीक्षित्वा- 
सो गोरभवत्‌ । उत्पाद्यप्राणिक- 
मेभिश्चोद्यमानायाः पुनःपुनः सेव 
मतिः शतरूपाया मनोश्चाभवत्‌ । 
ततश्च ऋषभ इतर; | तां समेवा- 
अवदित्यादि पूर्ववत्‌ । ततः 
गावोऽजायन्त । 
तथा वडवेतराभवदश्वव्रष 
इतरः । तथा गर्दभीतरा गदभ 


इतरः | तत्र वडवाश्चव्ृषादीनां 
सङ्गमात्तत एकशफमेकखुरमअश्चा- 
श्वतरगदेभाख्यं त्रयमजायत । 


वह यह शतरूपा स्मृतिके 
कस्यागमनसम्बन्धी प्रतिषेधवाक्यको 
स्मरण कर यह विचार करने लगी। 
यह ऐसा अकरणीय कार्य क्यों करता 
है जो मुझे अपनेहीसे उत्पन्नकर मेरे 
साथ सम्भोग करता है। यद्यपि यह 
तो निर्दय है तथापि में अब छिप 
जाती हूँ-जात्यन्तररूपसे अपनेको 
छिपाये लेती हूँ। ऐसा विचारकर 
वह गो हो गयी । कितु उत्पन्न किये 
जाने योग्य प्राणियोंके कर्मोसे प्रेरित 
हुई शतरूपाकी और मनकी भी 
पुनः-पु्ः वेसी ही मति होती रही । 
अतः मनु वृषभ हो गया और पूर्वे" 
वत्‌ उसके साथ समागम करने 
लगा । उससे गाय-बेल उत्पन्न हुए । 

फिर शतरूपा घोड़ी हो गयी 
और मन्‌ अश्वश्रेष्ठ तथा उसके 
पश्चात्‌ वह गर्दभी हो गयी और 
मन्‌ गर्दभ। तब उन घोड़ी और 
अश्वश्चे्ठादिके समागमसे घोड़ा, 
खच्चर और गधा-ये तीन एक 
खुरवाले पशु उत्पन्न हुए । 
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तथा अजेतराभवद्वस्तशछाग 


इतरः, तथाञअविरितरा मेप इतरः, | 


तां समेवाभवत्‌ | तां तामिति 


वीप्सा | तामजां तामविंचेतिस- , 


मभवदेवेत्यर्थः | ततोऽज्ञाश्चावय- 


श्वाजावयोऽजायन्त। एवमेव यदिदं 


किश्व यत्किञ्चेदं मिथुनं स्रीपुंस- 
लक्षणं इन्द्रम्‌, आ पिपीलिका- 
भ्यः पिपीलिकाभिः सहानेनेव- 
न्यायेन तत्सर्वेमसूजत जगत्सृ- 
एवान्‌ ॥ ४ ॥ 


इसी प्रकार शतरूपा बकरी हो 
गयी और मनु बकरा तथा वह भेड़ 
हो गयी और मनु भेड़ा हो गया 
और उससे समागम करने लगा । 
यहाँ 'ताम्‌' शब्दको 'तां ताम्‌' ऐसी 
द्विइक्ति समभनी चाहिये श्रर्थात्‌ 
। उस वकरीसे ओर उस भेड़से समा- 
गम करने लगा। तब भेड़-वकरियों- 
| की उत्पत्ति हुई। इसी प्रकार आपि- 
पीलिकाभ्यः--चींटीसे लेकर ये जो 
कुछ भी मिथुन- ख्री-पुरुषरूप जोड़े 
हैं, उसने इसी न्यायसे इन सबको 
| रचना की, अर्थात्‌ इस सारे जगतु- 
| को उत्पन्न किया ॥ ४॥ 


नार 
प्रजापतिकी सृष्टिसंज्ञा ग्रौर सृष्टिर्पसे उसकी उपासना करनेका फल 
हक तेरे ७. 5, च ९; A) 
सोऽवेदहं वाव खष्टिरस्म्यह हीट ९ सवेसस्ट्रक्षीति 
_ ७, से य्‌ < [a Cp ) 
ततः स्वष्टिरभवत्सप्ट्या ४ हास्येतस्या सवात य एव वढ।।७॥। 
उस प्रजापतिने “मैं ही सृष्टि हूँ ऐसा जाना । मैंने इस सबको रचा 
हें । इस कारण वह “सृष्टि' नामवाला हुआ जो ऐसा जानता है वह इस 
( प्रजापति ) को इस सश्यिं [ स्रष्टा | होता है ॥ ५॥ 


स प्रजापतिः सवेमिदं जग- 


तसृष्र। अवेत्‌। कथम्‌ ? अहं वावाह- 


मेव सृष्टि, सृज्यते इति सृष्ट 


जगदुच्यते सृष्टिरिति | यन्मया 


उस प्रजापतिने इस सम्पूर्ण 
जगतको रचकर जाना। किस 
| प्रकार जाना? 'में ही सृष्टि हूँ ।' 
| उसका सर्जन ( निर्माण) किया 
। जाता है, इसलिये वह स्ट (उत्पन्न) 
| हुआ जगत्‌ स्रष्टि कहलाता हे । 
| [उसने विचार किया--] भेरेद्वारा 


०?) 
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सृष्टं जगन्मदभेदत्वादहमेवास्मि | 
न मत्तो व्यतिरिच्यते । कुत 
एतत्‌ ? अहँ हि यस्मादिदं सव | 
जगदसूक्षि सृष्टवानास्मि तस्मा- 
दित्यथः | 

यस्मात्यृष्टिशब्देन आत्मान- | 
मेवाम्यधात्प्रजापतिः,ततस्तस्मा- 
त्सृष्टिरमवत्‌ सुष्टिनामामवत्‌ । 
सृष्ट्यां जगति, हास्य प्रजापते- 
रेतस्यामेतस्मिञ्जगति, स प्रजा- 
पतिवत्स्रष्टा भवति स्वात्मनो ऽ- 
नन्यभूतस्य जगतः, कः ? य 
एवं प्रजापतिवद्यथोक्तं स्वात्मनो- | 
ऽनन्यभूतं जगस्साध्यात्मादिभूता- 
थिदैवं जगदहसस्मीति वेद्‌ ||५॥ 


शाङ्करभाष्याथे १८१ 
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जो जगत्‌ रचा गया है वह मुझसे 


अभिन्न होनेके कारण में ही हूँ, वह 


मुझसे अलग नहीं है। ऐसा क्यों 
हे ? क्योंकि मैंने ही इस सम्पूर्ण 
जगतको रचा है, इसलिये'-[ यह 
मुझसे अभिन्न हे] ऐसा इसका 
तात्पर्य है। 

क्योंकि प्रजापतिने 'स्रष्टि' नामसे 


| अपनेको ही कहा था, इसलिये वह 


सृष्टि अर्थात्‌ खरष्टि चामवाला 
हुआ । इस प्रजापतिकी रूष्ठिमें 


| अर्थात्‌ इस जगतुमें बह प्रजापतिके 


समान अपनेसे अनन्यभूत जगत्‌का 
स्रष्टा होता हैं; कोन ? जो इस 
प्रकार प्रजापतिके समान उपर्युक्त 
अपनेसे अभिन्न जगतूको, अध्यात्म, 
अधिभूत और अधिदेवके सहित 
सारा जगत्‌ में हँ इस प्रकार 
जानता है॥ ५ ॥ 


— का 


प्रजापतिकी ग्रग्न्यादिदेवरूप ग्रतिसृष्टि 


अथेत्यभ्यसन्थत्स मुखाच्च योनेहेस्ताभ्यां चास्नि- 
अस्रजत तस्मादेतदुभयमलोमकमन्तरतोऽलोमका हि 
योनिरन्तरतः । तव्यदिदमाहुरसुं यजञासुं यजेत्येकेक 
देवमेतस्येव सा विस्वष्टिरेष उ यव सर्वे देवाः । अथ 
यत्किज्चेदमा्द तद्रेतसोऽखजत तढु सोम एतावद्वा 
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इद्‌९ सर्वमन्नं चेवान्नादश्च सोम पवान्नमग्निरन्नादः 
सेषा ब्रह्मणोऽतिसुष्टिः । यच्छ्रेयसो देवानसुजताथ 
यन्मत्यः सन्नसृतानसुजत तस्मादतिसुष्टिरतिसुष्ब्याँ _ 
हास्यैतस्यां भवति य एवं वेद ॥ ६ ॥ 
फिर उसने इस प्रकार मन्थत किया । उसने सुखरूपी योनिसे दोनों 
थोद्वारा | मन्थन करके | अग्निको रचा । इसलिये ये दोनों भीतरकी 
ओरसे लोमरहित हैं, क्योंकि योनि भी भीतरसे लोमरहित ही होती है। 
अतः [ याज्ञिक लोग अग्नि, इन्द्र आदिको ] एक-एक (भिन्न-भिन्न) देवता 
मानते हुए जो ऐसा कहते हैं कि इस ( अग्नि) का यजन करो, इस 
( इन्द्र ) का यजन करो! सो वह तो इस एक ही देवकी विसृष्टि है। यह 
[ प्रजापति | ही सर्वदेवरूप है । इसके बाद जो कुछ यह गीला है उसे 
उसने वीयंसे उत्पन्न किया, वही सोम है। इतना ही यह सब श्रन्त और 
अन्नाद हे । सोम ही अन्न हे और अग्नि ही अन्नाद है । यह ब्रह्माकी अति- 
सृष्टि हे कि उसने अपनेसे उत्कृष्ट देवताओंकी रचना की--स्वयं मर्त्य 
होनेपर भी अमृतोंको उत्पन्न किया । इसलिये यह अतिसृष्टि है। जो इस 
प्रकार जानता हे वह इसकी इस अतिसष्टिमें ही हो जाता है ॥ ६ ॥ 
एवं स प्रजापतिजगदिदं मिथु- इस प्रकार उस प्रजापतिने इस 
प मिथुनात्मक जगत्‌की रचना कर 
नात्मक सृष्टा ब्राह्मणादिवर्णनि- | ब्राह्मणादि वर्णोका नियन्त्रण करने- 
यन्त्रीदेचताः सिसृक्षुरादौ, वाली देवताओंकी रचना करनेकी 
इच्छासे पहले- यहाँ 'अथ” और 
| इति! ये दो शब्द अभिनय प्रदर्शित 
थम्‌, अनेन प्रकारेण मुखे हस्तो | करनेके लिये हैं-इस प्रकारसे 
ग्राषप्यास्यमच्थदाभधुरुयृच स- | मुखम हाथ डालकर 'अभ्यसच्थत्‌'- 


| अभिमुखतासे मन्थन किया | उसने 
थनमकरोत्‌ । स मुखहस्ताभ्यां अंग तक 


मथित्वा सुखाच्च योनेहस्ताभ्यां | योनिस्ते हाथरूप योनियोंके द्वारा 


अथेति शब्दद्यम भिनय प्रद शना- 
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यानिभ्यामसिनि ब्राह्मण जातेरनु 
हकतारमसुजत सृष्टवान्‌ । 


यस्माद्दहफस्पाग्नेर्यानिरेतदु- 


भयं हस्तौ घुं च, तस्मादुभय- | 


मप्येदद्लोमक लोसबिवजितम्‌ । | 
कि सवमेव ? न, अन्तरतो5 
भ्यन्तरतः; अस्ति हि योन्या 
सामान्यस्ुभयस्यास्य । क्रिस्‌ ? 
अलोमका हि योनिरन्तरतः 
ख्रीणाम्‌ । तथा ब्राह्मणोऽपि 
भुखादेव जज्ञे प्रजापतेः । तस्मा- 
देकयोनित्वाज्ज्येष्ठ नेवानुजो 5लु गृ- 
ह्यते अग्निना ब्राह्मणः । तस्मा- 
त्राह्मणोऽग्निदेवत्यो सुखवीय- | 
सचेति श्रुतिस्मृति सिद्धम्‌ । 

तथा बल्लाश्रयाभ्यां बाहुभ्यां 
बलभिदादिकं त्षत्रियजातिनिय- 
न्तारं चषत्रियं च । तस्मादैन्द्रं त्रं 


बाहुवीय चेति श्रृतो स्मृतौ 


चावगतम्‌ । तथोरुत ईहा चेष्टा 


ब्राह्मण जातिपर अनुग्रह करनेवाले 
अरिनिदेवको उत्पन्न क्रिया । 


क्योंकि ये हाथ और मुख दोनों 
दाह करनेवाले अर्निदेवकी योनि 
ह । इसलिये थे दोनों ही लोमशून्य 
हे । क्या सारे ही लोमशून्य हैं ?-- 
नहीं, अन्तरत:--भीतरसे । इन 
दोनोंकी योनिसे समानता है। 
क्या समानता हे ? खियोंकी योनि 


| भी भीतरसे लोमशून्य ही होती है। 
| इसी प्रकार ब्राह्माण भी प्रजापतिके 


मुखसे ही उत्पन्न हुआ है। अतः 
एक ही योनिसे उत्पन्न होनेवाले 
होनेसे जिस प्रकार बड़े भाईका 
छोटे भाईपर अनुग्रह रहता हे उसी 
प्रकार अग्नि भी ब्राह्मणपर अनुग्रह 
करता है । अतः अग्नि ही ब्राह्मण- 
की देवता है और वह मुखरूप 
वीयंबाला हे--यह बात श्रृति- 
स्मृतिसिद्ध हे 

इसी प्रकार बलकी आश्वयभुता 
भुजाओसे उसने क्षत्रियजातिके 
नियन्ता इन्द्रादि और क्षत्रियोको 
इसीसे क्षत्रिय इन्द्रदेव- 


रचा । 
ताका अनग्राह्ा और बाहरूप 
वीर्यंवाला होता हे-यह बात 


श्रुति और स्मृतिमें विख्यात हैं। 
तथा ईहा यानी चेष्टा उसके आश्रय- 
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तदाश्रया्स्वादिलक्तणं विशो 
नियन्तारं विशं च । तस्मात्कृ- 
प्यादिपरो वस्वादिदेवत्यश्च 
वैश्य; | तथा पूषणं प्रथ्वीदेवर्त 


शूद्रं च पड़यां परिचरणक्षमम- | 


सृजतेति श्रुतिस्मृतिप्रसिद्ठः । 

तत्र ्तत्रादिदेबतासगमिहानुक्तं | 
वक्ष्यमाणमप्युक्तवदृपसंहरति 
सृष्टिसाकल्यानुकीत्ये । यथेयं 
श्रुतिव्यवस्थिता तथा प्रजापति- 


रेव सर्वे देवा इति निश्चितोऽर्थः । 


स्रष्टरनन्यत्वात्सृष्टानास्‌ ।प्रजापति- 


नेव तु सुश्त्वाद्‌ देवानाम्‌ । . 
ग्रथेवं प्रकरणार्थे व्यवस्थिते 


तरस्तुस्य भिप्रायेणाविद्न्मतान्तर- 
निन्दोपन्यासः; अन्य निन्दान्य- 


स्तुतये । तत्तत्र कमेप्रकरणे केवलः. 


भूत ऊरुओंसे वश्यजातिके 
नियन्ता वसु आदिको और वेश्य 
जातिको उत्पन्त किया। अत 
वेश्य कृषि आदि कर्मोमें संलग्न 

नेवाला और वसु ग्रादि देव- 
ताओंसे ग्रनुगृहीत होता है। इसी 
तरह पृथ्वीदवत पूषा और परि- 
चर्यापरायण शूद्रजातिको चरणोंसे 
रचा--ऐसा श्रति-स्मृति जनित 
प्रसिद्धिसे सिद्ध होता है 

उनमें क्षत्रियादिके देवताओंक 
स्रृष्टिका यद्यपि यहाँ (मुलमें) 
नहीं है, और वह आगे कही जाने- 


उल्लख 


वाली है तो भी स्ष्टिकी सर्वाङ्गता- 
का अनुकीत॑न करनेके लिये श्रुति 
उसका कहे हुएके समान उपसंहार 
करती है। जैसी कि इस श्रुतिकी 
व्यवस्था हे उसके अनुशार प्रजा 
पति ही सवै देवरूप है--यह इसका 
निश्चित अथे हे, क्योंकि खष्ट पदार्थ 
स्रष्टासे अभिन्न होते हैं और प्रजा- 
पतिने ही सब देवोंकी सृष्टि की हे। 

अब इस प्रकार इस प्रकरणका 
अर्थ निश्चित होनेपर उसकी स्तुति- 
के लिये अविद्वानुके मतान्तरकी 
निन्दाका उपन्यास किया जाता हे, 
क्योंकि एककी निन्दा दूसरेकी स्तुति- 
के लिये होती हे । इसलिये अभिप्राय 
यह है कि वहाँ कर्मंप्रकरणमें केवल 
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याज्ञिका यागकाले यदिदं वच 
हुः-'अघ्ुमण्नि यजामुमिन्द्र 


यज? इत्यादि~ नामशञ्नस्तोत्र- ' 


क्रर्मादि सिन्नवाडिनमेवाग्न्या- 


दिदेवमेकेक मन्यमाना आहुरित्य- हु कि 'इस अग्निका यजन करो, 


मिप्रायः | तन्न तथा विद्यात्‌, 
यस्मादेतस्येव प्रजापतेः सा 
विसुष्टिदेंवभेदः सब एप उ ह्ये 
प्रजापतिरेत्र प्राणः सर्वे देवाः । 

अत्र विप्रतिपद्यन्ते-पर एव 
हिरण्यगर्भ इत्येके | संमारीत्य- 
परे । 

पर एव तु मन्त्रवर्णात्‌ | 
“(न्द्रं सित्रं वरुणमग्निमाहुः? 
इति श्रृतेः । “एप ब्रह्मंप इन्द्र एप 
प्रजापतिरेते सर्व देवाः? (ऐ०उ० 
५। ३ )इति च श्रुतेः । स्मृतेश्च 
“एतमेके बदन्त्यग्नि मनुमन्ये 


प्रजापतिस्‌” ( मनु० १२। 
१२३) इति, “योऽसावतीर्द्रि- 


योऽग्राह्यः स्क्ष्मोऽव्यक्तः सना- 
तनः । सर्वभूतमयोऽचिन्स्यः स 
एव स्वयमुद्बमो?? | ( मनु०१। 
७ ) इति च | 


शङ्करभाष्याथ 
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| याज्ञिकलोग यज्ञके समय जो अग्नि 
आदि देवताओंमेंसे प्रत्येकके नाम, 
शस्त्न, स्तोत्र और कमं भिन्न-भिन्न 
| होनेके कारण एक-एकको अलग- 

अलग मानते हुए ऐसा वचन बोलते 


इस इन्द्रका यजन करो” उसे उस 
रूपमें (ठीक) नहीं समझना 
चाहिये; क्योंकि यह सम्पूर्ण विसृष्टि- 
देवभेद इस प्रजापतिका ही हैं, अतः 
प्राणरूप प्रजापति ही सर्वदेव हे । 
इस विषयमे विद्वातोंका मतभेद 
--किन्हींका तो कथन हे कि 
परमात्मा ही हिरण्यगर्भ हे और 
कोई कहते हैं कि वह संसारी हू । 
प्रथम पक्ष-मन्त्राक्षरोसे सिद्ध 
होनेके कारण परमात्मा ही हिरण्य- 
गर्भ हे। “उसे इन्द्र, मित्र, वरुण और 
अग्नि कहते हैं” इस श्रतिसे तथा 
“यह ब्रह्मा हे, यह इन्द्र हूं, यह 
| प्रजापति ( विराट्‌ ) हैं और यह 
सम्पूर्ण देवगण हे” इस श्रृतिसे, एव 
“इस परमात्माको कोई अग्नि, कोई 
मनु ओर कोई प्रजापति कहते हैं”, 
“यह जो अतीन्द्रिय, अग्राह्य, सूक्ष्म, 
अव्यक्त, सनातन, सर्वभूतमय और 
अचिन्त्य परमात्मा है वही स्वयं 


प्रकट हुआ” इन स्मृतियोंसे यही 
सिद्ध होता है । 
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संसार्येव वा स्यात्‌ । “सर्वा- | 


न्पाप्मन भ्रोषतु'? (बु० उ० १। | 
४ । १) इति श्रृतेः । न ह्यसंसा- 
रिणः पाप्मदाहप्रसड्ठो ऽस्ति 
भयारतिसंयोगश्रवणाच्च । “अथ 
यन्मत्य सन्नमृतानसृजत” (बु० 
उ० १।४।६) इति च। 
“हिरण्यगभ पश्यति जायमा- | 
नम” (श्वे० उ० ४ । १२) | 
इति च मन्त्रचर्णात्‌ । स्मृतेश्च | 
कमविपाकप्रक्रियायाम्‌-- ब्रह्मा 


विश्वसृजो धर्मों महानव्यक्तमेव 
च। उत्तमां सासिकीमेतां गृति- 
माहुमनीषिण:”” (मनु० १२। 
४०) इति | 
अर्थचे विरुद्ाथानुपपत्तः 
प्रामाण्यव्याघात इति चेत्‌ ? 
न,कल्पनान्तरोपपत्तेरबिरोधात्‌। 
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शेषसम्बन्धा द्विशेषकल्प- 


उपाधिवि 


नान्तरमुपपद्यते । “आसीनो दूरं 


द्वितीय पच्न-अथवा संसारी ही 
हिरण्यगर्भ होना चाहिये, जैसा कि 
“उसने समस्त पापोंको दग्ध कर 
दिया” इस श्रुतिसे सिद्ध होता है 
क्योंकि असंसारी परमात्माके लिये 
तो पापदाहका प्रसंग ही नहीं हे। 
इसके सिवा उसका भय और अरति- 
के साथ संयोग भी सुना गया है 
यहाँ यह भी कहा है कि “उसने 
स्वयं मर्त्यं होकर भी अमृतों 
( देवताओं ) की रचना की।” 


| तथा “उसने उत्पन्न होनेवाले हिर- 
| ण्यगर्भेको देखा” इस मन्त्रवर्णसे भी 
| यही सिद्ध होता है। और कर्मविपाक- 


प्रक्रियामें “ब्रह्मा ( हिरण्यगभं ), 


| प्रजापतिगण, धर्म, महत्त्व और 


अव्यक्त-इन्हें मनीषिगण उत्तम 
सात्त्विकी गति बतलाते हैं” इत्यादि 
स्मृति भी है। 

शङ्का--कितु इस प्रकार विरुद्ध 
अर्थ तो संगत नहीं हो सकता। 
इसलिये इससे श्रुतिके प्रामाण्यका 


| विघात होता है। 


समाधान--ऐसा मत कहो, 
क्योंकि एक अन्य कल्पना सम्भव 
होनेक कारण इनमें अविरोध हो 
सकता है। उपाधिविशेषके सम्बन्ध- 
से एक विशेष प्रकारकी कल्पता 
होनी सम्भव है। “वह स्थिर होने- 


ब्राह्मण ४] 


कस्तं मदामदं देवं मदन्यो ज्ञातु- 
महति” (०३० १।२।२१) 
इत्ये्मादिश्रतिभ्य उपाधिवशा- 
ससंसारित्वं न परमार्थतः । स्वतो- | 
इसंसार्यव । 

एवभेकत्वं नानात्वं च हिर- 
ण्यगभस्य । तथा सर्वजीवानाम्‌, | 


“'तत्तससि' (छा० उ० ६ | ८- 
१६ ) इति श्रुतेः । हिरण्यगर्भ- 
स्तु उपाधिशुद्धयतिशयापेक्षया | 


प्रायशः पर एवेति श्रृतिस्सृति- 
वादाः प्रवृत्ता। | संसारित्वं तु | 
क्यचिदेव दर्शयन्ति । जीवानां 
उपाथिगताशुद्विबाहुल्यात्संसा- 
रित््मेब प्रायशोऽभिल्प्यते । | 


व्यावृत्तकृत्ह्नोपाधिभेदापेक्तया तु 
सवः परस्वेनाभिधीयते श्रुति- 


~ ~ 
स्मृतिवादै; । | 
तार्किकैस्तु परित्यक्तागमबलै- | 


रस्ति नास्ति कर्ताकतत्यादि 


९ 
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व्रजति शयानो याति सर्वतः । | 
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पर भी दर चला जाता हे, शयन 
किये होनेपर भी सब ओर जाता है, 
उस हर्ष और विषादयुक्त देवको मेरे 
सिवा ओर कोन जान सकता है ?” 
इत्यादि श्रृतियोके अनुसार उसका 
उपाधिके ही कारण संसारित्व है, 
परमार्थतः नहीं । स्वतः तो वह 
असंसारी ही है। 

इस प्रकार हिरण्यगभेका एकत्व 
भी हे और नानात्व भी। इसी 
तरह सब जीवोंका भी एकत्व और 
नानात्व हे, जेसा कि “तू वह है” 
इस श्रृतिसे सिद्ध होता है । हिरण्य 
गर्भे तो उपाधिकी शुद्धिकी अति- 


। शयताकी अपेक्षासे प्रायः परमात्मा 


ही है-एऐसी श्रृति-स्मृतिवादोंको 


प्रवृत्ति हे। वे उसका संसारित्व 
तो कहीं-कहीं ही दिखाते हैं । कितु 


' जीवोंका तो उपाधिगत अशुद्धिकी 
अधिकताके कारण प्रायः संसा रित्व 


ही बतलाया जाता हे । तथा 
सम्पूर्णं उपाधिभेदके बाधकी अपेक्षा- 
से श्रुति और स्मृतिके वादोंद्वारा 


। सबका परमात्मभावसे निरूपण 
| किया जाता हे। 


जो शाखका बल छोड़ चुके हँ 
तथा आत्मा है-चहीं है, वह 
कर्ता है-अकर्ता है” इस प्रकार 
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विरूद्धं बहु तकयद्धिराकुलीकृतः | 


शास्रार्थः, तेनाथ निश्चयो दुर्लभः। 
ये तु केवलशास्रानुसारिणः 
शान्तदर्पास्तेपा प्रत्यक्ष विषय इद्र 
निश्चितः शास्रार्थो देवतादि- 
विषयः । 

तत्र प्रजापतेरेकस्य देवस्या- 
आद्यलक्षणो भेदो विवक्षित इति 
तत्राग्निरुक्तोऽत्ता, आद्यः सोम 
इदानीमुच्यते--अ्रथ यत्किञ्चेदं 
लोक आद्र द्रवात्मकं तद्रेतस 
आत्मनो बीजादसूजव; “रेतस 
आपः’? (ऐ० उ० १। ४) 
इति श्रृतेः । द्रवात्मकश्व सोमः । 
तस्माद्यदाद्र प्रजापतिना रेतसः 
सृष्टं तदु सोम एव । 


एतावद्ठे एतावदेव नातोंऽथि- 
कमिदं सर्वम्‌ । किं तत्‌ ? अन्नं 
चैव सोमो द्र्वात्मकत्वादाप्याय- 


| कितु जो केवल शाख्का 


बहुत-से विरुद्ध तक करते हैं उन 
ताकिकोंने तो शा्रको दूविज्ञेय कर 
दिया है, इससे उसके तात्पर्यका 
निश्चय होना कठिन हो गया है। 
अनुसरण करनेवाले और दर्पहीन 


' पुरुष हें उन्हें तो शाख्रका देवतादि- 


विषयक अभिप्राय प्रत्यक्षके समान 
निश्चित है। 


इतना निश्चय हो जानेपर अब 
एक देव प्रजापतिके अत्ता (भोक्ता) 
और आद्य ( भोग्य ) रूप भेदका 
निरूपण करना अभीष्ट है, उसमें 
'अत्ता' रूप अग्निका वर्णन तो कर 
दिया गया, अब आद्य' रूप सोम- 
का वर्णन किया जाता हैं। य 
जो कुछ लोकमें आद्रे-द्रवात्मक 
उसे उसने अपने बीज रेतस्‌ (वीर्य 
से उत्पन्न किया; जैसा कि “रेतससे 
जल हुआ” इस श्रूतिसे सिद्ध होता 
है। सोम भी द्रवात्मक होता हे । 
अतः प्रजापतिके द्वारा जो कुछ 
अपने वीर्यसे द्रवात्मक रचा गया 
है वह सोम ही है । 


न 
"दु 
हे 


इससे 


अधिक नहीं है। वह क्या हे? 
यही कि द्रवात्मक होनेके कारण 


यह सब इतना ही हें, 


ब्राह्मण ४ | 


कप्‌ू। ग्रन्नादश्वाग्निरोष्ण्याद्‌ 
रूज्षत्वाच्च । तत्रेवमवश्रियते, 


सोम एव।न्नं यदद्यते तदेव सोम 


Cl थः च Cs 
इत्यथः । य एवात्ता स एवाग्नः; 


९ कु, 
अथवलाद्धयपधारणस्‌ | आग्न- | 


रपि कचिद्‌ हूयमानः सोमपच्त- | 
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सोम पोषक अन्न है और उष्णता 
तथा खक्षताके कारण अग्नि अन्नाद 
है। यहाँ यह निश्चय होता है कि 
सोम ही अन्न है, अर्थात्‌ जो भक्षण 
किया जाता है वही सोम हे । इसी 
प्रकार जो ही अत्ता ( भक्षण करने- 


| वाला ) है वही अग्नि है, अर्थके 


बलसे ही ऐसा निश्चय किया जाता 


| हे । कहीं हवन किया जानेवाला 


। होनेसे अग्ति भी सोमपक्षका ही 


> (१ ७ ~ | 
स्येव । सोमोऽपीज्यमानोऽग्निरे- | 


बात्तुस्वात्‌ । एयमग्नीपोमात्मक | 
जगदात्मत्वेन पश्यन्न केनचिद्‌- 


दोपेण लिप्यते, प्रजापतिश्च 
भवति । | 
सैषा ब्रह्मणः प्रजापतेरतिसृष्टि- 
रात्मनोऽप्यतिशया । का सा? 
इत्याह-यच्छुयसः प्रशस्पतरा- 
नात्मनः सक्ाशाद्यस्मादसृजत 
देवांस्तस्माददेवसृष्टिरतिसुष्टिः । | 
कथं पुनरात्मनोऽतिशया सरटः ! 


इत्यत आह-अथ यचस्मान्म त्यः 


सन्मरणधमा सन्नसृतानमरण- | 


हो जाता है और कहीं यजन किया 
जानेवाला होतेपर अत्ता होनेके 
कारण सोम भी अग्नि ही माना 
जाता है। इस प्रकार अग्नीपो- 
मात्मक जगतूको आत्मभावसे देखने- 


| वाला पुरुष करिसी भी दोपसे लिप्त 


हीं होता तथा वह प्रजापति हो 
जाता है। 
वह यह प्रजापति ब्रह्माकी अति- 
सृष्टि अर्थात्‌ श्रपनेसे भी बढी हुई 
सृष्टि हे। वह क्या है? इसपर 
श्रुति कहती है--क्योंकि प्रजापतिने 
देवताओंको अपनी अपेक्षा श्रेयसः 
प्रस्तर रचा है, इसलिये देवस्रष्टि 
अतिसरष्टि है । [ प्रजापतिको | यह 
सृष्टि अपनी अपेक्षा बढ़कर क्यों हे ? 


। इसपर श्रुति कहती है--क्योंकि 


इसने स्वयं मत्यं--मरणधर्मा होनेपर 
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सर्वानात्मनः पाप्मन ओपित्वा-, "को दग्धकर इन अमृत--अम- 

न्य ह रणधर्मा देवताओंकी रचना की हे । 

जत, तस्मादियमतिसुश्टिरुत्कू- ' १ 
सनत, द हट स्‌ | इसलिये यह अतिस्रष्टि अर्थात्‌ 
एज्ञानस्य फलाप्तत्यथः | तस्सा- | उत्कृष्ट ज्ञानका फल हे । इसलिये 
देतामतिसृष्टि प्रजापतेरात्मभूतां प्रजापतिकी आत्मभूता इस अति 


यो वेद स एतस्यांमातिसृष्ट्यां रष्टिको जो जानता हे वह इस 
न ची हर बे अतिस्रष्टिमे प्रजापतिके समान होता 

अजापतिरिव भवति प्रजापतिबदेव| हे, अर्थात्‌ प्रजापतिके समान ही 

स्रष्टा भचति ॥ ६ ॥ | जगतुका सरष्टा होता है ॥६॥ 


अव्याकृत कारण ब्रह्मसे व्यक्त जगतकी उत्पत्ति, दोनोंका ग्रभेद 
अभेदोपासनाका फल 


ग्रौर इ 

कर्तादि अनेक कारकोंकी 
अपेक्षावाला ज्ञात और कमंरूप 
सम्पूर्णं वेदिक साधन तथा प्रजा- 


सब वैदिकं साधनं ज्ञानकमं- 
लच्तणं कत्रयनेककारकापेचं प्रजा- 


पतिखफलावसानं साध्यमेतावदेव 
यदेतद्वचाकृतं जगर्संसारः । 
अथैतस्यैव साध्यसाधनलक्षणस्य 


व्याकृतस्य जगतो व्याकरणारप्रा- 


Co os 


उीजावस्था यातां निर्दिदिक्ष- 
त्यडकुरादिकार्यानुमितामिव 


| 


क्स्य, कमंबीजो5विदयाक्षेत्रो ह्यसौ 


संसारवृक्तः समूल उद्धतेव्य इति । | 


पतित्वरूप फलमें समाप्त होनेवाला 
साध्य इतना ही है जो कि यह 
व्याकृत जगत्‌ यानी संसार हैं। 
अब, जिसका बीज कर्म है और क्षेत्र 
अविद्या है उस संसारवृक्षको समूल 
उखाड़ना है-इसलिये अङ्कुरादि 
कार्यसे अनुमित होनेवाली वृक्षकी पूवं 


, बीजावस्थाके समान इस साध्यसाधन- 
| रूप व्याकृत जगतूके व्याकृत होनेसे 


पूर्व इसकी जो वीजावस्था थी उसका 
श्रति निर्देश करना चाहती है; क्योंकि 


| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
\ 
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तदुद्धरणे ह पुरुषाथपरिसमाप्तिः || उस संसारवृक्षके उ्ड़नेमें हो 
तथा चोक्तम-“ऊध्यमलोज्वाकू- परुषार्थको परिसमाप्ति होती है 
शाखः””(२ | ३ | १) इति काठके | ऐसा ही कठोपनिषद्में “ऊध्वंमूलो 
गीतासु च “ऊध्वप्रलमधः ऽवाक्शाखः”, गीतामें “ऊध्वेमूल- 
मध:शाखस्‌” और पुराणामें “ब्रह्म 
श्‌ १) 
खस (१९४ । १) इति। पुराण वृक्षः सनातनः” इत्यादि वाक्योंसे 
च-- ब्रह्मवृत्तः सनातनःइति || कहा भी है। | 
तद्धेदं तह्य व्याकृतमासीत्तन्नामरुपाभ्यामेव व्या- 
क्रियतासोनामायसिद २ रूप इति तदिदमप्येतर्हि नाम- 
रूपाभ्यासेव व्याक्रियते ऽसोनासाऽयमिद ९ रूप इति । 
स एष इह प्रविष्ट: । आ नखाग्न भ्यो यथा क्षरः क्षर- 
घानऽवाहेतः स्याद्विश्वम्भरो वा विश्वम्भरकुला ये तं न 
पश्यान्ति । अक्कत्स्नो हि स प्राणन्नेव प्राणो नाम भवति । 
वदन्वाक्पश्य श्चक्षुः श्रृणवञ्श्ोत्रं सन्वानो सनस्तान्य- 
स्येतानि कमेनाभान्येव । . स योऽत एकेकसुपास्ते न 
स वेदाकृत्स्नो हा षोऽत एकेकेन भवत्यासमेत्येवोपासी- 
तात्र ह्येते सवे एकं भवन्ति । तदेतत्पदनीयमस्य 
सवस्य यदयसात्मानेन ह्य तत्सवं वेद । यथा ह वे पदेः 
नाञुविन्देदेवं कीति _ इलोकं विन्दते य एवं वेद ॥७॥ 
वह्‌ यह जगत्‌ उस समय ( उत्पत्तिसे पूर्वं) अव्याकृत था। वह 
नाम-रूपके योगसे व्यक्त हुआ; अर्थात्‌ यह इस नाम और इस रूपवाला 
हे! इस प्रकार व्यक्त हुआ । अतः इस समय भी यह अव्याकृत वस्तु 
“इस नाम और इस रूपवाली है' इस प्रकार व्यक्त होती है। वह यह 


. (व्याकर्ता ) इस ( शरीर ) में नखाग्रपर्यन्त प्रवेश किये हुए है, जिस 
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प्रकार कि छरा छरेके घरमै छिपा रहता हे अथवा विश्वका भरण करने- 
वाला अग्नि अग्निके आश्रय (काष्ठादि ) में गुप्त रहता है। परंतु उसे लोग 
देख नहीं सकते । वह असम्पूणं ह; प्राणनक्रियाके कारण ही वह प्राण 
बोलनेके कारण वाक है, देखनेके कारण चलु ह, सुननेके कारण 
श्रोत्र है और मनन करनेके कारण मन ह। ये इसके कर्मातुसारी नाम हा 
हैं अतः इतमेंसे जो एक-एककी उपासना करता ह वह हीं जानता । 
वह असम्पूर्ण हो हैं। वह एक-एक विशेषणसे ही युक्त होता हे । अतः 
“आत्मा हे! इस प्रकार ही उसका उपासना कर क्योंकि इस ( आत्मा ) में 
ही वे सब एक हो जाते हैं। यह जो आत्मा हैं वही इस सबका प्राप्तव्य 
बोकि यह आत्मा है, इस;आत्माके ज्ञात होनसे हो इस संब जगतूको 
जानता है । जिस प्रकार पदों ( खुर आदिके चिल्लो ) द्वारा [ खोषे हुए 
पशुको ] प्राप्त कर लेते हैं उसी प्रकार जो ऐसा जानता हैं वह इसके हा 
यश और इष्ट पुरुषोंका सहवास प्राप्त करता ह ॥ ७॥ 
तद्धेदं तदिति बीजावस्थ॑ तद्ेदम्‌? ¬ तत्‌ अर्थात्‌ उत्पत्ति- 
noi, Ff से पूर्व बीजरूपमें स्थित जगत्‌ 'तहि 
जगत्प्रागुत्पत्तरताह तास्मन्काले; | उस समय-यहाँ अव्याकतसे 
होनेवाला जगत्‌ भूतकालसे सम्बद्ध 
के कारण परोक्ष होनसे तत्‌ 
नेनामिधीयते, भूतकालसम्बन्धि _ और “इदम्‌? इन दो सर्वनामोंद्वारा 
| परोक्षरूपसे कहा गया है। तथा 'ह' 
त्वादव्याकृतभाविनो जगतः; | इस ऐतिहावाचक अव्ययका प्रयोग 
। उस ( परोक्ष जगत्‌ ) का सुगमता- 
सुखग्रहणार्थमैतिद्यप्रयोगो हशब्दः। से ग्रहण (बोध ) करानेके लिये 
किया गया है । अर्थात्‌ 'एंब ह तदा 
एवं ह तद्‌ आसीदित्युच्यमाने | आसीत्‌-इस प्रकार कहने 
परोक्ष होनेपर भी उस जगतका 


परोक्षत्वात्सवनार्नापरत्य झाभधा-। 


१. उस समय वह ऐसा था । 
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वस्थं प्रतिपद्यते,युधिष्ठिरो ह किल| ग्रहण कर लेता हैं, जैसे यु विष्टिरो 


राजासीदित्युक्त यद्वत्‌ । इदमिति 
व्याक्ृतनामरूपात्मक॑ साध्यसा- 
दिदंशब्दयोः परोक्षप्रत्यक्षावस्थ- 
जगद्वाचकयो; सामानाधिकरण्या- 
देकत्वमभेव परोक्षप्रत्यक्षावस्थस्य 
जगतोऽवगम्यते । तदेवेदमिद- 
मेव च तदव्याक्रतमासीदिति । 
अग्रेंबं सति नासत उत्पत्तिन 
खतो विनाशः कायंस्येत्यवः्ृतं 
सवति । 

तदेवस्धूतं जगदव्याकृतं 

पमरूपास्यासेव नाम्ना रूपे- 
वच व्याक्रियत | व्याक्रियतेति 


Fi 


कर्मकरप्रयो मात्त्स्वयमेवास्मैव 

ब्याक्रियत,वि ग्रा अक्रियत,वि- 
स्पष्ट नामरूप विशेपावधारणमर्यादं 
व्यक्तीमावमापद्यत सामर्थ्या- 


ह किल राजासीत्‌' ऐसा कहनेपर 


। [युधिष्टिरको]। 'इदम्‌' इस शब्दस 
। जिसके नाम और रूप अभिव्यक्त 
धनलक्षणं यथावणितमभिधी यते ।| 


हो गये हैं वह साध्यसाधन रूप पूर्वोक्त 
जगत्‌ ही कहा जाता है। [ इस 
प्रकार ] परोक्ष और प्रत्यक्षरूपसे 
स्थित जगत्के वाचक तत्‌ और 
इदमू? शाब्दोंका सामानाधिकरण्य 
होनेसे प्रत्यक्ष और परोक्षावस्थ 
जगत्‌की एकता ज्ञात होती है। 
वह ( अव्याकृत ) ही यह जगत्‌ है 
और यही वह अव्याकृत था । ऐसा 
होनेसे यह निश्चय होता हे कि 
असतुकी उत्पत्ति नहीं हो सकती और 
सत्कार्यका नाश नहीं हो सकता । 

ह इस प्रकारका जगत्‌ अव्याकृत 
रहकर नामरूपाभ्याम्‌-नाम और 


रूपके द्वारा ही व्याकृत हुआ। 
“व्याक्रियत! ऐसा कर्मकद्‌ प्रयोग 


होनेके कारण [ यह निश्चय होता 
है कि] वह आत्मा सामथ्यस 
आक्षिप्त हुए नियन्ता, कता आर 
साधनरूप क्रियाके निमित्तोंवाले 
जगतूके रूपमें स्वयं ही “व्या क्रियत'=- 


प्रसिद्ध है कि युधिष्ठिरवामक एक राजा हुआ था । 
री 
< 


(है 
२. जहाँ कम 
३, 


कर्ताके रूपमें विवक्षित हो वह कर्मकर्ता कहलाता है । 


कारणके ' विना कार्यकी उत्पत्ति होती असम्भव है---इस सामथ्य॑से 
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दाचिप्तनियन्तृ कतसाधनक्रिया- 
निमित्तम्‌ । 

असौनामेति सबनास्नाविशेषा- 
भिधानेन नाममात्रं वयपदिशति। 
देवदत्तो यज्ञदत्तइति वा नामास्य 
इत्यसौनामायम्‌ । तथेदमिति 
शुक्लकृष्णादीनामविशेषः । इदं 
शुक्लमिदं कृष्णं वा रूपमस्येतीदं- 
रूपः । तदिद्मव्याक्ृतं वस्तु 
एतह्येतस्मिन्नपि काले नामरूपा- 
भ्यामेव व्पाक्रियते असोनामा- 
यसिदंरूप इति । 

यदर्थः सवंशाख्रारम्भः,य स्मि- 


न्नविद्यया स्वाभाविक्या 


फूलाथ्यारोपणा कृता, यः कारणं 
सर्वस्य जगतः,यदात्मके नामरूपे 


सलिलादिव स्वच्छान्मलमिवफेन- 


बृहदारण्यको पनिषद्‌ 
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वि आ अक्रियत अर्थात्‌ विशिष्टरूपसे 
नामरूपविशेषके निश्रयकी मर्यादासे 
युक्त व्यक्ती भावको प्राप्त हुआ । 
'असोनामा' इस पदके 'असो' 
इस सर्वनामे किसी प्रकारका 
विशेष न बतलाकर श्रुति नाम- 
मात्रका प्रतिपादन करती है-देव- 
दत्त या यज्ञदत्त इत्यादि इसके नाम 
हैं, इसलिये यह पुरुष 'असौनामा' 
हे। तथा 'इदम्‌' यह शुक्छ-कृष्णादि 
वर्णोका सामान्य वाचक हे-यह 
'शुझु' अथवा यह्‌ 'कृष्ण' इसका 
रूप हे इसलिये यह इदंरूप हैं। 
इसीसे यह अव्याकृत वस्तु इस 
समय भी नाम-रूपके द्वारा ही 
“इस नामवाली हे', 'इस रूपवाली 
हे' इस प्रकारं व्यक्त होती हे । 
जिसके लिये सारे शारूका 
आरम्भ हुआ हे,जिसमें स्वाभाविकी 
अविद्यासे कर्ता, क्रिया और फलका 
आरोप किया गया हैं, जो सारे 
जगतूका कारण है, जिसके स्वरूप- 
भूत नाम और रूप स्वच्छ जलसे 
मलरूप फेनके समान अव्याकृत- 


मव्याकृते व्याक्रियेते,यश्च ताभ्यां | रूपसे स्थित हुए ही व्याकृत होते 
20900: “> तक 


जिनका आक्षेप करना आवश्यक है उन नियन्ता--शे रक, कर्ता--उत्पत्तिके अनुकूल 
शरीर एवं इन्द्रियादिका व्यापार करनेवाला तथा साघन- इन्द्रियव्यापार इन 
क्रियाके निमिततोंसे युक्त होकर व्यक्त हुआ । 


न्दर 
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नामरूपाभ्यां विलक्षणः स्वतो 
नित्यशुद्धवुद्धसक्तस्वभावः, स 
एपोऽव्याकृते आत्मभूते नामरूपे 
व्याकुवन्त्ह्मादिस्तस्त्रपयन्तेषु 
देहेष्विह कर्मफलाश्रयेष्वशना- 
यादिभत्सु प्रविष्टः । 


नबु अव्याकृतं स्वयमेव 
व्याङृतप्रपञ्चे पर- व्याक्रियतेत्युक्त- 
मात्मानुप्रवेश- 5 
मीमांसा नीस उच्यते, पर 
एव तु आत्माच्याकृतं व्याकुव- 
स्निह प्रविष्ट इति । 


नेष दोषः, परस्याप्यात्मनो- 
ऽव्याक्ृतजगदास्मस्वेन विव क्षित- 
खात्‌ | आविस्नियन्तृकत्‌क्रिया- 
निमित्तं हि जगदव्याकृतं व्या- 
क्रियतेत्यवोचाम । इदंशब्दसामा- 
नाधिक्ररण्याचाव्याकृतशब्दस्य । 


यथेदं जगन्नियन्त्राधनेककारकः 


निमित्तादिविशेषवद्र्‍याकृतम्‌ , 


कका NT >: 


शाङ्करमाष्याथे 
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हैँ और जो उन नामरूपसे विलक्षण 
स्वयं नित्यशुद्धबुद्धमुक्तस्वरूप है वह 
यह [ आत्मा | अव्याकृत एवं 
आत्मभूत नामरूपोंको व्यक्त करता 
हुआ ब्रह्मासे लेकर स्तम्बपर्यन्त इन 
कर्मफलके आश्रयभूत एवं क्षुधादि- 
मान्‌ समस्त देहोंमें प्रवेश किये 


६ 
हुए है। 


शङ्का--कितु पहले यह कहा 
गया हे कि अव्याकृत स्वयं ही 
व्याकृत होता है। अब यह केसे 
कहा जाता है कि परमात्मा ही 
अव्याकृतको व्यक्त करता हुआ 
इसमें प्रविष्ट है । 

समाधान--यह कोई दोष नहीं 
है; क्योंकि यहाँ परमात्मा ही अव्या- 
कृत जगद्गपसे विवक्षित हे। हमने 
कहा था कि [ सामर्थ्यसे | आक्षिप् 
हुए नियन्ता और कर्ता | एवं 
साधन] रूप क्रियाके निमित्तोसे युक्त 
अव्याकृत जगत्‌ ही व्याकृत होता 
हे। इसके सिवा 'अव्याकृत' शब्दका 
“इदम्‌? दन्दके साथ सामानाधिकः 
रण्य होनेसे भी यही सिद्ध होता है। 
जिस प्रकार यह व्याकृत जगत्‌ प्रेरक 
आदि अनेक कारणरूप निमित्तादि 
विशेषसे युक्त है उसी प्रकार वह 


१९६ बृहदारण्यकोपनिषद्‌ [अध्याय १ | 
| 


SHLAA! HFA PY AYP | 


तथा अपरित्यक्तान्यतमविशेषयव- 
देव तदव्याक्रतम्‌ । व्याकृताव्या- 
कृतमात्र तु विशेष! । 

दृष्ट लोके विवक्षातः छुब्द- | 
प्रयोगो ग्राम आगतो ग्रामः शून्य | 


[oS 


इति । कदाचिद्‌ ग्रामशब्देन | 


निवासमात्रविवत्तायां ग्राम; शून्य | 
इति शब्दप्रयोगो भवति, कदा- | 
लिन्निवासिजनविवक्षायां ग्राम 
अगत इति, कदाचिदुभयविवक्षा- 
यामपि ग्रामशब्दप्रयोगो भवति 
ग्रामं च न प्रविशेदिति यथा । | 
तद्वदिहापि जगदिदं व्याकृतमव्या- 
कृतं चेत्यभेद्विवन्षायाम्‌ आत्मा- | 
नात्मनोभवति व्यपदेशः । तथेदं | 
जगदुत्पत्तिविनाशात्मकमिति के 
वलजगद्वयपदेशः । तथा “महा- | 
नज आत्मा” (ब्रू०३० ४ | ४। 
२२) “अस्थूलोऽनणुः” “स 
एप नेति नेति? ( बृ० उ० ३। | 
९ । २६ ) इत्यादि केवलात्म- | 
व्यपदेशः । 


अव्याकृत भी उनमेंसे किसी विशेष- 
का त्याग न करके उनसे युक्त ही 
है । उनमें व्याकृत और अव्याकृत 
होनेका ही अन्तर है । 


लोकमें भी विवक्षाके अनुसार 


। शब्दका प्रयोग होता देखा गया है 
। जैसे गाँव आ गया', गाँव सूना 


हे! इन वाक्योंमें कभी तो गाँव” 
शब्दसे निवासस्थानमात्र बतलाना 


| अभीष्ट होनेपर 'गाँव सूना हे? ऐसा 


शब्द प्रयोग होता है और कभी 
गाँवमें रहनेवाले लोगोंको विवक्षासे 
गाँव आ गया? ऐसा प्रयोग होता 
है। तथा कभी दोनोंकी विवक्षासे भी 


| गाँव” शब्दका प्रयोग होता हे जैसे 


गाँवमें प्रवेश न करे! इस वाक्यमें । 
इसी प्रकार यहाँ भी 'यह जगत्‌ 
व्य़ाकुत और अव्याकृत है” इस 
वाक्यमें अभेदकी विवक्षासे आत्मा 
और अनात्माका निर्देश हुआ है तथा 
“यह जगत्‌ उत्पत्ति-विनाशात्मक है? 
इस वाक्यमें केवल जगतूका व्यपदेश 
हे । इसी तरह “यह महान्‌ अजन्मा 
आत्मा है”, “यह न स्थूल हे, ने 
अणु ( सूक्ष्म )”, “वह्‌ यह आत्मा 
ऐसा ( कारणरूप ) नहीं हे, ऐसा 
( कार्यरूप) नहीं हे” इत्यादि 
श्रुतियोंमें केवल आत्माका व्यपदेश है। 


ब्राह्मण ७ | 


दाममा Po 


शाङ्करमाष्यार्थ 


sD Na 
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ननु परेण व्याकत्रा व्याकृतं | 


सर्वतो व्याप्तं सर्वदा जगत्‌, 
स कथमिह प्रविष्टः परिकरप्यते १ | 
अप्रविष्टो हि देशः परिच्छिन्नेन 
परवेष्टुं शक्यते, यथा पुरुपेण 
ग्रामादिः । नाकाशेन किञ्चिन्न 


त्यप्रविष्टवातू । 
पाषाणमर्पादिवद्वमान्तरेणेति 


चेत्‌ । अथापि स्यात्‌, न पर 
आत्मा स्वेनेव रूपेण प्रविवेश, किं 


तहि ? तत्स्थ एव धर्मान्तरेणोप- 


जायते, तेन प्रविष्ट इत्युपचर्यते । 


यथा पाषाणे छ 


नालिकेरे वा तोयम्‌ । 
न, तत्सष्टा तदेवालु प्रावि- 


शत? (तै०उ० २।६। ९) 


१. पापाणमें स्थित जो पञ्चमहा € ज ज जद इ जतन परिणाम होनन सको सहज 


( उसके साथ उत्पन्न होनेवाळा ) कहा 


शङ्का-कितु जगतको व्यक्त 
करनेवाले परमात्माने उसे व्यक्त 
कर सर्वदा सब ओरसे व्याप्त कर 


। रखा हे; फिरं “उसने इसमें प्रवेश 


किया” ऐसी कल्पना क्यों की जाती 
है ? किसी परिच्छिन्न पदाथद्वारा 
अपनेसे अप्रविष्ट देशमै ही प्रवदा 
किया जा सकता है, जेसे पुरुषसे 
ग्रामादि । आकाशके द्वारा किसी 
भो पदार्थमें प्रवेश नहीं किया जा 
सकता, क्योंकि वह तो सबमें नित्य 
प्रविष्ट ही है । 

सिद्धान्ती-कितु यदि पाषाण 
और सर्पादिके समान उसने धर्मा- 
तररूपसे प्रवेश किया हो तो? 
अर्थात्‌ ऐसा भी हो सकता हूं कि 
परमात्माने अपने ही खूपसे प्रेवश 
नहीं किया, तो फिर क्या हुआ ? 
वह उसमें स्थित हुआ ही धर्मान्तर- 
रूपसे उत्पन्त हो गया, इससे 
उसने प्रवेश किया? ऐसा उपचार 
होता है, जिस प्रकार कि पत्यरमं 
उसके भीतर रहनेवाला एवं उसके 
साथ उत्पन्न हुआ सर्प अथवा 
नारियलमें जल । 

पूर्व०-ऐसी बात नहीं है; 
क्योंकि “उसे रचकर वह उसीमें 
अनुप्रविष्ट हो गया” ऐसी श्रुति है 


हींका परिणाम होनेपे सर्पको सहज 
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[अध्याय १ 


इति श्रतेः | यः स्रष्टा स भावा- | जो स्रष्टा था उसने भावान्तरको 


न्तरमनापन् एव काय सृष्टा पश्चा 


्प्रावेशदिति हि श्रूयते | यथा | 


भुक्त्व! गच्छतीति श्चुजिगसि क्रि- 


ययो:पूर्वापरकालयोरित रेतरविच्छे 


दोऽविशिष्टश्च कर्ता तद्वदिहापि 


परिच्छिन्नस्य दृष्टः । 
सावयव एव प्रवेशश्रचणा- 


दिति चेत्‌ ? 


“दिव्यो ह्यमृतः पुरुपः”? | 
(सुः उ० २।१।२) “निष्कलं | 


निष्क्रियम्‌’? (दवे उ० ६।१९) 


~ ९ | 
इत्य [दिश्रृतिभ्यः , सव व्यपदेइय- 


घर्म विशेषप्रतिपेचश्रुतिभ्यश्च | 
प्रतिबिम्बप्रवेशवदिति चेत्‌ ! 


प्राप्त हुए बिना ही कार्यकी रचना 
कर पीछेसे उसमें प्रवेश किया--ऐसा 
श्रुतिमें कहा गया है। जिस 
प्रकार भोजन करके जाता हे' इस 


| वाक्यमें पूर्वापरकालमें होनेवाली 
| भोजन और गमनक्रियाओंका पर- 
| स्पर विभेद हे और उनका कर्ता 
| अलग-अलग नहीं है, उसी प्रकार 
स्यात्‌। न तु तत्स्थस्यैत्र मावान्त- | 

| उसमें स्थितका ही भावान्तरको 
रोपजनन एतत्सम्भवति । न च | प्राप्त होनेपर सम्भव नहीं है । तथा 
स्थानान्तरेण वियुज्य स्थानान्तर- | 


संयोगलन्तणःप्रवेशो निरवयवस्या- 


यहाँ भी समझना चाहिये। यह 


जो निरवयव और अपरिच्छिन्न 
होता है उसका एक स्थानसे वियुक्त 
होकर दूसरे स्थानसे संयुक्त होना- 
रूप प्रवेश नहीं देखा जाता । 

सिद्धान्ती-उसका प्रवेश सुना 
गया हे, इसलिये यदि वह सावयव 
ही होतो? 

पूर्व०-नहीं; “शरीररूप पुरमें 
रहनेवाला आत्मा दिव्य और 
असूं है” “वह निरवयव और 
निष्क्रिय हे” इत्यादि श्रृतियोंसे 
तथा सब प्रकारके व्यपदेश्य धर्मोका 
निषेध करनेवाली श्रृतियोंसे ऐसा 
सिद्ध नहीं होता । 

सिद्धान्ती-[ दर्पणादिमें ] प्रति- 
बिम्बके प्रवेशके समान उसका 
प्रवेश हो तो ? 


| 
| 
) 


ब्राह्मण ४] 


न, वस्त्वन्तरेण विप्रकर्षालु- | 
पपत्तः । | 
द्रव्ये गुणप्रवेशवदिति चेत्‌! | 
न,अनाश्रितस्वात्‌ । नित्यपर- 
तन्त्रस्येवाश्रितस्य गुणस्य द्रव्ये 


प्रबेश उपचर्यते । न तु ब्रह्मणः 


शाङ्करभाष्याथ 


AS FY PY FY ०७७०७ HHI: NNN 


स्वातम्त््यश्रवणात्तथा प्रवेश 


उपपद्यते । 
फले बीजवदिति चेत्‌ ? 


न; सावयवत्वबृद्धिक्ञयोत्पत्ति- 
विनाश्ञादिधर्मवच्प्रसङ्गात्‌। न 
चैवं धर्मवचचं ब्रह्मणः अजोऽजरः 


Les 


इत्यादि श्रुतिन्यायविरोधात्‌ । 


> 


तस्मादन्य एव संसारी परिच्छिन्न 


इह प्रविष्ट इति चेत्‌ ! 


१ क्योंकि प्रतिविम्ब तभी पड़ता हैं 


जळ या दर्पणसे दूरस्थ हो । ब्रह्म व्यापक ठो 


नहीं हो सकता । 
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RCV YANN 
- पूर्व०-नहीं, क्योंकि वस्त्वन्तर- 
रूपसे उसका दूरस्थ होना सम्भव 


| ० ८२ 
| नहीं । 


सिद्धान्ती-द्रव्यमें गुणके प्रवेशके 
समान उसका प्रवेश माना जाय तो? 
पूर्व०-नहीं, क्यों कि वह किसीके 
आश्रित नहीं है। जो नित्यपरतन्त्र 
और पराधित है उस गुणके ही 
द्रव्यमें प्रवेशका उपचार किया 
जाता है। ब्रह्मका उस प्रकार प्रवेश 
करना सम्भव नहीं है; क्योंकि 
उसका तो स्वातन्त्य सुना गया है। 
सिद्धान्ती-मदि वह | प्रवेश | 
फलमें बीजके समात हो तो ? 
पूर्व०-नहीं, ऐसा माननेसे 
उसके सावयवत्व तथा वृद्धि, क्षय 
एवं उत्मत्ति-विनाशादि धर्मयुक्त 
होनेका प्रसंग होगा । कितु ब्रह्मका 
ऐसे धर्मोवाला होना सम्भव नहीं 
है; क्योंकि ऐसा माननेपर “वह 
अजन्मा और अजर है” इत्यादि 
श्रुति और युक्तिसे विरोध उपस्थित 
होगा । अतः यदि ऐसा मानें कि 
परमात्मासे भिन्त किसी संसारीने 
ही इसमें प्रवेश किया हैं तो ? 
जब कोई वस्तु ऽ द्भ पजन ता उद्धा है जब कोई तस्तु प्रतिविम्बके आ जाश्रयभृत 
इसलिये उसका प्रतिविम्बरूपसे प्रवेश 


२०० बृहदारण्यकोपनिषद्‌ [ अध्याय १ 
NC RNAS INNO SNS IS SN HSN SL AS URINE 
न; सिय॑ देवतेच्तत'१(छा०उ० । सिद्धान्ती-ऐसा मानना ठीक 

६ । ३ । २) इत्यारम्य “नाम- | नही; क्योंकि “उस इस देवताने 
0 ईक्षण किया” यहाँसे लेकर “मैं 

रूपे व्याकरवाणि” CR द 
ह ९ MER | नाम-रूपोंकी अभिव्यक्ति कहूँ? 
रे ता तस्या एव प्रवशव्याकरण- यहाँतक श्रुतिसे उसीका प्रवेश औ 

कतृत्वश्र ते! | तथा “तत्सृद्ठा 

तदेवानुप्राविशत्‌''( ते०उ० २ । | तथा “उसे रचकर वह पीछेसे 
६। १ ) “स एतमेव सीमानं | उसीमें प्रविष्ट हो गया”, “वह इसी 
विदार्येतया द्वारा प्रापद्यत”? (ऐ० | प्रकार मस्तकके अन्तिम भागको 
उ० ३ । १२)“सर्वाणि रूपाणि  विदी्णं कर उसके द्वारा प्रवेश कर 
पावत्या योरो यातानि कलास  / वह घार समस्त खूपाको 
वद्न्य दास्ते’? “त्वं कुमार उत । जानकर उनके नाम रख उनके 
वा कुमारी रवं जीर्णो दण्डेन | ६ ला ६ › च गार 
की नि | हे, तू ही कुमारी हे और तू ही वृद्ध 
पप ( दव० ३० ४ | २) | होकर लाठीके सहारे चलता है”, 
“पुरश्चक्र ट्रिपद!!/(बृ०उ० २।५| | “उसने दो चरणवाले शरीर बनाये”, 


१८) “रूपं रूपम” (क०उ० २। | “स्प-र्पके | अनुरूप हो गया |” 
२ । ९ ) इति च मन्त्रवर्णान्न , इत्यादि मन्त्रवर्णोसे भी परमात्मासे 


७ 


र्‌ 
अभिव्यक्त करना सिद्ध होता हे । 


न भिन्न किसी अन्यका प्रवेश सिद्ध 
परादन्यस्य प्रवेश! । ¦ नहों होता । 
प्रविष्टानामितरेतरभेदात्पराने-. 'ख॑*-कितु प्रविष्ट होनेवाले 
पदार्थोका एक दूसरेसे भेद हुआ 
करता है, इसलिये परमात्माका 
कत्वमिति चेत्‌ ? . अनेकत्व प्राप्त होता है । 
न, “एको देवो बहुधा सन्नि- | सिद्धास्ती-नहीं, “एक ही देव 
विष्टः” “एकःसन्वहथा विचचार”!| अनेक प्रकारसे प्रविष्ट हुआ”, “एक 
~ | होकर भी उसने अनेकं ख्भसे संचार 
- “त्वमेकोऽसि ` बहूनलुप्रविष्ट:/ | ˆ Ce दे 
Po गद ती किया”, “तुम एक ही अनेकों 
एको देवः सवभूतेषु गूढ: सव | अनुप्रविष्ठ हो”, “सतोम निहित 
ब्यापी सवभूतान्तरात्मा”'(इवे० | एक देव है, वह सबमें व्याप्त और 


| 
| 
| 
| 


RR आरा का इन 
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०६।११) इत्यादिश्रृतिभ्यः। | समस्त भूतोंका अन्तरात्मा है! 

| इत्यादि श्रृतियोंसे ऐसा सिद्ध नहीं 

टा _ | होता | 

प्रवेश उपपद्यते नोपपद्यत इति | पूर्व०-उत्तन्न किये हुए कार्यवगे 

प तोही ७. के भीतर परमात्माका प्रवेश होना 
तिष्ठतु तावतू। प्राषष्टाना संसारः | सम्भव है अथवा नहीं है--यह 
प्रश्‍न तबतक अलग रहे, किंतु जो 

वात्तदनन्यत्याच परस्य संसारि- | प्रविष्ट हैं वे संसारी हे और उससे 
| अभिन्न हैं, इसलिये परमात्माका भा 

स्वमिति चेत्‌ ! संसारी होना प्राप्त होता है । 


न, अशनायाद्यत्ययश्रृते सिद्धास्ती-ऐसी बात नहीं है 

क्योंकि परमात्माको क्षुधादि साँसा- 
सुखित्वदुःखित्वादिदशंनान्नेति । रिक धर्मासि परे वतानेवाली श्रुति 
है। यदि कहो कि उसको सुख 
चेन्न, “न लिप्यते लोकदुःखेन | इः हीना देखा जाता है, इसलिये 
ग्रह कथन ठीक नहीं है तो ऐसी 
बात भी नहीं है; क्योंकि “सबसे 
अलग रहनेवाला परमात्मा लौकिक 
दुःखसे लिप्त नहीं होता” एला 


ब्राह्मः? (क० उ० २।२। ११) 


इति श्रुतेः । | श्रति है 
6५ ८७ ~~ | 
्रत्यत्तादिविरोधादयुक्तमिति |  परवे०-कितु प्रत्यक [दि प्रमाणोंसे 
| इस कथनका विरोध होनेके कारण 
चेत्‌ १ । यह मान्य नहीं हैं। 


न, उपाध्याश्रयजनितविशेष- सिद्धास्ती-ऐसा पत कहो, क्योंकि 
दृष्टे- प्रत्यक्षादि तो उपाधिके आश्रयसे 
। | होनेवाले विशेषको ही विषय करने- 
2 “वाले होते हैं । “दृष्टिके द्रष्टाको मत 
४।२) विज्ञातारमरे केन देखो,” “अरे, विज्ञाताको किसके 
विजानीयात्‌” (बरृ० उ०४। ४ | द्वारा जाने ?,” “वह स्वयं अविज्ञात 
१९ ) “अविज्ञातं विज्ञात” (ब०; रहकर दूसरोंको जाननेवाला है" 


ब्िपयत्वात्रस्यत्तादेः 
द्रष्टारं पस्येः” ( बरृ० उ० ३ 
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उ०३।८।११) इत्यादि 


श्रुतिभ्यो नात्मविषयं विज्ञानम्‌ | | त क 
पक ही ~ नहोंहे।तो फिर केसा है? 'मैं सुखी 
किं तहि ? बुद्धयाद्यपाध्यात्मप्रति- 


च्छायाविषयमेव सुखितोऽहं 
दुःखितो5हमित्येवमादि प्रत्यक्ष 
विज्ञानम्‌ । 


अयमहमिति विषयेण विष- 
यिणः सामानाधिकरण्योपचारात्‌, 
“नान्यदतोऽस्ति दृष्ट? ( बु» उ० 


३ । ५ । ११ ) इत्यन्यात्मप्रति- 

षेधाञ्च, देहावयवविशेष्यस्वाञ्च 

सुखदःखयोविंपयधम लम्‌ । 
“आत्मनस्तु कामाय!! ( बु० 


उ०२।४। ५ ) इत्यात्माथ- 
त्वश्रृतेरयुक्त इति चेन्न, “यत्र वा 


अन्य दिव स्यात्‌” इत्यविद्याविषया- 


इत्यादि श्रुतियोंसे [ प्रमाणजनित ] 
ज्ञान आत्माको विषय करनेवाला 
हूँ, में दुःखी हूँ! इत्यादि प्रत्यक्ष 
ज्ञान बुद्धि आदि उपाधिमें पड़ने- 
वाले आत्माके प्रतिबिम्बको ही 
विषय करनेवाला हे । 

इसके सिवा यह (देह) मैं 
हूँ” इस प्रकार विषयके साथ 
विषयीके सामानाधिकरण्धका उप- 
चार होनेसे “इससे भिन्न कोई अन्य 
द्रष्टा नहीं हे” इस श्रृति-वाक्यसे 
अन्य आत्माका निषेध होनेसे तथा 
देहके अवयवोंसे विशेष्य होनेके 
कारण सुख-दुःखको विषयधमंता 
सिद्ध होती है ।' 

यदि कहो कि “आत्माके लिये 
ही सव प्रिय होते हैं” ऐसी 
आत्मार्थत्वको प्रकट करनेवाली श्रत 
होनेसे ऐसा कथन ठीक नहीं है तो 
ऐसी बात नहीं है; क्योंकि “जहाँ 
कोई अन्य-सा होता हे” इस श्रुतिके 
अनुसार उसकी अविद्याजनित 


१ तात्पर्यं यह है कि अज्ञानवश देहके साथ आत्माका तादात्म्य होनेसे देहके 
सुख-दु:खादिका आत्मामें उपचार किया जाता है, आत्मासे भिन्न कोई और दृष्टा 
नहीं है और द्रष्टा सर्वथा शद्ध होता है, इसलिये आत्मामें सुख-दुःखादि धर्म नहों 
रह सकते तथा सुख-दुःखकी जो प्रतीति होती है उसका आश्रय भी कोई-त-कोई 
देहका अवयव ही होता है, जैसे शिरःपीडा, उदरशूळादि । इससे भी वे अनात्मगत 


ही सिद्ध होते हैं । 


~ 
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त्माथत्वाभ्युपगमात्‌ “तस्केन कं 
पश्येत्‌’ ( बु० उ०४।४। 
१५ ) “नेह नानास्ति किञ्चन’ 
( बु उ० ४।४। १९ ) 
(तत्र को मोहःकः शोक एकख- 
मनुपश्यतः'? (ईशा० ७) इत्या- 
दिना विद्याविषये तत्प्रतिषेधाच्च 
नात्मधमं त्यम्‌ । 
तार्किकसमयविरोधादयुक्तमि- 


ति चेत्‌ ? 
न; युकत्याप्यास्मनो दुःखि- 
त्वानुपपत्ते; । न हि दुःखेन न 


विषयेण आत्मनो विशेष्यत्वम्‌ 


प्रत्यक्षाविषयस्वात्‌ । आकाशस्य 


शब्दगुणवच्ववदात्मनो दु;खिख- | 
| 
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आत्मार्थता मानी जाती है; “वहाँ 
कौन किसके द्वारा देखे,” “वहाँ 
नाना कुछ नहीं है,” “वहाँ एकत्व 
देखनेवालेको क्या मोह ओर क्या 
शोक हो सकता है?” इत्यादि 
वाक्योंसे ज्ञानदृष्टिमें तो उनका 
निषेध होनेके कारण आत्मधम॑त्व 
होना सम्भव नहीं है । 
पूर्व०-कितु नैयायिकोके 
सिद्धान्तसे विरोध होनेके कारण 
ह्‌ (आत्माका असंसारित्व ) 
अयुक्त हे । 
सिद्धान्ती-ऐसा 
क्योंकि युक्तिस भी आत्माका दु:खी 
होना सिद्ध नहीं हो सकता । 
प्रत्यक्षके विषयभूत दुःखसे आत्मा 
विशिष्ट नहीं हो सकता; क्योंकि वह 
स्वयं प्रत्यक्षका अविषय है। यदि 
कहो कि जिस प्रकार आकाश दाब्दः 
गुणवाला माना जाता है उसी प्रकार 


मत कहो, 


Sl ~ 


| आत्माका दुःखित्व भी सिद्ध हो सकता 
मिति चेन्न, एकप्रत्ययविषयत्यो- | है तो यह भी होता सम्भव नहीं, 
री हर | क्योंकि उसका एक ज्ञानका विषय 
नुपपत्तः । न हि सुखग्राहकेण | होता असम्भव हे । सुखको ग्रहण 
प्रत्यक्षविषयेण प्रत्ययेन नित्यालु- | करनेवाले प्रत्यक्षविषयक ज्ञीनरर्क , 
| द्वारा नित्य अनुमेय आत्माको विषय 
भेयस्यात्मनो बिषयीकरणमुपपद्यते। करना सम्भव नहीं है। यदि वह उसे 


१ क्योंकि नैयायिकोंके सिद्धान्तमे "मायाला आला बुद्धि आवि च बुद्धि आदि चोवीस गुणोंवाला हैं ॥ 


कारर्ण 
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तस्य.च विषयीकरणे आत्मन | 


एकत्वा द्विषय्यभावप्रसङ्गः । 
एकस्येव विषयविषयित्वं 


दीपबदिति चेत्‌ ! 
न; युगपदसम्सवातू, | 


आत्मन्यंशालुपफ्त्तेश्व । एतेन विज्ञा- 
नस्य ग्राह्मग्राहकत्वं प्रत्युक्तस्‌ । 
प्रत्यक्षानुमानविषय योश्च दुःखात्म- 

९ कक 
नोशुणशुणित्वे नानुमानम्‌ । 
हुःखस्य नित्यमेव प्रत्यक्षविपय- 
त्वात्‌, रूपादिसामानाथि- 


करण्याच । 


मनःसंयोगजत्वेऽप्यार्सानि 
दुःखस्य न 
नित्यत्वप्रसङ्गात्‌ । न ह्यविकृत्य 


संयोगि द्रव्यं गुणः कश्चिदुपयन्न- 


वि SENS MS सर 
१ इसलिये यदि वह प्रत्यक्षविषयक 


विषय कर ले तो विषयीके अभावका 
प्रसङ्ग उपस्थित हो जाय, क्योंकि 
आत्मा तो एक ही है ।' 

पूर्व०-दीपकके समान एकका 
ही विषय और विषयी भी होना 
सम्भव हे । 


सिद्धान्ती-तहीं, एक साथ ऐसा 


| होना सम्भव नहीं हे । इसके सिव 


आत्मामें अंश होना सम्भव न होदेसे 
भी यही सिद्ध होता है। इससे 


। विज्ञानका ग्राह्म-ग्राहइक उभयरूप 


होना भी खण्डित हो जाता हँ। 
प्रत्यक्ष प्रमाणके विषय दुःख और 
अनुमान प्रमाणके विषय आत्माके 
गुण और गुणी होनेमें अनुमान 
प्रमाण भी नहीं हो सकता; क्योंकि 
दुःख सर्वदा प्रत्यक्षका ही विषय हैं 
तथा रूपादिसे उसका सामानाधि- 
करण्य है । 

आत्मामें दुःखको मनः संयोग- 
जनित माना जाय तो भी आत्माके 
सावयवत्व, विकारित्व एवं 
अनित्यत्वका प्रसद्ध उपस्थित होता 
हे, क्योंकि संयोगी द्रब्यको 
विकृत किये बिना कोई गुण 


SESS Si iE 
ज्ञानका विषय हो जायगा तो विषयी 


कौन होगा ? क्योंकि एक ही पदार्थ एक ही ज्ञानका विषय और विषयी दोनों नहीं 


हो सकता । 


RS 
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पयन्वा दृष्टः कचित्‌ । न च 
निरवयवं विक्रियमाणं दष्टं क्चि- 
दूनिस्यशुणाश्रयं वा नित्यम्‌ । न 
चाकाश आागमवादिभिनित्य- 
तयास्युपगम्यते, न चान्यो दृष्टा- 
न्तोऽस्ति । 

विक्रियमाणमपि तत्प्रत्यया- 


निवरृत्तनित्यमेवेति चेत्‌ ! 
न, द्रव्यस्य अवयवान्यथात्व- 


~ 


व्यतिरेकेण विक्रियालुपपत्तेः । 

सावयवत्वेऽपि नित्यत्वमिति 
सावयवस्याव यवसं योगपू करवे 
सति विभागोपपत्तेः | वजादिष्व- 


९ ~ 


दुश॑नान्नेति चेन्न,अयुमेयत्वात्सं नही, मी क सा चेन्न,अनुमेयत्वात्सं- 


कहीं आता-जाता नहीं देखा गया। 
तथा निरवयव वस्तुको कहीं विकृत 
होते और नित्य वस्तुको अनित्य 
गुणोंका आश्रय होते नहीं देखा 
गया । आगमोक्तमतावलम्बियोंने 
आकाशको तो नित्य नहीं माना 
और इसके सिवा कोई दूसरा 
दृष्टान्त नहीं है । 

पूर्वे>--विकृत होनेपर भी यह 
वहो है' ऐसा ज्ञान निवृत्त न होनेके 
कारण वह नित्य ही दै ऐसा 
मानें तो? 

सिद्धान्ती-ऐसा नहीं हो सकता, 
क्यों कि द्रव्य पदार्थके अवयवोंमें परि- 
वर्तन हुए बिना विकार होना सम्भव 
नहीं है। यदि कहो कि सावयव 
होनेपर भी वह नित्य है तो ऐसा 
हो नहीं सकता, क्योंकि सावयव 
पदार्थ अवयवसंयोगपूर्वक उत्पन्न 


१. क्योंकि “आत्मन आकाश: सम्भूतः’? ( तै० उ० २। १ ) इस श्रृतिस 
आत्मासे आकाशको उत्पत्ति सिद्ध होती है ग्रौर उत्पन्न होनेवाला पदार्थ नित्य 


नहीं हो सकता । 


२. यह परिणामवादियोंका मत हैं । 


३, ऐसा जैनी लोग मानते हैं । 


४. अर्थात्‌ वज्रादि ( बिजली आदि ) सावयव होतेपर भी अवयवसंयोग- 
पूर्वक उत्पन्न होते हों, ऐसा नहीं देखा जाता । 
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योगपू्वेस्वस्य । तस्मान्नात्मनो | पूर्वकताका अनुमान किया जा सकता 


टुःखाद्यनित्यशुणाश्रयत्वोपपत्तिः। 
परस्याहुःखित्वेऽन्यस्य च टु 


िनोऽभावे दुःखोपशमनाय 


शाख्रारम्भानर्थक्यमिति चेत्‌ ? 
न, अविद्याध्यारोपितदुःखि- 


त्वश्रमापोहार्थत्वात्‌, आत्मनि 


्रकृतसङ्ख्यापूरणश्रमापोहवत्‌ । | 


कल्पितदुख्यात्माभ्युपगमाच्च । 
जलख्चर्यादिप्रतिबिम्बवद्‌।त्म- 


प्रवेशश्च प्रतिबिम्बवद्नथाकृते काय 


उपलभ्यत्बम्‌ । प्रागुत्पत्तेरनुपलब् 


हे । अत: आत्माका अनित्य गुणोंका 
आश्रय होना सम्भव नहीं है । 

पूर्व ०-कितु यदि परमात्मा 
दुःखी नहीं हे और उससे भिन्न 
दूसरे दुःखी पदार्थका अभाव है तो 
ऐसी स्थितिमें [ दुःखकी निवृत्तिके 
लिये ] शाका आरम्भ होना 


व्यर्थ ही सिद्ध होता है। 


सिद्वान्ती- ऐसा मत कहो, क्योंकि 
आत्मामें प्रकृत ( दशम ) संख्याको 
अपूर्वूप भ्रमकी निवृत्तिके समान 
शाख अविद्यासे आरोपित दुःखित्व- 
रूप भ्रमकी निवृत्तिके लिये है। तथा 
कल्पित दुःखी आत्मा स्वीकार भी 


| किया गया हैँ। 


जलमें पड़े हुए सूर्यादिके प्रति- 
बिम्बके समान व्याकृत कार्यमें 
आत्माक्रा प्रतिबिम्बके समान उप- 
लब्ध होना ही उसका कार्यमें प्रवेश 
है। जगत्‌की उत्पत्तिसे पूर्वं जो 


१, यह आख्यायिका इस प्रकार है। एक बार दस आदमी विदेश गये । 
मार्गमें उन्होंने एक नदी पार की । उस पार पहुँचनेपर यह देखनेके लिये कि हम 

. दस हैं या नहीं, आपसमें गणना करने लगे । परंतु जो गितता वह अपनेको छोड़ 
कर गिनता । इसलिये दस संख्याकी पुति न होती । इतनेमें ही एक आप्त पुरुष 
आया, उसने उन्हें अलग-अलग गिनकर बता दिया कि तुम दस ही हो । इससे 


उनका श्रमजनित दुःख दूर हो गया । 


२. इसलिये भी शास्त्रारम्भ सार्थक है । 


ब्राह्मण ४ ] 


बुद्धेरन्तरुपलभ्यमानः सूर्यादि- 
प्रतिबिम्बवज्जलादो काय सट्टा 
प्रविष्ट इव लक्ष्यमाणो निर्दिश्यते 
“(स्‌ एष इह प्रविष्टः? ( वृ० उ० 
१।४।७) “ताः सृष्टा तदे- 


बालुप्राविशत??'“स एतमेव 


विदार्येतया द्वारा प्रापद्यत” (ऐ० 
उ० २। १२ ) “सेय॑ देवतेच्नत 
इन्ताहाममास्तस्रो देवता अनेन 
जीवेनास्मनाइुग्रविश्य? ( छा० 
उ०६।२।३)इत्येवमादिभिः। 

न तु सवंगतस्य निरवयवस्य 


दिग्देशकालान्तरापक्रमणग्राप्तिल- 


चणःप्रवेशःकदाचिदप्युपपद्यते । 
न च परादात्मनोऽन्योऽस्ति द्रष्टा 
“नान्यदतोऽस्ति दर्ट नान्यदतो- 


३स्तिश्रोत” (बु० उ० ३।८। ११) 


शाङ्करमाष्याथे 
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आत्मा पश्चात्काये च सृष्ट व्याकृते 
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आत्मा उपलब्ध नहीं होता था वह 
व्यक्त कार्यकी रचना हो जानेपर 
बुद्धिके भीतर उपलब्ध होनेसे 
जलादिमें सूर्यादिके प्रतिविम्बके 
समान कार्यको रचकर उसमें प्रविष्ट 
हुआ-सा लक्षित होता है-ऐसा 
कहा जाता है; जैसा कि वह यह 
आत्मा इसमें प्रवेश किये हुए है,” 
“उन ( शरीरों ) को रचकर वह 
उनमें प्रवेश कर गया,” “वह इस 
मुर्घसीमाको विदीर्णकर इसके द्वारा 
प्रवेश कर गया,” “उस इस देवताने 
ईक्षण किया--अहो ! में इस 
जीवात्मरूपसे इन तीनों देवताओंमें 
प्रवेश कर” इत्यादि श्रुतियोंसे सिद्ध 
होता हे । 

जो सर्वगत और निरवयव हे 
उस आत्माका एक दिशा, देश या 
कालको छोड़कर अन्य दिशा, देश 
या कालको प्राप्त होनारूप प्रवेश 
कभी सम्भव नहीं हे। तथा यह 
हम पहले ही कह चुके हें कि 
“इससे भिन्न कोई द्रष्टा नहीं हे" 
“इससे भिन्न कोई श्रौता नहीं है" 
इत्यादि श्रुतिके अनुसार परमात्मा- 


इत्यादि दि अतेरित्यवोचाम जाल त | उपल-| से भिन्न और कोई द्रष्टा नहीं है। 


पाए जा 
१ अर्थात्‌ वस्तुतः वह प्रतिविम्वके समान प्रवेश करता हे ऐसी बात नहीं € 


क्योंकि प्रतिविम्वके आश्रयसे बिस्वके पार्थक्यके समान आत्माका बुद्धि आदिसे 


व्यवधान नहीं है । 


२०५ बृहदारण्यकोपनिषद्‌ [ अध्याय १ 
adm र न स जिरो 
वव्यथंत्वाच सपष्टिप्रवेशस्थित्यप्य- | तथा सृष्टि, प्रवेश, स्थिति और 
यवाक्यानाम्‌, उपलब्धेः पुरुषाथ- लयका प्रतिपादन करनेवाले वाक्य 
त्वश्रवणात्‌ । “आत्मानमेवावेत्‌ नाकी लि 
Gro oN तस्मा- आत्मोपलन्धि ही पुरुषार्थ हे- ऐसा 

गे | सुना गया है; जेसा कि “उसने . 
त्तत्सवमभवत्‌' ( ब्‌० उ० १ । | अपनेहीको जाना,” “अतः वह्‌ 
४। १०) “ब्रह्मविदाप्नोति | स्वरूप हो गया,” “ब्रह्मवेत्ता पर- 
परम” ( तै० उ० २।१।१)| मात्माको प्राप्त कर लेता है,” “वह 
“स॒ यो ह ये तत्परम ब्रहम वेद gS TT ० 

१ जू | ब्रह्म ही हो जाता है,” “आचार्यवान्‌ 
ब्रह्मेंव भर्वाते'? ( म्रु० उ० ३ । पुरुषको ज्ञान होता है”, उसके 
२।९) “आचायवान्पुरुषो वेद!” लिये तभीतक देरी है” इत्यादि 
(छा० उ०६। १४। २) | श्रतियोंसे, तथा “तव मुके तत्त्वतः 
जानकर उसके पश्चात्‌ मुभहीमें 


“'तस्य तावदेव चिरम्‌! ( छ|० 
प्रवेश करता हे,” वहा समस्त 


उ० ६।१४। २) इत्यादिः 
श्रतिस्यः । “ततो मां तत्वतो 
ज्ञात्वा विशते तदनन्तरम (गाता 
१५ । ५५ ) “तद्धयग्रय सव- 
बिद्यानां प्राप्यते ह्यमृतं ततः सिवा भेददर्शनकी निन्दा होनेसे भी 
इत्यादिस्मृतिभ्यश्च । भेददशना- सृष्ट्यादिविषयक वाक्योंका आत्मे- 
पवादाच्च सृष्टयादिवाक्यानास्‌ | शतस होना युक्त हे । अतः 
आत्मेकत्वदशनाथपरत्वोपपत्तिः कार्यस्थ आत्माका उपलब्ध होना ही 
तस्पात्कायस्थस्य उपलभ्यत्वसेव | उसका श्वर हे- ऐसा उपचारसे 
प्रवेश इत्युपचयते । [जाता हे । 


| विद्याओंमें श्रेष्ठ है, क्योंकि उससे 
। अमृतकी प्राप्ति होती है” इत्यादि 
स्मृतियोसे भी सिद्ध होता हे । इसके 


आ नखाग्रेभ्यो नखाग्रमर्यादम्‌| “आ तसाग्रभ्यः अर्थात्‌ नखाग्र- 
आत्पनश्चैतन्यमुपलम्यते । तत्र पर्यन्त आत्माका चैतन्य उपलब्ध होता 


ब्राह्मण ४] शाङ्करमाष्याथ २०९ 
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कथमिव प्रविष्ट; १ इत्याह-यथा | है। वह उसमे किसके समान प्रविष्ट 


| 
| 
| 
"| 
| 
| 


. विश्वस्य भरणाड्िश्चम्भरः कुलाये 


लोके क्वुरधाने क्षुरो धीयतेऽस्मि- 
ज्ञिति क्षुरधानं तस्मिन्नापितोप- 
स्कराधामे, क्षुरोऽन्तःस्थ उप- 
लभ्यते, अवहितः प्रवेशितः 
स्यादू यथा वा विश्वस्भरोऽडिनः, 


~ 


नीडेऽग्निः 


४3. 


काष्टादाववहित! 


हे 
स्यादित्यनुवर्तते । तत्र हिस! 
` अथ्यमान उपलभ्पते | 


यथा च क्षुरः क्षुरधान एक- 
देशेऽत्रस्थितो यथा चाश्‍्निः 
काष्टादौ सेतो व्याप्यावस्थितः, 
एवं सामान्यतो विशेषतश्च देहं 
संव्याप्यावस्थित आत्मा । तत्र 


हि स प्र।णनादिक्रियावान्‌ 


दिक्रियावांश्चोपलभ्यते । तस्मा- 
तत्रैवं प्रविष्टं तमात्मानं प्राण- 
नादिक्रियावि शिष्टं न पश्यन्ति 
नोपलभन्ते । 
नन्व्राप्तप्रतिपेधोऽयं तं न 


वृ० उ० १४-०० 


हे, सो श्रुति बतलाती है-जिस 
प्रकार लोकमें क्षुरधानमें-जिसमें 
छुरा रखा जाय उसे क्षुरधान कहते 
हैं उसमें अर्थात्‌ नापितके मुण्डत- 
सामग्री ( औजार ) रखनेके संदूकमें 
उसके भीतर रखा हुआ छुरा उप- - 
लब्ध होता अर्थात्‌ उसमें अवहित 
( जि हुआ )--प्रविष्ट रहता है। 
अथवा जिस प्रकार विश्वस्भर-अग्नि, 
जो विश्वका भरण करनेके कारण 
विश्वम्भर है, कुलाय-तीड यानी 
काष्टादिमें छिपा रहता है-इस 
प्रकार यहाँ 'अवहितः स्थात्‌! इसकी 
अनुवृत्ति होती है, वहाँ वह्‌ मन्थन 
करनेपर देखा जाता है । 
तथा जिस प्रकार छुरा क्षुर 
घानके एक देशमें स्थित रहता है 
और अग्नि जैसे काष्ठादिमें उसे सब 
ओरसे व्याप्त करके विद्यमान रहता 
हे इसी प्रकार आत्मा शरीरको 
सामान्य और विशेषरूपसे व्याप्त 
करके स्थित है। वहाँ वह प्राणनादि 
और दर्शनादि क्रियावाला देखा 
जाता है । अतः उस शरीरमें प्रविष्ट 
उस प्राणनादिक्रियाविशिष्ट आत्मा- 
को लोग नहीं देखते--उन्हें उसकी 
उपलब्धि नहीं होती । 
शङ्का--रकितु उस आत्माको 
हीं देखते यह तो अप्राप्तका प्रतिषेध 
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[अध्याय १ 
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पश्थन्तीति, दशनस्याप्रकृतत्वात्‌ । 


नेष दोपः, सृष्टयादिवा- 
क्यानाम्‌ आत्मैकत्वप्रतिपत्त्यथ- | 
परत्वात्प्रकृतमेव तस्य दर्शनम्‌ । 
“(पं रूपं प्रतिरूपो बभूव तदस्य | 
रूपं प्रति चक्षणाय'' ( वृ० उ० 
२ । ५ । १९ ) इत मन्त्र- | 
वर्णात्‌ । | 

तत्र॒ प्राणनादिक्रियाविशि्- 
क्रियाविशिष्टस्या- स्पादशने हेतुमाह- 


है, क्योंकि यहाँ दर्शनका कोई 
प्रसंग नहीं है । 

समाधान--यह कोई दोष नहीं 
है, वयोंकि सृष्टयादिपरक वाक्योंका 
तात्पर्यं आत्मेकत्वबोध होनेके का रण 
उसका दर्शन प्रकृत ही है, जेसा 
कि “वह प्रत्येक रूपके अनुरूप 


| हो गया है, उसका यह रूप उसके 


दर्शतके लिये हे” इस मन्त्रवर्णसे 


। सिद्ध होता हैँ । 


अब श्रुति प्राणनादिक्रियाविशिष्ट 
आत्माके दिखायी न देनेमें हेतु 


2-५ 
fo 


वतलाती हे-क्योकि वह घ्राणनादि- 


त्मनोऽसमस्तत्व- टि 
& हि _अक्ृत्सनोसमस्तो | क्रियाविशिष्ट आत्मा अकृत्स्त-- . 
रर हि यस्मात्स प्राणना- असम्पूण हे। उसकी असस्पूर्णता 


दिक्रियाविशिष्टः | कुतः पुनरक्ष- 
त्स्नत्वम्‌ ? इस्युच्यते-प्राणन्नेव 
प्राणनक्रियामेव कुवन्प्राणो नाम 
प्राणसमाख्यः प्राणामिधानो भव- 
ति । प्राणनक्रियाकतृत्वा द्वि प्राणः 
प्राणितीत्युच्यते नान्यां क्रियां 
कुवन्‌ । यथा लावकः पाचक 
इति । तस्मार्त्रियान्तरवि शिष्टस्य 
अनुपसंहारादकृत्स्नो हि सः । 
तथा बद्न्वदनक्रियां कुवन्- 


क्यों है सो बतलाया जाता है-- 
प्राणन अर्थात्‌ प्राणनक्रिया करनेसे 
ही वह प्राण यानी प्राणनामवाला 
होता है। [ तात्पर्यं यह्‌ है कि | 
प्राणन क्रियाका कर्ता होनेसे ही 
“प्राण प्राणन कर्ता है” ऐसा कहा 
जाता हे, किसी अन्य क्रियाके करते- 
से नहीं जैसे लावक, पाचक इत्यादि । 
अतः उसमें क्रियान्तरविशिष्टका 
उपसंहार (संग्रह ) न होनेके कारण 
वह असम्पूर्ण ही हे । इसी प्रकार 
“वक्तीति वाक! इस व्युत्पत्तिसे बोलने 
यानी वदनक्रिया करनेके कारण वह 
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क्तीति वाक्‌ , पश्यंश्रक्षुश्रष्ट इति- | वाक्‌ है, “चष्टे इति चक्षु” इस 
३ व्युत्पत्तिसे देखनेवाले यानी द्रष्टाका 
६ चक्षुद्रेश, श्रण्वन्थूणीतीति श्रो- | नाम चक्षु है और “शृणोतीति 
श्रोत्रम्‌? इस व्यृत्पत्तिसे जो सुनता 
त्रम्‌ । Re 
है वह श्रोत्र हे । 
'प्राणन्नेव प्राणः’ 'बद्न्वाकः 'प्राणन्नेव प्राणः, “वदन्वाक्‌? 
इत्याभ्यां क्रियाशक्त्युद्धव; प्रद- | इन दोनों वाक्योंसे आत्मामें क्रिया- 
शक्तिका उद्धव दिखाया गया हे 
| तथा पह्यंश्रक्षु:, श्िण्वञ्श्रोत्रस्‌' 
'शृण्वञश्रोत्रम्‌' इत्याभ्यां विज्ञान-| इन दोनों वाक्योसे विज्ञानशक्तिका 
| प्राकट्य प्रदर्शित किया गया है 
क्योंकि विज्ञानशक्ति नाम और रूप- 
। हु को विषय करनेवाली होती हे । 
| चक्षुषी विज्ञानस्य साधने, विज्ञानं | श्रोत्र और नेत्र विज्ञानके साधन हैं 


शितो भवति। 'पञ्यंश्क्षुः’ 


» शक्त्युड्भबः प्रदश्यते, नामरूप- 
| ~ ~ ~ ~ 
| . विषयत्वाद्विक्वानशक्तेः । श्रोत्रः 


| तु नामरूपसाधनम्‌। न हि नाम- | तथा विज्ञान त 
। क निन पासि | | कि क्योंकि नाह सिवा और 
| ) | कोई विज्ञेय नहीं है तथा उनकी 
१३ तयोश्चोपलम्भे करणं चक्षुःश्रोत्रे। | उपलब्धिमें तेत्र और श्रोत्र करण हें। 

क्रिया च नामरूपसाध्या | नाम और रूपसे साध्य जो क्रिया 
प्राणसमवायिनी, तस्याः प्राणा- | है वह प्राणके आश्रित हे और उस 


शर RES प्राणाश्रिता क्रियाकी अभिव्यक्तिमें 
याया अभिव्यक्तो वाकरणम्‌। । 5 साधन हे । इसी 
| वाक्‌ साधन है । इसी प्रकार पाणि, 


तथा पाणिपादपायूपस्थाख्यानि। | पाद पाय और उपस्थ नामकी 
सर्वेपामुपलक्षणार्था वाक्‌ । एत- | कर्मेन्द्रियाँ भी हैं। वाक्‌ इन सबके 
देव हि सवं व्याकृतम्‌ । “त्र्यं उपलक्षणके लिये हे। यही सब 


१ ESE व्याकृत जगत्‌ है। आगे “यह सारा 
वा इदं ना क ० उ० ड 
RE गम SR | नामरूप कमें त्रयरूप ही हे” इस 


१।६। १ ) इति हि वक्ष्यति । | श्रुतिसे यही बात कही जायगी । 
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मन्वानो मनो मनुत इति । 
` ज्ञानशक्तिविकासानां साधारणं 
करणं मनो मन्नुतेऽनेनेति । एरु 


पस्तु कर्ता सन्मन्वानो मन 


इत्युच्यते । | 
तान्येतानि प्राणादीन्यस्या- | 
विश्ष्टात्मवेदि- समनः कर्मनामानि, | 
नोळ्त्स्नत्व- कर्मजानि नामानि 
निल्पणम्‌ कमेनापान्येव,न तु 
वस्तुमात्रविषयाणि । अतो न 
कृत्स्नात्मवस्त्ववद्योतकानि। एवं 
ह्यसावात्मा प्राणनादिक्रियया त- 
त्तर्क्रियाजनितप्राणादिवामरूपा- 
झ्या व्याक्रियमाणो5वद्योत्यमानो- 
ऽपि । स योऽतोऽस्मरात्प्राणनादि- 
क्रियासञ्ुदायाद्‌ एकैकं प्राणं चक्षु 
रिति वा विशिष्टस्‌ अलुपसंहते- 
तरति शिष्टक्रियात्मकं मनसा अय- 
मासमेत्युपास्ते चिन्तयति,न स वेद 
न स॒ जानाति ब्रह्म । कस्मात्‌ ? 
अकृर्स्नोऽसमस्तो हि यस्मादेष 


आत्मा अस्मात्त्राणनादिसमुदा- 


“मनुते इति मनः? इस ` व्युत्प- 
त्तिसे मनन करनेपर उसका नाम 
मन हुआ । मन ज्ञानशक्तिके बिका- 
सोंका साधारण साधन है, क्योंकि 
इससे आत्मा मनन करता 


हे । 
पुरुप ही कर्ता होनेपर जब मनन 
करता है तो 'मन' इस नामसे कहा 
जाता है। 

वे ये प्राणादि इस आत्माके 
कर्मनाम अर्थात्‌ कर्मजनित चाम 
ही हैं, ये वस्तुमात्रको विषय करने- 
वाले नहीं हैं। अतः ये सम्पूर्ण 
आत्मवस्तुके द्योतक नहीं हें । इस 
प्रकार यह आत्मा प्राणनादि 
न्यासे उस-उस क्रियाके कारण 
होनेवाले प्राणादि नाम और रूपोंसे 
व्यक्त होने अर्थात्‌ प्रकाशित होनेपर 
भी [पूर्णतया प्रकाशित नहीं 
होता ]। वह जो इस प्राणनादि- 
क्रियासमुदायमेसे किसी क्रियासे 


' विशिष्ट प्राण या चक्षुको, अन्य 


विशिष्टक्रियामय आत्माका उपसंहार 
न करके, मनके द्वारा यह आत्मा 
हे! इस प्रकार उपासना यानी चिन्तन 
करता है वह नहीं जानता--उसें 
ब्रह्मका ज्ञान नहीं है। क्यों नहीं 
है ? क्योंकि इस प्राणनादिसमुदायसें 
विशिष्ट यह आत्मा अकृत्स्त-असम्पू्ण 
हैं। इसलिये वह अन्य धर्मोका 


यात्‌ । अतः प्रविधक्त एकैकेन | उपसंहार न करनेके कारण प्रविभक्त 
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विशेषणेन विशिष्ट इतरधर्मान्त- | याणी एक-एक विशेषणसे विशिष्ट 
| होता है। अतः जबतक यह्‌ भें 
देखता हूँ, में सुनता हूँ, में स्पर्श 


बेद पश्यामि शृणोमि स्पृशामीति ता ब त नाउ 
स्वाभाविक प्रवृत्तियोंसे विशिष्ट 


वा स्प्रभावप्रवृत्तिति शिष्ट वंद जनता हं तबतक यह साक्षात 
तावदा करएतमास्मान न वेदा | रे सण सा 
कथं पनः पश्यन्वेद ! इत्याह- |... कक 

2 deers, फिर किस प्रकार देखनेपर 
bet आत्मृत्येव, आत्मात वह उसे जानता है? इसपर श्र्वि 
पासनमेव प्राणादीनि विशेष- | कहती हे- आत्मा है” इस प्रकार 
इत्स्वत्वम्‌ णानि यान्युक्तानि | हो । आत्मा-ऊपर जिन प्राणनादि 
तानि यस्य स आप्लुव॑स्तान्यात्मा| विश्ेषणोंका वर्णन किया गया हे 


~~ | ज्‌ द्र उन्हे व्य करनं 
उत्यच्यते । स तथा कृत्स्नविशेषो- ˆ जिसके ति 000 
। कारण वह आत्मा कहा जाता हू । 


| 

पसंहारी सन्कृत्स्नो भवति | | इस प्रकार सम्पूर्ण विशेषोंका अपने- 
| मे उपसंहार करनेवाला होतेस वह 

वस्तुमात्ररूपेण हि प्राणयुपाधि- 2 सवाना ह 4 
८ | सम्पूर्ण है । वह अपने वस्तुमात्ररूपसे 

विशेषक्रियाजनितानि विशेषणानि) प्राणादि विशेष उपाधियोंकी क्रियासे 
रीरि क्ष्यति । होनेवाले विशेषणोंमें व्याप्त हे। ऐसा 
व्याप्नोति । तथाच वक्ष्याते-- _ ह 
। ही “मातो ध्यान करता हैं, माचा 

“ध्यायतीव लेलायतीब'' (ब्‌० | चेष्टा करता है” इस वाक्यसे श्रृति 
उ०४। ३। ७) इति । तस्मा- | कहेगी भी । अतः वह आत्मा हे! 
| इस प्रकार ही उसकी उपासना 

एव कृत्स्नो ह्यसौ स्वन वस्तु- । इस प्रकार अपने वास्तविक 
स्वरूपसे ग्रहण किया जानेपर यह 
स्पूर्ण है। क्यों सम्पूर्ण हे ? ऐसी 
त्कृत्स्न। ? इत्याशङ्कयाइ-अत्रा- | आशङ्का करके श्रृति कहती है-- 


रानुपसंहाराडवति । यावद्यमेवं 


रूपेण गृह्यमाणो भवति । कस्मा 
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स्मिन्नात्मनि हि यस्मान्निरुपाधिक- 
जलसयप्रतिविम्बभेदा इथादित्ये 
प्राणाद्युपाधिकृता विशेषाः प्रणा- 
दिकर्मजनामाभिधेया यथोक्ता 
होते एकमभिन्नतां भवन्ति प्रति- 


पद्यन्ते । 

“गत्मेत्येवोपासीत' इति ना- 
आत्मोपासनस्या- पूर्वेविधिः | पक्षे 
बिधेयत्वम्‌ प्राप्तत्वात्‌ “यत्सा- 
क्षादपरोक्षादूत्रह्म” (वृ० उ० ३। 
४ । १ ) “कतम आत्मेति 
योऽयं विज्ञानमयः’? ( बू० 
उ० ४ । ३ । ७) इत्येव- 
माद्यात्मप्रतिपादनपराभिः श्रुति- 
भिरात्मविषयं विज्ञानमुत्पा- 
दितम्‌ । तत्रात्मस्वरूपविज्ञानेनेय 


तद्विषयानात्माभिमानबुद्भिः कार 


कादिक्रियाफलाध्यारोपणात्मिका 
अविद्या निवर्तिता | तस्यां निव- 
तितायाँ कामादिदोषानुपपत्तेः 


१, जो अर्थ अत्यन्त अप्राप्त होता 


क्योंकि इस निरूपाधिक आत्मामें, 
। जिस प्रकार जलमें पड़े हुए सूर्य- 
प्रतिबिम्बके भेद सूर्यमें एक हो जाते 
हैं उसी प्रकार, ऊपर बतलाये हुए 
प्राणादि कमंजन्य नामोंसे कहे जाने- 


र ऊ प St क्‌ 
वाले प्राणादि उपाधियोंके कारण 
होनेवाले सम्पूर्णं विशेष एक होते 
अर्थात्‌ अभिन्नताको प्राप्त हो 
जाते हैं । 


आत्मेत्येवोपासीत” यह अपुवं- 
विधि नहीं हे, क्योंकि यह एक 
पक्षमे स्वतः प्राप्त है । “जो साक्षात्‌ 
अपरोक्ष ब्रह्म है” “आत्मा कौन-सा 
हे, इसपर कहते हैं-यह जो विज्ञा- 
नमय हे” इस प्रकारकी आत्माका 
| प्रतिपादन करनेवाली श्रृतियोंसे 
आत्मविषयक ज्ञान उत्पन्न होता 
हे । तहाँ आत्मस्वरूपके ज्ञानसे ही 
उसमें होनेवाली अनात्माभिमान- 
बुद्धि अर्थात्‌ कारकादि क्रिया एवं 
फलकी अध्यारोपरूपा अविद्या निवृत्त 


की जाती है। उसके निवृत्त हो 
जानेपर कामादि दोषोंकी सम्भावना 


है उसके लिये जो विधि की जाती है उसे 


अपूर्वविधि कहते हैं । जैसे “जिसे स्वर्गको इच्छा हो वह अग्निहोत्र करे? यहाँ 
अग्निहोत्र अत्यन्त अप्राप्त था, अतः उसके लिये जो विधि की गयी है वह अपूर्वविधि 
है । आत्मा विधिका विषय नहीं है--यह बात आगेके विचारसे स्पष्ट हो जावगी । 
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अनात्मचिन्तानुपपत्तिः । पारि- 
शेष्यादात्मचिन्तेत्र । तस्मात्तदु- 


पासनम स्मिन्पक्षे न विधातव्यम्‌, 
्राप्त्यात्‌ । 


तिष्ठतु तावत्पात्तिक्यात्मोपा- 
सनप्राप्तिनित्या 
उक्तार्थमामासा 
वेति, अपूर्वविधिः 
स्यात्‌; ज्ञानोपासनयोरेकत्वे 
सत्यप्राप्तत्वात्‌ । न स वेद' इति 
विज्ञानं प्रस्तुत्य 'आत्मेत्येवोपा- 
सीत? इत्यमिधानाद्वेदोपासन- 
शब्दयो रेकार्थतावशम्यते । 
“अनेन ह्य तस्सव वेद्‌” ' न 
नमेवावेत'? (बृ उ० १। ४। 
१० ) इत्यादिश्रुतिभ्यश्च विज्ञान- 
मुपासनम्‌ । तस्य चाप्राप्तत्वादि- 


ध्यहत्वम्‌ । 
न च स्वरूपान्वाख्याने पुरुष- 
ग्रवृत्तिरुपपद्यते, तस्मादपूव- 


१. क्योंकि उपासना मानस कर्म है, 


उसके लिये विधिकी आवश्यकता है 


| न रहनेसे अनात्मचिन्तनको सम्भा- 
। वना नहीं रहती । फलतः आत्म- 
| चिन्तन ही रह जाता हे । अतः इस 


| पक्षमें आत्मोपासनाका विधान 


करनेकी आवश्यकता 
परोंकि वह स्वत: प्राप्त है । 


नहीं है, 


शङ्का-आत्मोपासनकी प्राप्ति 
पाक्षिक हे अथवा नित्य है--इस 


| 
| विचारको अभी रहने दो, यह तो 


अपूर्वविधि ही है, क्योंकि यहाँ ज्ञान 
और उपासनाका एक ही अर्थ होने- 
के कारण वह स्वत: प्राप्त नहीं हे । 
“न॒ स वेद! ( वह नहीं जानता ) 
इस वाक्यसे विज्ञानका आरम्भ कर 
'आत्मेत्येवोपासीत' इस प्रकार 
कहनेके कारण यहाँ वेद' और 
“उपासन' इन शब्दोंकी एकार्थेता 
ज्ञात होती है । “इससे इस सबको 
जान लेता है” “आत्माको ही 
जाना” इत्यादि श्रुतियोंसे भी 
बिज्ञान उपासनाहीका ताम है। 


और वह (उपासना ) अप्राप्त होनेके 
कारण विधिकी योग्यता रखती है।* 
इसके सिवा स्वङपके अनुवादमें 


पुरुषकी प्रवृत्ति होनी भी सम्भव नहीं 


बह स्वतः प्राप्त नहीं होता; इसलिये 
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विधिरेवायम्‌ । कमेबिधिसामा- 
न्याच्च । यथा “यजेत' 'जुहुयातु' 
इत्यादयः कर्मविधयः, न तेरस्य 
““आस्मेत्येवोपासीत'” (१।४।७) | 
“आत्मा वा अरे द्रष्टव्यः” ( २। | 


४ । ४) इत्याद्यात्मोपासनविधे- | 


विशेषो$वगम्यते । मानस॒क्रिया- | 


त्वाच्च विज्ञानस्य; तथा “यस्ये | 
देवतायै हविग हीतं स्यात्तां मनसा 
ष्यायेद्वषट्करिष्यन्‌' इत्याद्य 
मानसी क्रिया विधीयते, तथा 
“(अय त्मेत्येवोपासीत'' ( १ ।४। 
७) “मन्तव्यो निदिध्यासि- | 


तव्यः”? (२ । ४। ५ ) इत्याद्या | 


क्रियेव विर्ध/यते ज्ञानात्मिका । 

तथावोचाम वेदोपासनशब्दयो- 

रेकाथत्वमिति । 
भावनांशत्रयोपपत्तेश्च--यथा 


हे; इसलिये यह अपूर्वविधि ही हे । 
तथा कर्मविधिसे इसकी समानता 
होनेके कारण भी [ यही बात सिद्ध 
होती है ] । जिस प्रकार 'यजन 
करे? हवन करे! इत्यादि कर्म विधियाँ 
हैं, उनसे “आत्मा है-इस प्रकार 
उपासना करे” “अयि मेत्रेयि | यह 


आत्मा द्रष्टव्य हे” इत्यादि आत्मो- 


पासनसम्बन्धी विधियोंका कोई 
अन्तर नहीं जान पड़ता। तथा 
विज्ञात भी मानसक्रिया ही हे 
[इसलिये भी यह विधि है ]। जिस 
प्रकार 'जिस देवताके लिये हवि 
ग्रहण किया जाय उसका 'वषट्कार' 
करते हुए मनसे ध्यान करे' इत्यादि- 
रूपसे मानसी क्रियाका विधान 
किया जाता है उसी प्रकार आत्मा 
हे- इस प्रकार उपासना करे”, 
“आत्माका मनन करता चाहिये, 
निदिध्यासत करना चाहिये” 
इत्यादि खूपसे ज्ञानात्मिका क्रियाका 
ही विधान किया जाता हे। तथा 
'वेद' और 'उपासन” शब्दोंका एक 


ही अर्थ है-यह हम कह हीं 


ly 


चुके हैं । 

इसके सिवा इस वाक्यमें भावनाके 
[ फल, करण और इतिकतंव्यता- 
रूप ] तीनों अंश सम्भव होनेके 
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हि यजेत इत्यस्यां भावना्‌यामू-कि 
केन कथम्‌ इति माव्याद्याकाङचा- 
पनयकारणमंशत्रयमतगस्येते, तथा 
उपासीत इत्यस्यामपि भावनायां 
विधीयमानायाम्‌ किष्टुपासीत ! 
केनो पासीत? कथमुपासीत? इत्य- 
स्यामाकाङचायास्‌ आात्मानछुपा- 
सीत मनसा त्यागत्रह्म चयशमदमो- 


| तीन अंश देखें जाते 


परमतितिक्षादीतिकतंव्यतासंयुक्तः 
इत्यादिशाखेणैव समथ्यरते 5शत्र- 
यम्‌ । यथा च कृत्स्नस्य दशपूर्ण 
मासादिप्रकरणस्य दशंपूर्णमासा- | 
दिविश्युद्दशत्वेनोषयोगः, एवः 
मौपनिपदाम्‌ आत्मोपासन- 
प्रकरणस्य आत्मोपासनविष्युद्दे- 
नुस्वेनेवोपयोगः । “नेति नेति?” 
(२।३।६) “ञ्स्थूलम्‌' 
(३॥८!८)“एकमेवाद्दितीयसू | 


(झा०ड०६।२।१) “अशना मलन लक उ०६।२।१) “अशना- । 


› 'शास्तो दान्त उपरतस्तितिक्ष 
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[रण भी यह विधिवाक्य है। जिस 
प्रकार 'यजेत' ( यजन करे ) इस 
भावनामें किस उद्देश्यसे किस 
साधनसे और किस प्रकार | यजन 
करे ]' ऐसी भाव्यादिसम्वन्धिनी 
आकाडक्षाओंकी निवृत्तिके कारणभूत 
हैं, उसी प्रकार 
'उपासीत' इस विधान की जाने- 


। वाली भावनामें भी “किसकी उपा- 


सना करे ?' “किसके द्वारा उपासना 
करे ? और 'किस प्रक।र उपासना 
करे ?” ऐसी आकाङक्षा होनेपर 
आत्माकी उपासना करे' मनसे 
करे? तथा त्याग, ब्रह्मचर्य, शम, 
दम, उपरति तथा तितिक्षादिरूप 
इतिकर्तव्यतासे युक्त होकर करें! 
इत्यादि शाखसे ही तीन अंशोंका 
समर्थन होता है। तथा जिस प्रकार 
दशपूर्णमासादिसम्बन्धी शास्त्रके 
सम्पूर्ण प्रकरणका दशप्रूणमासका 
विधिके उददेशरूपसे ही उपयाग ह्‌ 
उसी प्रकार उपनिषदोंके आत्मा- 


, पासनसम्बन्धी प्रकरणका भा आत्मो- 


पासनकी विधिके उद्देशरूपसे ही 
। “नेति नेति” 
“'एकमेवा द्विती यस्‌ 


उपयोग है 
५ 'अस्थूलम्‌' : 


समाहितो भूत्वात्मन्येवात्मानँ पश्येत्‌' 


इत्यादि शास्त्र आत्मज्ञानके साधनक [ निरूपण करता है । 
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याद्य॒तीतः'” इत्येत्रमादिवाक्यानाम्‌| “अशनायाद्यतीतः” इत्यादि शास्त्र 


उपास्यात्मस्वरूपविशेषसमरपणेनो- 
पयोगः । फलं च मोक्षो$विद्या- 
निवृत्तिर्वा । 

अपरे वणयन्ति उपासनेना- 
त्मविषयं विशिष्ट विज्ञानान्तरं 
भावयेत्‌, तेनात्मा ज्ञायते, अवि- 
द्यानिवतक॑ च तदेव, नात्मविषयं 


वेदवाक्यजनितं विज्ञानमिति । 
एत स्मिन्नर्थे वचनान्यपि--।'वि- 
ज्ञाय प्रज्ञां कुवीत’? ( ब्‌० उ० 
४।४। २१) द्रष्टव्य; श्रोतव्यो 
मन्तव्यो निदिध्यासितव्यः” 
(२। ४।५) “सोऽन्वेष्टव्यः स 
विजिज्ञासितव्यः’? ( छा० उ० 


४।७। १) इत्यादीनि । 
न, अ्र्थान्तराभात्रात्‌ । न च 


“ात्मेत्येवोपासीत? इत्यपूर्व- 
विथिः; कस्मात्‌ ? आत्मस्वरूप- 
कथनानार्मप्रतिषेधत्राक्य जनित- 
बिज्ञानव्यतिरेकेण अर्थान्तरस्य 


कर्तव्यस्य मानसस्य बाह्यस्य 


वाक्योंका उपयोग उपास्य आत्माके 
विशेष रूपको समर्पण करनेमें हे 
तथा उसका फल मोक्ष या अविद्या- 
की निवृत्ति है । 

कुछ अन्य लोगोंका कथन हे 
कि उपासनाके द्वारा आत्मविषयक 
अन्य विशिष्ट विज्ञानको भावना 
करनी चाहिये, उससे आत्माका 
ज्ञान होता है और वही अविद्याकी 
निवृत्ति करनेवाला है। आत्मविषयक 
वेंदवाक्यजनित विज्ञान उसकी 
निवृत्ति करनेवाला नहीं है। इस 
विषयमै ये वचन भी हैं-“उसे 
जानकर तद्विषयक बुद्धि करे” 
आत्माका साक्षात्कार, करे तथा 
उसका श्रवण, मनन और निदि- 
ध्यासन करे”, “उसका अन्वेषण 
करना चाहिये तथा उसे जाननेकी 
इच्छा करनी चाहिये” इत्यादि । 

समाधान--ऐसी बात नहीं है, 
क्योंकि इस वाक्यका कोई अर्थान्तर 
नहीं हो सकता । 'आत्मेत्येवोपासीत' 
यह अपूर्वत्रिधि नहीं है। क्यों नहीं 
हे ? क्योंकि आत्मस्वरूपकें कथन 
और अनात्मप्रतिषेधवाक्पजनित 
विज्ञानसे भिन्न इसका मानसिक या 
बाह्य कलँव्यसम्बन्धी कोई दूसरा अर्थ 
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` चाभावात्‌ । तत्र हि विधेः साफल्यं नहीं हो सकता । विधिकी सफलता 


यत्र विधित्ाक्यश्रवणमात्रजनित- टै होती हे जहाँ विधिवाक्यके 
व नानव्याति  श्रवणमात्रसे होतेवाले विज्ञानके सिव 
विज्ञानव्यतिरेक्ेण पुरुपप्रवृत्ति- . ० > र 

कोई अन्य पुरुषप्रवृत्ति भी जानी 


स Le पूर 

हन १ है दशपूणमासा- जाय । जैसे 'स्वगंकी कामनावाला 
भ्यां स्वगकामो यजेत”” इत्येव- ` दशं पूर्णमास यज्ञोंद्रारा यजन करे” 
मादौ | न हि दशपूर्णमासविधि- ' इत्यादि वाक्योंमें। यहाँ दर्श-पर्णमास- 


वाक्यजनितविज्ञानमेव दशपूर्ण- | | निधिना र 
` बिज्ञान ही दशंपूर्णमास यज्ञोंका 


सापाजुछानप्‌; तच्चाधिकाराध- | अनुष्ठान नहीं है; वह तो अधिकारी 


पेक्षाबुभावि । | आदिकी अमेक्षासे पीछे होनेवाला है। 
न तु “नेति नेति” (२।। कितु “नेति नेति” इत्यादि 


३ । ६ ) इत्याद्यात्मप्रतिपादक- | आत्मप्रतिपादक वाक्योंसे होनेवाले 

वाक्यजनितविज्ञानव्यतिरेकेण | विज्ञानके सिवा उससे, दशे-दुर्ण- 
शंपूर्णभासादिवत्पुरुषव्यापारः । मासादिके समान, कोई ओर पुरुष 

सम्भवति । सवव्यापारोपशमहेतु- व्यापार होना सम्भव नहीं हे,क्योंकि 


स्वात्‌ तद्वाक्य जनित विज्ञानस्य । इन वाकयोंसे होतेवाला विज्ञान तो 
न ह्य दासीनविज्ञान प्रवृत्ति सु प्रकारके व्यापारकी निवृत्तिका 
क र त हे । अत: उदासीन विज्ञान प्रवृत्ति 
राळ अन्रह्मानात्मविज्ञान- का जनक नहीं हो सकता । इसके 
निवतकत्वाच एकमेवाद्वितीयम्‌’? सिवा “एकमेवाद्वितीयम्‌” 'तत्त्व- 
(छा० उ० ६। २। १ )“तख- मसि“ इत्यादि वाक्य अब्रह्म और 
मसि” (छा०3० ६। ८--१६) अनात्मविषयक विज्ञानकी निवृत्ति- 
हि करनेवाले भी हैं और उप्तकी निवृत्ति 
UT । क न नेपर प्रवृत्तिका होता सम्भव नहीं 
तान्नशत्ता प्रवात्तरुपपद्यत; ३ क्योंकि अनात्मविज्ञानक्री निवृत्ति 
विरोधात्‌ । और पुरुषप्रवृत्तिमें विरोध हे । 


वाक्यजनित विज्ञानमात्रान्नान्र- वै०-कितु वाक्यजनित विज्ञान 


ER 
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ह्यानात्मविज्ञाननिवृत्तिरिति चेत्‌ १ 


न; “तत्वमसि, ( छा० 
६ | 5--१६ ) “नेति नेति” 


(बृ०उ०२। ।३।६ ) “आस्मै- | 


वेदम्‌’? । छा० उ०७ । २५ | 
२) “एकमेवाद्वितीयस्‌'' (छा 


| 
उ० ६।२। १) जक्षेवेदस- | 


सृतम्‌’ (मु० उ० २।२।११) 
“नान्यदतोऽस्ति द्रष्ट्‌ (व° 
।८। ११) “तदेव ब्रह्म 
स्वं विद्धि' (के० ०१।४) 
इत्यादिवाक्यानां तद्वादित्वात्‌ । 
द्रष्टव्य विधेविषयससपकाण्येता- 
नीति चेत्‌ ! 


न, अर्थान्तरामावादित्युक्तो- 
त्तरत्वात्‌ । आस्मवस्तुस्वरूपसम- 
पंकैरेव वाक्यैः “तस्रमसि’’ 


इत्यादिभिः श्रवणकाल एव तइ- 


| 
| 
| 


मात्रसे हो अब्रह्म एवं अनात्मविज्ञान- 
की निवृत्ति नहीं हो सकती । 
सिद्धान्ती -एऐसा मत कहो 
क्योंकि “त वह है”, “यह्‌ ( कार्य ) 
आत्मा नहीं हे, यह ( कारण) 
आत्मा नहीं है”, “यह सब आत्मा 
ही हे”, “एक ही अद्वितीय है” 
“यह अमृत ब्रह्म ही हे”, “इससे 
भिन्न कोई द्रष्टा नहीं हे”, “उर्स 
त्‌ ब्रह्म जान” इत्यादि वाक्य उस्‌ 
( अनात्मप्रतिषेध ) का ही प्रति- 
पादन करनेवाले हैं । 
पूर्व०-ये तो द्रष्टव्यविधिके 
विषयको समर्पण करनेवाले हैं । 
सिद्धान्ती--ऐसा मत कहो; 
क्योंकि 'इनका अर्थान्तर नहीं हो 
सकता? ऐसा कहकर हम इसका 
उत्तर पहले ही दे चुके हैं। आत्म- 
वस्तुके स्वरूपको समर्पण करनेवाल 
“तत्वमसि” इत्यादि वाक्योंसे ही 
उनके श्रवणकालमें ही आत्मदर्शन 


0 हन्‌ pS न्न | 
ह जग दर्या तनन | हो जानेके कारण द्रष्टव्यविधिसे 


ुषठानान्तरं कतेव्यसित्युक्तोत्तरः 


मेतत्‌ । 


१. आत्मा वा अरे द्रष्टव्यः तव्यो मन्तब्या निदिध्यासितव्यः इस वाक 


होनेवाली विधि । 


कोई अन्य अनुष्ठान कर्तव्य नहीं 
है--इस प्रकार इसका उत्तर पहले 
ही दिया जा चुका है। 


~ 


स 
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आत्मस्वरूपान्वाख्यानमात्रेण 


~ 


आत्मविज्ञाने त्रि 
प्रवर्तत इति चेत्‌ ! 


4 


न, आत्मवादिवाक्यश्रवणेन | 


पूर्व ०-किंत्‌ बिना विधिके केवल 
। ग्रात्मस्वरूपके अनुवादमात्रसे ही 


न्तरेण टु टो 
मन्तरेण न | पुरुष आत्मविज्ञानमें प्रवृत्त नह 


हो सकता । 
| 'िद्धान्ती-ऐसा नहीं है क्योंकि 
| आत्मविज्ञान तो आत्मवादी वाक्यके 


आत्मविज्ञानस्य जनितत्वातू--किं श्रवणमात्रस ही उत्पन्न हो जाता हे। 


भो कृतस्य करणम्‌ ? तच्छुव- | 


णेऽपि न प्रवतत इति चेन्न, 


आनवस्थाप्रसङ्गात्‌ । यथा आत्म 


वादिवाक्यार्थश्रवणे विधिमन्तरेण 


न प्रबतंते तथा विधिवाक्याथंः 


श्रवणेऽपि विधिमन्तरेण न प्रव- | 


~ 


प्यत इति 
तथा तदर्थश्रवणेऽपीत्यनवस्था 


ग्रसञ्थेत । 


वाक्यजनितासज्ञानस्थातस- | 
ततेः श्रवणविज्ञानमात्रादथान्तर- 


त्रमिति चेत्‌ 


विध्यन्तरापेक्षा । | 


। फिर किये हुएको करतेका अर्थ ही 
क्या हे? यदि कहो कि [ विधिके 
| विना ] पुरुष उसे सुननेमें भी प्रवृत्त 
होता तो यह ठीक नहीं 
[कि इससे अनवस्थादोषका 
प्रसंग उपस्थित होता है। जिस 
| प्रकार [ तुम्हारे मतानुसार | पुरुष 
बिधिके बिना आत्मवादी वाक्यके 
। अर्थको श्रवण करनेमें प्रवृत्त नहीं 
| होता, इसी प्रकार वह विधिके बिना 
| -बिधिवाक्यार्थको श्रवण करनेमें भी 
प्रवृत्त नहीं होगा, इसलिये एक 
| दूसरी विधिकी आवश्यकता होगी । 
इसी प्रकार उस विध्यन्तरका अर्थ 
| श्रवण करनेमें भी अन्य विधिके 
बिना प्रवृत्त नहीं होगा--इंस तरह 
| अनवस्थाका प्रसंग उपस्थित हो 
जायगा । 
पूर्व ०- तो भी श्रवणविज्ञानमात्रस 
| वाक्यजन्तित आत्मज्ञानकी स्मृतिका 
प्रवाह तो दूसरी ही चीज है ? 


नट्‌ 
। :३. 
टर 


| 
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न, अर्थगरापतस्वात्‌ । यदैचात्म-| सिान्ती-नहीं, वह तो अर्थतः 
प्रतिपादकवाक्यश्रवणाद्‌ आत्म- RUS 
नर | प्रतिपादक वाक्यके श्रवणसे आत्म- 

विषयं विज्ञानमुत्पद्यते, तदेव | विषयक ज्ञान उत्तन्न होता है उसी 


® कव ता समय वह उत्पन्न होनेवाला ज्ञ 
तदुत्पद्यमानं तद्विषयं मिथ्याज्ञानं | ˆ 5 sd 
आत्मविषयक मिथ्या ज्ञानकी निवृत्ति 


0 ७ ~ 
ट द्य = च्‌ ट ` 
निवतंयदेवोत्पद्यते । आत्मविषय- करता हआ ही उत्पन्न होता हैं; 


सिथ्याज्ञाननिवृत्तो च तत्पभवा। | तथा आत्मविषयक मिथ्या ज्ञानको 
निवृत्ति हो जानेपर तञ्जनित अना- 


स्मृतयो न भवन्ति स्वाभाव 
मवस्तुभेदविषयक स्वाभाविकी 
| स्मृतियाँ भी नहीं होतीं । 


क्योऽनात्मवस्तुभेद विषयाः 
0 ~ | 

अनथेत्वावगतेश्र, आत्माव- | इसके सिवा अनात्मवस्तुविप- 
गहो हि सत्यामन्यदस्लनर्थत्वे- | पक स्पतियाँ अनर्थकारिणी ह 
ऐसा बोध हो जानेसे भी उनको 
नावगम्यते, अनित्यदु;खाशुद्रया- आवृत्ति नहीं होती । आत्मज्ञान हो 
हर | जानेपर अन्य वस्तुएं अनथरूपसे 
दिबहुदोषवत्ताद्‌ आत्मवस्तुनश्च । ज्ञात होती हैं क्योंकि वे अनित्यता 
| दुःख एबं अशुद्ध आदि अनेकों 
दोषोंसे यक्त हैं ओर आत्मवस्तु उनसे 
भिन्त स्वभावकी हे । अतः आत्म 
ज्ञान होनेपर अनात्मविज्ञानजनित 
; स्मृतियोंका अभाव प्राप्त हाता 
ड । अन्ततोगत्वा आत्मेकत्ववि- 


विज्ञ [नस्मातसन थ व! ज्ञानसम्बन्धो स्मतका वा 
EE ततेरथत ष । अर्थतः प्राप्त होनके कारण विधिक 


भावान्न विधेयत्वम्‌ शोकमोह- | विषय नहीं है, क्योंकि आत्मस्मृति 
~ र १ शोक, मोह, भय, श्रम आदि 
अयायासादिदुःखदोषाचवतकत्वाच बहत-से दःख ओर दरार्षोर्क 
त ~ निव्रत्ति करनेवाली हैं। शाकमा 
तत्स्मृते । विपरीतज्ञनप्रभवो | हादि दोष तो विपरीत ज्ञानसे ही 
ह शोकमोहादिदोषः । तथा च | होनवाला हे। इस विषयमे “उस 


तद्विलक्षणत्वात्‌ । तस्मादनात्म- 


विज्ञानस्मृतीनाम्‌ आत्मावगतेरभा- 


> य — 


वप्राप्तिः । पारिशेष्यादात्मेकत्व- 
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“तत्र को मोह? ( ईशा० ७ ) 
“विद्वान्न बिभेति कुतश्चन’? 
( तै० उ० २।९। १) “अभयं 
वे जनक प्राप्तीउओसि” ( बु० उ० 
४।२।४) “भिद्यते हृदय- 
ग्रन्थिः? (घु० उ० २।२। ८) 
डृत्थादिश्रुतयः । 
निरोधस्तहमरथाम्तरमिति चेत्‌ । 
अथापि स्याच्चित्तवृत्तिनिरोधस्य 
ेदवाक्य जनितात्मविज्ञानादर्था- 


न्तरस्वात्‌, तन्त्रान्तरेषु च कतं- ` 
च्यतयावगतत्वाद्विधेयत्व मिति 
चेत्‌ ! 

न; मोक्षसाधनत्वेनानवग भात्‌ | 
न हि वेदान्तेषु ब्रह्मात्मविज्ञानाद्‌ 
प्रन्यत्परमपुरुपाथसाथनत्वनाच- 
रम्यते । “आत्मानमेवावेत्‌’’ | 
(ब्रू उ० १। ४। १०) 
“'तस्मात्तत्सवमभवत्‌’’ (१ । ४। 
१० ) “ब्रह्मविदाप्नोति परम्‌” 
( तै० उ० २।१।१) “स॒ 
यो ह वे तत्परमं ब्रह्म वेद ब्रह्मैव 
अति” (मु० उ० ३।२।९) 
(आचायवान्पुरुषो वेद” (छा० 
उ० ६ । १४॥ २) तस्य ताव- 


अवस्थामें क्या मोह है”, “आत्म- 


ज्ञानी किसीसे भी भय नहीं 


मानता”, “हे जनक ! तू निश्चय 
अभयको प्राप्त हो गया है”, “हृदय 
की ग्रन्थि टूट जाती है” इत्यादि 
श्रुतियाँ प्रमाण हैं । 

पू्०-तथापि ज्ञानसे भिन्न 
निरोध भी तो एक मोक्षका साधन 
है। तात्पय यह है कि वेदवाक्य- 
जनित आत्मविज्ञानसे अर्थान्तर 


८ ¦ होने और शाख्रान्तरमैँ [ मोक्षप्राप्ति- 


के लिये ] कतँव्यरूपसे ज्ञात होनेके 


कारण चित्तवृत्तिनि रोधकी विधेयता 


तो है ही । 

सिद्धान्ती-ऐसा कहना ठीक 
नहीं,कयोंकि वह मोक्षके साधनरूपसे 
नहीं जाना जाता । वेदान्तशाखोंमें 
्रह्मात्मविज्ञानके सिवा अन्य कुछ भी 
परमपुरुषार्थकी प्रा प्षिके साधन रूपसे 
नहीं जाना जाता; जैसा कि 
“आत्माको ही जाना”, “अत; वह 
सर्वरूप हो गया”, “ब्रह्मवेत्ता 
परमात्माको प्राप्त कर लेता है”, 
“जो भी उस परब्रह्मको जानता है 
ब्रह्म ही हो जाता हे,” “आचार्य 
वानु पुरुषको ज्ञान होता हे,” 
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देव चिरम्‌’ (६। १४। २ ) | “उसके लिये तभीतक देरी है”, 
“अभय हि वे ब्रह्मभवति य एवं “जो इस प्रकार जानता है अभय 
वेद" (बृ० उ० ४। ४ । २९ ) | ब्रह्म ही हो जाता हे” इत्यादि 


इत्येवमा दिश्रतिशतेभ्यः । | संकड़ों श्रुतियोंसे सिद्ध होता हे । 
अनन्यसाधनत्वाच्च निरोधस्य | इसके सिवा निरोध भी किसी 


अन्य साधनसे सिद्ध होनेवाला नहीं 

न ह्यात्मविज्ञानतत्स्मृतिसन्तान- हे । अर्थात्‌ आत्मविज्ञान और उसकी 
~ SN | स्मृतिके प्रवाहके सिवा चित्तवृत्ति- 
व्यतिरेकेण चित्तवृत्तिनिरोधस्य | निरोधका कोई अन्य साधन नहीं 
| है। यह बात भी हम उसे मोक्षका 
साधन मानकर कहते हैं, वस्तुत: 

। तो ब्रह्मविज्ञानके सिवा मोक्षका 
कोई दूसरा साधन जाननेमें ही 

अन्यन्मोक्षसाधनमवगम्यते | । नहीं आता। 

आकाङक्षाभावाच भावनाभावः । (ल ता 
रते हँ- | आत्मविज्ञानमें आकाङक्षा - 

भावनात्रय- युक्त यजेतेत्यादौ | का अभाव होनेके कारण भावनाका 
र भी अभाव हे । तुमने जो कहा कि 
कि केन कथम्‌ इति | जेत' इत्यादि विधिमें “किसका, 
किसके द्वारा, किस प्रकार [ यजन 
रे |, ऐसी भावनाकी आकाङ्क्षा 


कतंव्यताभिराकाइक्षापनयनं यथा, होतेपर जैसे फल, साधन और इति- 
र | कर्तव्यताके द्वारा उस आकाडक्षाकी 


साधनमस्ति । अम्यपगस्पेदमु- 


क्तम्‌, न तु ब्रह्मविज्ञानव्यतिरेकेण 


भावनाकाडक्षायां फलसाधनेति- 


तद्दिहाप्यात्मविज्ञानविधावष्य- निवृत्ति की जाती हे उसी प्रकार 
~ यहाँ आत्मविज्ञानसम्वस्थी विधिमें 

पपद्यत इति; तदसत्‌, “एक- भी उसका होना सम्भव हे, सो 
| तुम्हारा यह कथन टीक नहीं, 

मेवाद्वितीयम्‌”' ( छा० उ० ६। क्योंकि “एकमेवाद्वितीयं ब्रह्म” 
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(बृ०3० २। ३। ६) “अनन्त- 


शाङ्करमाध्याथ 
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Dao NO | 

६ | ८-१६) “नेति नाति’ | 
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“नेति नेति”, 
“अनन्तरमबाह्यम्‌” "अयमात्मा 
ब्रह्म” इत्यादि वाक्योंके अर्थका ज्ञान 


रमबाह्यप'”(बृ०३०२।४ । १९) | होते ही सव प्रकारकी आकाङ्क्षाएँ 


“अयमात्मा ब्रह्म”(२। ५। १९) 


ल्र 0. 
इत्यादिवाबयाथ विज्ञानसमकालसेक 


सर्वाकाङचाबिनिवृत्त,। न च 
नाकयार्थे विज्ञाने विधिप्रयुक्तः 
प्रवतते विध्यन्तरप्रयुक्तो चान- 
वस्थादोषमवोचास | न च “एकः 
मेत्राद्वतीयं ब्रह्म इत्यादिवाक्येषु 
विविरगस्यते । ात्मस्वरूपा- 
न्वाख्यानेनेवावसितत्बातू । 
वस्तुस्वरूपान्वार्षानमात्रत्वा- 
दग्रामाण्यभिति चेत्‌ । अथापि 
स्याद्यथा “सोच्रीदीददरोदीत्तद्र- 
द्रस्य रुदरस्वम्‌” इत्येवमादो 


Ei 


माण्यम्‌, एवमात्माथवाक्यानाम- 
पीति चेत्‌ १ 
न; विशेषात्‌ । न वाक्यस्य 


वस्त्वन्वाख्यानं क्रियान्वाख्यानं 


ब्रु उ० १५ 


निवृत्त हो जाती हैं। तथा वाक्या- 
थे ज्ञानमें पुरुष विधिसे प्रेरित 
होकर प्रवृत्त नहीं होता। उसमें 
विध्यन्तरका प्रयोग माननेसे अन- 
वस्था दोप आता हे-यह हम ऊपर 
बतला चुके हैं। इसके सिवा “एक- 
मेवा द्वितीयं ब्रह्म” इत्यादि वाक्योंमे 
विधि देखी भी नहीं जाती, क्योंकि 
उनका पर्यवसान तो आत्मस्वरूपके 


अनुवादमात्रमें ही हो जाता हे । 


पूर्व ०-वस्तुस्वरूपके अनुवादमात्र 
होनेसे तो उनकी अप्रामाणिकता 
सिद्ध होती है। अर्थात्‌ जेसे 
““सो5रोदीद्यद रोदीत्तद्रुद्रस्य रुद्रत्वम्‌ 
इत्यादि वाक्योंमें वस्तुके स्वरूपका 
अनुवादमात्र होनेसे उनकी प्रामाणि- 
कता नहीं मानी जाती, उसी प्रकार 
आत्मविषयक वाक्योंकी भी प्रामा- 
णिकता नहीं हे--ऐसी बात हो तो ? 
सिद्धान्ती-ऐसी वात नहीं है, 


| क्योंकि उन अर्थवादवाक्योंसे आत्मार्थ 


वाक्योंकी विशेषता है। वस्तु या 
क्रियाका अनुवाद ही वाक्यको 


RRS IO 
१. वह ( अग्नि ) रोया और वह जो रोया वही उस रुद्रका रुद्रत्व हूँ । 
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वा प्रामाण्याप्रामाण्यकारणम्‌, कि 
तहिं!निश्चितफलव द्विज्ञानोत्पाद- 


कत्वस्‌ । तद्यत्रास्ति तत्प्रमाणं 


वाक्यम्‌ ,यत्र नास्ति तदप्रमाणम्‌ । 


किञ्च भो पृच्छामस्त्वासू-- 
आस्मस्वरूपान्वार्यानपरेषु 
वाक्येषु फलवन्निश्चितं च विज्ञान- 
मुत्पद्यते,न वा ? उत्पद्यते चेत्कथ- 
मप्रामाण्यमिति१किं वा न पश्यसि 


अआविद्याशोकमोहभयादिसंसारबी ज- 


दोषनिवृत्ति विज्ञानफलम्‌ । न 
शृणोषि वा किम्‌ “तत्र को मोहः 
कः शोक एकत्वमनुपदयत:”! 
(इशा० ७) “मन्त्रविदेवास्मि 
नात्मवित्सोऽहं भगवः शोचामि 
तं मा भगवाञ्छोकस्य पारं तार- 
यतु’? (छा० 35० ७।१।३) 
इत्येचमाद्युपनिषद्वाक्यशतानि ? 
एवं विद्यते किं सोऽरोदी दित्या- 
दिषु निश्चितं फलवच्च विज्ञानम्‌ । 
न चेद्विद्यतेऽस्त्प्रामाण्यम्‌। तद- 


प्रामाणिकताका अथवा अप्रामा- 
णिकताका कारण नहीं है । तो फिर 
क्या है ? निश्चित फलवाले विज्ञान- 
को उत्पन्न करना । वह जिसमें हे 
ही वाक्य प्रामाणिक हे और 
जिसमें नहीं है वही अप्रामाणिक हे । 
सो, भाई! हम तुमसे यह 
पूछते हैं कि आत्मस्वरूपका निरू- 


। पण करनेवाले वाक्योंसे सफल और 
| निश्चित विज्ञान उत्पन्न होता हे या 


नहीं ? यदि उत्पन्न होता है तो 
उनकी अप्रामाणिकता केसे हो 
सकती है? कया तुम उस विज्ञानका 
अविद्या, शोक, मोह और भय 
आदि संसारके बीजभूत दोषोंको 
निवृत्तिहप फल नहीं देखते ? क्या 
तुम “उस अवस्थामें एकत्व देखने- 
वालेको क्या मोह और क्या शोक 
है ?”, “| नारद कहते हें] भग- 
वन्‌ ! वह मैं केवल मन्त्रवेत्ता ही 
हूँ, आत्मवेत्ता नहीं हूँ। में शोक 
करता हूँ, ऐसे मुझको, हे भगवन्‌! 
शोकसे पार कर दीजिये” इत्यादि 
प्रकारके सैकड़ों उपनिषद्वाक्य 
नहीं सुनते? क्या 'सोऽरोदीत्‌' 
इत्यादि वाक्योंमें इसी प्रकार निश्चित 
और सफल विज्ञान है ? यदि नहीं 
है तो भले ही उनकी अप्रामाणिकता 
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प्रामाण्ये फलव न्निश्चित विज्ञानो- | 
| 


स्पादकस्य किमित्यप्रामाण्यं स्यात्‌!। 


तदप्रामाण्ये च दशंपूणमासादि- 


चाक्येषु को विश्रम्भः । 
नलु दशपूर्णमासादिवाक्यानां 
युरुषप्रवृत्तिविज्ञानोत्पादकत्वात्‌ 
आमाण्यम्‌ । आत्मविज्ञानत्राक्येषु 
तन्नास्तीति । 
सत्यमेवस्‌, नेष दोषः । 


प्रामाण्यकारणोपपत्तेः । प्रामाण्य 


शाङ्करमाष्याथ 
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कारणं च यथोक्तमेव, नान्यत्‌ । 
७ ८ 

अलङ्कारश्रायम्‌,यत्सवप्रवृत्तिबीज- 
निरोधफलवदविज्ञानोतपादकत्वम्‌ 
आत्मप्रतिपादकवाक्यानां नाप्रा- 
माण्यकारणम्‌ । 

यत्तक्तम्‌ “विज्ञाय प्रज्ञा 
कुर्वीत?/(बृ०उ० ४। ४ । २१) 


इत्यादिवचनानां वाक्यार्थः 
विज्ञानव्यतिरेक्रेण उपासनाथ- 
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रहे। उनकी अध्रामाणिकतासे सफल 
और निश्चित विज्ञान उत्पन्न करने 
वाले वाक्योंकी अप्रामाणिकता क्यों 
होनी चाहिये ? यदि उनकी अप्रा- 
माणिकता मानी जाय तो दशं- 
पुर्णमासादिविषयक वाक्योंमें ही 
क्या विश्वास किया जा सकता है? 
पूर्व०-दर्र-पूर्णमासादि वाक्यों- 
की प्रामाणिकता तो पुरुषप्रवृत्ति- 
सम्बन्धी विज्ञानके उत्पन्न करनेवाले 
होनेसे है; आत्मविज्ञानविषयक 
वाक्योंमें यह बात नहीं हे । 
सिद्धान्ती-ठीक हे, ऐसा ही हैं; 
कितु यह कोई दोष नहीं हे, क्योंकि 
आत्मविज्ञानविषयक वाक्योंमें भो 
प्रामाणिकताका युक्तियुक्त कारण 
उपलब्ध है। प्रामाणिकताका कारण 
जैसा ऊपर बताया गया है वही 
है, दुसरा नहीं। सब प्रकारको 
प्रवृत्ति बीजका निरोध जिसका 


-ऐसे विज्ञानका उत्पन्न 
करनेवाला होना तो आत्मध्रति- 
पादक वाक्योंका भूषण ह, यह 
उनकी अप्रामाणिकताका कारण 
नहीं हो सकता । : 

इसके सिवा यह जो कहा कि 
“आत्माको जानकर तद्विषयक बुद्धि 
करे” इत्यादि वाक्य वाक्यार्थविज्ञान - 
से अलग उपासनाके लिये हैं, सो यह 
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त्यमिति, सत्यमेतत्‌, किन्तु 

Cr ९ ०७० 
नापूवविध्यथेता; पत्ते प्राप्तस्य 
नियमार्थतैव । 


कथं पुनरुपासनस्य पक्षप्राप्तिः? | 
यावता पारिशेष्यादात्मबिज्ञान- 


स्म्ृतिसन्ततिः नित्यै वेत्य भिहितम्‌। 
वाढम्‌ ,यद्यप्येवम्‌$शरीरारम्भ- 
आत्मोपासन- कस्य कर्मणो नियतः 
वाबयानां नियम- फलत्वात्‌ , सम्य- 
विध्यर्थत्वसाधनम्‌ उज्नानप्राप्तावप्यव- 
इ्यम्भाविनी ु 
नाम्‌, लब्धवृत्तेः कमेणो बलीय- 
स्त्वात्‌ सुक्तेष्वादिप्रवृत्तिवत्‌ । 
तेन पक्षे प्राप्तं ज्ञानप्रवृत्ति- 
दौवेल्यम्‌ । तस्मात्त्यागवेराग्यादि- 
साथनबलावलम्बेन आत्म विज्ञान- 
स्मृतिसन्ततिनियन्तव्या भवति, 


न त्वपूर्वा कतंव्या; प्राप्तत्वाद्‌ 


[अध्याय १ 


तो ठीक है; कितु यह अपूवंविधि 


| नहीं हो सकती, बल्कि एक पक्षमें 


प्राप्त होनेवाली उपासनाका नियम 
करनेके लिये ही हे । 


पूर्व०-कितु एक पक्षमें उसासना- 
की प्राप्ति केसे हो सकती हे? 
क्योंकि ऊपर यह कहा जा चुका 
है कि परिशेषतः आत्मविज्ञान- 
सस्बन्धिनी स्मृतिका प्रवाह नित्य 
प्राप्त ही हैं । 

सिद्धान्ती-ठीक है, यद्यपि ऐसा 
ही है; तथापि शरीरारम्भक कर्मका 
फल निश्चित होनेके कारण 
सम्यम्ज्ञानकी प्राप्ति हो जानेपर 
भी वाणी, मन और शरीरकी चेष्टा 
अवश्यम्भाविनी ही है, क्योंकि जो 
कर्म फलोन्मुख हो चुका हे वह तो 
छूटे हुए बाण आदिकी प्रवृत्तिकें 
समान अधिक बलवान्‌ है ही। 
अतः एक पक्षमें ज्ञानप्रवृत्तिको 
दुर्बलता प्राप्त होती हे । अतः 
त्यागःवेराग्यादि साधनोंके बलका 
आश्रय लेकर आत्मविज्ञानस्मृतिके 
प्रवाहका नियमन ही करना 
होता है, उसे अपूर्वं रूपसे 
नहीं करना पड़ता, क्योंकि 


१. अर्थात्‌ आत्मज्ञानसे अनात्मचिन्तनकी निवृत्ति हो जानेषर अच्तमें । 
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इत्यबोचाम । तस्मात्‌ प्राप्तविज्ञान-] हम कह चुके हैं कि आत्मज्ञान होने- 


स्मृतिसन्ताननियमविध्यर्थानि 
चाक्यानि, अन्यार्थासम्भवातू । 


शृब्दप्रयोगात्‌; यथा 'प्रियमित्ये- 


पर वह प्राप्त है ही । अतः “विज्ञाय 


, प्रज्ञा कुर्वीत” इत्यादि वाक्य प्राप्त 
«विज्ञाय प्रज्ञां कुवीत’ इत्यादिः | 
| विधिके लिये ही हैं, क्योंकि उनका 
। अन्य अर्थ होता असम्भव हे। 
नस्वनात्मोपासनमिदम्‌, इतिः | 


विज्ञानकी स्मृतिके प्रवाहकी तियमः 


ूर्ब०-कितु 'आत्मा' शब्दके 
आगे 'इति? शब्दका प्रयोग होनेसे 
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यह अनात्मोपासना जान पड़ती है । 
जिस प्रकार 'प्रियमित्येतदुपासीत' 
गुणा एवोपास्याः, कि तहिं १ | इत्यादि वाक्योंमें प्रियादि गुण ही 
| उपास्य नहीं हैं; तो फिर कौन 
| उपास्य हे? प्रियादि गुणवान 
तथेहापि इतिपरात्मशब्द्प्रयोगाद्‌ | प्राणादि ही उपास्य हैं, उसी प्रकार 
| यहाँ भी 'इति' जिसके आगे है ऐसे 
आत्मगुणवदनात्मवस्तूपास्यमिति “आत्मा? शब्दका प्रथोग होनेसे यही 
। जान पड़ता है कि आत्माके समान 
। गुणोंवाली अनात्मवस्तु ही उपास्य है। 
आत्मोपास्पखवाक्पबैलवण्याञ्च, इसके सिवा आत्माका उपाय 
| बतलानेवाले वाक्यसे इसकी विलक्ष- 

प्रेण च वक्ष्यति-'“आत्मानसेव णता होनेके कारण भी यह वाक्य 
0) अनात्मोपासनसम्बन्धी ही हे। आगे 
ता १।४। १६ ) श्रुति कहेगी “आत्मानमेव लोकः 
इति । तत्र च वाक्ये आत्मेवो- | मुपासीत ।” वहाँ इस ` वावयमें 
Sa उपास्यरूपसे आत्मा ही अभित्त हैं, 

पास्यत्वेनाभिप्रेतो द्वितीयाश्रबणा- क्योंकि 'आत्मानमेव' इस प्रकार 
आत्मानम्‌' पदमें वहाँ द्वितीया 

_दासमानमेवेति । इ तु न द्वितीया | सुनी जाती छ 2 = । इह तु न द्वितीया | सुनी जाती है; कितु यहाँ द्वितीया 

१. यह प्रिय है- इस प्रकार उपासना करे । 
२. आत्मा” रूप ही लोककी उपासना करे । 


तदुपासीत? इत्यादी न प्रियादि- 


प्रियादिगुणवत्माणाद्यंबोपास्यम्‌; 


गम्पते । 


२३० बृहदारण्यकोपनिषद्‌ 
NE RN ७. “८६२५»५००७,८७८५८६०८७५७८७-०:८७५०००७,८६० ८६५८७, SCTE 


श्रूयते। इतिपरश्चात्मशब्दः 'आत्मे- 


त्येवोपासीत? इति । अतो नात्मो- 


पास्य आत्मगुणश्चान्य इति त्वब- 


गम्यते । 
न; वाक्यशेष आत्मन उपा- 
स्यत्वेनावगमात्‌ । अस्यैव 


वाक्यस्य शेषे आत्मैवोपार१त्वेनाव- 


गम्यते--“तदेतत्पदनीयमस्य 
सर्वस्य यदयमास्मा”?, (बृ उ० 
१।४।७) “अन्तरतरं यद्य- 
मात्मा” ( ब्ू०उ० १। ४। ८ ) | 
आत्मानमेवावेत्‌’ ( १ । ४। | 
१० ) इति । | 
पिष्टस्य दशंनप्रतिषेधाद्‌चु- | 
पास्यत्वमिति चेत्‌ । यस्यात्मनः 


प्रवेश उक्तः तस्येव दशनं 


चायते ““तं न पश्यन्ति’? (४ । ३। 
२३ )- इति प्रकृतोपादानात्‌ । 
तस्मादात्मनोऽनुपास्यत्तर मेवेति 
चेत्‌ ! 

न, अक्त्स्नस्वदोषात्‌ । दशेन- 


[ अध्याय १ 


नहीं सुती जाती ओर 'आतत्तेत्येवो- 
पासीत” इसमें 'आत्मा' शब्दके आगे 
'इति' भी है। अतः यही ज्ञात 
होता हे कि यहाँ आत्मा” उपास्य 
नहीं हे, अपिलु आत्माके समान 
गृणवाला उससे भिन्न--अनात्मा 
ही उपास्य है । 

सिद्धान्ती-ऐसी बात नहीं है, 
क्योंकि वाक्यशेषमें आत्मा ही उपा- 
स्यरूपसे जाना गया है। इसी 
वाक्यके अन्तमें उपास्यरूपसे आत्मा 
ही जाना जाता है, यथा--“यह 
जो आत्मा है वही इस सम्पूर्ण 
जगतका प्राप्तव्य हे”, “यह जो 
आत्मा है अन्तरतर हे”,“आत्माही- 


| को जाना” इत्यादि । 


पूर्व०- कितु [शरीरके भीतर] 
प्रविष्ट आत्माके दर्शनका प्रतिषेध 
होनेसे तो उसका अनुपास्यत्व सिद्ध 
होता है। जिस आत्माका प्रबेश 
बतलाया गया है उसीके दर्शनका 
“ते! न पश्यन्ति” इस वाक्यकेः 
तमू” पदसे ग्रहण करके निषेध 
करते हैं। अतः आत्माका अनु- 
पास्यत्व ही सिद्ध होता हे । 

सिद्धान्ती-यह बात नहीं है, 
वह तो असम्पुरणंतारूपदोषके कारण 


१. उसे नहीं देखते । 
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तिह; पक क दोषके अभिप्रायसे है, आत्माके 
नादिक्रियाविशिष्टत्वेन बिशेष- | उपास्यत्वका प्रतिषेध करनेके अभि- 
जी ४८६ प्रायसे नहीं है, क्योंकि प्राणनादि 
णात्‌ । आत्मनशश्‍चेदुपास्यत्वमन- | क्रियाविशिष्टत्वसे उसे विशेषित 
मिप्रेतं प्राणनाद्येकेकक्रियावि शि- गया है। यदि आत्माका 
उपास्यत्व अभिप्रेत न होता तो 
“अकृत्स्तो ह्येषोऽत एकेकेन 
भवति” इस वाक्यसे प्राणनादि 
एक-एक क्रियासे विशिष्ट आत्माको 
असम्पूर्णं बतलाना व्यर्थं होता। 
अतः यह सिद्ध होता है कि जो 
एक-एक क्रियासे विशिष्ट नहीं है, 
वह आत्मा तो पूर्ण होनेके कारण 
उपास्य ही है । 
तथा 'आत्मा' शब्दका जो उसके 
आगे 'इति' शब्द लगाकर प्रयोग 
किया गया है वह आत्मतस्वको 
परमार्थतः आत्मशब्द और आत्म- 
्रत्ययका अविषय सूचित करनेके 
लिये है। नहीं तो श्रुति आत्मा- 
नमुपासीत'--आत्माकी उपासना 
करे -ऐसा ही कहती । ऐसा कहुने- 
पर आत्मामें स्वतः ही आत्मशब्द 
और आतत्मप्रत्ययकी विषयता 
अनुमोदित हो जाती और ऐसा 
होना “यह नहीं है, यह नहीं है”, 


नात्मोपास्यत्वप्रतिषेधाय । प्राण- | 


एस्यात्मनो5कृत्स्तत्ववचनमनथक 
स्यात्‌ “अकृत्स्नो ह्येषोऽत एकेकेन 
भवति” (१ । ४ । ७) इति । 
अतोऽनेकैकविशिष्टस्त्वार्मा 
कृत्स्नत्वादुपास्य एवेति सिद्धम्‌ । 
यरत्वात्मशब्दस्य इतिपरः 
प्रयोगः, आत्मशब्दभ्रत्यययोः 
आत्मतत्तस्य परमाथतो5विषय- 
सज्ञापनाथम्‌, अन्यथा आत्मानः 
मुपासोतेत्येवमवक्ष्यत्‌ । तथा 
चार्थादात्मनि शब्दप्रत्ययावनु- 
ज्ञातौ स्याताम्‌; तच्चानिष्टम्‌, 
“नेति नेति? (२।३।६) 
“ विज्ञातारमरे केन विजानीयात्‌", 
“अरे मैत्रेयि ! विज्ञाताको किससे 


¢+ वि ये 
(२।४।९४ Moo जाने”, “वह [स्वयं | अविज्ञात 
वज्ञात्‌! (३। ८ । १२) “यतो ' [ किंतु दुसरोंका ] विज्ञाता 
(बात (२5 > ताकी 


१. अतः एक-एक क्रियासे विशिष्ट होनेके कारण यह असम्पुण ही होता है । 
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वाचो निवतन्ते अप्राप्य मनसा 
सह” (तै० ३० २।४।१) 
इत्यादिश्रुतिस्य । यु आत्मा- 
नमेव लोकप्मुपासीत' (१।४। 
१७ ) इति तदनात्मोपासनप्रस- 
ड्रनिवृत्तिपरत्वान्न वाक्यान्तरम्‌। 
आनिज्ञांतस्वसामान्यादात्मा 
कथमात्मैवो- ज्ञातव्योऽनात्मा च | 
पास्यः तत्र॒ कस्मादात्मो- 
पासने एवं 
““आत्मेत्येतरोपासीत” इति नेतर- 
बिज्ञान इति ? 


अन्रोच्पते--तदेतदेव प्रक्षतं 


पदनीयं गमनीयं नान्यत्‌ । अस्य | 


त्रे 

१ 
| = 
|| \ 


° ७) ८० aS © (७ 
सवस्येति निधारणाथा षष्ठी । 


अस्मिन्सवे स्मिन्नित्यर्थः । यदय- 


मात्मा यदेतदात्मतचम्‌ | 

किं न विज्ञातव्यमेवान्यत्‌ ? 
न; कि तहि ? ज्ञातव्यत्वेऽपि न 
पृथग्ज्ञानान्तरमपेक्त आत्म- 
ज्ञानात्‌ । कस्मात्‌ ? अनेनात्मना 


यत्न आस्थीयते | 


| 


हे” “जहाँसे वाणी उसे न पाकर 
मनके सहित लोट आती है” इत्यादि 
श्रुतियोंक अनुसार इष्ट नहीं है। 
और "“आत्मारूप ही लोककी 
उपासना करे” ऐसी जो थति है 
वह अनात्मोपासनके प्रसंगकी 
निवृत्ति करनेवाली होनेसे कोई 
भिन्न प्रकारका वाक्य नहीं हे । 
पूर्व ०-कितु पूर्णतया ज्ञात न 
होनेमें समान होनेके कारण तो 
आत्मा और अनात्मा दोनों ही 
ज्ञातव्य हैं। फिर इनमेंसे ““आत्मेत्ये- 
वोपासीत” इस वाक्यके अनुसार 
आत्मोपासनामें ही यत्त करनेकी 
आस्था क्यों की जाय, अनात्मो- 
पासनामें क्यों नहीं ? 
सिद्धान्ती-इसपर हमारा कथन 
$ कि इन सबमें यह प्रकृत आत्मा 


ग पदनीय-गल्तव्य हे, अन्य 


| ( अनात्मा ) नहीं । अस्य सर्वस्य’ 
| इन पदोंमें निश्चयाथिका षष्टी है; 


इसका तात्पर्यं ‘अस्मिन्‌ सर्वस्मिन्‌ 
(इस सबसे) ऐसा हे । 'यदथमात्मा 
अर्थात्‌ यह जो आत्मतत्व है | वह 
सबमें गन्तव्यज्ञातव्प्र है | 

तो क्या अन्य ज्ञातव्य ही नहीं 
हे? ऐसी बात नहीं हैं। तो क्या 
है ?--ज्ञातव्य होनेपर भी उसे 
आत्मज्ञानसे भिन्न किस ज्ञानान्तरकी 
अपेक्षा नहीं हे। क्यों नहीं हे? 
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ज्ञातेन हि यस्मादेतत्सवमनात्म- | 
जातम्‌ अ्रन्यद्यत्तत्सव॑ समस्तं 


बेद जानाति । 


नन्बन्यज्ञानेनान्यन्न ज्ञायत | 


हरात । 
अस्य पारहार  दुन्दुभ्याद- 


ग्रन्थेन वक्ष्पामः | कथं पुनरेतत्‌ 
NE ७ बे 
पढनीयमित्युच्यते--यथा ह वे 
लोके पदेन, गवादिखुराङ्कितो 
देशः पदमित्युच्यते तेन पदेन, 
नष्ट विवित्सितं पशुं पदेनान्वेष- 
माणोच्नुविन्देछमेत । एवमात्मनि 
लब्धे सवमचुलमत इत्यथ; । 
नन्वात्मनि ज्ञाते - सवमन्य- 


ज्ज्ञायत इति ज्ञाने प्रकृते, कथं 


लाभोऽप्रकृत उच्यत इति ? 
नः ज्ञानलाथयो रेकाथ स्वस्य 


ज्ञानलाभयोरे- ब्रितरक्षितत्वात्‌ । 


कार्थत्वम्‌ आत्मनो ह्यलाभोऽज्ञा- 


क्योंकि इस आत्माके जान लेनेपर 
ही अन्य जो कुछ अनात्मजात है उस 
सभीको पुरुष जान लेता है। 
पूर्व -कितु अन्य पदार्थके ज्ञानसे 
दूसरेका ज्ञान तो हुआ नहीं करता। 
सिद्धान्ती-इसका निराकरण 
इम दुन्दुभ्यादि ग्रन्थसे करेंगे । कितु 


| यह आत्मा पदनीय ( गमनीय ) 
| किस प्रकार हे? सो बतलाया जाता 


हे--जिस प्रकार लोकमें पदसे-- 
गौ आदिके खुरसे अङ्कित देश 'पद' 
कहा जाता है, उस पदसे-उस 
पदके द्वारा खोजनेवाला पुरुष 
जिसको पाना अभीष्ट है ऐसे खोये 
हुए पशुको पा लेता है उसी 
प्रकार आत्माके प्राप्त हो जातेपर 


पुरुष सभी पा लेता है-ऐसा इसका 


तात्पर्य हैं । 

पूर्द०-कितु आत्माको जानने- 
पर अन्य सबको जान लेता हे! इस 
प्रकार यहाँ ज्ञानका प्रसंग होनेपर 
[ ‘अनुविन्देत्‌? इस पदस | जिसका 
कोई प्रसंग नहीं हे उस लाभको 
बात क्‍यों कही जाती हे ? 

सिद्धान्ती-ऐसो बात नहीं है, 
क्योंकि ज्ञान और लाभ इतकी 
एकार्था ही विवक्षित है। अज्ञान ही 
आत्माका अलाभ हैं, अतः ज्ञान ही 
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नमेव, तस्माज्ज्ञानमेवात्मनो 


लाभः, नानात्मलाभवदप्राप्तप्रा प्रि- 


लक्षण आत्मलाभः, लब्धृलब्ध- 
व्ययोर्भेदाभावात्‌ । यत्र द्यात्म- 
नोऽनास्मा लब्धा, लब्धव्यो- 
ऽनात्मा । स चाप्राप्त उत्पाद्यादि- 
क्रियाव्यवहितः कारकतिशेषो- 
पादानेन क्रियाविशेषप्ुत्पाद्य 
लब्धव्यः । 

स त्वप्नाप्तप्राप्रिलक्षणो5नित्यः, 


~ LoS LoS 


सथ्याज्ञानजानतकामाक्रयाप्रमव- 


त्वात्‌, स्वप्ने पुत्रादिलाभवत्‌ । 


अयं तु तद्विपरीत आत्मा | आत्म- 


त्वादेव नोत्पाद्यादिक्रियाव्यव- 
हितः । नित्यलब्धस्वरूपत्वेऽपि 
सत्यविद्यामात्रं व्यवधानम्‌ । यथा 
गृह्ममाणाया अपि शुक्तिकाया 
विपर्ययेण रजताभासाया अग्रहणं 


बरिपरीतज्ञानव्यवघानमात्रम्‌ ,तथा | ज्ञानरूप व्यवधानवाला ही 


ग्रहणं ज्ञानमात्रमेव, विपरीतज्ञा- 


| आत्माका लाभ हे, अनात्मलाभके 
| समान आत्मलाभ अप्राप्तको प्राप्ति 
| होना नहीं है, क्योंकि यहाँ लाभ 
| करनेवाले और लब्ध होनेवाली 


। वस्तुमें कोई भेद नहीं है। जहाँ अना- 
त्मा आत्माका लब्धव्य होता है वहाँ 
ही आत्मा उपलब्ध करनेवाला और 
अनात्मा उपलब्ध होने योग्य होता 
हे । वह अप्राप्त अर्थात्‌ उत्पाद्यादि 
क्रियाओंसे व्यवहित होता हे तथा 
कारकविशेषके उपादानसे क्रिया- 
| विशेषको उत्पन्न करके उसे प्राप्त 
| करना होता है। 

वह अनात्मलाभ तो मिथ्या ज्ञान- 
¦ जनित काम और क्रियासे उत्पन्न 
| होनेवाला होनेके कारण स्वप्नमें 
| पुत्रादिलाभके समान अप्राप्तप्रा प्तिरूप 
| और अनित्य होता है; कितु यह 
'आत्मा तो उससे विपरीत स्वभाव- 
| वाला है। आत्मा ही होनेके कारण 
| यह उत्पाद्यादि क्रियासे व्यवहित नहीं 
है। नित्यप्राप्तस्वरूप होनेपर भी 
अविद्या ही उसका व्यवधान हे । 
जिस प्रकार विपरीत ज्ञानवश रजत- 
रूपसे भासनेवाली गृह्यमाण शुक्ति- 
का (सीप) का अग्रहण विपरीत 
ह 
तथा ज्ञान ही उसका ग्रहण है, 
क्योंकि वह ज्ञान विपरीत ज्ञानरूप 


| 


| 
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कदाचिदप्युपपद्यते । तस्मादा- 
त्मलाभे ज्ञानादर्थान्तरसाधनस्य 
आनर्थक्यं वक्ष्यामः । तस्मान्न 
राशङ्कमे् ज्ञानलाभयोरेकार्थसवं 
विवक्षत्नाह--ज्ञानं प्रकृत्य, अचु- 


विन्देदिति । बिन्दतेर्लामा्थ- 

स्वात्‌ । 
गुणविज्ञानफलमिदमुच्यते-- | 
यथायमात्मा नाम- | 


उपासनफलम्‌ र 
रूपानुप्रवेशेन ख्पा- 


ति गत आत्मेत्यादिनामरूपाभ्यां 
प्राणादिसंहतिं च श्लोकं प्राप्तवा- | 
नित्येवं यो वेद, स कीर्ति 
ख्याति श्‍लोक च सङ्घातमिट्टैः 
सह विन्दते लभते। यद्वा यथोक्तं | 


बस्तु यो वेद ुु्तृणामपेतितं 
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व्यवधानकी निवृत्ति करनेवाला है । 
इसी प्रकार यहाँ भी आत्माका 
अलाभ अविद्यामात्र व्यवधानवाला' 
ही है। अतः विद्यासे उसे द्र कर 
देना ही आत्माका लाभ करना है, 
इसके सिवा और किसी प्रकारका 
आत्मलाभ होना कभी सम्भव नहीं 
हे। इसीसे आत्मलाभमें हमने ज्ञानसे 
भिन्न किसी अन्य साधनकी व्यर्थता” 
बतलायी हे । अतः ज्ञान और 
'लाभ' इन दोनोंकी एकार्थंतामें कुछ 
भी शङ्का नहीं हे-यह बतलानेकी 
इच्छासे ही श्रुतिने ज्ञानका प्रकरण 
उठाकर 'अनुविन्देत्‌' (लाभ करता 
है ) ऐसा कहा है, क्योंकि [ तुदादि- 
गणपठित लुकारानुबन्धी ] 'विदु' 
धातुका अर्थ लाभ है। 

इस गुणविज्ञानका यह फल 
बतलाया जाता है--जिस प्रकार 


| यह आत्मा नाम-ूपके अनुप्रवेशसे 


ख्पातिको तथा आत्मा इत्यादि नाम- 
रूपोंके कारण प्राणादिसंघातरूप 
इलोक ( इष्टजनोंके समागम ) को 


| प्राप्त हुआ हे उसी प्रकार जो ऐसा 


जानता है वह ख्याति--कोति और 
इलोक-इष्टजनोंके साथ समागम लाभ 
करता है। अथवा जो उपर्युक्त वस्तु- 
को जानता है वह मुमुक्षुओंके अपेक्षित 
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ज्ञात और उसके फल लोक! 
स्लोकशब्दितां बुक्तिमाप्नोतीति | रे कही जानेवाली मुक्तिको 

प्राप्त करता हे । अर्थात्‌ उसे आत्म- 
ज्ञानका मुख्य फल ही प्राप्त हो 
जाता है ॥ ७॥ 


सुर्यमेव फलम्‌ ।। ७ ॥ 


ANNAN ANN 


निरतिशय प्रियरूपसे ग्रात्माकी उपासना 


कुतश्रात्मतस्वमेव ज्ञेयमना- | कितु और सबकी उपेक्षा करके 
आत्मतत्त्व ही क्यों जाननेयोग्य है ? 
दृत्य।न्यदित्याह- | इसपर श्रुति कहती हे 


तदेतत्प्रेयः पुत्रात्प्रेयो वित्तात्मेयोऽन्यस्मास्लवस्मा- 
दन्तरतरं यदयसात्मा। स योऽन्यसात्मनः प्रियं ब वाणं 
त्र यास्पियं रोस्स्यतीतीश्चरो ह॒ तथेव स्यादात्सानसव 
प्रियसुपासीत । से य आत्मानसच प्रियसुपास्ते न हास्य 
प्रियं प्रमायुकं भवति ॥ ८ ॥ 

वह यह आत्मतत्त्व पुत्रस अधिक प्रिय हे, धनसे अधिक प्रिय हे ओर 
अन्य सबसे भी अधिक प्रिय हे; क्योंकि यह आत्मा उनकी अपेक्षा 
अन्तरतर हे । वह जो आत्मप्रियदर्शी है यदि आत्मासे भिन्न ( अनात्मा ) 
को प्रिय कहनेवाले पुरुषसे कहे कि तेरा प्रिय नष्ट हो जायगा' तो वसा 
ही हो जायगा, क्योंकि वह समर्थ होता हे । अत: आत्मा-ल्प प्रियकी 


ही उपासना करे। जो आत्मा-रूप प्रियकी ही उपासना करता हे उसका 
प्रिय अत्यन्त मरणशील नहीं होता ॥ ८॥ 


तदेतदात्मतच्त प्रयः प्रेयतर वह यह आत्मतत्त्व पुत्रसे प्रेय-- 
पुत्रात्‌ । पुत्रो हि लोके प्रियः | प्रियतर है। लोकमें पुत्र प्रियूपसे 
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प्रसिद्धस्तस्मादपि प्रियतरमिति | 
निरतिशयप्रियत्वं दर्शयति | तथा | 


वित्ताद्विरण्यरत्नादे?,तथा अन्य- 
स्माद्द्यल्लोके प्रियत्वेन प्रसिद्ध 


¢ लर 
तस्मार्सवेस्मा दित्यर्थः । 
तत्कस्मादात्मतत्वमेव प्रिय- 


तरं न प्राणादि ! इत्युच्यते-- 
अन्तरतरं वाह्यातपुत्र वित्तादेः प्राण- 
पिण्डसघ्ुदायो ्न्तरोऽभ्यन्तरः | 
सनिकुष्ट आत्मनः । तस्मादप्य- | 
न्तरादन्तरतरं यदयमात्मा यदे- | 
तदात्मतत्वघ्ू । यो हि लोके 

| 


निरतिशयप्रियः स सर्वप्रयस्नेन 


लब्धव्यो भवति । तथायमात्मा 


7" 


Ce eo > 
सर्वलौकिकमप्रियेभ्यः प्रियतमः । 
तस्मातछाभे महान्यत्न आस्थेय | 
त्यर्थः, कत्तेव्यताप्राप्तमप्यन्य- 


प्रियलाभे यत्नमुज्मिला । 
कस्पात्पुनः आत्मानात्मप्रिय- | 


योरन्यतरप्रियहानेन इतरप्रियो- 


प्रसिद्ध है, आत्मा उससे भी प्रियतर 
है, ऐसा कहकर श्रुति उसका 


| निरतिशय प्रियत्व प्रदर्शित करती 
हे । तथा वह धन यानी सुवर्ण- 


रत्नादिसे और लोकमें जो प्रियरूप- 
से प्रसिद्ध हे उस और सबसे भी 


| प्रियतर हे । 


किलु यह क्या बात है कि. 
आत्मतत्त्व ही प्रियतर हे, प्राणादि 


| नहीं हैं? ऐसा प्रश्‍न होनेपर कहते 


हैं--यह अन्तरतर ( अत्यन्त समीप- 
वर्ती ) हे । पुत्रधन आदि बाह्य 
पदार्थोंकी अपेक्षा प्राण और पिण्ड- 
समुदाय अन्तर-अभ्यन्तर अर्थात्‌ 
आत्माका समीपवर्ती है ओर उस 
अन्तरसे भी अन्तरतर यह जो आत्मा 
अर्थात्‌ आत्मतत्त्व हे वह हे । लोकमें 
जो सबसे बढ़कर प्रिय होता हे वह 


| सर्वप्रयत्नद्वारा प्राप्तव्य होता हे 


तथा यह आत्मा समस्त लोकिक 
प्रिय पदार्थॉसे प्रियतम हे; अतः 
अभिप्राय यह हे कि अन्य प्रिय 
पदार्थीकी प्राप्तिके लिये यदि कोई 
यत्न अवद्यकतंव्यतारूपसे प्राप्त 
हो तो भी उसे छोड़कर आत्माकी 
प्राप्ठिके लिये ही महान्‌ यत्न करच 
चाहिये । 

इसका वया कारण हे कि यदिः 
आत्मा और अनात्मा-इन दो प्रिय 
पदार्थोमिंसे किसी एक प्रिय पदार्थका 
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पादानप्राप्ती आत्मप्रियो पादानेनै- 
वेतरहानं क्रियते न विपरययः ? 
इत्युच्यते--स यः कश्चिदुन्यमना- 
-त्मविशेषं पुत्रादिकं प्रियतर- 
मात्मनः सकाशाद्‌ ब्रुवाणं ब्रूया- 
'दात्मप्रियवादी । किम्‌ १ प्रियं 
'तवाभिमतं पुत्रादिलक्षणं रोत्स्य- 
-स्याबरणं प्राणसंरोधं प्राप्स्यति । 
'विनड्क्ष्यतीति । स कस्मादेवं 
अवीति १ यस्मादीश्वरः समर्थ; 
पर्याप्तो5सावेवं वक्तुं ह यस्मात्त- 
स्मात्तथेव स्याद्यत्तनोक्त प्राण- 
-संरोधं प्राप्स्यति । यथाभूतवादी 


हि सः, तस्मात्स ईश्वरो वक्तुम्‌ । 
ईश्वरशब्दः विभ्रवाचीति 


"केचित्‌ । भवेद्यदि प्रसिद्धि; स्यात्‌ 
'तस्मादुज्मित्वान्यठरियमात्मान- 


मेव प्रियमुपासीत । 


त्याग करनेपर ही दुसरे प्रिय पदा- 
थेको प्राप्ति होती हो तो आत्मा- 
रूप प्रियको ग्रहण करके अनात्माका 
ही त्याग किया जाता है, इसके 
विपरीत नहीं किया जाता ? ऐसा 
प्रश्न होनेपर कहते हें--वह जो 
आत्मप्रियवादी है यदि किसी दुसरे 
यानी पुत्रादि अनात्मविशेषको 
आत्माकी अपेक्षा प्रियतर बतलाते- 


| वालेसे कहे-क्या कहे? यही कि 


'तेरा प्रिय यानी पुत्रादिरूप अभि- 
मत पदार्थं “रोत्स्यति'--आवरण 
यानी प्राणसंरोधको प्राप्त हो जायगा 
अर्थात्‌ नष्ट हो जायगा ।' ऐसा वह 
क्यों कहेगा ? क्योंकि वह ऐसा 
कहनेमें ईश्वर अर्थात्‌ समर्थ 
पर्याप्त हे; क्योंकि ऐसा है, इसलिये 
वेसा ही होगा । यानी उसने जैसा 
कहा है वह प्राणसंरोधको प्राप्त हो 
जायगा । क्योंकि वह यथार्थवादी 
है, इसलिये ऐसा कहनेमें समर्थ है। 
किन्हींका मत है कि ईश्वर” 
शब्द क्षिप्र ( शीघ्र ) इस अर्थेमें है । 
किलु यदि ऐसी प्रसिद्धि होती तो यह 
अर्थं हो सकता था। अत; अन्य प्रिय 
पदार्थोको छोड़कर आत्मा-रूप प्रिय- 
को ही उपासना करनी चाहिये । 
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स य आत्मानमेव प्रियमुपास्ते, | जो पुरुष आत्मा-रूप प्रियकी ही 

जर उपासना करता हे अर्थात्‌ आत्मा 
आत्मेच प्रियो नान्योऽस्तीति | ही प्रिय हे, और कोई पदार्थ नहीं-- 
वि व किः ¦ | ऐसा जानता है. दूसरे लौकिक 
प्रतिपद्यतेडन्यक्लौकिक प्रियमप्य- | दद प्रिय होनेपर भी अप्रिय ही 


परियमेवेति निश्चित्य उपास्ते| दसा शि तह उ 
। यानी चिन्तन करता हे उस इस 
चिन्तयति, न हास्यैवंविदः प्रियं प्रकार उपासना करनेवालेका प्रिय 
| प्रमायुक-प्रकृष्टया मरणशील 
ग्रमायुकं प्रमरणशीलं भवति । | नहीं होता । 
नित्यानुवादमात्रमेतत्‌, आत्म- | आत्मवेत्ताकी दृष्टिमें तो किसी 
| अन्य प्रिय या अप्रियकी सत्ता ही 
बिदोञ्न्यस्य प्रियस्याप्रियस्य | नहीं हे, इसलिये यह नित्य वस्तुका 
अनुवादमात्र है । अथवा यह कथन 
चाभावात्‌ । आत्मग्रियग्रहणस्तु- | आत्मप्रियग्रहणकी स्तुतिके लिये हे । 
हु न « | या जो अदृढ़ आत्मज्ञानी हे उसके 
त्यथे वा प्रियगुणफलविधानाथं | लिये प्रियगुणविशिष्ट आत्माकी 
उपासनाका फल बतलानेके लिये 
वा मन्दात्मदर्शिनः । ताच्डील्य- | हे, क्योंकि 'प्रमायुक' इस पदमें 'उक' 
यह ताच्छील्यंप्रत्यय ग्रहण किया 
प्रत्ययोपादानात्‌ ॥ ८ ॥ गया है ॥ ८॥ 


ब्रह्मके सर्वरूप होनेके विषयमें प्रश्न 


बत्रिता ब्रह्मविद्या आत्मेत्ये- जिसके लिये यह सारी उपनिषद्‌ 
हे उस ब्रह्मविद्याका श्रृतिने 'आत्मेत्ये- 


१. यह उसका शील यानी स्वभाव है--इस अर्थमें व्याकरणशास्त्रमें 'उकज्‌! 
प्रत्ययका विधान किया है । पदार्थ अपने स्वभावको सर्वथा नहीं त्याग सकता । 
इसलिये प्रमायुक' नहीं होता । इस कथनसे प्राणादिका आत्यन्तिक अमरण विव- 
क्षित नहीं है; केवल यहीँ समझना चाहिये कि वे दीर्घजीवी होते हैं । 
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वोपासीत? इत यदथापानषत्कु- ¦ वापासीत' इस वाक्यसे सूत्ररूपसे 

नापि । तस्येतस्य सन्नस्य व्या- | पणन किया हे। उस इस सूत्रकी 

क ; PS व्याख्या करनेकी इच्छावाली श्र 

पो ज्जघांसति-- | इच्छासे उपोद्घात करना चाहतो है 


च्य ९. (a © a 2७०८ 
तदाहुयद्बह्मविद्यया सर्व भविष्यन्तो मनुष्या 
eS ® OO 
मन्यन्ते। किसु तद्त्रह्मावेद्यस्माततत्सर्वमभवदिति ॥ ६॥ 


[ ब्राह्मणोंने | यह कहा कि ब्रह्मविद्याके द्वारा मनुष्य 'हम सर्व हो 
जायंगे' ऐसा मानते हैं; [ सो ] उस ब्रह्मने कया जाना जिससे वह सर्व 
हो गया ? ॥ &॥ 

तदिति वक्ष्यमाणमनन्तर-| ततः इस पदसे आगे कही 
। जानेवाली तथा बिना किसी व्यव- 
घानके ही अग्रिम वाक्यसे प्रकाश- 
नीय वस्तुका ग्रहण होता है उसके 
बिषयमें ब्राह्मणोंने कहा । ब्राह्मण 
ब्रह्म विविदिषवो जन्मजरामरण- | ब्रह्माको जाननेकी इच्छावाले अर्थात्‌ 
जन्म, जरा और मरण इनके प्रवाह- 
में चक्रके समान निरन्तर भ्रमणसें 
होनेवाला परिश्रमरूप दुःख ही 
| जिसमें जल है उस अपार संसार- 
दकापारमहोदधिप्लवशूतं युरु- | महोदधिको पार करनेके लिये 
| नौकारूप जो गुरु हैं उनके पास 
आकर उसके तीर (ब्रह्म) पर 
उतरनेकी इच्छावाले यानी धमे और 
अधर्मं ही जिसके साधन और फल 


~ 


चर्मसाचनतत्फललच्तणात् साध्य- हँ उस साध्य-साधनरूप संसारसे 


वाक्‍येञ्यद्योत्यं वस्त्वाहुः । ब्राह्मणा | 


प्रबन्धचक्रश्रमणकृतायासदुःखो- 


मासाद्य तत्तीरशुत्तितीर्षवो धर्मा- 


| 
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साधनरूपान्निविण्णाः तद्वि- 
लक्षणनित्य निरतिशयश्रेयः प्रति- 
पित्सवः | 
किमाहु रित्याह--यदूत्रह्मविद्य- 
या,ब्रह्म परमात्मा तद्यया वेद्यते 
सा ब्रह्मविद्या तया ब्रह्मविद्यया, 
सवं निरवशेषं भविष्यन्तो भवि- 
ष्याम इत्येवं मनुष्या यभ्मन्यन्ते। 
मनुष्यग्रहणं विशेष वो5धिकारज्ञा- 
पनाथंस्‌ । मलुष्या एव हि विशे- 
षतोऽभ्युदयनिःश्रेयससाधनेऽधि- 
कृता इत्यमिग्रायः | 
यथा कमविषये फलप्राप्तिं 
रुं कर्मभ्यो मन्यन्ते, तथा 
ब्रह्मबिद्याया सर्वात्ममावफल- 
प्राप्ति ध्रुवामेव मन्यन्ते । वेद- 
प्रमाण्यस्योभयत्राविशेषात्‌ । तत्र 


[oS OE 


विप्रतिषिद्धं वस्तु लक्ष्यतेऽतः 
पच्छामः--क्रिम्मु तदूब्रह्म यस्य 
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विरक्त और उससे विलक्षण स्व- 
भाववाले नित्य-निरतिशय श्रेयको 
जाननेकी इच्छावाले उन ब्राह्मणों- 
ने कहा । 

क्या कहा ? सो श्रूति बतलाती 
हे--यद्ब्रह्म विद्यया'--ब्रह्म परमा- 
त्माको कहते हैं, वह जिससे जाना 
जाता है वह ब्रह्मविद्या है; उस 
ब्रह्मविद्यासे जो मनुष्य “हम सर्वे 
यानी अशेष हो जायंंगे' ऐशा 
मानते हैं [ उसके विषयमें पूछा |। 
यहाँ मनुष्य” पदका ग्रहण उनका 
विशेषरूपसे ब्रह्मविद्यामें अधिकार 
सूचित करनेके लिये है। तात्पर्य 
यह है कि अभ्युदय और निःश्रेयस 
के साधनमें विशेषतः मनुष्योंका ही 
अधिकार है। 

लोग जिस प्रकार कर्मविषयमें 
कर्मोसे होनेवाली जो फनप्राप्ति हे 
उसे निश्चित मानते हैं, उसी प्रक्रार 
्रह्मविद्यासे सर्वात्मभावरूप फलकी 
प्राप्ति भी निश्चित ही मानते हैं,कयोंकि 
वेदकी प्रमाणता दोनोंहीके विषयमें 
समान है । किंतु [ ब्रह्मज्ञानसे मोक्ष 
होता है ] यह बात विपरीत-सी 
जान पड़ती है, इसलिये हम पूछते 
हैं कि वह ब्रह्म क्या है? जिसके 
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विज्ञानात्सवं भविष्यन्तो मनुष्या 
मन्यन्ते १ तत्किमवेद्यस्मादिज्ञा- 
नात्तदूब्ह्म सवमभवत्‌ ! 
ब्रह्म च सवंमिति श्रूयते । 
तथ्यद्यविज्ञाय किश्चित्सवेसभवत्त- 
थान्येषामप्यस्तु, कि ब्रह्म विद्यया? 
अथ विज्ञाय सर्वमभवत्‌, विज्ञान- 
साध्यत्वास्कर्मफलेन तुल्यमेवेत्य- 
नित्यत्वप्रसङ्गः सवेभावस्य ब्रह्म- 
विद्याफलस्य । अनवस्थादोषश्च- 
तदप्यन्यद्विज्ञाय सवमभवत्ततः 
पूर्व मप्यन्य द्विज्ञायेति । न तावद्‌- 
विज्ञाय सर्वमभवत्‌, शास्रार्थ- 
वैूप्यदोषात्‌ । फलानित्यत्व- 
दोषस्तर्हि ? नैकोऽपि दोषोऽथ- 
विशेषोपपत्तेः । | ९ ॥ 


विज्ञानसे मनुष्य स्वरूप हो जायेगे” 
ऐसा मानते हैं और उसने क्या 
जाना, जिस विज्ञानसे वह ब्रह्म 
स्वरूप हो गया । 


ब्रह्म स्वरूप है--यह तो सुना 
ही जाता है। वह यदि कुछ भी न 
जानकर ही स्वरूप हुआ है तो 
दूसरोंके लिये भी ऐसी ही बात होनी 
चाहिये, फिर ब्रह्मविद्यासे क्या लाभ 
हे? और यदि वह जानकर सर्वरूप 
हुआ है तो विज्ञानसाध्य होनेके 
कारण उसको सर्वात्मता कर्मफलके 
समान ही हे-इससे ब्रह्माविद्याके 
फलश्चुत सर्वात्मत्वकी अनित्यताका 
प्रसंग आता हे तथा वह अपनेसे 
भिन्न पदार्थको जानकर सर्व हुआ 
और इससे पहले भो किसी अन्यको 
जानकर सवै हुआ था-इस प्रकार 
अनवस्था दोष प्राप्त होता है । कितु 
वह न जानकर तो सर्व हुआ नहीं, 
क्योंकि इससे झाकी व्यर्थंताका 
दोष आता है। तो फिर फलकी 
अनित्यताका दोष रहा? नहीं, इससे 
विशेष प्रयोजन सम्भव होनेके कारण 
एक भी दोष नहीं होगा ॥ & ॥ 
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ब्रह्मने क्या जाना ?-इसका उत्तर और उस प्रकार जाननेका फल- 
यदि क्किमपि विज्ञायैव तद्ब्रह्म | . यदि वह ब्रह्म कुछ जानकर ही 
सर्बसभवत्पूच्छाम:--किु तदन सवे हुआ तो हम एते हे 
न अल । उस ब्रह्मने क्या जाना? जिससे वह 
26. प १ ह SAR || सवं हुआ।' ऐसा प्रश्‍न होनेपर श्रुति, 
एवं चोदिते सवदोषानागन्धितं | जिसमें किसी भी प्रकारके दोषकी 
प्रतिवचनमाह | गन्ध नहीं हे, ऐसा उत्तर देती है- 
ब्रह्म वा इदमय् आसीच्तदास्मानमेवावेत्‌ । अहं 
ब्रह्मास्मीति । तस्मात्तत्सर्वमभवत्तद्यो यो देवानां प्रत्य- 
बुध्यत स एव तदभवत्तथर्षीणां तथा सनुष्याणां तद्े- 
तत्पश्यन्नृषिवासदेवः प्रतिपेदेऽहं सनुरभव ८ सूयेश्‍चेति। 
तदिदमप्येतहिं य एवं वेदाहं ब्रह्मास्मीति स इद {सवं 
भवति तस्य ह न देवाश्च नाभूत्या ईशते । आत्मा 
ह्योषा५स अत्रति। अथ योऽन्यां देवतासुपास्तेऽन्योऽ 
सावन्योऽहमस्मीति न स वेद यथा पशुरेव^स देवा- 
~ 0 NID 
नास्‌। यथा ह वे बहवः परावो सनुष्यं सुञ्ञ्युरेवसे- 
केकः पुरुषो देवान्धुनवत्येकस्मिन्नेव पशावादीयमाने- 
उभ्रियं भवति किसु बहुषु तस्मादेषां तन्न प्रियं यदेत- 
न्सतुष्या विद्युः ॥ १० ॥ 
पहले यह ब्रह्म ही था; उसने अपनेको ही जाना कि “में ब्रह्म हूँ! । 
अतः वह सबै हो गया । उसे देवोंमेंसे जिस-जिसने जाता वही तद्रूप हो 
गया । इसी प्रकार ऋषियों और मनुष्योंमेंसे भी | जिसने उसे जाना वह 
तद्रप हो गया ] । उसे आत्मारूपसे देखते हुए ऋषि वामदेवने जाना--में 
मनु हुआ ओर सूर्यं भी’ उस इस ब्रह्माको इस समय भौ जो इस प्रकार 
जानता है कि 'मैं ब्रह्म हँ, वह यह सर्वे हो जाता हैत उसके पराभवमें 
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देवता भी समर्थ नहीं होते; क्योंकि वह ड आत्मा हीह ता 
ओर जो अन्य देवताकी 'यह अन्य है और मैं अन्य हूँ” इस प्रकार 
डि करता हैं वह नहीं जानता। जैसे पशु होता है वैसे ही वह 
देवताओंका पशु है । जैसे लोकमें बहुत-से पशु मनुष्यका पालन करते हैं, 
उसी प्रकार एक-एक मनुष्य देवताओंका पालन करता है। एक पझुका 
हो हरण किये जानेपर अच्छा नहीं लगता, फिर बहुतोंका हरण होनेपर 
तो कहना ही क्या है? इसलिये देवताओंको यह प्रिय नहीं है कि मनुष्य 
[ ब्रह्मात्मतत््वको ] जानें ॥ १०॥ 
ब्रह्मापरस्‌ , सवंभावस्य साध्य- | यहाँ ब्रह्म! शब्दसे अपरब्रह्म 
ब्रह्मशब्देन कि- खोपपत्त; | न हि | समभना चाहिये; क्योंकि उसीका 
मभिप्रेतमिति परस्य ब्रह्मणः सवे- | स्वरूप होना विज्ञान-साध्य हो सकता 
विचार्यते भावापत्तिविज्ञान- | है! परब्रह्मका सर्वेभावको प्राप्त होना 
स्या । विज्ञानसाध्यां च सवै- | विज्ञानक्षाध्य नहीं हे; और 'इसीसे 


८ टु न | वह स्वरूप हो गया” इस वाक्यसे 
भावापत्तिमाह--'तस्मात्तत्सवम- | ` 3 


2 श्रुति सवेभावप्राप्रिको विज्ञानसाध्य 
भवत्‌? इति । तस्माद्न्रह्म वा 


इद्‌मग्र आसीदित्यपरं ब्रह्मह | 
भवितुमहेति । 


मनुष्याथिकाराद्वा तङ्कावी | 
ब्राह्मण; स्यात्‌ । सर्व भविष्यन्तो | 
मनुष्या मन्यन्ते’ इति हि मनुष्या! 
प्रक्ृताः,तेषां चाभ्युदयनिःश्रेयस- 


साधने विशेषतोऽधिक्ार इत्यु- 


क्तम्‌ ,न परस्य ब्रह्मणो नाप्यपरस्य 


प्रजापतेः । अतो द्वैतैकस्वापर- 


बतलाती है । अतः “ब्रह्म वा इद- 
मग्र आसीत्‌? इस वाक्यमें ब्रह्म” 
पद अपर ब्रह्मका वाचक होना 
चाहिये । 

अथवा यहाँ मनुष्यका अधि- 
करण होनेसे “ब्रह्म” शब्दसे ब्रह्मः 
रूपताको प्राप्त होनेवाला ब्राह्मण 
समका जा सकता है। सवै भवि- 


| ष्यन्तो मनुष्या मन्यन्ते’ इस वाक्य 


से यहाँ मनुष्योंका प्रसंग है, क्योंकि 
उन्हींका अभ्युदय और निःश्रेयसके 
साधनमें विशेषरूपसे अधिकार 
है--ऐसा ऊपर कहा गया है; पर- 
ब्रह्म या अपरब्रह्म प्रजापतिका 
नहीं । अतः कर्मसहित डेतैकत्वरूप 


ब्राक्षण ४] 
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ब्रह्मविद्यया कमसहितया अपर- 
ब्रह्मभावमुपसम्पन्नो भोज्या- 
दपावृत्तः सवप्राप्त्योच्छिन्नकाम- 


कमबन्धनः परत्रह्म भावी ब्रह्म- 


विद्याहेतोत्रह्ेत्यभिधीयते.। 


दष्टश्च लोके भाविनीं वृत्तिमाश्रित्य 
शाब्द्प्रयोगः-यथा'ओदनं पंचति' 
इति, शास्त्रे च-- परिव्राजकः 

सर्वभूताभयदक्षिणाम! इत्यादि, 
तथेहेति केचित्‌--्रह्म ब्रह्ममावी 


पुरुषो ब्राह्मण:-इति व्याचक्षते | 
तन्न, संवभावापत्तेरनित्यल- 


- दोषात्‌ । न हि सोऽस्ति लोके 


अपर ब्रह्मविद्याके द्वारा अपरब्रह्म 
| भावको प्राप्त हुआ, हिरण्यगर्भे- 
सम्बन्धी भोगोंसे विरक्त एवं सब 
प्रकारके कर्मफल प्राप्त होनेके कारण 
जिसका काम और कर्मरूप बन्धन 
नष्ट हो गया है वह परब्रह्मभावको 
प्राप्त होनेवाला पुरुष ब्रह्मविद्याके 
कारण 'ब्रह्म'--इस शब्दसे कहा 
गया है। लोकमें भी भाविनी 
वृत्तिको आश्रित करके शब्दका 
प्रयोग होता देखा गया है; जैसे 
“मात पकाता है” इस वाक्यमें । 
तथा शाखमें भी--'संन्यासी समस्त 


भूतोंको अभयरूप दक्षिणा | देकर 
संन्यास करे ]' इत्यादि “वाक्यमें 
ऐसा ही प्रयोग हे। उसी प्रकार 
यहाँ भी 'ब्रह्मभावको प्राप्त होते- 
वाला ब्राह्मण ही ब्रह्म? हे' ऐसी 
व्याख्या कुछ लोग करते हैं। 

कितु ऐसी बात नहीं हे, क्योंकि 
इससे सर्वभावप्राप्तिको अनित्यत्वका 
दोष प्राप्त होगा । लोकमें ऐसी कोई 
वस्तु नहीं हे जो वास्तवमें किसी 


परमाथतो यो निमित्तवशाड्भावा-| निमित्तवश भावान्तरको प्राप्त होती 


१. चावलोंके पकनेपर उनकी ओदन ( भात ) संज्ञा होती 
वाक्यमें पकाये जाते हुए चावलाको भात कह 


कितु इस 
TEE 


२. संन्यासाश्रमकी दीक्षा लेनेके पीछे पुरुषको संन्यासी कहा जाता है, परंतु 
यहाँ दीक्षा लेनेवालेको भी संन्यासी कहा है । 


२४६ 


बूहदारण्यकोपनिषदू 


[अध्याय १ 


PRS TIT SINS INTIN Sh a 
न्तरमापद्यते नित्यश्चेति | तथा | हो और नित्य भी हो। इसी प्रकार 

| यदि सवेभावकी प्राप्ति भो ब्रह्म 
ब्रह्मविज्ञाननिमित्तकृता चेत्सव- | विज्ञानरूप निमित्तसे होनेवाली हो ` 


मावापत्तिः, नित्या चेति विरुद्ध 


€ ९ ~ 
अनित्यत्वे च कमंफलतुल्यते- | 


त्युक्तो दोषः । 
अविद्याकृतासवंत्वनिवृत्ति चे- 


त्सवेभावापत्ति ब्रह्मविद्याफलं सन्य- 


से, अह्ममाविपुरुषकल्पना व्यर्था 
स्पात;प्राग्जह्म विज्ञानाद॒पि सर्वा 
जन्तु्रहमस्वान्निस्यमेव सर्वभावा- 
पन्नः परमार्थतः, अविद्यया त्व- 
ब्रह्मत्यमसवत्व॑ चाध्यारो पितम्‌ 
यथा शुक्तिकायां रजतम्‌ ,व्यो म्नि 
वा तलमलवच्वादि,तथेह ब्रह्मण्य- 
ऽयारोपितमविद्यया अन्रह्मत्वम- 
स्वत्व च ब्रह्मविद्यया निवत्यंत 
इति मन्यसे यदि, तदा युक्तम्‌ 
“यत्परमाथत आसीरपरं तरह्म,ह्म- 
शब्दस्य सुख्यार्थभूतम्‌ ब्रह्म वा 


तो वह नित्य भी हे--ऐसा कहना 
विरुद्ध होगा। और यदि उसे 
अनित्य माना जाय तो वह भी 
कर्मफलके ही समान हुई [ उसमें 


| कोई विशेष्यता न रही |-यह दोष 


बतलाया जा चुका हे । 

यदि तुम अविद्याकृत असवे- 
त्वकी निवृत्तिको ही ब्रह्मविद्याका 
सर्वभावप्राप्षिरूप फल मानते हो तो 
[ ब्रह्म! शब्दके अर्थमें | ब्रह्म होने- 
वाले पुरुषकी कल्पना करना व्यर्थ 
है, क्योंकि ब्रह्मज्ञान होनेसे पूर्वं भी 
सब जीव ब्रह्मरूप ही होनेके कारण 
सदा ही परमार्थत: सर्वंभावको प्राप्त 
हैं । अन्नह्वात्व और असर्वत्व तो अवि- 
द्यासे ही आरोपित हैं। जेसे शुक्तिमें 
चाँदी और आकाशमें तलमालिन्यादि 
आरोपित हैं, उसी प्रकार यहाँ ब्रह्ममें 
अविद्यासे आरोपित अब्रह्मत्व और 
असर्वत्वकी ब्रह्मविद्यासे निवृत्ति 
हो जाती है--ऐसा यदि तुम मानते 
हो तब यही कहना उचित हे 
कि जो परमार्थतः ब्रह्म-शब्दका 
मुख्यार्थंभूत परब्रह्म है वही ब्रह्म वा 


इदमग्र आसीत्‌? इत्यस्मिन्वाक्ये | इदमग्र आसीत्‌’ इस वाक्यमें कहा 


० तलास त म म = 


ब्राह्मण ४ | 


उच्यते’ इति वक्तुम्‌;यथाभूतार्थ- 
वादित्वाद्वेदस्य | न त्वियं कल्पना 
युक्ता, त्रह्मशब्दार्थविपरीतो ब्रह्म- 
भावी पुरुषो ब्रह्मेत्युच्यत इति 
श्रुवहान्यश्रुतकल्पनाया अन्यायप- 
त्वान्महत्तरे प्रयोजनान्तरेञ्सति । 
अ्रविद्याकृतव्यतिरेकेणाब्रह्मत्व- 


पारमाथिकाब्रह्म- ससवेत्वं च विद्यत 
त्वासर्वत्वयो- वेति चेन्न, तस्य 


निषेWः  ब्रह्मविचयापोहानुप- 
पत्ते! । न हि क्चित्साक्षा- 
इस्तुथमंस्यापोट़ी दष्टा कत्री वा 


ब्रह्मविधा)। अविद्यायास्तु सर्वत्र 


निवर्तिका दृश्यते। तथेहाप्यत्रह्म- 
त्वमसवेत्बं चाविद्याकृतमेव निव- 
त्यता त्रह्मविद्यया । न तु पार- 
सार्थिकं वस्तु कतुं निवतंयितुं 
वाहेति ब्रह्मविद्या । तस्माद्वथर्थैव 


शरुतहान्यश्रुतकस्पना । 
्रह्मण्यविद्यालुपपत्तिरिति | 
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गया हे', क्योंकि वेद यथार्थवादी 
है । अतः 'ब्रह्म' शब्दसे ब्रह्म शब्दके 
अर्थसे विपरीत ब्रह्म होनेवाला 
पुरुष कहा गया हे--ऐसी कल्पना 
करनी उचित नहीं है, क्योंकि जब- 
तक कोई दूसरा बहुत बड़ा प्रयोजन 
न हो, श्रुत अर्थको छोड़ना और 
अश्रुतकी कल्पना करना अन्याय्य है। 

यदि कहो कि अविद्याकृत नहीं, 
वस्तुतः अब्रह्मत्व ओर असवेत्व है 
ही, तो ऐसा कहना उचित नहीं, 
क्योंकि उसकी ब्रह्माविद्याद्वारा 
निवृत्ति होनी असम्भव होगी। 
ब्रह्मविद्या साक्षातुरूपसे किसी 
वस्तुके धर्मोका लोप या प्रादुर्भाव 
करतेवाली कभी नहीं देखी गयी । 
किंतु वह अविद्याकी सर्वत्र ही 
निवृत्ति करनेवाली देखी जाती हे । 
इसी प्रकार यहाँ भी जो अविद्याकृत 
अब्रह्मत्व और असवेत्व है, उसकी 
ही ब्रह्मविद्यासे निवृत्ति होनी 
चाहिये । ब्रह्मविद्या पारमार्थिक 
वस्तुको पेदा करने या निवृत्त 
करनेमें तो समर्थं हे नहीं । इसलिये 
श्रुत अर्थको छोड़ना और अश्रूतकी 
कल्पना करना व्यर्थ ही है । 

ूर्ब०-कितु ब्रह्ममें अविद्या 
होता तो असंगत हे ? 
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न, ब्रह्मणि विद्याविधानात्‌। न | 
ही क”. १2 | 
अविद्याधिष्ठान- [हृ शुक्तिकायां रज- | 


विचारः 


ताध्यारोपणेऽसति 
शुक्तिकारवं ज्ञाप्यते चक्षुगोंचराप- ' 
न्नायाम्‌-इयं शुक्तिका न रजतम्‌ , | 
इति | तथा “सदेवेदं सर्व भ्‌ “रह्म 
वेदं सवम्‌? “आल्मैवेद सर्वम्‌? ` 


“नेदं द्वेतमस्त्यत्रह्म'' इति ब्रह्मण्ये- 


कत्व विज्ञानं न विधातव्यं ब्रह्मण्य- | 


विद्याध्यारोपणा पामसत्याम्‌ । 
न त्रमः-शुक्तिक्ायामिव ब्रह्म 


ण्यतद्भ्माध्यारोपणा नास्तीति, किं 
तहि? न ब्रह्म स्वात्मन्यतद्भर्माऽ शा- 


रोपनि मित्तम्‌ ,अविद्याकत चेति। 
भवत्वेचं नाविद्याकते भ्रान्तं | 
च ब्रह्म। किन्तु नेवात्रह्माविद्या- | 


कती चेतनो भ्रान्तो$न्य इष्यते। | 


“नान्योऽतोऽस्ति विज्ञाता? (बू ० 
उ० ३।७। २३) “नान्यदतो- 


सिद्धान्ती-ऐसा मत कहो, 
क्योंकि ब्रह्ममें विद्याका विधान 
किया गया है। यदि शुक्तिमें चाँदी- 


| का अध्यारोप न हो तो उसके 


नेत्रेन्द्रियके विषय होनेपर “यह 
शुक्ति है चाँदी नहीं है” इस प्रकार 
उसके शुक्तित्वका ज्ञान नहीं कराया 
जाता । इसी प्रकार यदि ब्रह्मामें 
अविद्याका आरोप न होता तो 


| “यह सब सत्‌ ही हे” “यह सब 


्रह्ममें ही है” “यह सब आत्मा ही 
हे” “यह अब्रह्मरूप हत नहीं हे 
इस प्रकार ब्रह्मामें एकत्वज्ञानका 


। विधान नहीं किया जा सकता । 


पूर्व०-हम यह नहीं कहते कि 
गुक्तिमें रजतके समान ब्रह्ममें 
अन्नहाके धमाका आरोप नहीं है तो 
फिर क्या कहते हैं ? हमारा कथन 
तो यह है ब्रह्म अपनेमें अब्रह्म धर्मो- 
के आरोपका निमित्त और अविद्या 
करनेवाला नहीं हे । 

सिद्धान्ती-यह्‌ हो सकता हे कि 
ब्रह्म अविद्याका कर्ता और श्रान्त 
नहीं है, कितु अविद्याका कर्ता कोई 
अन्य अब्रह्म श्रान्त चेतन है-- ऐसा भी 
नहीं माना जाता; जैसा कि “इससे 
भिन्न कोई विज्ञाता नहीं हे”,“इससे 


ऽस्ति विज्ञात”? ( ३ । ८। ११) | भिन्त कोई जाननेवाला नहीं हैं”, 


ब्राह्ण ४] शाङ्करभाष्याथ २४९ 
| “<< ON SINS SNS NTIS INAS ANH ७. SE 
| “तस्चमसि”(छा०उ०६।८-१६)| “वह तू है”, “अपतेको ही जाना 
> “'आत्मानमेवावेत्‌। अहं ब्रह्मास्मि”| कि मैं ब्रह्म हँ”, “यह अन्य है और 


PSE NO 


( ३० उ० १ | ४।१०) 
“अन्योऽसावन्योऽहमस्मीति न 
स वेद” ( १। ४ । १० )इत्यादि- 
श्रुतिभ्यः । स्मृतिभ्यश्च “समं 
सर्वेषु भूतेषु” (गीता १३ । २७) 
“अहमात्मा गुडाकेश” (गीता१० 
२०) “शुनि चेव श्वपाके च” 
(गीता ५ । १८ ) “यस्तु सर्वाणि 
भूतानि” इत्यादिभ्यः । “यस्मि- 
न्सर्वाणि भूतानि” (ईशा०उ०७) 
इति च मन्त्रवर्णात्‌ । 

नन्वेवं शाखोपदेशान्थक्य- 
मिति । 

बाढमेवम्‌ अवगते5स्त्वेवानर्थ- 


क्य्स्‌। | 
अवगमानथक्यमपीति चेत्‌ ? 


न, अ्रनवगमनिवृत्तेच्ष्टत्वात्‌ । 


तब्निवृत्तरप्यनुपपत्तिरेकत्व इति 


ब्रह्मरूप माता जाय ता 


में अन्य हँ--ऐसा जो जानता हैं 
वह नहीं जानता ॥ इत्यादि श्रुति- 
योंसे “जो समस्त भ्रुतोंमें मुझे सम- 
भावसे स्थित [ देखता है |”, “हे 
गुडाकेश ! में आत्मा हुँ”, “कुत्ते 
और चाण्डालमें”, “जो समस्त 
भूतोंको [ अपनेहीमें देखता है |” 
इत्यादि स्मृतियोंसे और “जिस 
अवस्थामें सब भूत आत्मा ही हो 
जाते हैं” इस मन्त्रवर्णंसे भी सिद्ध 
होता है। 

पूर्व ०-कितु इस प्रकार तो 
शास्रोपदेशकी व्यर्थता प्राप्त होती है। 

सिद्धान्ती-हाँ, ऐसा ही है; 
तत्त्वज्ञान होनेपर तो उसकी व्यथंता 
होगी ही । 

पूर्व ०-कितु इससे तो ज्ञानकी 
भी व्यर्थता सिद्ध होती है ! 

सिद्धान्ती-न हीं, क्योंकि उससे 
अज्ञानको तिवृत्ति होती देखी 
जाती है। 

पूर्व ०-ब्रह्मका एकत्व माननेपर्‌ 
तो उसकी निवृत्ति भी सङ्गत 
नहीं है-ऐसा कहें तो ? 


गो उसका ब्रह्मज्ञातके अधीन होना सिद्ध नहीं हो सकता । 


२५० 


बृहदारण्यकोपनिषद्‌ 


[अध्याय १ 
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न, दृष्टविरोधात्‌ । इश्यते | 


होकत्वविज्ञानादेवानवगमनिवृत्ति:। 
इङ्यमानमप्यजनुपयन्नमिति ब्रुवतो 
दृष्टविरोधः स्यात; न च 
दृष्टविरोधः केनचिदप्यस्युपणस्थ- 
ते। न च दृष्टेऽनुपपन्नं नाम, दृष्ट- 


स्वादेव । दशेनाबुपपत्तिरिति चेत्त- 


त्राप्येषेव युक्तिः । | 

«पुण्य वे पुण्येन कमणः 
परजीवयोभेंदे भवति?! ( बू उ० | 

युक्त: ३।२। १३|)तं 
बिद्याकमणी समन्वारभेते’? (४ । 
४॥ २) “अन्ता बोद्धा कर्ता 
विज्ञानात्मा पुरुषः”? ( प्र० उ० | 
४ । ९ ) इत्येवमादिश्रुतिस्म्ृति- 
न्यायेभ्यः परस्माद्िङक्तणोऽन्यः | 
संसायवगम्पते । तद्विलक्षणश्च 
परः “स एष नेति नेति” ` 


सिद्धान्ती-ऐसा मत कहो, 
क्योंकि इससे दृष्टविरोध आता है। 
एकत्वज्ञानसे ही अज्ञानकी निवृत्ति 
होती देखी जाती है। दिखलायी 
देनेपर भी वह अनुपपन्न ही 


| हे-ऐसा कहनेपर तो दृष्टविरोध 


ही होगा और दृष्टविरोधको कोई 
भी स्वीकार नहीं करता । कोई भी 
विषय दिखायी देनेपर वह दृष्टि- 
गोचर ( अनुम्मुत ) होनेके कारण 


। ही अनुपपन्न नहीं हो सकता । यदि 


कहो कि दर्शन ( अनुभव ) की भी 
अनुपपत्ति हो सकती है, तो उसमें 
भी यही युक्ति हे । 
पूबं०-“पुण्यकर्सके द्वारा पुरुष 
पुण्यात्मा होता हे”, “पुरुषकी उपा- 
सना ओर कर्म उसका [ पर- 


| लोकमें | अनुसरण करते हैं” “मनन 


करनेवाला, ज्ञाता, कर्ता और 


| विज्ञानात्मा पुरुष हे” इत्यादि श्रुति- 
। स्मृति और न्यायसे संसारी जीव पर- 


मात्मासे भिन्न ज्ञात होता है। तथा 
उससे विलक्षण परमात्मा “वह यह 


(कार्य) नहीं है, [ कारण ] नहीं है” 


१. यह मन्त्रांश इस उपनिषद्के ४।२।४, ४।४। २२ और ४।५।१५ में भी है । 
२. अर्थात्‌ उसकी अनुपपत्ति भी अनुभवके ही आधारपर सिद्ध की जायगी । 
इसलिये अनुभवके अनुपपन्न होनेका कोई कारण नहीं हैं । 


ब्राह्मण ४] 


(बृ० उ०३ । ९। २६) “अश- 
नायाद्यत्येति” “य आत्मापहत- 
पाप्मा विजरो विमृत्यु/ ( छा० 
उ० ८ | ७।१) “एतस्य वा 
अच्चरस्य प्रशासने” ( बृ० ३० 
३ | ८। ९ )इत्यादिश्रुतिभ्यः। 
कणादाक्षपादादितकशास्त्रेष च 
संसारिविलक्षण ईश्वर उपपत्तितः 
साध्यते | संसारदुःखापनयाथित्व- 
प्रवृत्तिदशनात्स्फुटमन्यत्वमीश्वरा- 
स्संप्तारिणोज्वगम्यते | अवाद्य- 
नादरः”? (छा०उ०३ | १४।२) 
“नसे पार्याह्ति’(गीता३। २२) 
इति श्रुतिस्मृतिभ्यः । 
“(सोऽन्वेष्टव्यः स विजिज्ञासि- | 


शाङ्रभाष्याथं 
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तव्यः’? (छा० उ० ८।७। १) 

“तृं बिदित्वा न लिप्यते”? (ब्‌० | 
उ० ४ | ४ | २३ ) “ब्रह्मविदा 

प्नोति परम्‌” (तै०उ० २।१। 
१ )“एकपैवालुद्रश्व्यमेतत्‌'  (बु० 
उ० ४।४।२०) “यो वा एतदक्तरं ` 
गाग्यविदित्वा/ (३ । ८ । १०) | 
मेव धीरो विज्ञाय? ( ४ | ४। 
२१) “प्रणवो धशः शरो ह्यात्मा | 
ब्रह्म तल्लक्ष्यमुच्यते” (१ उ० 

२। २ । ४ ) इत्यादकमकत्‌ 

निर्देशाच्च । 


२५१ 


“क्षुधादिका उल्लङ्घन किये हुए 
हे” “जो आत्मा निष्पाप, जराशुन्य 
और मृत्युहीन है” “निश्च इस 
अक्षरके प्रकृष्ट शासनमें” इत्यादि 
श्रृतियोंसे सिद्ध होता है। कणाद 
और गौतमादिके तकंशाखोंमें भी 
युक्तिसे संसारी जीवसे पृथक्‌ ईश्वर 
सिद्ध किया जाता हे । संसारदु:ख- 
की निवृत्तिके प्रयोजनसे जीवको 
प्रवृत्ति देखी जानेके कारण ईरवरसे 
जीवका अन्यत्व स्पष्टतया ज्ञात 
होता है; जेसा कि [ आत्मा | 
“वाक्रहित ओर सम्भ्रमशुन्य हे 
इस श्रृतिसे और हि पार्थ! मेरा 
कोई कर्तव्य नहीं है” इस स्मृतिसे 
सिद्ध होता है। 

इसके सिवा “वह अन्वेषण करने 
योग्य और विशेषरूपसे जिज्ञासा 
करने योग्य है”, “उसे जानकर 
लिप्त नहीं होता”, “ब्रह्मवेत्ता पर- 
मात्माको प्राप्त कर लेता है,” “इसे 
एक रूपसे ही देखना चाहिये”, 
“हे गागि ! जो कोई इस अक्षरकों 
न जानकर,” “बुद्धिमान्‌ पुरुष उसे 
ही जानकर”, “प्रणव धनुष दु 
आत्मा ( मन ) बाण है और ब्रह्म 
उसका लक्ष्य है” इत्यादि वाक्योंसे 
जीव और ईश्वरका कतृ त्व और 
कर्मत्व बतलाये जातेसे भी [ उनमें 


भेद सिद्ध होता हे | । 


२५२ 


बृहदारण्यको पनिषद्‌ 


[अध्याय १ 
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मुमनक्षोथ गतिमार्गविशेषदेशो- 
पदेशात्‌। असति भेदे कस्य कुतो 


गतिः स्यात्‌ ? तदभावे च दक्षि- 


Cn ~ 
णोत्तरमागविशेषाचुपपत्तिः, गन्त- 


च्यदेशानुपपत्तिञ्चेति | भिन्नस्य | 


तु परस्मादात्मनः सवभेत- 
दुपपन्नम्‌ । 
९ ~ 
कमज्ञानसाधनोपदेशाच्च-- 


।भिन्नश्चेद्रह्मणः संसारी स्यात्‌, 


युक्तस्तं प्रत्यभ्युदयनिःश्रेयससाध- 


नयोः कमज्ञानयोरुपदेशो नेश्वर- 


स्याप्तुफामत्वात्‌ । तस्मादयुक्तं 
ब्रह्मेति अ्रह्मभावी पुरुष उच्यत 
इति चेत्‌ ? 

न; 
भैदवाद- ड्रातू । संसारी चेद्‌- 


निरसनम्‌ ब्रह्मभाव्यत्रह्म सन्‌ 


ब्रह्मोपदेशानथक्य प्रस- | 


तथा मुसुक्षुके लिये | देव- 
यानादि ] गति और [ अचिरादि ] 
मार्गविशेषका उपदेश होनेके कारण 
भी [ ऐसा ही जान पड़ता हे ]। 
यदि भेद न हो तो किसका कहाँसे 
गमन होगा ? और गतिका अभाव 
माना जाय तो दक्षिणायन-उत्तरा- 
यणसंज्ञक मार्गविशेषोंकी तथा 
गन्तव्य देशकी उपपत्ति नहीं हो 
सकती । परमात्मासे भिन्न आत्माके 
लिये तो यह सभी उपपन्न हे 
सकता है। 

कर्म और ज्ञानरूप साधनोंका 
उपदेश होनेके कारण भी [ उनका 
भेद है ] । यदि संसारी जीव ब्रह्मासे 
भिनत होगा तभी उसके लिये भोग 
और मोक्षके साधनभूत कर्म और 
ज्ञानका उपदेश हो सकेगा, ईश्वर 
को इनका उपदेश नहीं किया जा 
सकता, क्योंकि वह तो आप्तकाम : 
है। अतः यही ठीक है कि 'ब्रह्म” 
शब्दसे भविष्यमें ब्रह्मभावको प्राप्त 
होनेवाला पुरुष ही कहा गया है- 
ऐसा मानें तो ? 

सिद्धान्ती-ऐसी बात नहीं है, 
क्योंकि तब तो ब्रह्मोपदेशकी ही 
व्यर्थंताका प्रसङ्ग उपस्थित हो 
जायगा। यदि भविष्यमें ब्रह्मभावको 
प्राप्त होनेवाला संसारी ही अब्रह्म 


` ब्राह्मण ४] शाङ्करमाध्यार्थ २५३ 
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विदित्वात्मानमेवाहं ब्रह्मास्मीति | होते हुए अपनेको 'मै ब्रह्म हूँ" ऐसा 
सवमभवत्तस्य संसार्यात्मविज्ञाना-| जनकर स्वरूप हो गया तो उसे 


वार ^~ | संसारी जीवके विज्ञानसे 
दव सवात्ममावस्य फलस्य [सद्ध- र त ही 
सर्वात्मभावरूप फल प्राप्त होनेके 


त्वात्परत्रह्मोपदेशस्य घुषमानथ- | कारण परब्रह्मोपदेशकी विश्वय ही 
क्यं प्राप्तस्‌ । व्यर्थता प्राप्त हुई । 

तद्विज्ञानस्य कचित्पुरुषाथ- पूवे०-ब्रह्मज्ञानका कहीं पुरुषार्थ- 
के साधनमें विनियोग न होनेके 
साधनेऽविनियोगात्संसारिण एवा- कारण संसारी जीवको ही “मै ब्रह्म 
री सक ९ | हैं! इस प्रकार ब्रह्मभाव सम्पा- 
हं ब्रह्मास्मीति ब्रह्मत्वसम्पादनाथ | दन करानेके लिये यह उपदेश हो 
र .. ०. „~ तो? ब्रह्मका स्वरूप अच्छी तरह 
उपदेश इति चेत्‌ । अनिज्ञाते हि | जाने बिना 'मैं ब्रह्म हूँ' इस उप- 
देशसे संसारी जीव क्या सम्पादन 
कर सकता हे? वयोंक्रि ब्रह्माके 
लक्षणोंका सम्यक्‌ प्रकारसे ज्ञान हो 
जानेपर ही [ ब्रह्मरूपताका | सम्पा- 


त्रह्मस्वरूपे किं सम्पादयेदहं 
ब्रह्मास्मीति । निज्ञांतलक्षणे हि | 


ब्रह्मणि शक्या सम्पत्कतुम्‌ । दन किया जा सकता हैं। 
| 


न; “अयमात्मा ब्रह्म ( ब्‌० । सिद्धान्ती-ऐसी बात नहीं है। 
उ० २।५ । १९) “यरसाचादः| दह्‌ आत्मा ब्रह्म है,” “जो साक्षात 
पशेत्तादत्रह्म” (३।४। १) 

“आत्मा (छा० उ० ८। ७। 
१ ) “तत्सत्यं स आत्मा” (° १ a 
उ०६।८।७) “अह्मविदा- आत्मा है”,तथा “ब्रह्मवेत्ता परमात्मा- 
प्नोति परम! ( ते० 5० २।१।| को प्राप्त कर लेता है” इस प्रकार 
१ ) इति प्रकृत्य “तस्पाद्वा एत- | प्रसङ्ग उठाकर “उस इस आत्मासे 


स्मादात्मनः” ( ९। १ । ¦ ) | [ आकाश उत्पन्न हुआ ]” इत्यादि 


अपरोक्ष ब्रह्म हे”, जो आत्मा 


| अपहतपात्मा,” “वह्‌ सत्य ह, वह्‌ 
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इति सहखशो त्रह्मातमशब्दयोः 
सामानाधिकरण्यादेकाथेलसे वे- 
त्यवगम्यते । अन्यस्य द्यन्यत्वे 
सम्पत्क्रियते मैकत्वे । “इदं सव | 
यदयमात्मा”? ( ब्‌० उ०२।४। 
६) इति च प्रक्तस्यव द्रष्टव्य- 
स्यात्मन एकत्व॑ दर्शयति | | 
तस्पाननात्मनो ब्रह्मस्वसम्पटुप- 
पत्ति; । 

न चाप्पन्यत्प्रयोजनं त्रह्मोप- 


देशस्य गम्यते, “ब्रह्म वेद ब्रह्मैव 
भवति’? (ग्ु० उ० ३।२।९) 
5 अभय वे जनक प्राप्तोऽसि’ | 


सहस्नों श्रुतियोंसे ब्रह्म और 
आत्मा” शब्दोंका सामानाधि- 
करण्य देखे जानेसे इनका एक ही 


। अर्थं है-यह बात ज्ञात होती है। 


तथा एक पदाथेसे दूसरेके भिस्त 
होनेपर ही | उसकी तद्रूपताका ] 
सम्पादन किया जाता है, एक होने- 


| पर नहीं । कितु “यह जो कुछ 


है सब आत्मा हे” यह श्रुति इस 
प्रकृत द्रष्टव्य आत्माका एकत्व 


। दिखलाती है। अतः आत्माके लिये 
| ब्रह्मत्व-सम्पादन करना उपपन्त 


नहीं है । 

इसके सिवा ब्रह्मोपदेशका कोई 
दूसरा प्रयोजन भी जाता नहीं 
जाता; क्योंकि “ब्रह्मको जाननेवाला 


। ब्रह्म ही होता है,” “हे जनक! 
| निश्चय तू अभयको प्राप्त हो गया 


| है,” “| जो ब्रह्मको इस प्रकार 


(बु० उ० ४ | २।४) अभयं ` 
हि वै ब्रह्म भवति? (४) ४। २५) | 
इति च तदापत्तिश्रवणात्‌ । | 
सम्पत्तिञ्चेत्तदापत्तिनं स्यात्‌ । 
न ह्यन्यस्यान्यभाव उपपद्यते । 


| 


| 


वचनात्‌ सम्पत्तेरपि तङ्भ।वा- | 


जानता हे ] वह निर्भय ब्रह्म हो 
जाता हे ।” इत्यादि वाक्योसे ब्रह्म- 
की प्राप्ति सुनी गयी है। यदि 
आत्माकी ब्रह्मसम्पत्ति विवक्षित 
होती तो उसे ब्रह्मत्वकी प्राप्ति नहीं 
हो सकती थी, क्योंकि एक वस्तुका 


| Es 
अन्यभाव हो जाना सम्भव नहीं हे । 


पूर्व०-श्रुतिका वचन होनेके 
कारण ब्रह्मसम्पत्तिसे भी ब्रह्मभावकी 


१. 'तं यथा यथोपासते तदेव भवति’-उसे जिस-जिस प्रकार उपासना करता 
है तद्रूप ही हो जोता है-यही श्रतिका वचन है । 


ब्राह्मण ४ ] 
पत्तिः स्यादिति चेत्‌ ! 
न, सम्पत्त; प्रत्ययमात्रखात्‌ । ' 
विज्ञानस्य च मिथ्याज्ञाननिवर्त- 
कतवव्य तिरेकेणाकारकत्व मित्य- 
वोचाम । न च वचनं वस्तुनः 
सामर्थ्यजनकम्‌ । ज्ञापकं हि शास्र 
न कारकमिति स्थितिः । “स एष 
इह प्रविष्ट? (चु०उ० १। ४। ७) 
इत्यादिवाक्येषु च परस्येव प्रवेश | 
इति स्थितम्‌ । तस्मादूञह्मति न 


ब्रह्ममाविपुरुषकल्पना साध्वी | 
इष्टार्थबाधनाच्च । सैन्धवधन- 


बदनन्तरमबाह्ममेकरसं॑ ब्रह्मेति 
विज्ञानं सबस्याधुपनिषदि प्रति- 
'पिपादयिपितोऽ्थः।काण्डट्वयेऽप्य- 
न्तेऽवधारणादवगस्यते “इत्यनुः 


शासनम्‌?’ “एतावदरे खखमत- 


शाङ्करमाष्यार्थ 
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सम्‌ इति | „ = शेता. 06 इति । 
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प्राप्ति हो सकती है-ऐसा मानें तो? 

सिद्धान्ती-ऐसा मानना ठीक 
नहीं, क्योंकि सम्पत्ति तो केवल 
प्रत्यय ( प्रतीति ) मात्र होती है। 
बिज्ञान तो मिथ्या ज्ञानका निवत्तंक 
होनेके सिवा और कुछ करनेवाला 
है नहीं-ऐसा हम पहले कह चुके 
हैं। शाख्न-वचन किसी वस्तुम कोई 
सामर्थ्यं पेदा करनेवाला नहीं होता, 
क्योंकि शास्र केवल ज्ञापक हे कारक 
नहीं-यही वास्तविक स्थिति हे। 
“बह यह ब्रह्म इसमें प्रविष्ट हुआ” 
इत्यादि वाक्योंमें परमात्माका ही 
[ शरीरमें ] प्रवेश निश्चय किया 
गया हे । अतः 'ब्रह्म' यह ब्रह्मभावी 
पुरुषका वाचक हे-एऐसी कल्पना 
करना ठीक नहीं है । 

इसके सिवा इष्ट अर्थका बाध 
होनेके कारण भी | इससे ब्रह्मभावी 
पुरुष अभिप्रेत नहीं है ]। नमकके 
डलेके समान ब्रह्म अविच्छिन्न, 
अबाह्य और एकरस हे-यह 
विज्ञान ही समस्त 7 उपनिषदोंमें 
प्रतिपादनके लिये अभीष्ट विषय हे । 
“इत्यनुद्यासनम्‌” ओर “एतावदरे 
खल्वमृतत्वस्‌'' इन वाक्योसे इस 
उपनि{विदुके दो काण्डोंके अन्तमें 
निर्णय करतेसे भी यही ज्ञात 


होता है। है 


१. मघुकाण्ड ( अ० २ ब्रा० ५ ) और मुनिकाण्ड ( अ० ४ ब्रा० ५ ) । 
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तथा सवेशाखोपनिषस्सु च | 


रह ऋत्वविज्ञानं निश्चितोऽथः 
तत्र यदि संसारी ब्रह्मणोऽन्य 
आत्मानमेवावेदिति करुप्येत ,इष्ट- 
स्याथेस्य बाधनं स्यात्‌। तथा च 
शाख्नपुपक्र मोपसंहारयो विरोधा- 
दसमञ्जसं कस्पितं स्यात्‌ । 
व्यपदेशानुपपत्तेश्च । यदि च 


“आत्मानमेवाबेतः इति संसारी 
करप्येत, ब्रह्मविद्या इति व्यपदेशो 
न स्यात्‌ । आत्मानमेवावेदिति 
संसारिण एव वेद्यत्वोपपत्तेः । 


आत्मेति वेदितुरन्यदुच्यत इति 


+ LON (०५४० | 
न,अहं ब्रह्मास्मीति विशेषणात्‌ । र 
fe तू ऐसा कहना ठीक नहीं, क्योंकि उसे 


इसी प्रकार सम्पूर्ण शाखाओंके 
उपनिषदोंमें भी ब्रह्मेकत्व-विज्ञान | 
ही निश्चित अर्थ हे, वहाँ यदि ऐसी 
कल्पना की जाय कि ब्रह्मासे भिन्न 
संसारी जीवने अपनेको ही जाना 
तो इष्ट अर्थका बाध होगा । इससे 
“उपक्रम और उपसंहारमें विरोध 
होनेके कारण शास्र असंगत है' ऐसी 
कल्पना हो जायगी । 

व्यपदेश (नाम ) की अनुपपत्ति 
होनेसे भी [ संसारी जीव 'ब्रह्म' 
शब्दका वाच्य नहीं हो सकता ]। 
यदि 'आत्मानमेवावेत्‌’ इस वाकयमें 
जानना! इस क्रियाका कर्ता संसारी 
जीव माना जाय तो इस विद्याका 
ब्रह्मविद्या’ यह नाम नहीं हो 
सकता; क्योंकि 'अपनेको ही जाना! 
इस वाक्यके अनुसार [ संसारी 
जीवका ] स्वयं संसारी जीव ही 


| वेद्य होना सम्भव है। यदि कहो कि 


| 


अन्यश्रेद्वेद्व स्याद्यमसाविति वा | 


बिशेष्येत न खहमस्मीति । अह- 


मस्पीति विशेषणादात्मानमेवा- 


| आत्मा” इस शब्दसे कहा हुआ वेद्य 


वेत्तासे भिस्त बतलाया गया हे तो 


मैं ब्रहम हूँ? इस प्रकार [ अहंल्पसे ] 
विशेषित किया गया है । यदि वेद्य 
वेत्तासे भिन्त होता तो उसे 'यह' 
अथवा 'वहः कहकर विशेषित 
किया जाता भें हूँ" ऐसा कहकर 
नहीं । मैं हूँ” इस प्रकार विशेषित 


ब्राह्मण ४ ] शाङ्कमाषार्थ २५७ 


PANS NAS ANN “७2०८ Rd 4७,००० नक ककन? 


वेदिति चावधारणान्निश्चितमा- | करनेसे और अपनेको ही जाना! 
ऐसा निश्चय करनेसे यह निश्चित- 


स्मेव ब्रह्मेत्यवगस्यते । तथा च रूपसे ज्ञात होता हैं कि स्वयं आत्मा 

| ही ब्रह्म हे। ऐसा होतेपर ही इस 

सत्युपपन्नो ब्रह्मविद्याव्यपदेशो | विद्याका ब्रह्म विद्या' यह नाम उप- 

| पन्न हो सकता है और किसी प्रकार 

ऱ्य १ व्य नहीं । अन्यथा माननेपर तो इसका 

नान्यथा । संसारिविद्या ह्यन्यथा | नाम “संसारिविद्या' होगा । जिस 

प्रकार विरुद्ध होनेके कारण अन्ध- 

हर कन | और प्रकाश ये दोनों ही सूर्थके 

स्यात्‌। न च ्रह्मस्वा्रमस्वे | बम नहीं हो सकते उसी प्रकार 

एक ही आत्माके ब्रह्मत्व और 

A दा अब्रह्मत्व ये दोनों धर्म परमार्थतः 
प्रकाशाविव भानोविंरुद्धत्वात्‌ । | उपपन्न नहीं हो सकते । 


ह्ेकस्योपपन्ने परमार्थतः, तमः 


| न चोभयनिमित्तत्वे ब्रह्मः | इसके सिवा यदि प्रस्तुत 
| विद्येति निश्चितो व्यपदेशो विज्ञानके ये दोनों ही निमित्त हों तो 
| . MT | i cr ब्रह्मविद्या’ यह निश्चित 
|: युक्तः । तदा अक्षविद्या संसारः | व्यपदेश उपपन्न नहीं है। उस 
| बिद्या च स्यात्‌। न च चस्तुनो- | अवस्थामें वह्‌ ब्रह्मविद्या और 
रे संसारिविद्या भी कहलागेगी और 
5धंजरतीयत्वे कल्पयितु युक्त | तत्त्वज्ञानका निरूपण करना अभीष्ट 
fe ; होनेपर वस्तुके विषयमें अर्धजरतीय- 
तः्त्रज्ञानाववक्षायामू, श्रोतुः | कल्पना करनी उचित नहीं हे; क्योंकि 
संशयो हि तथा स्यात्‌ । निश्चितं च ऐसा करनेपर सुननेवालेको संदेह 
दु र होगा । पुरुषार्थका साधन तो निश्चित 

ज्ञानं पुरुषाथंसाधनमिष्यते म सा का पुरुषार्थ साधन मिष्यते “धयस्य ज्ञात हौ माना जाता है; जेसा कि 
१. एक ही वस्तुके विषयमै दो विरुद्ध कल्पना करना अर्घजरतीमन्याय 
कहलाता है; जैसे कोई कहे कि आधी गाय तो बूढी हो गयी है और आधी बच्चा 

देनेमें समर्थ है । 
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स्यादद्धा न परचांकत्सास्ति? 
(छा० उ० ३ । १४। ४) “संण- 
यात्मा विनश्यति’? / गीता ४। 
४०) इति श्रृतिस्मृतिभ्यास्‌ । 
अतो न संशयितो वाबयाथों 
वाच्यः परहितार्थिना । 

ब्रह्माण साधकत्वकल्पना 
अस्मदादिष्चिव अपेशला 'तदा- 
त्मानमेवावेत्तस्मात्तत्सवमभवत्‌ ! 
इति--इति चेत्‌ ? 

न, शास्तरोपालस्भात्‌ । न 
ह्यस्मत्कल्पनेयम्‌, शास्रकृता तु; 
तस्माच्छास्रस्यायञ्चुपालम्भः । 

KC. (५ 
नच ब्रह्मण इष्ट चिकीषुणा 
शास्राथेविपरीतकल्पनया स्वार्थ- 

Lo ९ चैत 
परित्याग; काय; । न चैतावत्ये- 

Ce 
वाक्षमा युक्ता भवतः । सव हि 
नानात्वं त्राण कल्पितमेव 
“एकधैव द्रष्टव्यम्‌’ (ब्र उ० 
४। ४ । २०) “नेह नानास्ति 
किञ्चन’? (७। ४। १९) “यत्र 
हि द्वैतमिव भवति’ (२। ४। 


१४) “एकमेवा द्वितीयम्‌?’ (छा० 
उ० ६ | २ । १ ) इत्यादवा- 


“जिसका ऐसा निश्चय है और 
जिसे इस विषयमें कोई संदेह भी 
नहीं हे | उसे ही ब्रह्म-साक्षात्कार 
होता है |” इस श्रुतिस और “संश- 
यात्मा नष्ट हो जाता हे” इस 
स्मृतिसे सिद्ध होता है। अतः दूसरों- 
का हित चाहनेवाले पुरुषको वाक्य- 
का संशययुक्त अर्थ नहीं करना 
चाहिये । 

पूर्व ०-कितु “उसने अपनेको ही 
जाना [कि में ब्रह्म हूँ ] अतः वह 
सर्वे हो गया? इस वाक्यके अनुसार 
हमलोगोंकी तरह ब्रह्ममें साधकत्वकी 
कल्पना करनी तो अच्छी नहीं है ? 

सिद्धान्ती-ऐसा न कहो, क्योंकि 
यह उपालम्भ शासत्रके लिये हे । यह 
हमारी कल्पना नहीं है, अपितु 
शास्नकी की हुई हे, अतः यह शाखे 
ही लिये उपालम्भ हे । और ब्रह्मका 
इष्ट करनेकी इच्छावाले पुरुषको 
शास्त्रके अथंसे विपरीत कल्पना 
करके उसके अर्थका परित्याग नहीं 
करना चाहिये। आपके लिये इतनी 
अक्षमा उचित नहीं है । सारा 
नानात्व ब्रह्ममें कल्पित ही है। 
“उसे एकरूप ही देखना चाहिये”, 


। “यहाँ नाना कुछ भी नहीं है", 


“जहाँ दैत-सा होता है”, “एक ही 
अद्वितीय ब्रह्म है” इत्यादि सेकड़ों 
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क्यशतेभ्यः। सर्वा हि लोकव्यव- | 
हारो ब्रह्मण्येव कल्पितो न पर- | 
माथ; सन्‌ , इत्यत्यर्पमिदघुच्यते 
“यमेव करपना अपेशला' इति । | 
तस्माद्‌ यत्प्रविष्टं सर्ट बरह्म । 
तदून्रह्म। बैशब्दो ऽवधारणार्थः । 
इदं शरीरस्थं यद्‌ गृद्यते, 
अग्रे प्रावप्रतिबोधादपि ब्रह्मैवासीत्‌, 
सब चेदम्‌ । किन्त्वप्रतिबोधात्‌ 
अब्ह्मास्म्यसव च' इत्यात्मन्यध्या- 
रोपात्‌ ‘कर्ताहं क्रियावान्फलानां च 
भोक्ता सुखी दुःखी संसारी' इति 
चाध्यारोपयति । परमार्थतस्तु 
ब्रह्मैव तद्विलक्षणं सच च । 
तत्कथञ्चिदाचार्येण दयालुना 
अतिबोधितम्‌ “नासि संसारी 
इत्यात्मानमेवावेत्स्वामाविकम्‌ । 
अविद्याध्यारोपितविशेषवजित- 


~~ 


मिति एवशब्दस्यार्थः | 
जहिं कोऽसावात्मा 


वाक्योंसे यही बात कही गयी है। 


। ब्रह्ममें तो सारा ही लोकव्यवहार 


कल्पित ही है; यह परमार्थतः सत्‌ 
नहीं है; अतः यही कल्पना अच्छी 
नहीं है” यह तो तुम बहुत छोटी 
बात कहते हो । 

अत; जो छुष्टिकर्ता ब्रह्म प्रविष्ट 
हुआ था, वही यह ब्रह्म हे। ब्रह्म 
बे” इसमें 'वै शाब्द निश्चयार्थक हैं। 
“इदम्‌? अर्थात्‌ यह जो शरीरमें 
स्थित दिखायी देता है 'अग्र'-बोध 
होनेसे पूर्व भी ब्रह्म ही था तथा यह्‌ 
सर्व भी था । कितु अज्ञानवश 
आत्मामें “में अब्रह्म हूँ, असवं हूँ 
ऐसा आरोप कर लेनेसे 'में कर्ता हूं, 
क्रियावा्‌ हुँ, फलोंका भोक्ता हूँ, 
सुखी हूँ, दुःखी हूँ और संसारी हूँ 
ऐसा अध्यारोप कर लेता हैं 
वस्तुतः तो वह उससे विलक्षण ब्रह्म 
और स्वरूप ही हैं। उसने दयालु 
आचार्यद्वारा किसी प्रकार तु 
संसारी नहीं हे” ऐसा बोध कराये 
जानेपर स्वाभाविक आत्माको ही 
जाना । 'आत्मातमेव' इसमें 'एव' 
शब्दका यह अभिप्राय है कि “उसने 
अविद्याद्वारा आरोपित विशेषसे 
रहित-तिविशेष आत्माको जाना ।' 

वूर्व-अच्छा, बताओ वह स्वा- 
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विक+,यमारमानं विदितवदून्रह्म | | भाविक आत्मा कोन हैं? जिसे 


नलु न स्मरस्यात्मानम्‌ ,दर्शितो 
आत्मस्वख्प- ह्यसो,य इह प्रवि- | 


विवेचनम्‌ इय प्राणित्यपानिति 


व्यानित्युदानिति समार्नितीति । 
ननु 'असौ गोः, असावश्यः? 
इत्येवमसौ व्यपदिश्यते भवता 
नात्मानं प्रत्यक्षं दर्शयसि । 
एवं तर्हिं द्रष्टा श्रोता मन्ता 


विज्ञाता, स आत्मेति । 
नन्वत्रापि दशनादिक्रियाकतुः 
स्वरूप न प्रत्यक्षं दर्शयसि । न | 
गन्तुः स्वरूपं 
एवं तहिं दृश्द्रेश श्रुतेः श्रोता 


मतेमैन्ता विज्ञातेविज्ञाता, स 


आत्मेति । 
नन्वत्र को विशेषो द्रष्टरि ? 


यदि रृष्ठेद्रेश, यदि वा घटस्य 


ब्रह्मने जाना । 

सिद्धान्ती-क्या तुम्हें आत्माका 
स्मरण नहीं रहा; उसे 'जो यह 
दरीरमें प्रवेश करके प्राण, अपान, 
उदान और समानकी 
क्रियाएँ करता है वह आत्मा हे 
इस प्रकार प्रदर्शित किया था। 

पूर्व ०-कितु 'वह गो है, वह 
घोड़ा है” इत्यादिरूपसे तुम उसका 
नामनिदेश तो करते हो, परंतु 
आत्माको प्रत्यक्ष नहीं दिखाते । 

सिद्धान्ती-तो फिर ऐसा समझो 
कि जो द्रष्टा, श्रोता, मन्ता और 
विज्ञाता है, वह आत्मा है। 


व्यान, 


पूवै०-कितु यहाँ भी तुम 
दर्शनादि क्रिया करनेवालेका स्वरूप 
प्रत्यक्ष नहीँ दिखाते। जाना ही 
जानेवालेका और छेदन ही छेदन 
करनेवालेका स्वरूप नहीं हे । 

सिद्धान्ती-तो फिर जो दृष्टिका 
द्रष्टा, श्रुतिका श्रोता, मतिका मन्ता 
और विज्ञातिका विज्ञाता है, वही 
आत्मा हे--ऐसा समझो । 


पूर्व०-कित्‌ इससे द्रष्टामें क्या 


विशेषता हुई ? चाहे दष्टिका द्रष्टा 
हो चाहे घटका द्रष्टा, वह तो सब 
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दृष्टा, सबंथापि द्रष्टेव । द्रष्टव्य ' तरहसे द्रष्टा ही रहा। दृष्टिका 


एव तु भवानिशेषमाह रष्टेद्र- 


ष्टेति द्रष्टा तु यदि इृष्टे!, यदि | 


वा घटस्य, द्रष्टा द्रष्टेव । 
न, विशेषोपपत्तेः । अस्त्यत्र 


~ 


2] ष्टेद्रष्टा स दृष्टिश्चेद्‌ 


भवति नित्यमेव पश्यति दृष्टिम्‌, 
न कदाचिदपि दृष्टिने इश्यते 
द्रा; तत्र द्रष्टु ष्टचा नित्यया 
सवितव्यस्‌, अनित्या चेद्‌ द्रष्टु- 
ष्टिः, तत्र दृश्या या दृष्टिः सा 
कदाचिन्न दृश्येतापि, यथानि- 
त्यया इष्ट्या घटादि वस्तु । न 
च तद्वद्‌ इष्टेद्रेष्टा कदाचिदपि 
न प्यति इष्टिम्‌ । 


द्रष्टा कहकर तो आप केवल द्रष्टव्य- 
ही विशेषता बतलाते हैं । द्रष्टा 
तो चाहे दृष्टिका हो चाहे घटका 


| द्रष्टा द्रष्टा ही हैँ । 


किं हे इष्टी द्रष्टुः-नित्या अह- 


इया, अन्या अनित्या इश्येति ! 
बाढम्‌; प्रसिद्धा तावदनित्या 


दृष्टिः, अन्धानन्धत्वदशन।त्‌ | 


नित्यैव चेत्सवोऽनन्ध एख 


सिद्धान्ती-ऐसा मत कहो, 
क्योंकि घटद्रष्टा और दष्टिद्रष्टाका 
भेद सम्भव है । यहाँ एक भेद है- 
जो दृष्टिका द्रष्टा है वह, यदि 
दृष्टि होती है तो, उसे नित्य ही 
देखता है। ऐसा नहीं होता कभी 
द्रष्टाको दृष्टि न भी दिखायी पड़े । 
उस अवस्थामें द्रष्टाकी दृष्टि नित्य 
होनी चाहिये । यदि द्रष्टाकी दृष्टि 
अनित्य होगी तो उसको दृव्यभूता 
जो दृष्टि है वह कभी नहीं भी 
देखी जायगी, जेसे कि अनित्य 
टृष्टिसे घटादि वस्तु । किंतु उसके 
समान दृष्टिका द्रष्टा कभी दृष्टिको 
न देखता हो-ऐसी बात नहीं हे । 


पूर्व*-तो क्या द्रष्टाकी दो 
दृष्टियाँ हैं--एक नित्य और अद्दश्य 
तथा दूसरी अनित्य और दृश्य ? 

सिद्धान्ती-हाँ, लोकमें अन्धत्व 
और अनन्धत्व दोनों देखे जावेसे 
अनित्य दृष्टि तो प्रसिद्ध ही है। 


यदि यह दृष्टि नित्य ही होती तो 
सब अनन्ध ( नेत्रवान्‌ ) ही होते । 
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स्यात्‌ । द्रष्टुस्तु नित्या ष्टिः 
“न हि द्रष्टुदष्टेबिपरिलोपो 
विद्यते--इति श्रृतेः । 
अनुमानाच-- अन्धस्यापि घटा- 


द्याभामविषया स्वप्ने दृष्टिरुप- 

लभ्यते, सा तहींतरदष्टिनाशे 
ट्र ९८. 

न नश्यति, सा द्रष्टु ष्टिः । 


स््रूपभूतया स्वयञ्ज्योतिःसमा- 
र्ययेतरामनित्यां इष्टि श्वप्नबु- 
दवान्तयोर्वासनाप्रत्ययरूपां नित्य- 
भेव पड्यन्दष्टेद्रेश्टा भवति । 
एवश्च सति दृष्टिरेव स्वरूपम- 
स्यारन्योष्ण्यबत्‌. न काणादाना- 


कितु “द्रष्टाकी दृष्टिका कभी लोप 
नहीं होता” इस श्रुतिके अनुसार 
्रष्टाकी दृष्टि तो नित्य है। यह्‌ 
बात अनुमानसे भी सिद्ध होती 
हे। अन्धे पुरुषकी भी स्वप्नमें 
चटाभासादिविषयिणी दृष्टि देखी 


| जाती है। वह दृष्टि अन्य ( नेत्र- 


सम्बन्धिनी ) दृष्टिका नाश हो 
जानेपर भी नष्ट नहीं होती। वह 


| द्रष्टाकी दृष्टि हें। उस कभी लुप्त 
तयाविपरिलुप्नया नित्यया इष्टया | 


न होनेवाली स्वयंज्योतिःसंज्ञिका 
स्वरूपभूता नित्यद्टष्टिसे स्वप्न और 
जाग्रतु अवस्थाओंमें रहनेवाली 


| वासना-प्रत्ययरूपा दृष्टिको नित्य 


ही देखते रहनेके कारण बह दृष्टिका 


| द्रष्टा होता है। ऐसा होनेके कारण 
| 


| अग्निकी उष्णताके समान दृष्टि ही 


| आत्माका स्वरूप हे। 


मिव ष्टिव्यतिरिक्तोऽन्यञ्चेतनो | 


द्रष्टा । 
तद्ब्रह्म श्रात्मानमेव नित्यइग्र- 
पमध्यारो पितानित्यदष्टयादिव- 


जितमेत्रावेद्विदिततरत्‌ । 
ननु विप्रतिषिद्धं “न विज्ञाते- 


कणाद- 
मतावलम्बियोंकी मान्यताके समान 
दृष्टिसे भिन्न कोई अन्य चेतन 
द्रष्टा नहीं है। 


उस ब्रह्मने जो अन्य आरोपित . 
अनित्य दृष्टि आदिसे रहित है, उस 
नित्यदृग्ूप आत्माको ही अवेत्‌ 
जाता । 


पू्॑-कितु “विज्ञानशक्तिके 
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विज्ञातारं विजानीया:/” ( बृ० | विज्ञाताको तुम नहीं जान सकते” 


उ० ३।४।२) इति श्रतेः, 
विज्ञातुर्बिज्ञानम्‌ । 
न, एवं विज्ञानान्न विप्रति- 


७. ~ (न २ ~ 
षेधः । एवं रृष्टेद्रष्टेति विज्ञायत 


एव । अन्यज्ञानानपेत्तत्वा्च- 
न च द्वष्टुनित्यैव दृष्टिरित्येवं 
विज्ञाते द्रष्टुविषयां दष्टिमन्या- 


माकाङ्चाते । निवतते हि द्रष्टः 


विषयदृष्ट्याकाड्क्षात £ 
न ह्यविद्यमाने विषय आकाडच्षा 
कस्यचिदुपजायते । न च डब्या 
दृश्द्रिशारं न 
स्तामाकाड्क्षेत। न च स्वरूप विषः 
याकाङ्चा रूस्यैव । तस्मादज्ञाना- 


ध्यारोपणनिवृत्तिरेव “आत्मानमे- 


ऐसी श्रुति होनेसे विज्ञाता (आत्मा) 
को जानना तो विरुद्ध कथन जाजू 
पड़ता है । 

सिद्धान्ती-ऐसी बात नहीं हैं । 
इस प्रकारके विज्ञानसे इस श्रतिका 
विरोध नहीं होता । “वह्‌ दृष्टिका 
द्रष्टा हे! इस प्रकार तो वह जाना 
ही जाता है। इसके सिवा अन्य 
ज्ञानकी अपेक्षा न होतेके कारण भी 
[ इस कथनमें विरोध नहीं है ]। 
द्रष्टाकी दृष्टि नित्या ही हे--ऐसा 
ज्ञान हो जानेपर उस दृष्टिको 
विषय करनेवाली किसी अन्य दृष्टिः 
की अपेक्षा नहीं होती । बल्कि 
इससे तो द्रष्टाको विषय करनेवाली 
दृष्टिकी आकाङ्क्षा निवृत्त हो जाती 
हे, क्योंकि उसका होना असभ्भव 
ही है। जो वस्तु विद्यमान नहीं 
होती उसके लिये किसीकी आका- 
क्षा नहीं हुआ करती । कोई भी 
दृश्यभूता दृष्टि द्रष्टाको विषय करने- 
में समर्थ नहीं है, जिससे कि उसकी 
आकाङ्क्षा की जाय और अपने ' 
स्वरूपके विषयमें अपने ही आकाङ्क्षा 


हुआ नहीं करती । अतः आत्माको 
जाना? इस वाक्यसे अज्ञानके 


आरोपकी निवृत्तिका ही निरूपण 
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वावेत्‌? इत्युक्तम्‌ ,नात्मनो विषयी 
करणम्‌ । 
तत्कथमवेत्‌ १ इत्याह--अहँ 


र्दा आत्मा ब्रह्मास्मि 4 
५ © 
ब्रह्मति-यत्साक्षादपरोक्षात्सवान्तर 
आत्मा अशनायाद्यतीतो नेति | 


नेत्यस्थूलमनण्वित्येवभादि- 


लक्षणम्‌, तदेवाहमस्मि, नान्यः 
संसारी, यथा भत्रानाहेति । 
तस्मादेवं विज्ञानात्तदूत्रह्म सर्वम- 
भवत्‌--अत्रह्माध्यारोपणापगमात्‌ 
तत्कायस्यासवत्वस्य निवृत्या 
सवंमभत्रत्‌ । तस्मायुक्तमेव 
मनुष्या मन्यन्ते यद्ब्रह्मविद्यया 
सव भविष्याम इति । _ 
स्पृष्टम्‌ , “क्रिषु तद्ह्मावेद्‌ 
यस्मात्तस्सव॑मभवत्‌? इति, तन्नि- 


णीतम्‌-- त्रह्म वा इदमग्र आसीत्‌ 


तदात्मानमेवावेदहं ब्रह्मास्मीति 


तस्मात्तत्सवेमभवत्‌' इति । 


किया गया है, आत्माको विषय 
करना नहीं बताया गया । 

उस ब्रह्माने किस प्रकार जाना ? 
सो श्रुति बतलाती है, में दृष्टिका 
द्रष्टा आत्मा ब्रह्म हु--ऐसा जाना । 
ब्रह्म अर्थात्‌ जो साक्षात्‌ अपरोक्ष 
सर्वान्तर आत्मा, क्षुधादि विका रोंसे 
रहित, 'नेति-नेति’ वाक्यप्रतिपादित, 
अस्थूल, असूक्ष्म इत्यादि प्रकारके 
लक्षणोंवाला है, वही में हूँ; जैसा 
कि आप कहते हें में अन्य यानी 
संसारी नहीं हूँ । अतः इस प्रकार- 
के विज्ञानसे वह ब्रह्म सर्वरूप 
हो गया । अर्थात्‌ अब्रह्मरूप . 


| अध्यारोपके बाधसे उसके कार्यशूत 


असर्वत्वकी निवृत्ति हो जानेसे वह 
स्वरूप हो गया। अतः मनुष्य 
जो ऐसा मानते हैं कि ब्रह्मविद्याके 
द्वारा हम सवेरूप हो जायँगे, वह 
उचित ही है। 


[ इस प्रकार ] यह जो पूछा 
गया था कि “उस ब्रह्माने क्या जाता 
जिससे वह सर्वं हो गया” उसका 
“पहले यह ब्रह्म ही था; उसने 
आत्माको ही जाना कि में ब्रह्म हूँ, 
अतः वह सवं हो गया” इस वाक्य: 
से निर्णय कर दिया गया । 
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तत्तत्र या थो दवानां मध्ये 
ब्रह्मविद्यया देवा- प्रत्यबुध्यत प्रतिबुः 
दीनां सावत्म्यि- दूवानात्मानं यथो- 
प्रदिपादनम्‌ क्तेन विधिना,स एव 
प्रतिबुद्ध आत्मा तद्न्रह्माभत्‌ । 
तथर्षीणां तथा मनुष्याणां च 
मध्ये | देवानामित्यादि लोक- 
दृष्ट्यपेक्षया न ब्रह्मत्वबुद्वथोच्यते। 
“पुरः पुरुष आविशत्‌! इति सवत्र 
ब्रह्मेवालुप्रविष्टमित्यवोचाम । अतः 
श्रीराद्युपाधिजनितलोकदृष्टयपेचा- 
या देवानामित्याद्युच्यते । पर- 
मार्थतस्तु तत्र तत्र त्रह्लैवाग्र 
आसीस्पराक्प्रतिबोधाद्‌ देवादि- 
श्रीरेष्पन्यथेव विभाव्यमानम्‌ । 
तदारमानमेवावेत्तथैव च सबे- 
सभवत्‌ । 


अस्या ब्रह्मविद्यायाः सवंमावा- 


अत; देवताओंमेंसे जिस-जिसने 
आत्माको उपयुक्त प्रकारसे जाना 
वही बोधवान्‌ आत्मा वह अर्थात्‌ 
ब्रह्म हो गया । इसी प्रकार ऋषियों 
और मनुष्योंमें भी हुआ। यहाँ 
'देवानाम्‌' इत्यादि जो कथन है 
वह लोकदृष्टिको लेकर है, ब्रह्मत्व- 
बुद्धि ऐसा नहीं कहा जाता, 
क्योंकि 'पुरुषने शरीररूप पुरमें 
प्रवेश किया” इस वाक्यसे हम 
बतला चुके हैं कि सर्वत्र ब्रह्म ही 
अनुप्रविष्ट हुआ। अतः शरीरादि- 
उपाधिजनित लोकदृष्टिको अपेक्षासे 
'देवानाम्‌? इत्यादि कहा गया है । 
परमार्थतः तो पहले उन-उन 
देवादि शरीरांमें बोध होनेसे पूर्व 
अन्यरूपसे भावना किया जाता 
हुआ ब्रह्म ही था । उसने आत्माको 
जाना और उसी प्रकार स्वरूप 
हो गया । 


इस ब्रह्मविद्याका फल स्वभावकी 
प्राप्ति है; इसी बातको दृढ़ करनेके 


पत्ति; फलमित्येतस्याथंस्य द्रढि- 
मने मन्त्रानुदाहरति श्रृतिः । 
कथम्‌ ? तद्‌ ब्रह्म एतदात्मानमेव | 
“आम स्मि' इति पश्यन्नतस्मादेव | 


लिये श्रुति मन्त्र उद्धत करती हे । 


| किस प्रकार उद्धुत करती है ? उस 


ब्रह्मको इस प्रकार देखनेवाले अर्थात्‌ 
अपनेको ही 'मैं ब्रह्म हूँ'-ऐसा समभने- 


ज्रह्मणो दशनादृषिर्वामदेवार्यः | वाले वामदेवनामक ऋषिको इस 
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प्रतिपेदे ह प्रतियन्नत्रान्किल । ्रह्मके दर्रानसे ही यह प्रतिपत्ति हुई 
स एत स्मिनब्रह्मास्मदशनेऽ स्थित 
एतान्मन्त्रान्ददर्श-'अहं मनुरभवं 


सूर्यश्च? इत्यादीन्‌ । 
“तदेतद्श्रह्म पश्यन्‌ इति ब्रह्मविद्या 


परामृस्यते । “अहं मनुरभवं सर्य’ 
इस्यादिना सर्वेभावापत्ति ब्रह्मः | 


विद्याफलं परामृशति । पश्य- 


सर्वात्मभावं फलं प्रतिपेद इत्य- ! 
स्मास्रयोगाद्‌ जह्मविद्यासहाय- | 


साधनसाध्यं मोक्ष दर्शयति; 


मुञ्जानस्वृप्पतीति यद्वत्‌ । 
सेयं ब्रह्मविद्यया सर्वभावा- 


पत्तिरासीन्महतां देवादीनां तरीर्या- 
तिशयात्‌ । नेदानीमेदंयुगीनानां 
विशेषतो मनुष्याणाम्‌ , अन्पवीरय- 
स्वादिति स्यात्कस्य चिद्बु द्विः, 


तदुत्थापनायाह-- 
१. मैं मनु हुआ और सुर्य भी । २. 


यह ज्ञान हुआ । इस ब्रह्मात्मदर्शनमें 
स्थित होकर उसने इन 'अहं 
मनुरभवं सूर्यश्च’ इत्यादि मन्त्रोंका 
साक्षात्कार किया । 

“तदेतद्ब्रह्म प गन्‌ इस वाक्यसे 
श्रुति ब्रह्मविद्याका परामर्श करती हे 


| तथा अहं मनुरभवं सूर्यश्च? इत्यादि 


वाक्यसे ब्रह्मविद्याके फल सर्वभावकी 
प्राप्तिका परामर्श करती है । ब्रह्मको 


। देखनेवाले वामदेव ऋषि सर्वात्म- 
| भावरूप फलको प्राप्त हुए--इस 


प्रयोगसे वह मोक्षको ब्रह्मविद्याके 
सहायभूत साधनोंसे साध्य 


। दिखलाती - हे, जैसे कि भोजन 


करनेवाला वृप्त होता है । 
ब्रह्मविद्याके द्वारा वह यह सर्वे- 
भावकी प्राप्ति देवादि महापुरुषों- 
को उनमें विशेष सामर्थ्यं होनेके 
कारण हो गयी थी । अब वर्तमान 
युगके प्राणियोंको और उनमें भी 
अल्पवीय होनेके कारण मनुष्योंको 
उसकी प्राप्ति नहीं हो सकती 
ऐसा यदि किसीका विचार हो तो 


उसे निवृत्त करनेके लिये श्रुति 
कहती हे 


उस इस ब्रह्मको देखते हुए । 


३. इस वाक्यमें जैसे भोजन-क्रिया तृप्तिका साधन प्रतीत होती है,उमी प्रकार 


मुक्तिका साधन ब्रह्मविद्या है । 
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तदिदं प्रकृतं ब्रह्म यस्सवं- 
भूतालुप्र विष्टं दृष्टिक्रियादिलिङ्गम्‌, 
एतह्य तस्मिन्नपि वर्तमानकाले यः 
कश्चिदचावृत्तबाह्योत्सुक्य आत्मा- 
नमेवेवं वेद अहंब्रह्मास्मि’ इति- 
अपोह्यो पाधिजनितश्रान्तिविज्ञाना- 


ध्यारोपितान्िशेषान्‌ संसारधर्मा- | 


नागन्धितमनन्तरमनाहयंब्रह्मत्राह- 
मस्मि केवलमिति--सोऽविद्या- 
कृतासवंत्व निवृत्तेत्र ह्षविज्ञानादिदं 
सर्व भवति । न हि महा- 
वीर्येषु वामदेयादिपु हीनवीर्येपु 
वा वातेमानिकेषु मनुष्येषु ब्रह्मणो 


च 


विशेषस्तद्विज्ञानस्य वास्ति । 


बातमानिकेधु पुरुषेषु तु त्रह्म- 
ब्रह्मविद्या- विद्याफले अनेक्रा- 
न्तिकता शङ्कयत 
इत्यत ग्राह--तस्य ह अह्मविज्ञा- 
तुयंथोक्तेन विधिना देवा महा- 
वीर्याश्व नापि अभूत्य-अभवनाय 
ब्रह्मतवभावस्य, नेशते न 
पर्याप्ताः, किप्नुतान्ये । 


माहात्म्यम्‌ 


उस इस प्रकृत ब्रह्मको, जो 
समस्त भूतोंमें अनुप्रविष्ट हे तथा 
ृष्टि-क्रियादि जिसके लिङ्ग हैं, इस 
समय अर्थात्‌ इस वर्त॑मानकालमें 
भी जो कोई बाह्य विषयोंकी अभि- 
लाषासे मुक्त होकर आत्माको ही 
में ब्रह्म हूँ” इस प्रकार जानता है 
अर्थात्‌ उपाधिजनित मिथ्या ज्ञानसे 
आरोपित विशेषोंका बाध कर जो 
ऐसा अनुभव करता है कि में जिसमें 
संसारधर्मोकी गंध भी नहीं है ऐसा 
अन्तर-बाह्मशून्य शुद्ध ब्रह्म ही ह, 
वह अविद्याकृत असर्वत्वकी निवृत्ति 
हो जानेसे ब्रह्मज्ञानके द्वारा यह सवे 
हो जाता है। महात्‌ प्रभावशाली 
वामदेवादि अथवा मन्दवीये आधु- 
निक पुरुषोंमें ब्रह्म अथवा उसके 
विज्ञानका कोई अन्तर नहीं है । 

आधुनिक पुरुषोंमें ब्रह्मविद्याके 
फलकी अनिश्चितताकी शङ्का को 
जाती है, अतः श्रृति कहती है-- 
महाप्रभावशाली देवगण भी उपर्युक्त 
विधिसे उस ब्रह्मको जाननेवालेकी 
अभूतिका अर्थात्‌ ब्रह्मरूप सर्वभाव- 
को न होने देनेका सामर्थ्यं नहीं 
रखते, फिर ओरोंकी तो बात ही 
क्याहे ? 
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ब्रह्मविद्याफलप्राप्ती विघ्नकरणे 


्रह्मविद्याफठप्रा्ौ देवादय ईशत इति 
देवस्यः कथं का शङ्का ? इत्यु- | 


विघ्नाथङ्ा च्यते-देवादीन्प्रति 
ऋणवच्चान्मत्यांनाम्‌। ब्रह्मचर्येण 
ऋषिभ्यो यज्ञेन देवेभ्यः प्रजया 
पितृभ्यः” इति हि जायमान- 
मेवर्णवन्तं पुरुषं दशयति श्रृतिः । 
पशुनिदर्शनाच्च “अथोऽयं वा? 
बु० उ० १।४। १६ ) इत्या- 
देलोकश्रतेश्रात्मनो उृत्तिपरि- 
पिपालयिषयाधमर्णानिव देवाः 
परतन्त्रान्मनुष्यान्प्रत्यसृतत्वप्रापि 
प्रति विध्नं कुयुरिति न्याय्ये- 
तरेषा शङ्का । 
स्वपशून्स्वशरीराणीत्र च रक्ष- 
न्ति देवाः । महत्तरां हि वृत्ति 
कर्माधीनां दशयिष्पति देवादीनां 
बहुपशुसमतयेकेकस्य पुरुषस्य । 


“(तस्मादेषां तन्न प्रियं यदेतन्मनु- 


कितु ब्रह्मविद्याके फलकी प्राप्ति- 
में विघ्न करनेमें देवादि समर्थ 
होते हैं-ऐसी शङ्का क्यों होती है ? 
इसपर कहते हैं--क्योंकि देवादिके 
प्रति मनुष्य ऋणवान्‌ हैं, जेसा कि 
“ब्रह्मचर्यके द्वारा ऋषियोंसे, यज्ञ- 
द्वारा देवताओंसे और पुत्रोत्पादन- 
द्वारा पितरोंसे [| उऋण हो |” यह 
श्रुति जन्ममात्रसे ही पुरुषको ऋणी 
दिखाती है तथा “अथो अयं वा 
आत्मा सर्वेषां भूतानां लोकः” इस 
श्रृतिसे मनुष्यको पशुरूप बतलाया 
जानेके कारण जिस प्रकार उत्तमर्ण 
( ऋण देनेवाला ) अधमर्णो ( (ऋण 
लेनेवालों ) को कष्ट देता है उसी 
प्रकार देवगण भी अपनी वृत्तिका 
निर्वाह करनेके लिये परतन्त्र मनु- 
ष्योंके प्रति अमृतत्वप्राप्तिमें विघ्न 
करें-यह शङ्का न्याय्य ही है । 


देवगण अपने इन पझुओंकी 
अपने शरीरोंके समान रक्षा करते 
हैं। एक एक पुरुषकी अनेकों पशुओं- 
से समता करके श्रुति उसे देवादि- 
की बहुत बड़ी कर्माधीन वृत्ति 
दिखलायगी और यह भी कहेगो 
कि “अतः उन्हें यह प्रिय नहीं है 


१. यह प्रसिद्ध आत्मा समस्त भूतोंक्रा भोग्य है । 
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ष्या बिद्युः”( १ | ४ ।१०) 


वे 
स्वाय लोकायारिष्टिमिच्छेदेव 


इति हि वक्ष्यति | “यथा ह 


हेवंबिदे सर्वाणि भ्रृतान्यरिष्टि- 
मिच्चन्ति” (१ । ४। १६) | 
इति च । 

ब्रह्मवित्ते पाराथ्य निवृत्तेन 


स्वलोकत्वं पशुत्रश्चेत्यमिप्रा- 
योऽप्रियारिष्टिवचनास्यासवग - 
म्यते । तस्मादूत्रह्म विदा ब्रह्म वेद्या- 


फलप्राप्तिं प्रति कुयुरेव विध्नं 


देवाः, प्रभाववन्तञ्च हि ते। 
नन्वेवँ सत्यन्यास्त्रपि कर्म- 
विव्नभयाच्छास्रार्थे-फूलुप्रास्िषु देवानां- 
सम्पादनाविस्रम्भ विघ्नकरण पेयपान- 
इत्याशङ्कुयते समम्‌ । हन्त त्ह्ये- | 
विस्नम्भोऽभ्युदयनिःश्रेयससाधना- 


तुष्ठानेषु । तथेश्वरस्याचिन्त्यः | 


शक्तित्वाद्विघ्नकरणे प्रभुत्वम्‌ । | 


कि मनुष्य इस आत्मतत्त्वको जाने? । 
तथा आगे चलकर यह भी कहेगी 
कि “जिस प्रकार पुरुष अपने शरीर- 
का अविनाश चाहते हें उसी प्रकार 


| जो ऐसा ( देवताओंसे उऋण होने- 


के लिये अपना कत्तव्य ) जानता 
है उसका देवादि समस्त भूत 


| अविनाश चाहते हें” । 


कितु ब्रह्मज्ञान हो जानेपर 
पारार्थ्यं ( अच्यका उपभोग होना ) 
निवृत्त हो जावेसे उसके देहात्मत्व 


| और देवपशुत्व न हीं रहते-यह अभि- 
| प्राय उपर्युक्त अप्रिय और अरिष्टि- 


वाक्योंसे विदित होता हे । अतः 
ब्रह्मवेत्ताको ब्रह्मविद्याका फल प्राप्त 
होनेमें देवगण विन्न करेंगे ही और 


NS जिळ LN 
| वे हैं भी प्रभावशाली । 


शक्का--ऐसी बात हे तो अस्य 
कर्मफलोंको प्राप्तिमें विन्न करता भी 
देवताओंके लिये जल पीनेके समान 
[ सुलभ | है। तब तो अभ्युदय 
५ भोग ) और तिःश्रेयस (मोक्ष) के 
साधनोंके अनुष्ठानमें विश्वास नहीं 
हो सकता । इसी प्रकार अन्निन्त्य- 
शक्तिसम्पन्न होनेके कारण ईश्वर भी 
विघ्न करनेमें समर्थ हैं ही । तथा 
काल, कर्मे, मन्त्र, ओषधि ओर तपका 


तथा कालकमंमन्त्रोषथितपसाम्‌ । | भी बहुत बड़ा प्रभाव है । शाख एवं 
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एषां हि फलसम्पत्तिविपत्तिहेतुर्व| 


| 


शास्ने लोके च प्रसिद्वम्‌ । अतो- | 
ऽप्यनाश्वासः शास्त्रार्थातुष्ठाने । | 


न; सर्वपदार्थानां नियतनिः | 
| क्योंकि सभी पदार्थोके निश्चित 
| कारण ग्रहण किये जाते हैं तथा 


मित्तोपादानात्‌ , 
तन्निराक्रियते 
जगद्वैचिच्यदरशना- 
जच । स्वमावपक्षे च तदुभयालुप- 


पत्ते! । “सुखदुःखादि फलनिमित्तं 


कर्म? इत्येतस्मिन्पक्षे स्थिते वेद- | 


स्मृतिन्यायलोकपरिग्रहीते, देवे- 
श्वरकालास्तावन्न कर्मेफलविपर्या- 
सकर्तार;, कर्मणां काङ्चितकार- 
कत्वात्‌ । कर्म हि शुभाशुभं पुरु 
षाणां देवकालेश्वरादिकारकमन- 
पेक्ष्य नात्मानं प्रति लभते, 
लब्धात्मकमपि फलदाने5सम- 
र्थम्‌, क्रियाया हि कारकाद्यने- 
कनिमित्तोपादानस्वाभाव्यात्‌ । 


'तस्मात्क्रियानुगुणा हि देवेश्वरा- | 


लोकमें फलकी प्राप्ति या अप्राप्तिमें 
इनकी हेतुता प्रसिद्ध ही है। इसलिये 
भी शाजाज्ञाके अनुष्ठानमें अविश्वास 
ही रहेगा । 


समाधान-ऐसा नहीं हो सकता, 


जगत्में सुख-दुःखादिवेचित्र्य भी 
देखा जाता है। यदि इन्हें स्वाभा- 
बिक माना जाय तो ये दोनों बातें 
होनी सम्भव नहीं हैं। 'सुख-दुःखादि 
फलका निमित्त कर्म है' इस वेद, 
स्मृति, न्याय और लोकद्वारा गृहीत 
पक्षके निश्चित होनेपर यह निविवाद 
सिद्ध होता है कि देवता, ईश्वर 
और काल तो कमंफलका विपर्यय 
करनेवाले हैं नहीं, क्योंकि वे तो 
कर्मानुष्ठानके अपेक्षित कारक हैं-- 
देव, काल और ईश्वरादि कारकोंकी 
अपेक्षा न करके तो मनुष्योंका 
शुभाशुभ कमे स्वतः सम्पन्न ही 
नहीं हो सकता । यादि सम्पन्त 
हो भी जाय तो वह फल देनेमें 
समर्थ नहीं होगा, क्योंकि कारकादि 
अनेकों निमित्तोंको ग्रहण करना 
क्रियाका स्वभाव ही है । अतः 
देवता और ईश्वरादि कमके गुणका ' 
अनुसरण करनेवाले ही हैं, इसलिये 
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दय इति कमंसु तावन्न फलप्राप्तिं | उनके कारण कर्मोमें फलप्राप्तिके 


प्रत्यविस्रम्भः | 


९ ~ + ति 
कमंणामप्येषं वशानुगस्वं 


- कचित्‌, स्वसामर्थ्यस्याप्रणोद्य- 


तात्‌ । कमेकालदैवद्रव्यादिस्व- 
भावानां शुणप्रधानभावस्त्वनियतो 
दुर्विज्ञेग्शेति तत्कृता मोहो 


लोकस्य--कर्मेंव कारकं नान्य- 


स्फलप्राप्ताविति केचित्‌; देवः | 
काल इत्येके; | 


सेवत्यपरे; 
द्रव्यादिस्वमाव इति केचित्‌ 
सवं एते संहता एवेत्यपरे । तत्र 


कमणः प्राधान्यमङ्गीकृत्य वेद- | 


स्मृतिवादाः--“पुण्यो वे पुण्येन 
कर्मणा भवति पापः पापेन’ 
(बु० उ० ३।२। १३) इत्या- 
द्यः । यद्यप्येषां स्त्रबिषये कस्य- 
पच्प्राधान्योङ्कव इतरेषां तत्का- 
लीनग्राधान्यशक्तिस्तम्भः, तथापि 


MR MMM क == 


| प्रति अविश्वास नहीं हो सकता । 


इसके सिवा इन (देवादि) का 
विघ्न करना कर्मोके भी अधीन 
हे, क्योंकि कर्मोके अपने सामथ्ये- 
का कहीं बाध नहीं हो सकता ।' 
कमे, काल, देव और द्रव्यादि 
स्वभावोंका गोण ओर मुख्य भाव 
अनिश्चित एवं दृविज्ञेय हे । इसीसे 
उनके कारण लोगोंको मोह हो जाता 
हे । किन्हींका मत है कि फलप्राप्तिमें 
कर्म ही कारक है, और कोई नहीं; 
कोई कहते हँ-देव उसका हेतु है; 
किन्हींका कथन हे कि काल इसका 
कारण हे; कोई द्रव्यादिके स्वभावको 
इसका हेतु बतलाते हैं और किन्हींका 
मत हे कि वे सब मिलकर कर्मफल- 
प्राप्तिके हेतु हैं। इनमें कर्मको 
प्रधानताको लेकर ही “पुण्यकमंसे 
पुरुष पुण्यवान्‌ होता है और पाप- 
कर्मसे पापी होता हे” इत्यादि वेद 
और स्मृतिवाद प्रवृत्त होते हूँ । 
यद्यपि अपने-अपने विषयमें इनमेंसे 
किसी-किसीकी प्रधानताका उदय 
होता है और उस समय अन्य 
कारकोंकी प्राधान्यशक्तिका निरोध 


१. अतः जबतक कोई पापमय अहृष्ट नहीं होगा, तबतक दुःखादिकी प्राप्ति ` 


नहीं हो सकती । 
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न कर्मणः फक्षप्राति प्रत्पने- 
कान्तिकखम्‌, शाखन्यायनिर्धा- 


रितत्वास्कमं प्राधान्यस्य । 
न; अविद्यापणममात्रत्वाद्‌ 


ब्रह्मप्रापिफलस्प--यढक्त 
प्रासिफल प्रति देता विध्न कुयु- 
रिति, तत्र न देवानां विघ्नकरणे 


सामर्थ्यम्‌; कस्मात्‌ $ विद्या- 


कालानन्तरितसाद्‌ बक्ष प्राप्रिफल- 


स्य । कथम्‌ ! यथा लोके द्रष्डः 


श्रक्षुष आलोकेन संयोगो यत्कालः । 


तत्काल एव रुपामिव्यक्ति; । 


एत्रमात्मविषयं विज्ञानं 


तत्काल एव तद्विषयाज्ञानतिरो- 
भावः स्यात्‌। अतो ब्रह्मविद्यायां 
सत्यामविद्याकार्यानुपपत्तः प्रदीप 


इब तमःकार्यस्य, केन कस्य 
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हो जाता है तथापि फलप्राप्तिमे 
कमका अनेकान्तिकत्व (अप्राधान्य) 


नहीं है, क्योंकि शास्र और न्यायसे 
कर्मकी प्रधानता निश्चित हे । 


तथा ब्रह्मविद्याके फलमें विघ्न नहीं 
पड़ता, क्योंकि ब्रहमप्राप्तिका फलतो 
केवल अविद्याकी निवृत्ति हौ ह) 
ऊपर जो यह कहा गयाथा कि 
विद्या (ज्ञान) के ब्रह्मप्राप्ति फलमें 
देवगण विघ्न करेंगे सो उसमें विघ्न 
करनेकी देवताओंमें शक्ति नहीं 
है। क्‍यों नहीं हैं? क्योकि ब्रह्म 
प्राप्तिफप फल तो ज्ञान होनेके 
समय ही प्राप्त हो जाता है। 
किस प्रकार? जिस प्रकार लोकमें 
देखनेवालेके नेत्रोंका प्रकाशके साथ 
जिस समय संयोग होता है उसी 
समय रूपकी अभिव्यक्ति हो जाती 
हे । उसी प्रकार जिस समय आत्म- 
विषयक ज्ञान होता है उसी समय 
तद्विषयक अज्ञानकी निवृत्ति हो 
जाती हे। अतः जिस प्रकार 
दीपकके रहते हुए अन्धकारकां 
कार्य नहीं रहता उसी प्रकार ब्रह्म- 
विद्याके रहते हुए अविद्याका कार्य 
रहना असम्भव है। जब कि 
ब्रह्मवेत्ता देवताओंके आत्मत्वको ही 
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विध्नं कुयुदेवा:--यत्रात्मत्वमेव 
देवानां ब्रह्मविद्‌; । 


तदेतदाह--आत्मा स्वरूपं 


ध्येयं यत्तर्सवंशासै विज्ञेयं ब्रह्म, 


हि यस्मात्‌,एषां देवानाम्‌ ,स ब्रह्म- 


विद्भवति । ब्रह्मविद्यासमका लगे- 
वाविद्यामात्रव्यवधानापगमाच्छु- 
क्तिकाया इव रजताभासायाः 
शुक्तिकात्वमित्यवोचास । अतो 
नात्मनः प्रतिकूलत्वे देवानां 
प्रयत्न! सम्भवति । यस्य 
ह्यनात्मभूतं फलं देशकाल निमि- 
त्तान्तरितम्‌, तत्रानातमत्रिषथे 
सफलः प्रयत्नो त्रिघ्नाचरणाय 
देवानाम्‌ । न त्विह विद्यामकाल 
आत्मभूते देशकाल निमित्तानन्त- 


रिते, अवसरालुपपत्तेः | 


बु० उ० १८५— 


| 


प्राप्त हो जाता हे तो देवगण किसके 
द्वारा किसे विघ्न करेंगे ? 

यही बात श्रुति कहती है-- 
क्योंकि वह ब्रह्मवेत्ता इन देवताओं- 
का आत्मा - ध्येयस्वरूप अर्थात्‌ 
जो सम्पूर्ण शास्रोंसे विज्ञेय ब्रह्म हे 
वही हो जाता हे, क्योंकि हम 
कह्‌ चुके हैं कि रजतरूपसे 
भासनेवाली शुक्तिके शुक्तिकात्वका 
ज्ञान होते ही जैसे भ्रान्तिजनित 
रजतत्वकी निवृत्ति हो जाती है 
वैसे ही ब्रह्मज्ञान होनेके समय हो 
अविद्यामात्र व्यवधानकी निवृत्ति 
हो जाती है । अतः आत्माकी प्रति- 
कूलतामें देवताओंका प्रयत्न होना 
सम्भव नहीं हे । जहाँ देश, काल 
और निमित्तसे व्यवहित अनात्मभूत 
फल होता है वहाँ अनात्मविषयमें 
ही विघ्न करनेके लिये देवताओंका 
प्रयत्त सफल हो सकता है। यहाँ 
देश, काल और निमित्तसे अव्यव- 
हित और ज्ञानोदयकालमें हो 
देवताओंके आत्मत्वको प्राप्त हो 
जानेवाले ब्रह्मवेत्ताके प्रति विध्त 
करनेमें उनका प्रयत्न सफल नहीं 
होता, क्योंकि इसके लिये उन्हे 
अवसर मिलना ही सम्भव नहीं है । 
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ययसन्त- | _ ६° 
एवं तहि विद्या्रस्ययसन्तः | घवत्तिके प्रवाहका अभाव होतेके 


अविद्यानिदृत्तौ त्यभावादू विपरी- | कारण तथा विपरीत वृत्ति और 
दयावतः सामर्थ्य-तुप्रत्ययतत्काययोश| उसका कार्य देखा र जानंसे यह 
विवेचनम्‌ दशनाद्‌ अन्त्य निश्चय होता है कि अन्तिम आत्मा- 
eo 5 कारवृत्त ही अविद्याकी निवृत्ति 
एवात्मप्रत्ययोउबिद्यानिवतंको न | करनंबालो हो सकती है, पहली 
तु पूव इति । | नहीं । 
न. प्रथमेनालैकान्तिकस्वात्‌ । | खिबान्वोऐसा मत कहो, 
| प्रथम आत्मप्रत्ययकी तरह 


अन्तिम प्रत्यय भी व्यभिचारी 
हो सकता हैं। यदि आत्मविषयक 
प्रथम प्रत्य अविद्याकी निवृत्ति 


यदि हि प्रथम आत्मविषयः प्रत्य- 


योंऽबिद्यां न निवर्तयति, तथा- नहीं करता तो उसी तरह अन्तिम 
प्रत्यय भी नहीं करेगा, क्योंकि 
दोनोंका विषय समान ही है। 
पूर्व०-यदि ऐसी बात है तो 
संतत ( अविच्छिन्न ) आत्मप्रत्यय 
ही अविद्याका निवर्तक हो सकता 
हे, विच्छिन्न नहीं । 
सिद्धान्ती-ऐसी बात नहीं हैं, 
क्योंकि जीवतादिके रहते हुए 
आत्माकारवृत्तिकी सन्तति ( अवि- 
च्छिन्नता ) सम्भव नहीं है । जीव- 
नादिकी हतुभूता वृत्तिके रहते हुए 
बोधवृत्तिकी अविच्छिन्नता सम्भव 
नहीं है, क्यों कि उनमें विरोध है। 
यदि कहो, जीवनादिकी हेलुभुता 
ृत्तियोंका तिरस्कार करके ही मरण- 


न्त्योऽपि, तुर्य विषयत्वात्‌ । 
एबं तहिं सन्ततोऽविद्यानि- 


र्तको न विच्छिन्न इति । 

न, जीवनादी सांत सन्तत्य- 
नुपपत्तेः । न हि जीवनादिहेतुके 
प्रत्ये सति विद्याप्रस्ययसन्तति- 
रुपपद्यते, विरोधात्‌ । अथ जीवना- 


दिप्रत्यय तिरस्करणेनैव आ मरणा- 


oper 


\ 
s 
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न्ताद्विद्यासन्ततिरिति चेन्न, प्रत्य- । 
येयज्ञासन्तानानवधारणाच्छाखा- । 
थौनवधारणदोषात्‌ । इयतां प्रस्य- ` 
यानां सन्ततिरबिद्याया निवर्ति- | 
केत्यनवधारणाच्छास्नाथो नाव- | 


प्रियेत, तच्चानिष्टम्‌ । 
सन्ततिमात्रत्वे ऽवधारित एवेति 


चेत्‌? 
न, आद्यन्तयोरविशेषात्‌ । | 


प्रथमा विद्याप्रत्ययसन्ततिमरण- 


कालान्ता वेति विशेषाभावात्‌, | 


आद्यन्तयोः प्रत्ययोः पूर्वोक्तो 
दोपो प्रसञ्येयाताम्‌ । 
एवं तह्य निवर्तक एवेति 


चेत्‌ ? 

न,  “तस्मात्ततसर्वमभवत्‌” 
(ज्र ३० १।४। १० ) इति | 
श्रुतेः । “भिद्यते हृदयग्रन्थिः’ 


जाङ्रमाष्यार्थ 
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पर्यन्त बोधवृत्तिका प्रवाह रहेगा तो 
यह कथन ठीक नहीं है, क्योंकि 
बोधवृत्तियोंकी इयत्ताके प्रवाहका 
निश्चय न होनेके कारण शास्त्राभि- 
प्रायके अनिश्चयका दोष आवेगा । 
अर्थात्‌ इतनी वृत्तियोंका प्रवाह 
अविद्याकी निवृत्ति करनेवाला है-- 
ऐसा निश्चय न होनेके कारण 
शास्त्रका तात्पर्य निश्चित नहीं होगा 
और यह इष्ट नहीं हे । 

पूर्व०-यदि ऐसा मानें कि वोध- 
वृत्तिकी संततिमात्र होनेमें तो श।ख- 
का तात्पर्य निश्चित ही है, तो ? 

सिद्धान्ती-ऐसा नहीं हो सकता, 
क्योंकि ऐसी अवस्थामै भी आद्य 
प्रवाह और अन्तिम प्रवाहमें कोई 
अन्तर नहीं हे । वोधवृत्तिका प्रथम 
प्रवाह हो अथवा मरणकालमें समाप्त 
होनेवाला हो-इन आद्य और अन्तिम 
प्रत्ययोंमें कोई अन्तर न होनेके 
कारण पूर्वोक्त दोनों दोषोंका प्रसंग 
होगा । 

पूर्घ०-तब तो आत्माकारवृत्ति 
अज्ञानकी निवृत्ति करनेवाली हे हीं 
नहीं !--ऐसा कहें तो ? 

सिद्धान्ती-ऐसा नहीं हो सकता, 
क्योंकि “अतः वह सर्वे हो गया” 


। इस श्रुतिसे तथा “हृदयकी ग्रन्थि 
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(ञ्चुः उ०२।२।८)। “तत्र 
को मोहः”? (ईशा० ७) इत्यादि 
श्रतिभ्यश्च । 
ष्डै a 
अथवाद इति चेत्‌ ? उक 
न, सर्वेशाखोपनिषदामर्थवाद- | 


| अध्याय १ 


टूट जाती हे,” “उस अवस्थामें क्या 
मोह हे” इत्यादि श्रुतियोंसे [ ज्ञान- 
द्वारा अज्ञानकी निवृत्ति ] सिद्ध 
होती है। 
(00 AN भ्र ७ अ < 2 
पूब॑०-व श्रुतियाँ अर्थवाद हों तो ? 
सिद्धान्ती-ऐसा मत कहो, क्योंकि 


। इस प्रकार तो समस्त शाखाओंकी 


त्वप्रसङ्गात्‌ । एतावन्मात्राथत्वो- 
पक्षीणा हि सवशाखोपनिषदः । 
प्रत्यक्षप्रमितात्मविषयत्वाद- | 


सत्येवेति चेत्‌ १ 
न, उक्तपरिहारस्वात्‌ । अवि- 


द्याशोकमोहभयादिदोपनिवत्तेः 
्रत्यक्षत्वादिति चोक्तः परिहारः । 
तस्मादाद्योऽन्त्यः सन्ततोऽसन्तत- 
श्रेत्यचोद्यमेतत्‌ । अविद्यादिदोष- 
निवृत्तिफलावसानत्यादिद्यायाः । | 
य एवाविद्यादिदोषनिवृत्तिफल- | 


कृत्प्रत्यय आध्योऽन्त्यः सन्ततो- | 


ऽमन्ततो वा स एव बिद्येत्यभ्युप- ! 


| उपनिषदोंके अर्थवाद होनेका प्रसंग 


उपस्थित होगा; क्योंकि समस्त 
शाखाओंकी उपनिषदोंका पर्यवसान 
केवल इतने ही अर्थमें हे । 
पूर्व ०-यदि कहें, प्रत्यक्ष प्रमाणसे 
0004 ~ ~ 
ज्ञात होनंवाले आत्मासे सम्बद्ध 
होनेके कारण उनका अर्थवादत्व है 
ही, तो ? 
सिद्धान्ती-नहीं, इसका परिहार 
पहले किया जा चुका हे । इसके 


। सिवा आत्मज्ञानसे अविद्या, शोक, 
: मोह एवं भय आदि दोषोंकी निवृ- 


त्तिका प्रत्यक्ष अनुभव होनेसे भी 
इस शङ्काका परिहार किया जा 
चुका है । अत: आद्य हो, अन्त्य हो, 
अविच्छिन्न हो, विच्छिन्न हो, 
उसके विषयमें शङ्का नहीं की जा 
सकती, क्योंकि ज्ञान तो अविद्यादि 
दोषोंकी निवृत्तिरूप फलमें ही पर्य- 
वसित होनेवाला हे। जो भी प्रत्यय 
अविद्यादि दोषोंकी निवृत्तिरूप फल 
प्रदान करनेवाला हो वह आद, 
अन्त्य, अविच्छिन्न, विच्छिन्न केसा 


~ 


ही हो, वही ज्ञान माना जाता है; 
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शमान्न चोद्यम्यावतारगन्धो- , इसलिये इसमें शङ्का उठनेका तो 


ऽप्यस्ति । 


यत्तृक्त विपरीतप्रत्यवतरकाय- 
योश्च दशेनादिति, न; तच्छेप- | 


स्थितिहेतुत्व/त्‌ । येन कमणा | 


| 
शरीरमारब्धं त द्विपरीतप्रत्ययदोष- 


निमित्तत्वात्तस्य तथाभूतस्यैव 
विपरीतप्रत्ययदोषसंयुक्तस्य फल- 
दाने साम्यमिति, यावच्छरीर- 
ताव्रत्फलोपभोगाङ्गतया 


पात; 


विपरीतप्रत्ययं रागादिदोपं च 


तावन्मात्रमाच्चिपत्येव, पुक्तपुव- 
त्मरवृत्तफलत्वात्तद्वेतुकस्य कमेणः। 
तेन न तस्य निवर्तिका विद्या, 


अविरोधात्‌ । कि तहिं स्वाश्रया- 


देव स्वात्मविरो ध्यविद्याकाय यदु- 


अवकाश ही नहीं हे। 


और यह जो कहा कि [ “में 


ब्रह्म नहीं हूँ? ऐसा | विपरीत प्रत्यय 


| और उसका कार्य देखे जावेसे 
| आत्मज्ञान अविद्याका निवतेक नहीं 


है, सो ठीक नहीं; क्योंकि वह तो 
प्रारब्धशेषकी स्थितिके कारण हे । 
जिस कमसे विद्वानके शरीरका 
आरम्भ हुआ है, वह विपरीत प्रत्यय 
और रागादि दोषजनित होनेके 
कारण उसका तद्रूपसे यानी विप- 
रीत प्रत्यय और रागादि दोषोसे 
संयुक्त रहकर ही फलप्रदानमें सामथ्यं 
हे, अतः जबतक शरीरपात नहीं 
होता तबतक वह फलोपभोगके अङ्ग 
रूपसे उतना-सा विपरीत प्रत्यय 
और रागादि दोष उपस्थित कर ही 
देता हे, क्योंकि वह शरीरारम्भक 
कर्म छोड़े हुए बाणके समान फल- 
प्रदानमें प्रवृत्त हो चुका हे। अतः ज्ञान 
उसकी निवृत्ति करनेवाला नहीं है, 
क्योंकि उससे उसका विरोध नहीं 
है। तो फिर वह किसकी निवृत्ति 
करता है ?--स्वाश्रित होनेके कारण 
जो अपना विरोधी अविद्याका कार्य 
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त्पित्सु तन्निरुणद्वि, अनागत- 
त्वात्‌ । अतीतं हीतरत्‌ । 
किञ्च, न च विपरीतप्रत्ययो 


विद्यावत उत्पद्यते, निर्विषय- 
स्वात्‌ । अनवधृतविषयविशेषस्व- 
रूपं हि सामान्यमात्रमाश्रित्य 
विपरीतप्रत्यय उत्पद्यमान उत्प- 
द्यते, यथा शुक्तिकायां रजत- 
मिति | स च विषयविशेषाव- 
घारणवतोऽशेषविपरीतप्रत्यया- 
श्रयस्यं.पमर्दितस्वान्न पूर्ववत्स- 
म्भवति, शुक्तिकादौ सम्यक्प्रत्य- 


योत्पत्तौ पुनरदशेनात्‌ । 
कचित्तु बिद्यायाः पूर्वोत्पन्न- 
विपरीतप्रत्यय जनितसंस्कारेभ्यो 


विपरीतप्रत्ययावभास।ः स्मृतयो ' 


जायमाना विपरीत प्रत्ययभ्रान्ति- 


मकस्मास्कुवेन्ति; यथा विज्ञात- | 
दिग्विभागस्याप्यकस्मा दिग्विपय- 


यविभ्रमः । सम्यण्ज्ञानवतोऽपि 
चेूर्वव द्विपरीत्रत्यय उत्पद्यते, 


उत्पन्न होनेवाला होता हे, उसे ही 
वह रोकता है; क्योंकि वह्‌ अनागत 
है और प्रारब्ध तो अतीत है । 
इसके सिवा, विद्वानुको विपरीत 
प्रत्यय उत्पन्त हो भी नहीं सकता, 
क्योंकि उसके लिये कोई विषय 
नहीं रहता । विषयके विशेष स्वरूप- 
का निश्चय न होनेपर उक्षके सामान्य 
स्वरूपको आश्रित करके उत्पन्न 
होनेवाला ही विपरीत प्रत्यय उत्पन्न 
होता हैं; जैसे शुक्तिमें रजत । कितु 
जिसे विषयके विशेष रूपका निश्चय 
हो गया है, उसकी दृष्टिमें सब 
प्रकारके विपरोत प्रत्ययके आश्रयका 
बाध हो जानेके कारण उसका 
पूर्ववत्‌ उत्पन्न होना सम्भव नहीं है; 
जैसे कि शुक्तिकादिमें, उनका सम्य- 
ज्ञान हो जानेपर फिर रजतादिका 
भ्रम होता नहीं देखा जाता । 
परंतु कभी-कभी ज्ञानोदयसे 
पूर्व उत्पन्न हुए विपरीत प्रत्यंय- 
जनित संस्कारोंसे विपरीत प्रत्ययके 
| समान भासनेवाली स्मृतियाँ उत्पन्न 
। होकर अकस्मात्‌ विपरीत प्रत्ययकी 
भ्रान्ति पेदा कर देती हैं, जिस प्रकार 
दिशाओंके विभागको अच्छी तरह 
जाननेवाले पुरुषको भी अकस्मात 
| दिग्श्रम पैदा हो जाता है। यदि 
। सम्यज्ज्ञानवानुको भी पूर्ववत्‌ विपरीत 
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सम्यणज्ञानेऽप्यविस्रम्भाच्छा्जाथ-| प्रत्यय उत्पन्न हो जाय तो सम्य 
उज्ञानमें भी अविश्वास हो जातेसे 
प्रबृत्तिरसमञ्जसा | शास्त्रके तात्पर्यं और विज्ञानादिमें 
ह है ० प्रवृत्ति होती कठिन हो जाय ओर 
स्यात्सव च प्रमाणमप्रमाण सम्प- फिर सारा प्रमाण अप्रमाण हो 
जाय, क्योंकि उस अवस्थामें प्रमाण 
और अप्रमाणमें कोई अन्तर ही न 
। रहेगा । 
इस ( छोड़े हुए बाणके ) न्याय- 
से इस शङ्काका परिहार किया 
गया कि सम्पग्ज्ञानके पश्चात्‌ तुरंत 
ही देहपात क्यों नहीं होता ? ज्ञानो- 
त्पत्तिसे पुवं, उसके पीछे और 
उसकी उत्पत्तिके समय होनेवाले 
तथा जन्मान्तरके सञ्चित अप्रवृत्त- 
फल कर्मोका विनाश तो “तस्य ह 
न देवाश्च नाभूत्या ईशते” इस 
ज्ञानफलकी प्राप्तिके विघ्नका निषेध 
करनेवाली श्रृतिसे ही सिद्ध होता 
हे। तथा “इसके कमं क्षीण हो 
जाते हैं”, “उसके मोक्षमें तभी- 
तक देरी है”, “उसके सब पाप 
भस्म हो जाते हैं”, “उसे जानकर 
पापकर्मसे लिप्त नहीं होता”, “थे 
पाप-पुण्य इस (आत्मज्ञानी ) का 
अतिक्रमण नहीं कर सकते”, “इसे 
पाप-पुण्य संतप्त नहीं करते”, 
“उसीको ताप नहीं देता”, “किसीः 


विज्ञानादो 


द्योत प्रम्नाणाप्रमाणयोविंशेषानु- 
पपत्तेः । 

एतेन 'सम्यम्ज्ञानानन्तरमेव 
शुरीरपाताभावः कस्मात्‌? ' इत्येतत्‌ | 
परिहृतम्‌ । ज्ञानोत्पत्त प्रागूध्व 
तस्क्ालजन्मान्तरसञ्चितानां च | 
कर्मणामग्रवत्तफलानां विनाशः | 
सिद्रो भवति फलप्रा्तिविधन- | 
निषेधश्रुतेरेव । “क्षीयन्ते चास्य 
कर्माणि” (ु० उ० २।२।८)। 
“तस्य तावदेव चिरम्‌’? ( छा० | 
उ० ६।१४।२)। “सर्वे 
पाप्मानः प्रदूयन्ते” (छा० 3० 
। ४५।२४।३)। “तं विदित्वा न 
लिप्यते कर्मणा पापकेन?” (ब्‌० 
| उ० ४।४।२३)। “एतमु हैवैते न 
तरतः” (४। ४। २२) | “नैनं 
कृताकृते तपतः” ( ४।४।२२ )। 


&एतं ह वाव न तपति’ ( तै० 
उ० २ । ९। १) । “न बिभेति 


कुतश्चन!'(तै०3०२।९। १) इत्यादि 


' ७ सा 


iF 


श्रतिभ्यश्च । “ज्ञानाग्निः सवः 
कर्माणि भस्मसात्कुरुते” (गीता 


से नहीं डरता” इत्यादि श्रुतियों ओर 
“ज्ञानाग्ति समस्त कर्माको भस्म कर 
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४ । ३७)३त्यादस्मृतिभ्यश्न । | बेली क व्या ल 


| 

यत्त॒ ऋणेः प्रतिबध्यत इति, | 

कर्मणामविया- तुन्न, अविद्याव द्वि- | 
वद्विषयत्वम्‌ पयस्वात्‌ । अविद्या- 
वान्हि ऋणी, तस्य कतृत्वाद्युप- 

पत्ते; । “यत्र वा अन्यदिव स्या- | 

तत्रान्यो ऽन्यत्पञ्येत्‌” ( ४। ३ । | 


३१) इति हि वक्ष्यति | अनन्य- 
स्सद्वस्त्वात्माङ्यं यत्राविद्यायां 
सत्यामन्यदित स्यात्तिमिरकृतद्वि- 
तीयचन्द्रवत्‌, तत्राविद्याकृतानेक- 
कारकापेत्तं दर्शनादिकमं तत्कृतं 
त NS ८६ व के 
फलं च दशयति, “तत्रान्योऽन्यत्प- 
स्येत्‌?? इत्यादिना । 
यत्र पुनविंद्यापां सत्याम- 
विद्याकृता नेकत्वभ्रमग्रहाणम्‌, ' | 
रकेन कं पश्येत' (४ । ५ । १७) 
इतिकर्मासम्भवं दशयति | तस्मा- 


दविद्यावद्दिपय एव त्रणित्वम्‌, 


यही सिद्ध होता हे। 

और यह जो कहा गया कि यह 
ऋणोंसे बँधा हुआ है, सो ठीक 
नहीं, क्योंकि ऋणोंका सम्बन्ध तो 
अविद्वानूसे ही हे । अज्ञानी पुरुष ही 
ऋणी हे; क्योंकि उसीमें कतृ त्वादि 
रहते सम्भव हैं। “जहाँ अन्यके 
समान होता है वहीं अन्य अन्यको 
देख सकता है” ऐसा श्रुति कहेगी 
भी। तात्पर्य यह है कि आत्मा- 
संज्ञक सद्वस्तु अनन्य है, वह जह 
अविद्यावस्थामे तिमिर रोगकृत 
द्वितीयचन्द्रके समान अन्यके समान 
होती है, वहींपर श्रुति “वहाँ अन्य 
अन्यको देखेगा” इस वाक्यसे अनेक 
कारकोंकी अपेक्षावाला अविद्याकृत 
दर्शनादि कर्म और उससे होनेवाला 
फल भी दिखाती है । 

कितु जहाँ ज्ञानका उदय होने- 
पर अज्ञानजनित अनेकत्वभ्रमका 


नाश हो जाता है, वहाँ “तब किसके 


' द्वारा किसे देखे” यह श्रुति कर्मकी 


असम्भवता दिखलाती है । अतः 
ऋणित्वका अविद्वान्‌से ही सम्वन्ध 
हे, क्योंकि उसीके द्वारा कमै होना 
सम्भव है, अन्य (ज्ञानवान्‌ ) से 


कर्मसम्भवात्‌; नेतरत्र । नहीं। यही बात आगे, जिन वाक्यों- 
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व्याचिख्यासिष्यमाणेरेब वाक्यै- | 
विस्तरेण प्रद्शेयिष्यामः । 
तद्यथेहैव तावत्‌ अथ यः | 


८२ 


कश्चिदब्रह्मविद्‌ अ्रन्पामात्मनो व्य- 
तिरिक्तां यां काश्चिद्देवताम्‌ ,उपास्ते 
स्तुतिनमस्कारयागबल्युपहारप्र- 
णिधानध्यानादिना उप आस्ते 


तस्या गुणभावसुपगम्य आस्ते-- 


अन्योऽसावनात्मा मत्तः पृथक, 


अन्योऽहमस्म्यधिकृतः, मयास्मै 


९ 
कराणवातकत 


व्यमू-इत्येवम्प्र- 
त्ययः सन्लुपास्ते; न स इत्थम्प्र- 


त्ययो वेद बिज्ञानाति तखम्‌ । 
नस सै 


नविद्यादोषवानेव, किं तहि!यथा 
पशुर्गवादिर्वाहनदोहनाद्युपकारेरू- 
पभुज्पते, एवं स इज्याद्यनेको- 


यकारैरुपभोक्तव्यत्वा देकेकरेन 


E 


की व्याख्या करनेकी हमारी इच्छा 


है, उनसे विस्तारपूर्वक दिखायेंगे । 


वह बात [ ऐसी है | जेसी कि 
यहाँ ( इस मन्त्रमें ) भी कही गयी 
है ओर जो कोई अब्रह्मज्ञ अन्य-- 
अपनेसे भिन्न जिस किसी भी देवता- 
की उपासना करता हे-स्तुति, नम- 
स्कार, यज्ञ, बलि, उपहार, प्रणि- 


| धान ( सर्वकर्मापंण ) और ध्याना- 


दिद्वारा उसके समीप उपस्थित होता 
है अर्थात्‌ उसके गुणभाव ( शेषत्व ) 
को प्राप्त होकर रहता हे और 
| मनमें यह भाव रखता है कि | 
वह देवता अन्य-अनात्मा यानी 
मुझसे पृथक है तथा में उपासनाका 
अधिकारी इससे भिन्त हूँ, सुके 
ऋणीके समान इसके उपकारका 
बदला चुकाना चाहिये-ऐसे भावसे 
युक्त होकर उसकी उपासना करता 
हे, वह इस प्रकारके भाववाला पुरुप 
तत्वको नहीं जानता । 

वह ऐसा अज्ञानी केवल अविद्या 
रूप दोषसे ही युक्त नहीं हैं, तो 
फिर कैसा है? जिस प्रकार गौ-वेल 
आदि पशु दोहन और वाहनादि 
उपकारोंसे उपभोगमें लाया जाता 
है, उसी प्रकार वह यज्ञादि अनेकों 
उपकारोंके कारण एक-एक देवादिका 
उपभोग्य होनेसे [उनका पशु ही हैं |। 


Pe 
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देवादीनाम्‌, अतः पशुरिव 
सर्वार्थिपु कर्मस्वधिक्ृत इत्यर्थः । 
एतस्य ह्यविदुषो वर्णाश्रमादि- 
प्रविभागवतोऽधिकृतस्य कमणो 
विद्यासहितस्य केरलस्य च ५ 
क्तस्य कायं मनुष्यत्वादिको ब्रह्मा- 
न्त उत्कर्षः | शात्रोक्तविपरीतस्य 
च स्वाभाविकस्य काय मलुष्प- 


स्वादिक एव स्थावरान्तो ऽपकर्षः। 
यथा चैतत्तथा “अथ त्रयो वावा. 
लोकाः”( १। ९ । १६) इत्या- 


दिना वक्ष्यामः कृतस्नेनेवाध्याय- | 


शेषेण । 


विद्यायाश्च काय सर्तरात्मभावा-| 


पत्तिरित्येतत्सङक्षेपतो दशितम्‌ । 


सर्वाहीयमुपनिपद्‌ बिद्याविद्याविभा- 


गप्रदर्शनेनेवोपक्षीणा । यथा चे- 


पोऽथः कृत्स्नस्य शाख्रस्य तथा 
प्रदशेयिष्यामः । 

यस्मादेवम्‌ , तस्मादविद्यावन्तं 
अविद्वांसं प्रत्येव पुरूपं प्रति देवा 
देवानां निग्रहानु- र 
ग्रहसामध्यम्‌ इशत एव विघ्नं 


कतुमलुग्रह॑ चेत्येतदर्शयति-- 


[ अध्याय १ 
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अत: तात्पर्य यह हे कि वह पशुके 
समान सब प्रकारके फल देनेवाले 
कर्मोका अधिकारी है । 

इस वर्णाश्रमादि विभागवान्‌ 
कर्माधिकारी अविद्वाचके ज्ञानसहित 
तथा केवल शाख्नोक्त कर्मोका 
कार्य मनुष्यत्वसे लेकर ब्रह्मत्वपयेन्त 
उत्कर्षं होना हे तथा शास्त्रोक्तसे 
विरुद्ध जो स्वाभाविक कर्म है, 
उसका कार्य मनुष्यत्वसे लेकर 
स्थावर योनियोंतक अधोगति होना 
है। यह जिस प्रकार हैं, उस सबका 
हम इस अध्यायके अन्तमें “अथ 
त्रयो वाव लोका:” इत्यादि वाबय- 
से सम्यक्‌ प्रकारसे वर्णन करेंगे । 

तथा ज्ञानका कार्य सर्वात्म- 
भावकी प्राप्ति है, यह बात संक्षेपतः 
दिखलायी गयी है । यह सारी ही 
उपनिषद्‌ ज्ञान और अज्ञानका 
विभाग प्रदर्शित करनेमें ही समाप्त 
हुई है। सम्पूर्ण शास्तरोंका यही 
अभिप्राय जिस प्रकार है, सो हम 
आगे दिखलावेंगे । 

क्योंकि ऐसा है, इसलिये अब 
श्रुति यह दिखलाती है कि देवगण 
अविद्वान्‌ पुरुषके प्रति ही विघ्न या 
अनुग्रह करतेमें समर्थं होते हैं। जिस 

र 
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यथा ह वै लोकें बहनो | प्रकार लोकमें गौ-घोड़े आदि बहुतः 


गोञ्रश्वादयः पशवो मनुष्यं 
स्वामिनमात्मनोडधिष्ठातारं मुञ्ज्यु; 
पालयेयुरेवं बहुपशुस्थानीय एके- | 
कोऽविद्वान्पृरुषो देवान्‌-देवानि- 


ति वित्राद्युपलक्षणाथमू--अ नक्ति 
पालयतीति । इम इन्द्रादयोऽन्ये | 
मत्तो ममेशितारो भृत्य इवाहमेषां | 
स्तुतिनमस्कारेज्यादिनाराधनं कः | 
त्वाभ्युदयं निःश्रयसं च तत्पत्तं- 


फुलं प्र।प्स्यामीत्येवममिसतन्धिः । ` 


तत्र लोके बहुपशुमतो यथै- 
कर्मिन्नेव पशावादीयमाने व्या- 
त्रादिनापहियमाशे महदप्रियं 


स॒त्रति,तथा बहुपशुस्थानीय एकः 


से पशु अपने स्वामी-अधिष्ठाता 
मनुष्यका भरण-पालन करते हैं, 
उसी प्रकार अनेक पञ्ुस्थानीय एकः 
एक अज्ञानी पुरुष देवताओंका 
भरण-पालन करता हे । 'देवान्‌' 
यह पद पिदृगणादिका भी उपलक्षण 
कराता है। 'मुझसे भिन्त ये इन्द्रादि 
मेरे शासक हैं, में सेवकके समान 
स्तुति, नमस्कार एवं यज्ञादिसे 
इनकी आराधना करके इनके दिये 


| हुए भोग और मोक्ष सब फल प्राप्त 


करूँगा” इस प्रकार अज्ञानीका 
संकल्प होता है। 

ऐसी अवस्थामें, जिस. प्रकार 
लोकमें किसी बहुत-से पशुओंवाले 
पुरुपके एक पशुके भी चले जानेपर- 
व्याघ्रादि द्वारा हरण कर लिये 


स्मिन्पुरुपे पशुमावाद्‌ व्युत्तिष्ठ- | pW उत बहुत बुरा मालूम 
स्यप्रियं अवतीति, किं चित्रं होते, उसी अनार 
६... | के बहुत-से पशु चुरा लिये जानेके 
देवानां बहुपश्चपहरण इव कुः | समान अनेक पशुस्थानीय एक 


म्बिनः । तस्मादेषां देवानां तन्न | पुरुषके भी पशुभावसे उठ जानेपर 
५ > __ | यदि देवताओंको अच्छा नहीं लगता 
प्रियम्‌,कि तत्‌? हक | तो इसमें आदचये क्या है? अतः 
तस्तं कथश्चन मनुष्या विद्युवि- | इन देवताओंको यह प्रिय नहीं 
र णमनर्ग है; क्या ? यही कि ये मनुष्य इस 
जानीयुः तथा च स्मरणमलुगीतास | वद्यात्मतस्वको किसी प्रकार 
भगवतो व्यासस्य जानें । ऐसी ही अनुगीतामें भगवाच 
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''क्रियावद्भिहिं कन्तेय 
देवलोकः समावृतः | 

न चैतदिष्टं देवानां 
मत्येरुपरि वतनम्‌ |!!! 

अतो देवाः पशूनिव व्याप्रा- 


दिभ्यो ब्रह्मविज्ञानाद्विघ्नमाचि- 
कीर्षन्ति; अस्महुपभोग्यस्वान्मा 
चयुत्तिष्ठेयुरिति । यं तु मुमोच- 
यिषन्ति तं श्रद्वादिभियाक्ष्यन्ति 
विपरीतमश्रद्गादिभिः । तस्मान्यु- 
ुक्षुदवाराधनपरः श्रद्गाभक्तिपरः 
ग्रणेयोऽप्रभादी स्यादिद्याप्राप्ि 
ग्रति विद्यां प्रतीति वा काक्यै- 
तत्प्रदर्शितं भवति देवाप्रिय- 
वाक्येन ॥ १० ॥ 
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व्यासकी स्मृति भी है- हि कौन्तेय ! 
देवलोक कमंपरायण पुरुषोंसे भरा 
हुआ है। देवताओंको यह इष्ट नहीं 
हे कि मनुष्य उनसे ऊपर ( ब्रह्म- 
लोकादिमें ) रहें ।” 

अतः देवगण, यह सोचकर कि 
हमारे उपभोग्य होनेके कारण मनुष्य 
हमसे ऊपर न उठने पावे, पशुओंको 
व्याघ्रादिसे दूर रखनेके समान 
मनुष्योंको ब्रह्मविज्ञानसे दूर रखनेके 
लिये विघ्न उपस्थित करते हैं । वे 
जिसे मुक्त करना चाहते हैं उसे 
श्रद्धादि साधनोंसे सम्पन्न कर दे 
हैं और जिसे मुक्त नहीं करना 
चाहते उसे अश्रद्धादियुक्त कर देते 
हैं अतः मोक्षकामी पुरुषको देवा- 
राधनतत्पर, श्रद्धाभक्तिपरायण, 
देवताओंका प्रिय तथा ज्ञान प्राप्रिके 
साधन श्रवणादि अथवा उनके फल- 
भूत ज्ञानके प्रति अप्रमादयुक्त होता 


aly 


| चाहिये--यह भाव देवताओंका 


अप्रियत्व बतलानेवाले वाक्यसे 
काकृक्तिद्वारा' प्रदर्शत होता 


| है॥ १० ॥ 


STON ANN — 


१. शोक या भय आदिके कारण पुरुषके स्वरमें जो एक प्रकारका कम्प 


उत्पन्न होता है उसे 'काकू' कहते हैं। श्रृतिमें 'देवताओंको यह प्रिय नहीं है! 
ऐसा कहकर काकुक्तिसे यह बतलाया है कि मोक्षकामीको ज्ञानप्रासिके साधनोंमें 
त्तथा उपासनादिके द्वारा देवताओंकी प्रसन्नता सम्पादन करनेमें सावधान रहना 


चाहिये । 
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बुम शा ७ ~ त्मेत्ये _ 
सूत्रित; शास्राथः आत्मेत्ये- | 'आत्मेत्येवोप।सीत' इस वाक्य- 
द यी | से शारूके तात्पर्यका सूत्ररूपमें संक्षेप- 
वोपासीत' इति व्या अ 

रात | तस्य च व्या- | से वर्णन किया गया । फिर “तद्य 

€~ (oS (९ | EN > 
चिख्यासितस्य साथवादेन “तदा- यो देवानां प्रत्युद्धधत” इत्यादि 
नियत | अर्थवादके सहित “तदाहुयंदब्रह्म॑- 
हुयद्बह्वावद्या  इत्यादना | विद्यया” इत्यादि मन्त्रवाक्यद्वारा 


व्याख्या करनेके लिये अभीष्ट उस 


सम्बन्धप्रयोजने अभिहिते । 


अविद्यायाश्च संसाराधिकारकारण- 


क अग । देवतामुपास्ते’ इत्यादि वाकयसे 
त्वमुक्तम्‌ अथ याऽन्या दवता- | 
| 


मुपास्ते’? इत्यादिना । तत्रावि- | 


द्वानुणी पशुवदवा दिकरसकर्तव्य- 
तया परतन्त्र इत्युक्तम्‌ । 

किं पुनर्देवादिकर्मकत व्यतवे 
निमित्तम्‌ ? वर्णा आश्रमाश्च | 
तत्र के वर्णाः ? इत्यत इदमारभ्यते। 
यन्निमित्तसस्बद्वेषु कमस्वयं पर- 
तन्त्र एवाधिकृतः संसारीति । 


एतस्यैतार्थस्य प्रदूशनायाग्निसर्गा- 
नन्तरमिन्द्रादिसगों नोक्तः । अग्ने- 


स्तु सर्गः प्रजापतेः सृष्टिपरिः 
पूरणाय प्रदर्शित: । अयं च इन्द्रा- 


शाखार्थके सम्बन्ध और प्रयोजन 
बतलाये गये, तथा “अथ योऽन्यां 


अविद्याको संसारोत्पत्तिमें कारण 
बताया । वहाँ यह कहा गथा है किः 
अज्ञानी ऋणी होता हे; अर्थात्‌ पशु- 
के समान देवकर्मादिकी कर्तव्यतासे 
युक्त होतेके कारण परतन्त्र होता हे । 

कितु देवादि कर्मोकी कर्तव्यतामें, 
कारण क्या हैं? वर्ण और आश्रम |. 
उनमें,जिस वर्णरूप निमित्तसे सम्बद्ध 
कर्मोमें इस परतन्त्र संसारी जीवकाः 
ही अधिकार है, वे वर्ण कौन-से हैं ?- 
ऐसा प्रश्‍न होनेपर यहाँसे आरम्भ 
किया जाता है। इस अर्थको प्रदर्शित 
करनेके प्रयोजनसे ही अग्निसर्गके 
पश्चात्‌ इन्द्रादि सर्गका वर्णन नहीं 
किया। अग्निसर्गक्रो तो प्रजापतिकी 
सृष्टिकी सव प्रकार पूर्ति करनेके लिये 
प्रदशित किया था । प्रजापति सर्गका' 
शेषभूत होनेके कारण इस इच्द्रसर्गको 


दिसगस्तत्रैव द्रष्टव्यस्तच्छेष- वहीं ( उसीके अन्तर्गत) समभन 
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स्वात्‌ । इह तुस एवाभिधीयते- | चाहिये। यहाँ अविद्वानुके कर्मा 


| धिकारमें हेतु दिखानेके लिये उसीका | 


विदुषः कर्माधिकारहेतुप्रदशनाय-। वर्णन किया जाता हे-- 
क्षत्रियसर्ग तथा ब्राह्मणजातिके साथ उसके सम्बन्धका वणांन 


ब्रह्म वा इदमग्न आसीदेकमेव तदेक< सन्न 
व्यभवत्‌ । तच्छ्रेयोरूपमत्यस्टजत क्षत्रं यान्यतान 
देवत्रा क्षत्राणीन्द्रो वरुणः सोमो रुद्रः पथन्या यमा 
मृत्युरीशान इति । तस्मारक्षत्रात्परं नास्ति तस्माद्घ्रा- 
हाणः क्षत्रियमधस्तादपास्ते राजसूये क्षत्र एव तव्यशो 
दधाति सेषा क्षत्रस्य योनियंद््रह्म। तस्माव्य्याप 
राजा परमतां गच्छति ब्रह्मे वान्तत उपनिश्रयति स्वाँ 


योनि य उ एन“ हिनस्ति स्वास योनिश्वच्छति स. 


पापीयान्भवात यथा श्रयाच~स* हि नासत्या ॥ ११॥ 


आरम्भमें यह एक ब्रह्म ही था । अकेले होनेके कारण वह विभुति- 
युक्त कम करनेमें समर्थ नहीं हुआ। उसने अतिशयतासे क्षत्र इस प्रशस्त 
रूपकी रचना की । अर्थात्‌ देवताओंमें क्षत्रिय जो ये इन्द्र, वरुण, सोम, 


द्र, मेघ, यम, मृत्यु और ईशानादि हैं, उन्हें उत्पन्न किया । अतः क्षत्रियसे _ 


उत्कृष्ट कोई नहीं है । इसीसे राजसूययज्ञमे ब्राह्मण नीचे बेठकर क्षत्रियकी 
उपासना करता है, वह क्षत्रियमें ही अपने यशको स्थापित करता है । यह्‌ 


जो ब्रह्म है, क्षत्रियकी योनि है । इसलिये यद्यपि राजा उत्कृष्टताको प्राप्त | 


होता है तो भी [ राजसूयके | अन्तमें वह ब्राह्मणका ही आश्रय लेता हे । 
अतः जो क्षत्रिय इस ( ब्राह्मण ) की हिसा करता है, वह अपनी योनिका 
ही नाश करता है । जिस प्रकार श्रेष्ठकी हिसा करनेसे पुरुष पापी होता 
है, उसी प्रकार वह पापी होता है ॥ ११॥ 
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ब्रह्म वा इदमग्र आसीद्यदग्नि 


सृष्टा अग्निरूपापन्नं ब्रह्म । 


त्राह्मणनात्यभिमानादू ब्रह्मेत्य- | 
. भिधीयते । वै इदं क्षत्रादिजात॑ 


ज्रह्लैवामिन्नमासीदेकमेव । नासी- 
स्वत्रादिमेदः । तद्तरह्लैक चत्रादि- 
परिपालयित्रादिशूल्यं सदू न व्य- 
भवत्‌--न विश्वूतवत्‌, कमणो 

' नालमासीदिस्यर्थः । 
ततस्तद्‌ब्रह्मन्राह्मणो ऽस्मि मभे- 


` र्थं कतव्यसू? इति ब्राक्षणजातिनि- 


मित्तं कम चिकीएु-आत्मनः कमं- 
९ ~ NT ति 
कतृत्वविभूत्ये श्रयोरूपं प्रशस्त- 


रूपम्‌ अत्यसुजत-अतिशयेनासुजत 


` -सृष्टवत्‌। कि पुनस्तद्यत्सृष्टम!क्तत्रं 


क्षत्रियजातिः, तद्वयक्तिभेदेन प्र- 
दर्शयतिं--यान्येवा नि प्रसिद्धानि 
लोके देवत्रा देवेषु क्षत्राणीति | 


त्ती 


८ 
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| आरम्भमें यह ब्रह्म हो था 
| अर्थात्‌ अग्निको रचकर जो अग्नि- 
| रूपको प्राप्त हुआ, वह ब्रह्म ही था । 
ब्राह्मणजातिका अभिमान होनेके 
| कारण वह ब्रह्म कहा जाता है। 
| उस समय यह्‌ क्षत्रियादि समुदाय 
| भी ब्रह्मसे अभिन्न अर्थात्‌ एकरूप 
| ही था । अर्थात्‌ पहले क्षत्रियादि 
भेद नहीं था। वह ब्रह्म एक 
( अकेला )-क्षत्रियादि पालन- 
कर्तासे शून्य होनेके कारण विभूति- 
युक्त कर्म करनेको समर्थ नहीं हुआ । 
तब उस ब्रह्माने भें ब्राह्मण हूँ, 
मेरा यह कतंव्य है” इस विचारसे 
ब्राह्मणजातिनिमित्तिक कर्म करनेकी 
इच्छा करके कमकव्‌ त्वरूप विभूतिके 
लिये “श्रेयो ूपमत्यस्रजत' अर्थात्‌ 
प्रशस्त रूपकी रचना की । जिसकी 
रचना की गयी थी वह रूप कौन- 
सा था ? क्षत्र अर्थात्‌ क्षत्रियजाति। 
उन्हींको 'यान्येतानि' इत्यादि वाक्यसे 
श्रुति व्यक्तिभेदसे दिखाती है। अर्थात्‌ 
लोकमें देवताओंमें जो क्षत्रियरूपसे 
प्रसिद्ध हैं। जातिवाचक' शब्दोंमें 


१. इस अध्यायके आरम्भमें अग्निरूप प्रजापतिकी उत्पत्ति दिखलायी है 


_ और अग्नि ब्राह्मणजातिका उपकारक 
अभिमान होना स्वाभाविक है । 


देव है । इसलिये उसे ब्राह्मणजातिका 


२. 'जात्याख्यायामेकस्मिनु बहुवचनमन्यतरस्याम' (पा० सुर १।२। णून) ° 
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जात्याख्यायां पक्षे बहुवचनस्म- 
रणाद्‌ व्यक्तिबहुत्वाद्वा भेदो- 
पचारेण बहुवचनम्‌ । 

कानि पुनस्तानि!इत्याह-तत्रा- 
. भिषिक्ता एव विशेषतो निदि- 
स्यन्ते-इन्द्रो देवानां राजा, 


वरुणो यादसाम्‌ , सोमो ब्ाह्म- 
णानाम्‌ , रुद्रः पशूनाम्‌, पर्ज- 
न्यो विद्युदादीनाम्‌ , यमः पितृ- 
णाम्‌ , मृत्यूरोगादीनाम्‌ , ईशानो 
भासाम्‌--इत्येवमादीनि देवेषु- 
कषत्राणि । तदनु, इन्द्रादिचत्रदेव- 
ताधिष्टितानि मनुष्यत्षत्राणि सो- 
मसयवंश्यानि पुरूरवःप्रभृतीनि 
सृष्टान्येव द्रष्टव्यानि । तदर्थं एव 
हि देवक्षत्रसगः प्रस्तुतः । 
यस्माद्न्ञह्मणातिशयेन सृष्टं 
चात्रं तस्प्रात्ात्रात्परं नास्ति ब्रा- 
हाणजातेरपि नियन्तृ । तस्मादूत्रा- 
ह्मणः कारणभूतोऽपि क्षत्रियस्य 
क्षत्रियमधस्ताइयव स्थित; ' 
स्थितमुपास्ते । क्क ? राजसये । 


विकल्पसे बहुवचन होता हे-ऐसी 
स्मृति होनेसे अथवा भेदोपचारसे 
इन्द्रादि व्यक्तियोंके' अनेक होनेके 
कारण यहाँ क्षत्राणि! इस पदम 
बहुवचन हे । 
वे कौन हैं? सो श्रुति बतलाती 

है। यहाँ विशेषरूपसे उनमेंसे [ भिन्न- 
भिन्न वर्गोके अधिपतिरूपसे ] अभि- 
षिक्त देवताओंका ही उल्लेख किया 
जाता है-देवताओंका राजा इन्द्र, 
जलचरोंका अधिपति वरुण, 
ब्राह्मणोंका राजा सोम, पशुपति रुद्र, 
विद्युदादिका नायक मेघ, पितरोंका 
राजा यम, रोग आदिका स्वामी 
मृत्यु और प्रकाशोका स्वामी ईशान 
इत्यादि जो देवताओंमें क्षत्रिय हुँ 
[ उन्हें उत्पन्न किया ]। उनके पीछे 
इन्द्रादि क्षत्रिय देवताओंसे अधिष्ठित 
पुरूरवा आदि चन्द्र और सूयवंशी 
मानवक्षत्रिय रचे गये-ऐसा समझना 
चाहिये । उन्हींके लिये देवक्षत्रस्रष्टि- 
का आरम्भ किया गया हे । 

क्योंकि ब्रह्माने क्षत्रियोंको अतिशय- 
रूपसे रचा है, इसलिये क्षत्रियसे 
उत्कृष्ट ब्राह्मणजातिका भी नियमन 
करनेवाला दूसरा कोई नहीं है। इसी 
से क्षत्रियजातिका कारणभूत होकर 
भी ब्राह्मण नीचे बठकर ऊचे बठ 


हुए क्षत्रियकी उपासना करता हे । 
कहाँ ? राजसूययज्ञमें । उस समय वह 
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चत्र एव तदात्माय यशः ख्याति- | 


रूपं ब्रह्मेति दधाति स्थापयति | 
राजसूयाभिषिक्ते नासन्धां स्थितेन 
राज्ञा आमन्त्रितो ब्रह्मन्निति ऋः 
स्विकपुनस्तं प्रस्याह--*स्वं राज- 
न्त्रह्मासि इति । तदेतदभिधी- 
यतै-'क्षत्र एव तद्यशो दधाति’ 
इति | 

सैषा प्रकृता क्षत्रस्य योनिरेव 
यदूनह्म । तस्माद्य्चाप राजा पर- 
मतां राजद्धयाश्चिषेक्रगुणं गच्छ- 
त्याप्नोति ब्रह्मैव ्राह्मणजातिमेव, 
अन्ततोऽन्ते कमपरिसमाप्ताबुप- 
निश्रयत्याश्रयति स्त्रां योनिम्‌, 
पुरो द्वितं पुरो निधत्त इत्यर्थः । 

यस्तु पुनर्वलाभिमानारस्ां 
योनिं ब्राह्मणजाति ब्राह्मणं य उ 
एनं हिनस्ति हिंसति न्यग्मावेन 
प्यति, स्वामात्मीयामेव स यो- 
निमृच्छति-स्वं प्रसवं विच्छिनत्ति 
विनाशयति । स एतत्कृत्वा पा- 
पीयान्पापतरो भवरत । पूर्वमपि 
क्षत्रियः पाप एव क्ररत्वादात्मप्र- 


बु उ० १६० 


क्षत्रियमें ही अपने 'ब्रह्म' इस नाम- 
रूप यशको स्थापित करता है। 
राजसूययज्ञमें अभिषिक्त मञ्चस्थ 
राजाके द्वारा ब्रह्मन्‌ !' इस प्रकार 
पुकारे जानेपर ऋत्विक्‌ उत्तरमें उससे 
कहता है, 'राजव्‌ ! तुम ब्रह्म हो' 
इसीसे यह कहा जाता है कि वह 
क्षत्रियमें ही अपना [ ब्राह्मण” नाम- 
रूपी ] यश स्थापित करता है। 

यह जो ब्रह्म ( ब्राह्मण ) है, वह 
क्षत्रियकी प्रकृत योनि ही है। इस- 
लिये यद्यपि राजा परमताको-- 
राजसूयाभिषेकरूप ग्रुणको प्राप्त हो 
जाता है तो भी अन्तमें कमंकी 
समाप्ति होनेपर अपनी योनि ब्राह्मण- 
जातिका ही आश्रय लेता है अर्थात्‌ 
उसे पुरोहित करता यानी आगे 
स्थापित करता हे । 

ओर जो बलके अभिमानसे 
अपनी योनि ब्राह्मण-जातिकी हिंसा 
करता हे अर्थात्‌ उसे नीची दृष्टिसे 
देखता है, वह अपनी हो योतिका 
नाश करता हे अर्थात्‌ अपने ही 
प्रसवका विच्छेद यानी विनाश 
करता हे । ऐसा करके वह पापी- 
यानु-वडा पापी होता है। क्रर 
होनेके कारण क्षत्रिय पापी तो 
पहले भी था, अब अपने प्रसवकी 


4 बृहदारण्यकीपनिषद्‌ [ अध्याय १ 
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सवहिंसया सुतराघ्‌ । यथा लोके | हिंसा करनेसे और भी अविक पापी 
| होता हे । जिस प्रकार लोकें श्रेष्ठ 
| अर्थात्‌ अधिक प्रशंसनीयकी हिसा 
| पराभव करके पुरुष बड़ा पापी 
| होता है उसी प्रकार उसे भी बड़ा 

भूय पापतरो भवति तद्वत्‌ ॥११॥ आरी पाप लगता है॥ ११॥ 


00 


्रेयांसं प्रशस्ततरं हिंसित्वा परि- 


वैश्यजातिको उत्पत्ति 
चत्र सृष्टेऽपि | क्षत्रियोंकी रचना हो जानेपर भी- 
स नेव व्यभवत्स विशमस्टजत यान्येतानि देव- 
जातानि गणश आख्यायन्ते वसवो रुद्रा आदित्या 
विश्वेदेवा भरुत इति ॥ १२ ॥ 

वह ( ब्रह्म ) विभूतियुक्त कर्म करनेमें समर्थ नहीं हुआ । उसने वेश्म 
जातिकी रचना की । जो ये वसु, रुद्र, आदित्य, विश्वेदेव और मरत्‌ 

इत्यादि देवगण गणशः कहे जाते हैं [ उन्हें उत्पन्न किया ]॥ १२॥ 

स नेव व्यभवत्‌ , कमंणे ब्रह्म | वह (ब्रह्म) धनोपार्जन करने- 
तथा न व्यभवत्‌, वित्तोपाजयितुर- वालेका अभाव होनेके कारण कमं 
| करनेमें समर्थ नहीं हुआ । उसने 
कर्मके साधनश्ुत धनका उपार्जन 
साधनवित्तोपाजनाय । कः पुन- | करनेके लिये वेश्यजातिको रचा। 
वे वेश्यलोग कोन थे ?. थे जो देव- 

¦ जात हैं । 'देवजातानि' इस पदके 
जातानि-स्वार्थ निष्ठा, य एते देव- 'जात' शब्दमें जो 'त' यह निष्टा- 


ग हे ९, > _ ' प्रत्यय हे वह स्वार्थमें हे । तात्पर्य 
जातिमेदा इत्यथः; गणशो गणं यह है कि थे जो देवजातिके भेद हे 
गणम्‌, आख्यायन्ते कथ्यन्ते | | जो गणशः अर्थात्‌ एक-एक गण 

क . | करके कहे जाते हैं; क्योंकि वेश्य- 
गणप्राया हे विशः, प्रायेण | लोग गणप्राय होते हैं, वे प्रायः अनेक 


भावात्‌ । स विशमसुजत कर्म- 


रसो विट्‌ ? यान्येतानि देव- | 


RRS. ५.7२ 
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संहता हि बित्तोपाजने समर्थाः | मिलकर ही धनोपाजंनमें समर्थ होते 


NE 


न एकैकशः । वसवः अष्सङ्कयो | 
गणः, तथेकादश रुद्राः, द्वादशा- 
दित्या; विश्वेदेवास्नयोद्‌श 
विश्वाया अपत्यानि, सर्वे वा देवाः, 
मरुतः सप्त सप्त गणाः || १२ ॥ | 


हैं, एक-एक करके नहीं। वसु आठ 
संख्याका गण है, रुद्र ग्यारह तथा 
आदित्य बारह हैं । विइवेदेव तेरह 
हैं-ये सभी विश्वाके पुत्र हैं। 
अथवा 'विइवे देवा:' का अर्थ है-- 
सम्पूर्णं देवगण। इसी प्रकार 
उनुचास मरुदृगण हैं ॥ १२॥ 
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शूद्रवर्णकी उत्पत्ति 
भ्र बड़ों नक छा EN पू ० 
स नेव व्यभवत्त शोद्रै वणससजत पृषणमियं 
वे पूवेय£ हीद सद पुष्यति यदिदं किञ्च ॥ १३ ॥ 


| फिर भी ] वह विभूतियुक्त कर्म करनेमें समथे नहीं हुआ। उसमे 


शुद्रवणंकी रचना की । पूषा गुद्रवर्ण है 


। यह पृथिवी ही पूषा है; क्योंकि 


यह जो कुछ है, यही इसका पोषण करती है ॥ १३ ॥ 


स॒ परिचारकाभावात्पुनरपि 


८४ 


नेव व्यभवत्‌, स शोद्रं वणम- 
सुजत--शूद्र एव शा, 
स्वार्थेऽणि वृद्धि; । 

कः पुनरसौ शाद्रो वर्णो यः 
सृष्टः ? पूषणम्‌ पुष्यतीति पूषा 
कः पुनरसौ पूषा? इति विशेषत- 
स्तन्निर्दिशति--इयं प्रथिवी पूषा। 
स्वयमेव निवंचनमाह--इयं हीदं 


सेवकका अभाव होनेके कारण 
| फिर भी वह विभुतियुक्त कर्म करने- 


| में समर्थं नहीं हुआ । उसने शौद्र- 
| वर्णकी सृष्टि की। शूद्र ही 'गौठ्र' 


। है । यहाँ स्वार्थमें अण्‌' प्रत्यय होने- 


पर आदि स्वरकी वृद्धि हुई हे ।, 
कितु यह जो उत्पन्न किया 
गया था वह झद्रवर्ण कोन था? 
पृषण--जो पोषण करता है, इस- 
लिये पूषा कहलाता हे । किंतु यह 
पुषा कौन है ? उसे श्रुति विशेष- 
रूपसे निर्देश करती है--यह पृथ्वी 
पूषा हे। फिर उसका स्वयं ही 
निर्वचन करके कहती है- क्योंकि 
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सर्व पुष्यति यदिदं किख ॥ १३॥ | गह जो कुछ हैं, उस सका यही 

पोषण करती है ॥ १३॥ 


धर्मकी उत्पत्ति और उसके प्रभाव एवं स्वरूपका वर्णन 
स नेव व्यभवचच्छ्रेयोरूपसत्यसजत घम तदेतक्क्ष- 
रस्य क्षत्रं यद्धर्मस्तस्मादवर्मात्परं नास्त्ययो अबली- 
यान्बछीया समाशर सते धर्मेण यथा राज्ञेबं यो वेस 
धर्मः सत्यंवे तत्तस्मात्सत्यं वदन्तमाहुर्घस बदतीति धम 
वा वदन्त “(सत्यं वदतीत्येतद्धचे वेतदुभयं भवति॥ १४॥ 


तब भी वह विभूतिमुक्त कर्म करनेमें समर्थ नहीं हुआ । उसने श्रेयोरूप 
(कल्याणस्वरूप) घर्मकी अतिसृष्टि की। यह जो धर्म है, क्षत्रियका भी 
नियन्ता है । अतः धर्मसे उत्कृष्ट कुछ नहीं है । इसलिये जिस प्रकार राजा- 
की सहायतासे [ प्रबल शत्रुको भी जीतनेकी शक्ति आ जाती है | उसी 
प्रकार धर्मके द्वारा निर्बल पुरुष भी बलवानुको जीतनेकी इच्छा करने 
लगता है । वह जो धर्म हे, निश्चय सत्य ही हे । इसीसे सत्य बोलनेवालोंको 
कहते हैं कि यह धर्ममय वचन बोलता है” तथा धर्ममय वचन बोलनेवाले- 
से कहते हैं कि 'यह सत्य बोलता हे', क्योंकि ये दोनों धर्म ही हैं ॥ १४॥ 

स चतुर; सुष्ठापि वर्णान्नैंव , वह(ब्रह्म) चारों वर्णोको रचकर 

९ भी-क्षत्रियजाति उग्र होती हे, इसलिये 
व्यभवत्‌, उग्रत्वात्वत्रस्यानियता- वह नियन्त्रणमें नहीं रह सकती-- 
इस आशङ्कासे विभूतियुक्त कर्म करने- 
शङ्कया । तच्छेयोरूपमत्यसूजत, | में समर्थ नहीं हुआ । तब उसने अति- 
के जः ३ ढः शायतासे श्रेयोरूप उत्पन्न किया । 
किं तत्‌ १ धमम्‌; तदेतच्छुयोरूपं | वह श्रेयोरूप कौन है ? धमं; वह यह 
रचा हुआ श्रेयोरूप, धर्मे क्षत्रका भी 
सृषं चत्रस्य चत्रं चत्रस्यापि र क्षत्र यानी क्षत्रियका भी नियन्ता है 


MTN र ' 
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उग्रादप्युग्रम्‌ , यद्वो यो धमः; । 
तस्मास्ततत्रस्यापि नियन्तृत्वाद्ध- 


मोत्परं नास्ति; तेन हि निय- 
स्यन्ते सर्व । तत्कथम्‌ ? इत्यु- 
च्यते--अथो अप्यतरली यान्दुव- 
लतरा त्रल्मीयांसमात्मनो बलब- 


्तरमप्याशंसते कामयते जेतुं 


भर्मेण बलेन; यथा लोके राज्ञा | 
सव्रलवत्तमेनापि कुटुम्बिकः, | 


AS र 
एवम्‌ ; तस्मात्सिद्ध धमस्य सबे- 
बलवत्तरत्ात्सर्वनियन्तृत्वम्‌ । 

यो वे स धर्मो व्यवहारलक्षणो 


~ > 


लोकिकेव्यंवहियमाणः सत्यं वे 


तत्‌; सत्यमिति यथाशाख्राथता; | 


स॒एवादुष्टीयमानो धर्मनामा 
भवति, शास्त्रार्थत्वेन ज्ञायमान- 
स्तु सत्यं भवति । 

यस्मादेवं तस्मात्सत्यं यथा- 
शास्त्रं दन्तं व्यवहारकाल आहुः 


आचरणमें आतेपर वही वर्म कहलाता है 


i 2 
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और उग्रसे भी उग्र है; यद्धमँ:' कां 


| अर्थ हे जो धर्म; अतः क्षत्रियका भी 
| नियन्ता होनेके कारण धर्मसे उत्कृष्ट 


कोई नहीं है, क्योंकि उसीके द्वारा 
सबका नियमन होता है। सो किस 
प्रकार ? यह बतलाया जाता है- 
जो अबलीयान्‌ यानी बहुत दुर्वल 
होता है, वह भी बलीयान्‌-अपनी 
अपेक्षा अधिक बलवाचूको धर्मरूपी 
बलके द्वारा जीतता चाहता है 
जिस प्रकार लोकमें सबसे बलवान्‌ 
राजाको सहायतासे साधारण 
| कुटुम्बी पुरुष अपनेसे अधिक बल- 
वानुका पराभव करना चाहता हे 
| उस प्रकार [ वह धर्मबलसे जीतना 
। चाहता है। ] अतः सबकी अपेक्षा 
बलवत्तर होनेके कारण धर्म सबका 

| नियन्ता है-यह सिद्ध होता हे । 
वह जो लौकिक पुरुपौद्वारा 
| व्यवहार किया जानेवाला व्यवहार- 


| रूप धर्म है, वह निश्चय सत्य ही हे । 

| सत्य शाख्चानुक्कल अर्थका नाम है 

| बह ( शाख्रानुकुल अर्थ ) ही अनुष्ठान 
किये जानेपर धर्म नामवाला होता 

| हे और शाखके तात्पयेरूपसे ज्ञात 
होनेपर वही सत्य कहलाता है। 

क्योंकि ऐसा है, इसलिये व्यवहार" 

कालमें सत्य यानी शाखावुसार भाषण 
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समीपस्था उभयविवेकज्ञाः-- 


धम वदतीति, प्रसिद्ध लौकिकं | 


ड [0 ४२ ~ (~ 
न्याय वदतत । तथा वपययंण 


९ रो ~ » ५ जै 
धम वा लोकिक व्यवहार वद्न्त- 
माहूः-सत्यं वदति, शासतरादन- | 


पेतं बदतीति । 
एतद्यहुक्तमुभयं ज्ञायमानमनु- 


छीयमानं चैतद्धम एव भवति | | 
तस्मात्स थमों ज्ञानानु्ठानल- | 
क्षण; शास्रज्ञानितरांश्च सर्वानेव | 


नियमयति। तस्मात्स नन्वत्रस्यापि 
चत्रम्‌ । अतस्तद मिमानोऽविद्वां- 


स्तद्विशेषानुष्ठानाय ब्रह्मक्तत्रविट- | 


[oS Le 


शूद्र नि मित्तविशेषमभिमन्यते । | 
तानि च निसर्गत एव कर्मा- | 


धिकारनि मित्तानि ।। १४ ॥ 


करनेवालेको उसके समीपवरती धर्म 
| और सत्यका रहस्य जाननेवाले 
| लोग 'यह धर्ममय वचन बोलता हैं 
प्रसिद्ध लौकिकन्याय बोलता हे 
ऐसा कहते हैं और इसी तरह इससे 
| विपरीत धर्म यानी लौकिक व्यवहार 
बतानेवालेको 'यह सत्य बोलता हे, 
| शास्रके अनुकूल बोलता है? ऐसा 


| कहते हैं । 
| (९४ ६ 


ये जो जानी जानेवाली और क॑ 
जानेवाली दो बातें बतायी गयी हैं- 
| ये दोनों धर्म ही हैं। अतः यह ज्ञान 
और अनुष्टानरूप धर्म शास्त्रज्ञ और 
अशास्त्रज्ञ सभीका नियमन करता 
हे । इसलिये वह क्षत्रका भी क्षत्र 
है । अतः उसका अभिमान रखने- 
| वाला अज्ञानी पुरुष उसके किसी 
विशेष रूपका अनुष्ठान करनेके 
लिये ब्राह्मण, क्षत्रिय, वैश्य अथवा 
| शूद्ररूप किसी निमित्तविशेषमें अभि- 
मान करने लगता है। ये ब्राह्मणादि 
| वर्ण स्वभावत: ही कर्माधिकारके 
| कारण हैं ॥ १४॥ 


ग्रात्मोपासनकी ग्रावश्यकता 
तदेतद्ब्रह्म कषत्रं विट्शूद्वस्तद झिनेव देवेषु बह्माभव- 
दूत्राह्मणो मनुष्येषु क्षत्रियेण क्षत्रियो वेश्येन वेश्यः शू देण 
शूदस्तस्माद भावेव देवेषु लोकमिच्छन्ते बराह्मणे मनुष्ये- 
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पनताभ्याराह रूपाभ्यां ब्रह्माभवत्‌ । अथ या ह वा 
अस्साल्लाकाल्स लोकसहष्टा शोत स एनसावीदता न 
भुनक्ति यथा वेदो वानबुक्तोऽन्यद्वा कर्माक्रतं यदिह 
om rs 2 घनेव 
वा अप्यनेवंडिन्सहत्पुण्यं कसं करोति तद्वास्यान्तत 
क्षायत एवात्मानसेव लाकसुपासीत स य आत्मानमव 
छाकसुपास्त न हास्य कम कोयते । अस्माद्य वात्सना 
क ते तत्तत्खजते 
त्कामयते तत्तत्चजते ॥ १% ॥ 
वे ये ब्राह्मण, क्षत्रिय, वैदय और शूद्र चार वर्ण हें । [ इन्हें उत्पन्न 
करनेवाला ] ब्रह्म अग्तिरूपसे देवताओंमें ब्राह्मण हुआ । तथा मनुष्यों में 
ब्नाह्मणरूपसे ब्राह्मण, क्षत्रियरूपसे क्षत्रिय, वेदयरूपसे वेद्य और शुद्ररूपसे 
शुद्र हुआ । इसीसे अस्निमें ही [ कर्म करके ] देवताओंके बीच कर्मफलकी 
इच्छा करते हैं तथा उसे मनुष्योके बीच ब्राह्मणजातिमें ही कमंफलकी 
च्छा करते हैं, क्योंकि ब्रह्म इन दो रूपोसे ही व्यक्त हुआ था। तथा जो 
कोई इस लोकसे आत्मलोकका दर्शन किये बिना ही चला जाता है, उसका 
यह अविदित आत्मलोक [ शोक-मोहादिकी निवृत्तिके द्वारा | पालन नहीं 
करता, जिस प्रकार कि बिना अध्ययन किया हुआ वेद अथवा बिता 
. अनुष्ठान किया हुआ कोई अन्य कर्म । इस प्रकार ( आत्मलोकको ) 
| जाननेवाला पुरुष यदि इस लोकमें कोई महान्‌ पुष्यकर्म भी करे तो भी 
अन्तमें उसका वह कर्म क्षीण हो ही जाता है; भतः आत्मलोककी ही 
उपासना करनी चाहिये । जो पुरुष आत्मलोकक्री ही उपासना करता है, 
उसका कर्म क्षीण नहीं होता । इस आत्मासे पुरुष जिस-जिस वस्तुकी 
कामना करता है, उसी-उसीको प्राप्त कर लेता है ॥ १५ ॥ 


। तदेतज्चातुर्वण्य सुश्म-त्रह्म त्रं | ब्राह्मण, क्षत्रिय, वेश्य और शूद्र- 
इन चारों वर्णोको उत्पन्न किया-- 


ऐसा जो उपसंहार है, वह आगेके 
विटशुद्र इति; उत्तराथ उपसंहारः | अर्थसे सम्बन्ध दिखातेके लिये है । 


खख. त...) “का - ती 
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वृहदारण्यकोपनिषद्‌ 
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यत्तस्सरष्टु बरह्म, तदग्निनैव नान्येन 
रूपेण देवेषु ब्रह्म, ब्राह्मणजातिर- 
मवत्‌ । ब्राह्मणा ्राह्मणस्वरूपेण 
मनुष्येषु बरह्म/भतत्‌ , इतरेपु वर्णेषु 
विकारान्त प्राप्य, क्षत्रियेण | 
क्ष त्रियोऽभव दिन्द्रादिदे तता धिष्टि- 

:, वक्येन वैश्यः, शूद्रेण शूद्रः । 

यस्मारक्षत्रा दिषु विकारापन्नम्‌ , 
अग्नो ब्राह्मण एव चाविकृतं सट 
ब्रह्म, तस्मादरनावेव देवेपु देवानां | 
मध्ये लोक कमेफलपू, इच्छ- 
न्त्यग्निसम्त्रद्ध कम कृत्वेत्यर्थः । 


९ ~ Cr 
तद्थमेव हि तदूत्रह्म कर्माधिक- 


रणत्वेनाग्निरूपेण व्यवस्थितम्‌ | 


तस्मात्‌ तस्मिन्नानौ कम कृत्वा 


तत्फलं ग्राथयन्त इत्येतदुप न्नम्‌ । 
न ५७ ७ | 
ब्राह्मणे मनुष्येपु--मनुष्याणां | 


पुनमध्ये कमफलेच्छायां नाग्न्या- 


वह जी उत्पत्तिकर्ता ब्रह्म था वह, 


| किसी अन्यरूपसे नहीं, अग्निरूपसे 


ही देवताओंमें ब्रह्म यानी ब्राह्मण- 
जाति हुआ। तथा वह ब्रह्म मनुष्यों- 
में ब्राह्मणरूपसे ब्राह्मण हुआ । इसी 
प्रकार अन्य वर्णोमें विकारान्तरको 
प्राप्त हो क्षत्रियरूपसे इन्द्रादि 


| देवताओंसे अधिष्ठित क्षत्रिय हुआ 


तथा वेश्यरूपसे वेश्य और शूद्ररूपसे 
शूद्र हुआ। 


क्योंकि स्रष्टिकर्ता ब्रह्म क्षत्रि- 
यादिमें विकारको प्राप्त हो गया है, 
केवल अग्नि और ब्राह्मणमें ही वह 
निविकार है, इसलिये लोग अस्निमें 
ही देवताओंके बीच लोक-कर्मफल- 
की इच्छा करते हैं । अर्थात्‌ अग्नि- 
सम्बन्धी कर्म करके | उसके फलकी 
इच्छा करते हैं ] । उसी प्रयोजनके 
लिये | अर्थात्‌ कर्मफल -दान करनेके 
लिये ही | वह ब्रह्म कमंके आधार- 
भुत अग्तिरूपस स्थित है । अत: उस 
अग्तिमें कम करके लोग उसके फल- 
को प्रार्थना करते हैं-यह उचित 
ही है। 

तथा मनुष्योंमें अर्थात्‌ मनुष्पोंके 
बीचमें कर्मफज पानेकी इच्छा होनेगर 
अन्त्यादिके कारण होनेवाली क्रियाको 


_ NNN NE MIS 
प्याला 
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दिनिमित्तक्रिपापेत्ता, कि तहिं १ | अपेक्षा नहीं हे; तो फिर क्या वात 
डु] र हे? वहाँ ब्राह्मणमें अर्थात्‌ ब्राह्मण- 

जातिमात्रस्वरूपप्रतिलम्भेनेव पुरु- _ के 
रूपप्रतिलम्मेनेव पुरु | जातिमात्रका स्वरूप प्राप्त कर लेने- 


पार्थसिद्धिः । यत्र नु देवाधीना | २. पुरुषार्थसिद्धि हो जाती है। 
१ , जहाँ पुरुषार्थकी सिद्धि देवाधीन 
उरुपार्थासाद्ध।, तत्रेवाग्म्यादि- | होती हे, वहीं अग्नि आदिसे सम्बन्ध 
2. रखनेवाले कर्मोकी अपेक्षा होती है । 
सम्बद्धक्रियापेज्ञा । स्मृतेश्र-- | यही बात स्मृतिसे भी सिद्ध होती 
(नेन ते संसिध्ये | हे-“इसमें संदेह नहीं, ब्राह्मण अन्य 
जप्यनव ठु सलिभ्यः [ अग्त्यादिसम्बन्धी | कर्म॑ करे 
दब्राह्मणो नात्र संशयः । अववान करे जपसे ही पूर्ण सिद्धि 
i प्राप्त कर लेता है । मित्र ( सूर्य )- 
कुर्यादन्यन्न वा कुर्या- | देवतासम्बन्धी गायत्री मन्त्रका जप 
| करनेके कारण अथवा सम्पूर्ण 
| भूतोंको मित्रकी भाँति अभय देने- 
( मनु० २। ८७ ) इति । | ष होनेसे ब्राह्मण मेत्र कहलाता 
पट 
पारित्राज्यदर्शीनाच्च । तस्मा- | इसके सिवा [ ब्राह्मणके लिये 
ही ] संव्यासका विधान होनेसे भी 
। [ मनुष्यलोकमें उसीकी सर्वोत्कृष्टता 


न्मैत्रो ब्राह्मण उच्यते ॥” 


दूब्राह्मणत्व एव मनुष्येषु लोकं 


कर्मफलमिच्छन्ति । यस्मादेता- | सिङ होती है। | अतः म्यो 
| ब्राह्मणत्वमें ही लोक--कर्मफलकी 
भ्यां हि ब्राह्मणाड्निरूपाभ्यां ' इच्छा करते हैं; क्योंकि जो साक्षात्‌ 
९६० ; सृष्टिकर्ता ब्रह्म था, वह कर्मके कर्ता 
कर्मकत्रेधिकरणरूपाभ्यां यत्खष्ट और अधिकरणरूप ब्राह्मण और 
। अग्नि-इत दो छूपोंसे ही व्यक्त 

ब्रह्म सा्तादभवत्‌ । | हुआ था । 
अत्र तु परमात्मलोकमग्नौ | यहाँ कोई-कोई (भढ प्रपञ्च आदि) 
| ऐसी व्याख्या करते हैं कि 'अग्ति [-में 
। हवन करके ] और ब्राह्मणमें [ उसे 


| 


ब्राह्मण चेच्छन्तीति केचित्‌ | दान देकर ] परमात्मलोककी इच्छा 


२९८ 


बृहदारण्यकीपनिषद्‌ 


[अध्याय १ 


BT PR FE ATS TAF SH FY FA ८०९७५ TRE 


तदसत्‌ , अविद्याधिकारे कर्मा- | 


| नहीं हे, 


धिकाराथं वर्णविभागस्य प्रस्तुत- 
स्वात्‌, परेण च विशेषणात्‌; 


यदि ह्यत्र लोकशब्देन पर एवा- 


: ठे. 


त्मोच्येत, परेण विशेषणमनर्थक | 


स्यात्‌ “स्व लोकमदृष्टा' इति । 
स्वलोकव्य तिरिक्तश्चेदस्न्यधी- | 
नतया प्राथ्यमान; प्रकृतो लोक, 
ततः स्वम्‌ इति युक्त विशेष- 
णम्‌ , प्रकृतपरलोक निशृत्त्यथे- 
त्वात्‌ ; स्प॒त्वेन चाव्यमिचारात्प- | 
रमात्मलोकस्य, अविद्याकृतानां 
च स्वत्वव्यभिचारात्‌ । ब्रवीति 
च कमकृतानां व्यभिचारम्‌ 
'च्तीयत एव! इति । 
ब्रह्मणा सृष्टा वर्णाः कर्मार्थम्‌ ; 

तचच कम धर्माख्यं सर्वानेव कते- 
व्यतथा नियन्तृ पुरुषार्थसाधनं 


च | तस्मात्तेनैव चेस्कमंणा स्वो | 


लोकः परमात्माख्योऽत्रिदितो- 
ऽपि प्राप्यते, किं तस्ये पदनी- 


करते हैं।' किंतु यह अर्थ ठीक 
क्योंकि वर्णविभागका 
प्रस्ताव अविद्याके प्रकरणमें कर्मा- 
धिकारका निरूपण करनेके लिये 
किया गया हे, इसके सिवा आगेके 
वाकयमें स्वस्‌? ऐसा विशेषण दिया 
हे; यदि यहाँ 'लोक' शब्दसे पर- 
मात्मा ही कहा जाय तो स्व लोक- 
महृष्टा” इस आगेके वाक्यमें स्वस्‌' 


| यह विशेषण निरर्थक होगा । 


यदि अस्तिकी अधीनतासे 
प्रार्थना किया जानेवाला प्रकृत 
लोक स्वलोकसे भिन्न हो तभी 


| 'स्वम्‌' यह विशेषण प्रस्तुत परलोक- 
| की निवृत्तिके लिये होनेके कारण 


सार्थक होगा; क्योंकि स्वरूपसे पर- 
मात्मलोकका तो व्यभिचार (भेद) 
है नहीं, केवल अविद्याकृत लोकोंका 
ही व्यभिचार है। आगेके 'क्षीयत 
एव’ इस वाकयसे श्रुति कर्मजनित 
लोकोंका स्वलोकसे व्यभिचार 


| बतलाती है। 


ब्रह्मने कमं करनेके लिये वर्णोकी 
रचना की थी । वह धर्मसंज्ञक कर्म 
कतंव्यरूपसे सभीका नियन्ता और 
पुरुषार्थंका साधन है। अत: यदि उसी 
कमसे परमात्म-सञ्ञक स्वलोकअ ज्ञात 
होनेपर भी प्राप्त हो जाता है तो फिर 
प्राप्तव्यरूपसे उसीके लिये और क्या 
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र 


यत्वेन क्रियत इत्यत आह--- | करनेकी आवश्यकता है? इसपर 


~ पूर [aN 0 
अथात पूपच्षबिनिवृत्यथ/; 
यः कश्चित्‌ , ह वै अस्मात्सां- 


सारिकास्पिण्डग्रहणलक्षणादबि- 


९ 
द्याकासकरपहेतुकादग्न्यधीनकर्मा- | 


भिमानतया वा ब्राह्मणजाति- 
मात्रकर्माभिमानतया वा आगन्हु- 
कादस्वभूताल्लोकात्‌ , स्वं लोक- 
मारपाल्यस्‌ आत्मत्वेनाव्यमि- 
चारित्वात्‌, अदष्टा-- अह 
ब्रह्मास्मि! इति, प्रेति प्रियते; 
स यद्यपि स्वो लोक), अवि- 
दितोऽविद्यया व्यबहितोऽस्व 


इवाज्ञातः, एनस्‌--सङ्कयाप्रण 


इव लौ किक आत्मानस्‌--न झुनक्ति 


न पालयति शोकमोहमयादि- 


दोवापनयेन । 
यथा च लोके बेदोऽनबुक्तो- 


ऽनधीतः कर्माधवबोथकत्वेन न 
भुनक्ति, अन्यद्वा लौकिकं कु- 
ष्यादि कम अकृतं स्वात्मनानमि- 
व्यञ्जतम्‌ आत्मीयफलप्रदानेन न 
अनक्ति, एवमात्मा स्वो लोकः 


श्रुति क यहाँ 'अथ' यह पद 
ूर्वपक्षकी निवृत्तिके लिये है। 
[ क्या कहती हे-]जो कोई भी इस 
अविद्याकामकर्मजनित तथा अग्न्य- 
धीन कर्माभिमानके कारण अथवा 
ब्राह्मणजातिमात्रके कर्माभिमानके. 
कारण आगन्तुक पिण्डग्रहणरूप 
सांसारिक अनात्मभूतलोकसे, अपने 
“आत्मा' संज्ञक लोकको, जो आत्म- 
स्वरूप होनेके कारण अव्यभिचारी 
है, मैं ब्रह्म हैँ” इस प्रकार न देख- 
कर ( न जानकर ) चला जाता 
अर्थात्‌ मर जाता है, वह यद्यपि 
स्वलोक है, तो भी अविदित-अविद्या- 
से व्यवहित अर्थात्‌ अस्वलोकके 
समान अज्ञात रहनेपर, लौकिक 
ृष्टान्तमें दशम संख्याकी पूतिके 
समान, इस आत्माका शोक, मोह 
एवं भय आदि दोषोंकी निवृत्तिद्वारा 
भरण यानी पालन नहीं करता । 
तथा लोकमें जिस प्रकार अन- 
नुक्त-विना अध्ययन किया हुआ वेद 
कर्मादिके अवबोधकरूपसे पालन 
नहीं करता एवं अन्य कृषि आदि 
लौकिक कर्म अकृत यानी अपन 
स्वरूपसे अभिव्यक्त न होनेपर अपने 
फलप्रदानके द्वा रा पालन नहीं करता, 
उसी प्रकार स्वलोक आत्मा अपने 
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स्वेनेव नित्यात्मस्त्ररूपेणानभि- ! 
च्यञ्ञितोऽविद्यादि प्रहाणेन न | 
आनवत्येव | 


नित्य आत्मस्वरूपसे अभिव्यक्त त 
होनेपर अविद्यादिके विनाशद्वारा 


। पालन नहीं करता । 
ननु किं स्वलोकदशननिमित्त- | 


शक्का--कितु आत्मलोकके 


| साक्षात्कार (ज्ञान) के कारण होने- 


'परिपालनेन ? कमणः फलप्राप्ति- | 


भ्रोव्यात्‌ इष्टफलनि मित्तस्य च 


Q त हर 82 | 
कमेणो बाइल्यात्‌, तन्निमित्तं | र - 
उ | होता ही है, इसलिये उसके कारण 


पालनमक्षयं भविष्यति | 
तन्न, कृतस्य क्षयवस्तातू; इत्ये- 


तदाह--यदिह घे संसारेऽङ्लुत- 
वत्कश्चिन्महास्मापि, अनेबंबित्‌-स्वं 
लोकं यथोक्तेन विधिना अविद्वान्‌, 
महद्वहु अश्वमेधादि पुण्यं कम इष्ट- 
फलमेव नेरन्तयेण करोति, 'अने- 
नैवानन्त्यं मम भविष्यति’ इति, 
९ ट्र 
तत्कस हास्याविद्यावतोऽविद्या- 


जनितकामहेतुत्वात्‌ स्वप्नदर्शन- 


विश्रमोङ्कूतविभूतिवद्‌न्ततोऽन्ते 


फलोपभोगस्य क्षीयत एव । 


वाले परिपालनकी आवश्यकता क्या 


। हे? क्योंकि कर्मके फलकी प्राप्ति तो 


निश्चित है और इष्ट फलका हेतु 
होनेवाला कर्म [स्वभावतः] अधिक 


उसका पालन अक्षय हो जायगा । 
खमाधान-ऐसी वात नहीं है, 
क्योंकि किया जानेवाला कर्मे क्षीण 


| होनेवाला होता हे । इसीसे श्रुति 


ऐसा कहती हे-जो कोई इस संसारमें, 
चाहे वह आश्रये-जेसा महात्मा भी 
हो, इस प्रकार न जाननेवाला 
अर्थात्‌ आत्मलोकको उपर्युक्त 
रीतिसे जाननेवाला नहीं है, वह 
इस विचारसे कि मुझे अनन्तत्वकी 
प्राप्ति होगी निरन्तर महान्‌ अर्थात्‌ | 
बहुत-से इष्ट फल देनेवाले अश्वमे- 
धादि पुण्य-कर्म भी करे तो भी उस 
अविद्वानूका वह कर्म अविद्याजनित्त 
कामरूप हेलुवाला होनेसे स्वप्न- 
दर्शनरूप भ्रमसे होनेवाले ऐश्वर्य- 
के समान फलोपभोगके अन्तमें 
क्षीण हो ही जाता है, क्योंकि उसके 
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तत्कारणपोरविद्याकापयोश्वललात्‌ , 
कृतक्ञयध्रोव्योपर्पात्त: । तस्मान्न | 
पुण्यक्रमेफलपालनानन्त्याशा 
अस्त्येव । 

अत आत्मानमेव स्वं लोकम्‌-- 
स्वलोकशव्दार्थ-ग्रात्मानमू? इति “स्वं 
विवेचनम्‌ लोक! इत्यस्मिनर्थे, 
स्दं लोकमिति प्रकृतत्वात्‌, इह | 
च  संवशब्दस्याप्रयोगातू- | 
उपासीत । स य आत्मानमेव 
लोकपुपास्ते, तस्य किम्‌ £ 
इत्युच्बते--न हास्य कम चीयते; 


कर्माभावादेव, इति नित्याबुवाद्‌; | 


यथाबिटुपः कमक्तयलक्षणं संसा- | 
रदु;खँ सम्ततमेत्र, न तथा तदस्य 


a 


विद्यत इत्यर्थः । मिथिलायां 
प्रदीप्षायां 

न मे दह्यति किञ्चन” इति 
यद्वत्‌ । 

स्रात्मलोकोपापकस्य विदुषो 


_ NN SE 
को 
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कारणभ्रूत अविद्या और काम 
चलायमान हैं, इसलिये उस कर्से- 
फलके क्षयकी अनिवार्यता उचित 


। ही है । अतः पुण्यकर्मकलके द्वारा 
| अनन्तकालतक पालनकी आशा हैं 


ही नहीं । 

अतः स्वलोक आत्माकी ही 
उपासना करे । 'आत्मानमेव लोक- 
मुपासीत' इस वाक्यमें 'आत्मानस्‌" 


। यह पद 'स्वं लोकम्‌? इस अर्थमें हे, 


क्योंकि “स्वं लोकमह्ट्टा” इस प्रकार 
“स्व' शब्दसे प्रकरणका आरम्भ 
हुआ हे और यहाँ “स्व! शब्दका 
प्रयोग किया नहीं गया। वह जो 
आत्मलोककी ही उपासना करता 
है, उसे क्या होता है, सो बतलाते 
हैं-उसका कर्म क्षीण नहीं होता; 
क्योंकि [ वस्तुतः] उस आत्मवेता-- 
में कर्मका अभाव हो हे, अतः यह 
कथन तो नित्यका अतुवादमात्र है। 
तात्पर्यं यह है कि जिस प्रकार 
अविद्वानुके लिये कर्मक्षयरूप संसार- 
दुःख निरन्तर रहता हैं, उस प्रकार 
इस विद्वानुके लिये उसकी सत्ता 
नहीं है; जैसे कि राजा जनकने 
कहा था “मिथिलाके जलनेसे मेरा 
कुछ भी नहीं जलता ।” 

[ भर प्रपद्मादि | कुछ अन्य 


व्याख्याकारोंका कथन है कि स्वात्म- 
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विद्यासंयोगात्कसेव न चीयत | 
इत्यपरे वर्णयन्ति | लोकशब्दार्थं 
च कमसमवायिनं द्विधा परि- | 
'कर्पयन्ति किल-एको व्याङ्गता- 
चस्थः कर्माश्रयो लोको हैरण्य- 
गर्ाख्यः, तं कर्मसमवायिनं 
लोकं व्याकृतं परिब्छिन्नं य 
उपास्ते, तस्य किल परिच्छिन्न- 


कर्भात्मदर्शिनः कर्म क्तीयते । 
तमेव कमंसमवायिनं लोकसव्या- | 
कृतावस्थं कारणरूपमापाद्य यस्तू- 
पास्ते, तस्यापरिच्छिन्नकर्मात्म- 
-दशित्वात्तस्य कम न चीयत इति । 

भवतीयं शोभना कल्पना न 
तु श्रौती । स्वलोकशब्देन प्रकृ- 
तस्य परमात्मनोऽभि हितत्वात्‌ । 
सवं लोकमिति प्रस्तुत्य स्वशब्दं 
बिहायास्मशब्दम्रक्षेेण पुन- 


स्तस्येव प्रतिनिर्देशादात्मानमेव 
लोकमुपासीतेति । तत्र कर्मसम- 


लोकके उपासकका कमं ज्ञानका 
संयोग होनेके कारण क्षीण नहीं 
होता । वे कमसे सम्बद्ध लोक! 


| शब्दका अर्थ दो प्रकारसे कल्पना 


करते हूँ -उनमें एक तो व्याकृत 
रूपसे स्थित कर्माधीन हेरण्यगभं- 
नामक लोक हे, उस कसंसम्बन्धी 
व्याकृत और परिच्छिस्त लोककी 
जो उपासना करता है, उस परि- 
च्छिन्तकर्मात्मदर्शीका कर्म क्षीण हो 
जाता है। और जो उसी कर्म- 
सम्बन्धी लोकको अव्याकृतरूपसे 


| स्थित अर्थात्‌ कारणरूपको प्राप्त 


करके उपासना करता है, उसका 


| वह कर्म क्षीण नहीं होता, क्यो।क 


वह अपरिच्छिन्न कर्मात्मद्शी हे । 
उनकी यह कल्पना है तो सुन्दर, 
परंतू श्रुतिसम्मत नहीं है, क्योंकि 
श्रुतिके द्वारा तो स्वलोक' शब्दसे 
प्रकरणप्राप्त परमात्माका ही प्रति- 
पादन किया गया हे । कारण उसने 
'स्व॑ लोकस्‌' इस प्रकार आरम्भ कर 
फिर स्व' शब्दको त्याग कर उसकी 
जगह आत्मा' शब्दका प्रयोग करके 
उसीका आत्मानमेव लोकमुपासीत' 


१. यहाँ मूलमे जो 'किल' शव्द है वह इस बातका द्योतक है कि उनकी यह 
कल्पना केवळ तर्कके आधारपर है, श्रतिसम्मत नहीं है । 


Ce he जकडे 
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वायिलोककल्पनाया अनवसर | 
छब | 

परेण च केत्रलबिद्याविषयेण 
विशेपणात्‌-“क्गि प्रजया करि 
व्यामो येषां नोऽयमात्मायं लोक: | 
(बश ३० ४ | ४।२२) इति । | 
ुत्रकर्मापरविद्याकृतेभ्यो दि 
लोकेभ्यो विशिनष्टि “अयमात्मा 
नो लोकः इति। “न हास्य 
केनचन कर्मणा लोको सीयत 
एषोऽस्य परमो लोकः”? इति 
च। तै; सविशेपणेरस्यैकवाक्यता | 
युक्ता, इहापि स्वं लोकसिति | 
बिशेषणदशनात्‌ । 

अस्पात्कामयत इत्ययुक्तमिति | 


चेत- इह स्वो लोकः परमात्मा, | 
तदुपासनात्स एव भवतीति स्थिते, 
यद्यत्कामयते तत्तदस्मादात्मनः 
. सजत इति तदात्मश्राव्यात- 


रेकेण फलवचनमयुक्तमिति चेत्‌, | मित्र कल बतलाता नित गी फलवचनमयुक्तमिति चेत्‌, 


इस प्रकार पुनः निदश किया है 
इसलिये यहाँ कर्मसम्बन्धी लोककी 
कल्पनाका तो अवसर हे ही नहीं । 

इसके सिवा आगेके “कि प्रजया 
करिष्यामो येषां नोऽयमात्मायं 


लोकः” इस केवल ज्ञानविषयक 
वाक्यसे उसे विशेषित भी किया 
गया है । यहाँ श्रुति अयमात्मा नो 


| लोकः ऐसा कहकर उसे पुत्र, कर्म 
| और अपराविद्याद्वारा प्राप्त होनेवाले 


लोकोंसे पृथक्‌ करती हे । तथा यह 
भी कहा है “इसका यह लोक 
किसी भी कमंसे नष्ट नहीं होता, 
यह इसका उत्कृष्ट लोक है।” उन 
विशेषणयुक्त वाक्योंसे इस वाक्यको 
एकवाक्यता होनी चाहिये, क्योंकि 
यहाँ भी “स्वं लोकम्‌? ऐसा विशेषण 
देखा जाता हे ! 

यदि कहो कि [ऐसी बात है तो] 
“इससे कामना करता हे? ऐसा कहना 
उचित नहीं है। अर्थात्‌ यदि ऐसी शङ्का 
की जाय कि यदि यहाँ स्वलोक पर- 
मात्मा ही है और उसकी उपासनासे 


| पुरुष तद्रूप ही हो जाता है, तो ऐसा 


निश्चय होनेपर “उससे जो-जो 
हता है उसी-उसीकी रचना कर 


लेता है” इस प्रकार आत्मप्राप्तिसे 
भिन्न फल बतलाना उचित नहीं हे-- 


ee 


१. जिन हमको केवल यह आत्मलोक ही अभीष्ट है, वे हम संतानको लेकर 


क्या करेंगे ? 
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स्वस्मादेव लोकात्सवमिष्टं सम्प- 
द्यत इत्यर्थः; नान्यदतः प्रार्थ- 
नीयमाक्चकामत्वात्‌ , “आत्मतः 
प्राण आत्मत आशा?! (छा० उ० 
७। २६। १ ) इत्यादि श्रृत्यन्तरे 
यथा । 

सर्वात्मभावप्रदशेनाथो बा 
पूर्ववत्‌ । यदि हि पर एवास्मा 
सम्पद्यते तदा युक्त; 'अस्माद्वय- 
वात्पन।' इत्यात्मशब्दप्रयोगः, 
स्वस्मादेव प्रकृतादात्मनो लोका- 
दित्येवमर्थः । अन्यथा 'अव्या- 
कृतावस्थात्कमंणो लोकात? इति 
स विशेषणपक्ष्त्‌ प्रक्रत परमात्म- 
लोकव्या वृत्तये व्याकृतावस्थाव्या- 


वृत्तये च। न दास्मन्प्रकृते 


नी 


वृहदारण्यकोपनिषदू 
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न; स्वलोकोपासनस्तुतिपरत्वात्‌; | 


[ अध्याय १ 


तो यह ठीक नहीं, क्योंकि यह वाक्य 
स्वलोककी उपासनाकी स्तुति करने- 
वाला हे। इसका यही तात्पर्यं है कि 
सारी इष्टसिद्धि आत्मलोकसे ही हो 
सकती है; इससे भिन्त और कोई 
वस्तु माँगने योग्य नहीं है, क्योंकि 
आत्मज्ञ पुर्णकाम होता हे; जेसा कि 
“आत्मासे घ्राण है, आत्मासे ही 
आशा हे” इत्यादि अन्य श्रुतिसे 
सिद्ध होता हे । 

अथवा पूर्ववत्‌ यह आत्मज्ञका 
सर्वात्मभाव प्रदर्शित करनेके लिये 
है । यदि आत्मज्ञ परमात्मा ही हो 
जाता हे, तभी 'अस्माद्धये वात्मनः' 
इस प्रकार आत्मशब्दका प्रयोग 
उचित होगा। इसका अर्थ यह है कि 
इस स्वरूपभूत प्रकृत आत्मलोकसे । 
अन्यथा प्रकृत परमात्मलोक ओर 
व्याकृतावस्था ( व्याकृतरूपसे स्थित 
ब्रह्मलोक ) की व्यावृत्तिके लिये श्रुति 
[ लोकशब्दका ] “अव्याकृतावस्था- 
त्कर्मणो लोकात्‌? इस प्रकार विशेषण- 
पूर्वक उल्लेख करती । अतः यहाँ स्व” 
ऐसा प्रकृत विशेषण रहते हुए, जिसकी 
श्रुति कोई चर्चा नहीं करती उस पर 


१. 'तस्मात्सर्वमभवत्‌? इस वाक्यके समान । 


२. अव्याकृतरूपसे स्थित कर्मलोकसे । 


Ru 


ROSIE -- 
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दिशेषितेऽञ्रुताम्तरालावस्था प्रति और अपर ब्रह्मके मध्यकी [ अव्या- 

। कुत नामवाली | अवस्थाको ग्रहण 
| नहीं किया जा सकता ॥ १५॥ 
कर्माधिकारी जीव किन-किन कर्मोके कारण 
समस्त प्राशियोंका लोक है ? 
आथो झयं वा श्रात्मा। | अथो अयंवा आत्मा। यहाँ | 
ल तीन का क | वर्णाश्रमादिका अभिमान रखने- 
अत्रावद्वान्‌ वणाश्रमाथाथमाना वाला तथा धर्मसे नियन्त्रित अज्ञानी 
धर्मेण नियम्यमानों देवादिकर्स- | पुरुप देवादिसम्बन्धी कर्मकी कर्ते- 
व्यताके कारण पशुके समान पर- 
तन्त्र हे-ऐसा बतलाया गया है। 
क्तम्‌ । काति पुनस्तानि कर्मा ण कितु वे कर्म कोन-से हैं जिनकी 
९ = | कर्तव्यतासे वह पशुके समान पर- 
यस्कृतव्यतया पशुवत्परतन्त्र | तन्त्र होता हे? pe वे देवादि 
भवति ? के वा ते देवादयो येषां | हैं जिनका वह कर्मोके द्वारा उप- 
कमर आ टर ~ | कार करता हे? ऐसा प्रश्‍न होनेपर 
सँमि; पशुवदुपकरीति ४ इत | नत्ति उन दार विस्तारपूर्वक 
तदुभयं प्रपश्चयाति- | निरूपण करती है-- 


अथो अयं वा आत्मा सवे 


पत्तं शक्यते ॥ १४ ॥ 


करतेच्यतया पशुवत्परतन्त्र इत्यु- 


वेषां भूतानां लोकः स 
यज्जुहोति यद्यजते तेन देवानां लोकोऽथ यद्नुनर,ते 
तेन ऋषीणामथ यस्पितृभ्यो निए्णाति यत्मजामिच्छते 
तेन पितृणामथ यन्मलुष्यान्वासयते यदेभ्योऽशनं 
ददाति तेन मनुष्याणामथ यत्पशुभ्यस्तृणोदकं विन्दति 
तेन पशूनां यदस्य णहेषु श्वापदा वयाच्या पिपीलि- 
कास्य उपजीवन्ति तेन तेषां लोको यथा ह वे स्वाय 
लोकायारिष्टिमिच्छेदेव ९ हैवंविदे सर्वाणि भूतान्वरिष्टिः 
मिच्छन्ति तद्वा एतद्विदितं सीमा शसितम्‌ ॥ १६ ॥ 


बू० उ० २०— 


३०६ बृहदारण्यकोपनिषदू [अध्याय १ 


ES IIS CRN RN RN RN CORN AA 


यह आत्मा ( गृही कर्माधिकारी ) समस्त जीवोंका लोक ( भोग्य ) 
हे । वह जो हवन और यज्ञ करता है, उससे देवताओंका लोक होता है; 
जो स्वाध्याय करता है, उससे ऋषियोंका, जो पितरोंके लिये पिण्डदान 
करता है और संतानकी इच्छा करता है, उससे पितरोंका, जो मनुष्योंको 


वासस्थान और भोजन देता है, उससे मनुष्योंका और जो पझुओंको तृण ' 


- एवं जलादि पहुँचाता है, उससे पशुओंका लोक होता है। इसके घरमें 
जो [ कुत्ते-बिल्ली आदि ] श्वापद, पक्षी और चींटीपर्यन्त जीव-जन्तु इसके 
आश्रित होकर जीवन धारण करते हैं, उससे यह उनका लोक होता है । 
जिस प्रकार लोकमें अपने शरीरका अविनाश चाहते हैं, उसी प्रकार ऐसा 
जाननेवालेका सब जीव अविनाश चाहते हैं। उस इस कर्मकी अवद्य- 
कतंव्यता [ पञ्चमहायज्ञप्रकरणमे | ज्ञात है और [ अवदानप्रकरणमें | इसकी 
मीमांसा की गयी है ॥ १६ ॥ 

अथो इत्ययं वाक्योपन्या- 
सार्थः । अयं यः प्रकृतो गृही 
कर्माधिकृतो5विद्वाब्छरीरेन्द्रिय- 
सच्ठातादिविशिष्ट: पिण्ड आत्मे- 
त्युच्यते; सर्वेषां देवादीनां 
'पिपीलिकान्तानां भूतानां लोको 


सूलमें 'अथो' यह निपात वाक्य- 
का उपक्रम ( आरम्भ) करनेके 
लिये है। यह जो कर्माधिकारी 
अज्ञानी गुहुस्थरूप शरीरेन्द्रिय- 
संघातविशिष्ट प्रकृत पिण्ड है, वह 
“आत्मा? कहलाता है; वह देवताओं- 
से लेकर चींटीपर्यन्त समस्त 


भोग्य आत्मेत्यर्थः; सर्वेषां वर्णा- 
(a ते C~ 4 
श्रमादिविहिते! कमंभिरुपकार- 
स्वात्‌ । 
केः पुनः कर्मविशेपैरुपङुवंन्‌ 


केषां भूतविशेषाणां लोकः ? इत्यु- 
च्यते-स गृही यञ्जुह्दोति यद्य- 


जते, यागो देवतामुद्दिश्य स्वत्व- 


प्राणियोंका लोक-भोग्य है; क्योंकि 
वर्णाश्रसादविहित कर्मोके द्वारा 
वह सबका उपकारी हे । 

वह किन कर्म॑विशेषोंके द्वारा 
किन भूतविद्येषोंका उपकार करनेके 
कारण उनका लोक ( भोग्य ) होता 
है ? सो कहा जाता है-वह गृही जो 
हवन और यजन करता हे-देवताके 
उह इयसे वस्तुमें स्वत्व त्यागना याग 


bE 
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परित्यागः, स एवं आसेचना- 
धिको होमः तेन होमयागल- 
चणेन कर्मणावश्यकतेव्यस्वेन 
देवानां पशुवत्परतन्त्रत्वेन 
प्रतिबद्ध इति लोकः । 

अथ यंदजुबरते स्वाच्यायसधी- 
तेऽहरहस्तेन ऋषीणां लोकः । 
अथ यस्पितृभ्यो निएणाति प्रयः 
चति पिण्डोद्कादि, यच्च प्रजा- 
मिच्छति प्रजाथंयुद्यसं करोति-- 
इच्छा चोंत्पस्युपलक्षणार्था--- 
प्रजा चोत्पादयतीत्यथेः, तेन 
कर्मणावश्यकतेव्यस्वेन पितृणां 
लोकः पितृणां भोग्यस्वेन पर- 


तन्त्रो लोकः । 
अथ यन्मदुष्यान्वासयते भूम्यु- 


दकादिदानेन शहे, यच्च तेभ्यो 
नसङ्कचो ऽबसङ्कयो वा अरथिभ्यो- 
ऽशुनं ददाति, तेन मनुष्याणाम$ 
अथ यस्पशुभ्यस्दणोदकं विन्दति 
लम्भयति, तेन पशूनाम्‌} यदस्य 
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हे-उसीमें जब 'आहुति देना! इतना 
कर्म अधिक होता है तो उसे होम 
कहते हैं, उस होम-यागरूप करसे, 
उसकी अवद्यकतेव्यताके कारण पुरुष 
पशुके समान देवताओंके अधीन 
होनेसे बँधा हुआ हे--इसलिये 
उनका लोक ( भोग्य ) है। 
तथा जो अनुवचन अर्थात्‌ नित्यः 
प्रति स्वाध्याय करता है,उसके कारण 
वह ऋषियोंका लोक है। जो पिठ- 
गणको 'निपृणाति'-पिण्डोदकादि 
प्रदान करता है और जो प्रजाकी इच्छा 
यानी संतानके लिये प्रयत्न करता 
हे-यहाँ 'इच्छा' शब्द उत्पत्तिका 
उपलक्षण करानेके लिये हे, तात्पर्य 
यह्‌ कि वह्‌ जो प्रजा उत्पन्न करता 
है, उस कर्मके द्वारा उसकी अवह्य- 
कर्तव्यताके कारण वह पिठगणका 
लोक अर्थात्‌ पितरोंके भोग्यरूपसे 
उनका परतन्त्र लोक होता है। 
तथा वह जो स्थान और जल 
आदि देकर मनुष्योंको घरमै ठहराता 
हे तथा घरमें ठहरे हुए अथवा न 
हरे हुए भी भोजनार्थी मनुष्योंको 
जो भोजन देता है, उससे वह 
मुष्योंका लोक है; और पद्युओको 
जो तृण और जल प्राप्त कराता हैं, 
उससे वह पशुओंका लोक है; एवं 


३०८ 


गृहेषु श्वापदा वयांसि च पिपी- 
लिक्राभिः सह कणत्रलिभाणडक्षा- 


लनाद्यपजीवन्ति, तेन तेषां लोकः । 
यस्मादयमेतानि कर्माणि कुव- 


न्नुपकरोति देवादिभ्यः, तस्मा- 
यथा ह यै लोके स्वाय लोकाय | 
स्वस्मे देहाया रिष्टिमविनाशं स्वत्व- 
मावाप्रच्युतिमिच्छेत्‌ स्वत्वभाव- | 
प्रच्युतिभयात्पोषणरच्षणादिभिः ' 
सर्वतः परिपालयेत्‌, एवं हैवंविदे 
सवेशूतमोम्योञ्हमनेन प्रकारेण 
मया अवश्यसृणिवःप्रतिकरतव्यम्‌' 
इत्येवमात्मानं परिकल्पितवते | 
सर्वाणि भूतानि देवादीनि यथो- | 
क्तानि अरिष्टिमविनाशमिच्डन्ति: 
स्वत्वाप्रच्युत्ये सवतः संरक्तन्ति 
कुटुस्थिन इव पशून--“तस्मादेषा 


तन्न प्रियम्‌” इत्युक्तम्‌ । तद्दा एत- 


बृहदारण्यकोपनिपद्‌ 
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तदेतद्यथोक्तानां कर्मणाम्‌ ऋण- 


[अध्याय १ 


इसके घरमें जो श्वापद,पक्षी एवं चींटी- 
पर्यन्त जीव-जन्तु कण, बलि तथा 
पात्रोंके धोवनके उपजीवी होते हैं 
उससे वह उनका लोक हे । 

वंयोंकि इन कर्मोंको करता 
हुआ यह देवादिका उपकार करता 
है, इसलिये जिस प्रकार लोकमें 
अपने शरीरके लिये पुरुष अरिष्ट्रि-- 
अविनाश अर्थात्‌ अपनेपनके 
भावकी अप्रच्युति चाहता है तथा 
अपनेपनके भावकी च्यरुतिके भयसे 
उसका पोषण एवं रक्षण करके सब 
प्रकारसे पालन करता हे, उसी 
प्रकार इस तरह जाननेवालेका 
अर्थात्‌ में समस्त भुतोंका भोग्य हूं, 
मुझे ऋणीके समान इन सबका इस 
प्रकार अवश्य प्रतीकार करना 
चाहिये? इस प्रकार अपने विषयमें 
कल्पना करनेवालेका उपर्युक्त देव- 
तादि समस्त भुत अरि्टि-अविनाश 
चाहते हैं। जिस प्रकार कोई कुटुम्बी 
अपने पशुओंकी रक्षा करता है, उसी 
प्रकार अपने अधिकारकी अप्रच्युति- 
के लिये वे इसकी सब ओरसे रक्षा 
करते हैं; इसीसे पहले ( १।४। १० 
मन्त्रमें ) यह कहा गया हे “अतः 
देवताओंको यह्‌ प्रिय नहीं है [ कि 
लोग आत्मतत्त्वको जानें |” । वह, 
यह्‌ अर्थात्‌ उपयुक्त कर्मोका ऋणके 
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वदवश्यकतव्यत्वं पञ्चमहायज्ञ- 
प्रकरणे विदितं कतव्यतया 
मीमांसितं विचारितं चावदान- | 
ग्रकरणे ॥ १६ ॥ 


समान अवइ्यकतंव्यत्व पञ्चमहायज्ञ- 
प्रकरणें विदित हे तथा अवदान- 
प्रकरणंमें क्तव्यरूपसे इसकी मीमांसा 
हुई हे-विचार किया गया है॥ १६॥ 


— Fe 


ब्रह्म विद्वांश्चेत्तस्मात्पशुसावा- 
प्रबृत्तिवीज- त्क्रतव्यतवन्धन- 
रूपाख्रतिुच्यते 
केनायं कारितः कमंबन्धनाथि- 
कारेज्यश इव ग्रवतते, न पुनस्त 


fo 


विवेचनम्‌ 


ननूक्तं देवा रञ्जन्तीति । 


वाढयू , कर्मा धिकारसवगोचरा- 


रूढानेव तेऽपि र्तन्ति, अन्यथा- | 


हिमोच्षणोपाये बिद्यायिकार इति । 


कुतास्थागमक्रतनाशप्रसङ्गात्‌ 


यदि ब्रह्मको जाननेवाला पुरुष 
कतेव्यताबन्धनरूप उस पशुभावसे 
मुक्त होता है तो यह किसकी प्रेरणा- 
से विवश-सा होकर कर्मबन्धनके 
अधिका रमें प्रवृत्त होता हे तथा 
उससे मुक्ति पानेके उपायरूप 
ज्ञानाधिकारमें प्रवृत्त नहीं होता । 

पूर्व०-पहले कहा जा चुका है 
कि देवगण उसकी रक्षा करते हैं। 

सिद्धान्ती-ठीक है, परंतु वे भी 
कर्माधिका रके द्वारा अपनी विषयता- 


को प्राप्त हुए लोगोंकी ही रक्षा करते हैं, 


अन्यथा [ यदि ऐसा माना जाय कि 
सभीकी रक्षा करते हैं तो | बिना किये 


| eli ०३ 2. 
कर्मकी प्राप्ति और कृतकर्मका नाश 


होनेका प्रसंग उपस्थित होगा । वे 


80,723 तती त म स्प- 
१, भूतयज्ञ, मनुष्ययज्ञ, पितृयज्ञ, देवयज्ञ और ब्रह्मयज्ञ--इन पाँच यज्ञोंका 
जिसमें बिधान किया गया है, वह पञ्चमहायज्ञप्रकरण है 
२. एक आहुतिकी पूर्तिके लिये लिया हुआ घृता।द हव्य अवदान कहलाता 


है । 'तदेतदवदयते यद्यजते स यदग्ना जु 


गति? इत्यादि अवदानप्रकरण है । अर्थात्‌ 


“जो यजन करता है यानी वह जो अग्निमें हवन करता है, वह यह अवदान करता 
हे? इत्यादि । इसमें “ऋण ह वाव जायते जायमानो योऽस्ति’ अर्थात्‌ जो उत्पन्न 
होनेवाळा है, उसे निश्चय ऋण प्राप्त होता है- इस अथवादढारा लमका अवश्य- 


कर्तव्यताका विचार किया है 


३, इसलिये वह नियमसे प्रवृत्तिमार्गमें ही रहता है 


३१० बृहदारण्यकोपनिषदू [ अध्याय १ 
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न तु सामान्य पुरुषमात्रं विशि- | विशिष्ट अधिकारपर आछूढ़ न हुए 


एायिक्वारानारूढम्‌; तस्माङ्कवि- | सामान्य पुरुषमात्रकी रक्षा नहीं करते; 
अतः कोई ऐसा होना चाहिये, जिससे 


तव्यं तेन, येन प्रेरितोऽवश एव । प्रेरित होकर वह बलात्कारसे आत्म- 
बहिरसुखो भवति स्वस्माह्लोकात्‌ । | लोकसे बहिर्मुख हो जाता है। 
नन्वविद्या सा, अविद्यावान्हि | पुब्॒॑०-अच्छा तो वह अविद्या है 
| क्योंकि अविद्यावात्‌ पुरुष ही बहिर्मुख 
बहिझुलीभूतः वर्तते । | होकर प्रवृत्त होता है । 
सापि नेत्र प्रवर्तिका; वस्तु- सिद्धान्ती-वह भी प्रवतिका नहीं 
ड | हे, वह तो वस्तुके स्वरूपका आवरण 
स्वरूपावर्णात्मिका हि सा; प्रव- करनेवाली ही है। हाँ, जिस प्रकार 
त॑कबीजस्वं तु प्रतिपद्यतेडन्थत्व- अन्वत्व गढ़ेमें गिरनेका हेतु होता हे 
| उसी प्रकार यह प्रवतेकबीजरूपताको 
मि गर्तादिपतनप्रवत्तिहेतु; \ | तो प्राप्त होती है। 
एवं तक्षच्यतां किं तद्‌ यस्- |. 'खं*-ऐैसी बात हे तो तुम्ही 
बताओ, जो प्रवृत्तिका हेतु है, वह 
वृत्तिहेतुरिति १ क्या है ? 
तदिहाभिधीयते-एषणा कामः | सिद्धान्ती-वह्‌ यहाँ बतलाया 
सः, 'स्वामाविक्यामयिद्यायां बतं- 0 पाती तात है। 
| स्वाभाविकी अविद्यामें रहनवाले 
साना बाला!पराचःकामानलुयन्ति | मूर्खलोग बाह्य कामनाओंका अनुसरण 


इति काठकश्रुतौ, स्मृतौ च-- | करते हैं'-ऐसा कठश्रुतिमें भी कहा 
| है, तथा स्मृतिमें भी “यह काम 
&६ ११? ग्‌ | ¢ र भ्र रै 
काम एप क्रोध जप ह (गीता ३। | यह क्रोध! ऐसा कहा हे) मानव- 
३७) इत्यादि, मानवे च सर्वा | घर्मणाखमे भी सारी प्रवृत्ति कामसे 
र्तिः कामहेतुक्येवेति । स एषो- हो होनेवाली है--ऐसा कहा है। 


१. अकामतः क्रिया काचिद्दृश्यते न हि कस्यचित्‌ । 
यद्यद्धि कुस्ते जन्तुस्तत्तत्कामस्य चेष्टितम्‌ ॥ 
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5; सविस्तर ¦ प्रदश्यंत इृह ग्रा | वही विषय यहाँ अध्यायकी समाप्ति 
he पर्यन्त विस्तारसे प्रदर्शित किया 
आध्यायपरिसमापेः-— जाता है-- द 
प्रवृत्तिके बीजभूत काम और पाङ्क्तकर्मका वर्णन 
आ क ७ सीदेक 
त्मेवेदसग्र आसीदेक एव सोऽकामयत जाया 
में स्यादथ प्रजायेयाथ वित्त मे स्यादथ कर्म कुर्वीयेत्ये- 
ला न्ये RD आर, च ~ ~ 
तावान्वे कामो नेच्छ ९ नातो भूयो विन्देत्तस्मादप्ये- 
तहोकाकी कामयते जाया मे स्यादथ प्रजायेयाथ वित्त 
मे स्यादथ कर्म कुर्वीयेति स यावदप्येतेषामेकेर्क न 
प्राप्नोस्णङ्कत्हन एव तावन्मन्यते तस्यो कुत्स्नता मनं 
ण्वास्यात्या वाग्जाया प्राणः प्रजा चक्षु्मातुषं वित्त 
चक्षुवा हि तद्विन्दते श्रोत्रं देव: ओज्रेण हि तच्छुणोत्या- 
त्मैवास्थ कर्मात्मना हि कर्म करोति स एष पाङ्क्त 
यज्ञः पाङ्क्तः पशुः पाङ्क्तः पुरुषः पाडक्तमिद< सवं 
यदिदं किञ्च तदिद्‌ “सवेमाप्नोति य एवं वेद ॥ १७॥ 
पहले एक 'आत्मा ही था। उसने कामना की कि मिरे स्त्री हो, 
फिर मैं प्रजारूपसे उत्पन्न होऊं। तथा मेरे धन हो, फिर में कर्म करूं ।' 
बस इतनी ही कामना हैं। इच्छा करनेपर इससे अधिक कोई नहीं पाता । 
इसीसे अब भी एकाकी पुरुष यह कामना करता है कि मेरे स्त्री हो, फिर 
मैं संतानरूपसे उत्पन्न होऊं तथा मेरे धन हो तो किर में कर्म करूं । 
वह जबतक इनमेंसे एक-एकको भी प्राप्त नहीं करता तबतक वह अपनेको 
अपूर्ण ही मानता हे । उसको पूर्णता इस प्रकार होती हे-मत ही इसका 
आत्मा है, वाणी खी है, प्राण संतान है और नेत्र मानुष वित्त 
हे, क्योंकि वह नेत्रसे ही गौ आदि मानुष वित्तक्रो जानता है । श्रोत्र दैव- 
वित्त है, क्योंकि श्रोत्रसे ही वह उसे ( देववित्तको ) सुनता है। आत्मा 
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(शरीर ) हो इसक्रा कर्म है, क्योंकि आत्मासे ही यह कमे करता हे । 


वह यह यज्ञ पाङक्त है, पशु पाङक्त है, पुरुष पाङक्त हे तथा यह जो कुछ है, सब 


पाडक्त है। जो ऐसा जानता है, वह इस सभीको प्राप्त कर लेता है ॥ १७॥ 
आत्मैवेदमग्र आसीत्‌ | आत्मैव | आत्मैवेदमग्र आसीत्‌ । आत्मा 
| ही अर्थात्‌ स्वाभाविक अविद्वान्‌ देह 
रका और इन्द्रियका संघातरूप वर्णी 
सङ्कातलच्षणो वणी, अग्र प्राप्दार- | ( ब्रह्मचारी) ही अग्न -- खी-सम्बन्ध 
सम्बन्धात्‌, आत्मेत्यम्रिधीयते) होनेसे पूर्व था। इस प्रकार यहाँ 
न [ देहे।न्द्रयसंघात ही ] आत्मा कहा 
त्मनः भूत क 5 < 

तरमादात्मनः अत क गया है। उस आत्मासे पृथग्मुत 
जायादिभेदरूपं नासीत्‌; स एवैक उसकी कामनाका विषय स्त्री आदि 
आसीत्‌-_जायाद्येपणाबीजभूता- | भैदरूप नहीं था। वही एक या-- 
| स्त्री आदि एषणाकी बीजभूता 

विद्यावानेक एवासीत्‌ । | अविद्यासे युक्त वह अकेला ही था । 
स्वाभाविक्या स्वात्मनि कर्त्रादि- उसने अपनेमें कर्त्रादि-कारक, 
कारकक्रियाफलास्मकताध्यारोप- क्रिया एवं कर्मात्मकताकी अध्या 
लक्षणया अविद्यावासनया रोपरूपा स्वाभाविकी अविद्याजनित 


अ क वासनासे युक्त होकर कामता की । 
वासितः सोऽकामयत कामित- I 
किस प्रकार कामना की ? मेरे 


चान्‌ । कथम्‌ ! ह RU अर्थात्‌ मुझ कर्ताके कर्माधिकारकी 
कारहेतुभूता मे मम कतुः स्यात्‌; ` हेतुसूता स्त्री हो, क्योंकि उसके 
तया विनाहमनधिकृत एव कर्मणि; बिना तो में कर्मका अनधिकारी 
अत; कर्माधिकारसम्पत्तये भवे- | दी हँ; अतः कर्माधिकारकी प्राप्तिके 


लिये मुझे स्त्री प्राप्त हो; फिर में 

जाया; अथाह प्रजायय प्रजा. प्रजात होऊ अर्थात्‌ प्रजारूपसे मैं 
रूपेणाहमेवोर्पद्येय । | स्वयं ही उत्पन्न होऊं । 

अथ वित्तं मे स्यात्क्मंसाधनं | तथा मेरै कर्मका साधनभूत गो 

गवादिलक्षणम्‌ अथाहमभ्युद्यनिः/ आदिरूप धन हो, फिर मैं अभ्युदय 


स्वाभाविकोऽविद्वान्कायकरण- 
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विषयो यदुत जायापुत्रवित्तकर्पाणि 
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श्रयससाधनं कम कुर्वीय; येना- 
हमनृणी भूत्वा देवादीनां लोकान्‌ 
राप्नुयास्‌, तत्कमे कुवीय; 
काम्पानिच > 
नानि । एतावान्वे काम एता- 
वहिपयपरिच्छिन्न इत्यथः । 
एतावानेव हि कामयितव्यो 


साधनलक्षणेषणा; लोक्राश्च त्रयो 
सबुष्यलोक; पितृलोको देवलोक 
इति फलभूताः साधनेषणायाश्चा- 
स्याः । तदर्था हि जायापुत्रवित्त- 
कर्सलन्षणा साधनैषणा, तस्मा- 
त्सा एकेवेषणा या लोकेषणा । 
सेकेब सत्येषणा साधनापेक्षेति 
द्विघा; अतोऽवधारयिष्यति “उभे | 


ह्येते एषणे एब”(३। ५। १ )इति। 
फलार्थस्वात्सर्वरम्भस्य लोके- | 


शाङ्करमाष्याथ 
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और तिःश्रेयसका साधनरूप कर्म 
करूँ; अर्थात्‌ वह कर्म करूँ, जिससे 
में उक्रण होकर देवादिके लोकोंको 
प्राप्त कर सकूँ तथा पुत्र, धन और 
स्वर्गादिके साधन काम्य कर्म भी 

करूँ। इतना ही अर्थात्‌ इतने विषय- 

से परिच्छिन्न ही काम है । 


ये जो खी, पुत्र, वित्त और कर्म 
हैं--बस, इतना ही कामना करने- 
योग्य विषय है, यह साधनरूपा एषणा 
है; मनुष्यलोक, पितुलोक और देव- 
लोक-ये तीनों लोक इस साधनेषणा- 
के फलस्वरूप हैं। इन्हीं तीनों लोकों- 
के लिये जाया, पुत्र, वित्त एवं कर्म- 
रूपा साधन-एषणा होती है; अत 
यह एक ही एषणा है, जो लोकेषणा 
कहलाती है । वह एषणा एक होने- 
पर भी साधनकी अपेक्षावाली है, 
इसलिये दो प्रकारकी है। इसीसे 
श्रुति यह निश्चय करेगी कि “ये 
दोनों एषणाएँ ही हूँ ।” 


सारे आरम्भ फलके ही लिये 


होते हैं,अतः अर्थतः प्राप्त लोकेषणाका 


बणारथआप्ा उक्तेवेति। एतावान्वा 


एतावानेव काम इत्यवधियते । 


' वर्णन कर ही दिया गया । एतावान्‌ 


वे~इतना ही काम है, इस प्रकार 
उसीका निश्चय किया जाता है। 
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भोजनेऽभिहिते विन हि पृथग- | भोजनका वर्णन कर दिये जानेपर 

| तज्जनित वृप्तिका अलग वर्णन 

भिधेया, तदर्थत्वाङ्गोजनस्य । करनेकी आवश्यकता नहीं होती, 
र | क्योंकि भोजन तो उसीके लिये होता 
| है । वे ये साध्य-साधनरूपा एषणाएँ 
कामः, येन प्रयुक्तोडविद्वानवश काम हैं, जिस (काम) से प्रेरित 
| हुआ अज्ञानी पुरुष रेशमके कीड़ेके 

एव कोशकारवदात्मानं वेष्टयति-- समान अपनेको विवश होकर लपेट 
| लेता है तथा अपनेको कमंमार्ममें 

। ही अटकाथे रखकर बहिघु'ख हो 
मुंखीभूतो न स्व॑ लोकं प्रतिजा- आत्मलोकको नहीं जान पाता । 
ऐसा ही तैत्तिरीयकमें भी कहा हे- 
नाति। तथा च तैत्तिरीयके--- | “जो पुरुष अग्निसम्बन्धी कर्मॉमे 


ई , मुग्ध है, उसकी चरमगति श्रममा 
र धमतान्तः स्वं | ~ + > नहीं 
आरनपुण्थ[ हव धूमतान्तः स्व | ही है, वह आत्मलोकको नहीं जान 


ते एते एषणे साध्यसाधनल 


९ 0 ७ (“९ ~ 
कमंमाग एवात्मानं प्रणिदधदूबहि- 


लोक न प्रतिजानाति” इति । | पाता” इत्यादि। 
कथं पुनरेतावत््वमवधायते । कितु कामनाओंकी एतावत्ता 
( इतनापन ) कैसे निश्चय की जाती 
कामानाम्‌ ! अनन्तखात्‌ । अनन्त हे, क्योंकि वे तो अनन्त हैं । काम- 
हि कामा;, इत्येतदाशङ्कच हेतु- | नाओंका तो कोई अन्त नहीं है 
माह--यस्माद्‌ न इच्छन्‌ च न-- ऐसी आशङ्का करके श्रुति उसका 
गा | कारण बतलाती है; क्योंकि इच्छा 
इच्छन्नपि, अतो उस्मास्फल्साधन- करनेपर भी पुरुष इस फल और 
लक्षणादू भूयोऽधिकतरं न | साधनभूत कामनासे अधिक कुछ भी 
विन्देन लभेत । न हि लोके | प्राप्त नहीं कर सकता । लोकमें फल 
और साधनसे व्यतिरिक्त कोई भी दृष्ट 
या अदृष्ट प्राप्तव्यपदार्थ नहीं है। कामना 
बा लब्धव्पमस्ति | छब्धव्य- | तो किसी प्राप्तव्य विषयके लिये ही 


फल्साधनव्यतिरिक्त रृष्टमरछं 


ब्राह्मण ४] 
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विषयो हि कासः, तस्य चैतद्वय- | होती है और वह इसके सिवा है 
तिरेकेणाभाबात्‌ युक्तं वक्तुम्‌ | नहीं; इसलिये यह कहना उचित ही 


“ए्तावान्वे कामः’ इति। | 


एतदुक्तं भवति--दष्टा्थम- ' 
इृष्टाथ वा साध्यसाधनलच्षणम्‌ 
आविद्यावत्पुरुषाधिकारविषय सेष- 
णाह॒य॑ कामः, अतोऽस्मा द्विदुषा 
व्युत्थातव्यमिति । 

यस्मादेवमविद्वानास्मा कामी | 


पूर्व कामयामास, तथा पूर्वतरोऽपि, | 
एषा लोकस्थितिः प्रजापतेश्रैव- 
सेष सगे आसीत्‌ । सोडविमेद- | 
विद्यया, ततः कामग्रयुक्त 
एकाक्यरममाणोऽरत्युपघाताय 

'ियमेच्छत्‌ , तां समभवत्‌, ततः 
सर्मोज्यमासीदिति युक्तम्‌ । 
तस्पात्तत्युष्टी एतक्केंतस्मित्नापि 
काल एकादी सम्प्राग्दारक्रियांतः 
कामयते--जाया मे स्यात्‌ , अथ 


प्रजायेय अथ वित्तं मे स्यात्‌, अथ 
कर्म कुवीय- इत्युक्तार्थे वाक्यस्‌ 


है कि बस इतना ही काम है।' 

यहाँ कहना यह है कि दृष्ट 
अथवा अदृष्ट फलवाला साध्य- 
साधनरूप तथा अज्ञानी पुरुषके 
अधिकारका विषयभूत जो एषणाद्वय 
है, वही काम है, अतः विद्वान्‌को 
इससे ऊपर उठना चाहिये । 

क्योंकि वह अविद्वान्‌ कामी 
आत्मा पहले इसी प्रकार कामना 
करता था, अतः उससे पूव॑तरने भी 
ऐसे ही कामना की होगी, क्योंकि 
यह लोकस्थिति हे; और प्रजापति- 
का यह सगे भी इसी प्रकार हुआ 
हे। पहले अज्ञानवश उसे भय हुआ, 
फिर कामसे प्रेरित होकर अकेले 
रति न करमेके कारण उस अरति- 
की निवृत्तिके लिये उसने खोकी 
इच्छा की, उससे वह संयुक्त हुआ 
और फिर यह सृष्टि हुई-इस प्रकार ' 
पहले कहा जा चुका है। इसलिये 
इस समय भी उसकी साष्टिमें स्त्री 
परिग्रहसे पुवे एकाकी पुरुष यह 
कामता करता है कि मेरे खो हो, 
फिर में प्रजारूपसे उत्पन्न होऊ 
तथा मेरे धन हो और फिर में कमं 
करूँ-इस प्रकार यह पुर्वोक्त अर्थे 
वाला वाक्य हे। 
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स एवं कामयमानः सम्पाद- ' 
यश्च॒ जायादीन्यावत्स एतेषां 
यथोक्तानां जायादीनाभेकैकमपि 
न प्राप्नोति, अकृत्स्नो उसम्पूर्णो- 
ऽहसिस्येवं तावदारमानं मन्यते । 
पारिशेष्यात्समस्तानेचेतान्सस्पाद्‌- 
यति यदा, तदा तस्य कृत्स्नता | 

यदा तु न शक्नोति कृस्स्नतां 
सम्पादयितु तदा अस्य कृत्स्न- 
त्वसम्पादनायाह--तस्यो तस्या- 


कृत्स्नत्वाभिभानिनः कृत्स्नता 
इयम्‌ एवं भवति कथम्‌ ? अयं 
कार्यकरणसङ्घातः प्रविभज्यते; 


तत्र मनोऽचुवृत्ति हि इतरत्सवं 


कार्यकरणजातमिति मनः प्रधा- 


नत्वादास्मेवात्मा। यथा 2 
कुडुम्बपतिरात्मेव तदनुकारित्वा- 
जायादिचतुष्टयस्य; एवमिहापि 


मन आत्मा परिकल्पते कृर्स्नताये। 


बृहदारण्यकोपनिपद्‌ 
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इस प्रकार कामना करके झी 


आदिका सम्पादन करनेवाला यह्‌ 
पुरुष जबतक इन पूर्वोक्त ल्ली आदि- 
मेंसे एकको भी प्राप्त नहीं कर लेता 
तबतक यह अपनेको “मैं असम्पूर्ण 
हँ ऐसा मानता है। फलतः जव 
यह इन सभीका सम्पादन कर लेता 
हैं, तभी उसकी पुर्णता होती है। 
किलु जब यह उस पुर्णताका 
सम्पादन करनेमें समर्थ नहीं होता, 


उस समय उसके पूर्णत्वके सम्पादन- 


के लिये श्रुति इस प्रकार कहती 
है--उस अपूर्णताके अभिमानीकी 
यह पूर्णता इस प्रकार होती है। 
किस प्रकार ?--[उसके] इस देहे- 
न्द्रियसंघातका विभाग किया जाता 
है, उसमें अन्य सारा कार्यकरण- 
समुदाय मनका अनुसरण करने- 
वाला है, इसलिये प्रधान होनेके 
कारण उसमें मन ही आत्माके 
समान आत्मा है। जिस प्रकार 
परिवारका स्वामी खो आदिका 
आत्मा होता है, क्योंकि [ खी, पुत्र, 
धन और कमं-ये ] चारों उसका 
अनुसरण करनेवाले होते हैं, उसी 


प्रकार यहाँ भी पूर्णंताके लिये मन 
आत्मा हे- ऐसी कल्पना की गयी 
है! 


निता हद ESS 
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तथा वाग्जाया, मनोज्नुवृत्तिख- 
सामान्याद्वाच; | वागिति शब्द- 
श्रोदनादिलक्षण), सनसा श्रोत्र- 
द्वारेण गुह्यतेज्वधायते प्रयुज्पते 
च, इति मनसो जागे बाकू । 
तास्याँच बाङ्मनसास्याँ जाया- 
पतिस्थानीयाथ्यां ग्रस्यते प्राणः 
कर्माथम्‌ ,इति प्राण: प्रजेव । तत्र 
प्राणवेष्टादिलक्तणं कम चक्लुर॑४- 
वित्तसाध्यं अवतीति चल्लुर्मालुर्ष 
वित्तम्‌ । तद्‌ द्विविधं वित्तं 
मानुषभितरच; अतो विशिनष्टीतर- 
वित्तनिवच्यथं मालुपसिति | 
गवादि हि भनुष्यसम्बन्धि वित्तं 
चक्षुग्राद्यं कर्मसाधनम्‌; तस्मात्त- 
त्स्थानीयमू्‌, तेन सम्बन्धा- 
चक्षुर्मातुपं वित्तमू; चक्षुषा हि 
यस्मात्तन्मालुषं बित्त विन्दते 
गवाद्युपलभत इत्यथः | 

करिं पुनरितरद्ित्तम्‌ ? श्रोत्रं दैवं 


~ [oS 


दवावषयस्वाह्ठशानस्य। विज्ञानं | 


द्वेव॑वित्तमू; तदिह श्रोत्रमेव 


तथा वाणी खी हे; क्योंकि मन- 
का अनुवर्तत करना यह खीके साथ 
वाणीकी समानता है। “वाक? यह 
विधि-निषेधरूप शब्द है, यह श्रोत्रे- 
र्द्ियद्वारा मनसे गृहीत, निश्चित 
और प्रयुक्त होता है, इसलिये वाक्‌ 
मनकी ख्रीके समान है। उन पति- 
पत्नीस्थानीय मन और वाणीसे कर्म: 
सम्पादनके लिये प्राणका जन्म होता 
है, इसलिये प्राण उनका संतानके 
समान है। तहाँ प्राणचेष्टादिरूप 
कर्म नेत्रसे दिखायी देनेवाले धनसे 
साध्य है, इसलिये नेत्र मानुष वित्त 
हे। वित्त दो प्रकारका होता है-- 
मानुष और अमानुष; अत: अमानुष 
वित्तकी निवृत्तिके लिये "मानुषस्‌? 
यह विशेषण दिया गया हे। गौ 
आदि मनुष्यसम्बन्धी वित्त नेत्रग्राह्म 
और कर्मेका साधन है, इसलिये वह 
मातुष वित्तस्थानीय है। उससे 
सम्बन्ध रखनेके कारण नेत्र मानुष 
वित्त है, क्योंकि नेत्रसे ही पुरुष 


| मानुष वित्तकों यानी गौ आदिको 


देखता है । 

तो फिर दूसरा (अमानुष) वित्त 
क्या है? शश्रोत्र' यह देव वित्त हे, 
क्योंकि विज्ञान देवविषयक होता हैं। 
विज्ञान देव वित्त है,यहाँ उस (विज्ञान) 
की सम्पत्तिका विषय श्रोत्र ही वह 


आच 
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स्‌स्पत्तिविप॒यम्‌ । कस्मात्‌ ? 
श्रोत्रेण हि यस्मात्तदेव॑ वित्तं 
विज्ञानं शृणोति; अतः श्रोत्रा- 
घीनत्वाद्वज्ञानस्य श्रोत्रमेव 
तदिति । 

किं पुनरेतैरात्मादिवित्तान्ते- 
'रिह निर्वेत्ये कर्म ! इत्युच्यते--' 
आत्मैव--आस्मेति शरीरछुच्यते । 
कथं पुनरात्मा क्मस्थानीयः! अस्य 


करमहेतुत्वात्‌ । कथं कमहेतुत्वम्‌ ! 


बृहदारण्यकोपनिषद्‌ 


ES PNA सकि NSN INS AMS NH INS 


आत्मना हि शरीरेण यतः कमे 
करोति। तस्याकुरस्नस्वाभिमानिन 
एवं कुत्स्नता सम्पन्ना--यथा 
बाह्या जायादिलक्षणा एवम्‌ । 
तस्मात्स एष पाङ्क्तः पञ्चमिर्नि- 
° ~ रि 

वृत्त, पाडक्तो यज्ञो दशनमात्र- 


निइततो5कमिणो5पि । 
कथं पुनरस्य पश्चत्वसम्पत्ति- 


सात्रण दद 


[अध्याय १ 


( देव वित्त ) है। क्यों ? क्योंकि 
पुरुष श्रोत्रसे ही उस दैव वित्त 
विज्ञानको सुनता है; अतः विज्ञान 
श्रोत्रके अधीत होनेके कारण श्षोत्र 
ही वह ( दैव वित्त ) है। 

कितु इन आत्मासे लेकर वित्त- 
पर्यन्त पदार्थोसि निष्पन्न होनेवाला 
यहाँ कौन-सा कर्म है? सो बतलाया 
जाता हे-आत्मा ही [ इसका कर्म 
है ] । आत्मा” शब्दसे यहाँ शरीरः 
का कथन होता है। किंतु यह 
आत्मा कर्मस्थानीय केसे है? क्योंकि 
यह कर्मका हेतु है। यह कर्मका 
हेतु किस प्रकार है ? क्योंकि इस 
आत्मा यानी शरीरसे ही जीव कर्मे 
करता है। किस प्रकार जायादिलूपा 
बाह्य अपूर्णता हे, उसो प्रकार उस 
शरीरकी अपूर्णताका अभिमान 
करनेवालेकी .इस प्रकार ( यानी 
ऐसा जाननेसे ) पूर्णता निष्पन्त हो 
जाती हे। इसलिये वह यह (आत्म 
दर्शन) पाङ्क्त है; पाङ्क्त यानी 
पाँचके द्वारा निष्पन्नं हुआ यज्ञ हैं। 
अर्थात्‌ कर्मं न करनेवालेके द्वारा 
भी यह केवल दृष्टिमात्रसे निष्पन्न 
होता है। 

कितु पञ्चखके सम्पादनमात्रसे 
इसका यज्ञत्व केसे सिदध होता है? सो 


बतलाया जाता है; क्योंकि बाह्ययज्ञ 


छ जाट मन का 
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द्बाह्मोऽपि यज्ञः पशुपुरुषसाध्य:, 
स च पशुः पुरुषश्च पाङ्क्त एव 
यथोक्तमनश्रादिपश्वत्वयोगात्‌ । 
तदाह--पाङ्कः पशुगंवादिः, 
पाडक्त;पुरुष:-पशुत्वे उप्बधिकृत- 
त्वेनास्य विशेषः पुरुपस्थेति 
एथकपुरुषग्रहणम्‌ । कि बहुना ? 
पाङ्क्तमिदं सब कर्संसाधनं फलं 
च, यदिदं किञ्च यत्किश्विदिदं 
सवस । एवं पाङ्क्तं यज्ञमास्मानं 
य! सम्पादयति स तदिदं सव 
जगदात्मत्वेनाप्नोति य॒ एवं 
वेद ॥ १७॥ 
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भी पुरुष ओर पशुसे साध्य हे और 
ह पुरुष एवं पशु भी उपर्युक्त मन 
आदि पञ्चत्वके सम्बन्धसे पाङ्क्त 
ही हैं । यही बात श्रुति कहती है- 
पशु यानी गौ आदि पाङ्क्त हैं, पुरुष 
पाडक्त है। पुरुष भी यद्यपि पशु ही 
हे, तथापि अधिकारी होनेसे इसकी 
विशेषता है; इसलिये इसे अलग 
ग्रहण किया है । अधिक क्या ? यह्‌ 
कमका साधन और फल सभी पाङ्क्त 
हे। तथा यह जो कुछ भी हे सभी 
पाङ्क्त हे । इस प्रकार जो अपनेको 
पाङ्क्तयज्ञरूपसे भावना करता है, 
अथवा जो इस प्रकार जानता है, 
वह इस सम्पूर्ण जगतको आत्मस्व- 
रूपसे प्राप्त कर लेता हे ॥ १७॥ 


इति बृहदारण्यकोपनिषद्भाष्ये प्रथमाध्याये चतुर्थे 
सृष्टयादिसर्वात्मताब्राह्मणम्‌ ॥ ४ ॥ 


पञ्चम्‌ ब्राह्मण 


I 


सप्षान्नसृष्टि, उसका विभाग और व्याख्या 


यत्सप्षानानि मेधया | अविद्या 


प्रस्तुता,तत्रा विद्यानन्यां 
उपक्रम: 


यत्सप्तान्नानि मेधया” इत्यादि 
मन्त्रसे पञ्चम ब्राह्मणका आरम्भ होता 


a 


है। यहाँ अविद्याका प्रकरण है। 


देवताश्चुपास्ते “अन्यो- | तहाँ अविद्वान्‌ 'यह ( देवता ) अन्य 
१. यानी साध्य और साघतरूप पाङक्तको जानकर उसे आत्मस्वरूपसे 


अनुसंधान करता है । 


अ Ts 
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ऽसावन्योऽहमस्मि' इति। स वर्णा- हे और में अन्य हुँ” इस भावनासे 


श्रजाशिमानः 
नियतो जुहोत्यादिकर्मोमिः काम- 
प्रयुक्तो देवादीनामुपकुवन्सर्वषां 
भूतानां लोक इत्युक्तम्‌ । यथा च 
स्वकर्ममिरेकैकेन सर्वैभूतैरसौ 
लोको भोज्यत्वेन सृष्टः, एवम- 


सावपि जुहोत्यादिपाडक्तकमभिः 


(40 | 
कसकतव्यतया 


सर्वाणि भूतानि सवं च जग- 


दात्मभोज्यत्वेनासूजत्‌ । 

एवमेकैकः स्वकम विद्यानुरूप्येण 
सवस्य जगतो भोक्ता भोज्यं च, 
सस्य सव; कर्ता काय चेत्यर्थः । 
एतदेव च विद्याप्रकरणे मधु- 
विद्यायां वक्ष्याम:--'सर्व सर्वस्य 
कार्य मधु’ इत्यास्मेकत्वविज्ञाना- 
थम्‌ । 

यदसौ जुहोतीत्याद्ना पाङ्क्तेन 
काम्येन कमणा आत्मभोज्यत्वेन 


जगदसूजत विज्ञानेन च, तज्जग- 


अन्य देवताकी उपासना करता है। 
वह वर्णाश्रमका अभिमान रखने- 
वाला पुरुष कर्मकी कतंव्यतासे 
नियन्त्रित होकर कामनासे प्रेरित 
हो होम-यागादि कर्मोद्वारा देवता 
आदिका उपकार करनेके कारण 
समस्त भूतोंका लोक ( भोग्य ) हे- 
ऐसा पहले कहा गया । जिस प्रकार 
एक-एक करके सभी प्राणियोंने 
अपने कर्मोद्वारा उस लोकको भोज्य- 
रूपसे उत्पन्न किया है, उसी प्रकार 
स ( कर्माधिकारी ) ने भी याग- 
होमादि पाङ्क्तकर्मोद्वारा सम्पूर्ण 
भ्रुतोंको तथा सारे संसारको अपने 
भोग्यरूपसे रचा । 
इस प्रकार प्रत्येक जीव अपने 
कर्मं और ज्ञानके अनुसार सारे 


| जगतुका भोक्ता और भोग्य हे, 


तात्पर्यं यह हे कि सभी सबके कर्ता 
और कार्य हैं। ज्ञानके प्रकरणमें 
आत्मेकत्वके ज्ञानके लिये यही बात 
हम मधुविद्याके प्रसंगमें कहेंगे कि 
सभी सवके कार्य यानी मधु हैं ।! 
उस कर्ताने जो होम-यागादि पाङ्क्त 
और कास्यकमंसे तथा अपने विज्ञानके 
द्वारा अपने भोज्य रूपसे इस जगतूकी 
रचना को, वह सारा जगत्‌ कार्य- 
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त्सव सप्तधा प्रविभज्यमानं कार्य- | कारणरूपसे सात प्रकारसे विभक्त 
कारणत्वेन सप्तान्नान्युच्यन्ते, किया जानेपर भोज्य होनेके कारण 
भोज्यत्वात्‌ तेनासौ पिता तेषा- | जाता ह. २ 
स्वा ति वह उन अन्नोंका पिता हे । विनि- 
हे fy a योगके सहित इन अन्तोंके संक्षेपतः 
नियोगानां खुत्रभूता; सङ्क्षेपतः | प्रकाशक होनेके कारण ये मन्त्र 
प्रकाशकत्वादिमे मन्त्राः । | इनके सूत्रभूत हैं । 
य॒स्सत्ताज्ञानि सेघया तपसाजनयर्पिता । एक- 
मस्य साधारणं द्वे देवानभाजयत्‌। त्रीणयात्मनेऽकुरुत 
पशुभ्य एकं घ्रायच्छत्‌ । तस्मिन्सवं प्रतिष्ठितं यञ्च 
प्राणिति यच्च न। कस्मात्तानि न क्षीयन्ते ऽद्यमानानि 
९ ~ (oa > च ी ~~ 
सवेदा । या वतासाक्षात वद्‌ सोऽन्नमत्ति प्रतीकेन । स 
देवानपिगच्छति स ऊर्जसुपजीवतीति श्लोकाः ॥ १॥ 
पिता ( प्रजापति ) ने विज्ञान और कर्मके द्वारा जिन सात अन्तोंकी 
रचना की, उनमेंसे इसका एक अन्न साधारण है | अर्थात्‌ वह सभी 
प्राणियोंका भोग्य हे |; दो अन्न उसने देवताओंको बाँट दिये; तीन अपने 
लिये रखे, एक पशुओंको दिया । उस ( पशुओंको दिये हुए अन्त ) में, जो 
प्राणनक्रिया करते हैं और जो नहीं करते, वे सभी प्रतिष्ठित हैं। ये अन्न 
संदा खाये जानेपर भी क्षीण क्यों नहीं होते ? जो इस [ अन्तके | अक्षय- 
भावको जानता है, वह मुखरूप प्रतीकके द्वारा अन्न भक्षण करता है । वह 
देवताओंको प्राप्त होता है तथा अमृतका उपजीवी होता है, इस विषयमें 
ये इलोक (मन्त्र) हैं ॥ १॥ 
यस्सप्घान्नानि, यद्‌ अजनय- | गत्सप्ान्तानि' इसमें यत्‌' शब्द 
यदु अजनयत्‌’ इस प्रकार | अजन- 
यत्‌? क्रियासे सम्बन्ध रखनेके कारण] 
दिति क्रियाविशेषणम्‌}; मेधया | क्रियाविशेषण है। मेधा-प्रज्ञा (बुढि) 
DID "Ss RRR 
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(५ 
प्रज्ञया विज्ञानेन तपसा च कमणा; 
Ce ~ 
ज्ञानकमणी एव हि मेधातपः- 
शब्दवाच्ये, तयोः प्रकृतत्वात्‌ ; 
नेतरे मेधातपसी, छप्रकरणात्‌ ; 
पाङ्क्तं हि कम जायादिसाधनम्‌; 
'य एवं बेद? इति चानन्तरमेव 
जञानं प्रकृतम्‌} तस्मान्न प्रसिद्धयो 
मंघातपसोराशङ्का कार्या; अतो 
यानि सप्तान्नानि ज्ञानकमभ्यां 
जनितवान्पिता तानि प्रकाशयि- 


ष्याम इति वाक्य शेषः ।। १ ॥ 
तत्र मन्त्राणामर्थस्तिरोहितत्वा- 


प्रायेण दुर्विज्ञयो भवतीति त्दर्थ- 


व्याख्यानाय ब्राह्मणं प्रवतते-- 


अर्थात्‌ विज्ञानसे तथा “तप” यानी 
कमसे; मेधा और तप राब्दोंके 
वाच्य ज्ञान और कर्म ही हैं, क्योंकि 
इन्हींका प्रकरण है, इनसे भिन्न 
मेधा ( धारणा-शक्ति) और कृच्छ 
चाव्द्रायणादि तप इनके वाच्य नहीं 
हैं; क्योंकि यहाँ उनका प्रसङ्ग नहीं 
है; यहाँ तो खी आदि जिसके 
साधन हैं, उस पाङक्तकर्मका और 
इसके अनन्तर ही 'यं एवं वेद! इस 
वाक्यसे ज्ञानका प्रसङ्ग है; इसलिये 
इन शाब्दोंसे प्रसिद्ध मेधा और तप- 
की आशङ्का नहीं करनी चाहिये; 
अतः पिताने ज्ञान और कर्मके द्वारा 
जिन सात अन्वोंको उत्पस्त किया, 
उन्हें हम प्रकाशित करेंगे। इस 
वाक्यमें 'तानि प्रकाशयिष्यासः? 
( उन्हें हम प्रकाशित करेंगे) यह 
अंश वाक्यशेष है ॥ १॥* 

जहाँ (मन्त्रब्राह्मणात्मक वेदमें) 
मन्त्रोंका अर्थ गूढ होनेके कारण 
प्रायः दुर्बोध होता है, अत; उसके 
अर्थकी व्याख्या करनेके लिये ब्राह्मण 
प्रवृत्त होता है-- 


१. जो इस प्रकार जानता है । 


२. अर्थात्‌ मुल मन्त्रमें इनका वाचक शब्द न होनेपर भी वाक्यको स्पष्ट तथा 
पूर्ण करतेके लिये वाक्यके शेष ( अन्त ) में इसे जोड़ लेना चाहिये । इसी प्रकार 
अन्यत्र भी वाक्यशेषका तात्पर्य समझना चाहिये । 
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यत्सप्तान्नानि मेघया तपसाजनयत्पितेति मेधया 
हि तपसाजनयत्पिता । एकमस्य साधारणमितीदमेवास्य 
तत्साधारणमन्न यदिदमद्यते । स य एतदुपास्ते न स 
पाप्मनो व्यावर्तते मिश्र छोतत्‌। हे देवानभाजयदिति 
इतं च भुतं च तस्माद्देवेभ्यो जुह्ूति च प्र च जुहृत्यथो 
आहुर्दशपूर्णसासाविति । तस्मान्नेष्टियाजुकः स्यात्‌ । 
पशुश्च एकं प्रायच्छदिति तत्पयः । पयो ह्येवाय 
मनुष्याश्च पदावश्चोपजीवन्ति तस्मात्कुमारं जातं घृतं वै- 
बामे घतिलेहयन्ति स्तनं वालुधापयन्त्यथ वस्सं जातः 
माहुरतृणाद्‌ इति। तस्मिन्सव प्रतिष्ठित यच्च प्राणिति 
यच्च नेति पयसि हीद” सब प्रतिष्ठितं यच्च प्राणिति 
यच्च न। तद्यदिदमाहुः संवत्सरं पयसा जुहृदप पुनम स्यु 
जयतीति न तथा विद्या्दृहरेव जुहोति तदहः पुनश त्यु- 
मपजयव्येवं विद्वाम्सर्व हि देवेभ्योऽञ्ञा्यं प्रयच्छति। 
कस्मात्तानि न क्षीयन्तेऽद्यसानानि सर्वदेति पुरुषो वा 
अक्षितिः स हीदमन्नं पुनः पुनर्जनयते । यो वेतामक्षिति 
वेदेति पुरुषो वा अक्षितिः स हीदमन्नं धिया धिया 
जनयते कर्मभियद्धेतन्न कुर्यातक्षीयेत ह सोऽन्नमत्ति 
प्रतीकेनेति सुखं प्रतीकं मुखेनेत्येतत्‌ । स देवानपि- 
गच्छति स ऊर्जसुपजीवतीति प्रश «सा ॥ २ ॥ 
'त्सप्ान्तानि मेधया तपसाजनयत्पिता’ इसका यह अर्थ प्रसिद्ध है 
कि पिताने ज्ञान और कर्मके द्वारा ही अन्नोंकी उत्पत्ति की । उसका एक 
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अन्न साधारण हे अर्थात्‌ यह जो खाया जाता है, वही इसका साधारण 
अन्न है । जो इसकी उपासना करता है, वह पापसे दूर नहीं होता; क्योंकि 
यह अन्न मिश्र ( समस्त प्राणियोंका सम्मिलित रूप ) हे। दो अन्न उसने 
देवताओंको बाँटे--वे हुत और प्रहुत हैं इसलिये गृहस्थ पुरुष देवताओंके 
लिये हवन और बलि-हरण करता है। कोई ऐसा भी कहते हैं कि ये दो 
अन्त दशै और पूर्णमास हैं; इसलिये काम्य इष्टियोंके यजनमें प्रवृत्त न हो । 
एक अन्त पशुओंको दिया, वह दुग्ध हे । मनुष्य और पशु पहले दुग्धके 
ही आश्रय जीवन धारण करते हैं, इसलिये उत्पन्न हुए बालकको पहले 
घृत चटाते हैं या स्तनपान कराते हैं; तथा उत्पन्न हुए बछड़ेको भी 
अतृणाद ( तृण भक्षण न करनेवाला )-कहते हैं। जो प्राणनक्रिया करते हैं 
और जो नहीं करते, वे सब इस ( पश्चन्त ) में ही प्रतिष्ठित हैं । अर्थात्‌ जो 
प्राणन करते हैं और जो नहीं करते, वे सब दुग्धमें ही प्रतिष्ठित हैं । अतः 
ऐसा जो कहते हैं कि एक सालतक दुग्धसे हवन करनेवाला पुरुष अप- 
मृत्युको जीत लेता हे, सो ऐसा नहीं समता चाहिये; क्योंकि वह जिस 
दिन हवन करता है, उसी दिन अपमृत्युको जीत लेता है [ एक सालकी 
अपेक्षा नहीं करता ]। इस प्रकार जाननेवाला ( उपासना करनेवाला ) 
पुरुष देवताओंको सम्पूर्ण अन्नाद्य प्रदान करता है। कितु सवेदा खाये 
जानेपर भी वे अन्न क्षीण क्‍यों नहीं होते? इसका कारण यह है कि 
पुरुष अविनाशी हे, वही पुनः-पुनः इस अन्नको उत्पन्न कर देता हे । जो 
भी इस अक्षयभावको जानता है अर्थात्‌ पुरुष ही क्षयरहित है, वही इस 
अन्नको ज्ञान और कर्मद्वारा उत्पन्न कर देता है, यदि वह इसे उत्पन्न न 
करता तो यह क्षीण हो जाता--[ ऐसा जो जानता है ] वह प्रतीकके 
द्वारा--मुख प्रतीक हे अर्थात्‌ मुखके द्वारा अन्त भक्षण करता है। वह 
देवताओंको प्राप्त होता हे और अमृतका उपजीवी होता है । यह ( फल- 
श्रुति ) प्रशंसा हैं ॥ २॥ 

तत्र 'यत्सप्ताक्नानि मेधया तप- | उपर्युक्त 'यत्सप्ताचयानि मेधया 
तपसाजनयत्पिता? इत्यादि प्रथम 
मन्त्रका क्या अर्थं बताया जाता 
उच्यते १ इति हि शब्देनेव व्याचष्टे | हे ? इस प्रश्नके उत्तरमें यह द्वितीब 


साजनयस्पिता? इत्यस्य कोऽथ 
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प्रसिद्धार्थावद्योतकेन । प्रसिद्धो | 


हास्य मन्त्रस्यार्थ इत्यर्थः । यदजन- 
| कि इस मन्त्रका अथे प्रसिद्ध ही है। 


ति चाननुवादस्वरूपेण मन्त्रेण 

प्रसिद्धार्थतैव प्रकाशिता । अतो 
जाह्मणमविशङ्कयेवाह-- मेधया 
हि तपसाज नयत्पिता' इति | 

ननु कथं प्रसिद्ववास्याथस्य ? 
इत्युच्यते--जायादिकर्मान्तानां 
लोकफलसाधनानां पितृत्वं तावतू- 
प्रत्यक्षमेव, अभि हितं च जाया मे 
स्यात्‌? इत्यादिना । तत्र च दैवं 
वित्त विद्या कम पुत्रश्च फलभूतानां 
लोकानां साधनं ष्टुतं प्रतीत्य- 
भिहितम्‌, वक्ष्यमाणं च प्रसिद्ध- 
मेव; तस्माद्युक्तं वक्तुं मेधये- 
त्यादि । 
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मन्त्ररूप ब्राह्मण प्रसिद्ध अर्थके द्योतक 
“हि! शब्दसे ही उक्त मन्त्रको व्याख्या 
करता हे। इसका तात्पर्यं यह है 


'यदजनयत्‌' ( जो उत्पन्त किया ) 
इस अनुवादस्वरूप मन्त्रसे भी इसकी 
प्रसिद्धार्थंता ही प्रकाशित होती है। 


| अतः ब्राह्मण निःशङ्कुभावसे हीं 


। कहता है-- 
| कर्मसे ही उत्पन्न किया ।' 


एपणा हि फलविषया प्रसि- 


द्वेष च लोके । एषणा च जाया- 


'पिताने विज्ञान और 


इस अर्थकी प्रसिद्धार्थंता कसे 
हे? सो बतलायी जाती हे-्त्रीसे 
लेकर कर्मपर्यंन्त लोक, फल और 
साधनोंका पितृत्व तो प्रत्यक्ष ही है, 
यह बात मिरे ख्रो हो? इत्यादि 
वाक्यसे कही ही गयी है। पू्वंग्रच्थमें 
यह बतलाया गया है कि देव वित्त, 
ज्ञान, कर्म और पुत्र अपने फलभूत 
लोकोंके खष्टुत्वमें साधन हैं; तथा 
आगे! जो कहा जायगा वह भी 
प्रसिद्ध ही है । अतः मेधया” इत्यादि 
कथन उचित ही है। 
एषणा भी किसी फलको ही लेकर 
होती है-यह बात भी लोकमें प्रसिद्ध 
ही है। 'एतावान्वे काम: इस वाक्य- 
से यह बतलाया गया है किख्नी 


दीत्युक्तम्‌ एतावान्वै कामः? इत्य- आदि ही एषणा है। ब्रह्मविद्याका 
सकस पतातत न 


१. 'पुत्रेणैवायं लोको जय्यः' इस वायसं । 
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नेन । ब्रह्मविद्याविषये च सर्वे- | 
कत्वास्कामानुपपत्तः । 
एतेनाशास्रीयप्रज्ञातपोम्यां 


स्वाभाविकास्यां जगत्पष्ट्व- 


मुक्तमेव भवति; स्थावरान्तस्य 


चानिष्टफलस्य कम विज्ञाननि मित्त- 
स्वात्‌ । विवज्षितस्तु शाखीय | 
एव साध्यसाधनभावो ब्रह्ाविद्या- | 


विधित्सया तद्वैराग्यस्य विवक्षि- 


तत्वात्‌ । स्वो ह्ययं व्यक्ताव्यक्त- 
लक्षणः संसारोऽशुद्गोऽनित्यः 


साध्यसाधनरूपो दुःखोऽविद्या- 


[ अध्याय १ 


जो विषय हे, उसमें तो सबकी 
एकता हो जानेके कारण कामनाका 
होना सम्भव ही नहीं है। 

इस उपर्युक्त कथनसे यानी 
अविद्याजतित काम ही संसार- 
बन्धतका कारण हे--ऐसा दिख- 
लाये जानेसे अशाशीय एवं स्वा- 
भाविक ज्ञान-कर्मोके द्वारा संसारको 
सृष्टि होती है-यह भी प्रतिपादित 


| ही हो जाता है; क्योंकि स्थावर- 


पर्यन्त सारा अनिष्ट फल कर्म और 
विज्ञानसे ही होनेवाला हे। कितु 
हाँ शास्त्रीय साध्य-साधन भाव 
ही बताना इष्ट है, क्योंकि ब्रह्म 
विद्याका विधान करनेकी इच्छासे 
उस (साध्य-साधन ) में वैराग्य 
बतलाना आवश्यक हे । यह 
व्यक्त और अव्यक्तरूप सारा 
ही संसार अशुद्ध, अनित्य, 
साध्य-साधनरूप, दुःखमय और 


१. यहाँ यह शङ्का होती है कि जिस प्रकार जाया आदि विषयक कामना 
संसारबन्धनमें डालनेवाली है, उसी प्रकार मोक्षविषयक कामना भी हो सकती है; 
क्योंकि कामनामात्र बन्धनकी हेतु है, इसके उत्तरमें कहते हैं--ब्रह्मविद्याके विषयमें 
कामना नहीं होती । कामना रागके कारण होती है और राग अन्यमे होता है । 


' ब्रह्मविद्याके विषयभूत मोक्षमें द्वैतका सर्वथा अभाव है; अतः कामना नहीं होती । 


२. यदि कोई कहे, 'जाया मे स्यात्‌? इत्यादि शास्त्रवचनोंके द्वारा जायादि- 
विषयक कामनाका उल्लेख होनेसे वह शास्त्रीय है; अतः शास्त्रीय कामना संसारो- 
त्पत्तिमें हेतु हो, कितु अशास्त्रीय कर्म आदि क्योंकर कारण हो सकते हैं ? तो इसके 
उत्तरमें कहते हैं--इस उपर्युक्त कथनसे इत्यादि । 


जा ES _, __ - 
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विषय इत्येतस्माहिरक्तस्य ब्रह्म- | अविद्याका विषय हे, अतः इससे 


विद्या आरब्धव्येति । 
तत्राज्ानां विभागेन विनियोग 
उच्यते--'एकमस्य 
साधारणातन्न- 

बिवेचनम्‌ सधारण) इति 
मन्त्रपदम्‌, तस्य व्याख्यातस्‌ 
'इद्सेत्रास्य तर्साथारणमन्नप्‌' 
इस्युक्तस्‌ । अस्य भोक्तुसपु- 
दायस्य, किं तत्‌ १ यदिदमद्यते 
भुज्यते सर्वैः प्राणिभिरहन्य- 
हनि, तत्साधारणं सर्वभोकत्रर्थभः 
करपयरिपता सुष्ठान्नसू । 

स य एतत्साधारणं सर्वप्राण- 
भृस्स्थितिकरं शुज्यमानमन्नु- 
पास्ते तत्परो भवतीस्यर्थः- 
उपासनं हि नाम तात्पय इष्टं 
लोके “गुरुपुपार्ते’ 'राजानपु- 
पास्ते? इत्यादो--तस्माच्छरीर- 
स्थित्यर्थान्नोपभोगप्रथानो नाहः 
टार्थकर्प्रधान इत्यर्थ; स एवं- 


भूतो न पाप्मनोऽधर्मादवथावः 


विरक्त हुए पुरुषके लिये ही ब्रह्म- 
विद्याका आरम्भ करना उचित है। 

तहाँ अन्तोंक्रा विभागपूर्वेक 
विनियोग बतलाया जाता है। 
'एकमस्य साधारणम्‌' यह मन्त्रका 
पद है, उसका 'इदमेवास्य तत्सा- 
घारणमन्तम्‌? यह व्याख्यान कहा 
गया हे । 'अस्य' अर्थात्‌ इस भोक्त 
समुदायका, वह साधारण अन्त है, 
वह कौन-सा ? यह जो प्रतिदिन 
समस्त प्राणियोंद्वारा अदन भोजन 
किया जाता अर्थात्‌ खाया जाता 
है। भाव यह कि पिताने अस्तको 
रचना करके, उसे समस्त भोक्ताओं- 
के लिये साधारण अन्त तियत कर 
दिया । 

वह जो समस्त प्राणियोंका 
भरण-पोषण और स्थिति करनेवाले 
एवं उनसे भोगे जाते हुए इस 
साधारण अन्तकी उपासना करता 
है, अर्थात्‌ तत्पर होता है--लोकमें 
'गुरुकी उपासना करता है,' “राजा- 
की उपासना करता है! इत्यादि 
प्रसङ्गोंमें तत्परता ही उपासनारूप- 
से देखी गयी है--अतः जो प्रधान- 
तया शरीरकी स्थिति करनेवाले 
अन्नका ही उपभोग करनेवाला ह 
अर्थात्‌ अदृष्टोत्पादककमेप्रधान नहीं 
हे, वह इस प्रकारका पुरुष पाप 
यानी अधर्मसे नहीं बचता अर्थात्‌ 


i 


' हि सर्वेषां तत्राशा प्रतिबद्धा । 
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ते-न विमुच्यत इत्येतत्‌ । 
तथा च मन्त्रवणंः—-““मोघमन्नं- 
बिन्दते” इत्यादिः । स्मृतिरपि 
“नात्मार्थं पाचयेदन्नम्‌” “अप्रदा- 
येभ्यो यो शुक्ते स्तेन एव सः”? 
(गीता ३। २२) “अन्नादे भ्रणहा 
माष्टि) ( मनु० ८।३१७) 
इत्यादि; । 

कस्मात्पुनः 


पाप्मनो न व्या- | 
वर्तते १ मिश्रं हयेततसर्वेषां हि स्वं 
तदप्रविभक्तं यत्प्राणि भिञ्चंज्यते । 
सवभोज्यत्वादेव यो मुखे प्रत्त 
प्यमाणोऽपि ग्रासः परस्य पीडा- 
करो इश्यते, “ममेदं स्यात्‌’ इति 


तस्मान्न परमपीडयित्वा ग्रसितु- 
मपि शक्यते। “दुष्कृतं हि 


[ अध्याय १ 


उससे उसका छुटकारा नहीं होता। 
ऐसा ही “वह व्यर्थ अन्नका भोग 
करता है” इत्यादि सन्त्रवर्णं कहता 
हे । तथा “अपने लिये अन्नपाक न 
करे”, “जो इन्हें बिना दिये भोजन 
करता है वह चोर ही है” “अपना 
अन्न खानेवालेको गर्भकी हत्या 
करनेवाला पापी [ अपना पाप 
देकर ] उसका मार्जन करता है” 
इत्यादि स्मृतिवाक्य भी ऐसा ही 
कहते हैं । 

वह पापसे सुक्त क्यों नहीं 
होता ? क्योंकि जो प्राणियोंद्वारा 
बिना बांटे खाया जाता हे, वह अन्न 
मिश्र यानी सभीका स्व-धन है। 
सबका भोज्य होनेके कारण ही उस 
अन्नका सुखमें दिया जानेवाला 
ग्रास भी दूसरेको पीडा देनेवाला 
देखा जाता है, क्योंकि उसपर 'यह 
भेरा हो” इस प्रकार सभीकी आशा 
बँधी रहती हे । अतः दुसरोंको कष्ट 
दिये बिना उसे खाया भी नहीं जा 
सकता; जैसा कि “दुष्कृतं हि मनुः 
ष्याणाम” इत्यादि स्मृतिः भी 


मनुष्याणाम्‌? इ्यादिस्मरणाञ्च | | कहती हे । 
१. यह स्मृतिवाक्य इस प्रकार है-- 
दुष्कृतं हि मनुष्याणामन्तमाश्रित्य तिष्ठते । 


यो हि यस्यान्नमश्ताति स तस्याश्नाति किल्बिषम्‌ ॥। 


अर्थात्‌ मनुष्योंका पाप उनके अन्नके 
अन्न खाता है, 


आश्रित रहता है । अत: जो जिसका 


वह मानो उसका पाप खाता है । 
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ब्राह्मण ५ ] 
शृहिणा वेश्वदेवार्यमन्नं 
यदहन्यहनि निरूप्यत इति 


¢ ९ 
केचित्‌, तन्न, सवभोक्तुसाधारण- 
त्वं वैश्वदेवाख्यस्यान्नस्य न सर्व- 
प्राणभूद्जुज्यमानानवसत्पक्षम्‌ , | 


नापि 'थदिदमद्यते इति तद्विषयं 


वचनमनुकूलम्‌ । सर्वेप्राणभृडु- | 


किन्हीं-किन्हीं (भट प्रपञ्च आदि) 
का कथन हे कि गृहस्थद्वारा नित्य- 
प्रति जो वैश्वदेवनामक अन्न निकाला 
जाता हे, वही साधारण अन्न है। 
यह मत ठीक नहीं, क्योंकि समस्त 
प्राणियोंद्वारा खाये जानेवाले अन्त- 
के समान वेश्वदेवसंज्ञक अन्नका 
समस्त भोक्ताओंके लिये साधारण 
होना प्रत्यक्ष नहीं है और न उसके 
विषयमें 'यदिदमद्यते' ( जो यह 
खाया जाता है) यह वचन ही 
अनुकूल है। इसके सिवा वैश्वदेव- 


| संज्ञक अन्न तो समस्त प्राणियोंद्वारा 
। खाये जानेवाले अन्तके अन्तर्गत 
| ही हे, अतः वहाँ कुत्ते और चाण्डा- 

देवाख्यस्य युक्तं श्वचाण्डाला- | लादिद्वारा खाये जानेवाले अन्नको 
ही ग्रहण करना उचित है, क्योंकि 


ज्यमानान्नान्तःपातिस्वाच्च वैश्व- 


'दयाद्मस्यान्नस्य ग्रहणम्‌ ,वेश्वदेवव्यः | वेश्‍वदेवसे अतिरिक्त भी कुत्ते और 
चाण्डालादिके खानेयोग्य अन्त 
तिरेकेणापि श्वचाण्डालाद्याद्यान्न- | देखा जाता है, अतः वहाँ जो यह 
अन्न खाया जाता है! यह वचन 


दर्शनात ,तत्र युक्तम्‌, “यदिदमद्यते 


~ 


इति वचनम्‌ । यदि हि तन्न 


गुह्ये त,साधारणशब्देन पित्रासृष्ट- 


ाविनियुक्तत्वे तस्य प्रसञ्येया- 


उचित होगा और यदि साधारण- 
शब्दसे उस अन्तको ग्रहण नहीं 
किया जायगा तो 'पिताने उसकी 
सृष्टि नहीँ की और उसका विति- 
योग भी नहीं किया” ऐसे कथनका 
प्रसङ्ग उपस्थित होगा । पर वास्तव- ` 


३३० 
तास्‌। इष्यते हि तस्सृष्टत्वं तद्वि- 


नियुक्तरवं च सर्यस्यान्नज्ञातस्य। 


न च वैश्वदेवाख्यं शाखोक्त | 
कम ढुवेत; पाप्मनो5विनिवृत्ति- ' 


मुक्ता, न च तस्य प्रतिषेधोऽस्ति, 


न च मत्स्यबन्थनादिकमंवत्स्व- 
भावजुगुष्सितमेतत्‌ , शिष्ट- 
निवत्भखातू , अकरणे च 
प्रत्यवायश्रवणात्‌ । इतरत्र च 
प्रत्यवायोपपत्तेः “अहमन्नमन्ञप- 
द्न्तमा३्मि’ (तै० उ० ३।१०। 


६ ) इति मन्त्रवर्णात्‌ । 


(A कई 
हे देवानभाजयत्‌? इति मन्त्र- 
नपन पते 8: अभे 
सृष्टा देवानभाज- 


यत्‌ । के ते दे? इत्युच्यते-हुतं 
च प्रहुतं च । हुतमित्यग्नौ हव- 
नम्‌, प्रहुतं इत्वा बलिहरणम्‌ । 
यस्माद्‌ द्वे एते अन्ने हुतप्रहुते 
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में समस्त अन्न उसीने रचे हें और 
उसीने उनका विनियोग किया हे-- 
यही सिद्धान्त यहाँ इष्ट है । 

इसके सिवा वैश्वदेव संज्गक 

शास्त्रोक्त कमे करनेवाले पुरुषका 
पापसे निवृत्त न होना युक्तिसङ्गत 
नहीं हे । तथा | शास्त्रोमें | बलि- 
वेश्वदेवका कहीं भी प्रतिषेध नहीं किया 
गया हे । मछली पकड़ने आदि कर्मो- 
के समान यह स्वभावतः निन्दनीय 
भी नहीं है, क्योंकि यह शिष्ट पुरुषों- 
द्वारा निष्पन्न होनेवाला हे और 
इसके न करनेपर प्रत्यवाय भी 
सुना गया है। तथा “में अन्न ही 
[अतिथि आदिको बिना दिये ] 

अन्त भक्षण करनेवालेको भक्षण 
कर जाता हूँ” इस मन्त्रके अनुसार 
अन्यत्र ( वेश्वदेवान्नसे भिन्न अन्न ` 
भक्षण करनेमें ) ही प्रत्यवाय होना 
सम्भव है। 

द्वे देवान भाजयत्‌! यह मन्त्रका 

पद हे। पिताने जिन दो अन्नोंको 
रचकर देवताओंको बाँटा वे दो 
कौन-से हैं? सो बतलाया जाता हे-- 
हुत और प्रहत । 'हुत” यह अग्निमें 
हवन करना है और प्रहुत' हवन 
करके £लिहरणं करना है। क्योंकि 
पिताने ये दो अन्त हुत और प्रहुत 
RDS, SAS RMR म क क य ल हुल 


१. देवताओंके लिये भाग निकालना 'बलिहरण' कहलाता है 


Poo 
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देवानभाजयत्पिता ।तस्मादेतद्व पि| देवताओंको दिये थे, इसलिये इस 


शुहिणः काले देवेभ्यो जहृति | 


देवेभ्य इदमन्नमस्माभिदीयमान- | 


La 


सिति मन्वाना जुह्ूति, प्रजुह्वति | 


च हुस्वा बलिहरणं च छुबंत 
इत्यर्थः । 

अथो अप्यन्य आहुर्द अन्ने 
पित्रा देवेभ्यः प्रत्ते न हुतप्रहुते, 
कि तहिं? दर्शपूर्णम्रासाविति । 
द्वित्वश्रवणाविशेषादस्यन्तप्रसिदू- 


त्वाञ्च हुतप्रहुते इति प्रथमः पक्ष! | 


यद्यपि द्वित्वं हुतप्रहुदयो: सम्भ 


. चति, तथापि श्रौतयोरेव तु दश- 


पूणेमासयोर्देान्नरवं प्रसिद्धतरम्‌, 
सन्त्रप्रकाशितस्वात्‌। गुणप्रधान- 
प्राप्तौ च प्रधाने प्रथमतरा अब- 
गतिः, दर्शपूर्णमासयोथ ग्राथा- 
न्यं हुतप्रहृतापेक्तया। तस्माच- 
योरेव ग्रहण युक्तम्‌ हे देवान- 
भाजयत्‌' इति । | 


समय भी गृहस्थलोग समयपर 
देवताओंके लिये होम करते हैं; 
अर्थात्‌ यह अन्त हमारे द्वारा देवः 


| ताओंको दिया जाता हे'- ऐसा 


मानते हुए हवन करते हैं तथां 
“प्रजुह्वति च' अर्थात्‌ हवन करके 
बलिहरण भी करते हैं। 

तथा किन्ही दूसरोंका ऐसा भी 
कहना है कि पिताके द्वारा देवताओं- 
को दिये हुए दो अन्न हुत और 
प्रहुत नहीं हैं; तो कोन-से हैं ? दशं 
और पूर्णमास। द्विवचन-श्रवणमें 
समानता होनेसे और अत्यन्त प्रसिद्ध. 
होनेसे हुत और प्रहुत ही वे अन्त 
हैं--यह तो पहला पक्ष हैं। यद्यपि 
हुत और प्रहुतका द्वित्व सम्भव है, 
तो भी उनकी अपेक्षा श्रुतिप्रति- 
पादित दशैं और पूर्णमासका ही 
देवास्त होना अधिक प्रसिद्ध हे, 
क्योंकि वे मन्त्रोक्त हैं। इसके सिवा 
जब गोण और प्रधान अर्थकी प्राप्ति 


हो तो पहले प्रधाव अर्थका हीं 


ज्ञान होगा, और हुत-प्रहुतको 
अपेक्षा दशंपूर्णमासकी ही प्रधानता 
हे। अतः दि देवानभाजयत्‌' इस 
वाक्यसे उन्हींको ग्रहण करता 
उचित हे [-यह दूसरा पक्ष है ] ।' 
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यश्भाहेवाथमेते पित्रा प्रक से 
र्शपूणेमासाख्ये अन्ने, तस्मात्तः 
योदेवाथत्वाविधाताय नेष्टियाजुक 


इष्टियजनशीलः; इष्टिशब्देन 


किल काम्या इष्टयः, शातपथीयं 
प्रसिद्धि; ताच्छील्यप्रत्ययप्रयो- 
गात्काम्येष्टियजनप्रधानो न स्या- 
दित्यथः । 
पशुभ्य एकं प्रायच्छदिति 
यत्पशुभ्य एकं प्रा- 
पश्वन्नमेकम्‌ 
यच्छत्पिता किं पुन- 
स्तदन्मम्‌? तत्पयः । कथं पुनरव- 
गम्यते पशवोऽस्यान्नस्य स्वामिनः! 
इत्यत आह--पयो छात्र प्रथमं 
 यस्मान्मज्ुष्याश्च पशवश्च पयः 
एवोपजीवन्तीति । उचितं हि 
“तेषां तदन्नम्‌’ अन्यथा कथं 
तदेवाग्रे नियमेनोपजीवेयुः ९ 
कथमग्रे तदेवोपजीवन्ति १ इत्यु- 


क्योंकि ये दर्श और पुर्णमास- 
संज्ञक अन्त पिताने देवताओंके लिये 
बनाये हें, इसलिये उनकी देवार्थता- 
का विघात न करनेके लिये इष्टि- 
याजुक--इष्टियजनशील नहीं होना 
चाहिये । इष्टि’ शब्दसे यहाँ काम्य 
इष्टियाँ ( यज्ञ ) समझती चाहिये, 
यह शतपथ ब्राह्मणकी प्रसिद्धि है। 
'इष्टियाजुकः' इस पदमें उक्र” 
प्रत्यय ताच्छील्य ( तत्स्वभावता ) 
अर्थमें प्रयुक्त हे, अतः इसका तात्पर्य 
यही है कि प्रधानतया कामनाुक्त 
यज्ञोंका यजन नहीं करना चाहिये । 


'पशुभ्य एक प्रायच्छत्‌? इति— 
पिताने पशुओंको जो एक अन्त दिया 
था, वह्‌ कोन-सा है ? बह दुग्ध है। 
कितु यह केसे जाना जाता है कि , 
इस अन्तके स्वामी पशु हैं--ऐसा 
प्रश्‍न होनेपर कहते हुं-कयोंकि 
मनुष्य ओर पशु पहले यानी आरम्भ- 
में दुग्धके आश्रय ही जीवन धारण 
करते हैं । अतः 'यह उनका अन्त 


* है” ऐसा कहना उचित ही हे। 


नहीं तो वे आरम्भमें नियमसे उसीके 
आश्रय जीवन-धारण क्यों करते ? 


वे पहले उसीके आश्रय किस 
प्रकार जीवन घारण करते हैं ? सो 
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च्यते-मलुष्याश्च पशवश्च यस्मा- 
तेतैवान्नेन बतन्तेडययत्वेडपि,यथा 


पित्रा आदों विनियोगः कृतस्तथा। 


तस्मात्कुमारं बालं जातं घृतं वा 


त्रैवणिका जातकर्मणि जातरूपः 
संयुक्तं प्रतिलेहयन्ति प्राशयन्ति। 
स्तनं वाचुधापयन्ति पश्चात्‌ 
पाययन्ति । यथासस्भवमन्येषां 
सतनमेवाग्रे थापयन्ति सनुष्ये- 


भ्योऽन्येषां पशूनाम्‌ । अथ वस्सं 


जातमाहुः कियस्रमाणो वत्स!!! 


इत्येवं एष्टाः सन्तो5तृणाद इति । 


नाद्यापि तृणमत्ति, अतीव बालः, 
पयसैवाद्यापि वतत इत्यथः । 
यञ्चाग्रे जातकर्मादो घृतमुप- 
जीवन्ति, यच्चेतरे पय एव, तत्स- 
थापि पय एबोपजीवन्ति; घृत- 
स्यापि र 


कस्मात्पुनः सप्तमं सत्पव्वन्न॑ चतुः 


बतलाया जाता है--पिताने आ रम्भ- 
में जेसा विनियोग किया था, उसी- 


के अनुसार आज भी मनुष्य और 
पशुगण उसी अन्तके आश्रय रहते 
हैं। इसीसे ब्राह्मण, क्षत्रिय और 
वेश्य-इन तीन वर्णोके लोग नवजात 


| कुमारको जातकमंसंस्कारके समय 


सुवर्णसंयुक्त (सुवर्णकी शलाकादिसे) 
घृत चटाते हैं, अथवा स्तनपान 
कराते हैं, अर्थात्‌ उसके पीछे दुग्ध- 
पान कराते हैं। तथा जातकमंके 
अनधिकारी दूसरे मनुष्योंके उत्पन्न 
हुए बालकको एवं मनुष्योंसे भिन्न 
पशुओंके बछड़ोंको भी यथासम्भव 
पहले स्तन ही चुसाते हैँ। जब 


| बछड़ा उत्पन्न होता है, तो उसके 


विषयमें यह पूछे जानेपर कि बछडा 
कितना बड़ा है?” यही कहते हैं कि 
“अभी घास खानेवाला नहीं हुआ'। 
तात्पर्यं यह हे कि अभीतक घासः 
नहीं खाता, बहुत ही छोटा है, 
केवल दूध पीकर ही रहता है। 
इस प्रकार जो पहले जातकर्म 
आदिमें घृतके आश्रय जीवन धारण 
करते हैं और जो दुसरे जीव दुग्धके 
ही आश्रय रहते हैं वे सब सर्वथा दुग्ध- 
के ही उपजीवी हैं; क्योंकि दुग्धका 
विकार होनेके कारण घृत भी दुग्धरूप 
ही है। कितु [मन्त्रमें| पश्वन्न सातवाँ 
होनेपर भी यहाँ (ब्राह्मणमें) इसकी 
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र 
यत्वेन व्याख्यायते ! कमसाधन- | 


स्यात्‌ । कमं हि पयःसाधनाश्रयं | 


अग्निहोत्रादि । तच कम साधनं | 


वित्तसाध्यं वक्ष्यमाणस्यानत्रयस्य | 


रा 
साध्यस्य, यथा दशप्‌्णपासा | 


च्य च ९ 
पूर्वोक्तावन्ने । अतः कर्मपक्षस्वात्‌ 


कमणा सह पिण्डीकृत्योपदेशः। | 
साधनखाविशेषादथसम्बन्धादा- 
नन्तयंमकारणमिति च। व्याख्याने 
प्रतिपत्तिसौकर्यांच । सुखं हि 
नैरन्तर्येण व्याख्यातु शक्यन्ते- | 
ऽन्नानि व्याख्यातानि च सुखं 


ग्रतीयन्ते । 


तस्मिन्सव प्रतिष्ठितं यञ्च 


चतुर्थरूपसे व्याख्या क्यो की गयी 
हे? [उत्तर--] क्योंकि यह कर्मका 
साधन है। अग्निहोत्रादि कर्म दुग्ध- 
रूप साधनके ही आश्रित हैं । और 
वह कर्म आगे कहे जानेवाले साध्य- 
भूत तीन अन्नोंका वित्तसाध्य 
साधन है जैसे कि पहले बतलाये 
हुए दर्श और पूर्णमासनामक अन्त । 


¦ अतः कमंके पक्षमें होनेके कारण 


इसका कर्मके साथ मिलकर उपदेश 
किया गया है। [ दर्श-पूर्णमासके 
साथ | साधनत्वमें समानता होनेके 
कारण इसका उनके साथ अर्थमें 
भी सम्बन्ध है, इसलिये केवल पाठ- 
का आनन्तर्य इन के अर्थक्रममें अन्तर 
डालनेका कारण नहीं हो सकता । 


। इस प्रकार व्याख्या करनेसे समभने- 
में भी सुगमता होती है । साधनभूत . 


अन्तोंकी व्याख्या एक साथ सुगमता- 
से की जा सकती है ओर इस प्रकार 
व्याख्या करनेपर अनायास ही 
उनकी प्रतीति हो जाती है ॥* 

जो कोई प्राणनक्रिया करता हैं 
और जो नहीं करता वह सब उसीमें 


१. चार अन्न साधन हैं और तीन साध्य हैं; अतः उन साधत और साध्य- 
भुत अन्नोंका विभाग करके व्याख्या करनेसे वक्ता, श्रोता दोनोंके समझनेमें सुविधा 
होगी, इसीसे यहाँ पाठक्रमका अतिक्रमण करके पश्वन्नकी व्याख्या की गयी है । 


i >.» 


हैं... | धय 
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पयोद्रव्यस्य सर्व- प्राणिति यचच नेत्य- 
भतिष्ठात्वनिरू- स्य कोऽथः ? इत्यु- 

पणम्‌ च्यते---वस्मिन्प- 
थन्ेपयसि सर्वसध्यात्माघिथूता- 
धिदेवलक्षणं कृत्स्नं जगत्णतिष्ठितं 
यञ्च प्राणिति प्राणचेष्टावद्यच्च न 
स्थावरं शैलादि । तत्र हिशब्दे- 
नेव प्रसिद्धाबद्योतकेन व्याख्या- 


तम्‌ । कर्थं पयोद्रव्यस्य सर्वप्रति- 


छात्वस्‌ ? कारणत्वोपपत्तेः । 
कारणत्वं चाम्निहोत्रादिकर्ससम- 
वायिस्वस्‌ ।अश्निहोत्राद्याहुतिवि- 
परिणामारमकं च जगत्कृत्स्नमिति 
अ्रतिस्सृतिवोदाः शतशो व्यव- 
स्थिताः। अतो युक्त मेव हिशब्देन 


` व्याख्यान्‌ । 


यत्तद्राह्मणान्तरेष्विदमाहुः- 
कथं संवत्सरं संवत्सरे पयसा | 
'पयसा जुद्वदप- दृप्‌ पुनस्ृत्यु जय- 
मृत्युं जयति तीति, संवत्सरेण 
'किल त्रीणि पष्टिशतान्याहुतीनां 
सप्त च शतानि विंशतिश्चेति 


प्रतिष्ठित हे-इस वाक्यका क्या 
तात्पर्यं हे? सो बतलाया जाता 
हे। उस दुरधरूप पञ्वन्तमें, जो 
प्राणन करता है अर्थात्‌ प्राणचेष्टासे 
युक्त है और जो स्थावर पर्वतादि 
वैसे नहीं हैं, वे सब यानी अध्यात्म, 
अधिभूत और अधिदेवरूप सारा ही 
जगत्‌ प्रतिष्ठित है। यहाँ प्रसिद्धिके 
द्योतक 'हि' शब्दसे ही इसकी 
व्याख्या की गयी हे। किलु दुग्ध 
द्रव्य सबकी प्रतिष्ठा किस प्रकार 
है? क्योंकि उसमें कारणत्वकी 
उपपत्ति है। अग्निहोत्रादि कमसे 
सम्बन्ध होना ही उसका कारणत्व 
हे । अग्निहोत्रादिकी आहुतियोंका 
विपरिणाम रूप ही सारा जगत्‌ है- 
इस विषयमें सैकड़ों श्रृति-स्मृतिवाद 
व्यवस्थित हें। अतः हि! शब्दसे 
इसकी व्याख्या करना उचित ही है। 

ब्राह्मणान्त रोंमें जो ऐसा कहा है 
कि एक संवत्सरपर्यन्त दुग्धसे हवन 
करनेवाला पुरुष अपमूत्युको जीत 
लेता है, सो यहाँ संवत्सरसे तीन सौ 
साठ अथवा सात सौ बीस आहुतियाँ 
अभिप्रेत हैं ।' वे संवत्सरके दिन-रात 


१ संवत्सरमें तीन सौ साठ दिन होते हैं, प्रत्येक दिनके दोनों समयके होमकी 
आहतियोंको एक मानकर समस्त आहुतियाँ भी तीन सौ साठ होंगी और प्रत्येक 
समयकी एक-एक आहुति माननेसे उनकी संख्या सात सौ बीस होगी । 
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याजुष्मतीरिष्टका अमिसभ्पद्यमानाः 
संवत्सरस्य चाहोरात्राणि,संवत्सरः 
मरिन प्रजापतिमाप्नुवान्ति; एवं 
कृत्वा संवत्सरं जुद्ददपजयति पुनः 
मृत्युम्‌ , इतः प्रेत्य देवेषु सम्भूतः 
पुनरन ग्रियत इत्यर्थः । 
इत्येवं ब्राह्मणवादा आहुः, 
न तथा विद्यान्न तथा द्रष्टव्यस्‌; 
यदहरेव जुहोति तदहः पुनमृत्यु- 
मपजयति, न संवस्सराभ्यासमपे- 
चते। एवं विद्वान्सन्‌ ,यदुक्तमू-- 
पयसि हीदं सब प्रतिष्ठितं पय- 
आहुतिविपरिणामात्मकत्वात्सबे- 
स्येति, तदेकेनेवाह्वा जगदात्म- 
स्वं प्रतिपद्यते; तदुच्यते-- 


अपजयति पुनमृत्यु पुनर्मरणम्‌ , 


यजुर्वेदोक्त इष्टकारूप होकर संवत्सर- 
रूप अग्नि प्रजापतिको प्राप्त करते 
हँ; ऐसी भावना करके एक वर्ष- 
तक हवन करनेवाला पुनमृ त्युको 
जीत लेता है, अर्थात्‌ यहाँसे मरकर 
देवताओंमें जन्म लेकर फिर नहीं 
मरता । 

--ऐसा ब्राह्मणवाद कहते हैं 
कितु ऐसा नहीं समझना चाहिये, 
ऐसी दृष्टि नहीं रखनी चाहिये; 
क्योंकि पुरुष जिस दिन भी [दुग्धसे | 
हवन करता है, उसी दिन पुनस त्यु- 
को परास्त कर देता है, इसके लिये 
एक वर्षतक अभ्यास करनेकी अपेक्षा 
नहीं रखता। अतः इस प्रकार 
जानकर अर्थात्‌ ऊपर जो कहा है 
कि सब दुग्धकी आहुतियोंका परि- 
णामरूप होनेके कारण यह सब 
दुग्धमें ही प्रतिष्ठित है, वह वैसा 
ही हे--ऐसा जाननेवाला पुरुष एक 
ही दिन आहुतिप्रदान करनेसे जगत्‌- 
के आत्मत्वको प्राप्त हो जाता है। 
यही बात श्रुति कहती है कि वह 
पुनमृ'त्यु यानी दूसरी बार मरनेको 


१. अर्थात्‌ जो साधक उन आहुतियोंमें यजुर्वेदोक्त इष्टका-दृष्टि कर उन्हें 
संवत्सरके अवयवभूत अहोरात्र मानकर दुर्धसे हवन करता है, उसे संवत्सरात्मक 
प्रजापतिकी प्राप्ति होती है । याजुषी इष्टकाओंकी संख्या भी तीन सौ साठ ही है, 
अत; उनकी आहुतियो और अहोरात्रसे संख्यामें समानता है । 
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सक्ृन्मृत्वाविद्वाऽ्छरीरेण वियुज्य 
सर्वात्मा भवति न पुनमंरणाय 
परिच्छिन्नं शरीरं गृह्णातीत्यर्थः । 
पुनहेंतुः सर्वात्माप्त्या 
मृत्युमपजयति! इत्युच्यते--सवं 
समस्तं हि यस्माददेवेभ्यः सर्वे- 
स्योऽन्नाद्यमन्नमेच तदाद्यं च 
सायंप्रातराहुतिग्रक्षेपेण प्रयच्छति 
तदयुक्तं सर्वमाहुतिमयमास्मानं 
कृत्वा सर्वदेवान्नरूपेण सर्वेर्दि- 
वेरेकात्मभाबं गर्वा स्वदेवमयों 
भूत्या पुननं म्रियत इति । 
अथैतदप्युक्तं ब्राह्मणेन 
“ब्रह्म वे खयम्थु तपोऽतप्यत, 
तदैच्तत न बै तपस्यानन्त्यमस्ति, 
हन्ताहं भूतेष्वात्मानं जुहवानि 
भूतानि चात्मनीति, तस्सर्वेषु 


भूतेष्वात्मानं हुत्वा भूतानि 


जीत लेता हे । अर्थात्‌ वह विद्वान्‌ 
एक बार मरकर-शरीरसे विलग 
होकर सर्वात्मा हो जाता है, पुनः 
मरनेके लिये परिच्छिन्न शरीर 
ग्रहण नहीं करता । 

कितु वह सर्वात्मप्राप्तिके द्वारा 
जो मृत्युको जीत लेता है, इसका 
क्या कारण हैं? यह बतलाया 
जाता है--क्योंकि वह सायंकाल 
और प्रातःकालके आहुतिदानके 
द्वारा समस्त देवताओंको सम्पूर्ण 
अन्नाद्य--जो अन्न ओर आद्य 
( भक्ष्य ) भी है-देता हे । अतः 
अपनेको सर्वंआहुतिमय करके समस्त 
देवताओंके अन्तरूपसे समस्त देव- 


ताओंके साथ एकत्वको प्राप्त होकर 
वह सर्वेदेवमय होकर पुन: नहीं 
मरता--ऐसा कथन उचित हो हे । 


ब्राह्मणने एक बात यह भी क 


| हे--“स्वयम्भू ब्रह्म (हिरण्यगर्भ) ने 


तप ( कर्मे ) किया । उसने विचार 
किया निश्चय ही इस तपमें अनन्तत्व 
(अमृतत्व ) नहीं है । अच्छा तो में 
अपनेको भूतोंमें हवन करूं और 
भूतोंको अपनेमें। अत उसने समस्त 
भूतोंमें अपनेको और समस्त भूत्तों को 


चात्मनि सर्वेषां भूतानां श्रेष्ठ | अपनेमें हवन कर समस्त भ्रृतोंका 
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स्वाराज्यमाधिपत्यं पर्यत? इति। 


कस्मात्तानि न चीयन्तेञ्यमा- | 
अन्नानामक्षय- नानि सर्वदेति | 
त्वोपपादनम्‌ यदा पित्रा अन्नानि 
सृष्टा सप्त एथकपृरथग्भोक्तुभ्यः 
प्रत्तानि, तदाप्रभृत्येव तेभोक्तमि- 
रद्यमानानि-- तन्निमित्तत्वात्तषां 
स्थितेः--सवदा नैरन्तर्येण; कृत- 
क्षयोपपत्तश्व युक्तस्तेषां क्षयः । 
न च तानि क्षीयमाणानि, जगतो- 
ऽविश्रष्टरूपेणैवावस्थानदशेनात्‌। 


भवितव्यं चाक्षयकारणेन; तस्मा- 
स्कस्मात्पुनस्तानि न चीयन्त 
इति प्रइनः । 
तस्येदं प्रतिवचनम्‌ “पुरुषो 
वाअज्षितिः” | यथासौ पूवमन्ना- 
नां स्रष्टासीत्पिता मेधया जाया- | 
दिसम्बन्धेन च पाङ्क्तकर्मणा भोक्ता 
च, तथा येभ्यो दत्तान्यन्नानि | 
तेऽपि तेषामन्नानां भोक्तारोऽपि 


श्रेष्ठत्व, स्वाराज्य और आधिपत्य 
प्राप्त किया ।”” 

अब 'कस्मात्तानि न क्षीयन्ते- 
ऽद्यमानानि सर्वदा’ इस श्रृतिका 
अर्थ किया जाता है। जब पिताके 
द्वारा रचे जाकर सात अन्न अलग- 
अलग भोक्ताओंको बांटे गये थे, 
तभीसे वे सर्वदा-निरन्तर उन 
भोक्ताओंट्वारा खाये जा रहे हैं; 
क्योंकि उन अन्नोंके कारण ही 
उनकी स्थिति है। कृतक वस्तुका 
क्षय होना उचित ही है, अतः उनका 
भी क्षय होना युक्तियुक्त ही है। 
कितु वे क्षय होते नहीं जान पड़ते, 
क्योंकि संसार अक्षयरूपसे ही स्थित 
दिखायी देता हे । उनके इस अक्षय- 
का कोई कारण होना चाहिये; 
अतः यह प्रश्‍न होता है कि वे क्षीण 
क्यों नहीं होते ? 

इसका उत्तर यह हे--'पुरुषो 
वा अक्षितिः'। जिस प्रकार पहले 
यह पिता विज्ञान ओर खनी आदिके 
सम्बन्धसे होनेवाले पाङक्तकर्मद्वारा 
अञ्नोंका रचयिता और भोक्ता था, 
उसी प्रकार जिन्हें वे अन्न दिये गये हैं 
बे भी उन अन्नोंके भोक्ता होते हुए भी 
उनके पिता ही हैं; क्योंकि वे भी 


सन्त; पितर एव, मेधया तपसा विज्ञान और कर्मके द्वारा उत अन्नोंको 
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च यतो जनयन्ति तान्यन्नानि । 


तदेतदभिधीयते पुरुषो पै 
योऽन्नानां भोक्ता सोऽक्षिति- 
र्तयहेतुः । 


कथमस्याचि तित्वस्‌इत्युच्यते- 
स॒ हि यस्मादिदँ शुज्यमानं सपत- 
विधं कायकरणलच्तणं ० 


त्मक पुनः पुनभूयों भूयो जनयत। 
उत्पादयति थिया थिया तत्काल? के 

पय . | वाली तत्तदबुद्धिसे और कर्मा यानी 
भाविन्या तया तया प्रज्ञया, क्सः | 


भिश्च वाड्मनःकायचेष्टिते'; यद्यदि | 


ह यथेतत्सप्तविधमनपुक्त चण- 
मात्रमपि न छुर्यात्प्रज्ञया कमे भिश्च, 
ततो विच्छिद्येत भुज्यमानत्वात्सा- 
तस्येन चयेत ह। तस्माद्यथेवायं 
पुरुषो भोक्ता अन्नानां नैरन्तर्येण, 
यथाप्रज्ञं यथाकर्म च करोत्यपि । 
तस्मातपुरुपोऽक्तितिः सातत्येन 
कतेत्वात्‌ । 4 
व्यज्ञानि न चीयन्त इत्यथः । 
अतः प्रज्ञाक्रियालक्षणप्रबन्था- 


रूढ। सवो लोकः साध्यसाधन- 
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उत्पन्त करते हें । इसीसे यह कहा 
जाता है कि पुरुष, जो अन्तोंका 
भोक्ता है, वह अक्षिति यानी उनके 
अक्षयका कारण है । 


उसका अक्षितित्व किस प्रकार 
हे? सो बतलाया जाता हे-क्योंकि 
वह इस खाये जानेवाले कार्य-करण- 
रूप एवं कर्मफलात्मक सात प्रकार- 
के अन्नको पुनः-पुनः-वार-वार 
“चिया थिया'-तत्तत्‌ कालमें होने- 


वाक्‌, मन और शरीरकी चेष्टाओंसे 
उत्पन्न कर देता है। यदि वह इस 
उपर्युक्त सप्तविध अन्तको विज्ञान 
और कर्मोके द्वारा एक क्षण भी 
उत्पन्न न करे, तो निरन्तर खाये 
जानेके कारण वह विच्छिन्न यानी 
क्षीण हो जाय । अतः जिस प्रकार 
वह पुरुष अत्तोंका निरन्तर भोक्ता 
है, उसी प्रकार अपनी बुद्धि और 
कर्मके अनुसार उन्हें उत्पन्न भी 
करता है। अतः निरन्तर कर्ता 
होनेके कारण पुरुष अक्षिति है। 
इसीसे निरन्तर खाये जानेपर भी 
वे अन्न क्षीण नहीं होते--ऐसा 
इसका तात्पर्य है। 

अत; प्रज्ञा और क्रियासे लक्षित 
परम्परापर आरूढ़ हो साध्य तथा 
साधनरूपसे वर्तमान एवं कमका 
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लक्षण! क्रियाफलात्मकः संहता- 
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फलभूत यह सम्पूर्ण जड-चेतनमय 


| संसार क्षणिक, अशुद्ध, असार, 


नेकप्राणिकमंबासनासन्तानाइष्ट- | 


नदीके प्रवाह और दीपककी ज्योति- 


| के समान [अस्थिर], कदलीस्तम्भ- 


व्धत्वास्त्णिकोऽशुद्वोऽसारो नदी- 
सरोतःप्रदीपसन्तानकरपः कदली- | 
स्तम्भवदसारः फेनमायामरीच्य- 
स्भःस्वप्नादिसमस्तदात्मगतदृष्टी- 
नामबिकीयेमाणो नित्यः सारवा- 


निव लक्ष्यते । 
तदेतद्वेराग्याथमुच्यते--धिया 


~ On Ot 
थिया जनयते कमेभियद्रतन्न 


कुर्यात्त्तीयेत हेति--विरक्तानां 


ह्यस्माद््रह्मविद्या . आरब्धव्या 
चतुथप्रमुखेणति । 


यो वैतामचिति वेदेति; | 


वक्ष्यमाणाच्यपि त्री- 
उपासनफळमू 

ण्यन्नान्य स्मिन्नवसरे 
व्याख्यातान्येवेति कृत्वा तेषां 
याथात्म्पविज्ञानफलमुपसंहियते- 


के समान असार तथा फेन, मृग- 


| दृष्णा-जल और स्वप्नादिके समान 


असत्य होकर भी, जिनकी दृष्टि 
इसमें आसक्त हे, उन बहिमुंख 
लोगोंको ही अविकोर्यमाण (स्थिर), 
नित्य और सारवान्‌-सा दिखायी 
देता है; क्योंकि परस्पर मिलकर 
रहनेवाले नाना प्राणियोंके अनन्त 
कर्मों एवं उनको वासनाओंकी 
परम्परासे आबद्ध हो सुस्थिर जान 
पड़ता है। 

उससे वैराग्य करानेके लिये ही 
श्रुति ऐसा कहती है--'धिया धिया 
जनयते कर्मे भिर्यद्धेतन्न कुर्यातक्षी येत’ 
इत्यादि। जो इससे विरक्त हैं, 
उ्हींके लिये [ इस उपनिषद्के ] 
चौथे अध्यायसे लेकर ब्रह्मविद्या 
आरम्भ करनी है । 

“यो वैतामक्षिति वेद’ इस मन्त्रसे, 
आगे कहे जानेवाले तीन अन्नोंकी 
भी इस समय व्याख्या कर दी गयी 
हे ऐसा मानकर उनके यथार्थ 
स्वरूपके विज्ञानके फलका उपसंहार 
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यो वा एताम्‌ 


यथोक्तं वेद, पुरुषो वा अक्तिति 


शाङ्करभाष्य थे 
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तिम्‌ ग्रक्षपहेतुं | किया जाता है--जो भी इस अक्षिति 


स हीदमन्नं थिया थिया जनयते | 


~ (च [ME ~ 
कम भियद्धेतन्न कुर्यास्तोयेत हेति। 
सोऽन्नमत्ति प्रतीकेनेत्यस्याथे 


उच्यते---पुखं घुख्यत्व॑ प्राधान्य- | 
| मुख--मुख्यत्व अथ.त्‌ प्राधान्यको 


मित्येतत्‌ । प्राधान्येनैवान्नानां 
पितुः पुरुषस्यात्तितिख यो वेद 


सोऽन्नमत्ति ना*नं प्रति गुणभूतः 


सन्‌ | यथाज्ञो न तथा विद्वानन्ना- 


नामात्मभूतः, भोक्तेव भवति, न 
भ्ोज्यतामापद्यते । स देवानपि 
गच्छति स ऊर्जमुपजीवति, देवा- 
नपिगच्छति देवात्मभावं प्रति- 


पद्यते; ऊर्जममृतं चोपजीवतीति | 


यदुक्तं सा प्रशंसा, नापूर्वार्थो- 
ऽन्योऽस्ति ॥ २ ॥ 
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अर्थात्‌ ऊपर बतलाये हुए अक्षयके 
हेतुको कि (पुरुष ही अक्षिति है, 
वही तत्तदबुद्धि और कर्मोसे इस 
अन्नको उत्पन्न करता है, यदि वह 
उत्पन्न न करे तो यह निश्चय 
क्षीण हो जाय” ऐसा जानता है, 


। [ बह प्रतीकके द्वारा अन्न भक्षण 


करता हे |। 
अब 'सोऽन्तम.त्त प्रतीकेन” 
इस श्रतिका अर्थं कहा जाता हत 


कहते हैं । जो पुरुष अन्नोंके पिता 
पुरुषका अक्षिति जानता हे, 
बह्‌ प्रधानतासे ही अन्त भक्षण 
करता है, अन्तके प्रति गौण 
होकर नहीं । अज्ञानीको तरह 
ज्ञानवान्‌ अन्नोंका आत्मभ्रूत नहीं 
होता; वह्‌ भोक्ता ही रहता हे 
भोज्यताको प्राप्त नहीं होता । तथा 
“स॒ देवानपिगच्छति स ऊर्जमुपजी- 
बति’ वह 'देवानपिगच्छति'-देवाः 
त्मभावको प्राप्त होता है और ऊजे 
यानी अमृतका उपजीवी होता है-- 
ऐसा जो कहा है वह उसकी प्रशंसा 
है, इसका कोई दूसरा अपूर्व अर्थ 
नहीं है॥ २॥ 
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ग्रात्माके लिये तीन अन्त और उनका आध्यात्मिक विवेचन 
पाडक्तस्य कमंणः फलभूतानि | पाङ्क्तकमके फलभुत जिन तीन 


थानित्रीण्यन्नान्युपत्षिप्तानि तानि अन्नोंका ऊपर उल्लेख किया गया 


टा रणि | हे वे कार्यं तथा विस्तीर्ण विषयरसे 
कारयेत्वािस्ताणावषयत्वाच पूष- सम्बद्ध होनेके कारण पूर्वोक्त अन्नोंसे 


भ्योऽन्नेभ्यः प्रथशुत्कृष्टानि, तेषां अलग और उनकी अपेक्षा उत्कृष्ट 
व्याख्यानार्थं उत्तरो ग्रन्थ आ. CR पलन 36% लि 
ब्राह्मणपरिसमाप्रः पतये ते: 

त्रीणयात्मने5कुरुतेति मनो वाचं प्राणं तान्यात्मने- 
ऽकुरुतान्यत्रमना अभूवं नादर्शमन्यत्रमना अभूवं नाश्रोष- 
मिति मनसा ह्येव प्यति मनसा श्रृणोति । कामः 
संकल्पो विचिकित्सा श्रद्वाश्रद्वाध्वतिरश्वतिहीीी रित्ये- 
तत्सर्वं मन एव तस्मादपि एछत उपस्पृष्टो मनसा विजा- 
नाति यः कश्च शाब्दो वागेव सा । एषा ह्यम्तमायरोषा 
हि न प्राणोऽपानो व्यान उदानः समानोऽन इत्ये- 
तत्सवं प्राण एवेतन्मयो वा थ्रयमात्मा वाङसयो 
सनोमयः प्राणमय: ॥ ३ ॥ 


उसने तीन अन्न अपने लिये किये अर्थात्‌ मन, वाणी और प्राण इन्हे 
उसने अपने लिये किया । 'मेरा मन अन्यत्र था, इसलिये मैंने नहीं देखा, 
सेरा मन अन्यत्र था, इसलिये मैंने नहीं सुना? [ ऐसा जो मनुष्य कहता है, 
इससे निश्चय होता है कि | वह मनसे ही देखता है और मनसे ही सुनता 
है । काम, संकल्प, संशय, श्रद्धा, अश्रद्धा, घरति ( धारणशक्ति ), अध्ृति, 
लज्जा, बुद्धि, भय--ये सब मन ही हैं । इसीसे पीछेसे स्पश किये जानेपर 
मनुष्य मनसे जान लेता है। जो कुछ भी शब्द है, वह वाक्‌ ही हे; 
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शाङ्करभाष्याथ 
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क्योंकि यह अभिधेयके पर्यंवसानमें अवुगत है, इसलिये प्रकाश्य नहीं है। 
प्राण, अपान, व्यान, उदान, समान और अन-ये सब प्राण ही हैं। यह 
आत्मा (शरीर) एतन्मथ अर्थात्‌ वाङ्मय, मनोमय और प्राणम ही है ॥३॥ 


त्रीण्यात्मने5कु्तेति को- 
ऽस्यार्थ इत्युच्यते-मनोवाकप्राणा 
एतानि त्रीण्यन्नानि, तानि मनो 
वाचं प्राणं चात्मने आत्माथे- 
मकुझुत-कतवान्‌ खुट्टा आदौ पिता 


तेषां मनसोऽस्तित्वं स्वरूपं च 
मनसोऽस्तित्व- प्रति संशय इत्यत 
निल्पणम्‌ आह--अस्ति ताव- 
न्मनः श्रीत्रादिवाद्यकरणव्यति- 
रिक्तम्‌ ,यत एवं प्रसिद्धम्‌ बाह्म 


करणविषयात्मसम्बन्धे सत्यप्य- 
भिमुखीभूतं विषयं न | 
` तुळ दृश्वानसीदं रूपम्‌ १ इत्युक्तो 
वद्ति--“अन्यत्र मे गतं मन 
आसीत्सोञ्हमन्यत्रमना आसं ना- 
दर्शाम!। तथाईदै श्रुतवानसि मदीये 


वचः१'इत्युक्तः अन्यत्रमना अभूवं 

नाशरौष न श्रुतवानस्मि' इति । 
तस्माद्‌ यस्यासनिधौ रूपादि- 

ग्रहणसमर्थस्यापि सतश्रक्षरादे: 


-रीप्यात्मनेऽकुरुत' इस मन्त्रका 
क्या अर्थ है, सो बतलाया जाता 
है--मन, वाक्‌ ओर प्राण ये तीन 
अन्न हैं; उन मन, प्राण और वाक्‌- 
को पिताते प्रथम उत्पन्न कर उन्हें 
अपने लिये नियत किया । 

उनमें मनके अस्तित्व और 
स्वरूपके विषयमें सन्देह हैं, इसलिये 
श्रुति कहती है-श्रोत्रादि बाह्य 
इन्द्रियोंसे भिन्न मन भी हैं; क्योंकि 
यह बात प्रसिद्ध है कि [कभी-कभी] 
पुरुष बाह्य इन्द्रिय, विषय और 
आत्माका सम्बन्ध रहते हुए भी 
अपने सामनेके विषयको ग्रहण नहीं 
करता, तथा यह पूछतेपर कि क्या 
तूने यह रूप देखा हे?! कहता है-- 
किरा मन अन्यत्र चला गया था, 
अतः मैं अन्यत्रमना था, इसलिये 
नहीं देखा । तथा यह पूछनेपर कि 
“क्या तूने मेरा यह वचन सुना 
था ?' कहता है--में अन्यत्रमना 
था, इसलिये नहीं सुना ।' 

अत: जिसकी सन्निधि न होनेपर, 
रूपादिके ग्रहणमें समर्थ नेत्र आदिके 


i ig 
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स्वस्त्रविषयसम्बन्धे रूपशब्दादि- 
ज्ञानं न भवति, यस्य च मावे 
भवति, तदन्यदस्ति मनो नामा- 
न्तःकरणं सर्वकरणविपययोणि 


इत्यवगम्यते । तस्मात्सर्वो हि 


लोको मनसा ह्येव पश्यति मनसा | 


शृणोति, तद्वयग्रस्वे दशनाध्यमा- 


वात्‌ । 


अस्तिखे सिद्धे मनसः स्वरू- | 


मनःस्वरूप- पार्थमिदमुच्यते-- 
निदेश: कामः स्रीव्यति- 
करामिलाषादिः, संकल्पः प्रत्यु- 
पस्थितविषयविकट्पनं शुक्ल- 
नीलादिभेदेन,विचिकित्सा सं श॒य- 
ज्ञानम्‌, श्रद्धा अदृष्टार्थपु कर्म 
स्वास्तिक्यबुद्धिदेवतादिषु च, 
अश्रद्धा तद्विपरीत! बुद्धिः, श्रति- 
धारण देहाद्यवसादे उत्तम्मनम्‌ , 
अश्रृतिस्तद्विपर्ययः, हीलंज्जा, 
थीः प्रज्ञा, भीर्भयम्‌ , इत्येतदेव 
मादिकं सव॑ मन एव; मनसो 
ऽन्तःकरणस्य रूपाण्येतानि । 


वृहदारण्यकोपनिषद्‌ 
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होते हुए भी उन्हें अपने-अपने विषय- 
का सम्बन्ध होनेपर रूप एवं शब्दा- 
दिका ज्ञान नहीं होता और जिसके 
रहते. हुए वह होता है, वह उन 
नेत्रादिसे भिन्त समस्त इन्द्रियोंके 
विषयोंसे सम्बन्ध रखनेवाला मन 
नामका अन्तःकरण है- ऐसा ज्ञात 
होता हे। अत: सब लोग मनसे ही 
देखते हैं और मनसे ही सुनते हैं; 


| क्योंकि उसके व्यग्र होनेपर दर्शनादि 


क्रिया नहीं होती । 

इस प्रकार मनका अस्तित्व 
सिद्ध हो जानेपर उसके स्वरूपके 
विषयमें यह कहा जाता हे--काम- 
स्री-सम्बन्धकी अभिलाषा दि, संकल्प- 
सम्मुखस्थ विषयकी गुक्ल-नतीलादि 
भेदसे विशेष कल्पना करना, 
विचिकित्सा--संशयज्ञान, श्रद्धा-- 
जिनका फल अदृष्ट है, उन कर्मों 
और देवतादिमें आस्तिकताका भाव 
रखना, अश्रद्धा--इससे विपरीत 
भाव रखना, धृति- धारण अर्थात्‌ 


देहादिके शिथिल होनेपर उन्हें 


सँभाले रखना, अधृति--इसके विप- 
रीत होना,ह्वी- लज्जा, धी--बुद्धि 
और भी--भय- इत्यादि प्रकारके 


ये सब भांव मन ही हैं; ये सब मन 
अर्थात्‌ अन्तःकरणके रूप हैं । 
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शाङ्करभाष्यार्थ 
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ASNT DLL SOLOS 


मनोऽस्तित्वं प्रत्यन्यच्च कारण- | 
मनसोऽस्तित्वे प्रुच्यते--तस्मा- | 
लिङ्गान्तरनिरदेशः न्सनो नामास्त्यन्तः 
करणम्‌ , यस्माच्चक्लुपो ह्यगोचरे | 


पृष्ठतोऽप्युपर्पृष्टः केनचिद्‌ हस्त- 


br 


स्यायं स्पर्शो जानोरयमिति विवे- 


मनके अस्तित्वके विषयमें एक 
दूसरा भी कारण बतलाया जाता 
है-इससे भी. मननामक अन्त:- 
करणकी सत्ता है, क्योंकि तेत्रके 
सामने न आकर किसीके द्वारा 
पीठपर स्पर्श किये जानेपर मनुष्य 
विवेकद्वारा यह जान लेता है कि 


केन प्रतिपद्यते | यदि विवेक- ! “यह स्पर्श हाथका है या जानुका 


कुन्मनो नाम नास्ति तहिं त्व- 


डमात्रेण कुतो विवेकप्रतिपत्तिः 
स्यात्‌ ? यत्तद्विवेकप्रतिपत्तिकार- 
णम्‌ , तन्मनः । 

अस्ति तावन्मनः, स्वरूपं च 
तस्याधिगतम्‌ । त्रीण्यन्नानीह 
फलभूतानि कमणां सनोवाबग्रा- 
णाख्यानि अध्यात्ममधिभूतमधि- 
देवं च व्याचिख्यासितानि। तत्र 


आध्यात्मिकानां टे 


मनो व्याख्यातम्‌ । अथेदानीं 
वाग्वक्तव्येत्यारम्भः-- 

यः कश्च लोके शब्दों ध्वनि- 

स्ताख्वादिव्यङग्यः 


-वाङ निरूपणम्‌ व र. 
प्राणिमिवर्णादिल- 


क्षण इतरो वा बादित्रमेधादि- 
निमित्तः सर्ग ध्यनिर्वागिव सा । 


हे / यदि विवेक करनेवाला मन 
नहीं है, तो त्वचामात्रसे ऐसा 
विवेकज्ञान केसे हो सकता है? जो 
उस विवेकज्ञानका क।रण है, वही 


मन है। 


अतः सारांश यह है कि मन है 
और उसका स्वरूप भी ज्ञात हो 
गया । यहाँ कर्मोके फलभूत मन, 
वाक्‌ और प्राणसंज्ञक अध्यात्म, 
अधिभूत और अधिदैव तीन अन्नो- 
की व्याख्या करनी है। उनभेंसे 
आध्यात्मिक वाक्‌, मत और प्राणों- 
मसे मनकी व्याख्या तो कर दी 
गयी । अब वाकूका वर्णन करना 
है, इसलिये आरम्भ किया जाता है- 

लोकमे प्राणियोंद्रारा तालु आदिसे 
व्यक्त होनेवाला जितना भी वर्णादि- 
रूप शब्द यानी ध्वनि हे तथा बाजे 
या मेघादिके कारण होनेवाला और 
भी जो कोई शब्द है सब वाकू 
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इदं तावद्वाचः स्वरूपशुक्तम्‌ । | 
अथ तस्याः कायमुच्यते--एषा ` 
वारिधि यस्मादन्तममिधेयावसान- 
मभिधेयनिणेयमायत्तानुगता । 
एषा पुनः स्वयं नामिधेयवतग्र- 
काइया अभिधेयग्रकाशिकेच, प्र- | 
काशात्मकत्वात्‌ प्रदीपादिवत्‌ । न 
हि प्रदीपादिप्रकाशः प्रकाशान्त- 


रेण प्रकाश्यते, तद्वद्वाकभ्रकाशि- 


कैच स्वयं न प्रकाइ्येत्यनवस्थां 
श्रुतिः परिहृरति-एषा हि न | 
प्रकाइ्या । प्रकाशकत्वमेव वाचः 
काय मित्यर्थः । 

अथ प्राण उच्यते--प्राणो 


मुखनासिकासक्चार्या 
प्राणनिरूपणम्‌ 

हृदयृत्तिःप्रणयना- 
त्प्राणः अपनयनान्सूत्रपुरीषादे- 


रपानोऽधोवृत्तिरानामिस्थानः; 


ही है। यह तो वाकका स्वरूप 


| बतलाथा गया । जब उसका कार्य 
| बतलाया जाता है-क्योकि यह 


वाक्‌ अन्त--अभिधेयावसान अर्थात्‌ 
अभिधेय-निर्णयके आयत्त यानी 


` अनुगत है; किंतु यह अभिधेयके 


समान स्वयं प्रकाइय नहीं हे, यह्‌ 
तो अभिधेयको प्रकाशित करनेवाली 
ही है; क्योंकि दीपकादिके समान 
यह प्रकाशस्वरूपा ही हे । दीपकादि- 
का प्रकाश किसी अन्य प्रकाशसे 


| प्रकाशित नहीं होता । अतः उसके 


ही समान वाक्‌ भी प्रकाशिका ही 
हे, वह स्वयं किसीके द्वारा प्रकाश्या 
नहीं है-- इस प्रकार श्रुति अनवस्था 
दोषकी निवृत्ति करती है, क्योंकि 
यह वाक्‌ प्रकाश्या नहीं है । तात्पर्य 
यह हे कि प्रकाशकत्व ही वाक॒का 
कार्य हे । 
अब प्राणका वर्णन किया जाता 
है--प्राण-मुख और नासिक्ष/में 
संचार करनेवाली जो [ वायुकी ] 
हृदयपर्यन्त वृत्ति हे, वह प्रणयन 
(बहिर्गमन) के का रण प्राण कहलाती 
है, अपान-मल-सूत्रादिको नीचेकी 
ओर ले जातेके कारण वायुकी जो 
नाभिस्थानतक रहनेवाली अधोवृत्ति 


व्यानो व्धायमनकर्मा व्यानः | हे, वह अपान हे, व्यान--व्यायमन 
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प्राणापानयोः सन्धिवीयवत्कम- 
हेतुथ; उदान उत्कषोंध्वंगमना- 
दिहेतुरापादतलमस्तकस्थान 

शु ९ 4 
अध्वबृत्ति, समानः समं 
नयनाद्‌ शुक्तस्य पीतस्य च को8- 
स्थानोऽन्नपक्ता, अन इत्येषां 
वृत्तिविशेषाणां सामान्यभूता 
सामान्यदेहेष्टाभिसम्बन्धिनी 
त्तिः; एबं यथोक्तं प्राणादिवृत्ति- 

ए 

जातमेतत्सव प्राण एव । 

प्राण इति वृत्तिमानाध्यात्मि- 


| कर्मा व्यान है, यह प्राण ओर 
अपानकी सन्धि है तथा बलकी 
अपेक्षा रखनेवाले कर्मोका कारण 
हे, उदान--जो उत्कर्ष (पुष्टि) 
और ऊर्ध्वगमन ( प्राणोत्क्रमण ) 
आदिका हेतु है तथा जिसका पाद- 
तलसे लेकर मस्तकपर्यन्त स्थान 
एवं ऊपरकी ओर गति है वह उदान „ 
है, समान-खाये-पीये पदार्थोका 
समीकरण करनेके कारण अन्तको 
पचानेवाला उदरस्थ वायु समान 
है, अन-यह इन विदोषवृत्तियोंकी 
सामान्यभूत तथा देहको सामान्य 
चेष्टासे सम्बन्ध रखनेवाली वृत्ति है; 
इस प्रकार यह उपर्युक्त प्रापादि 
समस्त वृत्तिसमुदाय प्राण ही है । 


“प्राण? इस शब्दसे वृत्तिमाच्‌ 
आध्यात्मिक अन (वायु) कहा गया 


को उन उक्तः । कर्म चास्य वृत्ति- 
भेदप्रदर्शनेनैव व्याख्यातम्‌ । 
व्याख्यातान्याध्यात्मिकानि मनो- 
वाकप्राणाख्यान्यन्नाति। एतन्मय 


एतद्विकार'प्राजापत्वेरेतेर्बाड्मनः- 


९ 


प्राणेरारूधः । कोऽसो ! अयं काय- 
करणसङ्घात आत्मा पिण्ड आत्म- 


हे। इसके कर्मकी व्याख्या तो इसके 
वृत्तिभेदके प्रदर्शनसे ही कर दी 
गयी । इस प्रकार मन, वाक्‌ और 
प्राणसंज्ञक आध्यात्मिक अन्तोकी 
व्याख्या की गयी । यह एतन्मय-- 
इनका विकार अर्थात्‌ इन प्राजापत्य 
वाक्‌, मन और प्राणोंसे आरब्ध है। 
यह कौन ? यह जो भूत और दन्द्रियो- 
का संघात आत्मा यानी पिण्ड हे, 
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स्वरूपत्वेनाभिमतो ऽविवे क्रिभिः। | जो अविवेकियोंद्वारा आत्मस्वरूपसे 
eS ~= | माना गया हे । सामान्यरू 
अविशेषेणैतन्मय इत्युक्तस्य विशे-| विवा कमत 
र “एतन्मय:' इस प्रकार कहे हुएको ही 
पेण वाडूमयो मनोमयः प्राणमय | “वाड्मय, मनोमय एवं प्राणमय' ऐसा 


इति स्फुटीकरणम्‌ ।। ३ ॥ कहकर स्पष्ट किया गया है॥ ३॥ 


आत्मार्थ श्रन्नोंका श्राधिभोतिक विस्तार 
' तेषासेव प्राजापत्यानामन्नाना- | उन्हीं प्राजापत्य अन्नोंका आधि- 
माधिभोतिको बिस्तारोऽभ्षिधीयते-| भौतिक विस्तार कहा जाता हे-- 


त्रयो लोका एत एव वागेवायं लोको मनो ऽन्तरिक्ष- 
लोकः प्राणोऽसो लोकः ॥ ४ ॥ 


तीनों लोक ये ही हैं। वाक ही यह लोक है, मन अन्तरिक्षलोक है 
और प्राण वह ( स्वर्गं ) लोक है ॥ ४॥ 


त्रयो लोका भर्भुबः स्वरित्या-। भवः, भुवः और स्वः? नामक 
०५ गो य 
तीनों लोक ये वाक्‌, मन और प्राण 


लत ह शात. ही हुँ। उनका विशेषरूप इस प्रकार 
त्र वर च kl | व क्र १ र 


मनोऽन्तरिक्षलोकः, प्राणोऽसौ अन्तरिक्षलोक है और प्राण वह 
लोकः । ४ । ( स्वगं ) लोक है॥ ४॥ 


ख्या एत एव वाङ्मनःप्राणा, 


तथा --- | इसी प्रकार-- 
त्रयो वेदा एत एवं वागेवर्ग्वेदो मनो यजुर्वेदः 
प्राणः सामवेदः ॥ ५ ॥ देवाः पितरो मनुष्या एत एव 
वागेव देवा मनः पितरः प्राणो मनुष्याः ॥ ६ ॥ पिता 
माता प्रजेत एव मन एव पिता वाङ्माता प्राण: प्रजा॥७। 


ड्र 
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तीनों वेद ये ही हें । वाक्‌ ही ऋग्वेद है, मन यजुर्वेद हे और प्राण 
सामवेद हे ॥ ५ ॥ देवता, पिकृगण और मनुष्य ये ही हैं । वाक्‌ ही देवता 
हैं, मन पितृगण हैं और प्राण मनुष्य हैं ॥ ६॥ पिता, माता और प्रजा ये ही 
हैं। मन ही पिता है, वाक्‌ माता है और प्राण प्रजा है ॥ ७॥ 
त्रयो वेदा इत्यादीनि वाक्र्या- “त्रयो वेदाः? इत्यादि वाक्योंका 
नि ऋज्वर्थानि | ५-७ ॥ | अर्थं सरल है॥ ५-७॥ 


विज्ञातं विजिज्ञास्यमविज्ञातमेत एव यत्किञ्च 


विज्ञातं वाचर्तदरपं वाग्वि विज्ञाता वागेनं तद्ूत्वावति।८॥। 
विज्ञात, विजिज्ञास्य और अविज्ञात ये ही हैं। जो कुछ विज्ञात हे 
वह वाक्‌का रूप है, वाक्‌ ही विज्ञाता हे, वाकू इस ( अपने ज्ञाता ) की 
विज्ञात होकर रक्षा करती है॥ ८ ॥ 
बिज्ञातं विजिज्ञास्यमविज्ञात- विज्ञात, विजिज्ञास्य और अवि- 


मेत एव । तत्र विशेष:--यत्किश् | र ये ही हैं । उनका विशेष रूप 


 .. .. `- इस प्रकार हे--जो कुछ विज्ञात-- 
विज्ञातं ॥वस्पछ ज्ञात वाचस्त- विस्पष्टरूपसे ज्ञात है, वह वाक्‌का 


दपम्‌ । तत्र स्वयमेव हेतुमाह-- | रूप है। उसमें श्रुति स्वयं ही हेतु 
वाग्धि विज्ञाता प्रकाशात्मक- | बतलाती हे-प्रकाशस्वरूप होनेके 
कारण वाक्‌ ही विज्ञाता है। जो 
दुसरोंको विज्ञापित करती है, वह 
यान्यानपि विज्ञापयति “वाचैव | स्वयं किस प्रकार अविज्ञात हो 
तवा १2 सकती है। “हे सम्राट ! वाणीसे ही 
नध प्रज्ञायते’? ( ४ । बनाको पत गण 
१ । २ ) इति हि वक्ष्यति । आगे चलकर श्रुति कहेगी भी । 
वाग्विशेषविद इदं फलमुच्प- | वाकूकी विशेषताको जाननेवाले- 
के लिये यह फल बतलाया जाता 
ते--वागेवेनं यथोक्तवाग्विभूति- हे-वाक्‌ ही इसका-उपर्यृक्त 


त्वात्‌ । कथमविज्ञाता भवेद्‌ | 
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विद तद्विज्ञातं भूत्वा अबति 


पालयति, विज्ञातरूपेणेवास्यान्नं 


ओज्यतां प्रतिपद्यत इत्यर्थः ।।८॥। 


वाकूकी विश्ुतिको जानवेवालेका 
उसकी विज्ञात होकर अवन यानी 
पालन करती है, अर्थात्‌ वह विज्ञात 
रूपसे ही इसका अन्न होती यानी 
भोज्यताको प्राप्त होती है ॥ ८५ ॥ 


तथा-- | 


तंथा-- 


Le 


यस्किञ्च विजिज्ञास्यं मनसस्तदूर्ष सनो हैं विजि- 
ज्ञास्यं मन एनं तद्भूत्वावति ॥ ६ ॥ 


जो कुछ विजिज्ञास्य हे, वह मनका रूप हैं। मन ही विजिज्ञास्य है। 
सन विजिज्ञास्य होकर इसकी रक्षा करता हे॥&॥ 


यत्किश्व विजिज्ञास्यम्‌ ,विस्पष्टं । 

ज्ञातुमिष्टं विजिज्ञास्यम्‌, तत्सवं 
मनसो रूपम्‌+ मनो हि यस्मा- 
स्सन्दिह्यमानाकारत्वाद्रिजिज्ञा- 
स्यम्‌ । पूर्वबन्मनोविभूतिविदः 
'फूलम्‌--मन एनं तद्विजिजञस्यं 
भूत्वा अवति विजिज्ञास्यस्वरूपे- 
शौवान्नत्वमापद्यते ॥ ९ ॥ 


जो कुछ विजिज्ञास्य यानी 
विस्पष्ट जाननेके लिये इष्ट है, वह 
सब मनका रूप है; क्योंकि मन ही 
सन्देहयोग्य स्वरूपवाला होनेके 
कारण विजिज्ञास्य हे । पहलेहीके 
समान मनकी विभूतिको जाननेवाले- 
का फल बतलाया जाता हे- मन 
उसका विजिज्ञास्य होकर उसकी रक्षा 
करता है, अर्थात्‌ वह विजिज्ञास्य 
स्वरूपसे ही उसके अन्नत्वको प्राप्त 
होता है ॥ ६ ॥ 


~ OAGYIST 


तथा - | 


तथा-- 


यत्किआविज्ञातं प्राणस्य तदूप॑ घ्राणो ह्यविज्ञातः 
प्राण एनं तद्भूत्वावति ॥ १० ॥ 


ब्राह्मण ५] शाङ्करमाष्याथ ३५१ 
«७७:८७५०:००७/८“७-४००७/७/८७२०५०७/-२७.३००७.८६७:०७,८६)५४८६०८६४:८६०८७७ 
जो कुछ अविज्ञात है, वह प्राणका रूप है। प्राण ही अविज्ञात हे । 
प्राण अविज्ञात होकर इसकी रक्षा करता है ॥ १० ॥ 
यत्किश्वाविज्ञातं विज्ञानागोचरं | जो कुछ अविज्ञात यानी विज्ञान- 
का अविषय हे--केवल सन्देहयोग्य 
ही नहीं है--वह प्राणक्रा रूप हे; 
प्राण ही अविज्ञात है, क्योंकि 
अनिरुक्त-श्रुतिसे प्राण अविज्ञातरूप 
ही है। इस प्रकार विज्ञात, विजि- 
ज्ञास्य और अविज्ञातभेदसे वाकू, 
सन और प्राणका विभाग निश्चित 
हो जानेपर 'त्रयो लोका? इत्यादि 
| निर्देश केवल वाचनिक ( वचनसे 
| प्राप्त ) ही है। सर्वत्र विज्ञातादिका 


न च सन्दिद्यमानस्‌, प्राणस्य | 
तद्रूपम्‌ प्राणो ह्विज्ञातोऽविज्ञा- 
तरूपो हि यस्माख्राणोऽनिरुक्त- | 
श्रुतेः । विज्ञात विजिज्ञास्याविज्ञा- | 
तभेदेन 
स्थिते त्रयो लोका इत्यादयो 
वाचनिका एव । सर्वत्र विज्ञाता- 


वाङ्मनःप्राणविभाणे 


दिरूपद्शेनाद्चनादेव नियमः | ही रूप देखा जाता है, अतः इनका 
९ | नियम श्रुतिवचनसे ही माना 
स्मतेव्यः । | जाता है। 


प्राण तद्रूप होकर इसकी रक्षा 
करता है; अर्थात्‌ प्राण अविज्ञात- 
रूपसे ही इसका अन्न होता है। 
जिनके उपकारके विषयमें शिष्य 
एवं पुत्रादिको सन्देह और अज्ञान 


प्राण एनं तद्ूत्वा अवति-अवि- 
ज्ञातरूपेणेवास्य प्राणो ऽन्नं भवती- 


त्यर्थः । शिष्यपुत्रादिभिः सन्दिद्य- 


मानाविज्ञातोपकारा अप्याचायं- 
पित्रादयो दृश्यन्ते; तथा मनः 
ग्राणयोरपि सन्दिह्यमानाविज्ञात- 
योरन्नत्वोपपत्तिः || १० ॥ 


रहता है, ऐसे गुरु और पिता आदि 

[ लोकमें ] देखे जाते हैं। इसी 
| प्रकार सन्दिह्यमान और अविज्ञात 
| सन एबं प्राणका भी अन्न होना 
| सम्भव है ॥ १० ॥ 


१. यदि कहो कि अविज्ञात रहते हुए प्राण किस प्रकार उपकारक ऽ द्भ दिना रहे हर आग किस प्रकार उपकारक हो सकता 
है ? तो इसके लिये आगे लिखी बातपर ध्यान देना चाहिये । 


EO कक ह.” 
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[ अध्याय १ 


ग्रात्मार्थ ग्रन्तोंका श्राधिदैविक विस्तार 


व्याख्यातो वाङमनःप्राणानामा- 


धिभोतिको विस्तारः | अथायमा- 


थिदैविकार्थ आस्म: 


[ इस प्रकार | वाक, मन और 
प्राणके आधिभौतिक विस्तारकी 
व्याख्या तो कर दी गयी, अब 
यहाँसे आधिदेविक विषय आरम्भ 
किया जाता है-- 


तस्ये वाचः एथिवी शारीरं उयोतीरूपमथमस्निस्त- 


द्यावत्येव वाक्तावती एथिवी 


तावानयसग्निः ॥ ११ ॥ 


उस वाकका पृथिवी शरीर है और यह अग्नि ज्योत्तीरूप है। तहाँ 
जितनी वाक है, उतनी ही पृथिवी है और उतना ही यह अग्नि है ॥ ११॥ 


तस्ये तस्याः वाचः प्रजापते- | 
रन्नत्वेन प्रस्तुतायाः एथिवी शरीरं 
बाह्य आधारः, ज्योतीरूपं प्रकाशा- 
रमक करणं पृथिव्या आधेयभूत- 
मयं पार्थिवोऽग्निः । द्विरूपा हि 
्रजापते्वाक्कार्यमाधारोऽप्रकाश 
करणं चाधेयं प्रकाशः, तदुभयं 


पृथिव्यग्नी वागेव प्रजापतेः । 
तत्तत्र यावत्येव यावत्परिमा- 
णेव अध्यात्माधिभूतभेदभिन्ना 
सती वाग्भवति, तत्र सत्र 
आधारत्वेन एथिवी व्यत्रस्थिता, 
तावत्येव भवति कार्यभूता; 


प्रजापतिके अन्नरूपसे प्रस्तुत 
हुए उस वाकूका पृथिवी शरीर 
यानी बाह्य आधार है तथा पृथिवी- 
का आधेयभ्रूत यह पार्थिव अग्नि 
उसका ज्योतीरूप यानी प्रकाशा- 
त्मक करण हे । प्रजापतिकी वाक्‌ 
दो प्रकारकी हे--(१) कार्य, आधार 
और अप्रकाशरूप तथा (२) करण, 
आधेय और प्रकाशरूप; वे दोनों 
पृथिवी और अग्नि प्रजापतिकी 
वाक्‌ ही हैं। 

उनमें जितनी अर्थात्‌ जितने 
परिमाणवाली अध्यात्म ओर अधिभूत 
भेदोंसे भिन्न होनेवाली वाक्‌ है, उसमें 
सवेत्र उसके आधाररूपसे व्यवस्थित 
कार्यभूता पृथिवी भी उतनी ही है; 
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तावानयमग्निः, आधेयः करण- | तथा उतना ही अग्नि हे, अर्थात्‌ 
रूपो ज्योतीरूपेण पृथिवीमनु- pl पृथिवीमें अनुप्रविष्ट 
हे आधेय और करणरूप अग्नि भी 
प्रविष्स्तावानेव भवति | हि के पर्यायो 
वात । समा- उतना ही है। आगेके पर्यायोंमें भी 
नघुच्तरस्‌ ॥ ११ ॥ ` ऐसा ही समझना चाहिये ॥ ११॥ 


इन्द्ररूप प्राणाकी उत्पत्ति और उसकी उपासनाका फल 
अथेतस्य मनसो व्योः शरीरं ज्योतीरूपससावादि- 
त्यस्तद्यावदेव मनस्तावती द्योस्तावानसावादित्यस्तो 
मिथुन = समता ` ततः जाणाउजायत स इन्द्रः स 
एषाऽसपत्ना Iइताया ब सपत्वा नास्य सपत्नां सरवात 
य एव वंद ॥ १२ ॥ 
तथा इस मनका झुलोक शरीर है, ज्योतीरूप वह आदित्य है; तहाँ 
जितना मन है, उतना ही द्युलोक और उतना ही वह आदित्य है। वे 
( आदित्य और अग्नि ) मिथुन ( पारस्परिक संसर्ग ) को प्राप्त हुए। 
तब प्राण उत्पन्न हआ। वह इन्द्र है और वह असपत्न-शत्रुहीन हे 
दूसरा [ अर्थात्‌ प्रतिपक्षी | ही सपत्न होता हे। जो ऐसा जानता है 


उसका सपत्न नहीं होता ॥ १२॥ 
अभैतस्य प्राजापत्यान्नोक्तस्येव 
मनसो चौर्धुलोकः शरीरं कार्य- 
माधारः, ज्योतोरूपं करण . - 
योऽसावादित्यः । तत्तत्र यावत्प- 
रिमाणमेव अध्यात्ममधिभूतं वा 
मनस्तावती ताव द्विस्तारा तावत्प- 
रिमाणा मनसो ज्योतीरूपस्य 


बु० उ० २३-- 


तथा प्राजापत्य अन्त रूपसे कहे 
हुए इस मनका द्यो:-द्यू लोक शरी र- 
कार्य अर्थात्‌ आधार हे और वह 
आदित्य उ्योतीरूप-करण यानी 


| आधेय है । उनमें जितना परिमाण- 


वाला अध्यात्म और अधिभूत मन 
है उतना-उतने विस्तारवाला अर्थात्‌ 
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करणस्य आधारत्वेन व्यवस्थिता | एग यानी करणके आधाररूपसे 


द्योः, तावानसावादित्यो ज्योती- 


रूपं करणमाधेयम्‌ । | 
तावग्न्यादित्यो वाङ्भनसे | 
आधिदैविके मातापितरो, मिथुनं | 
मैथुन्यमितरेतरसंसग समैतां सम- 
गच्छेताम्‌ । “मनसा आदित्येन | 
र्तं पित्रा, वाचाड्निना मात्रा 
प्रकाशितं कर्म करिष्यामि’ इति, | 
अन्तरा रोदस्योः । ततस्तयोरेव | 
सङ्गमनात््राणो वायुरजायत परि- | 
स्पन्दाय कर्मणे । 
यो जातः स इन्द्रः परमेश्वरः, | 


न केवलमिन्द्र एवासपरनोऽविद्य- | 


| 


| 
मानः सपत्नो यस्य; कः पुनः 


व्यवस्थित द्यू लोक हे । तथा उतना 
ही वह ज्योत्तीरूप-करण यानी 
आधेय आदित्य है । 

वे अग्नि और आदित्य अर्थात्‌ 
आधिदैविक वाक्‌ और मन माता- 
पिता हैं, वे दोनों मिथुन अर्थात्‌ 
एक-दूसरेके साथ संसगंको प्राप्त 
हुए। 'पितृस्थानीय आदित्यरूप 
मनसे प्रसुत और मावुस्थानीय 
अग्निरूप वाणीसे प्रकाशित कर्म 
करूँगा' ऐसे अभिप्रायसे पृथ्वी और 
द्य लोकके बीच उन दोनोंका समा- 
गम हुआ। तब उन्हींके समागमसे 
परिस्पन्द ( चेष्टा ) रूप कर्मके लिये 
प्राण यानी वायु हुआ ।' 

जो उत्पन्न हुआ वह इद्ध-- 
परमेश्वर था। वह केवल इन्द्र ही 
नहीं था, असपत्न अर्थात्‌ जिसका 
कोई सपत्न न हो--ऐसा भी था। 


सपत्नो नाम ! द्वितीयो वे प्रति- | कितु सपत्त किसे कहते हैं ? द्वितीय 
| अर्थात्‌ जो प्रतिपक्षभावको प्राप्त हो 
पत्तत्वेनोपगतः स द्वितीयः सपत्न, वह दूसरा व्यक्ति ही सपत्न कहलाता 


..........-फई3-- 3... कको 7 


१. ऊपर 'मन यह इसका आत्मा है, वाक्‌ जाया है और प्राण प्रजा र्ट" 


£ 


तया मन पिता है, वाक्‌ माता हे और प्राण प्रजा हि 
शर्ट 


इस प्रकार अविभूतरूपसे प्राणको मन और वाकको प्रजा बतलाया है । इसी प्रकार 


७223 


प्रजा बतलानेके लिये यह सब कहा गया है । 


i 
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इत्युच्यते । तेन हितीयत्वेडपि है। अतः वाक्‌ और मन उससे अन्य 
होनेपर भी उसके सपत्नत्वको प्राप्त 
नहीं हैं। वे तो अध्यात्म मन और 
वाकके समान प्राणके प्रति गौण- 

एव हि ते अध्यास्ममित्र भावको प्राप्त हैं। 


सति वाडमनसे न सपत्नत्वं 
भजेते, प्राणं प्रति गुणभावोपगते 


तत्र प्रासङ्गिकासपत्नविज्ञान- | हाँ प्रसज्ञप्राप्त असपत्तविज्ञान- 
~ ळू का फल यह है-जो इस प्र 
फळमिदम--नास्प विदुपः सपटन पण इ गाचे 
_ त्ययो ई | उपर्युक्त प्राणको असपत्न जानता है, 
प्रतिपक्षो भवति, य एवं यथोक्तं | उस विद्वानुका कोई सपत्न याती 
प्राणमसपत्नं वेद्‌ || १२ ॥ | प्रतिपक्षी नहीं होता ॥ १२॥ 
आत्मार्थ ग्रन्नोंकी श्रन्तवान्‌ ग्रौर श्रनन्तरूपसे उपासना करनेका फल 
अभैतस्य प्राणस्यापः शारीरं ञ्योतीरूपमसो चन्द्रः 
>>> 
स्तद्यावानेव प्राणस्तावत्य आपस्तावानसी चन्द्रस्त एते 
° XD हे 
सवं एव समा! सवउनन्ताः सं यो हेतानन्तवत 
उपास्ते ऽन्तवन्त स लोकं जयस्यथ यो हैताननन्तानुः 
पास्तेऽनन्त^ स लोकं जयति ॥ १३॥ 
तथा इस प्राणका जल शरीर है, वह चन्द्रमा ज्योतीरूप हे । तहाँ 
जितना प्राण है, उतना हो जल है और उतना ही वह चन्द्रमा है। वे ये 
सभी समान हैं और सभी अनस्त हैं। जो कोई इन्हें अन्तवान्‌ समझकर. 
उपासना करता है, वह अन्तवात्‌ लोकपर जय.प्राप्त करता है और जो 
इन्हें अनन्त समकर उपासना करता हे वह अनन्त लोकपर जथ प्राप्त 
करता है ॥ १३॥ 
अथैतस्य प्रकृतस्य प्राजापत्या- तथा इस प्रसङ्भपराप्त प्रजापतिके 
नस्य प्राणस्य, न प्रजोक्तस्यान, | अन्तरूप प्राणका, अभी प्रजारूपसे 
न्तरनि दिष्टस्य, आपः शरीरं काय | बतलाये हुए प्राणका नहीं, जल 
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करणाघार;,पूवेवज्ज्योतीरूपमसी 
चन्द्र; । तत्र यावानेव प्राणो याव- | 
त्परिमाणोऽध्यात्मादि भेदेषु, 
तावद्व्याप्तिमत्य आपः तावत्परि- 
माणाः, तावानसौ चन्द्रोऽवाधेय- 
स्तास्वप्स्वबुप्रविष्टः करणभृतो- 
ऽध्यास्ममधिभूतं च तावहयापि- 
मानेवर । तान्येतानि पित्रा पा- | 
ङ्क्तेन कणा सृष्टानि त्रीण्य- 
न्नानि वाङ्मन;प्राणार्यानि । 
अध्यात्ममधिभूतं च जगत्समस्त- 
ेतैर्याकतम्‌ नेतेभ्योऽन्यद्‌ति रिक्त 
किञ्चिदस्ति कार्यात्मकं करणा- 
त्मकं वा। समस्तानि स्वेतानि 
प्रजापतिः । क 
त एत वाङ्मनःप्राणाः सव . 


स हक | 
एव समातुल्या व्याप्तिमन्तो | 
यावरप्राणिगोचरं साध्यात्माधिभूतं 
व्याप्य व्यवस्थिताः | अत एबा- | 
नन्ता यावत्संसारभाविनो हि ते । | 


बृहदारण्यकोपनिषद्‌ 


SSIS RS ANN RNB RR CVC YN VN WA FS 


[अध्याय १ 


शरीर-कार्यं अर्थात्‌ करणका 
आधार है तथा पुर्ववत्‌ वह चन्द्रमा 


| ज्योतीरूप हे । वहाँ जितना प्राण 
' है अर्थात्‌ अध्यात्मादि भेदोंमें जितने 


परिमाणवाला प्राण है, उतनी 
व्याप्तिवाला अर्थात्‌ उतने ही परि- 
माणवाला जल है ओर उतना ही 
वह जलके आधेय उस जलमें अनु- 


। प्रविष्ट उसका करणभूत अध्यात्म 


और अधिभूत चन्द्रमा हे, वह भी 
उतनी ही व्याप्तिवाला है। ये ही 
वे पिताके द्वारा पाइकक्तक्रमंसे रचे 
हुए वाक्‌, मन और प्राणसंज्ञक तीन 
अन्न हैं। सारा अध्यात्म और अधिभूत 
जगत्‌ इनसे व्याप्त है । इनसे भिन्न 
कार्य और करणरूप कोई भी पदार्थ 
नहीं है। ये सब [ मिलकर | हीं 
प्रजापति हैं । 

वे ये वाक्‌, मन और प्राण सब 
समान अर्थात्‌ तुल्य व्याप्तिवाले ही 
हैं । अध्यात्म और अधिभूतके सहित 
जितना भी प्राणियोंका विषय हे, ये 
उस सबको व्याप्त करके स्थित हैं । 
अत: ये अनन्त हैं अर्थात्‌ संसारकी 
स्थितिपर्यन्त रहनेवाले हैं; क्योंकि 


न हि कार्यकरणप्रत्याख्यानेन | कार्य और करणको छोड़कर संसार 


संसारो5वगम्यते । कार्यकरणा- 
स्मका हि त इत्युक्तम्‌ । 


अन्य कुछ नहीं जाना जाता और 
यह कहा ही जा चुका है कि ये 
कार्य-करणरूप हैँ । 
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स यः कश्चिद्‌ हेतान्प्रजापते- 
रात्मभूतानन्तवतःपरिच्छिन्नानः 
ध्यात्मरूपेण वा अधिभूतरूपेण 
नोपास्ते, स च तदुपासनानुरूपमेव 
फलमन्तवन्तं लोकं जयति, परिः 
च्छिन्न एव जायते नेतेषामात्म- 
भूतो भवतीत्यर्थः । अथ पुनर्यो 
हैताननन्तान्सर्वात्सकान्सवप्रा- 
जु 
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जो कोई प्रजापतिके स्वरूपभूत 
इन सबको अन्तवानु-परिच्छिन्न 
समभझकर अध्यात्म या अधिभूतरूपसे 
उपासना करता है, वह तो उस 
उपासनाके अनुरूप फल अन्तवाचु 
लोकको ही जीतता है । अर्थात्‌ वह 
परिञ्छिन्नरूपसे ही उत्पन्न होता है, 
इनका आत्मभूत नहीं होता । और 
जो इन्हें अनन्त-सर्वात्मक-- 
समस्त प्राणियोंके आत्मभूत अर्थात्‌ 
अपरिच्छिन्तरूपसे उपासना करता 
है, वह अनन्त लोकपर ही विजय 


सोऽनन्तमेव लोकं जयति।।१३॥ प्राप्त करता हे ॥ १३ ॥ 


ISS © 


तीन ग्रन्तरूप प्रजापतिका पोइशकल संवत्सररूपसे निर्देश 


त्र ~ ९ ~ 
पिता पाङक्तन कमणा सञ्चान्नानि| 
| उत्पन्न कर उनमेंसे तीन अपने लिये 


सृष्ट तरीण्यन्नान्यास्मार्थमकरो- 
दिस्युक्तम्‌ । तान्येतानि। पाङ्क्तः 
कर्मफलभूतानि व्याख्यातानि । 
तत्र कथं पुनः पाङ्क्तस्य कमणः 
फलमेतानि ? इति उच्यते-- 
यस्मात्तेष्त्रपि त्रिष्वन्नेपु पाङ्क्तः 


तावगम्पते, वित्तकसणोरपि तत्र 


` सम्भवात्‌ तत्र एथिव्यग्नी माता) 


पिताने पाङ्क्तकर्मंसे सात अच्नोंको 


निश्चित किये-यह ऊपर कहा 
गया । पाङ्क्तकर्मकें फलभूत उच 
अन्नोंकी व्याख्या कर दी गयी | 
किंतु वे पाङ्क्तकर्मकें फल किस 
प्रकार हैं? सो बतलाया जाता 
हे-वयोंकि उन तीन अन्नोंमें भी 
पाङ्क्ता देखी जाती हे [ इसलिये 
वे पाङ्‌क्त हैं ]; कारण, वित्त और 
कर्मकी भी उनमें सम्भावना है। 
उनमें पृथिवी और अस्ति माता हे 
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दिवादित्यौ पिता । योऽयसन- | युलोक और आदित्य पिता ह्‌, इन 
| दोनोंके बीचमें जो यह प्राण है, वह 
योरन्तरा प्राणः, स प्रजेति व्या- | प्रजा है-यह तो ऊपर व्याख्या 
| की जा चुकी है। अव उनमें वित्त 
ख्यातम्‌ । तत्र वित्तकर्मणी | और कर्मकी सम्भावना दिखानी है, 


| इसलिये आगेका ग्रन्थ आरम्भ 
सम्भावयितव्ये इत्यारम्भः--- | किया जाता है 
स एष संवत्सरः प्रजापतिः षोडशकलस्तस्य 
रात्रय एव पञ्चदश कला प्र वेवास्थ षोडशी कला स 
रात्रिभिरेवा च प्रय॑तेऽप च क्षीयते सोऽमावास्या" रात्रि 
सतया षाडऱ्या कळया संवामद प्राणनृदनुघ वि ब्य्‌ तत 
आतजायत तस्माढता रात्र प्राणभ्षतः घाण न ॥वाच्छ- 
न्यादपि कृुकलासस्येतस्या एव देवताया अपचित्ये। १४। 
वह यह ( तीन अन्नरूप ) संवत्सर प्रजापति सोलह कलाओंवाला 
हे । उसकी रात्रियाँ ही पंद्रह कला हैं, इसकी सोलहवी कला थ्र्‌वा (नित्य) 
ही है । वह रात्रियोंके द्वारा ही [शुक्लपक्षमें] वृद्धिको प्राप्त होता हे तथा 


[कृष्णपक्षमें | क्षीण होता हे । अमावास्याकी रात्रिमें वह इस सोलहवीं 
कलासे इन सब प्राणियोंमें अनुप्रविष्ट हो फिर [ दूसरे दिन ] प्रातःकालमें 


' उत्पन्न होता है । अत: इस रात्रिमें किसी प्राणीके प्राणका विच्छेद न करे, 


यहाँतक कि इसी देवताकी पूजाके लिये [ इस रात्रिमें | गिरगिटके भी 
प्राण न ले ॥ १४ ॥ 


“स॒ एष संवत्सरः!--योड्यं स एष संवत्सर:'-यहाँ जिस 


त्मा प्रजापतिः अन्नत्रयरूप प्रजापतिका प्रसङ्ग है 
|. पित सा | उसका संवत्सररूपसे विशेषतः - 


संवत्सरात्मना विशेषतो निर्दिश्यते॥ निर्देश किया जाता है। वह यह 
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पोडळकलः पोडश कला 

त्रया आस्य सोऽयं पोडशकलः 
संवत्सर; संवत्सरास्मा कालरूपः । 

तस्य च कालात्मनः प्रजापतेः 

रात्रय एवाहोरात्राणि,तिथय इत्य- 
शः,पञ्चद्श कलाः । रैव नित्येव 
व्यवस्थिता अस्य प्रजापतेः 
पोडशी पोडशानां पूरणी कला । 
स रात्रि भिरेव तिथिभिः कलोक्ता- 
मिरापूयते चापक्षीयते च। प्रति- 
पदाद्यामिहि चन्द्रमाः प्रजापति: 


शुक्लपचा आपूयंते कलामिरुपचीय- 


परानाभिर्वर्धते यावत्सम्पूणमण्डलः 


च 


।र्णमास्याम्‌ । ताभिरेवापचीय- 


मानामिः कलाभिरपक्षीयते कृष्णः 


पत्ते यावद्‌ ध्रुवैका कला नल 


अमावास्यायाम्‌ । 


स॒ प्रजापतिः कालात्मा अमा- | 


वरास्याममावास्यायां रात्रि रात्रो या 
व्यवस्थिता धुवा कलोक्ता एतया 


घोडढ्या कलया सबेमिदं प्राणः 
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संबत्सर--संवत्सरात्मा अर्थात्‌ काल- 
रूप प्रजापति षोडशकल है; जिसकी 
डश (सोलह) कलाएँ अर्थात्‌ अव- 
यव हों, उसे पोडशकल कहते हें । 
उस कालस्वरूप प्रजापतिकी 
रात्रियाँ--अहोरात्र अर्थात्‌ तिथियाँ 
ही पंद्रह कलाएँ हैं तथा इस 
प्रजापतिकी सोलहवीं अर्थात्‌ सोलह 
संख्याकी पूर्ति करनेवाली कला 
थ्र.वा--नित्य व्यवस्थिता ही है । 
वह रात्रियों अर्थात्‌ कलारूपसे कही 
हुई तिथियोंसे ही पूर्ण और अप- 
क्षीण होता है। वह चन्द्रमा श्रजा- 
पति शुकलपक्षमें प्रतिपद्‌ आदि 
तिथियोंसे बढ्ता है, वह बढ़ती हुई 
कलाओंसे तबतक बढ़ता रहता हि 
जबतक कि पूर्णमासीको पूर्णमण्डला- 
कार न हो जाय; तथा क्षीण होतो 
हुई उन्हीं कलाओंके दारा कृष्णपक्ष: 
में तबतक क्रमशः क्षीण होता जाता 
है, जबतक कि अमावास्यामें एक 
| जवा कला ही शेष न रह जाय। 
वह कालस्वरूप प्रजापति, 
| अमावास्या रावि जमावाच्या, 
' में रातके समय जो एक ऊपर 
| बतलायी हुई श्रवा न मकी 
। कला रहती हैं, उस सोलहवीं कला- 
| के द्वारा इन समस्त प्राणधारियों 


/ 
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भृत्प्राणिजातमनुप्रविश्य यदपः 
पिवति यञ्चाषधीरश्वाति तत्सवसेव 
ओषध्यात्मना सर्वे व्याप्यापावा- 


स्यां रात्रिमवस्थाय ततोऽपरेद्युः 
प्रातर्जायते द्वितीयया कलया 
संयुक्तः । 


एवं पाङ्क्तात्मोऽसौ प्रजा- | 


पतिः । दिवादित्यौ मनः पिता; 
एथिव्यऽनी वाग्जाया मात; तयोश्च 
प्राणः प्रजा | चान्द्रमस्यस्तिथयः 
कला वित्तम्‌,उ पचयापचयधमित्व।- 
दित्तवतू | तासां च कलानां काला- 
वयवानां जगरपरिणामहेतुस्वं कम । 
एवमेष कृत्स्रः प्रजापतिः “जाया 
मे स्यादथ प्रजायेयाथ बित्त से 
स्यादथ कम कुर्वीय’? (बृ० उ० 
१।४। १७) इत्येषणानुरूप 
एब पाङ्क्तस्य कमणः फलभूतः 
संवृत्तः । कारणानुविधायि हि 
कार्यमिति लोकेऽपि स्थितिः । 
यस्मादेष चन्द्र एता रात्रि 


सवप्राणिजातमनुप्रविष्टो प्रवया 


कलया वर्तते, तस्माद्वेतोरेताम- 
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थत्‌ प्राणिसमुदायमें अनुप्रवेश कर 
जो जल पीता है और जो ओषधि 
खाता है, उन सभीमें ओषधिरूपसे 
व्याप्त हो अमावास्याकी सात्रिमें 
स्थित रह दुसरे दिन प्रात:काल द्वितीय 
कलासे संयुक्त 
होता है। 
इस प्रकार यह प्रजापति पाङ्क्त- 
रूप है। द्युलोक, आदित्य और मत 
पिता हैं; पृथिवी, अग्नि और वाक्‌ 
जाया—माता हैं; उन दोनों माता- 
पिताओंकी प्रजा घ्राण हे। चन्द्रमा- 
को तिथियाँ यानी कलाएं वित्त हैं 
क्योंकि वे वित्तके समान वृद्धि ओर 
ह्लासरूप धर्मवाली हैं। तथा उन 
कालावयवरूप कलाओंका जगतृके 
परिणाममें हेतु होना कमं है। इस 
प्रकार यह सम्पूर्ण प्रजापति “मेरे 
जाया हो, फिर में प्रजारूपसे उत्पन्न 
होऊ; मेरे धन हो, फिर में कमं 
करूं” इस प्रकारकी एषणाके अनुरूप 
ही पाङ्क्तकमंका फलभूत हो जाता 
है । लोकमें भी ऐसी ही स्थिति है कि 
कार्य कारणका अनुवर्ती होता हे । 
क्योंकि इस रात्रिमें यह चन्द्रमा 
अपनी ध्रुवा कलाके सहित समस्त 
प्राणिसमुदायमें अनुप्रविष्ट होकर 
विद्यमान रहता हे, इसलिये इस 


होकर उत्पन्न 
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मावास्यां रात्रि प्राणभृतः प्राणनः 
प्राणं न विच्छिन्दयात्राणिनं न 
प्रमापयेदित्येतत्‌, अपि कृकला- 
सस्य । कृकलासो हि पापात्मा 
र 


स्वभावेनैव हिंस्यते प्राणिभिद्षो- | 


5प्यमङ्गल इति कृत्वा । 
> काज ~ ७ 
ननु प्रतिपिद्वेव प्राणिहिंसा 


“अहिंसन्‌ सर्वभूतान्यन्यत्र 
तीर्थेग्यः? (छा० 3० ८ । १५।१) 
इति । 


शाङकरभाष्याथ ३६१ 
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अमावास्याकी रात्रिमें प्राणधारी 
यानी प्राणीके प्राणका विच्छेद न करे; 
अर्थात्‌ प्राणीको न मारे। यहाँतक 
कि गिरगिटके भी प्राण न ले। 
गिरगिट पापी प्राणी हे, इसलिये 
यह सोचकर कि यह देखनेसे भी 
अमङ्गलरूप है, प्राणी स्वभावसे ही 
इसे मार डालते हैं [ यहाँ उसकी 


| भी हिंसाका निषेध है ] । 


शङ्का--परंतु “अहिंसन्‌ सर्वः 

277. दि फः 97 =; 
भूतान्यन्यत्र तीथभ्यः” इस वचनके 
अनुसार हिंसा तो सामान्यतः 
प्रतिषिद्ध ही हे। [फिर यहाँ उसका 
अलग प्रतिषेध क्यों किया गया ?] 


समाधान- हाँ, प्रतिषिद्ध है, 


वाहं प्रतिषिद्धा, तथापि नामा" 
वास्यापा अन्यत्र प्रतिप्रसवार्थं 
वचनं हिंसायाः कृकलासविषये 
चा, किं तहिं? एतस्याः सोमदेव- 
ताया अपचित्यै पूजार्थम्‌ ॥१४॥ 


१ यहां 


तथापि यहाँ जो श्रुतिका कथन हे 
वह अमावास्यासे भिन्न समयमें सब 
प्राणियोंकी अथवा केवल गिरगिटको 
हिसाका प्रतिप्रसव (विशेष विधान) 
करनेके लिये नहीं है; तो फिर किस 

| उद्देश्यसे हे ? इस सोम देवताकी 
अपचिति अर्थात्‌ पूजाके लिये हो 
[यह कथन | है! ॥ १४॥ 


[ यह शङ्का होती है--श्रृतिमें ददद इ इक म परानियोको हिसाका निषेध करनेके प्राणियोंकी हिसाका निषेध करनेकें 


लिये 'अहिसनु सर्वभूतानि’ यह सामान्य वचन है । इसके रहते हुए जो यहाँ 


'अमावास्याकी रातमें गिरगिटतक 
गया, इससे यह ध्वनि निकलती 


का प्राण न ले” यह विशेष वचन श्रुतिमें कहा 
है कि अमावास्याके सिवा अन्य तिथियोंमें सभी 


३६२ बृहदारण्यको पनिषद्‌ [अध्याय १ 
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श्रन्तोपासक ही षोडशकल संवत्सर प्रजापति है 


यो वे स संवत्सरः प्रजापतिः षोडशकलो ऽयमेव 
स योऽयमेवंवित्पुरुषस्तस्य वित्तमेव पञ्चदश कला आस्मे- 
वास्य षोडशी कला स वित्त नेवा च पूर्यतेऽप च क्षीयते 
तदतन्नभ्यं यदयमात्मा प्रथिवित्त' तस्माद्यत्यपि सर्वज्यानिं 
जीयत आत्मना चेजीवति प्रभिनागादित्येवाहुः ॥ १५॥ 


जो भी यह सोलह कलाओंवाला संवत्सर प्रजापति है, वह यही है 
जो कि इस प्रकार जाननेवाला पुरुष है। वित्त ही उसकी पंद्रह कलाएं हें 
तथा आत्मा (शरीर) ही उसको सोलहवीं कला हे । वह वित्तसे ही बढ़ता 
और क्षीण होता हे । यह जो आत्मा ( पिण्ड ) है, वह नभ्य ( रथचक्रकी 
नाभिरूप ) हे और वित्त प्रधि ( रथचक्रका बाहरका घेरा--नेमि ) हे। 
इसलिये यदि पुरुष सव॑स्वहरणके कारण ह्वासको प्राप्त हो जाय, कितु 
शरीरसे जीवित रहे, तो यही कहते हैं कि केवल प्रधिसे ही क्षीण 
हुआ है ॥ १५॥ 


यो वे परोत्ताभि हितः संवत्सरः जो भी सोलह कलाओंवाला 
संवत्सर प्रजापति परोक्षरूपसे कहा 


प्रजापातः षोडशकलः स नेवात्य- | गया हे, उसे अत्यन्त परोक्ष ही नहीं 


घ्राणियोंकी अथवा केवल गिरगिटकी हिसा की जा सकती है । ऐसी दशामें पूर्वोक्त 
सामान्य वचनसे विरोध होगा । यद्यपि विधिकी अपेक्षा निषेषवचन बलवान्‌ होते 
हैं, तथापि सामान्य निषेधको अपेक्षा विशेष विधि ही बळवानु होता है, इसलिये 
पूर्वोक्त सामान्य निषेधको बाधकर इस विशेष वचनको प्रवृत्ति होनेसे अमावास्यासे 
अन्थत्र हिसाका प्रतिप्रसव ( विशेष विधान ) सिद्ध हो जायगा । निषेधके बाधक 
विधिको “प्रतिप्रसव' कहते हैं । उक्त शङ्काका समाधान करते हुए भाष्यकार कहते 
हैं--यहाँ यह श्रुतिका विशेष वचन सोमदेवताकी पूजा करनेके लिये है अर्थात्‌ 
'अमावास्याकी रातमें सभी प्राणियोंमें सोमदेवता व्याप्त रहते हैं, इसलिये उस दित 
किसी भी प्राणीको दुःख न दे” यह कहकर यहाँ सोमदेवताका सम्मान किया गया 
है, इससे हिंसाका प्रतिप्रसव ( विशेष विधान ) समझना भूल है । 


। 
|| 
| 
| 
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न्तं परोक्षो मन्तव्यः, यस्मादय- 


मेव स प्रत्यक्ष उपलभ्यते। को- | 
उसावयस्‌? यो यथोक्तं अन्नात्मक॑ | 


प्रजापतिमात्मभूतं वेत्ति स एवं- 
वित्पुरुषः । 


तढुच्यते--तस्यैवंविदः पुरुषस्य 


गवादि वित्तमेच पञ्चदश कला | 
उपचयापचयधरमिस्वात्‌; त द्वित्त- | 
| हास धर्मवाले हैं और कर्म भी उस 


साध्यं च कम | तस्य कृत्स्नतायै 


आत्मेव पिण्ड एवास्य विदुषः | 


पोडशी कला ध्रुवस्थानीया | स 
चन्द्रव द्वि्तेनैवापूर्यंते चापक्षीयते 
च--तदेतज्लोके प्रसिद्धम्‌ । 


तदेतन्नभ्यम्‌,नाभ्यै हितं नभ्यं 


नाभिं वा अर्हतीति । कि तत्‌! | 
| योग्यता रखता हो उसे 'नभ्य' 


यदयं योऽयमास्मा पिण्डः | प्रधि- 


वित्तं परिवारस्थानीयं बाह्यं चक्रः 


मानना चाहिये; क्योंकि वह प्रत्यक्ष 
यही उपलब्ध होता है। वह यह 
कोन है ?--जो उपयुक्त अन्नत्रयरूप 
आत्मभूत प्रजापतिको जानता है, 


| वह इस प्रकार जाननेवाला पुरुष । 
केन सामान्येन प्रजापतिरिति | 


वह किस समानताके कारण 
प्रजापति है, सो बतलाया जाता 
हे--उस इस प्रकार जाननेवाले 
पुरुषकी गौ आदि वित्त ही पंद्रह 
कलाएँ हैं, क्योंकि वे वित्त वृद्धि 


वित्तसे ही साध्य है#। उसकी 
पूर्णताके लिये इस विद्वानुका आत्मा 


| यानी पिण्ड ही ध्रुवस्थानीया सोल- 


हवीं कला है । वह चन्द्रमाके समान 
वित्तसे ही बढ़ता और अपक्षीण 


| होता है-यह लोके प्रसिद्ध है। 


वह यह नभ्य हे, “नाभ्ये 
हितम्‌? अथवा 'नाभिम्‌ अहंति’ इस 
व्युत्पत्तिक अनुसार जो नाभिके 
लिये हितरूप अथवा नाभिकी 


अर्थात्‌ चक्रका मध्य भाग कहते 
हैं। वह कोन? यह जो आत्मा 
अर्थात्‌ पिण्ड है । वित्त प्रधि 
यानी बाह्य परिवाररूप है, जैसे 


ह अर्थात्‌ जिस प्रकार जगतका विपरिणाम चन्द्रमाको जज ह रजा विपरिणाम चधमाको कलाओसि साध्य है. साध्य हैं 


उप्ी प्रकार जगतूका समस्त कार्ये वित्तसे साध्य है । 


आ 
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स्येवारनेम्यादि । 
सवेज्यानि सबस्वापहरणं जीयते 


तस्माद्यद्याप 


हीयते ग्लानि प्राप्नोति, आत्मना | ब्लानिको प्राप्त हो जाता है, तथापि 


चक्रनाभिस्थानीयेन चेद्यदि जीवति। 


~ ८८ ०७ | देहपिण्डसे जीवित है तो लोग यह 
बाह्येन परिवारेणाय- ` Se 70 


प्रधिना 


मगारक्षीणोऽयं यथा चक्रमरनेमि- | 
| हो गया, जिस प्रकार कि अरे और 


विमुक्तमेवमाहु; । जीवंश्चेद्‌ अर- 


नेमिस्थानीयेन वित्तेन पुनरुपचीयत| 


इत्यभिप्रायः || १४ ॥ 


[ अध्याय १ 


“९०६७ 
कि पहियेके अरे और नेमि आदि। 
अतः यद्यपि सर्वज्यानि--सर्वस्वाप- 
हरण होनेसे पुरुष हीन हो जाता-_ 


यदि वह चक्रकी नाभिस्थानीय अपने 


कहते हैं कि यह प्रधि यानी बाह्य 
परिवारसे चला गया अर्थात्‌ क्षीण 


नेमिसे रहित चक्क | तात्पर्यं य 
कि यदि वह जीवित रहता है तो 
रथको नेमिरूप धनसे फिर भी वृद्धि 


| को प्राप्त हो जाता हे॥ १५॥ 


पाए 


लोकत्रयकी प्राप्तिके साधन तथा देवलोककी उत्कृष्टताका वर्णन 


एवं पाङ्क्तेन देववित्तविद्या- | 


इस प्रकार देववित्त और विद्या 


क्त पाङ्क्त रा प्रजापति 
संयुक्तेन कमेणा5पन्नात्सक; प्रजा- | "3% पाङ्क्तकमके द्वारा 


पतिभवतीति व्याख्यातस्‌ | अन- 
न्तरं च जाया दिवित्तं परिवारस्था- 
नीयमित्युक्तम्‌ । तत्र पुत्रकर्मापर- 
विद्यानां लोकम्रासिसाधनस्व मात्रं 
सामान्येनावगतम्‌, न पुत्रादीनां 
लोकप्राप्तिफछं प्रति त्रिशेषसम्बन्ध- 
नियमः । सोऽयं पुत्रादीनां साध- 
नानां साध्य विशेषसस्बन्धो वक्तव्य 
इत्युत्तरकण्डिका प्रणीयते 


अन्नत्रयरूप हे--इसकी व्याख्या 
कर दी गयी । उसके पीछे परिवार- 
स्थानीय खी आदि वित्तका वर्णन 
किया गया । वहाँ पुत्र, कम और 
अपरविद्याका सामाग्यरूपसे लोक- 
प्राप्ति साधन होनामात्र विदित 
होता है; पुत्रादिका लोकप्राप्तिरूप 
फलके प्रति विशेष सम्बन्ध होनेका 
नियम नहीं जान पड़ता। वह पुत्रादि 
साधनोंका साध्यविशेषोंके साथ 
सम्बन्ध बतलाना हे-इसीलिये 
आगेकी कण्डिका रची जाती है-- 
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अथ ज्रयो वाव लोका भनुष्यलोकः पितृलोको 
देवलोक इति सोऽयं मनुब्यळोकः पुत्रेणेव जय्यो नान्येन 
I कर्मण लोको विद्यय | = 
कमेणा कमणा पित्तुलोको विद्यया देवलोको देवलोको 
वे लोकाना! श्र्ठस्तस्माद्व्या घरदार सान्त ॥ १६॥ 
अथ मनुष्यलोक, पिठूलोक ओर देवलोक-ये ही तीन लोक हैं । वह 
यह मनुष्यलोक पुत्रके द्वारा ही जीता जा सकता है, किसी अन्य कमंसे 
नहीं । तथा' पिठुलोक कंसे और देवलोक विद्यासे जीते जा सकते हैं। 
लोकोंमें देवलोक ही श्रेष्ठ है; इसलिये विद्याकी प्रशंसा करते हैं ॥ १६ ॥ 


0] ५ 


अथेति वाक्योपन्यासार्थः । ' 
त्रयः, वावेत्यत्रधारणार्थः । त्रय | 


एव शाख्रोकसाधनाहा लोकाः, 
न न्यूना नाधिका वा । के ते? 
इत्युच्यते --मचुष्पलोकः पितृ 
लोको देवलोक इति । 

तेषां सोऽयं मनुष्यलोकः पुत्रे- 
णेव साधनेन अव्यो जेतव्यः 
साध्यः--यथा च पुत्रेण जेत- 
व्यस्तथोत्तरत्र वक्ष्यामः,--ना- 


न्येन कर्मणा, विद्याया वेति 


वाकशेषः । 


कर्मणा श्रश्निहोत्रादिलक्षणेन 
केतरलेन पितृलोको जेतव्यो न 
पुत्रेण नायि विद्यया । विद्या! 


“अथ? यह शब्द वाक्यारम्भके 
लिये है । “त्रयो वाव? इसमें “वाव” 
निश्चयार्थक हे । शाख्रोक्त साधनसे 


| प्राप्त होने योग्य तीन ही लोक हूं 


न इससे कम हुँ, न अधिक । वे कोन 
से हैं? सो बतलाये जाते हैं -मनुष्य- 
लोक, विदुलोक ओर देवलोक । 

उनमें वह यह मंनुष्यलोक पुत्र- 
रूप साधतके द्वारा ही जीता जा 
सकने योग्य, जीतनेके लायक अर्थात्‌ 
साध्य (प्राप्त करने योग्य ) है। वह 
पुत्रद्वारा किस प्रकार प्राप्तव्य है, सो 
आगे बतलावेंगे । किसी अन्य कर्म 
अथवा विद्यासे नहीं । यहाँ 'विद्यया 
वा! ( अथवा विद्यासे ) यह वाक्य- 
शेष हैं। 

अग्निहोत्रादिरूप केवल कर्मसे 
पिवृलोक जीतने योग्य है पुत्रसे 
अथवा विद्यासे नहीं । तथा विद्यासे 
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देवलोको न पुत्रेण नापि कमेणा। 


देवलोको वै लोकानां त्रयाणां 
शरेष्ठः प्रशस्यतमः । तस्मात्तरपा- 


धनत्वाद्विय्यां प्रशंसन्ति ।। १६॥ 


देवलोक प्राप्त होनेयोग्य है -पुत्रसे 
अथवा कमसे नहीं । 


तीनों लोकोंमें देवलोक ही श्रेष्ठ 
याती सबसे अधिक प्रशंसनीय है। 


| अतः उसका साधन होनेसे विद्याकी 


प्रशंसा करते हैं ॥ १६॥ 


—= ST 


सम्प्रत्तिकर्म प्रौर उसका परिणाम 


' एवं सा्यलोकत्रयफलभेदेन | 


इस प्रकार पुत्रकर्म और विद्या- 


। संज्ञक तीन साधनोंका उनके साध्य 


विनियुक्तानि पुत्रकमेविद्याख्यानि ' 
त्रीणि साधनानि । जाया तु पुत्र- 
कर्माथत्वान्न पृथक्साधनमिति 
एृथङ्नाभिहिता । वित्तं च कर्म 
साधनत्वान्न पृथक्साधनम्‌ । 
बिद्याकमं णोलॉकजयहेतुत्वं 


स्त्रात्मप्रतिलाभेने भवतीति 


प्रसिद्धम्‌ । पुत्रस्य त्व क्रियात्मकः 
'त्वास्केन प्रकारेण लोकजयहेतु- | 


त्वमिति न ज्ञायते। अतस्तद्वक्त- 
व्यमित्यथानन्तरमारभ्यते -- 


लोकत्रयरूप फलके भेदसे विनियोग 
किया गया । खी तो पुत्र और कर्मके 
लिये ही होनेके कारण कोई पृथक्‌ 
साधन नहीं हे; इसलिये उसका 
अलग वर्णन नहीं किया गया। वित्त 
भी कर्मका साधन होनेके कारण 
अलग साधन नहीं है । 

विद्या और कर्म अपने स्वरूपकी 
निष्पत्ति होनेसे ही लोकजयके हेतु 
होते हें--यह प्रसि किन्तु 
पुत्र अक्रियात्मक हे। वह किस 
प्रकार लोकजयका हेतु होता है-- 
यह नहीं जाना जाता। अतः वह 
बतलाना हे, इसीलिये आगेका ग्रन्थ 
आरम्भ किया जाता है-- 


ह्‌। 


अथातः सम्प्रत्तियंदा प्रेष्यन्मन्यतेऽथ पुत्रमाह त्व॑ 
ब्रह्म स्वं यज्ञस्त्वं लोक इति स पुत्रः प्रत्याहाहं ब्रह्माहं 
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ब्रह्म त्येकता । ये वे के च यज्ञास्तेषा स्वेषां यज्ञ 
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इत्येकता ये वे के च लोकास्तेषा सवेषां लोक इत्येक 
oN प ९ _ 
तेतावद्ा इद९सर्वमेतन्मा सर्व" सन्नयमितोऽभुनज- 
AA ¢ > 
[दात तस्मापुत्रसनुशिष्ट लोक्यमाहुस्तस्मादेनसनुशा- 
सति स यदेवंविदस्माल्लोकात्प्रेत्यथेमिरेव प्राणेः सह 
पुत्रमाविशति । स यद्यनेन किञ्चिदक्ष्णयाऽक्कतं भवति 
तस्मादेन" सर्वस्मातपुत्रो सुञ्चति तस्मात्पुत्रो नाम स 
पुत्रेणेवास्मिल्ळोके प्रतितिष्ठत्यथेनमेते देवाः प्राणा 
अन्ता आविशन्ति ॥ १७॥ 

अब सम्प्रत्ति [ कही जात्ती हे-- ] जब पिता यह समझता है कि मे 
मरनेवाला हूँ तो वह पुत्रसे कहता हे--तू ब्रह्म हे, तू यज्ञ है, तू लोक हे ॥ 
वह पुत्र बदलेमें कहता हे--में ब्रह्म हूँ, में यज्ञ हूँ, में लोक हूँ / जो कुछ 
भी स्वाध्याय है, उस सबकी 'ब्रह्म' यह एकता है। जो कुछ भी यज्ञ हैं, 
उनकी 'यज्ञ' यह एकता है। और जो कुछ भी लोक हैं, उनकी 'लोक' यह 
एकता है । यह इतना ही गृहस्थ पुरुषका सारा कत्तव्य है । [ फिर विता 
यह मानने लगता है कि ] यह मेरे इस भारको लेकर इस लोकसे जानेपर 
मेरा पालन करेगा । अतः इस प्रकार अनुशासन किये हुए पुत्रको 'लोक्य' 
( लोकप्राप्तिमें हितकर ) कहते हें । इसीसे पिता उसका अनुशासन करता 
है । इस प्रकार जाननेवाला वह पिता जब इस लोकसे जाता हे तो अपने 
उन्हीं प्राणोंके सहित पुत्रम व्याप्त हो जाता है। यदि किसी कोणच्छिद्र 
( प्रमाद ) से उस ( पिता ) के द्वारा कोई कत्तव्य नहीं किया होता हे तो 
उस सबसे पुत्र उसे मुक्त कर देता हे । इसीसे उसका नाम पुत्र” हे। वह 
पिता पुत्रके द्वारा ही इस लोकमें प्रतिष्ठित होता है। फिर उसमें ये 
हिरण्यगभंसम्बच्धी अमृतप्राण प्रवेश करते हैं ॥ १७॥ 


३६८ 


बृहदारण्यकोपनिषद्‌ 


[ अध्याय १ 


OI SONNY LOT रु“ DEE 


सम्प्रत्ति; सम्प्रदानम्‌} सम्प्र- 
त्तिरिति वक्ष्यमाणस्य कर्मणे 
नामधेयम्‌ । पुत्रे हि स्वात्मव्या- 
पारसम्प्रदानं करोत्यनेन प्रकारेण 
पिता, तेन सम्प्रत्तिसंज्ञकमि 


कमं । तत्कस्मिन्काले कर्तव्यम्‌ ? 


इत्याह-- स पिता यदा यस्मिन्‌ 


काले प्रष्यन्‌ मरिष्यन्‌ सरिष्यामी- | 
स्यरिष्टादिदशनेन मन्यते,अथ तद। 
पुत्रमाहूथाह--त्वं ब्रह्म स्वं यज्ञ- | 


स्तवं लोक इति । स एवमुक्तः 
पुत्रः प्रस्याइ; स तु पूवसेबानु- 
शिष्टो जानाति मयैतस्कतेव्यमिति 
तेनाह--अहं ब्रह्माह॑ यज्ञोऽहं 
लोक इति । एतद्वाक्यत्रयम्‌ । 


एतस्याथस्तिरोहित इति म- 


न्वाना श्रृतिवर्यार्यानाय प्रव- 
तंते--यहे किश्व यत्किश्वावशि- 
एमनूक्तमधीतमनधीतं च, तस्य 
स्वस्यैव जरह्मत्येतस्मिन्पदे एकता 
एकत्वम्‌ योऽध्ययनव्यापारो मम 
कतव्य आसीदेतावन्तं कालं 


सम्प्रत्ति' सम्प्रदानको कहते 
हैं। सम्प्रत्ति' यह आगे कडे जाने- 
वाले कमका नाम है। पिता पुत्रमें 
अपने व्यापारका इस प्रका रसे सम्प्र- 
दान करता हे, इसलिये यह कर्म 
'सम्प्रत्ति' नामवाला है। उसे किस 
समय करना चाहिये ? इसपर श्रुति 
कहती है-वह पिता जिस समथ 
करनेको होता है अर्थात्‌ अरिष्ट 
( मरणके पूर्वचिक्न ) आदि देखकर 
यह समझता है कि “अब में मरूँगा', 


उस समय पुत्रको बुलाकर इस 
प्रकार कहता हे--'तु ब्रह्म है, तु यज्ञ 
हैं, तू लोक हे।' इस प्रकार कहे 


जानेपर वह पुत्र उत्तरमें कहता 
वह शिक्षित होनेके कारण पहलेसे 
हाँ जानता हे कि मुझे यह करना 
चाहिये, इसलिये कहता है--'मैं 
ब्रह्म यज्ञ हू, में लोक हूँ ।' ये 
तीन पृथक्‌-पुथक वाक्य 

इन वाक्योंका अथे गृढहे-- 
ऐसा समभकर श्रुति इसकी व्याख्या 
करनेके लिये प्रवृत्त होती हे-जो 
कुछ भी अवशिष्ट--अनूक्त अर्थात्‌ 
अध्ययन किया हुआ और अध्ययन 
नहीं किया हुआ है, उक्ष सभीकी 
| ब्रह्म” इस पदमें एकता है। तात्पर्य यह 
हे कि जो वेदविषयक स्वाध्याय-कार्य 
इतने समयतक मेरे लिये कतव्य 
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वेदविषयः, स इत ऊध्वं त्वं ब्रह्म 
त्वत्कतकोइस्त्वित्यथ । 

तथा ये वे के च यज्ञा अनु- 
ष्ठेयाः सन्तो सपा अनुष्ठिताशा- 
ननुष्ठिताइच, तेषां सर्वेषां यज्ञ 
इत्येतस्मिन्पदे एकतैक्त्स्‌ ,मत्क- 
तका यज्ञा य आसन्‌, ते इत ऊध्वं 
त्वं यज्ञ --त्वत्कतृका भवन्त्वि- 
्यर्थः । ये वै के च लोका मया 
जेतव्याः सन्तो जिता अजिताश्च, 
तेषां सर्वेषां लोक इत्येतस्मिन्पदे 
एकता । इत ऊध्वं स्वं लोक- 
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स्त्वया जेतव्पास्ते । इत ऊध्वं 
मयाध्ययनयज्ञलोकजयकतंव्य- 
क्रतुस्त्वयि समर्पितः, अहँ तु 
पुक्तोऽस्मि कतंव्यताबन्धनविष- 
यारक्रतोः। स॒ च सव तथैव 
प्रतिपन्नवाम्पुत्रोऽनुशिष्टत्वात्‌ । 
तत्रेमं पितुरभिप्रायं मन्वाना 
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था, वह आजके बादसे (तवं ब्रह्म 
त्वत्कटू'क हो अर्थात्‌ अब तू उसका 
करनेवाला हो । 

तथा मेरेद्वारा अनुष्ठेय ( करने- 
योग्य ) जो कुछ भी अनुष्ठित (कृत) 
और अननुष्ठित ( अकृत ) यज्ञ थे, 
उन सब यज्ञोंको [ "त्वं यज्ञः’ (तु 
यज्ञ है ) इस वाक्यके ] 'यज्ञः' पदमें 
एकता हे । अर्थात्‌ जो यज्ञ अबतक 
भेरेट्ठारा किये जानेवाले थे वे अब 
तेरेट्वारा किये जानेवाले हों। तथा 
जो कोई भी लोक मेरेद्वारा जीते 
जानेयोग्य होकर जीते गये अथवा 
नहीं जीते गये उन सब लोकोंकी 
[ त्वं लोकः? इस वाक्यके | ‘लोकः ` 
पदमें एकता है। अबसे आगे "त्वं 
लोकः” (तू लोक है) अर्थात्‌ वे लोक 
तेरेद्वारा जीते जानेयोग्य हों । 
आजसे आगेके लिये अध्ययन, यज्ञ 
और लोकजयसम्बन्धी कतंव्यका 
संकल्प तुझे सौंप दिया, अब में इनकी 
कतंव्यताके बन्धनविषयक संकल्पसे 
मुक्त हो गया। शिक्षित होनेके 
कारण उस पूत्रने भी सब उसी 
प्रकार समझ लिया । 

यहाँ श्रुतिने यह बात पिताका 
ऐसा अभिप्राय मानकर कही है कि 


ञ्राचष्टे म गृहस्थ पुरुषके लिये जो कतंव्य है, 
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चै इदं सर्व यद्गृहिणा कतेव्यम्‌ , बह इतना ही है कि वेदोंका अध्ययन 

करना चाहिये, यज्ञोंका यजन करना 

यहुत वेदा अध्येतव्याः, यज्ञा | चाहिये और लोकोंपर जय प्राप्त 
करनी चाहिये । 'एतन्मा सर्व 
सन्नयसु'--इत्यादिका अभिप्राय यों 
तन्मा सर्व सन्नयम्‌--सबं हीम॑ भारं | है कि यह ( पुत्र ) स्वयं ये सब कुछ 
ह होकर अर्थात्‌ मेरे अधीन रहनेवाले 
मदधीनं मत्तो$पच्छिध आत्मृनि | इस सारे भारको सुभसे लेकर अपने 
ऊपर रखकर इस लोकसे जानेपर 
“मासु अभुनजत्‌'-मेरा पालन करेगा। 


यष्टव्याः,लोकाश्च जेतव्याः, । ए- 


निधाय,इतो5स्माल्लोकान्मा सास्‌ 


अथुनजत्पालयिष्यतीति । लुडर्थ यहाँ लटक अथ त न 
८ प्रयोग हुआ है; क्योंकि वेदमें कालका 


हम यम आना नियम नली दे छन्दसि कालनियमाभावात्‌ नियम नहीं है! 


१. 'अभुनजत्‌'--्यह 'भुज' घातुकी लङ, लकारकी क्रिपा है । लङ, लकार 
अनद्यतन भूतकालमें प्रयुक्त होता है; इसका पर्याय “अपालयत्‌ः और अर्थ 'पालन 
किया? ऐसा होना चाहिये । किलु भाष्यकार उक्त क्रियाका पर्याय “पालयिष्यति! 
लिखते हैं; 'पालयिष्यति' सामान्य भविष्य-वाची “लुट्‌! लकारकी क्रिया है, इसके 
अनुसार 'अभ्रुनजत्‌' का अर्थ 'पाळन करेगा'--ऐसा होता है । प्रकरणके अनुसार 
ऐसा ही अर्थ होना सुसंगत भी है। परंतु भूतकालिक क्रियाका भविष्यकालिक 
अर्थ हो कँसे सकता है ?- यह प्रश्‍न सामने आता है। इसका ही उत्तर देते हुए 
भाष्यकार कहते हैं--'यहाँ 'लूट्‌” के अर्थमें 'लङ” का प्रयोग समझना चाहिये; 
क्योंकि वेदमें कालका नियम नहीं होता । 

परंतु इसका भाव यह नहीं समझना चाहिये कि 'वास्तवमें वेदमें कालका 
कोई निश्चित नियम ही नहीं है, सभी जगह विपरीत ही रूप मिलते हैं ।? भाष्य” 
कारके उस कथनका यह अभिप्राय जात पड़ता है कि वेदमें भूत, वर्तमान और 
भविष्यका निश्चित स्वरूप होते हुए भी कहीं-कहीं इसमें व्यत्यय ( वैपरीत्य ) 
भी देखा जाता है; इसलिये यहाँ कारका व्यस्यथ समझना चाहिये अर्थात्‌ 
भविष्यकालके ही अर्थमें भूतकालकी क्रियाका यहाँ प्रयोग हुआ है- ऐसा 
मानना चाहिये । सूत्रकार महषि पाणिनिते “व्यत्ययो बहुलम्‌? ( पा० सु० ३ | १। 
८५ ) इस सूत्रके द्वारा ऐसे स्थलोंका निर्देश किया है । व्यत्यय केवल कालका 


NN टाडा आड 
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यस्मादेवं सम्पन्नः पुत्रः पित- | 
रम्‌ अस्माल्लोकात्कतेव्यताबन्ध- 
नतो मोचयिष्यति, तस्मात्पुत्र- 
मनुशिष्टं लोक्यं लोकहितं पितु- 
राहूर्धाह्मणाः । अत एव ह्येनं 


पुत्रमनुशासति, लोक्योऽयं नः 
स्यादिति, पितरः । 

स पिता यदा यस्मिन्काले 
एवंविरुत्रसमपिंतकर्तव्यता क्रतुः, 
अस्मारलोकासरैति म्रियते, अथ 


तदैभिरेव प्रकृतैर्वाङ्मनःग्राणेः 


पुत्रमाविशति पत्रं व्याप्नोति । अ- 
'यात्मपरिच्छेद्हेत्वपगमात्‌ पितु- 
© ANN 
बाड्मनःप्राणाःस्वेन आधिदैविकेन 
रूपेण एथिव्१रन्याद्यात्मना भिन्न- 
घटप्रदीपप्रकाशवत्सवंमाविशन्ति । 


शाङ्करमाष्याथ 
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क्योंकि इस प्रकार सम्पन्न 
(कतंव्यभारसे युक्त) हुआ पुत्र पिता- 
को इस लोकसे कतेंव्यताके बन्धनसे 
मुक्त करा देगा, इसलिये ब्राह्मणगण 
इस प्रकार अनुशिष्ट--सुशिक्षित 
किये गये पुत्रको लोक्य--पिताके लिये 
लोकमे हितकर बतलाते हें । इसी- 
लिये इस आशयसे कि “यह हमारे 
लिये लोक्य हो” पितृगण इस पुत्र- 
का अनुशासन करते हैं । 

इस प्रकार जाननेवाले पुत्रको 
जिसने अपनी कतंव्यताका संकल्प 
सौंप दिया है वह पिता जिस समय 
इस लोकसे जाता है यानी मरता है 
तब वह इन प्रकृत वाक्‌, मन और 
प्राणोंसे ही पुत्रमें आविष्ट अर्थात्‌ 
व्याप्त हो जाता है । अध्यात्म- 
परिच्छेदरूप हेतुकी निवृत्ति हो 
जानेके कारण पिताके वाक्‌, 
मन और प्राण अपने पृथिवी 
एवं अग्नि आदि आधिदेविक रूपसे 
फूटे हुए घड़ेके अन्तर्व॑र्ती दीपक- 
के प्रकाशके समान सबमें व्याप्त 


ही नहीं होता, विकरण, सुप्‌, तिङ्‌, पद, लिङ्ग और पुरुष आदिका भी होता है, 
जैसा कि निस्ताड्ित कारिकासे सिद्ध होता है--सुप्तिङपग्रहलिङ्गनराणाँ कालहल- 
च्स्वरकतुंयडां च । व्यत्ययमिच्छति शास्त्रकृदेषां सोऽपि च सिद्ध्यति बाहुलकेच ।।' 
उपर्युक्त 'अभ्ुनजत्‌' क्रियामें विकरणका भौ व्यत्यय हुआ है, अन्यथा 'अभुनक 
रूप ही होना उचित है । यहाँ 'श्रमः और 'शप्‌” दो विकरणोंके होनेसे 'अभुनजत्‌! 


रूप वना है। 
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तैः प्राणेः सह पिताप्याविशति, 
वाडूमन!प्राणात्मभावित्वात्पितुः । 
अहमस्म्यनन्ता वाड्मनःप्राणा 
अध्यात्मादिभेदविस्तारा इत्येवँ- 
भावितो हि पिता । तस्मात्तत्प्राणा- 
ुद्वत्तत्वं पितुर्भवती[त युक्तमु- 
क्तमू--एमिरेव प्राणेः सह पत्र- 
माविशतीति; सवेषां ह्यसावात्मा 
मत्त ति.पत्रस्य च । 

एतदुक्त भवति--यस्य पितु- 
रेवमनुशिष्टः पुत्रों भवति सो- 
ऽस्मिन्नेव लोके वतते पुत्ररूपेण, 
नेव मृतो मन्तव्य इत्यथः । तथा 
च श्रूत्यन्तरे-' सोऽस्यायमितर 
आत्मा पुण्येभ्यः कमभ्यःप्रतिधी- 
यते''(ऐ'०३० ४ । ४) इति । 

अथेदानीं पुत्रनिवेचनमाह-- 
स पुत्रो यदि कदाचिदनेन पित्रा 
अक्ष्णया कोणच्छिद्रतोऽन्तरा 
अकृतं भवति कतंव्यम्‌, तस्मात्‌, 


[ अध्याय १ 


हो जाते हैं। उन प्राणोंके साथ 
पिता भी सबमे व्याप्त हो जाता है, 
क्योंकि वह तो वाक्‌, मन और 
प्राणकी स्वरूपभूत ही हे । पिताक 
ऐसी भावना रही है कि “में ही अ- 
४यात्मादि भेद-विस्तारवाले अनन्त 
वाक्‌, मन और प्राण हूँ ।' अतः 
पिताकी उन प्राणोंमें अनुवृत्ति होती 
है, इसलिये यह ठीक ही कहा है कि 
“इन प्राणोंके साथ ही वह पुत्रमें व्याप्त 
होता हैं, क्योंकि वह सभीका 
और पुत्रका भी आत्मा हो जाता है। 

इससे यह प्रतिपादित होता है 
कि जिस पिताका इस प्रकार अनुशा- 
सन किया हुआ पुत्र होता है,वह पुत्र- 
रूपसे इसी लोकमें विद्यमान रहता 
है, अर्थात्‌ उसे मरा हुआ नहीं 
मानना चाहिये। ऐसा ही इस अन्य 
श्रृतिमें भी कहा है-- उसका यह 
दूसरा आत्मा पुण्य-कर्मोके लिये प्रति- 
निधि बना दिया जाता है” इत्यादि। 

अब श्रुति पुत्रका निर्वचन 
(व्युत्पत्ति) बतलाती है- वह पुत्र, 
यदि कभी उसके इस पिताद्वारा 
'अक्ष्ण'-'कोणच्छिद्र'(असावधानी) 
से बीचमें कोई कर्तव्य बिना किये 


१. ऐतरेय उपनिषद्में इस मन्त्रका पाठ इस प्रकार है- सोऽस्यायमात्मा 
पुण्येभ्यः कर्मभ्यः प्रतिघीयतेऽथास्यायमितर आत्मा । 
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कतंव्यतारूपात्पित्रा अकृतात्‌ सर्व 


स्माल्लोकप्रापिप्रतिबन्धरूपात्पुत्र। के 


घ॒श्वति मोचयति तत्सवं स्वयमनु- 
तिष्ठन्पूरयित्वा । तस्मात्पूरणेन 
त्रायते स पितरं यस्मात्तस्मात्पुत्री 
नाम । इदं तत्पुत्रस्य पुत्रत्वं 
यत्पितुश्छिद्र पूरयित्वा त्रायते। 
स पितेवंविधेन पुत्रण सतोऽ 
पि सन्नमृतो 5स्मिन्नेव लोके प्रति- 
तिष्ठति,एवससो पिता पुत्रेणेमं 
मनुष्यलोकं जयति । न तथा | 
विद्याकमभ्यां देवलोकपितृलोको 
स्वरूपलाभसत्तामात्रेण;न हि वि- 
द्याकर्मणी स्वरूपलाभव्यति रेकेण 
ुत्रबद्यापारान्तरापेक्तया लोक- 
जयहेतुर्वं त्रतिपद्येते | अथ कृत- 
सस्प्रत्तिकं पितरमेनमेते वागा- 
द्यः प्राणा देवा हैरण्यगर्भा 


शाङ्करभाष्याथ 
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अमृता अमरणधर्माण आविशन्ति 
॥ १७॥ 
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( अपूर्णं ) ही रह जाता है तो वह 
पिताद्वारा नहीं किये हुए लोकप्राप्ति- 
प्रतिबन्धरूप उस समस्त कर्तव्य- 
तारूप [ बन्धन | से उस सबका 
स्वयं अनुष्ठान करते हुए उसकी 
पर्ति करके पिताको मुक्त करा देता 
हे । अतः वह पुत्र, चूँकि पूर्तिके 
द्वारा पिताका त्राण करता है, 
इसलिये 'पुत्र' कहलाता है । पुत्रका 


| पुत्रत्व यही है कि वह पिताके छिट्रकी 
| पूति करके उसका त्राण करता है। 


इस प्रकारके पुत्रके कारण वह 
पिता मरकर भी अमृत रहता है; 
अर्थात्‌ इसी लोकमें विद्यमान रहता 
हे। इस प्रकार पुत्रके द्वारा पिता 
इस मनुष्यलोकपर जय प्राप्त करता 
हे। विद्या और कमंके द्वारा जिस 
प्रकार वह देवलोक और पिलुलोकपर 
उनके स्वरूपलाभकी सत्तामात्रसे 
विजय प्राप्त करता है, उस प्रकार इसे 
नहीं करता । बिद्या और कर्म | देव 
और पिंवृुलोकके ] स्वरूपलाभके 
सिवा पुत्रके समान किसी व्यापा 
रान्तरकी अपेक्षासे लोकजयके हेतु 
नहीं होते फिर, जिसने सम्भ्रत्ति 
कर्म किया हे ऐसे उस पितामें थे 
वागादि देव-हिरण्यगर्भेसम्बन्धी 
अमृत--अमरणःधर्मा प्राण आविष्ट 
होते हैं ॥ १७॥ 
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सम्प्रत्तिकमंकर्तामें वागादि प्राणोंके ग्रावेशका प्रकार 


कथमिति वक्ष्यति पृथिव्ये 
पाड क्तकर्मणो मोक्षा- चैनमित्यादि । 
थत्वनिरासः एवं पत्र कर्मापर- 
विद्यानां मनुष्यलोकपितृलोकदेव- 
लोकसाध्यार्थता प्रदशिता श्रुत्या 


स्वयमेव । अत्र केचिद्वावदुकाः 
श्रुत्युक्त विशेषार्थान भिज्ञाः सन्तः 
पुत्रादिसाधनानां मोक्तार्थतां बद- 
न्ति । तेषां मुखापिधान श्रृत्येदं 
कृतमू-जाया मे स्यादित्यादि 
पाङ्क्तं काम्यं कर्मेत्युपक्रमेण, 
पुत्रादीनां च साध्यविशेषविनियो- 
गोपसंहारेण च । तस्माहृणश्रुति- 
रविद्वद्विषया न परमात्मविहिषये- 
ति सिद्धम्‌ । वक्ष्यति च--“किं 
प्रजया करिष्यामो येषां नोऽयमा- 
त्मायं लोक!” ( ४ । ४ । २२) 


इति । 

केचित्तु पितृलोकदेवलोकज- 
समुचयवाद- यो ऽपि पितृलोकदेव- 
निराकरणम्‌ लोकाभ्यां व्यावृत्ति- 
रेव; तम्मात्पुत्रकर्मापर विद्याभिः 
समुचित्याबुष्ठिताभिख्रिम्य एतेः 


किस प्रकार आविष्ट होते हैं, 
सो "पृथिव्यै चेनम्‌' इत्यादि श्रुति 
बतलावेगी । इस प्रकार श्रुतिने स्वयं 
ही पुत्र, कमे और अपरा विद्याको 
मनुष्यलोक, पिदूलोक एवं देवलोक- 
की प्राप्षिके साधनरूपसे दिखलाया। 
यहाँ कुछ वाचाललोग श्रुतिप्रति- 
पादित विशेष अर्थको न समभकर 
पुत्रादि साधनोंकी मोक्षार्थंता बत- 
लाते हैं। परंतु श्रुतिने-भेरे खो हो' 
इत्यादि पाङ्क्त काम्य कर्म हे--इस 
उपक्रमसे तथा पुत्रादिका [ मनुष्य- 
लोकादि ] साध्यविशेषमें विनियोग 
करनारूप उपसंहारसे उनका मुख 
बंद कर दिया हे । इसलिये यह सिद्ध 
हुआ कि ऋणत्रयका प्रतिपादन कर- 


| नेवाली श्रुतिका अधिकारी अज्ञानी 


है, परमात्मवेत्ता नहीं । आगे श्रुति 
कहेगी भी कि “हम, जिनका यह 
आत्मा ही लोक हे, प्रजासे क्या 
करेंगे ?” इत्यादि । 
किन्हीं-किन्हींका मत हे कि 
पिवृलोक और देवलोकको जीतना 
भी पिठूलोक और देवलोकसे निवृत्त 
होना ही है। अतः समुच्चयपूर्वक 
[ अर्थात्‌ एक साथ |] अनुष्ठान किये 
हुए पुत्र, कर्म ओर अपराविद्याद्वारा 
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भ्यो लोकेन्यो व्यावृत्तः परमा- 
त्मविज्ञानेन मोक्षम धिगच्छतीति 


परम्परया मोत्तार्थान्येव पुत्रादि- 
साधनानीच्छन्ति। तेषामपि मुखा- 


पिधानायेयभेव श्रुतिरुत्तरा कृतः | 
सम्प्रत्तिकस्य पुत्रिणः कर्मिणः | 
ऽयन्नात्मविद्यात्रिदः फलप्रद्श- | 
नाय प्रवृत्ता । | 

न चेदमेव फलं मोक्षफलमिति- | 


शक्यं वक्तुस्‌, च्यन्नसम्बन्धात्‌, 
मेधातपःकार्यत्वाचचान्नानाम्‌+ पुनः 
पुनर्जनयते’ इति दर्शनात्‌; 


'यद्गैतन्न कुर्यातक्षीयेत ह? इति 


च क्षयश्रवणात्‌ । शरीरं ज्योती- 


रूपसिति च कार्यकरणस्वोपपत्तः। 
“रयं वा इदम्‌? इति च नामरूप- 
| 


कर्मात्मकत्वेनोपसंहारात्‌ । 
न चेदमेव साधनत्रयं संहतं 


सत्कस्यचिन्मोच्तार्थं कस्य चित्‌ 


इन तीनों लोकोंसे निवृत्त हुआ पुरुष 
परमात्मज्ञानके द्वारा मोक्ष प्राप्त कर 
लेता है; इस प्रकार उनका मत है 
कि पुत्रादि साधन भी परम्परासे 
मोक्षके ही लिये हें। उनका भी 
मुख बंद करनेके लिये यह आगेकी 
श्रुति, जिसने सम्प्रत्ति-कर्म किया है, 
उस पुत्रवान्‌, कर्मठ एवं त्र्यन्नात्म- 
विद्याके ज्ञाताको मिलनेवाला फल 


: बतलानेके लिये प्रवृत्त होती हे । 


और यह कहा नहीं जा सकता 
कि यह फल ही मोक्षफल है; क्योंकि 
इसका अन्नत्रयसे सम्बन्ध हे ओर 


| अन्न मेधा एवं तपके कार्ये हे, कारण 


“वह इन्हें पुनः-पुनः उत्पन्न करता 
है ऐसा श्रुतिका वचन देखा जाता 
हे तथा 'यदि वह इन्हें उत्पन्न न 
करे तो ये क्षीण हो जायें' इस प्रकार 
इनका क्षय भी सुना गया है । एवं 
शरीर और ज्योतीरूप बतलाकर 
इनके कार्यत्व और करणत्वकी भी 
उपपत्ति दिखायी गयी हे और "त्रयं 
वा इदम्‌ ऐस! कहकर नाम-रूप- 
कर्मात्मक रूपसे इनका उपसंहार 
किया है। 

इस एक ही वाक्यसे ऐसा भी 
नहीं जाना जा सकता कि ये तीनों 
साधन मिलकर किसी के मोक्षके लये 
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ज्यज्नात्मफलमित्यस्मादेव वाक्र्या- होते हैं और किसीके लिये त्र्यन्नात्म 
दवगन्तु शक्यम्‌, पुत्रादसाध- | रूप फलवाले होते हे, क्योंकि पुत्रादि 
नानां त्र्यन्नात्मफलदशनेनेवोप- | साधनोंका त्र्यन्नात्मफल दिखाते हुए 


क्षीणत्वादू वाक्यस्य | 


। हाँ यह वाक्य समाप्त हाता हू । 


पृथिव्ये चेनमग्नेश्व देवी वागाविशति सा वे देवी 
वाग्यया यद्यदेव वदति तत्त्गवति ॥ १८॥ 

पृथिवी और अग्निसे इसमें देवी वाक्‌का आवेश होता हे । दैवी वाक्‌ 

वही है, जिससे पुरुष जो-जो भी बोलता है, वही-वही हो जाता है ॥ १८॥ 


पृथिव्ये प्थिव्याःच एनम्‌ अग्न श्र 


सम्प्रत्तिकमाविशति । सर्वेषां हि 
वाच उपादानभूता देवी वावएथि- 
व्यञ्मिलक्षणा, सा ह्याध्यास्मिका- 
सङ्गादिदोषैनिरुद्धा । विदुषस्त- 
दोषापगमे आवरणभङ्ग इवोदक- 
प्रदीपप्रकाशवञ्च व्याप्नोति। तदे- 
तदुच्यते--पथिव्या 

देवी वागाविशतीति । 


सा च दैवी वागनृतादिदोष- 
रहिता शुद्धा, यया वाचा देव्या 


यद्यदेव आत्मने परस्मै वा बदति 


32 ४ ०» 
अग्नेश्रैनं | 


पृथिवी और अग्निसे इस सम्प्रत्ति- 


दैवी अधिदेवात्मिका वागेनं कृत- । कर्म करनेवालेमें देवी-आ 
ढ्‌ दवात्मक कुत- | देविक वाक्‌का आवेश होता है। 


पृथिवी और अग्तिरूपा दैवी वाक्‌ 
सभीकी वाणीकी उपादानभूता हैं, 
निश्रय ही वह आध्यात्मिक (देहिक) 
आसक्ति आदि दोषोंसे आवृत्त है, 
कितु आवरण व्यवधान) के निवृत्त 


| होनेपर जैसे जल और प्रकाश फेल 


जाते हैं उसी प्रकार विद्वानुके उस 
(आध्यात्मिक आसक्तिरूप ) दोषके 


निवृत्त हो जानेपर वह उसमें आविष्ट. 


हो जाती है। इसीसे यह कहा है 
कि उसमें पृथिवी और अग्निसै देवी 
वाक॒का आवेश होता है । 


वह दैवी वाक्‌ अनृतादि दोषसे 
रहित और शुद्ध होती है, जिस देवी 
वाणीसे वह अपने या दूस रेके लिये जो- 
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तत्तद्‌ भवति, असोधा अप्रतिबद्धा | जो कहता है वही-वही हो जाता है। 
अर्थात्‌ इतकी वाणी अमोघ 
अस्य वाग्भवतीत्यर्थः ॥ १८॥ प्रतिबन्धरहित हो जाती है ॥ १८॥ 
NMG 


तथा-- ॥ वया 


दिवश्‍चेनमादित्याच्च देवं मन आविशति तह देवं 
मनो येनानन्द्येव भवत्यथो न शोचति ॥ १६ ॥ 


चुलोक और आदित्यसे इसमें देव मनका आवेश हो जाता हे॥ देव 
मन वही है, जिससे यह आनन्दी ही होता है, कभी शोक नहीं 
करता ॥ १६॥। 
दिवश्चेनमादित्याच्च दैवं मन | दुलोक और आदिंत्यसे इसमें 
आविश्वति--तञ्च दैवं मनः; | दैव मन आविष्ट हो जाता है।स्व- 
विक न भावसे ही निर्मल होनेके कारण देव 
स्वभाानसंलत्वात्‌$ सन भनसा 


र है र . मन वही है, जिस मनसे यह 
असो आनन्द्येव भवति सुख्येव | आनन्दी--सुखी ही होता हे और 
शोका दिके का रणोंका संयोग न होते- 
से कभी शोक नहीं करता ॥ १६ ॥ 


भवति; अथो अपि न शोचति, 
शोका(दनि मित्तासंयोगात्‌। १९॥। 


तथो 


तथा-- 


अद्भवइचेनं चन्द्रमसश्च देवः प्राण आविशति स वे 
देवः घ्राणो यः सञ्चर” श्वासञ्चर पश्च न व्यथतेऽथो न 
रिष्यति । स एवंवित्सवेंषां भूतानामात्मा भवति। यथैषा 
देवतेव, स यथेतां देवता: सर्वाणि भूतान्यवन्त्येव ^ 
हेवविद : सर्वाणि भूतान्यवन्ति । यदु किञचैमाः प्रजा: 
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शोचन्त्यमैवासां तञ्गवति पुण्यमेवासुं गच्छति न हवे 

देवान्पापं गच्छति ॥ २० ॥ 
जल और चन्द्रमासे इसमें देव घ्राणका आवेश हो जाता हे । देव 
प्राण वही हे जो सञ्चार करते और सश्चार न करते हुए भी व्यथित 
नहीं होता और न नष्ट ही होता है। वह इस प्रकार जानने- 
वाला समस्त भूतोंका आत्मा हो जाता है जैसा यह देवता 
( हिरण्यगर्भ ) है, वेसा ही वह हो जाता है। जिस प्रकार समस्त प्राणी 
इस देवताका पालन करते हैं, उसी प्रकार ऐसी उपासना करनेवालेका 
समस्त “भूत पालन करते हैं। जो कुछ ये प्रजाएँ शोक करती हैं, वह 
( शोकादिजनित दुःख ) उन्हींके साथ रहता है। इसे तो पुण्य ही प्राप्त 
होता है, क्योंकि देवताओंके पास पाप नहीं जाता ॥ २० ॥ 
अङ्कयश्चेनं चन्द्रममश्च दैवः जल और चन्द्रमासे इसमें देव 
प्राण आविष्ट हो जाता है । वह दैव 
प्राण किन लक्षणोंवाला हे? सो 
कि ल्ल ्षणः१इत्पुच्यते-पःमश्चरन्‌ | बतलाया जाता है-जो समष्टि 
प्राणिभेदेष्व मञ्चरन्स पष्टि व्य शि- और व्यष्टिरूपसे प्राणियोंमें सञ्चार 


पेण छ जड़े करता हुआ और सञ्चार न करता 
STR हुआ अथवा जङ्गमोंें सञ्चार करता 


आसश्चरन्स्थावरेषु, न व्यथते न | हुआ ओर स्थावरोंमें सञ्चार त 
दुःखनिमित्तेन भवेन युज्यते । | करता हुआ, व्यथित यानी दुःख- 


विन्या निमित्तक भयसे युक्त नहीं होता 
| आथो आप न रष्पात नावनश्यात और न रेष--विनाश अर्थात्‌ 


; न हिंसामापद्यते । हिंसाको ही प्राप्त होता है । 
स;--यो यथोक्तमेवं वेत्ति| जोइस उपयुक्त त्यन्नात्मदर्शनको 
ज्यज्नात्मदर्शनं सः-सर्वेषा भूता- | जानता हे, वह समस्त भ्रूतोंका आत्मा 
नामात्मा भवति, सवेषां भूतानां | हो जाता हे, समस्त भूतोंका प्राण 
प्राणो भवति, सर्वेषां भूतानां मनो । हो जाता है, समस्त भूतोंका मन हो 


प्राण आविशति । स वे देव! प्राणः 


| 
| 
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भवति, सर्वषां भूतानां वाग्भवति- 


इत्येवं सर्पाभूतात्मतया सर्वज्ञो 
भगतीत्यथ;; सवकृच्च । यथैषा 
पूर्व सिद्धा हिरण्यगरभदेवता एव- 
मेव नास्य सर्वज्ञत्वे सवकृच्वे वा 
कचिखतिघातः । स इति दार्श- 
न्तिकनिर्देश! । किश्व यथैतां 
हिरण्यगर्भदेवतासिज्यांदिमि! 
सर्वाणि भूतान्यवन्ति पालयन्ति 
पूजयन्ति, एवं ह एवं विदं सर्वाणि 
भूतान्यचन्ति-इज्यादिलत्तणां 
पूजां सततं प्रयुञ्जत इत्यर्थः । 
अथेदमाशङ्कयते--सवंग्राणि- 
नामात्मा भवतीत्युक्तम्‌, तस्य च 
सवेप्राणिकार्यकरणास्मत्वे सवे- 


प्राणिसुखदुःखैः सम्बध्येतेति । 
तन्न, अपरिच्डिननबुद्वित्वात्‌ 


परिच्छिन्नात्मबुद्धी नां ह्याक्रोशादौ 


दुःखसम्बन्धो दृष्ट/--अनेनाहमा- 


जाता है और समस्त भ्रुतोंकी वाक्‌ 
हो जाता है । तात्पयं यह है कि इस 


| प्रकार सवँगुतात्मरूपसे वह संज्ञ 


हो जाता है तथा सर्वकर्ता भी हो 
जाता है। जैसा कि यह पूर्वसिद्ध 
हिरण्यगर्भ देवता है, उसी प्रकार 
इसके सर्वज्ञत्व और सर्वक त्वमें भी 
कभी प्रतिघात नहीं होता । 'सः' इस 
झब्दसे दार््टान्तिकका निदेश किया 
गया है। तथा जिस प्रकार इस 
हिरण्यगर्भ-देवताका समस्त प्राणी 
यज्ञादिसे पालन--पूजन करते हैं, 
उसी प्रकार ऐसी उपासना करने 
वालेका समस्त प्राणी पालन करते 
हैं अथात्‌ उसके लिये निरन्तर 
यज्ञादि पूजाका प्रयोग करते हैं । 

यहाँ यह शङ्का की जाती है-- 
ऊपर यह बतलाया गया है कि वह 
समस्त प्राणियोंका आत्मा हो जाता 
हे। इस प्रकार समस्त प्राणियोंके 
देह और इन्द्रियरूप हो जावेसे तो 
उसका सब प्राणियोंके सुख-दुःखसे 
भी सम्बन्ध होगा ही। 

किन्तु ऐसी बात नहीं है, क्यो- 
कि वह अपरिच्छिन्न बुद्धिवाला 
हो जाता है। जिनकी परिच्छि- 
न्नात्मबुद्धि होती है, उन्हींको गाली 
आदि देनेपर यह सोचकर कि 
इसने मुझे गाली दी है, दुःखका 
सम्बन्ध होता देखा गया हे। . 


३ हद पाने कसी 
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क्रष्ट इति । अस्य तु सर्वात्मनो य | श्त सर्वात्माको तो, जिसे गाली दी 


आक्रुश्यते यश्चाक्रोशति तयो- 


मित्तं दुःखमुपपद्यते । मरणदुःख- 


वच्च निमित्ताभावात्‌ यथा हि 


कस्मिंश्चिन्मृते कस्यचिद्‌ दुःख- 
मुतपद्यते-ममासौ पुत्रो भ्राता चेति, 
पुत्रादिनमित्तम; तन्निमित्ताआवे 
तन्मरणदर्शिनोऽपि नेव दुःख- 
मुपजायते, तथेश्वरस्याप्यपरि- 
च्छिन्नात्मनो ममतवतादिदु;ख- 
निमित्तमिथ्याज्ञानादिदोपाभावा- 
न्नेव दुःखमरुपजायते । 
तदेतदुच्यते--यहु॒ किश्व 
यत्‌ किञ्च इभाप्रजाःशोचन्त्यमेव 
सहेव प्रजाभिस्तच्छोका दिनि मित्त 
दुःखं संयुक्तं भवत्थासां प्रजानां 
परिच्छिन्नबुद्विजनितस्वात्‌। 
स्मनस्तु केन सह कि संयुक्त 
भवेद्वियक्तं वा! अमु तु प्राजापत्ये 


` यदे वर्तमानं पुण्यमेव शुभमेव 


| जाती है और जो गाली देता है, उन 
| दोनोंके प्रति आत्मत्वबुद्धिमें कोई 
रात्मत्वबुद्भिविशेषाभावान्न तन्नि- | 


भेद न होनेके कारण उसे तञ्जनित 
दुःख होना सम्भव ही नहीं है । जिस 
प्रकार कि कोई निमित्त न होनेसे 
मरण-दुःख भी नहीं होता । जैसे 
[लोकमें ] बि सीके मर जानेसे किसी- 
को 'यह मेरा पुत्र है, यह्‌ मेरा भाई 
है! ऐसा सोचकर पुत्रादिके कारण 
दुःख उत्पन्न होता है तथा वैसा 
निमित्त न होनेपर उसकी मृत्युको 
देखनेवालेको भी दुःख नहीं होता 
उसी प्रकार मेरे-तेरेपन आदि दुःख के 
निमित्त और मिथ्या ज्ञानादि दोषका 
अभाव होनेके कारण अपरिच्छिन्न 
रूप ईस्वरको भी दुःख नहीं होता । 

इसीसे यह कहा जाता है- जो 
कुछ भी ये प्रजाएँ शोक करती हें, 
वह शोकादिजनित दुःख उन प्रजा- 
ओके साथ ही संयुक्त रहता हे, कयों- 
कि वह इन प्रजाओंकी परिच्छिन्न 
बुद्धिसे पेदा होता हे। कितु जो 
सर्वात्मा है, उसके लिये वह किसके 
साथ संयुक्त या वियुक्त होगा ? इस 
प्राजापत्यपदपर वर्तमान विद्वाचुको 
तो पुण्य ही प्राप्त होता है। यहाँ शुभ 
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शयं हि तेन पुण्यं कृतम्‌; तेन 
तत्फलमेव गच्छति | न ह वे 


देवान्पापं गच्छति, पापफलस्या- | 


वसराभावात्‌-पापफलं दुःखे न 
गब्छतीत्यर्थ: || २० ॥ 
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फलममिप्रेतं पुण्यमिति-निरति- | 


कमका फल ही पुण्यरूपसे अभिप्रेत 
है । उसने अत्यन्त पुण्य किया होता 


| 


| हे, इसलिये उसे उसीका फल प्राप्त 


होता हे। पापफलका अवसर न 
होनेके कारण देवताओंके पास पाप 
नहीं जाता अर्थात्‌ उन्हें पापका फल- 


रूप दुःख प्राप्त नहीं होता ॥ २०॥ 


व्रतमीमांसा ` * 'ग्रध्यात्मप्राणादशन 


“त एते सरवे एव समाः सर्वे- | 
5नन्ता? इत्यविशेषेण वाहुमनः- | 
प्राणानाशुपासनशुक्तम्‌, नान्यतम- 
गतो विशेष उक्तः । क्रिमेवमेव 

~ fe ~ [६ 
प्रतिपत्तव्यस्‌! कि वा बिचायमाणे 


कश्चिद्विशेषो त्तमुपासन प्रति 


प्रतिपत्तु शक्यते? इत्युच्यते-- 


वे ये सभी समान हें ओर सभी 
अनन्त हैं! इस मन्त्रमें वाक्‌, मन और 
प्राणकी उपासना सामान्यरूपसे 
बतायी गयी हे । उनमेंसे एक-एक- 
को कोई विशेषता नहीं बतलायी 
गयी । सो क्या ऐसा ही समझना 
चाहिये ? अथवा विचार करनेपर 
ब्रत--उपासनाके विषयमै उनमें 
परस्पर कोई विशेषता जानी जा 
सकती है? यही अंब बतलाया 
जाता है-- 


अथातो व्रतमीमा सा प्रजापतिह कर्माणि सरूजे 
तानि स्रष्टान्यन्योन्येनास्पधेन्त वदिष्याम्येवाहमिति 
वाग्दध्रे दरक्ष्याम्यहमिति चक्षुः श्रोष्याम्यहमिति श्रोत्रः 
सेवमन्यानि कर्माणि यथाकमं तानि शृत्युः श्रमो भूत्वो- 
पयेसे तान्याप्नोत्तान्याप्खा झत्युरवारुन्ध तस्माद्वाम्य- 


त्येव वाबङ्राम्यति चक्षुः श्राम्यति ओत्रमथेममेव नाप्नो- 


हट तर? 
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योऽयं सध्यमः प्राणस्तानि ज्ञातुं दधिरे । अयं वै नःश्रेष्ठ 
यः सञ्चर ९ श्रासअर < श्र न व्यथतेऽथो न रिष्यति हन्ता- 
स्यैव सर्वे रूपमसामेति त एतस्यै सर्वे रूपमभव _स्त- 
स्मादेत एतेनाख्यायन्ते प्राणा इति तेन ह वाव तत्कुलमा- 
चक्षते यस्मिन्कुले भवति य एवं वेद य उ हेवंविदा स्पधते- 
ऽनुशुष्यत्यनुशुष्य हेवान्ततो श्रियत इत्यध्यास्मम्‌।१ १। 
अब यहाँसे ब्रतका विचार किया जाता है। प्रजापतिने कर्मों 
( कर्मके साधनभ्रुत वागादि करणों ) की रचना की। रचे जानेपर वे एक 
दूसरेसे स्पर्धा करने लगे। वाकूने ब्रत किया कि "में बोलती ही रहुँगी' 
तथा 'में देखता ही रहुँगा' ऐसा नेत्रने और "में सुनता ही रहूँगा' ऐसा 
श्रोत्रते ब्रत किया । इसी प्रकार अपने-अपने कर्मके अनुसार अन्य 
इन्द्रियोंने भी ब्रत किया तब मृत्युने श्रम होकर उनसे सम्बन्ध किया और 
उनमें व्याप्त हो गया । उनमें व्याप्त होकर मृत्युने उनका अवरोध किया, 
इसीसे वाक्‌ श्रमित होती ही है, नेत्र श्रमित होता ही है, श्रोत्र श्रमित 
होता ही है। [कितु यह जो मध्यम प्राण हे, इसीमें वह व्याप्त न हो 
सका । तब उन इन्द्रियोंने उसे जाननेका निश्चय किया । निश्चय यही 
हममे श्रेष्ठ है, जो सञ्चार करते और सञ्चार न करते हुए भी व्यथित नहीं 
होता और न क्षीण ही होता हे। अच्छा, हम सब भी इसीके रूप हो 
जायें--ऐसा निश्चय कर वे सब इसीके रूप हो गयीं। अतः वे इसीके 
नामसे 'प्राण' इस प्रकार कही जाती हैं, इसीसे जो ऐसा जानता है, वह 
जिस कुलमें होता हे, वह कुल उसीके नामसे बोला जाता है तथा जो 
ऐसे विद्वानूसे स्पर्धा करता हे, वह सूख जाता है और सुखकर अन्तमें मर 
जाता है। यह अध्यात्मप्राणदर्शन है ॥ २१॥ 
अथातोऽनन्तरं त्रतमीमांसा अब यहाँसे आगे व्रतमीमांसा 


उपासनकमविचारणेत्यथः । एषां अर्थात्‌ उपासना-कमँका विचार किया 
प्राणानां कस्य कम व्रतत्वेन | जाता है । यानी इन प्राणोंमेसे किस 


Minoan iinet TERE अल अत जब क? 
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धारयितव्यमिति मीमांसा प्रवतते। | प्राणके कर्मको व्रतरूपसे धारण 


तत्र अजापांतह-हशब्दकिलार्थ- 
प्रजापतिः किल प्रजाः सृष्ट 
कर्माणि करणानि वागादीनि-- 
फर्मार्थानि हि तानीति कर्माणी- 
स्युच्यन्ते--सखुजे सृष्टवान्बागा- 
दीनि करणानीस्यथः | 

तानि पुनः सृष्टान्यल्योन्येन 
इतरेतरमस्पर्धेन्त स्पर्धा संघर्ष 
चक्रः । कथम्‌ ? वदिष्याम्येव 


स्वव्यापाराट्वदनादनुपरतैवाहं स्या- 


मिति वाइव्रतं दध्रे धतबती-- 
यद्यन्योऽपि मत्समोऽस्ति स्वव्या- 
सोऽपि 
दशयत्वात्मनो वीर्यमिति । तथा 
द्रक्ष्याम्यहमिति चक्षुः, श्रोष्याम्य- 
हमिति श्रोत्रम्‌ एवमन्यानि 
कर्माणि करणानि यथाकमं-यद्य- 


पारादचुपरन्तुं शक्तः, 


द्यस्य कम यथाकमं । 


तानि करणानि मृत्युर्मारकः 
श्रमः श्रमरूपी भूत्वा उपयेमे 
सञ्जग्राह । कथम्‌ ! तानि करः 


करना चाहिये ? इस बातका विचार 
आरम्भ होता है । तहाँ प्रजापतिने 
प्रजाकी रचना कर कर्मोकी अर्थात्‌ 

गादि करणोंकी रचना की-यह 
प्रसिद्ध हे । यहाँ 'ह' शब्द 'किल' 
यानी प्रसिद्धिके अर्थमें है। कर्मके 


साधन होनेके कारण उन्हें ( वागादि- 


करणोंको ) कर्मे) कहा गया हे । 
उन रची हुई इन्द्रियोंने एक 
दूसरीसे स्पर्धा की-परस्पर संघर्ष 
किया । किस प्रकार स्पर्धा की ? 'मैं 
बोलती ही रहूंगी अर्थात्‌ अपने 
भाषणरूप व्यापारसे निवृत्त होऊगी 
ही नहीं ऐसा ब्रत 'वाकूने धारण 
किया; इससे उसका यह अभिप्राय 
था कि यदिश्मेरे समान कोई और 
भी अपने व्यापारसे अलग न रहनेमें 
समर्थ हो तो वह भी अपना पुरुषार्थं 
दिखलावे । तथा “में देखता ही रहुँगा” 
ऐसा चक्षुने और भें सुनता ही 
रहूँगा' ऐसा श्रोशने निश्चय किया । 
इसी प्रकार अन्य इन्द्रियोंने भी 
यथाकमं-जिनका जो कर्म था 


'उसके अनुसार ब्रत धारण किया । 


उन इन्द्रियोंको मृत्यु याती मा- 
रकने श्रम-श्रमरूपी होकर पकड़ा । 
किस प्रकार पकड़ा ? उसने अपने- 
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णानि स्वव्यापारे प्रबृत्तान्या- | 
प्नोत,श्रमरूपेणात्मानं दसितवान्‌। 
आप्त्वा च तान्यवारुन्ध अवरोधं 
९ 
कुतवान्मत्यु;--स्वकमस्य; प्रच्या- 
वितवानित्यथः । तस्मादद्यत्वेडपि 
चदने  स्वकर्मोण प्रवृत्ता वाकू 
श्रास्यत्येच श्रमरूपिणा मत्युना 
संयुक्ता स्वकमेतः प्रच्यवते । तथा 
श्राम्यति चक्षुः श्राम्यति श्रोत्रम्‌ । 
अथेममेव मुख्यं प्राणं नाप्नोन्न 
प्राप्तवान्मृत्युः श्रमरूपी, योऽयं 
मध्यमः प्राणस्तम्‌। तेनाद्यत्वे- 
ऽप्यश्रान्त एव स्वकर्मणि प्रवतेते । 
तानीतराणि करणानि तं ज्ञातुं 
दधिरे ग्रतवन्ति मनः । 
अय॑ वै नोडस्माकं मध्ये श्रेष्ठ 
प्रशस्यतमोऽभ्यधिकः, यस्माद्यः 
सश्चरंशचासञ्चरंश्च न व्यथतेऽथो 
न रिष्यति--इन्तेदानीमस्येच 
प्राणस्य सर्वे वयं रूपमसाम 


प्राणमात्मत्वेन प्रतिपद्येमहि-एवं 
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अपने व्यापारमें लगी हुई उन 
इन्द्रियोंको व्याप्त किया; अर्थात्‌ श्रम 
( थकावट ) रूपसे अपनेको दिख- 
लाया। तथा उन्हें व्याप्त क रके मृत्युने 
उनका अवरोध किया-अपने-अपने 
कर्मोसे च्युत कर दिया । इसलिये 
आजकल भी अपने व्यापार 
भाषणें प्रवृत्त हुई वाक्‌ श्रमित होती 
ही हे-श्रमरूप मृत्युसे संयुक्त होनेके 
कारण वह अपने कमसे च्युत हो 
जाती हे । इसी प्रकार नेत्रेन्द्रिय भी 
श्रमित होती है तथा श्रोत्रेन्द्रिय भी 
श्रमित होती है। 

कितु इस मुख्य प्राणको--जो 
यह मध्यम प्राण है, उसको ही श्रम 
रूपी मृत्युने व्याप्त नहीं किया, वह 
उसके पासतक नहीं पहुँचा । इसलिये 
इस समय भी वह श्रमरहित होकर 
ही अपने कर्ममें प्रवृत्त रहता हे । 
उन अन्य इड्द्रियोंने उसे जाननेके 
लिये मनमें निश्चय किया । 

'निश्र हम सबमें यही श्रेष्ठ 
अर्थात्‌ सबसे अधिक प्रशंसनीय है, 
क्योंकि यह्‌ सञ्चार करते हुए और 
सञ्चार न करते हुए भी व्यथित नहीं 
होता ओर न हिंसित ही होता है। 
अच्छा, अब हम सब भी इस प्राण- 
के ही रूप हो जायें अर्थात्‌ प्राणको 
आत्मभावसे प्राप्त हो जायँ'--ऐसा 
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विर्निश्चत्य ते एतस्यैव सर्वे रूप- | निश्चय कर वे सब इस प्राणका ही 
मभवन्‌} प्राणरूपमेतात्मत्वेन | स्वरूप हो गयी आत्मभावसे प्राणः 
Ee A | रूपको ही प्राप्त हो गयीं अर्थात्‌ यह 
प्रतिपन्नः, प्राणव्रतमेव दुभिरे- | सोचकर कि हमारे ब्रत मृत्युको 
अस्मदूत्रतानि न मृत्योर्वारणाय ` हटानेमें समर्थ नहीं हैं, उन्होंने प्राण- 


पर्याप्तानीति । | 

यस्मात्माणन रूपेण रूपवन्ती- | 
तराणि करणानि चलनात्मना ं 
स्वेन च प्रकाशात्मन; न हि | 
प्राणाद्न्यत्र चलनात्मकत्वोप- 
पत्तिः; चलनव्यापारपूवकाण्येव 
हि सर्वदा स्वव्यापारेषु लक्ष्यन्ते; 
तस्मादेते वागादय एतेन प्राणा- 
भिथानेन आख्यायन्तेऽभिधी- 
यन्ते प्राणा इत्येवम्‌ । 

य एवं प्राणात्मतां सवकरणा- ' 
नां वेत्ति प्राणशब्दाभिधेयत्वं च, 
तेन ह वाव तेनेव विदुषा तत्कुल- 
माचक्षते लोकिकाः । यस्मिन्कुले | 
स विद्ठाज्ञातो भवति तत्कुलं विद्ठ- 
न्नास्नैय प्रथितं भवत्यपुष्येदं 
कुलमिति, यथा तापत्य इति । | 


का ही व्रत धारण कर लिया । 


क्योंकि अन्य इन्द्रियाँ प्राणके 
चलनात्मक रूपसे और अपते 
प्रकाशात्मक रूपसे ही रूपवती हें; 
कारण प्राणके सिवा किसी अन्य 
इन्द्रियमै चलनात्मकत्वकी उपपत्ति 
नहीं हो सकती और ये सवंदा 


¦ चलनव्यापारपूर्वंक ही अपने व्यापा- 


रोमें प्रवृत्त होती दिखायी देती हैं; 
इसलिये ये वागादि इन्द्रियाँ इस 
प्राणके नामसे ही 'प्राण” इस प्रकार 


| कहकर पुकारी जाती हैं। 


जो इस प्रकार समस्त इन्द्रियों- 
की प्राणरूपता और “प्राण” शब्द- 
द्वारा पुकारा जाना जानता है, 
उसीसे अर्थात्‌ उस विद्वानुके द्वारा हो 
लौकिक पुरुष उसके कुलको पुकारते 
हें । अर्थात्‌ वह विद्वान्‌ जिस कुल- 
में उत्पन्न होता है वह कुल उस 
विद्वानके नामसे ही प्रसिद्ध होता 
है कि यह कुल अमुकका है, 
जेसे तापत्य । जो इस प्रकार 


१, तयतो सूर्यदेवको कच्या थी; वह चन्द्रवंशी राजा संवरणको विवाही गयी 
थी । उसका वंश उसके नामानुसार 'तापत्य' कहुलाया । 


बु उ० है 
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य एवं यथोक्तं वेद वागादीनां | उपयुक्त वागादिकी प्राणरूपता और 


प्राणरूपतां प्राणाख्यत्वं च तस्यै- | प्राणसंज्ञकताको जानता हे, उसे 


अ. ना टू TT हार 


तत्फलम्‌ । 
किञ्च यः कश्चिदु हैवंतरिदा | 
प्राणात्मदर्शिना स्पधते तत्प्रति- | 
पक्षी सन्‌, सोऽस्मिन्नेत्र शरीरे- | 
ऽचुशुष्यति शोषझुपगच्छति । 
अनुशुष्य हेव शोषं गत्वेव अन्त- 
तोऽन्ते भ्रियते न सहसालुपद्रतो | 
मरियते इत्येबमुक्तमध्यास्मं प्राणा- | 
त्मदशेनमित्युक्तपसंहारोऽधि- | 
देवतप्रदशनाथ; । 


| यह फल प्राप्त होता है । 


तथा जो कोई भी इस प्रकार 
जाननेवाले प्राणात्मदर्शीसे उसका 
प्रतिपक्षी होकर स्पर्धा करता है वह 
इसी शरीरमें 'अनुशुष्यति-सूख 
जाता है। और सूखकर--शोषको 
प्राप्त होकर ही अन्तमें मर जाता है। 
वह विना किसी उपद्रवके सहसा 
नहीं मरता। इस प्रकार यह अध्या- 
त्मप्राणात्मदशंन कहा- यह श्रुत्युक्त 


| उपसंहार आगे आधिदैविक दर्शनको 
! प्रदर्शित करनेके लिये है ॥ २१॥ 


आए ०:32 गण 


अधिदेवदर्शन 


अथाधिदेवतं 


ज्वलिष्यास्येवाहसित्यनिदधे 


तप्स्याम्यहमित्यादित्यो भास्यास्यहमिति चन्द्रमा 


एवमन्या देवता यथा देवत स यथेषां प्राणानां सध्यमः 


प्राण एवमेतासां देवतानां वायुम्लोचन्ति ह्यन्या देवता 
न वायुः सेषानस्तमिता देवता यद्वायुः ॥ २२ ॥ 


अब अधिदेवदर्शन कहा जाता है--अग्निने ब्रत किया कि 'मैं 
जलता ही रहेंगा', सूयंने नियम किया, “मैं तपता ही रहूंगा” तथा 
चन्द्रमाने निश्चय किया, “मैं प्रकाशित ही होता रहुँगा ।'इसी प्रकार अन्य 
देवताओंने भी यथादैवत (जिस देवताका जो व्यापार था, उसीके अनुसार) 
ब्रत किया । जिस प्रकार इन वागादि प्राणोंमें मध्यम प्राण है, उसी प्रकार 
इन देवताओंमें वायु है, क्योंकि अन्य देवगण तो अस्त हो जाते हैं; कि 
वायु अस्त नहीं होता । यह जो वायु है, अस्त न होनेवाला देवता है॥२२॥ 


fs SS, भभ... 
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विषय॑ दशेनगुच्यते | कस्य देवता- 


विशेषस्य त्रतधारणं श्रेयः ? इति 


सीमांस्यते । अध्यात्मवत्सवंधू । 


[oS ८५ ट्र Cc | 
ज्वलिष्यास्थेवाहमित्यग्निदंध्रे । सा अग्नि 
| किया । “में तपता ही रहूँगा' ऐसा 


तप्स्यास्यह मित्यादित्यः; भास्या- 
स्यहमिति चन्द्रमाः; एवमन्या 
देवता यथादैवतम्‌ । 

सोऽध्यार्मं वागादीनामेषां 
प्राणानां मध्ये मध्यमः प्राणो 
मृत्युना अनाप्तः स्वकर्मणो न 


ग्रच्यावितः स्वेन प्राणत्रतेनाभ- | 
उ्नत्रतो यथा$ एवमेतासासस्न्या- | 


दीनां देवतानां वायुरपि । म्लो- 
चन्स्यस्तं यन्ति स्वकर्मभ्य उपर- 
` म्न्ते-यथाध्यात्मं वागादयोऽन्या 
देवता अग्न्याद्याः, न वायुरस्तं 
याति-यथा मध्यम; प्राणः; अतः 
सैपा अनस्तमिता देवता यद्वायु- 
योऽयं वायुः | एवपध्यात्ममधि- 
दैवं च मीमांसित्वा निर्थारितम्‌- 


शाङ्करमाष्याथं 
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अथानन्तरं अधिदैवतं देवता- | 
| विषयक दर्शन कहा जाता है। 


| घ्राणोंके 


३८७ 


अब आगे अधिदेवत--देवता- 


अर्थात्‌ इस बातका विचार किया 


| जाता है कि किस देवताविशेषका 


व्रत धारण करना श्रेष्ठ है। अध्यात्म- 
दर्शनके समान यहाँ भी सब प्रसङ्ग 
समझना चाहिये । मैं जलता ही 
रहुँगा? ऐसा अग्निने ब्रत धारण 


आदित्यने और मैं प्रकाशित ही 
होता रहुँगा' ऐसा चन्द्रमाते नियम 
कर लिया । इसी प्रकार यथादेवत 
अन्य देवताओंते भी व्रत धारण 


| किया । 


उन वागादि अध्यात्म प्राणोंमें 
जेसे मध्यम प्राण मुत्युसे ग्रस्त नहीं 
हुआ, अपने कर्मसे च्युत नहीं किया 
गया, अपने प्राणब्रत [के पालन] से 
उसका व्रत भंग नहीं हुआ; उसी 


प्रकार इन अग्नि आदि देवताओंमें. 


वायु रहा, क्योंकि वागादि अध्यात्म 
समान अस्ति आदि 
अन्य देवगण अस्त होते अर्थात्‌ 
अपने कर्मोसे निवृत्त होते हैं, कितु 
वायु अस्त नहीं होता, जेसे मध्यम 
प्राण; अतः यह जो वायु है वह 
अनस्तमित ( कभी अस्त न होने- 
वाला) देवता है। इस प्रकार अध्या- 
त्म और अधिदेवसम्बन्धी विचार 
करके यह निश्चय किया गया हे कि 


rendre ST 
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प्राणवास्वात्मनोत्रतमभग्नमिति२२| प्राणरूप और वायुरूप हुए उपासकों- 
का ब्रत अभग्न रहता ह॥ २२॥ 


प्राणब्रतकी स्तुतिम मन्त्र 
अधेष इलोको भवति यतश्चोदेति सूयो ऽस्तं 
[a ड >> > NE 
यत्र च गच्छतीति प्राणाद्वा एष उदेति प्राणेऽस्तमोति 
तं देवाश्चक्रिरे धर्म, स वाद्य स उ श्व इति यद्वा 
च F CA on Re 
एतेऽमुरह्यध्रियन्त तदेवाप्यद्य कुवन्ति । तस्मादेकमेव 
व्रत चरेत्प्राण्याच्चेवापान्या्च नेन्मा पाप्मा छझत्युरा 
प्नुवदिति यद्यु चरेत्समापिपयिषेत्त नो एतस्यै देवतायै 
सायुज्य“ सलोकतां जयति ॥ २३ ॥ 
इसी अर्थका प्रतिपादक यह मन्त्र हे--'जिस ( वायुदेवता ) से सूर्य 
उदय होता है ओर जिसमें वह अस्त होता हे' इत्यादि । यह प्राणसे ही 
उदित होता हे और प्राणमें ही अस्त हो जाता है। उस धसंको देवताओंने 
किया है । बही आज है और वही कल भी रहेगा । देवताओंने जो ब्रत उस 
समय धारण किया था वही आज भी करते हें । अतः एक ही ब्रतका 
आचरण करे. । प्राण और अपानव्यापार करे । मुझे कहीं पापी मृत्यु व्याप्त 
न कर ले--इस भयसे [ इस ब्रतका आचरण करे ] । और यदि इसका 
आचरण करे तो इसे समाप्त करनेकी भी इच्छा रखे । इससे वह इस 
देवतासे सायुज्य ओर सालोक्य प्राप्त करता हे ॥ २३॥ 
अञ्चैतस्पैवाथस्य प्रकाशक एप | इसी अर्थका प्रकाशक यह इलोक 
इलोको मन्त्रो भवति । यतश्च | यानी मन्त्र है-जहाँसे अर्थात्‌ जिस 
यसात सयः, | ग वित होला है तवा 
अध्यात्म च चक्षुरातमना प्राणाद्‌ | अध्यात्मपक्षमे जिस माणते नह न 


; र | रूपसे उदित होता है और जहाँ- 
अस्त च यत्र वाया प्राण च गच्छ- | वायु और. प्राणसें सायंकाल एवं पुरुष- 
त्यपरसंष्यासमये स्वापसमये च | की सुषुप्तिके समय वह अस्त हो 
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पुरुषस्य, तं देवास्तं धम ढेवाश्र- 

क्रिरे धृतवन्तो बागादयोअन्या- 


दयश्च प्राणव्रतं वायुन्रतं च पुरा 


| 
| 


शाङ्करभाष्यार्थ 
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विचायं । स एवाद्येदानीं श्वोऽपि | 


सविष्यत्यपि कालेऽनुवस्यतेऽचु- 
वर्तिष्यते च देवेरित्यभिप्रायः । 

तत्रेमं मन्त्रं संक्षेपतो व्याचष्ट 
त्राझणम्‌--प्राणाद्वा एष खरय 
उदेति प्राणेऽस्तमेति । तं देवाश्च- 
क्रिरे धवं स एवा्यसउश्च 


eG ND ~ 
इत्यस्य . कोऽथः? इत्युच्यत-यट्टे | 


एते- व्रतमपुहि असुष्पिन्क्राले 
वागादयोऽग्न्यादयश्च  प्राणब्रतं 
वायुत्रतं चात्रियन्त, तदेवाद्यापि 


कुवेन्त्यनुवतन्ते ऽनुबतिष्यम्ते च। 


व्रत तैरमग्नमेव। यत्तु वागादिः | 


त्रदस्न्यादित्रतं च तङ्कग्नमेव, 

तेषासस्तमनकाले स्वापकाले च 
~ ट्र 0. Q 

वायौ प्राणे च निस्लुस्तिदशेनात्‌। 


२८९ 


जाता हे, उस धर्मको देवताओंने 
किया--धारण किया; अर्थात्‌ 
वागादि इन्द्रियोंने और अग्न्यादि 
देवताओंने पूर्वकालमें विचार कर 
क्रमशः प्राणव्रत और वायुत्रत धारण 
किया । वही आज इस समय अतु- 
वरतित होता है और कल-भविष्य- 
कालमें भी देवताओंद्वारा उसीका 
अनुवर्तत किया जायगा-ऐसा 
इसका अभिप्राय है । 

यहाँ ब्राह्मण संक्षेपसे इस मन्त्र- 


| की व्याख्या करता हे--प्राणसे हो 


यह सूर्य उदित होता है--और. 
प्राणमें ही अस्त हो जाता है। तं 
देवाश्चक्रिरे धर्म स एवाद्य स स उ खः 
इस उत्तराधेका क्या अर्थ हे ? सो 
बतलाया जाता है--इन वागादि 
और अग्न्यादिते उस समय क्रमशः 
जिन प्राणव्रत और वायुब्रतको धारण 
किया था उन्हींको वे आज भी करते 
हैं, उसीका अनुवर्तन वे करते हैं ओर 


| उसीका अतुवतंन करेंगे। उनके 
| द्वारा यह ब्रत अखण्डित ही है । कितु 


जो वागादि और अग्न्यादिका ब्रत 


| द , 
' हे वह तो खण्डित ही है, क्योंकि 


सायंकाल और सुपषुप्तिके समय 
उनका क्रमशः वायु और प्राणमें 
अस्त होना देखा जाता है। 


॥ सालर 7 


३९० बृहदारण्यकोपनिषद्‌ 


[ अध्याय १ 


“७७८६००७/७७/०७. ७७० FFT नेण ळय 


अधैतदन्यत्रोक्तम- यदा वे 


पुरुषः स्वपिति प्राणं तहि वाग- 


प्येति प्राणं मनः प्राणं चन; प्राणं | 
श्रोत्रं यदा प्रबुध्यते प्राणादेवाधि | 
पुनर्जायन्त इत्यध्यात्ममथाथिदैवतं 
यदा वा अग्निरनुगच्छति वायुं 
तहानूद्वाति तस्मादेनमुदवासीदि- 
्याहुर्वायुं द्यनूद्वाति यदादित्यो- | 
ऽस्तमेति वायुं तहि प्रविशति वाय 
चन्द्रमा वायौ दिशः प्रतिष्टिता 


वायोरे्राधि पुनर्जायन्ते’ इति । 

यस्मादू एतदेव व्रतं वागादि- 
प्वग्न्यादिषु चानुगतं यदेतद्वा- 
योश्च प्राणस्य च परिस्पन्दास्म- 
कत्वं स्ेदवैरनुवत्यंमानं त्रतम्‌- 
तस्मादन्योऽप्येकमेच व्रतं चरेत्‌। 
कि तत्‌ ? ग्राण्यात््राणनव्यापारं 
कुर्यादपान्यादपाननव्यापारं च; 


यही बात एक अन्य स्थानपर भी 
कही है--जिस समय पुरुष सोता 
है, उस समय वाक्‌ प्राणमें लीन हो 
जाती है तथा प्राणमें ही मन, प्राणमें 
ही चक्षु और प्राणमें ही श्रोत्र लीन 
हो जाते हैं जिस समय वह उठता है 
उस समय प्राणसे ही ये पुनः उत्पन्न 
हो जाते हैं । यह अध्यात्मदष्टि हे, 
अब अधिदैत्रद्ृष्टि बतलायी जाती 
हे-जब अग्नि अनुगमन करने 
(शान्त होने) लगता हैं, उस 
समय वह वायुके अधीत ही शान्त 
होता है, इसीसे 'यह इसमें अनुगत 
(अस्त ) हो गया? ऐसा कहते हैं। 
जिस समय सूर्य अस्त होता हे 
तो वह वायुमें ही अनुगमन--प्रवेश 
कर जाता है; तथा वायुमें ही 
चन्द्रमा और वामुमें ही दिशाएँ 
प्रतिष्ठित होती हैं एवं वायुसे ही 
वे पुन: उत्पन्न होती हैं” इत्यादि । 

क्योंकि वागादि और अग्न्यादिमें 
यही व्रत अनुगत है, अर्थात्‌ वायु और 
प्राणका जो परिस्पन्दरूप धर्म है, 
वही समस्त देवताओंद्वारा अनुवर्तित 
होनेवाला ब्रत है, इसलिये अन्य 
किसीको भी एक ही व्रतका आचरण 
करना चाहिये । वह एक व्रत क्या 


- हे ? 'प्राण्यात्‌'-प्राणतव्यापार करे 


और 'अपान्यात्‌'-अपानन व्यापार 
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न हि प्राणापानव्यापारस्य प्राणना- 
पाननलक्तणस्योपरमोऽस्ति । त- 
स्मात्तदेवेकं व्रतं चरे द्विसवेन्द्रिया- 
न्तर्व्यापारं नेन्सा मां पाप्मा 
मृत्युः श्रमरूप्याप्नुवदाप्लुयात्‌ । | 
नेच्छब्दः परिभधे--'यद्यहम्स्मादू | 
त्रतासरच्युतः स्याम्‌, ग्रस्त एवाह | 
मृत्युना’ इत्येवं त्रस्तो घारयेत्मा- 
णन्नतमिस्य भिप्रायः । 

यदि कदाचिद्‌ उ चरेत्मारभेत 
प्राणत्रतम्‌ ,समापिपयिपेत्समापयि 
तुमिच्छेत्‌;यदि द्यस्माद्‌ त्रताटुपर- 

से््राणः परिभूतः स्याददेवाश्च; | 


तस्मात्ममापयेदेब । तेन उ 
तेनानेन व्रतेन प्राणात्मप्रतिपत्या 


सर्वभूतेषु वागाद्योऽम्न्याद्‌य-| 
श्र मदात्मका एव , अहं प्राण आत्मा 
सर्वेपरिस्पन्दकृत्‌--एवं तेनानेन 
ब्रतथारणेन एतस्या एव ग्राणदैव- | 
तायाः सायुज्यं सयुग्भावमेका- | 
त्मतवं सलोकतां समानलोकतां | 


वा एकस्थानत्वम्‌- विज्ञानः 


करे, क्योंकि प्राण और अपानके 
व्यापार प्राणन और अपाननको कभी 
निवृत्ति नहीं होती । अतः इस भयसे 
कि मुझे कहीं श्रमरूपी पापातमा मृत्यु 
व्याप्त न कर ले, अन्य इच्द्रियोंके 
व्यापारको छोडकर एक इसी ब्रत- 
का आचरण करे। यहाँ नित्‌' शब्द 
परिभयके अर्थमें है । अभिप्राय यह 
है कि 'यदि मैं इस ब्रतसे च्युत हो 
जाऊँगा तो अवश्य मृत्युसे ग्रस्त हो 
जाऊंगा! इस प्रकार डरता हुआ 
प्राणब्रतको धारण करं । 

यदि कमी प्राणव्रतका आचरण- 
आरम्भ करे तो उसे समाप्त करनेकी 
इच्छा रखे, क्योंकि यदि इस ब्रतसे 
[ बीचमें ही | हट जायगा तो प्राण 
और देवताओंका पराभव होगा; 
इसलिये इसे समाप्त करना ही 
चाहिये । तिन उ' अर्थात्‌ उत इस 


| प्राणात्मत्वकी प्राप्तिरूप व्रतसे समस्त 


भूतोंमें वागादि और अग्न्यादि 
मेरे ही स्वरूप हैं, में प्राणरूप 
आत्मा सबका परिस्पन्दत करने- 


वाला हूँ इस प्रकार उस इस ब्रत- 


को धारण करनेसे इस प्राणदेवता- 
के ही सायुज्य--संयोग अर्थात्‌ 
एकरूपताको तथा विज्ञानको मन्द- 


ताकी अपेक्षासे सलोकता-समान- 
लोकता अर्थात्‌ समानस्थानत्वको 
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>€ 


षष्ठ ब्राह्मण 


पूर्वोक्त श्रविद्याकार्यका उपसंहार--नामसामान्यभूता वाक्‌ 
यदेतदविद्याविषयत्वेन प्रस्तुतं | यह जो साध्य-साधन रूप व्याकृत 


मु है जगत्‌ और प्राणात्मप्राप्तिपर्यन्त 
साध्यसाधनलक्ताणं व्याकृतं जगत्‌ | " 

क | उत्कर्षवाला उसका फल भी अविद्या- 

प्राणातमप्राप्त्यन्तोस्कषत्रदपि | के विषयरूपसे आरम्भ किया गया 


फलम्‌, या चैतस्य व्याकरणा- | दै तथा वृक्षके बीजके समान जो 


ह | 'अव्याकृत’ शब्दसे कही जानेवाली 
प्रागवस्था अव्याकृतशब्दवाच्या इसके व्याकरण ( व्याप्त होने ) से 


बृक्षवीजवत्सवसेतत्‌ । पूर्वकी अवस्था है, यह सब-- 

त्रयं वा इदं नाम रूपं कर्म तेषां नाम्नाँ वागि- 

त्येतदेषामुक्थमतो हि सर्वाणि नासान्युत्तिष्ठन्ति । एत- 

देषा: सामेतद्धि सर्वेनामभिः समसेतदेषां बहो तद्धि 
सर्वाणि नामानि बिभति ॥ १ ॥ 

यह नाम, रूप और कर्मे तीनका समुदाय हे । उन नामोंकी 'वाक्‌' 

यह उक्थ ( कारण ) है, क्योंकि सारे नाम इसीसे उत्पन्न होते हैं । यह 

इनका साम है । यही सब नामोंमें समान हे । यह इनका ब्रह्म है, क्योंकि 
यह समस्त नामोंको धारण करती है ॥ १ ॥ 

त्रयम्‌;कि तत्ज्रस!इत्युच्यते । | त्रय हे) वह त्रय क्या है? सो 

बतलाया जाता है-नाम, रूप और 

नाम रूपं कम चेत्यनात्मैय | नास्मा कमे-यह अनात्मा ही वह त्रय है । 
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यत्साक्षादपरोक्षादञ्रह्म । तस्मा- | 


दस्मा हिरज्येतेत्येवमर्थख्यं वा 


इत्याद्यारस्भः न ह्यस्माद्नात्म- 


नोऽव्यावृत्त चित्तस्य आत्मानमेव 


लोकमहं ब्रह्मास्मीत्युपासितु बुद्धि! 
¢ र 
प्रवतते । बाह्य प्रत्यगात्मप्रवृत्त्यो- 
विरोधात्‌ | तथा च काठके-- 
“पराश्वि खानिव्यतृणत्स्वयम्भू- 
स्तस्मात्पराङपश्यति नान्तरात्मन्‌। 
कथिट्ठीरः प्रत्यगात्मानमैत्त- 
दावृत्तचक्वुरमतस्वमिच्छन्‌'' (क० 
उ० २ । १ । १ ) इत्यादि । 
कथं पुनरस्य व्याकृताव्या- 
कुतस्य क्रियाकारकफलात्मनः | 
संसारस्य नामरूपकर्मात्मकतेव ! 
न पुनरात्मत्वम्‌ ? इत्येतत्सम्माव- 
यितुं शक्यत इति; अन्रोच्यतें-- 


तेषां नाम्नां यथोपन्यस्तानां 
वागिति शब्दसामान्यपुच्यते । 


जो साक्षात्‌ अपरोक्ष ब्रह्म है वह 
आत्मा नहीं । अतः [मुमुक्षु] इससे 
विरक्त हो जाय-इसलिये “त्रयं बा' 
इत्यादि मन्त्रका आरम्भ किया गया 
हे । क्योंकि इस अनात्मासे जिसका 
चित्त नहीं हटा हे, उसकी बुद्धि 
मैं ब्रह्म हूँ? इस प्रकार आत्मलोककी 
ही उपासना करनेके लिये प्रवृत्त 
नहीं होती । कारण बाह्य प्रवृत्ति 


। और प्रत्यगात्मविषयिणी वृत्तिमें 


परस्पर विरोध है। ऐसा ही कठो- 
पनिषद्में भी कहा है- “स्वयम्भू 
परमात्माने इन्द्रियोंको बहिमुख 
करके हिंसित कर दिया है, इसलिये 
पुरुष बाह्य विषयोंको ही देखता है, 
अन्तरात्माको नहीं । अमृतत्वको 
इच्छा करनेवाले किसी-किसी धीर 
पुरुषने ही इन्द्रियोंको विषयोंसे 
हटाकर अन्तरात्माको देखा है” 
इत्यादि । 

कितु इस व्याकृत और अव्या- 
कृत क्रिया-कारक-फलरूप संसारको 
नाम-रूप-कर्मात्मकता ही क्यों हैं ? 
आत्मस्वरूपता क्यों नहीं हे ? ऐसी 
सम्भावना की जा सकती है, अतः 
इस विषयमें कहते हैं-ऊपर जिनका 
उल्लेख किया गया है, उन चामोंका 
वाक्‌ यह शब्दसामान्य कहा जाता 
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“धय; करच शब्दों वागेव सा” | हैं। क्योंकि ऐसा कहा गया है कि 


(१।४५।३) इत्युक्तत्ा- 
द्वागित्येतस्य शब्दस्य योऽथः 
शब्दसामान्यमात्रम्‌ एतदेतेषां 


नामविशेषाणाझुक्थं कारणगुपा- | 


दानम्‌, सेन्धवलवणक्रणानामिव 
सेन्धवाचलः । 

तदाह--अतो ह्यस्माज्ञामसा- 
मान्यास्सर्वाणि नामानि यज्ञदत्तो 


देवदत्त इत्येवमादिप्रविभागान्यु- | 


तिषटन्त्युत्पद्यन्ते प्रविभज्यन्ते, 
लवणाचलादिव लत्रणङ्गणाः; 
कायं च कारणेनाव्यति रिक्तम्‌ । 
तथा विशेषाणां च सामान्येऽन्त- 
भावात्‌ । 
कथं सामान्यबिशेषमाव इति- 
एतच्छन्द्सामान्यभेषां नामविशे- 
षाणां साम। समत्वारसाम, सामा- 
न्यमित्यथ;; एतद्धि यस्मात्सर्वे- 
नामभिरात्मविशेषैः समम्‌ । 
किञ्च आत्मलाभाविशषाच्च नाम- 


विशेषाणास्‌ । यस्य च यस्मा- 


| 


“जो कुछ शब्द है वह वाक्‌ ही हे 
इसलिये वाक्‌ इस शब्दका जो अर्थ 
हें बह शब्दसामान्यमात्र इन नाम- 
विशेषोंका उक्थ कारण अर्थात्‌ उपा- 
दान है, जिस प्रकार सैन्धवगिरि 
सेन्धवलवणके कणोंका । 

यही बात श्रुति कहती है-- 
क्योंकि इस नामसामान्यसे ही 
लवणाचलसे लवणके कणोंके समान 
देवदत्त 
इत्यादि नामविभाग उत्पन्न अर्थात्‌ 


समस्त नाम-यज्ञदत्त, 


विभक्त होते हैं और कार्य कारणसे 
अभिन्न होता है तथा विशेष भी 
सामान्यके अन्तर्गत रहते हैं । 

कितु नाम और वाकका 
सामान्यविशेषभाव किस प्रकार है? 
[सो बतलाते हैँ--] यह शब्दसामान्य 
ही इन नामविशेषोंका साम हे । यह 


| सम होनेके कारण साम अर्थात्‌ 
| सामान्य है; क्योंकि यही अपने विशेष- 


भूत सम्पूर्ण नामोंसे सम हे। तथा 
जितने नामविशेष हैं, उन्हें नामसा- 
मान्यसे ही स्वरूपको प्राप्ति होती हे, 


| अलः उनसे अविशेष (अभिन्न) होने. 


के कारण | उनका नामसामान्‍न्यमें 
ही अन्तर्भाव होता है |। जिससे 
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दात्मलाभो भवति स तेनाग्रवि- 


भक्तो इए}, यथा घटादीनां मृदा । 

कथं नासविशेषाणामात्मलाभो 
वाच इत्युच्यते--यत एतदेषां 
वाबछब्दवाच्यं वस्तु ब्रह्म आत्मा, 
ततो ह्यात्मलाभो नाम्नाम्‌, शब्द- 
व्यतिरिक्तस्वरूपानुपपत्तः | तठा- 
तिपादय ति--यंतरळब्दसामान्यं 
हि यस्पाच्छब्दविशेषान्सर्वाणि 
नामानि बिभति धारयति स्वरूप- 
प्रदानिन । एवं कार्यकारणत्वोप- 
पत्ते! सामान्यविशेषोपपत्तेरात्म- 
प्रदानोपपत्तेश्च नामविशेषाणां 
शब्दमात्रता सिद्धा । एवपुत्तर- 
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जिसको अपने स्वरूपकी प्राप्ति 
होती हे उससे वह अभिन्न ही देखा 
गया है, जैसे मृत्तिकासे घटादिका 
अभेद हे। 

नामविशेषोंको वाक्‌ अर्थात्‌ 
नामसामान्यसे अपने स्वरूपकी 
प्राप्ति किस प्रकार होती हे? सो 
बतलाया जाता हे--क््योंकि वह 
“वाक्‌? शब्दवाच्य वस्तु इन ( नाम- 
विशेषों ) का ब्रह्म-आत्मा हे; 
कारण कि उसीसे नामोंको अपना 
स्वरूप प्राप्त होता है, क्योंकि शब्द- 
से भिन्न उनका कोई स्वरूप होना 
सम्भव हो नहीं है। इसीका श्रुति 
प्रतिपादन करती है-क्योंकि यह 
शब्दसामान्य ही शब्दविशेषरूप 
सम्पूर्ण नामोंको, उनका स्वरूप 
प्रदान करके, धारण करती है । इस 
प्रकार कार्य-कारणत्व सामाच्य- 
विशेषत्व और आत्मप्रदानत्वकी 
उपपत्ति होनेसे नामविशेषोंकी शब्दः 
मात्रता सिद्ध होती हे । इसी प्रकार 


| आगे कहे जानेवाले दो पर्यायोंमें 


भी उपर्यक्त सारी योजना लगा 


योरपि सबं योज्यं यथोक्तस्‌॥ १॥ | देनी चाहिये ॥ १॥ 


रूपसामान्य चक्षुका वर्णन 
अथ रूपाणां चक्षरित्येतदेषासुकथमतो हि सबोणि 
EE सामेतद्धि सवें रूपेः समसेत- 
देषां ब्रह्म तद्धि संबाणि रूपाणि बिभति ॥ २ ॥ 


I ति 
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अब रूपोंका चक्षु सामान्य है; यह इसका उक्थ हे। इसीसे सारे 

रूप उत्पन्न होते हें ॥ यह इनका साम है, क्योंकि यह समस्त रूपोंसे सम 
है । यह इनका ब्रह्मा है, क्योंकि यही समस्त रूपोंको धारण करता हे ॥ २॥ 
अथेदानीं रूपाणां सितासित- | अथ-अब शुक्ल-कृष्ण ( गोर- 

| श्याम) आदि रूपोंका चक्षु [सामान्य] 
है; अर्थात्‌ चक्षुके विषयञ्चुत रूपोंका 
सामान्यं चक्नुःशब्दाभिधेयं रूप- | सामान्य “चक्षु शब्दसे कहा जाने- 
सामान्यं प्रकाश्यमात्रमभिधीयते। | वाला, रुपसामान्य अथवा प्रकाइय- 
सामान्य कहा जाता हे। इसीसे 
सब रूप उत्पन्न होते हैं। यह्‌ इनका 
एतदेषां साम, एतद्ध सर्वे | साम है, क्योंकि यह समस्त रूपोंसे 
रूपे! समम्‌, एतदेषां बरह्म, एत द्वि | सम है। यह इनका ब्रह्म हे, क्योंकि 


FE प... | यही समस्त रूपोंको धारण करता 
सर्वाणि रूपाणि विति ॥ २॥ | हे॥ २॥ 


प्रभूतीनां चक्षुरिति चक्षुर्विषय- 


अतो हि सर्वाणि रूपाण्युत्तिष्ठन्ति, | 


कर्मेसामान्य ग्रात्मामें सबका ग्रन्तर्भाव दिखाना 
अथ कमंणामात्मेत्येतदेषामुक्यसतो हि सर्वाणि 
कर्माण्युत्तिधनन्त्येतदेषा: सामैतद्धि सर्वे; कर्मभिः सस- 
मेतदेषां ब्रह्म तद्धि सवाणि कर्माणि बिभति तदे- 
तत्त्रय£ सदेकमयमात्मात्मो एकः सन्नेतत्त्रयं तदे- 
तदसत सत्येनच्छन्नं घ्राणो वा अमृत नामरूपे 
सत्यं ताभ्यामयं प्राणश्छन्नः ॥ ३ ॥ 
अब कर्मोका सामान्य आत्मा ( शरीर ) हे। यह इनका उवथ हे। 


इसीसे सब कम उत्पन्न होते हैं। यह इनका साम है, क्योंकि यह समस्त 
कर्मोसे सम हे । यह इनका ब्रह्म है, क्योंकि यही समस्त कर्मोंको धारण 
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करता हें। वह यह तीन होते हुए भी एक आत्मा है और आत्मा भी 
एक होते यह तीन हे। वह यह अमृत सत्यसे आच्छादित है। प्राण 
ही अमृत है और नाम-रूप सत्य हैं, उनसे यह प्राण आच्छादित है॥ ३॥ 


अथेदानीं सर्वकरमेविशेषाणां | अब इस समय मनन-दर्शेनात्मक 

९ ८ एवं चलनरूप समस्त कर्मविदोषोंका 
मननदशनात्मकानां चलनात्म- | कं न 

क्रिया सामान्प्रमात्रमें अन्तर्भाव बत- 

। लाया जाता है। किस प्रकार? 

भाव उच्यते । कथम्‌ ? सर्वेषां समस्त कमंविशेषोंका आत्मा-शरीर 

सामान्य आत्मा है, आत्माका कार्य 

होनेसे यहाँ कमको 'आत्मा' कहा है। 

न्यमात्मा, आत्मनः कम आत्से- ऊपर यह कहा जा चुका है कि 

त्युच्यते । 'आस्मना हि शरीरेण आत्मा यानो शरीरसे [जीव] कमें 


कानां च क्रियासामान्यमात्रेऽन्त- 


कर्मविशेषाणामात्मा शरीरं सामा- 


कु Q Lo (ah ; 
मं करोति इत्युक्तम्‌ । शरीरे च की अभिव्यक्ति होती हे। अतः 


सबं कर्साभिव्यज्यते । अतः आत्मस्थ होनेके कारण कर्मको उसी 


च्न्दकम- कर्म शब्दसे कहा जाता हे, वह कर्मे- 
तात्स्थ्यात्तच्छब्द कम-कसंसांमा- 
सामान्यमात्र (आत्मा ) समस्त 


Ee सवपाग्नुक्थामत्याद्‌  कर्मोका उक्थ हे--इत्यादि सब 
पूववतू । 


पूर्ववत्‌ समझना चाहिये । 
तदेतद्यथोक्तं नाम रूपं कम | वे ये उपर्युक्त नाम, रूप और 
कर्म -तीनों एक दूसरेके आश्रित, 

| एक-दूसरेकी अभिव्यक्तिके कारण, 
व्यक्तिकारणम्‌, इतरेतरप्रलयं | एक-दूसरेमें लीन होनेवाले और 
| डोंके मुह 


केनात्मनैकरवम्‌ ? इत्युच्यते-- | खूपसे एकता है, सो बतलायी जाती 


त्रयमितरेतराश्रयम्‌ , इतरेतराभि- 


करता है / शरीरमें ही समस्त कर्मो- | 


gg 


३९८ 
अयमात्माय॑ पिण्डः कायकरणा- 
त्मसङ्घातः तथानत्रये व्याख्यातः 


। 
। 
। 


“एतव्मयो वा अयमात्मा 


इत्यादिना; एतावद्वीदं सव 


'व्याकृतमव्याकृतं च यदुत नाम 


कार्यकरणसङ्घात : सन्नध्यास्माधि- 


अ्ूताधिद्वभावेन व्यवस्थितमेत- | देव भावसे स्थित नाम, रूप, कर्म 


देव त्रयं नाम रूपं कर्मेति । तदे- 


तद्वक्ष्यमाणम्‌ । 


अमृत सत्येनच्छ्न्नमित्येतस्य | 


चाक्यस्यार्थमाह--प्राणो वा अमृतं 
करणात्मकोऽन्तरपष्टम्भक आत्म- 
भूतोऽग्तोऽविनाशी; नामरूपे 
सत्यं कार्यात्मके शरीरावस्थे; 
क्रियात्मकस्तु प्राणस्तयोरुपष्ट- 
म्भको बाह्याभ्यां शरीरात्मक्काभ्या- 
युपजनापायधमिभ्यां मर्त्याभ्यां 
ऊन्नोऽप्रकाशीकृतः । 


बृहदारण्यकोपनिषद्‌ 
PN NN SN SNA SSIS SNL Lg MNS SNS ANS INTA 
है-यह आत्मा-यह कार्य-क रणात्मक 


। गया ट्‌ वह, 


| ७ 
। यह त्रयहे। 


| इस वाक्यका अर्थ करती है-- 


[अध्याय १ 


संघातरूप पिण्ड तथा अन्वत्रयके 
प्रकरणमें “यह आत्मा एतद्रप है 
इस श्रतिसे जिसकी व्याख्या की 
बस--यह जो नाम, 
रूप और कम है, इतना ही यह 


| सारा व्याकृत और अव्याकृत 
रूपं कर्मति, आत्मा उ एकोऽयं | 


[जगत्‌] है; और आत्मा भी एक यह 
का्यंकरणसंघातमात्र होते हुए यही 


एक अध्यात्म, अधिभूत और अधिः 


उसीका यह आगे 


| वर्णन किया जाता हे। 


अब श्रुति ‘अमृतं सत्येनच्छन्नम्‌' 
'प्राणो 
वा अमृतम्‌’-जो इन्द्रियरूप, शरीर- 
का आन्तर आधारभूत और आत्म- 
स्वरूप है वह प्राण ही अमृत--अवि- 
नाशी है तथा शरीरावस्थित कार्या- 
त्मक नाम-रूप सत्य हैं। उनका 
आधारभूत क्रियात्मक प्राण वृद्धि- 


क्षयशील, वाह्य, शरीरस्वरूप, मरण- 


| धर्मा नास और रूपोंसे आच्छादित 
एतदव | -अप्रकाशित किया हुआ है। यह 
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संसारसतस्वमविद्याविषयं प्रद- | अविद्याका विषयश्त संसारका 
सितम्‌ । अत ऊर्व विद्याविषय स दिखलाया गया है। इसके 
क ९ | आगे विद्याका विषयभुत आत्मा 
आस्माधिगन्तव्य इति चतुथं 


ज्ञातव्य हे, इसलिये चतुर्थ! अध्याय 
आरभ्यते ॥ ३ ॥ 


EAGT 


इति बृहदा रण्यकोपनिषद्भाष्ये प्रथमाध्याये 
षष्ठमुक्थन्राह्मशाम्‌ ॥ ६ ॥ 


इति आमद्गोचिन्दभगवस्पूज्यपादशिष्यस्य परमहंसपरिताजकाचायस्य 
भ्रीमच्छुङ्करभगचतः कृतो बृहदारण्यकोपनिषद्भाष्ये 


ग्रथसाऽध्यायः ॥ १ ॥ 


EE SEs 
१. चतुर्थं अध्यायसे उपनिषद्का द्वितीय .अध्याय समझना चाहिये । यही र 
ब्राह्मणका चतुर्थ अध्याय है । 


~ 


i 


at 


य्‌ अध्याय 


प्रथम ब्राह्मण 


I 


उपक्रम 


आत्मेत्येवोपासीत, तदम्वेषणे 
च सर्वमन्धिष्टं स्यात्‌; तदेव 
चात्मतच्वं सवस्मास्रेयस्स्वादन्वे- 
एव्यम्‌। आत्मानमेवावेदहं ब्रह्मा- 
स्मि’ इत्यात्मतच्तमेकं विद्याविषयः 
यस्तु भेदरष्टिविपयः स!--- ' 
अन्योऽसावन्योऽहमस्मीति न स॒ | 
वेदेति-अविद्याविषयः | 


“एकघेवाजुद्रष्टव्यम!? ( बृ० 
उ० ४।४।२०) “मृत्योः 
स मृत्युमाप्नोति य इह नानेव 
पश्यति” ( ४ | ४ । १९ ) इत्ये- 


आत्मा हे! इस प्रकार उपासना 
करे, उसकी खोज कर लेनेपर सभी- 
की खोज हो जाती है; तथा वह 
आत्मतत्त्व ही सबसे अधिक प्रिय 
होनेके कारण खोजनेप्रोग्य है। 
“उसने आत्माको ही जाना कि में 
ब्रह्म हैँ” इस प्रकार [ निदिष्ट होनेके 
कारण | एक आत्मतत्त्व ही ज्ञानका 


, विषय हे । जो भेददृष्टिका विषय है 


वह्‌ यह अन्य है, मैं अन्य हूँ-इस 
प्रकार जो जानता है वह नहीं 
जानता” ऐसा कहे जानेके कारण 
अविद्याका विषय हे । 
“आत्मतत्त्वको एक प्रकार ही 


देखना चाहिये” “जो यहाँ नानावत्‌ 
देखता है वह मृत्युसे मृत्युको प्राप्त 
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वमादिभिः प्रविभक्तो विद्या- | 


विद्याविषयो स्रोपनिषत्सु । 

तत्र चाविद्याविषयः सर्व एव 

साध्यसाधनादिभेदबिशेषविनियो- 
गेन व्याख्यातः-आ तृतीयाष्या- 
यपरिसमाप्तेः । 

स॒ च व्याख्यातोऽविद्याविषयः 

सव एव द्विप्रकारः- अन्त; प्राण 
उपष्टम्भक शुहस्येव स्तम्भादि- 
लक्षणः प्रकाशकोऽसृतः, बाह्यश्च 
कार्यलच्तणोऽप्रकाशक उपज- 
नापायधर्मकसतृणङुशमृत्तिक्रासमो 
गृहस्येव सस्यशब्दवाच्यो मत्यः 

तेनामृतशब्दवाच्यः प्राणश्छन्न 


होता है” इस प्रकारके वाक्योंसे 
समस्त उपनिषदोंमें ज्ञान और अज्ञान- 
के विषयोंको पृथक्‌-पृथक्‌ कर दिया 
गया है। उनमें साध्य-साधतादि 
भेदविशेषके विनियोगद्वारा अविद्या- 
के सभी विषयकी तृतीय अध्यायकी 
समा प्तिपय॑न्त व्याख्या कर दी गयी है। 


वह व्याख्या किया हुआ अविद्या- 
का सारा ही विषय दो प्रकारका हे- 
पहला इस शरीरके भीतर प्राण हैजो 
गृहको धारण करनेवाले स्तम्भादिके 
समान शरीरका आधारभुत, प्रका- 
शक और अमृत है; तथा दूसरा हे 
बाह्य कार्यरूप प्रपञ्च, जो अप्रकाशक, 
बुद्धि-क्षयशील, गृहके तृण, कुश और 
मृत्तिकाके समान मरणधर्मा और 
“सत्य? शब्दका वाच्य हे। उससे 


इति चोपसंहृतम्‌। स एव च 
प्राणो वाह्याधारभेदेष्यनेऋधा 
विस्तूत!;प्राण एको देव इत्युच्यते । 


तस्यैव बाह्यः पिण्ड एकः साधा- 


'अमृत' शब्दवाच्य प्राण आच्छादित 
हे-एऐसा ऊपर उपसंहार किया 
गया है । वही प्राण बाह्य आधार- 
भेदोंमें अनेक प्रकारसे फेला हुआ 
है और प्राण एक देव है' ऐसा 
कहा जाता है। उसीका एक बाह्य 


१, ब्राह्मणका तृतीय अध्याय उपनिषद्का प्रथम अन्याय है। 
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रणः--विराड वैश्वानर आत्मा 
पुरुषविधः प्रजापति; को हिरण्य- 
गर्भः-इत्यादिभिः पिण्डप्रधानै; 


शब्दैराख्यायते सरर्यादिप्रविभक्त- 
करणः । 
एकं चानेक च ब्रह्म एतावदेव, 


नातः परमस्ति, प्रत्येकं च शरीर- 
भेदेषु परिसमाप्तं चेतनावत्कते 
भोक्तु च--इत्यविद्यारिपयमेव 
आत्मत्वेनोपगतो गाण्यां ब्राह्मणो 
वक्ता उपस्थाप्यते; तद्विपरीता- 
त्मदगजातशत्रः श्रोता; एवं हि 
यतः पूव पक्तसिद्धान्ताख्यायिका- 
रूपेणसमप्यमाणोश्थ;श्रोतुथित्तस्य 
वशमेति; विपर्यये हि तकशास््रवत्‌ 
केवलार्थानुगमवाक्येःसमप्य माणो 
दुविज्ञेयः स्पादत्यन्तसूक्ष्मस्वा- 
इस्तुनः। तथा च काठके-- 
“'श्रवणायापि बहुभियों न लभ्य??? 
( क० उ० १। २ | ७ ) इत्या- 
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साधारण ( समष्टि ) पिण्ड, जिसके 
सूर्यादि विभिन्न करण हैं, विराट, 
वैश्वानर, आत्मा, पुरुषविध, प्रजा- 
पति, क और हिरण्यगर्भ आदि शरीर- 
प्रधान शब्दोंसे पुकारा जाता है। 
एक और अनेक ब्रह्म-बस इतना 
ही है, इसके सिवा और कुछ नहीं 
हे, वह प्रत्येक शरीरभेदोमे समाप्त 
होनेवाला ( परिच्छिन्न ) है, चेतना- 
वानु है तथा कर्ता और भोक्ता हे-- 
इस प्रकार अविद्याके विषथको ही 
आत्मस्वरूपसे समझनेवाला गार्ग्य 
ब्राह्मण यहाँ वक्तारूपसे उपस्थित 
किया जाता है; तथा इससे विपरीत 
जाननेवाला आत्मदर्शी अजातशत्रु 
श्रोता है; क्योंकि इस प्रका र पूर्वपक्ष 
और सिद्धान्तकी आख्या यिकारूपसे 
समपित किया जानेवाला विषय 
श्रोताके चित्तके अधीन हो जाता 
है और इसके विपरीत तक॑शास्रके 
समान केवल वस्तुका वोध कराने- 
वाले वाक्योंसे समापित किया 
जानेवाला विषय दुविज्ञेय होता 
है; क्योंकि आत्मतत्त्व अत्यन्त 
सुक्ष्म है। इसी प्रकार कठोप- 
निषदुमें भी “जो बहुतोंको सुननेके 


लिये भी नहीं मिलता” इत्यादि वाक्यों: 


आत्मतत्त्व सुसंस्कृत देवबुद्धि 


दिवाक्ये; सुसंस्कृतदेवबुद्धिगम्प- ( सात्त्विकी बुद्धि ) का विषय और 


तत त तन न तत ता 
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त्वं सामान्यसात्रवुद्वयगस्यस्वं च | सामान्यमात्र बुद्धका अविषय हे-- 


सप्रपञ्चं दशितम्‌ । “आचार्यः 


वान्पुरुषो बेद? ( ६ । १४। २) | 


“आचार्याद्धैव विद्या? (४।९। 
३) इति चच्छान्दोम्ये । 


“उपदेकषयन्तिते जञानं ज्ञानिनस्त- | 


स्दशिनः (४ | ३४) इति | 


च गीतासु । इहापि च 
शाकल्यय (ज्वस्वयूसूंबादेन अति- 
गहूरत्वं महता संझ/भेण ब्रह्मणो 


वश्यति--तस्माच्छिलश एव | ४ केया जायगा; अः 
आख्यायिकारूपेण पूर्वपत्तसिद्धा- | आख्यायिकारूपसे पूर्वपक्ष आर 
वस्तुसमपंणाथ | 
| लिये आरम्भ करना उचित ही है। 


न्तरूपसापाद्य 
गआरस्यः | 


ग्राचारविध्युपदेशाथश्च--एव- 


माचारवतोबेक्तश्रोत्रोरार प्रायि- 
कानुगतोऽथोऽवगस्यते। केवल- 
तकबुद्धिनिषेधार्था 
यिका--'"नेषा तर्केण मतिराप- 
नेया”? (क०उ० १।२।९) 
“न त्कशाख्रदग्धाय'' इति श्रृति- 
स्सृतिभ्यास्‌। श्रद्वा च ब्रह्म- 
विज्ञाने परमं साधनमित्याख्या- 


| 


यह्‌ विस्तारपूर्वक दिखलाया गया है। 
तथा “आचार्यवान्‌ पुरुष जानता है” 
“आचार्यसे ही विद्या सफल होती 
हे” इत्या दिलूपसे छान्दोग्योपनिषदुमें 
और “तत्त्वदर्शी ज्ञानी लोग तुझे 
ज्ञानका उपदेश करेंगे” इस वाक्यसे 
गीतामें भी ऐसा ही कहा है। यहाँ 
(इस उपनिषदुमें) भी शाकल्य और 
याज्ञवल्कथके संवादद्वारा बड़े समा- 
रोहसे ब्रह्मतत्वकी अत्यन्त गहनता- 
का प्रतिपादन किया जायगा; अतः 


सिद्धान्तके स्वरूपका प्रतिपादन 
करके आत्मतत्त्वको समर्पण करनेके 


आचारकी विधिका उपदेश 
करनेके लिये भो [इस प्रकार आरम्भ 


| करना उचित हे ]। इस प्रकारके 
| आचारवाले वक्ता और श्रोता होने- 


| पर ही इस आख्यायिकामें प्रतिपा- 
चाख्या- | 


दित विषयका ज्ञात होता है। यह 
आख्यायिका केवल तर्केबुद्धिका 
निषेध करनेके लिये भी है, जेसा 
कि “यह बुद्धि तकसे प्राप्त होने- 
योग्य नहीं हे” जिसको बुद्धि तके- 
शाख्से दग्ध हो गयी है उसे 
[ज्ञान नहीं होता |” इत्यादि 
श्रुति-स्मृतियोसे सिद्ध होता है। 
तथा आख्यायिकाका यह भी अभि- 
प्राय है कि ब्रह्मज्ञानमें श्रद्धा ही 


४०४ बृहदारण्यकोपनिषद्‌ [अध्याय २ 
DEEN OSA EOL ८६: “७६५८६: ८६७०८६४४८६-४:८६४:८७६४:८७७४ TBE 
यिकार्थः । यथा हि गार्ग्या- | सर्वोत्तम साधन हे। इसीसे आख्या- 
जातशत्र्वोरतीव श्रद्धालुता | यिकामें गाग्ये और अजातशत्रुकी 
इश्यते आख्यायिकायाम्‌; | अत्यन्त श्रद्धालुता देखी जाती है। 
“भ्रद्धावाँज्रमते ज्ञानम्‌’? ( गीता | “श्रद्धावान्‌ पुरुष ज्ञान-लाभ करता 

४। ३९ ) इति च स्मृति! । ' है” ऐसी स्मृति भी है। 
ब्रह्मविद्याका उपदेश करनेके लिये अपने पास आये हुए गाग्यंको | 
ग्रजातशत्रुका सहस्र गो दान करना | 
ॐ । इप्तबालाकिहानूचानो गाग्य आस स॒ | 


>> ७. 


७ क, एणींति ha 
होवाचाजातइात्रुं कार्यं ब्रह्म ते ब्रवाणीति स होवाचा- 
जातशत्नुः सहस्रमेतस्यां वाचि दद्मो जनको जनक 
इति वे जना धावन्तीति ॥ १ ॥ 


3 [ किसी समय कोई | गाग्यंगोत्रोत्पन्न दृप्त ( गर्वीला ) बालाकि 
बड़ा बोलनेवाला था। उसने काशिराज अजातशत्रुके पास जाकर कहा-- 
में तुम्हें ब्रह्मका उपदेश करूँ ।! उस अजातशत्रुने कहा, इस वचनके लिये 
में आपको सहस्र [ गोएँ | देता हूँ; लोग 'जनक, जनक? ऐसा कहकर 
दौड़ते हैं । [ अर्थात्‌ सब लोग यही कहते हैं कि जनक बड़ा दानी है, । 
जनक बड़ा श्रोता है! | ये दोनों बातें आपने अपने वचनसे मेरे लिये च 
सुलभ कर दी हें । इसलिये में आपको सहस्र गौएँ देता हूँ | ॥ १॥ 

| 

तत्र पूवपक्षवादी अविद्याविषय-| तहां कचित्‌--किसी काल- । 
विशेषमें अविद्याके विषयको ही | 

ब्रह्मविद्‌ दसबालाकि; र्तो गर्वि- | त्रह्म जाननेवाला गोत्रतः “गार्य? | 
पूवंपक्षवादी दृप्तबालाकि, जो ब्रह्म- | 

तोञ्सम्पग्त्रह्बिखादेव,बलाकाया| को सम्यग्रूपसे न जाननेके कारण | 
र ही दृप्त-गरबीला था ओर बलाकाका 3 

अपत्यं बालाकिरप्वासौ बाला- पुत्र होनेसे बालाकि कहलाता था; 


तथा इस प्रकार जो रपत और बालाकि | 
किञ्चेति इबालाकिः, हशब्द | होतेसे दप्तवालाकि नामसे प्रसिद्ध ` | 
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ऐतिह्याथ आख्यायिकायाम्‌, 
अनूचानः अनुवचनसमथा वक्ता 
वामी; गाग्यों गोत्रतः, आस 
बभूव कचिस्काल विशेषे । 

स होवाचाजातशत्रुमजञात- 
शत्रुनामानं काइयं काशिराजमभि- 
गम्प-न्रहम ते ब्रत्राणीति ब्रह्म ते 
तुभ्यं ब्रवाणि कथयानि । स एव- 
मुक्तो जजातशत्रुरुवाच-सहस गयां 
दद्य एतस्यां वाचि-यां मां प्रत्य- 
वोचो ब्रह्म ते जवाणीति, ताव- 
न्मात्रमेव गोसहसप्रदाने निमित्त- 
मित्यमिप्रायः । 

साक्षादून्नह्मकथनसेव निमित्त 
कस्मान्नापेक्ष्यते सहस्रदाने ? ब्रह्म 
ते ब्रवाणीतीयभेब तु वाग्‌ 
निमित्तमपेक्ष्यते ? इत्युच्यते; यतः 
श्रुतिरेव राज्ञोऽभिप्रायमाह-- 
जनको दाता जनकः श्रोतेति 
चैतस्मिन्वाक्यद्वये पदद्वयमथ्य- 
स्यते जनको जनक इति। वैशब्दः 


था, वह अनूचान- अनुवचनमें 
समर्थ-बोलनेवाला अर्थात्‌ बड़ा 
वाचाल था.। 'ह' शब्द आख्यायिका- 
में ऐतिह्य ( इतिहासप्राप्त अथे की 
सूचना देनेके लिये है । 

उसने अजातशतन्रुसे-अजात- 
शत्रुनामक काश्य-काशिराजसे, 
उसके पास जाकर कहा--ब्रह्म ते 
ब्रवाणि--में तुम्हारे प्रति ब्रह्मका 
निरूपण करूँ |” इस प्रकार कहे 
जानेपर अजातदात्रुने कहा, आपने 
जो कहा है कि "में तुम्हारे प्रति 
ब्रह्मा निरूपण करूँ! सो आपके 
इस कथनके लिये “में सहस्र गौएँ 
देता हुँ।' अभिप्राय यह हे कि 
अजातशत्रके सहस्न गो देनेमें केवल 
इतना ही निमित्त था । 

सहस्र गोएँ देनेमें साक्षात्‌ ब्रह्म- 
निरूपणकी ही अपेक्षा क्यों नहीं 
थी ? केवल 'ब्रह्म ते ब्रवाणि! इस 
वाक्यकी ही अपेक्षा क्यों थी ? सो 
बतलाया जाता है; क्योंकि राजाके 
अभिप्रायको श्रुति ही बतला रही 
हे-'जनकः, जनकः? इन दो पदोंकी 
आवृत्ति 'जनक दाता हे, जनक 
श्रोता है! इन दो वाक्योंके अर्थेमें 
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प्रसिद्वावद्योतनाथः; जनको दिः | हुई हे । वे” शब्द प्रसिद्धिको सूचित 
: | करनेके लिये हे। 'जनक देनेकी 

त्सुजनकः शुश्रूषुरिति बरहम शुश्रू- | इच्छाबाला हे, जनक श्रवणकी 
| इच्छावाला हे? यह समझकर “ब्रह्म” 

पवो विवक्षवः प्रतिजिशृत्तवश् | तत्वको सुनने और कहनेकी इच्छा- 


त तस्मा, वाले तथा प्रतिग्रहकी इच्छावाले 
क | लोग दौड़ते-उसीके पास जाते हैं। 


९ हि | अतः [ इस वाक्यसे | आपने वह 
त्तत्सव मय्यपि सम्भावितवान- | सब मेरे लिये भी सम्भव कर दिया 


है, इसीसे [ इस वचनके लिये में 
सीति ॥ १॥ ` सहस्र गौएँ देता हूँ ]॥ १॥ 


'गाग्येद्वारा ग्रादित्यका ब्रह्मरूपसे प्रतिपादन तथा श्रजात- 
शत्रुद्वारा उसका प्रत्याख्यान 
एवं राजानं शुश्रूषुमभि- | इसप्रकार श्रवणके इच्छुक और 
मुखीभूतम्‌-- | अपने प्रति अभिमुख हुए राजासे-- 
स होवाच गाग्यो य एवासावादित्ये पुरुष एत- 
मेवाहं ब्रह्मोपास इति स होवाचाजातरावुर्मा भेतरिमन्सं- 
वदिष्ठा अतिष्ठाः सर्वेषां भूतानां मूर्धा राजेति वा अह- 
मेतसुपास इति स य एतमेवमुपास्ते5तिष्ठाः सर्वेषां 
भूतानां मूर्धा राजा भवति ॥ २ ॥ 

उस गार्ग्यंने कहा, यह जो आदित्यमें पुरुष हे, इक्षीकी में ब्रह्मरूपसे 
उपासना करता हूं उस अजातशचने कहा--नहीं, नहीं, इसके विषयमें 
बात मत करो । यह सबका अतिक्रमण करके स्थित हे, समस्त भूतोंका 
मस्तक है और राजा ( दीप्तिमान्‌ ) है--इस प्रकार मैं इसकी उपासना 
` करता हूँ। जो पुरुष इसकी इस प्रकार उपासना करता है, वह सबका 
अतिक्रमण करके स्थित, समस्त भूतोंका मस्तक और राजा होता है॥ २॥ 


भः 


ई सतक 
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स होवाच गाग्यः-य एव आसो | उस गाग्येने कहा-'यह जो 
आदित्ये चन्तपि चे्रोऽ्निमानी आदित्यमें और नेत्रमें उनका एक ही 
भिमानी चक्षुके द्वारा यहाँ हृदयमें 


चशषुद्रेणेह हृदि प्रविष्ठ/अहंभोक्ता प्रविष्ट होकर "में कर्ता हूँ, में भोक्ता 


कर्ता च? इत्यवस्थितः, एतमेवाहं | 


ब्रह्म पश्पामि, अस्पिन्कायकरण- 
सङ्घाते उपासे । तस्मात्तमहं पुरुषं 
ब्रह्म तुभ्यं त्रवीम्युपास्स्वेति । 
स एवयुक्तः प्रत्युवाच अजात- 
शत्रु; “मां मा? इति हस्तेन विनि- 
वारणसू--एतस्सिन्त्रह्मणि विज्ञये 
मा संवदिष्ठाः; मा मेत्याबाधनाथ 
द्विवंचनम्‌ । एवं समाने विज्ञान- 
विषये आवयोरस्मानविज्ञानवत 
इव दुर्शयता वाधिताः स्याम, 
अतो मा संवदिष्टाः--मा संवाद 


कारपीरस्मिन्त्रह्मणि । अन्यचेज्जा- 
नासि, तदूत्रहम वक्तमहसि, न तु 


यन्मया ज्ञायत एव । 
अथ चेन्मन्यसे- जानीषे त्वं 


ब्रह्ममात्रं न तु तद्विशेषणोपासनः 


फलानीति-तन्न मन्तव्यमू,यतः 


हैँ” इस प्रकार स्थित है, उसीको में 
ब्रह्म समभता हूँ, इस देहेन्द्रि 
संघातमें में उसीकी उपासना करता 
हूँ । अतः उस पुरुषको ही में तुम्हें 
ब्रह्मरूपसे बतलाता हूँ; तुम उसीकी 
उपासना करो | 

इस प्रकार कहे जानेपर उस 
अजातत्रुने “नहीं, नहीं? इस प्रकार 
हाथसे मना करते हुए कहा- इस 
विज्ञेय ब्रह्मके विषयमें "र्चा मत 
करो। “मा मा? यह द्विरक्ति सब 
प्रकार रोकनेके लिये है; क्योंकि इस 
प्रकार हम दोनोंके विज्ञानका विषय 
समान होनेपर भी हमें अविज्ञान- 
वावू-सा देखनेवाले तुमसे हम बाधित 
हो जायेंगे, इसलिये इस ब्रह्मके 
विषयमें संवाद मत करो । यदि तुम 
कोई अन्य ब्रह्म जानते हो तो उसी- 
का निरूपण करो, जिसे में जानता 
ही हूँ, उसका नहीं । 

यदि तुम्हारा ऐसा विचार हो 
कि तुम तो केवल ब्रह्ममात्रको जानते 
हो, उसके विशेषणोंकी उप गसनाके 
फलको तो नहीं जानते, सो तुम्हें 
ऐसा नहीं समझना चाहिये, क्योंकि 
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सर्वमेतदहं जाने यद्न्रवीषि | | तुम जो कुछ कह रहे हो यह सभी 


कथम्‌?अतिष्ठः-श्रतीत्य भूतानि 
तिष्ठतीत्यतिष्ठा! । सर्वषां च 
भूतानां मूर्धा शिरो राजेति बै-- 
राजा दी प्रिगुणोपेतत्वात्‌, एतैविं- 


शेषणैत्रिशिश्मेतदूब्रह्म ग्रस्मिन्का- 
यंकरणसङ्घाते कठे भोक्तु 


मेतम्रपास इति । फलमप्येवं 
विशिष्टोपासकस्य-स य एतमेव- 
ुपास्तेऽतिष्ठाः सर्वेपां भूतानां 
मूर्धा राजा भवति । यथागुणो- 
पासनमेव हि फलम्‌; “तं यथा 
यथी पासते तदेव भवति’ (मण्डल- 
ब्राह्मण) इति श्रृतेः || २ ॥ 


में जानता हूँ। किस प्रकार ?_ 
यह अतिष्ठा है, अर्थात्‌ समस्त भूतो- 
का अतिक्रमण करके स्थित हे, इस- 
लिये 'अतिष्ठा' कहा गया है। समस्त 
भूतोंका मस्तक है और दीप्ति-गुण- 
युक्त होनेके कारण राजा है-इन 
विशेषणोंसे विशिष्ट इस ब्रह्मकी, जो 
देहेन्द्रियसंघातमें कर्ता और भोक्ता 
है, में उपासना करता हूँ। इस 
प्रकारके विशेषणोंसे विशिष्ट ब्रह्मकी 
उपासना करनेवालेको फल भी ऐसा 
ही मिलता है-जो इसको इस 
प्रकार उपासना करता है, वह सबका 
अतिक्रमण करके स्थित समस्त 
भूतोंका मस्तक और राजा होता है । 
जेसे गुणवालेकी उपासना की जाती 
हे, वेसा ही फल होता है; जेसा कि, 
“उसकी जो जिस प्रकार उपासना 
करत। है, तद्रूप ही हो जाता हे 
इस श्रृतिसे सिद्ध होता है ॥ २॥ 


—= oS 
गाग्यंद्वारा चन्द्रान्तर्गत ब्रह्मका प्रतिपादन तथा ग्रजात- 
शत्रुद्ठारा उसका प्रत्याख्यान 


सतादेनादित्यन्रह्मणि प्रत्या 
ख्य।तेऽञातशत्रुणा चन्द्रमसि 
ब्रह्मान्तरं प्रतिपेदे गाग्य; | 


संवादके द्वारा जब अजातशत्रुने 
आदित्यब्रह्मका निषेध कर दिया तो 
गाग्यने चन्द्रान्तगंत दूसरे ब्रह्मका 
प्रतिपादन किया । 


जौफ- 


ब्राह्मण १] 


शाङ्करमाष्याथ 


४०९ 


स होवाच गाग्यों य एवासो चन्द्रे पुरुष एत- 
मेवाहं ब्रह्मोपास इति स॒ होवाचाजातशन्रुमा मेत- 
स्मिन्संवदिष्ठा ब्रृहन्पाणडरवासाः सोमो राजेति वा 

> ९ 
अहमेतमुपास इति स यए तमेवसुपास्ते5हरहर्ह सुतः 
प्रसुतो भवति नास्यान्नं क्षीयते ॥ ३ ॥ 

, वह गार्ग्यं बोला, 'यह जो चन्द्रमामें पुरुष हे, इसीकी में ब्रह्मरूपसे 
उपासना करता हूँ ।' उस अजातशत्रने कहा, नहीं, नहीं, इसके विषयमें 
बात मत करो । यह महान्‌, गुक्कवञ्चधारी, सोम राजा हे-इस प्रकार में 
इसकी उपासना करता हूँ । जो इसकी इस प्रकार उपासना करता हे, 
उसके लिये नित्यप्रति सोम सुत और प्रस्तुत होता हे तथा उसका अन्न 


क्षीण नहीं होता! ॥ ३ ॥ 


य एवासी चन्द्र मनसि चैकः 
पुरुषो भोक्ता कर्ता चेति पूर्वव दि- 
, शेषणम्‌ । बृहन्‌ महान्‌ पाण्डरं 
शुक्लं वासो यस्य सोऽयं पाण्डर- 
वासाः; अप्शरीरस्वाच्चन्द्रामिमा- 
निन: प्राणस्य, सोमो राजा चन्द्र, 


यशचान्नभूतोऽमिषूयते; लतात्मको 


यह जो चन्द्रमा और मनमें एक 
ही पुरुष कर्ता और भोक्ता है-इस 
प्रकार इसके पूर्ववत्‌ विशेषण सम- 
झने चाहिये । [ सूर्यमण्डलसे ढिगुण 
होनेके कारण ] जो बृहन्‌ अर्थात्‌ 
महान्‌ है तथा जिसके पाण्डर-शुक् 
वास-वस्न हैं, वह यह “पाण्डरवासा:' 
है, क्योंकि चन्द्राभिमानी प्राण 
जलमय शारीरवाला है [ओर 
जलका शुक्ल वर्ण प्रसिद्ध ही है |, 
सोम राजा चन्द्रमाको कहते हैं 
तथा जो यज्ञमें पेय अन्तके ख्पमें 
चुवाया जाता है, वह लतामय सोम 
अर्थात्‌ सोमलता भी सोम है। 
उस चन्द्रमा एवं लतामय पुरुषको 
एक करके [ अर्थात्‌ अहंग्रह- 
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यज्ञे,तमेकीकृत्यैतमेवाहं ब्रह्मोपासे।| उपासनाके द्वारा अपना स्वरूप 
मानकर | इस विशेषणविशिष्ट 
ब्रह्मकी ही में उपासना करता हूँ । 
जो पुरुष उपयुक्त गुणोंवाले ब्रह्मकी 
उपासना करता है, उसके लिये 
नित्यप्रति सुत होता हे अर्थात्‌ 
प्रकृतियज्ञमें सोमरस प्रस्तुत रहता 
है तथा प्रसुत होता है अर्थात्‌ विकृ- 
¢ तियज्ञमें अधिकतासे निरन्तर सोम- 
विकारे, उभयविधयज्ञानुष्ठानसा- | रस प्रस्तुत रहता है यानी उसे 
प्रकृति-विकृतिरूप दोनों प्रकारके 
मथ्यं भवतीत्यर्थः । अन्नं चास्य यज्ञनुष्ठानमें सामर्थ्य प्राप्त हो जाता 
हे। तथा इस अन्नात्मक ब्रह्मोपासक- 
न चीयतेऽन्नात्मकोपासकस्य।।३।। का अन्न भी क्षीण नहीं होता ॥३॥ 


यथोक्तगुणं य उपास्ते तस्याहरहः 
सुतः सोमोऽभिषुतो भवति यज्ञे, 


प्रसुत; प्रकृष्टं सुतरां सुतो भवति 


गाग्यद्वारा विद्युदभिमानी पुरुषका ब्रह्मलूपसे उपदेश तथा ग्रजात- 
श्रुद्वारा उसका प्रत्याख्यान 
स होवाच गाग्यों य एवासो विद्युति पुरुष एत- 
मवाह ब्रह्मोपास इति स होवाचाजातरावुर्मा मेतस्मि- 
न्संवदिष्ठास्तेजस्वीति वा अहमेतमुपास इति स य 
एतमेवमुपास्ते तेजस्वी ह भवति तेजस्विनी हास्य 
प्रजा भवति॥ ४ ॥ 
बह गार्ग्य बोला, यह जो विद्युतुमे पुरुष हे, इसीकी में बरह्मरूपसे 
उपासना करता हूं |! उस अजातर्‍ात्रुने कहा, “नहीं, नहीं, इसकी चर्चा 
मत करो; इसकी तो में तेजस्वीरूपसे उपासना करता हूँ । जो कोई इसकी 
इस प्रकार उपासना करता हे, वह तेजस्वी होता हे तथा उसकी प्रजा भी 
तेजस्विनी होती हे! ॥ ४ ॥ 


F 
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तथा विद्यति खचि हृदये | इसी प्रकार विद्युत्‌, त्वचा 


और हृदयमें भी एक ही देवता हे 
चैका देवत 0 हज 
देवता । तेजस्वीति विशे तिजस्वी' यह उसका विशेषण हे। 


पणम्‌ , तस्यास्तत्फलस्‌--तेजञस्तरी उसका यह फल हे--वह तेजस्वी 
ह भवाति तेजस्विनी हास्य प्रजा होता हे और उसकी प्रजा भी 
भवति । बिद्युतां बहुतवस्याङ्खी- तेजस्विनी होती है। विद्युतोंका 


बाहुल्य अङ्गीकार किया गया है 
करणादात्मान प्रजाया च फल- 
इसलिये अपने ओर प्रजाके लिये 


बाहुल्यम्‌ ॥ ४॥ | फलकी बहुलता भी सम्भव है ॥४॥ 
गाग्येद्वारा ग्राकाश-ब्रह्मका उपदेश और ग्रजातशत्रुद्वारा 
उसका प्रत्याख्यान 

स होवाच गाग्यो य एवायमाकाशे पुरुष एतसे- 
वाहं ब्रह्मोपास इति स होवाचाजातशत्रुमा मेतस्मिन्संव- 
दडा पूर्णमप्रवर्तीति वा अहमतसंपास इत स य एत- 
मेवमपास्ते पयत अजया पशुसिनास्यास्माल्लोकाख- 
जोद्वतेते ॥ ५ ॥ 

वह गाग्ये बोला, यहजो आकाशरमें पुरुष है, इसीकी में ब्रह्मरूपसे 
उपासना करता हूँ ।” उस अजातदात्रुने कहा, “नहीं, नहीं, इसके विषयमें 
बात मत करो । मैं उसकी पूर्ण ओर अप्रवतिरूपसे उपासना करता हूँ। 


जो कोई इसकी इस प्रकार उपासना करता हे, वह प्रजा और पशुओसे 
पूर्ण होता है और इस लोकमें उसकी प्रजाका उच्छेद नहीं होता” ॥ ५॥ 


तथा आकाशे हृद्याकाशे हृदये | इसी प्रकार आकाश, हृदयाकाशः 
| और हृदयमें भी एक ही देवता है । 
चैका देवता । पूर्णमप्रवर्ति चेति | उसके 'प्ण' और अप्रवाति' ये दो 
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विशेषणद्वयम्‌ । पणेत्वविशेषण- | विशेषण हें । पूर्णत्व-विशेषणका यह 

मिदम्‌ भे a | फल है कि वह प्रजा और पशुओंसे 
Mo तह पूर्ण होता है तथा अप्रवति' विश- 
पशुाभः; अग्रवातावशप्णफलस- षणका यह फल है कि इस लोकमें 


त्र | यै प्र & हीं मटर 
नास्यास्माल्लोकाखजोद्व्तत इति, उसकी प्रजाका उद्दतेन नहीं होता टु 
प्रजासंतानका विच्छेद नही 


प्रजासन्तानाविच्छित्तिः | ५।। | होता ॥ ५॥ 
nem | qo 
गाग्यंद्वारा वायुनब्रह्मका प्रतिपादन तथा श्रजातशत्रुद्वारा 
उसका प्रत्याख्यान 
पक ००९ ; ० _ © 
स हावाच गाग्या य एवाय वायो पुरुष एतमवाह 
ब्रह्मोपास इति स होवाचाजातरातरुर्मा मेतस्मिन्संवदिष्ठा 
इन्द्रो वैकुणठो ऽपराजिता सेनेति वा अहमेतमुपास इति 
स य एतमेवमुपास्ते जिप्णुहापराजिष्णुर्भवत्यन्यतस्त्य- 
जाया ॥ ॥ 
वह गाग्ये बोला, 'यह जो वायुमे पुरुष है इसकी मैं ब्रह्मरूपसे उपासना 
करता हू ।' उस अजातशन्रुने कहा, “नहीं, नहीं, इसके विषयमें बात मत 
करो । इसकी तो में इन्द्र, वेकुण्ठ और अपराजिता सेना--इस खूपसे 


उपासना करता ह। जो कोई इसकी इस प्रकार उपासना करता है, वह 
विजयी, कभी न हारनेवाला और शत्रविजेता होता हे? ॥ ६ ॥ 


तथा वायो प्राणे हृदि, इसी प्रकार वायु, प्राण और 
~ = | हृदयमें भी एक ही देवता है । उसके 
चैका देवता । तस्या विशेष- | Men हरि ज- 
णम्‌- इन्द्र; परमेश्वरः वैकुण्ठो- | जी विशेषरूपसे सहन न किया जा 
सके और अपराजिता सेना-जो 
ऽप्रसह्यः, न परजितपर्वा परा- | सेना पहले दूसरोंके द्वारा पराजित 
न हुई हो । मरुतुनामक देवताओं 
जिता सेना-मरुतां गणत्व- | का गणत्व ( एक समूहरूप होना ) 
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प्रसिद्धेः । उपासनफलमपि-- | प्रसिद्ध है [ इसलिये उन्हें 'सेना' 


न कहा हे ]। उपासनाका फल भी 
जिष्णुहं जयनशीलोऽपराजिष्णनं | _ ` 
७ राजि ॐ" | इस प्रकार है--जिष्णु-जयनशील, 


च परेजितस्वभावों भवति, | अ्रपराजिष्णु--दूसरोंसे पराजित न 


अन र . | होनेके स्वभाववाला और अन्यतस्त्य- 
न्यतस्त्यजायी अन्यतस्त्यानां | ` ला मोर श 
जायी-अन्यतस्त्य अर्थात्‌ शत्रुओंको 


सपल्लानां जयनशीलो भवति ।।६।।| जीतनेवाला होता है ॥ ६ ॥ 


गार्ग्यद्वारा अग्निन्नह्मका प्रतिपादन तथा ग्रजातशन्ुद्वारा 
उसका प्रत्याख्यान 
स होवाच गाम्यों य एत्रायमग्नो पुरुष एतमेवाहं 
ब्रह्मोपास इति स होवाचाजातइात्र्मा मेतस्मिन्संवदिष्ठा 
विषासहिरिति वा अहमेतमुपास इति स य एतमेवमुपास्ते 
विषासहिह भवति विषासहिहास्य प्रजा भवति ॥ ७ ॥ 
वह गार्ग्यं बोला, 'यह जो अग्निमें पुरुष हे, इसीकी में ब्रह्मरूपसे 
उपासना करता हूँ ।' उस अजातशत्रुने कहा, 'नहीं, नहीं, इसके विषयमें 
बात मत करो । इसकी तो में विषासहिरूपसे उपासना करता हूँ। जो 
कोई इसकी इस प्रकार उपासना करता है, वह निश्चय ही विषासहि होता 
है और उसकी प्रजा भी विषासहि होती है! ॥ ७॥ 
अग्नौ वाचि हृदि चैका देवता । | अग्नि, वाक्‌ और हृदय एक ही 
| देवता हे । उसका विशेषण हे 
| 'विषासहि' अर्थात्‌ दुसरोंको सहन 
पाम्‌ । अगिनिबाहुल्यात्‌ | करनेवाला । पूर्ववत्‌ अग्निकी बहुलता 
Er ०3 रन होतेके कारण उसके फलको भी 
फलबाहुन्यं पूर्ववत्‌ || ७ ॥ बहुलता हे ॥ ७॥ 


NC) />२- 


तस्या विशेषणम्‌ू--विष/स हिमंपः 


१, अग्निमें जो हविष्य डाला जाता है उसे वह भस्म करके सहन कर लेता 
है, इसलिये अग्नि विषासहि--सहन करनेवाला है । 
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गाग्यद्वारा जलान्तर्गत ब्रह्मका प्रतिपादन तथा श्रजातश तुद्वारा 
उसका प्रत्याख्यान 

4 म्यो SE 
स होवाच गाग्यों य एवायमप्सु पुरुष एतमवाह 
(७७ कल ह प न्संव ० 
ब्रह्मोपास इति स होवाचाजातशत्रुमा मतास्सन्सव- 
दिष्ठाः प्रतिरूप इति वा अहमेतमुपास इति स य 
एतमेवमुपास्ते प्रतिरूप< हे वैनसुपगच्छति नाघतिरूप- 
मथो प्रतिरूपोऽस्माजाथते ॥ = ॥ । 

वह गाग्यं बोला, 'यह जो जलमें पुरुष हे, इसीकी में ब्रह्मरूपसे 
उपासना करता हूँ ।' उस अजातशत्रुने कहा, नहीं नहीं, इसके विषयमें 
बात मत करो । इसकी मैं 'प्रतिरूप” रूपसे उपासना करता हूँ।' जो कोई इसको 
इस प्रकार उपासना करता है उसके पास प्रतिरूप ही आता है, अप्रति- 

रूप नहीं आता और उससे प्रतिरूप [ पुत्र ] उत्पन्न होता हे ॥८॥ 
अप्सु रेतसि हृदि चेका | जल, वीर्य और हृदयमें एक ही 
देवता । तस्या विशेषणम्‌--प्रति- देवता है। उसका विशेषण हे-प्रति- 


है | रूप-अनुरूप अर्थात्‌ श्रुति और स्मृतिके 
रूपोञ्चुरुप; श्रतिस्मृत्यप्रतिकूल | न ड न प्‌ऽ कं 2“ 

० `` ` | अनुकूल | उसकी उपासनाका फल- 
इत्यर्थः | फलम्‌--प्रतिरूपं श्रति- _ ` 6 

~ ७ | उसके पास प्रतिरूप अर्थात्‌ श्रुति- 
स्मृतिशासनालुरूपमेव एनछुप- | स्मृतिकी आज्ञाके अनुरूप पदार्थ ही 
गच्छति प्राप्नोति, न विपरीतम्‌ , | जाता-प्राप्त होता है, उससे विपरीत 
अन्पच-अस्मात्तथाविध एवोप- नहीं । इसके सिवा, उससे वैसा ही 


जायते ।। ८ ॥ | [पुत्र ] उत्पन्न होता है ॥ ८॥ 


गाग्यद्वारा ग्रादर्शान्तर्गत अका प्रतिपादिते और ग्रजातशत्रु हारा 
उसका प्रत्याख्य[न 
स होवाच गार्ग्यो य एवायसादश पुरुष एतमेवाहं 
ब्रह्मोपास इति स होवाचाजातशत्रुमा मेतस्मिःसंव दिष्ठा 
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रोचिष्णुरिति वा अहमेतमपास इति स य एतमेव 
मुपास्ते रोचिष्णुर्ह भवति रोचिष्णुर्हास्य प्रजा भवत्यथो 


यैः सन्निगच्छति सर्वी“ स्तानतिरोचते ॥ & ॥ 
वह गार्य बोला, 'यह जो दर्पणमें पुरुष हे, इसीकी में ब्रह्मूपसे 
उपासना करता हू। उस अजातशत्रुने कहा, “नहीं, नहीं, इसके विषयमें 
जात मत करो। इसको तो में रोचिष्णु (देदीप्यमान) रूपसे उपासना करता 
हूं ।' जो कोई इसकी इस प्रकार उपासना करता है, वह निश्चय रोचिष्णु 
होता हैं, उसकी प्रजा भी रोचिष्णु होती है और उसका जिनसे सङ्गम होता 
है, उन सबसे बढ़कर वह दी्तिमान्‌ होता हे ॥ ६ ॥ 
आदश प्रसादस्वभावे चान्यत्र | स्वभावतः स्वच्छ दर्पण और 
ऐसे ही खड्गादि अन्य पदार्थोमें 
तथा स्वभावत: शुद्ध सत्त्वयुक्त हृदय- 
भाव्ये चेका देवता; तस्या विशे- | मे एक ही देवता है । उसका विशे- 
पणम्‌-रो चिष्णुदीसिस्वभाव:;,फल षण रोचिष्णु शात ता हे 
तथा वही फल भी है। दीप्तिके 
च तदेव । रोचनाधारबाहुल्या- आधारोंकी बहुलता होनेके कारण 
स्फलबाइल्यम्‌ || ९ ॥ फलकी भी बहुलता है ॥ ६ ॥ 
गाग्यद्वारा प्राराब्रह्मका प्रतिपादन ग्रौर ग्रजातजत्रुद्वारा 
उसका प्रत्याख्यान 


स॒ होवाच गाग्यों य एवायं यन्तं पश्चाच्छन्दो ऽनू- 
देत्येतमेवाह बह्मोपास इति स होवाचाजातशत्रमा 
मेतस्मिन्संवदिष्ठा असुरिति वा अहमेतसपास इति स 
य एतमेत्रमुपास्ते सव ८ हेवास्मिंज्लोक आयुरेति नेनं 


La 
पुरा कालात्याणा जहाते ॥ १० ॥ 
वह्‌ गाग्य बोला, 'जानेवालेके पीछे जो यह शब्द उत्पन्न होता है, 
इसीकी में ब्रह्मरूपसे उपासना करता हूँ ।' उस अजातचब्रुने कहा, “नहीं, 


खड्गादौ हार्दे च सच्चगुद्धिस्वा- 
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नहीं, इसके विषयमें बात मत करो । इसकी तो में प्राणरूपसे उपासना 


करता हुँ।' जो कोई इसकी इस प्रकार उपासना करता है वह इस लोकें 
पूर्ण आयु प्राप्त करता है, इसे प्राण समयसे पहले नहीं छोड़ता ॥१० ॥ 


यन्तं गच्छन्तं य॒ एवायं 
शब्दः पश्चात्परष्ठतोऽनूदेत्यऽ्यात्मं 
च जीवनहेतुः प्राणः, तभेक्री- 
कृत्याह; असुः प्रणो जीवनहेतु- 


~ ७ 
रिति गुणस्तस्य फलम्‌ -सव- | गुण है । उसका फल यह हे कि 


मायुरस्मिछीक एतीति--यथो- | 


पात्तं कर्मणा आयु); कमफल- 
परिच्छिम्नकालात्पुरा पूर्व रोगा- 


> .€ 


दिभिः पीडचमानमप्येनं प्राणो 
न जहाति ॥ १०॥। 


“न्तस्‌'-जाते हुए | वायु ] 
के पीछे जो यह शब्द उदित होता 
हे और जो अध्यात्मपक्षमें जीवन- 
का हेतुभूत प्राण है, उनको यहाँ 
एक करके कहा हे। 'असु-प्राण 
अर्थात्‌ जीवनका हेतु’ यह उसका 


वह इस लोकमें पूर्ण आयु प्राप्त 
करता है--उसे कर्मवश जितनी 
आयु प्राप्त होती हे | उसका वह 
भोग करता है ] । उसके कर्म- 
फलसे मर्यादित समयसे पूर्व, रोपादि- 
से पीड़ित होनेपर भी, प्राण उसे 
नहीं छोड़ता ॥ १०॥ 


गाग्यद्वारा दिउब्रह्मका प्रतिपादन ग्रौर श्रजातशत्रुदट्ठारा 
उसका प्रत्याख्यान 


स होवाच गाम्यों य एवायं दिक्षु पुरुष एतमेवाहं 


ब्रह्मोपास इति स होवाचाजातशात्र्‌ मा मेतस्मिन्संवदिष्ठा 


द्वितीयोऽनपग इति वा अहमेतमुपास इति स य एतः 
सेवमुपास्ते द्वितोयवान्ह भवति नास्माद्गणर्छिद्यते । १ १। 


वह गार्ग्यं बोला, 'यह जो दिशाओंमें पुरुष है, इसीकी में ब्रह्मरूपसे 
उपासना करता हूँ ।' उस अजातशत्रुने कहा, “नहीं, नहीं, इसके विषयमें 
बात मत करो; में इसकी द्वितीय और अनपगरूपसे उपासना करता हूँ 0 


| 
| 
| 
| 
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जो कोई इसकी इस प्रकार उपासना करता है, वह द्वितीयवान्‌ होता हे 
और उससे गणका विच्छेद नहीं होता ॥ ११॥ 
दिक्क कर्णयोहुदि चैक्का देवता | दिशा, कर्ण और हृदथमें एक ही 
थि 3 | देवता अश्विनोकुमार हैं जो कभी 
अश्विनो देवाववियुक्तस्त्रमावो । वियुक्त होतेवाले नहीं मे 
गुणस्तस्य द्वितीयवत्वमनपगत्व- | उस देवताका गुण द्वितीयवत्त्व और 
| अनपगत्व--अवियुक्तता है; क्योंकि 
दिशा और अश्विनीकुमार ये परस्पर 
मश्विनोस्वैवंधर्मित्वात्‌ । तदेव च | ऐसे ही धमंवाले हें। तथा इस उपास- 


मवियुक्तता चान्योन्यं दिशा- 


हर ची | कको मिलनेवाला फल भी वही है-- 
फलमुपासकस्य--गणाविच्छेदो | गणसे विच्येदन होता नो 
ह्रितीयवच्वं च ॥ ११॥ | ( दूसरेसे युक्त ) होना ॥ ११॥ 


गाग्यंद्वारा छायाब्रह्मका प्रतिपादन और ग्रजातशत्रुद्वारा 
उसका प्रत्याख्यान 
स होवाच गाग्यों य एवायं छायामयः पुरुष 
पतमेवाहं ब्रझोपास इति स होवाचाजातरावुमा मेत- 
स्मिन्संवदिष्ठा झत्युरिति वा अहमेतमुपास इति स 
© हे [a मेल ia ञ्‌ SNA ७ 
य एतमेवसुपास्ते सब: हेवास्मिल्लोक आयुरेति नेनं 
पुरा कालान्खरत्युरागच्छति ॥ १२ ॥ 
वह गार्ग्यं बोला, 'यह जो छायामय पुरुष हे, इसीकी में ब्रह्मरूपसे 
उपासना करता हूँ।' उस अजातशत्रुने कहा, “नहीं, नहीं, इसके विषयमें 
बात मत करो। इसको तो में मृत्युरूपसे उपासना करता ठूँ।' जो कोई 
इसकी इस प्रकार उपासना करता है, वह इस लोकमें सारी आयु प्राप्त 
करता है और इसके पास समयसे पहले मृत्यु नहीं आता ॥ १२॥ र 
छायायां बाह्ये तमस्यध्यात्मं | छायामे- बाह्य अन्धकारमें ओर 
शरीरान्तर्गत आवरणरूप अज्ञानमें 
च आधवरणात्मकेऽज्ञाने हृदि चेका | तथा हृदथमें भौ एक ही देवता है । 


बू० उ० २७— 


५१८ बृहदारण्यकोपनिषद्‌ [अध्याय २ 


देवता । तस्या विशेषणं मृत्यु; । उसका विशेषण मृत्यु हे । फल सारा 


पहलेही'के समान हे, मृत्युके न आने- 
रन पूववत्‌, ृत्योरनागमनेन | से रोगादिपीडाका अभावरहना¬ _ . । 


रोगादिपीडाभावो बिशेषः॥ १२।। | इतना विशेष हे ॥ १२॥ | 


MR _ 
गाग्यद्वारा देहान्तर्गत ब्रह्मका प्रतिपादन और ग्रजातशत्रुद्वा रा 
उसका प्रत्याख्यान | 
स होवाच गाग्यों य एवायमात्मनि पुरुष एत- । 
मेवाहँ ब्रह्मोपास इति स होवाचाजातशत्ुमा सतास्स- | 
न्संवदिष्ठा आत्मन्वीति वा अहसेतसुपास इते स य 
एतमेवमुपास्त आत्मन्वी ह भवत्यात्मान्वना हास्य शह 
प्रजा भवति स ह तृष्णीमास गाग्ये: ॥ १२ ॥ 
वह गाग्य बोला 'यह जो आत्मामें पुरुष हे, इसीका म॑ ब्रह्मरूपसे 
उपासना करता हूँ ।' उस अजातशत्रुने कहा नहीं, नहीं, इसके विषयमें 
बात मत करो; इसकी तो में आत्मन्वीरूपसे उपासना करता हू जा काइ 
इसकी इस प्रकार उपासना करता हे, वह निश्चय आत्मन्वी होता हे और 
उसकी प्रजा भी आत्मन्विनी होती हे ।' तब वह गाग्य चुप हो गया ॥१२॥ 
आत्मनि प्रजापतौ बुद्धौ च| आत्मामें अर्थात्‌ प्रजापति 
हृदि चैका देवता। तस्या आत्म- | उडि और हृदयमें भी एक ही देवता 
हे । उसका 'आत्मन्वी' अर्थात्‌ 


शि 
| 


स्वी- आत्मवानिति विशेषणम्‌। 
आत्मवान्‌! यह विशेषण है । 


नु नविन फल--आत्मन्वी अर्थात्‌ आत्मवान्‌ 
वान्भवति ,आत्मन्विनी हास्य ; होता है” तथा उसकी प्रजां भी आत्म- 
भवति । बुद्धिबहुलत्वात्प्रजायां | न्विनी होती है । बुद्धियोंकी बहुलता 


१. दशम मन्त्रोक्त फलके समान । 


फलम्‌- आत्मन्वी ह भवत्यात्म- 


Po, >> ल्‍न्‍ल् 
4 
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सम्पादनमिति विशेषः । स्वयं होनेके कारण प्रजामें भी उस फल- 
| का सम्पादन होता है--यह विशेष 
परिज्ञातस्वेनैवं क्रमेण प्रत्याख्या- | बात है। अपनेको ज्ञात होनेके कारण 
ए $ ` । अजातश॒नुद्वारा गा्ग्यके बतलाये हुए 
तेषु ब्रह्मसु स गाण्यः क्षीणबह्म- | बह्योंका इस प्रकार क्रमशः प्रत्या- 
दर्‌ ८ द | ख्यान होनेपर जिसका ब्रह्मज्ञान 
विज्ञानोऽप्रतिमासमानोत्तरस्तृ्णी-| क्षीण हो गया है, वह गाग्य कोई 
22 उत्तर न सूभनेके कारण चुप और 
सचाक्छरा आस ॥ १२ ॥ नतमस्तक हो गया ॥ १३॥ 


| 
| 


गार्ग्येका पराभव ग्रौर अ्रजातशत्रुके प्रति उसकी उपसत्ति 


तं तथाथूतमालक्ष्य गाग्येमू-- | उस गार्ग्येको ऐसी स्थितिमें 
देखकर-- 


स होवाचाजातशत्रुरेतावन्नू रे इत्येतावद्धीति 
नेतावता विदितं सवतीति स होवाच गार्ग्यं उप स्वा 
यानीति ॥ १४॥ 

वह अजातशत्रु बोला, बस, क्या इतना ही हें?” [ गाग्ये-] 'हाँ, 
इतना ही हे।' [ अजातशत्रु-] 'इतनेसे तो ब्रह्म विदित नहीं होता ।' 
वह गार्ग्यं बोला, मै तुम्हारे प्रति उपसन्न होळ' ॥ १४॥ 

स होवाचाजातशत्रुः--एता- | 
वन्नू३ इति । किमेतावदन्नह्म | 
नि्ञातम्‌, आहो स्विदधिकमप्य- | 


वह अजातशत्रु बोला, क्या इतना 
ही है?” अर्थात्‌ क्या तुम्हें इतना 
ही ब्रह्म विदित है या इससे कुछ 
अधिक भी जानते हो?” गाग्यंने 


स्तीति ? इतर आहैताबद्धीति । 
नैतावता विदितेन ब्रह्म विदितं 
अवतीत्याहाजातश्रुः, किमथ 
गर्वितोऽसि ब्रह्म ते त्रवाणीति । 


कहा, “बस इतना ही जानता दा 


| अजातशत्रुने कहा, “इतना जाननेसे 


तो ब्रह्म नहीं जाना जाता। फिर 
उम था गरवे क्यों करते थे कि में 
तुम्हें ब्रह्मको उपदेश करूँगा ।' 


४२० 

किमेतावद्विदितं विदितमेव न 
भवति ? इत्युच्यते-न, फलग्दवि- 
ज्ञानश्रवणात्‌ । न चार्थवादस्वमेव 
वोक्यानामवगन्तुं शक्यम्‌} अपू- 


प्रत्युपासनोपदेशं लक्ष्यन्ते- 


“अतिष्ठाःसर्वेषां भूतानाम्‌? इत्या- | 


दीनि । तदनुरूपाणि च फलानि 
सर्वत्र श्रूयन्ते विभक्तानि । अर्थ- 
वादत्वे एतद्समञ्जसम्‌ । 

कथं तहिं नैतावता विदितं 


तीति ? चैष दोषः, अधिकृ- | et 
भवतीति ! नेष दोपः, अधिकृ- | यह कोई दोष नहीं है, क्योंकि यह 

~ ९ ~ | 
तापेच्तत्वात्‌ । ब्रह्मोपदेशाथ हि 


शुश्रषवेऽजातशत्रवेऽसुख्यत्रह्म- 

विद्वाग्यः प्रवृत्तः, स युक्त एव 
मुख्यत्रह्मविदाजातशत्रु णामुखुय- 
ब्रह्मविद्वाग्यों वक्तम्‌-यन्धुर्यं 
ब्रह्म वक्त प्रवृत्तसत्व॑ तन्न जानीष 
इति । यद्यमुख्यन्रह्माविज्ञानमपि 


प्रत्याख्यायेत, तदैतावतेति न 
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तो क्या इतना जानना जानना 
ही नहीं होता ? इसपर कहते हैं-- 
ऐसी बात नहीं हे, यहाँ तो फलयुक्त 
विज्ञान ( उपासना ) का श्रवण 


| है। इन वाक्योंको अर्थवाद भी 


0 ya ~ | नहीं माना जा सकता; क्योंकि ये 
वावधानपराण गह वाकयान | 


'अतिष्ठाः सर्वेषां भुतानाम्‌? इत्यादि 
वाकत प्रत्येक उपासनाके उपदेशमें 
अपुर्व विधि करनेवाले दिखायी देते 
हैं। और उनके अनुसार ही संत्र 
अलग-अलग फल सुने जाते हैं। 
अर्थवाद होनेपर इन सबका 
सामञ्जस्प नहीं हो सकता । 

तो फिर ऐसा क्यों कहा कि 
इतनेसे ही ब्रह्म ज्ञात नहीं होता ? 


कथन अधिकारी पुरुषोंकी अपेक्षासे 
हे । अमुख्य ब्रह्मको [परब्रह्मरूपसे] 
जाननेवाला गाय्ये ब्रह्मोपदेश सुन तेके 
इच्छुक अजातरत्रुको ब्रह्मका उपदेश 


| करनेके लिये प्रवृत्त हुआ था । अतः 


मुख्य ब्रह्मवेत्ता अजातात्रद्वा रा अमुख्य 
ब्रह्मज्ञ गार्ग्यके प्रति ऐसा कहा जाना 
उचित ही हे कि जिस मुख्य ब्रह्मका 
उपदेश करनेके लिये तुम प्रवृत्त हुए 
थे, उसे तुम नहीं जानते हो । यदि 
यहाँ अमुख्य ब्रह्मके विज्ञानका भी 
निषेध किया गया होता तो 'इतनेही- 
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ज्यात्‌, न किश्विज्ज्ञातं त्वयेत्येवं 
जयात्‌। तस्माङ्कवन्त्येतावन्त्यवि- 
द्याविषये जह्माणि । एतांदविज्ञान- 
डारस्वाच्च परजहा विज्ञानस्य, युक्त 
सेव वक्तुम्‌-नेतावता विदितं भव- 
तीति । अविद्याविषये विज्ञेयस्वं 
नामरूपकर्मात्मकत्वं चेषां तृती- 
येऽध्याये प्रदशितम्‌ । तस्मात्‌ 
“नैतावता विदितं अवति’ इति 
ब्रुवता अधिकं ब्रह्म ज्ञातव्य- 
मस्तीति दर्शितं भवति | 
तच्चानुपसन्नाय न वक्तव्यम्‌ 
इस्याचारविधिज्ञो गाग्यः स्वय- 
मेबाह--उप खा यानीति 
उपगच्छानीति त्वाम्‌, यथान्यः 


शिष्यो गुरुम्‌ || १४ ॥ 
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से [ब्रह्मका ज्ञान नहीं होता|' ऐसा 
नहीं कहा जाता, अपितु यही कहा 
जाता कि तुम कुछ भी नहीं 
जानते ।' अतः इतने ब्रह्म अविद्याके 
अन्तर्गत हें। इतना विज्ञान परब्रह्म- 
विज्ञानका द्वार हे, इसलिये यह 
कहना उचित हो है कि 'इतनेसे 
ब्रह्मका ज्ञान नहीं होता.) ये ब्रह्म 
अविद्याके क्षेत्रमें विज्ञेय ( उपास्य ) 
और नामरूप कर्मात्मक हैं, यह वात 
तृतीय अध्यायमें दिखायी गयी है । 
अतः 'इतनेसे ब्रह्मका ज्ञान नहीं 
होता' ऐसा कहकर यह दिखाया 
गया हेकि अभी इससे अधिक 
ब्रह्मका ज्ञान प्राप्त करना हे। 

उस ब्रह्मका उपदेश अनुपसन्न- 
को ( जो शिष्यभावसे शरणमें न 
आया हो उसको ) नहीं करना 
चाहिये। अतः आचारविधिको 
जाननेवाला गार्य स्वयं ही कहता 
है; 'में तुम्हारे प्रति उपसन्न होऊ, 
जैसे कि कोई दूसरा शिष्य अपने 
गुरुके प्रति होता है! ॥ १४॥ 


गाग्यैका हाथ पकड़कर ग्रजातशत्रुका एक सोये हुए पुरुषके पास 

जाना और प्राणोंके नामसे न उठनेपर उसे हाथ दबाकर जगाचा 

स होवाचाजातशत्रुः प्रतिलोमं चेतव्यदूत्राह्मणः 
क्षत्नियमुपेयाद्घ्रह्म मे वक्ष्यतीति व्येव खा ज्ञपयिष्या - 


१. उपनिषद्के प्रथम अध्यायमें । 
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७ क 


लुस्तमतेनॉमाभरामन्त्रयाश्चक्र बृहन्‌ पाण्डरवासः सास 
राजन्निति स नात्तस्थो तं पाणनापंष बोघयाञ्चकार 
स होत्तस्थी ॥ १५ ॥ 


उस अजातशव्रुने कहा, ब्राह्मण क्षत्रियकी शरणमें इस आशासे जाय 
कि यह मुभे ब्रह्मका उपदेश करेगा, यह तो विपरीत हैं। तो भी में तुम्हें 
उसका ज्ञान कराऊँगा ही ।' तब वह उसका हाथ पकड़कर उठा और वे 
दोनों एक सोये हुए पुरुषके पास गये। अजातशत्रुने उसे हि ब्रह्म! 
हे पाण्डरवास ! हे सोम राजन्‌ !' इन नामोंसे पुकारा | परंतु वह न 
उठा । तब उसे हाथसे दवा-दबाकर जगाया तो बह्‌ उठ बेठा ॥ १५ ॥ 


स होवाचाजातशत्रुः प्रतिलोमं | उस अजातशत्रुने कहा--यह 
तो प्रतिलोम--विपरीत है । क्या ? 
यह कि उत्तम वर्ण ब्राह्मण 
उत्तमवणे आचार्यत्वेऽधिकृतःसन्‌ | आचायंत्वका अधिकारी होकर भी, 
इस उद्देश्यसे कि यह सुभे ब्रह्मका 
चत्रियमनाचायस्वभावधुपेयात्‌-- उपदेश करेगा, जिसका आचार्यत्वः 
उपगच्छेच्छिष्यवृस्या ब्रह्म मे | का स्वभाव नहीं हे, उस क्षत्रियके 
वक्ष्यतीति । एतदाचारविधिः | प्रति उपसन्न यानी शिष्यभावसे प्राप्त 
हो । यह आचारविधिका प्रतिपादन 
करनेवाले शास्त्रोंमें निषिद्ध माना 
त्वमाचाय एवं सन्‌ । विज्ञपयि- | गया है; अतः तुम आचार्यरूपसे ही 
स्थित रहो । फिर भी, जिसका ज्ञान 
होनेपर ब्रह्मका ज्ञान हो जाता हे 
और जो मुख्य ब्रह्म वेद्य हे, उसका 
ब्रह्म वेद्यम्‌ । ज्ञान में तुम्हें कराऊँगा ही । 


विपरीतं चैतत्‌ किं तत्‌{यदन्राह्मण | 


शास्त्रेषु निषिद्धम्‌; तस्मात्तिष्ठ 


ष्यास्येव त्वामहं यस्मिन्विदिते 
ब्रह्म विदितं भवति यत्तन्मुख्यं 


| 


| 


१] 


ब्राह्मण 
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तं गायं सलज्जमालक्ष्य 
विश्रम्भजननाय पाणो हस्त 
आदाय गृही सोत्तस्थाबुस्थितवान्‌। 
तौ ह गार्ग्याजातशत्र पुरुषं सुं 
राजगृहप्रदेशे क्चिदाजग्मतुरा- 
गतो । तं च पुरुषं सुप प्राप्य 
एतेर्नामभिः “बृहन्‌ पाण्डरवासः 
सोम राजन्‌'इत्येतैरामन्त्रयाश्चक्र । 
एवमामन्त्यमाणोऽपि स सुप्तो 
नोत्तस्थो, तमभ्रतिबुध्यमानं पा- 
णिना आपेषसापिष्यापिष्य बोध- 
याञ्चक्कार प्रतिषोधितवान्‌} तेन 
स होत्तस्थो । तस्माद्यो गार्म्येणा- 
भिग्रेतः, नासावस्मिञ्छरीरे कर्ता 
भोक्ता ब्रह्मेति । 

कथं पुनरिदमवगभ्यते सुप्त- 

ुतपुरुषामि- पुरुषणमनतत्सम्बो- 
सरणहेतुः परा- धनालुत्यानेर्गार्ग्या- 
मृश्यते भिमतस्य ब्रह्मणो- 
ऽब्रह्मत्वं ज्ञापितमिति ? 


> 


जागरितकाले यो गार्ग्याभिप्रेतः 


पुरुषः कर्ता भोक्ता ब्रह्म संनि- 


हितः करणु यथा, तथाजात- 


फिर उस गाग्येको लज्जायुक्त 
देख उसे विश्वास उत्पन्न करनेके 
लिये वह उसका हाथ पकड़कर 
खड़ा हुआ। और वे गाग्यं तथा 
अजातरत्रु राजभवनके भीतर कहीं 
सोये हुए पुरुषके पास आये। उस 
सोये हुए पुरुषके पास पहुँचकर 
अजातशत्रुने उसे हि बृहन्‌ ! हे 
पाण्डरवास ! हे सोम राजन्‌ !' इन 
नामोंसे पुकारा । इस प्रकार पुकारने- 
पर भी वह सोया हुआ पुरुष न उठा, 
तब उस न जागनेवाले पुरुषको हाथ- 
से दवा-दबाकर जगाने लगा, इससे 
वह उठ बेठा। अतः जिसे गार्ग्यं 
ब्रह्महपसे मानता था, वह इस 
शरीरमें कर्ता-भोक्ता ब्रह्म नहीं है । 

शङ्का-कितु यह केसे जाना 
जाता है कि सुषुप्त पुरुषके पास जाने, 
उसे पुकारने और उसके न उठनेसे 
गा्ग्यके अभिमत ब्रह्मका अन्रह्मत्व 
सूचित किया गया है ? 

समाधान-गाग्येका अभिप्रेत जो 
पुरुष है, वह जिस प्रकार जाग्रतू- 
अवस्थामें कर्ता--भोक्ता ब्रह्म हे और 
वह इन्द्रियोमें सन्नि हित हे, उसी प्रकार 
अजातशत्रुका अभिप्रेत उसका स्वामी 


शुत भिप्रे तोऽपि तत्स्वामी भृत्ये- | भी भृत्योंमें राजाके समान उनमें 


४२४ 
ष्विब राजा संनिहित एव । कि 


तु भृत्यस्वामिनोर्गाग्याजात- 


शत्व भिप्र तयोर्य द्विवेकावधारण- | 


कारणं तत्सङ्ीर्णत्वाद्नवधारित- 


विशेषम्‌ । यदूद्रषटत्वमेव भोक्तुन 


इश्यस्वम्‌, यच्चा भोक्तु इयत्बमेव 

न तु द्रष्टत्वम्‌, तच्चोभयप्तिह 
कीणं ~ ~ 

सङ्कीण्ाद्विविच्य दशीयितुम- 


शक्यमिति सुप्तपुरुषगमनम्‌ । 
ननु सुप्तेऽपि पुरुषे विशिष्टे- 
प्राणस्य भोगठ- नामभिरामन्त्रितो 
त्वाभोक्‍तृत्व- भोक्तैव प्रतिपत्स्यते 
विवेचनम्‌ नाभोक्तेति नेत्र 
निर्णय: स्यादिति । 
न, निर्धारितविशषत्वाद्वार्ग्या- 


मिप्र तस्य; यो हि सत्येनच्छन्नः 


प्राण आत्मामतो वागादिष्वनस्तः दित प्राण आत्मा अर्थात्‌ अमृत 


मितो निम्लोचत्सु, यस्यापः 
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सन्निहित ही है। कितु गार्ग्यके 
माने हुए भृत्यस्थानीय ब्रह्म और 
अजातशत्रके अभिमत स्वामि- 
| स्थानीय ब्रह्मके पार्थक्यनिश्रयका जो 
| कारण है, वह संकीर्ण (मिला हुआ) 
| हे, इसलिये उनके भेदका निश्चय 
| नहीं होता । भोक्तामें द्र्ष्ट्त्व 
| (साक्षित्व) ही है; दृश्यत्व नहीं हे, 
| इस प्रकारके विवेक-निश्रयका जो 
कारण हे तथा अभोक्तामें दृश्यत्व 
ही हे, द्रष्ट्त्व नहीं हे--ऐसे विवेकके 
निश्चयका जो कारण है, वे दोनों ही 
यहाँ जागरित अवस्थामें मिले होनेके 
कारण अलग-अलग करके नहीं 
। दिखाये जा सकते; इसीसे उन 
दोनोंको सोये हुए पुरुषके पास 
जाना पडा । 

पूव०--कितु सुषुप्त पुरुषमें भी 
विशिष्ट नामोंसे पुकारे जानेपर 
[ चेतन ] भोक्ता ही समझेगा, 
[ अचेतन ] अभोक्ता नहीं । इसलिये 
तब भी निर्णय नहीं होगा । 

सिद्धान्ती-ऐसी बात नहीं है; 
क्योंकि गाग्येके अभिमत ब्रह्मका 
विशेषरूप निश्चित कर दिया 
गया है । जो सत्यसे आच्छा 


वागादिके अस्त हो जानेपर भी 
अस्त नहीं होता, जिसका जल 


7 बा 


~ यथानिज्ञात एवानस्तमितस्व- | 
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शरीरं षाण्डरबासाः, यश्वासपत्न- | 
सवाद्‌ बृहन्‌ , यश्च सोमो राजा | 
पोडशकल्ञः, स स्वब्यापारारूढो 


भाव आस्ते । न चान्यस्य कस्य- | 
चिद्दयापोएस्तस्मिन्काले गार्ग्यणा- 
भिप्रेयते तद्वरोधिनः। तस्मात्स्व- 
नामभिरामन्त्रितेन प्रतिबोद्वव्यम्‌, 
न च प्रत्यबुध्यत । तस्मास्पा- 
रिशेष्याद्वार्ग्याभिप्रेतस्याभोकतृत्वं 
ब्रह्मणः । 


मोकतृस्त्रभावश्चेद्‌ भ्रज्ञीतैव 
स्वं विषयं प्रातस्‌ । न हि दग्घुस्व- 
आवः प्रकाशयि तृस्वसावः 
स्तृणोल्पादि दाह्यं स्वविषयं प्रापं 


न दहति, प्रकाश्यं वा न प्रकाश 


यति । न चेद्दहति प्रक्राशयति वा 
रत सवं विषयम्‌ , नासो वह्चिदेग्धा 


प्रकाशयिता देति निश्रीयते | | वाला हे ऐता म वेति निश्चीयते । 


शरीर है, इसलिये जो पाण्डरवासा है 
तथा जो शत्रुहीन होनेके कारण बृहन्‌ 
हेऔर जो सोलह कलाओंवाला सोम 
राजा हे, वह अपने व्यापारमें तत्पर 
हुआ पहले जेसा जाना गया हैं,उसीके 
अनुसार अंनस्तमितस्व भाव रहता है। 


, इसके सिवा इसके विरोधी किसी अन्य- 


का व्यापार गाग्यंको उस कालमें 
अभिमत नहीं हे। इसलिये अपने 
नामोंसे पुकारे जानेपर उसे जागना 
चाहिये, कितु वह जागा नहीं। अतः 
परिशेषरूपसे गाग्येके अभिमत ब्रह्म- 
का अभोक्तृत्व ही सिद्ध होता है। 


यदि वह भोक्त्स्वभाव होता तो 
अपनेको प्राप्त हुए विषयका भोग 
करता ही। अग्नि जलाने और प्रकाश 
करनेके स्वभाववाला होकर भी अपनी 
पहुँचके भीतर आये हुए दण और 
उलप (बालदृण) आदि दाह्य पदार्थो- 
को न जलावे तथा प्रकाश्य वस्तुओं- 
को प्रकाशित न करे-यह नहीं हो 
सकता । यदि वह अपनी पहुँचके 
भीतर आये हुए पदार्थाको भी दग्ध 
और प्रकाशित नहीं करता तो वह 
अग्नि जलाने या प्रकाशित करने- 
वाला हे-ऐसा निश्चय नहीं किया 


१. जो स्वभावतः कभी अस्त नहों होता । 
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तथासौ प्राप्तशब्दादिविषयोपल- 
ब्धृस्तरभावञ्चेद गाश्य भिप्रेतः 


प्राणी बृहन्‌ पाण्डरवास इत्येब- | 


मादिशब्दं स्वं विषयगुपलभेत 


तप्रकाशयेच अव्यभिचारेण तद्वत्‌ । 
तस्मात्प्राप्तानां शब्दादीनामप्रति- 
बोधादभोक्तृस्वभाव इति निश्ची- 
यते । न हि यस्य यः स्वभावों 
निश्चितः, स तं व्यभिचरति कदा- 
चिदपि। अतः सिद्ध प्राणस्याभो- 
क्तृत्त्रम्‌ । 
सम्बोधनाथनामविशेषेण स- 
स्बन्धाग्रहणादप्रतिबोध इति चेत्‌? 


स्यादेतत्‌-यथा बहुष्यासीनेषु 
स्वनामविशेषेण सम्बन्धाग्रहणा- 
न्माम यं सम्प्रोधयतीति, भृण्वन्नपि 


सम्बरोष्यमानो विशेषतो न प्रति- 


जा सकता । इसो प्रकार यदि गाग्ये- 
का अभिमत प्राण अपनेको प्राप्त हुए 
शब्दोंको ग्रहण करनेके स्वभाववाला 
है तो अपने विषयभूत बृहन्‌, पाण्डर- 
वास आदि शब्दको ग्रहण कर लेता, 


> दि विह ९५ | जिस प्रकार कि अपनेको प्राप्त हुए 
यथा प्राप्त तृणोलपादि वह्निदहे- | 


तृण-उलप आदिको अग्नि बिना 
अपवादके दग्ध और प्रकाशित कर 
देता है, उसी प्रकार [ यहाँ भी 
समभना चाहिये | । अतः अपनेको 
प्राप्त हुए शब्दादिका ज्ञान न होनेसे 
यह निश्चय होता है कि प्राण भोक्त- 
स्वभाव नहीं हे; क्योंकि जिसका जो 
निश्चित स्वभाव होता हे वह उसको 
कभी नहीं त्यागता । इससे प्राणका 
अभोक्तुत्व ही सिद्ध होता है । 


पूवं०-सम्बोधनके लिये प्रयोग 
किये हुए नामविशेषसे अपना सम्बन्ध 
ग्रहण न करनेके कारण प्राणका अभ्र 
तिबोध रहा हो तो ? अर्थात्‌ यदि 
ऐसी बात हो कि जिस प्रकार बहुत- 
से बेठे हुए पुरुषोंमें अपने नाम- 
विशेषसे सम्बन्ध ग्रहण न करनेके 
कारण अर्थात्‌ यह मुझे ही पुकारता 
है, ऐसा न समझ सकनेके कारण 
कोई पुरुष पुकारे जानेपर सुनते 
हुए भी विशेषरूपसे नहीं समभता, 
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पद्यते, तथेमानि बृह न्नित्येवमा- 
दीनि मम नामानीत्यगृहीत- 
सम्मन्धत्वात्राणो न गृह्माति 
सम्बोधनाथ शब्दम्‌ , न स्व विज्ञा- 
तृत्वादेवेति चेत्‌ ? 


न; देवताभ्युपगमेऽग्रहणाज्ुप- | 


पत्तेः | यस्य हि चन्द्राद्यमिमानिनी 
देवता अध्यात्मं प्राणो भोक्ता 
अभ्युपगम्यते, तस्य तथा संव्य- 
वहाराय विशेषनाउ्ना सम्बन्धो- 
5वश्यं ग्रहीतव्यः, 
आह्वानादिविषये संव्यवहारो- 
अनुपपन्नः स्यात्‌ । 
व्यतिरिक्तपच्षेऽप्यप्रतिपत्तर- 


~ 


युक्तमिति चेत्‌ ? यस्य च प्राण- 


व्यतिरिक्तो भोक्ता, तस्यापि बृह- 
न्नित्यादिनामभिः सम्बोधने बृह- 


स्वादिनाम्नां तदा तदविषयस्या- इत्यादि ना 2. तदा तद्विषयत्वा- 


१. क्योंकि देवता सर्वज्ञ होता है। 
२. तात्पर्य यह 


अन्यथा | 


उसी प्रकार यिबृहन्‌ इत्यादि मेरे ही 
नाम हैं'--ऐसा सम्बन्ध ग्रहण न 
करनेके कारण प्राण अपनेको सम्बो- 
धन करनेके लिये प्रयोग किये हुए 
शब्दोंको ग्रहण नहीं करता, अवि- 


| ज्ञाता होनेके कारण ही नहीं; तो ? 


सिद्धान्ती-यह बात नहीं है, क्योंकि 
देवता माना जानेके कारण उसका 
नामसे सम्बन्ध ग्रहण न करता 
सम्भव नहीं है। जिसके मतमें चन्द्र 
आदिका अभिमानी देवता अध्यात्म 
प्राण भोक्ता माना जाता है, उसके 
सिद्धान्तानुसार उस प्रका रके सम्यग्‌ 
व्यवहारके लिये उसे अपने विशेष 
नामसे अवश्य सम्बन्ध ग्रहण करना 
चाहिये; नहीं तो आवाहन आदिके 
विषयमें ठीक-ठीक व्यवहार होना 
असम्भव होगा । 
पूर्व*-[ भोक्ताको प्राणादिसे | 
व्यतिरिक्त माना जाय तब भी 
तो वह [ पुकारनेपर ] नहीं 
समभता, इसलिये तुम्हारा कथन 
ठीक नहीं है। अर्थात्‌ जिसके 
मतमें भोक्ता प्राणसे भिन्न है, उसके 
सिद्धान्तानुसार भी जब उसे बृहन 
इत्यादि नामोंसे पुकारा जाय तो 


है कि यदि चद्धाभिमानी देवताको अपने अभिधायक नामके 


साथ अपने सम्बन्धका ज्ञान न होगा तो उसके उद्देश्यसे किये हुए आवाहन; स्तुति, 
याग एवं प्रणामादिकी सफलता नहीं होगी । 
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प्रतिपत्तियुक्ता । न च कदा- | 


उसे उसका ज्ञान होना चाहिये; 


। क्योंकि उस समय बृहतत्वादि नाम 


चिदपि बृहन्तादिशब्दैः सम्बो- 
थितः प्रतिपद्यमानो ृश्यते । 


तस्मादकारणमभोक्तत्वे सम्बो- | 


धनाप्रतिपत्तिरिति चेत्‌ ? 
न; तद्वतस्तावन्मात्रामिमाना- 


जुपपत्त; | यस्य प्राणव्यतिरिक्तो 


भोक्ता स प्राणादिकरणवान्प्राणी । | 
तस्य न प्राणदेवतामात्रेऽभिमानो 
यथा हस्ते । तस्मात्प्राणनाम- 
सम्बोधने कृत्स्नाभिमानिनो युक्तं- | 


चाप्रतिपत्तिः; न तु प्राणस्या- | 


साधारणनामसंयोगे, देवतात्म- | 


उसीको विषय करनेवाले होते हैं । 
कितु उसे भी ब्रहत्त्वादि शब्दोंसे 
पुकारे जानेपर कभी उनका ज्ञान 
होता दिखायी नहीं देता। अतः 
सम्बोधनको न समभना यह 


७ 


अभोक्ठृत्वमें कारण नहीं हो 


| सकता--ऐसा कहें तो ? 


सिद्धान्ती-ऐसा कहना ठीक 
नहीं, क्योंकि प्राणादिमानुको केवल 
प्राणादिमात्रका अभिमान होना 
सम्भव नहीं है। जिसके मतमें भोक्ता 
प्राणादिसे भिन्न हे [उसके सिद्धान्ता- 
नुसार | वह प्राणादि इन्द्रियोंवाला 
प्राणी होना चाहिये। उसे प्राण- 


| देवतामात्रमें [आत्मत्वका] अभिमान 


नहीं हो सकता, जेसे हाथमें [ हाथ- 


| वालेका अभिमान नहीं होता] । अतः 


सम्पूर्ण शरीरके अभिमानीको, केवल 
प्राणका नाम लेकर पुकारे जानेपर 
उसमें अप्रतिपत्ति होना उचित ही 
हे; कितु प्राणका, उसके किसी 


| असाधारण नामसे संयोग होनेपरन , 
समभना युक्त नहीं है। आत्माक # 


१. अभिप्राय यह हे कि यदि कोई कहे “वृहन? “पाण्डरवास? आदि नाम 
साधारण प्राणके वाचक नहीं हैं; अपितु प्राणाभिमानी देवताके वाचक हैं, इसलिये 
यदि उनके द्वारा किये हुए सम्बोधनको प्राणने ग्रहण नहीं किया तो कोई आपत्ति 
नहीं हो सकती--तो ऐसा कहना ठीक नहीं; क्योंकि जिस प्रकार जातिवाचक गौ 


> 
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स्वानमिमानाच्चात्मनः । . 


| तो देवतात्मत्वका अभिमान न 
| होनेके कारण [इस प्रकारकी 


। अध्रतिपत्ति हो सकती हे ]। 


स्वनामभ्रयोणेऽप्यप्रतिपत्तिदश- 
नाद्युक्तमिति चेत्‌ ? सुषुप्तस्य | 
यल्लौकिकं देवददत्तांद नाम तेनापि 
सम्बोध्यमानः कदाचिन्न प्रति- | 
पद्यते सुषुतः । तथा भोक्तापि | 


सन्प्राणो न प्रतिपद्यत इति चेत्‌ ? | 
न, आर्मप्राणयोः सुप्तासुप्तत्व- | 


विशेषोपपत्तेः । सुषुपत्वात्प्राण- | 


्रस्ततयोपरतकरण आत्मा स्वं | 


नाम प्रयुज्यमानमपि न प्रति- 


पद्यते । न तु तदसुप्तस्य प्राणस्य 


पूर्व ०-अपने नामका प्रयोग 
करनेपर भी अप्रतिपत्ति होती देखी 
जाती है, इसलिये ऐसा कहना उचित 
नहीं । अर्थात्‌ सोये हुए पुरुषका 
जो देवदत्तादि लौकिक नाम होता हे 
उसके द्वारा पुकारे जानेपर भी कभी- 
कभी सुषुप्त पुरुषको उसका ज्ञान 
नहीं होता, इसी प्रकार भोक्ता होते 


| हुए भी प्राणको उसका ज्ञान नहीं 


होता-यदि ऐसी बात हो तो? 
सिद्धान्ती-नहीं, क्योंकि शरीर 
और प्राणमें सुप्त और असुप्त रहने- 
का भेद उपपन्न है। शरीर सोया 
रहता है, उसकी इन्द्रियाँ प्राणग्रस्त 
हनेके कारण निवृत्त हो जाती हैं; 


| इसलिये उसे अपने नामका प्रयोग 


किये जानेपर भी उसका ज्ञान नहीं 
होता । कितु प्राण [ उस समय भी | 


नहीं सोता, इसलिये उसका भोक्तृत्व 


Ty CS SE SN 
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शब्द प्रत्येक व्यक्तिका भी बोधन करता है, उसी प्रकार व्यापक प्राणको भी प्राणा 


भिमानी वायु, चन्द्र इत्यादि देवताओंसे अभिन्न होनेका अभिमान होना हो चाहिये 
और उनके नामद्वारा पुकारे जानेपर उसकी प्रतिपत्ति भी होनी ही चाहिये । इस 
पर यदि कोई कहे कि प्राणव्यतिरिक्त आत्मा भी तो व्यापक है, फिर प्राणाभिमानी 


छ बा वी प्र 
देवताओंके नामोंसे उसे ही बोध क्यों नहीं होता ? ताइ 


कही गयी है । 


सके उत्तरमें आगेकी बात 
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भोक्तृत्व उपरतकरणत्वं सम्बो- 
धनाग्रहणं वा युक्तम्‌ । 


अप्रसिद्भनामभिः सम्बोधन- 
मयुक्तमिति चेत्‌- सन्ति हि 


ग्राणबिषयाणि प्रसिद्धानि प्राणा- | 
दिनामानि, तान्यपोह्य अप्रसिद्धे- 


ब्रह्वादिनामभिः सम्बोधनम- 
युक्तम्‌, लोकिकन्यायापोहात्‌ । 
तस्माङ्कोक्तुरेव सतः प्राणस्या- 
प्रतिपत्तिरिति चेत्‌ ? 

न देवताप्रत्याख्यानाथत्वात्‌ । 
केवलसम्धोधनमात्राप्रतिपत्त्येव 
असुप्तस्याध्यात्सिकस्य प्राणस्या- 
भोक्तत्वे सिद्ध यच्चनद्रदेवताविष- 

यैर्नाममिःसम्बोधनम्‌ ,तच्न्द्रदेवता 
प्राणोऽस्मिङरीरे भोक्तेति गाग्यस्य 
विशेषप्रतिपत्तिनिराकरणार्थम्‌ । न 
हि तल्लौकिकनाम्ना सम्बोधने 
शक्यं कतुम्‌ । प्राणप्रत्याख्याने- 


| माननेपर उनमें उपरतकरणत्व और 
। सम्बोधनके अग्रहणकी उपपत्ति नहीं 
हो सकती । 


पू्ं०-किलु अप्रसिद्ध नामोंसे 
सम्बोधन करना तो उचित नहीं है। 
प्राणसम्बन्धी प्राण आदि प्रसिद्ध नाम 
| भी हैं ही; उन्हें छोड़कर बृहत्वादि 
अप्रसिद्ध नामोंसे पुकारना तो उचित 
नहीं है, क्योंकि इससे लौकिक न्याय 
भी भंग होता है। इसीसे भोक्ता 
होनेपर भी प्राणको उसकी अप्रति- 
पत्ति हुई-ऐसा कहें तो ? 


सिद्धान्ती- ऐसा कहना ठीक नहीं, 
क्योंकि वह सम्बोधन देवताका 
प्रत्याख्यान ( निषेध ) करनेके लिये 
था। केवल सम्बोधनमात्रको अप्रति- 
पत्तिसे ही असुप्त आध्यात्मिक प्राणका 
अभोक्तृत्व सिद्ध हो सकनेपर भी जो 
उसे चन्द्रदेवतासम्बन्धी नामोंसे 
सम्बोधन किया गया है, वह गार्ग्यंकी 
इस विशेष प्रतिपत्तिका निराकरण 
करनेके लिये हे कि इस दारीरमें 
चन्द्रदेवता ही भोक्ता प्राण है। यह 
निराकरण [प्राणादि] लौकिक नाम- 
से सम्बोधन करनेपर नहीं किया 
जा सकता था । प्राणके प्रत्याख्यानसे 


IN SENN 


a 
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नेव प्राणग्रस्तत्वात्करणान्तराणां | 


प्रवृस्यनुपपत्तेभोक्तत्वाशङ्काजुपप- 


त्तिः | देवतान्तराभावाच्च | 


नन्वतिष्ठा इत्याद्यार्मन्बीत्य- 


न्तेन ग्रन्थेन गुणवद्देवतामेदस्य 


दशितत्वादिति चेत्‌ ? 


न, तस्य॒ प्राण एवैकस्वा- 
स्युपयमास्सवश्रुतिष्वरनाभिनिद्‌- 
शैनेन । “सस्येनच्ळन्नम्‌ प्राणो 
वा असतस्‌” ( बु० उ० १ । ६। 
३ ) इति च प्राणबाह्मस्यान्य- 
स्यानभ्युपगमानद्लोक्तुः; “एष उ 
ह्येव सर्वे देवाः? “कतम एको 
देव इति प्राणः? (३।९। 
९ ) इति च सवंदेवानां प्राण 
एवैक्त्मोपपादनाच्च । 

तथा करणभेदेष््नाशङ्का, 


देहभेदेष्विव स्म्रतिज्ञानेच्छादि- 


शाङ्करभाष्या्थ 
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ही अन्य इन्द्रियोंके भोक्तुत्वकी 
आशङ्का भौ नहीं हो सकती, क्योंकि 
सुषुप्तिके समय प्राणमें हो लीन रहने- 
के कारण उनकी प्रवृत्ति होती 
सम्भव नहीं हे। तथा शरीरमें इनसे 
भिन्न कोई और देवता नहीं है 
[ इसलिये देवतान्तरको भोक्ता 
मानना भी युक्तिसंगत नहीं हे | । 


पूवं०-किलु 'अतिष्ठाः सर्वेषां 


| भुतानाम्‌’ से लेकर 'आत्मन्वी हू 
भवति’ यहाँतकके ग्रन्थसे विशेष- 


विशेष गुणोंसे युक्त देवताका भेद 
दिखलाये जानेके कारण [ प्राणसे 
भिन्न कोई अन्य देवता नहीं है-ऐसा 
कहना उचित नहीं है ]। 
सिद्धान्ती-ऐसा मत कहो, क्योंकि 
सारी श्रुतियोंमें अर और नाभिके 
दृष्टान्तद्वारा उनका प्राणमें ही एकत्व 
माना गया है। “सत्यसे आच्छादित 
है, प्राण ही अमृत है” इत्यादि 
वाक्योसे प्राणसे बाह्य अन्य भोक्ता 
स्वीकार नहीं किया गथा, तथा “यही 
समस्त देवगण है” “वह एक देव 
कोन हे ?- प्राण” इस वाक्यसे भी 
प्राणमें ही समस्त देवताओंके एकत्व- 
का उपपादन किया गया है। 
इसी प्रकार नेत्रादि विभिन्न इन्द्रियों- 
में भी भोक्तत्वकी आशङ्का नहीं हो 
सकती, क्योंकि विभिन्न देहोंके समान 
उनमें स्मृति-ज्ञान एबं इच्छादिका 
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प्रतिसन्धानाचुपपत्तेः; न ह्यन्य- ' 


प्रतिसन्धान होना सम्भव नहीं है। 


¦ अन्य पुरुषके देखे हुए पदार्थके विषय- 


इष्टमन्यः स्मरति जानातीच्छति ` 


| में कोई दूसरा पुरुष स्मरण, जान- 


प्रतिसन्दधाति वा | तस्मान्न कर ण- 


विषया भोक्तृखाशङ्काजिज्ञा- 
भेद 0 ; के विषयमें अथवा विज्ञानमात्रके 


नमात्रविषया वो कदाचिदप्युप- 
पद्यते । 

ननु सङ्घात एवास्तु भोक्ता, 
कि व्यतिरिक्तकर्पनयेति ? 


न; आपेषणे विशेषदर्शनात्‌ । 


यदि हि प्राणशरीरसङ्घातमात्रो 
भोक्ता स्यात्सङ्कातमात्राबिशेषा- 
त्सदा आपिष्टस्यानापिष्टस्य च 
प्रतिबोधे विशेषो न स्यात्‌ । 
सङ्घातव्यतिरिक्तं तु पुनभोक्तरि 
सङ्घातसम्बन्धविशेषानेकत्वात्‌ 


पेषणापेषणकृतवेदनायाः सुख- 


कारी, इच्छा अथवा प्रतिसन्धान 
नहीं करता इस लिये विभिन्न इन्द्रियों- 


विषयमें भोक्तत्वकी आशङ्का होनी 
कभी उचित नहीं है । 


पूर्व०-अच्छा तो संघातको ही 
भोक्ता मान लिया जाय, उससे भिन्न 
भोक्ताकी कल्पना करनेकी क्या 
आवश्यकता है ? 


सिद्धान्ती-ऐसा नहीं हो सकता, 
क्योंकि उसे हाथसे दबानेपर विशेष 
अनुभव होता देखा जाता है । यदि 
प्राण और शरीरका संघात ही भोक्ता 
होता तो [ जागने और न जागनेके 
समय ] संघातमात्रमे सदा ही कोई 
अन्तर न होतेके कारण उसे दबाया 
जाय अथवा न दबाया जाय उसके 
जागे रहनेमें कोई विशेषता नहीं होनी 
चाहिये । कितु यदि भोक्ता संघात- 
से भिन्न होगा तो संघातके साथ 
उसके सम्बन्धविशेषोंकी अनेकता 
होनेके कारण दबाने या न दबानेसे 
होनेवाले ज्ञान तथा उत्तम, मध्यम और 


७. .. हुक?) 
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दुःखमोहमध्यमाधमोत्तमकर्मफलः अधम कर्मोके सुख-दुःख और मोह- 
रूप फलभेद सम्भव होनेके कारण 
सेदोपपत्तश्च बिशेषो युक्तः । न | उसमें विशेषता हो सकती है केवल 
| र संघातमात्रको भोक्ता माननेपर तो _ 
तु सद्दातसाज सस्वन्धकसफल- | उसके सम्बन्ध और कर्मफलका भेद 
पी | सम्भव न होतेके कारण कोई 
भेदासुपपत्तविशेषों युक्तः । विरवत (0 ती 

तथा शब्दादिषट्मान्धादि- ` तथा [ केवल संघातको भोक्ता 
| | मानतेपर ] शब्दादिके पहुत्व- 
| सन्दत्वादिसे होनेवाला अनुभवका 
भेद भी नहीं हो सकता । कितु यह 
भेद है ही, क्योंकि अजातशत्रुने 
स्पर्शमात्रसे न उठनेवाले सुप्त पुरुषः 
ष्यापिष्य वोधयाश्चकाराजातशच्रुः! को हाथसे दवा-दबाकर जगाया 
तस्माद्य आपेषणेन प्रतिबुबुधे, था । अतः जो दवानेसे जगा तथा 

त टी 2____ | जिसने ज्वलित और स्फुरित होते 
ज्वलबिव सकुरानव कुताश्रदागत एके समान देहमें मानो कहींसे 
इव पिण्डं च पूर्वविपरीतं बोध- । आकर उसे पहलेसे विपरीत बोध, 
चेशकारविशेषादिमस्वेनापाद- | चेष्टा एवं आकारविशेषादिसे युक्त 
FIR, (> | कर दिया वह गार्ग्यके माने हुए 

अकन्या bees | ब्रह्मोंसे भिन्न हे--ऐसा सिद्ध 
ब्रह्मभ्यो व्यतिरिक्त इति सिद्धम्‌ । | होता हे। 

संहतत्वाच्च पाराथ्योपपत्तिः ' संहत होनेके कारण भी प्राणकी 
प्राणस्य पारा- प्राणस्य । गृहस्य | पराथंता सिद्ध होती है। घरकेस्तम्भा- 
थ्योपपादनम झ्तस्भादिवच्छरीरस्य | दिके समान शरीरका आन्तर आधार 
अन्तरुपष्टम्भकः प्राणः शरीरा- | भूत प्राण शरीरादिसे संहत है- 
दिभिः संहत इत्यवोचाम । | ऐसा हम पहले कह चुके हैं। तथा 


कृतश्च । अस्ति चायं विशेषः 


यस्मारह्पर्शसात्रेणाप्रतिबुष्पमानं 


पुरुषं सुतं पाणिना आपेषसापि- 


बु० उ० २८-= 
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अरनेमिवच्च, नामिस्थानीय एत" 


स्पिन्सवमिति च | तस्माद्‌ गृहादि- 


जिस प्रकार अरे और नेमि संहत हैं 
उसी प्रकार देह और प्राण मिले 
हुए हें, एवं नाभिस्थानीय प्राणमें 
सब इन्द्रियां समपित हैं [-ऐसा 
भी कहा जा चुका हे ]। अतः वह 


। [ देहादिसंघात ] गुहादिके समान 


वत्स्वावयवससुदायजञातीयव्यतिरि-| 


अपने अवयव-समुदायकी जातिवाले 
पदार्थासे भिन्न | आत्मा | के लिये 


| संहत हुआ हे- ऐसा हमें जान 


क्ताथ संहन्यत इत्येवमवगच्छाम। | 
स्तस्मकुङयतृणकाष्ठादिणृहाव- | 


यवानां स्परात्मजन्मोपचवापचय- | 
विनाशनाप्ताकृतिकाय धर्म निर पे- 
चलब्धसत्तादितद्विषपद्रष्टश्रोत्‌- 


मन्तृ विजञातर्थत्वं दृष्टा मन्यामहे, 


तत्सङ्घातस्य च--तथा प्राणाद्यव- 
यवानां तत्सङ्घातस्य च स्वात्म- 
जन्मोपचयापचयविनाशनामा- 
कृतिकायेधरम निरपेत्तलब्धत्ता- 
दितद्विषयद्रष्टश्रोतमन्तरविज्ञात्र- 


थेत्वं मबितुमहेतीति । 
देवताचेतनावच्ये समस्वाद्‌ 


गुणभावानुपगम इति चेतू-- 


पडता हे । 
गुहके स्तम्भ, भित्ति, तृण एवं 


| काष्ठादि अवयवोंके जन्म, वृद्धि, क्षय, 


विनाश, नाम, आकृति और कार्य- 
रूप धर्मसे निरपेक्ष रहकर जिसने 


| सत्ता ओर स्फूति आदि प्राप्त की है, 
| वही इन दिषयोंका द्रष्टा, श्रोता, 


मन्ता और विज्ञाता है तथा उसीके 
लिये इन स्तम्भ आदिकी और 
इनके संघातकी स्थिति है--यह 
देखकर हम ऐसा मानते हैं कि 
प्राणादि अवयव और उनका संघात 
भी उसीके लिये होने चाहिये जिसने 
इनके जन्म, वृद्धि, क्षय, विनाश, 
नाम, आकृति और कार्यरूप धर्मसे 
निरपेक्ष रहकर सत्ता आदि प्राप्त 
की हो और जो इन प्राणादि विषयों- 
का द्रष्टा, श्रोता, मन्ता और विज्ञाता 
भी हो। 

पूर्व ०-प्राणदेवता चेतनावान्‌ होने- 
के कारण भोक्ताके तुल्य ही है,इसलिये 
उसका गौणत्व ( अप्रधानत्व ) नहीं 
माना जा सकता । [तात्पर्यं यह है कि 


र 
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प्राणस्य विशिष्टेर्नासमिरामन्त्रण- 
दर्शनाच्चेतनावस्वमभ्युपगतस्‌ । 
चेतनावस्वे च पारार्थ्योपगमः 
समत्वादनुपपन्न इति चेत्‌ ! 


न; निर्पाथिकस्य केवलस्य | 


विजिज्ञापयिषितस्वात्‌ । क्रिया- | 
कारकफलात्मकता ह्यात्मनो नाम- 


रूपोपाथिजनिता अविद्याष्यारो- 


पिता। तन्निमित्तो लोकस्य क्रिया- 
कारकफलाभिमानलच्णःसंसारः। | 
स॒ निरुपाविकास्मस्वरूपविद्यया 
निवतेयितव्य इति तरस्वरूपविजि- 
ज्ञापयिषयोपनिषदारस्भः रह्म ते 
ब्रवाणि” (बृ० उ० २। १। १) 
“'नेतावता विदितं भवति’? (२। 
१ | १४) इति चोपक्रम्य “एता- 


बदरे खह्वमृतत्वम्‌' (४।५।१४) 


शाङ्करभाष्यार्थ 


BEESLEY! FAYE SESE 


इति चोपसंहारात्‌ । न चातो- 
ऽन्यदन्तराले विवकत्षितशुक्त 
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प्राणका विशिष्ट नामोंद्वारा आम- 
्त्रण देखे जानेसे उसका चेतनावान्‌ 
होना माना गया हे । अतः चेतना- 
वान्‌ होनेपर भोक्ताके तुल्य ही होने- 


| के कारण उसको परार्थं मानना 


उचित नहीं हे--ऐसा कहें तो ? 
सिद्धान्ती-ऐसा मत कहो, क्योंकि 
यहाँ केवल निरुपाधिक आत्माका 
ही ज्ञान कराना अभोष्ट हे । 
आत्माकी क्रिया, कारक एवं फल- 
रूपता तो नाम ओर रूपकी उपाधि- 
के कारण अविद्यासे आरोपित है । 
उसीके कारण पुरुषको क्रिया, कारक 
एवं फलाभिमानरूप संसारकी प्राप्ति 
हुई हे। उसे निरुपाधिक आत्म- 
स्वरूपके ज्ञानसे निवृत्त करना हे, 
इसलिये उसके स्वरूपका विज्ञान 
करानेकी इच्छासे ही इस उपनिषदु- 
का आरम्भ हुआ है; क्योंकि “में 
तुम्हें ब्रह्मका उपदेश करूँ”, 


| “इतनेसे ब्रह्मका ज्ञान नहीं होता” 
| इस प्रकार आरम्भ करके “अरे, 


निश्चय इतना ही अमृतत्व है” 
इस प्रकार उपसंहार किया गथा हे 
बीचमें भी इससे भिन्न कोई और 
विवक्षित पदार्थ नहीं बतलाया गया । 
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SOIR T DT 0 nd 
वार्ति । तस्मादनवसरः समत्वादू | अतः तुल्य होनेके कारण इसका गुण 
भाव (पदार्थत्व या अप्रधानत्व ) 
हीं माना जा सकता'--ऐसी शङ्का- 
गुणभावानुपगम इति चोद्यस्य । | के लिये यहाँ अवकाश नहीं है । 
विशेषबतो हि सोपाधिकस्य | विशेषतः सोपाधिकका ही सम्यक्‌ 
संव्यवहाराथों गुणशुणिभावः, न ठा कानार 
बरिपरीतस्य । निरुपाख्यो हि शेषिभाव ) होता है, इससे विपरीत 
विजिज्ञापयिषितः सवेस्यासुप- Si अनक 
निषदि । “स एष नेति नेति?” ह Rs ह 
तस्मादादिस्यादिन्रह्मभ्य एते- | प्रकार सदार किया गया है। 
भ्योऽविज्ञानमयेभ्यो विलक्षणो- | अतः यह्‌ सिद्ध होता है कि इन अवि- 
ऽन्योऽस्ति विज्ञानमय इत्येत- | ज्ञानमय आदित्यादि ब्रह्मोंसे विज्ञान- 
र्सिद्भम्‌ ॥ १४ ॥ | मय ब्रह्म भिन्न है॥ १५ ॥ 


सुषुस्िमें विज्ञानमयकी स्थितिके विषयमै श्रजातशत्रुका प्रश्न 

ख हाोवाचाजातशाज्गयत्रष एतत्सुताउभ्ृवद्य एष | 

विज्ञानमय: पुरुषः क जे तदानूत्कुत एतदागादात 
तदु ह न मेने गाग्यः ॥ १६ ॥ 


उस अजातरत्रुने कहा, 'यह जो विज्ञानमय पुरुष हे, जब सोया 
हुआ था, तब कहाँ था ? और यह्‌ कहाँसे आया ?' किलु गाग्ये यह न 
जान सका ॥ १६॥ 


स एबमजातशत्रुच्यति रिक्ता- | उस अजातशनने इस प्रकार देह- 


कती ९ से व्यतिरिक्त आत्माका अस्तित्व 
[र तत्व प्रातपाध गार -- 
त्मास्तित्वं प्रतिपाद्य गाग्ययुवाच प्रतिपादन करके गाग्येसे कहा-'जिस 


यन्न यस्मिन्काले एष विज्ञानमयः | समय यह विज्ञानमय पुरुष हाथसे 
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पुरुष एतत्स्वपनं सुप्तो5मृत्प्रा- 
क्पाणिपेपप्रतिबोधात्‌; बिज्ञान 
विज्ञायतेऽनेनेत्यन्तःकरणं बुद्धि- 
रुच्यते, तन्मयस्तत्ग्रायो विज्ञान- 
सयः किं पुनस्तत्प्रायत्वभू ? तस्मि- 
स्नुपलभ्यत्वं तेन चोपलभ्यत्वमु- 
पलब्धृत्वं च; कथं पुनर्मयटो उने- 
थेर थते व्‌ «¢ 
काथत्वे प्रायाथतेवावगस्यते “स 
वा अयमात्मा ब्रह्म विज्ञानमयो 
मयोमयः” (बु० उ०४।४। 
४ ) इत्येवमादो प्रायार्थ एव प्रयो- 
गदशनात्‌ , परविज्ञानविकारत्व- 


स्थाप्रसिद्वखात्‌, “य एप विज्ञान- 


दवानेपर जागनेसे पूर्व सोया हुआ 
था [ उस समय वहकहाँथा?]' 
जिससे विशेषरूपसे जाना जाता हे 
उस अन्तःकरण यानी बुद्धिको 
“विज्ञान! कहते हैं; जो तन्मय अर्थात्‌ 
तत्प्राय हो वह विज्ञानमय है। कितु 
आत्माकी तत्प्रायता (विज्ञानमयता) 
वया है? जो उस (विज्ञान ) में 
प्राप्त होने योग्य है, अथवा जिसे उस 
( विज्ञान ) के ही द्वारा प्राप्त किया 
जा सकता है तथा जो उपलब्धा 
(साक्षी ) है, उसको 'तत्प्राय' 
( विज्ञानप्राय ) कहते हैं, उसका 
भाव तत्प्रायत्व है। कितु 'मयट! 
प्रत्ययके अनेक अर्थ होनेपर भी यहाँ 
उसकी प्रायाथेता ही केसे जानी 
जाती हे ? “वह यह आत्मा-न्रह्म 
विज्ञानमय और मनोमय है” इत्यादि 
श्रुतियोंमें इसका प्रायः अर्थमें ही 
प्रयोग देखा जानेसे, परमात्मरूप 
विज्ञानका विकारत्व प्रसिद्ध न होनेसे 


मयः? (२।१।१६) इति| “जो यह विज्ञानमय है” इत्यादि 


fb Ls cess es CS NS MN यी 
१, यहाँ विज्ञानमय शब्दमें जो मयद्‌ प्रत्यय है, उसको विकारार्थक मानकर 
विज्ञानमय शब्दका अर्थ कोई यह न समझ ले कि “विज्ञान-परमात्माके विकारभूत 
जीव ही विज्ञानमय हैं ।' इसके लिये भाष्यकार विज्ञानमयकी व्युत्पत्ति करते हूँ । 
२. यहाँ यह शङ्का होती है आत्मा तो असङ्ग है, उसका बुद्धिसे सम्पर्क नहीं 
हो सकता; अतः आत्माको विज्ञानमय--अस्तःकरणमय बताना उचित नहीं है, 
इस शङ्काको मिटानेके लिये तत्रायत्वकां निरूपण करते हैं । 
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च प्रसिद्ववदनुवादाद्‌ अवय- 
वोपमार्थयोश्चात्रासम्भवात्‌ पारि- 
शेष्यात्पायाथतैव । तस्मात्संक- 
न्पविकल्पाद्यात्मकसन्तःकरणं 

तन्मय इत्येतत्‌ । पुरुपः पुरि 


शयनात्‌ । 


क्केष तदाभूदिति प्रश्न; स्वभा- 


चविजिज्ञापयिषया--ग्राक्प्रतिबो- 


धार्क्रियाकारकफलविपरी तस्त्र- 
भाव आत्मेति कार्याभावेन दिद्‌- 


शेयिषितम्‌; न हि प्राकप्रतिबोधा- 
स्कर्मादिकायं सुखादि किञ्चन 
गृह्यते; तस्मादकमंप्रयुक्तत्वात्त- 
थास्वाभाव्यमे ॥त्मनो5वगम्य- 

ते-- य ्मनस्वाभाव्येऽभूत्‌, यतश्च 
स्वाभाव्णात्प्रच्युतः संसारी स्वभा- 


वविलक्तण इति--एतद्विवक्तया 


ब्ृहदारण्यकोपनिषद्‌ 
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श्रुतियोंमें यह” इस प्रकार विज्ञान- 
मयका प्रसिद्धवत्‌ अनुवाद करनेसे 
तथा [ जीव विज्ञानका अवयव या 
विज्ञानसदृश हे--इस प्रकार | अव- 
यव और उपमारूप अर्थं सम्भव न 
होनेसे परिशेषतः इसकी प्रायार्थंता 
ही सिद्ध होती है। अतः संकल्प-विक- 
ल्पादिरूप अन्तःकरण विज्ञान हे, 
तन्मय आत्मा हे-एऐसा इसका 
भावार्थं है । पुरमें ( शरीररूप 
नगरमें ) शयन करनेके कारण वह 


| “पुरुष” हे । 


उस समय यह कहाँ था ?-- 

यह प्रश्‍न आत्माके स्वभाव (स्वरूप) 

का विशेषरूपसे बोध करानेकी इच्छा- 
से हे--जागनेसे पहले आत्मा क्रिया- 
कारक-फलरूपतासे विपरीत स्वभाव- 
वाला है--यह उसके कार्याभावसे 
दिखाना अभीष्ट है; क्योंकि जागनेसे 
पहले कर्मादिका कार्य सुख आदि 
कुछ भी ग्रहण नहीं किया जाता । 
अतः अकमंप्रयुक्त होनेके कारण 
आत्माकी अकमंस्वभावता ज्ञात होती 
हे-जिस स्वभाववालेमें यह था और 
। जिस स्वभाववालेसे च्युत होकर यह 
| संसारी और भिन्नस्वभाव होता है-- 
' यह बतानेकी इच्छासे, जिसमें प्रतिभा- 


ब्राह्मण १ | 


शाङ्रभाष्याथं 


४२९ 
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पृच्छांत गाग्य प्रतिभानरहितं | की कमी जान पड़ती है, उस गार्ग्य 


बुद्धिव्युत्पादनाय | 

क्वैष तदाभूत्‌ ? कुत एतदा- 
गात्‌ इत्येतदुभयं गार्ग्येणेव प्रष्ट- 
व्यसासीत्‌ , तथापि गार्ग्येण न 
पृष्टमिति नोदास्ते अजातशत्रुः, 
बोधयितव्य एवेति प्रवतते । 
ज्ञपयिष्याम्थेवेति प्रतिज्ञातत्वात्‌ । 

एवमस ब्युत्पाद्यमानोऽपि 
गार्ग्यो यत्रेष आत्माभृत्प्राकप्रति- 
बोधाद यतश्चेतदागमनमागात्‌ 
तदुभयं न व्युत्पेदे वक्त वा 


परष्टुं वा गाग्यॉ हन मेने न 
ज्ञातवान्‌ ॥ १६ 


से उसकी बुद्धिको व्युत्पन्न ( सुक्ष्म 
विचार-शक्तिसे युक्त ) करनेके लिये 
राजा अजातशत्रु पूछता है । 

'उस समय यह कहाँ था ? और 
यह कहाँसे आया हे! ये दोनों प्ररत 


| गाग्यंको ही पूछने चाहिये थे; कितु 


गाग्यंने इन्हें नहीं पूछा, इससे अजा- 
तशत्रुने उदासीन भाव धारण नहीं 
किया; अपितु यह निश्चय करके कि 
इसे बोध कराना ही है, वह स्वयं 
प्रवृत्त हो गया; क्योंकि उसने बोध 
कराऊंगा ही',ऐसी प्रतिज्ञा की थो। 
इस प्रकार सचेत करनेपर भी 
जहाँ यह आत्मा जागनेसे पहले था 
और जहाँसे इसने आगमन किया है' 
इन दोनों बातोंको गाग्ये न समझ 
सका अर्थात्‌ इन्हें बतलाने या पुछने- 
का उसे ज्ञान नहीं हुआ ॥ १६॥ 


——= oS 


बिज्ञानात्माके शयनस्थानका प्रतिपादन तथा स्वपितिशब्दका निर्वचन 

स होवाचाजातशह्ल॒य॑त्रेष एतत्सुस्तो5भृद्य एष 
विज्ञानमयः पुरुषस्तदेषां प्राणानां विज्ञानेन विज्ञान- 
मादाय य एषोऽन्तहृदय आकाइास्तस्मिञ्छेते तानि 
यदा शहणात्यथ हेतत्पुरुषः स्वपिति नाम तढ्णहीत 
एव प्राणो भवति गहीता वाम्ण॒हीतं चक्षुश हीतं श्रोत 


गृहीतं मनः ॥ १७॥ 
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उस अजातत्रुने कहा, यह जो विज्ञानमय पुरुष हे, जब यह सोया 
हुआ था, उस समय यह विज्ञानके द्वारा इन प्राणोंके विज्ञानको ग्रहण कर 
यह जो हृदयके भीतर आकाश है उसमें शयन करता हे । जिस समय 
यह उन विज्ञानोंको ग्रहण कर लेता है, उस समय इस पुरुषका स्वाति 
नाम होता हे । उस समय प्राण गृहीत रहता है, वाक गृहीत रहती हे 
चक्षु गृहीत रहता है, श्रोत्र गृहीत रहता है और मन भी शुहीत रहता 
है'॥ १७॥ क 
स होवाचाजातशत्रुतिंयत्तिताथ- | उस अजातशतुन विवक्षित अर्थ 
F को समर्पण करनेके लिये कहा-यह 
जो विज्ञानमय पुरुष है; जिस समय 
यह सोया हुआ था उस समय यह 
कहाँ था और कहाँसे यह आया है ?- 


समर्पणाय--यत्रैप एतत्सुप्तो ऽभूच्च 
एष विज्ञानमयः पुरुषः कयेष तदा- 


भूत्‌ ? कुत एतदागात्‌ ? इति १ 
के ft | इस प्रकार जो हमने पूछा था उसका 


यदएच्छाम, तच्छृणृच्यसानम्‌-- | 

यत्रेष एतत्‌ सुप्ोञ्मत्तचदा 
तस्मिन्काले एषांवागादीनां प्राणानां 
विज्ञानेनान्तःकरणगतासिव्यक्ति- 
बिशेषबिज्ञानेन उपाथिस्वभाव- 
'जनितेन आदाय विज्ञानं वागा- 
दीनां स्त्रस्वविपयगतसामथ्यं 
गृहीत्वा, य एषोऽन्तर्मष्य हृदये 


हृदयस्याक्काशः, य आकाशशब्देन! 


उत्तर दिया जाता है, सुनो-- 
जिस समय यह सोया हुआ था, 
उस समय अन्तःकरणरूप उपाधिके 
स्वभावसे जनित विज्ञानसे यानी 
अन्तःकरणगत अभिव्यक्ति (आभास)- 
विशेषरूप विज्ञानसे वागादिके 
विज्ञानको अर्थात्‌ अपने-अपने विषयों- 
में उनके सामथ्येको ग्रहणकर यह 
जो हृदयान्तर्गत-हृदयके मध्य- 
| में आकाश हे, जो आकाश" शब्दसे 
अपना परम आत्मा ही कहा गया 


पर एज स्व आत्मोच्यते, तस्मि- | हे, उस स्वाभाविक असांसारिक 
नचे आत्मन्याकारे. शेते सामा. स्वात्माकाशमें ही शयन करता 


विकेऽसांसारिके । न केवल | बह 
आकाश एव, शरुत्यन्तरसाथ्यात्‌-' हे” 


है.। “हे सौम्य ! उस समय 
सतूको ही प्राप्त हो जाता 


इस अन्य श्रुतिकी सामथ्यंसे 
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“सता सोम्य तदा सम्पन्नो 
भवाति? (छा० उ० ६।८। १) 
इति । लिङ्गोपाधिमम्बन्धक्ृतं 
विशेषात्मस्वरूपसुत्सृज्य अविशेषे 
स्वाभाविके आत्मन्येच केवले 
वतते इत्य भिप्रायः | 

यदा झरी रेन्द्रियाध्यन्ञतामुत्सू- 
जति,तदासौ स्वात्मनि वर्तत इति 
कथसवणस्यते ? नासप्रसिद्भया | 


कासो नामप्रसि दिः१इत्याह-तानि 


वागादेविज्ञनानि यदा यस्मि- 
न्काले शुह्णात्यादत्ते अथ तदा 
हैतत्पुरुषः स्वपिति नाम--एत- 
न्नामास्य पुरुषस्य तदा प्रसिद्ध 
भवति। गौणमेवास्य नाम भवति 
स्त्रमेवात्मानमपीत्पपिगच्छतीति 
स्त्रपितीत्युच्यते । 

सत्यं स्वपिती तिनामप्रसिद्वया 
आत्मनः संसारधम विलक्षणं रूप- 


मवगम्यते, न त्वत्र युक्तिरस्ती- 


स्याशङ्क्याह --ततत्र स्वापकाले | 


केवल भूताकाशमें ही शयन नहीं 
करता । तात्पर्यं यह है कि लिङ्गो- 
पाधिके सम्बन्धसे होनेवाले अपने 
विशेष रूपको त्यागकर स्वाभाविक 
अविशेष शुद्ध आत्मामें ही विद्यमान 
रहता है। 

जिस समय थह शरीर और 
इन्द्रियोंकी अध्यक्षता छोड़ देता है, 
उस समय स्वात्मामें ही विद्यमान 
रहता है, यह केसे जाना जाता हे? ' 
-नामको प्रसिद्धिसे। वह नामकी 
प्रसिद्धि क्या हे? सो श्रुति वतलाती 
हे-जिस समय यह उन घागादिके 
बिज्ञानोंको ग्रहण कर लेता हे 
समय यह पुरुष स्वपिति’ नामत्राला 
होता है--उस समय इस पुरुषका 
यही नाम प्रसिद्ध होता है। यह 
इसका गुणजनित ही नाम है। यह 
स्व अर्थात्‌ आत्माको ही अपीति- 
अपिगच्छति अर्थात्‌ प्राप्त हो जाता 
है, इसलिये 'स्वर्पित' ऐसा कहा 
जाता हे। 

सचसुच, 'स्वपितिः इस नामको 
प्रतिद्धिसे तो आत्माका रूप सांसारिक 
धर्मोसे विलक्षण जान पड़ता है-- 
परंतु इसमें कोई युक्ति नहीं हे-- 
ऐसी आशङ्का करके श्रुति कहती है- 
उस समय-उस सुषुप्ति-कालमें प्राण 
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गृहीत एवं प्राणो भवति । प्राण इति 
घ्राणेन्द्रियम्‌, वागादिप्रकरणात्‌} 
वागादिसम्बन्धे हि सति सहुपा- 
घित्वादस्य संसारधमित्वं लक्ष्यते। 
वागादयश्चोपसंहता एव तदा 
` तेन । कथम्‌ ? गृहीता वागृणुहीतं 
चक्षग हीतं श्रोत्रं गृहीतं मनः । 
तस्मादुपसंहृतेषु वागादिषु क्रिया- 


कारकफलात्मताभावात्स्वात्मस्थ 


एवात्मा भवतीत्यवगम्यते। १७) 


गुहीत ही हो जाता है । यहाँ 
वागादिका प्रकरण होनेसे 'प्राण' 
शब्दसे घ्राणोन्द्रिय समझना चाहिये; 
क्योंकि वागादिका सम्बन्ध होनेपर 
ही उनकी उपाधिसे युक्त होनेके 
कारण इसका संसारधर्मयुक्त होना 
देखा जाता है। उस समय उन 
वागादिका वह उपसंहार ही कर 
लेता है। किस प्रकार ? उस समय 
वाक्‌ गृहीत रहती है, चक्षु गृहीत 
रहता है, श्रोत्र गृहीत रहता है। 
और मन भी गृहीत रहता है 
अतः यह ज्ञात होता है कि 
वागादि इन्द्रियोंका उपसंहार हो 
जानेपर क्रिया, कारक और फल- 
रूपताका अभाव हो जानेसे आत्मा 


अपने स्वरूपमें ही स्थित हो जाता 
है ॥ १७॥ 


स्वप्नवृत्तिका स्वरूप 


ननु दशेनलक्षणायां स्वप्नाव- 
स्थायां कायकरणवियोगे5पि संसा- 
रधमित्वमस्प हश्यते । यथा च 
जागरिते सुखी दुःखी बन्धु- 
वियुक्तः शोचति मुद्यते च; 


तस्माच्छोकमोहधर्मवानेवायम्‌ । 


पूबं०-कितु दर्शन रूपा स्वप्ना- 
वस्थामें तो शरीर ओर इन्द्रियोंका 


अभाव होनेपर भी इसकी संसा रधमंता 


देखी जाती है। जिस प्रकार यह 
जागरित-अवस्थामें होता है, उसी 
प्रकार स्वप्नमें भी सुखी, दुःखी और 


. बन्धुओंसे वियुक्त होता हे तथा शोक 


करता और मोहित होता है; इसलिये 
यह शोक-मोहरूप घर्मोवाला ही है । 


Ms 
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नास्य शोकमोहादयः सुखदुःखा- | इसके शोकःमोहादि तथा सुखः 
दयश्च कार्यकरणसंयोगजनित- | इ लादि देह और इच्दियोंके संयोगसे 
आ्रन्त्याध्यारोपिता इति । id श्रान्तिसे आरोपित नहीं 
न; सृषात्वात्‌ | सिद्धान्ती-ऐसी बात नहीं है; 
क्योंकि स्वप्न मिथ्या होता हे । 
य्‌ ° i | | (a 
स यत्रेतर्स्वप्न्यया चरति ते हास्य लोकास्तदु- 

je 
तेव महाराजो भवत्युतेव महाब्राह्मण उतेत्रोच्चावचं 
निगच्छति स यथा महाराजो जानपदान्णहीत्वा स्वे 
जनपदे यथाकामं परिवर्त वेवमेवेष एतत्ाणान्णहीत्वा 
स्वे शारीरे यथाकामं परिवतेते ॥ १८॥ 

जिस समय यह आत्मा स्वप्तवृत्तिसे वर्तता है उस समय इसके वे 
लोक ( कर्मफल ) उदित होते हैं। वहाँ भी यह महाराज होता है या 
महाब्राह्मण होता है अथवा ऊंची-तीची [ गतियों | को प्राप्त होता हैं। 
जिस प्रकार कोई महाराज अपने प्रजाजनोंको लेकर (स्वाधीन कर ) 
अपने देशमें यथेच्छ विचरता है, उसी प्रकार यह प्राणोंको ग्रहणकर अपने 
शरीरमें यथेच्छ विचरता है॥ १८॥ 
वह प्रकृत आत्मा जिस समय 


स प्रकृत आत्मा यत्र यस्मि- | 
दशान रूपा स्वप्नवृत्तिसे बंता हे,उस 


न्काले दशनलक्षणया स्वप्न्यया | 


स्वप्नवृच्या चरति वर्तते तदा ते 
हास्य लोकाः कमफलानि । के 


ते? तत्तत्रोताप महाराज इव 
भवति | सोऽयं महाराजत्वमिवास्य 


लोकः, न महाराजत्वमेव जाग- 
रित इव । तथा महाब्राह्मण इव, 


समय उसके वे लोक--कर्मफल 
उदित होते हैं वे कोन ? तब-उस 
अवस्थामें भी वह महाराज-सा हो 
जाता है । उसका वह लोक ( कमं- 
फल) महाराजत्वके समान होता है, 
जागरित अवस्थाकी तरह महा राजत्व 
हो नहीं होता । इसी प्रकार महा- 
ब्राह्मणके समान होता हे, अथवा 
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उताप्युच्चावचमुच्चं च देवत्वाद्यवचं 
च तिर्यक्त्वादि, उच्चमिवावच- 
मिव च निगच्छति। मृपेव महा- 
राजत्यादयोऽस्य लोकाः, इव- 


त्र ९ 
शब्दप्रपोगाद्‌ व्यभिचारदश- 


नाच्च । तस्मान्न बन्धुत्रियोगा- 
दिजनितशोकमोहादिभिः स्वप्ने 


सम्बध्यत एव । 


ननु च यथा जागरिते जाग्र- 


र्कालाव्यभिचारिणा लोकाः, एवं 


स्वप्ने5पि तेऽस्य महाराजत्यादयो 
लोकाः स्वप्नकालभाविनः स्वप्न- 
कालाव्यभिचारिण आत्मथूता 
एव, नत्वविद्याध्यारोपिता इति । 

नच च जाग्रत्कायकरणात्मत्व॑ 


देवतात्मत्वं चाविद्याध्यारोपितं न 


परमार्थत इति व्यति रिक्त विज्ञान- 


अयास्मप्रदर्शनेन प्रदशितम्‌ । 


ऊँची-तीची--ऊँची देवत्वादि और 
नीची तिर्यक्त्वादि, इस प्रकार ऊंची- 
नीचीके सदृश [ गतियों | को प्राप्त 
होता हे । कितु इसके ये महाराज- 
त्वादि लोक मिथ्या ही हैं; क्योंकि 
इनके साथ 'इव' शब्दका प्रयोग 
किया गया है और [ स्वप्नेतर 


। अवस्थाओंमें | इनका व्यभिचार 
| (त्याग) भी देखा जाता है। इसलिये 


स्वप्नावस्थामें बन्धुवियोगादिजनित 
शोक-मोहादिसे सम्बन्ध होता ही 
हो--ऐसी बात नहीं है। 


पूर्व०-कितु जिस प्रकार 
जागरित अवस्थाके कर्मफल जाग्रत्‌- 
कालमें व्यभिचरित होनेवाले नहीं 
होते, उसी प्रकार वे स्वप्नकालमें 
होनेवाले कर्मफल स्वप्नकालमें 
अव्यभिचारी और आत्मस्वरूप ही 
होते हैं; वे अविद्यासे आरोपित नहीं 


होते । 


सिद्धान्ती-परंतु जाग्रत्कालका 
भी देहेन्द्रियात्मस्व और देवतात्मत्व 
अविद्यासे आरोपित ही है, परमार्थतः 
नहीं हे-यह बात विज्ञानमय 
आत्माको प्राणादिव्यतिरिक्त प्रदशित 
करके दिखा दी गयी हे । ऐसी 


BEI a, 
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तत्कथ इशन्तत्वेन स्वप्नलोकस्य | स्थितिमें वह ( जाग्रत्कमंफल ) पुन- 
। रुजीवित होनेवाले मृतकके समान 


मृत इबोजीविष्यन्प्रादुभविष्यति? 


सत्यस्‌, विज्ञानमये व्यतिरिक्त 
कार्यकरणदेवतात्मत्वप्रदर्शनम्‌ अ- 
विद्याध्यारोपितस्‌-गुक्ति कायामिव 
रजतत्वद्शनम-इस्येतत्सिद्धथति | 


वय तिरिक्तात्मास्तित्वप्रदशनन्या- 


येनेव, न तु तद्विशुद्विपरतयैत 


न्याय उक्तः; इत्यसन्नपि दशन्तो 
जाग्रत्कायकरणदेवतात्मत्वदशन- 
लक्षण! पुनरुद्धाव्यते । सों हि 
न्यायः किश्चिद्विशेषमपेत्तमाणो- 


5पुनरुक्तीभवति । 
न ताबत्स्वप्मेऽनुभूतमहाराज- 


त्वादयो लोका आत्मभूता;आत्म- 


उसके दृष्टा 


स्वप्नगत कर्मफलका दृष्टान्त बननेके 
लिये किस प्रकार प्रादुर्भूत हो 
सकता है?! 

पूर्व ०-ठीक है, आत्मा प्राणादि, 
व्यतिरिक्त है-यह प्रदर्शन करनेके 
लिये प्रयोग किये हुए न्यायसे ही 
विज्ञानमयके अतिरिक्त सिद्ध होनेपर 


(3 १००५ ° तमे 
। कार्य-करण-देवतात्मप्रदर्शन शुक्तिमें 


रजतदर्शनके समान अविद्याध्या- 
रोपित हे-यह सिद्ध हो जाता है; 
किलु वह न्याय आत्माकी विशुद्धि 
सिद्ध करनेके लिये [अर्थात्‌ आत्मासे 
भिन्न अन्य सारा प्रपञ्च मिथ्या हे- 
यह सिद्ध करनेके लिये | ही नहीं 
कहा गया; इसलिये असत्‌ होनेपर 
भी इस जाग्रत्‌ कार्य-करण-देवतात्म- 
रूप दृष्टान्तकी पुनः उःद्भावना की 
जाती है। सभी न्याय कुछ विशे- 
पताकी अपेक्षा रखनेपर अपुनरुक्त 
माने जाते है । 

सिद्धान्ती-किलु स्वप्तमें अनुभव 
होनेवाले महाराजत्वादि कर्मफल 
अपने स्वरूपसे है भी तो नहीं, 


~ त्फळ स्वयं हो अविद्याध्यारोपित है तो 
दळत गरि जापक्ाहिक कर्मकल स्वयं ही जव्दयाब्यारीपित हे तो 
न्तद्वारा स्वाप्त प्रपञ्चका सत्यत्व कँसे सिद्ध किया जा सकता हैँ? 
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नोऽन्यस्य जाग्रस्रतिविम्ब सूतस्य | क्योंकि उस अवस्थामें आत्मासे भिन्न 


लोकस्य दशनात्‌ । महाराज एवं 
तावद्व्यस्तसुप्ाखु प्रकृतिषु पर्यङ्क 
यानःस््प्नान्पश्यन्नपसंहृतकरणः 
पुनरुपग॒तप्रकृति महाराजमिवा- | 
समानं जागरित इव पश्यति यात्रा- 
गतं भ्रुज्ञानमिव च भोगान्‌। न | 


च तस्य महाराजस्य पर्यङ्के शय- | 
नाद्‌ द्वितीयोऽ्यः प्रकृत्युपेतो | 
विषे पर्यटन्नहनि लोके प्रसिद्ो 
ऽस्ति, यमसौ सुप्तः पश्यति । न | 


चोपसंहुतकरणस्य रूपादिमतो ' 


दशेनमुपपद्यते । न च देहे देहा- 
न्तरस्य तत्तुल्यस्य सम्भत्रोऽस्ति, 


देहस्थस्थेव हि स्वप्नदशनम्‌ । | 
नलुपरयङ्गे शयानः पथि प्रवत्त- 


मात्मानं पइयति-न बहिः स्वप्ना- 


जाग्रत्कालका प्रतिविस्बभुत कर्मफल 
देखा जाता हे। उस समय जिसकी 
इन्द्रियाँ आत्मामें लीन रहती हैं, वह 
पलंगपर सोया हुआ महाराज ही, 
अन्य सब सेवकोंके जहाँ-तहाँ सोते 

हनेपर स्वप्न देखता हुआ अपनेको 


| जागरितअवस्थाके समान पुनः 


सेवकादिसे युक्त महाराजके समाव 
यात्रामें जाते हुए तथा भोग भोगते 
हुए देखता है। उस महाराजके 


| पलंगपर शयन करनेवाले देहके 


अतिरिक्त सेवकादिके सहित देशसें 
भ्रमण करनेवाला कोई अन्य देह 
दिनमें नहीं देखा जाता, जिसे वह 
स्वप्नावस्थामें देखता हो। तथा 
जिसकी इन्द्रियां लीन हो गयी हें 
ऐसे उस सुप्त शरीरको रूपादिमान्‌ 
पदार्थोका दर्शन होना भी सम्भव 
नहीं है। देहके भीतर भी उसके 
समान किसी अन्य देहका होना 
सम्भव नहीं हे और स्वप्नदर्शंन 
देहस्थ जीवको ही होता हे । 

मगर पलंगपर सोनेवाला देह 


| ही तो अपनेको [ देहसे बाहर ] 
| मार्गमें चलता हुआ देखता है? ऐसी 

| आशङ्का करके कहते हैं, नहीं; वह 
न्पश्यतीस्येतदाह-स महाराजो | 


शरीरसे बाहर स्वप्न नहीं देखता- 
इसी विषयमें श्रतिका यह कथन 
हे-वह महाराज जानपदों-जन- 


जानपदाञ्जनपदे भवान्राजोपकर- | पद ( देश ) में रहनेवाले राजाके 


|r yt Tannen 
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णभूतान्भृत्यानन्यांश्च गहीत्यो- 
पादाय स्व आत्मीय एवं जयादि- | 
नोपाजिते जनपदे यथाकासं यो 
य; कामोऽस्य यथाक्राममिच्छातो | 
यथा परिवतेतेत्यर्थः; एवमेवैष | 
विज्ञानमयः, एतदिति क्रिया- 
विशेषणम्‌, , प्राणान्गुहीत्या जागरि- 
तस्थानेभ्य उपसंहृत्य स्वे शरीरे 
स्व एव देहे न बहिः यथाकासं 
परिवर्तते; कामकर्भभ्यामुद्धा- 
सिताः पूर्वानुभूतवस्तुसद्शीर्वा- 
` सना अबुमवतीत्यथे; । तस्मात्स्वप्ने 
सृषाध्यारोपिता एवात्मभूतत्वेन 
लोका अविद्यमाना एव सन्त!, 
तथा जागरितेऽपि, इति प्रत्ये- 
तव्यम्‌ । तस्माद्विशुद्वोऽक्रिया- 
कारकफलात्मको विज्ञानमय इत्ये- 
तस्सिद्वम्‌ । यस्माद्‌ दृश्यन्ते द्रष्डु- 
विषयभूताः क्रियाकारकफला- 
त्मका; कार्यकरणलक्षणा लोकाः, 
तथा स्वप्नेऽपि, तस्मादन्योऽसो 


परिकररूप सेवक तथा अन्य सबको 
लेकर अपने जयादिद्वारा प्राप्त किये 
देशमें जिस प्रकार यथाकाम--इस- 
को जैसी-जेसी इच्छा होती है उसके 
अनुसार यथेच्छ विचरता है--ऐसा 
इसका तात्पर्य है; इसी प्रकार यह 
विज्ञानमय प्राणोंको ग्रहणकर-- 
जागरित विषयोंसे हटाकर स्वशरीर- 
में--अपने हो देहमें, बाहर नहीं, 
यथेच्छ विचरता है; अर्थात्‌ काम 
और कमसे उद्धासित पूर्वानुभुत 
वस्तुओक समान रूपवाली वास- 
नाओंका अनुभव करता हे । मूलमें 
(एतत्‌' शब्द क्रियाविशेषण हे । अतः 
आत्मस्वरूपसे अविद्यमान ही होने- 
के कारण स्वप्नावस्थामें जो कर्म- 
फल होते हैं, वे मिथ्या ही हैं, इसी 
प्रकार जागरित-अवस्थामें भी वे 
मिथ्या हँ--ऐसा जानना चाहिये । 
इसलिये यह सिद्ध होता है कि जो 
क्रिया, कारक और फलस्वरूप नहीं 
है, वह विज्ञानमथ विशुद्ध ही है। 
क्योंकि क्रिया, कारक एव फलरूप 
कार्यकरणात्मक लोक (देहेन्द्रियसंघा- 
तरूप कर्मफल) द्रष्टाके विषयभूत ही 
देखे जाते हैं और वेसे ही वे स्वप्नमें 
भी होते हैं। अतः इन स्वप्न और 


NN 
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स्व्येभ्य स्वप्नजागरितजोकेस्यो | जागरितके इ्व्य्षूत कर्मफलास 
2 त्‌ । विज्ञानमय द्रष्टा भिन्न और विशुद्ध 

द्रष्टा विज्ञानमयो विशुद्दः ॥ १८॥। | हे ॥ १८॥ 


सुषुप्तिका स्वरूप 

द्शनवृत्तो स्वप्ने वासनाशशे- |. स्वप्नदर्शनवृत्तिमें वासनाराशि 
नि ट॒झ्यूप होनेके कारण अनात्मधर्म है, 
इंश्यस्वादतद्धमेतेति विशुद्धताव- | इससे आत्माकी विशुद्धता ज्ञात होती 
गता आत्मन; । तत्र यथाकाम | दै । उस अवस्थामे वह यथेच्छ 
विचरता है-इस प्रकार उसका 

re ८०. (ल 
पारंबतत इत इच्छानुसार विचरता बतलाया गया । 
कितु द्रष्टाका यह हृदयसे सम्बन्ध 


९ सधथार छै के 
क्तम्‌ । द्रष्ठुदेश्यसम्बन्धशवा सप | स्वाभाविक है, इसलिये उसका 


स्वाभाविक इत्यशुद्वता शङ्क्यते; अशुद्धताकी शङ्का की जाती हैं; अतः 
द उसकी विशुद्धता सिद्ध करनेकें लिये 
अतस्तहिशुट्रयथसाह-- | श्रुति कहती है-- 


अथ यदा सुषुछो सवति यदा न कस्यचन वेद 
हिता नास नाड्यो द्वासत्ततिः सहस्त्राणि हृदयात्पुरी- 
ततमभिप्रतिष्ठन्ते ताभिः प्रत्यवस्वप्य पुरीतति शेते स 
यथा कुमारो वा महाराजो वा महाब्राह्मणो वाति- 


[a 


ब्नीमानन्दस्य गत्वा शयीतेवमेवेष एतच्छेते ॥ १६ ॥ 

इसके पश्चात्‌ जब वह्‌ सुषुप्त होता है, जिस समय कि वह किसीके 
विषयमें--कुछ भी नहीं जानता, उस समथ हिता नामकी जो बहत्तर हजार 
नाड़ियाँ हृदयसे सम्पूर्ण शरीरमें व्याप्त होकर स्थित हैं, उनके द्वारा बुद्धिके साथ 
जाकर वह शरीरमें व्याप्त होकर शयन कस्ता हे । वह जिस प्रकार कोई 
बालक अथवा महाराज किवा महाब्राह्मण आनन्दकी दु:खनाशिनी अवस्था- 
को प्राप्त होकर शयन करे, उसी प्रकार यह शयन करता है ॥ १६॥ 


> 


"निक ककाकन्ययाइकाकेच्यक कया म 
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अथ यदा सुषुप्ती भवति--यदा 
स्मप्न्यया चरति,तदाप्ययं बिशुद्ध 
एव । अथ पुनर्यदा हित्वा दर्शन- 
वृत्ति स्वप्नं यदा यस्मिन्झाले 


सुषुप्तः सुष्ठ सुप्तः सम्प्रसादं स्टा- 


भाव्यं गतो भवति-सलिलभिवा- | 


न्यसम्बन्धकांलुष्यं हित्वा स्वा- | 


साव्येन प्रसीदति । कदा सुधुप्षो 
भवति ? यदा यस्मिन्काले न 
कस्यचन न किश्वनेत्यथः, वेद 
विजानाति;कस्यचन वा शब्दादेः 
सम्बन्धि बस्स्वन्तरं किञ्चन न 


cp ९ < | 
वद्त्यष्याहारयस्‌$ पूव तु न्य य्यसरू, | 


सुप्ते तु विशेषविज्ञानामावस्य 


विवत्तितत्वात्‌ । 
एवं तावाद्वशेषातज्ञानाावं 


सुषुप्तो भवतीत्युक्तम्‌ । केन पुनः 


E 
मेण सुपुप्तो भवति!इत्युच्यते- 
हिता नाम हिता इत्येवंनाम्न्यो 


बृ० उ० २९-- 


“अथ यदा सुप्तो भवति'--जिस 
समय स्वप्नवृत्तिसे बतंता हे उस 
समय भी यह विशुद्ध ही होता 
है । इसके पश्चात्‌ जब दर्शन- 
वृत्तिरूप स्वप्नको त्याग कर जिस 
समय सुषुप्त-सम्यक्‌ प्रकारसे 
सुप्त अर्थात्‌ सम्प्रसाद—स्वाभाविक 
अवस्थाको प्राप्त हुआ होता है-जलके 
समान अन्य वस्तुके सम्वन्धसे प्राप्त 
हुई मलिनताको त्यागकर स्वभावतः 
प्रसन्न होता है। वह सुषुप्त कब 
होता है ?-जिस समय वह 
किसीके विषयमें नहीं अर्थात्‌ 
कुछ भी नहीं जानता, अथवा कस्य- 
चन--किसी शब्दादिके सम्बन्ध- 
वाली किसी अन्य वस्तुको नहीं 
जानता-एऐसा अध्याहार करना 
चाहिये । इनमें पहला अर्थ ही 
उचित है; क्योंकि यहाँ सोये हुए 
पुरुषके विशेष विज्ञानका अभाव 
बतलाना ही अभीष्ट हे । 

इस प्रकार यहाँतक यह बतलाया 
गथा कि विशेष विज्ञानके अभावमें 
पुरुष सुषुप्त होता हे । वह किस 
क्रमसे सुषुप्त होता है, सो अब 
बतलाया जाता है-- 

हिता नाम--'हिता? इस चाम- 
| बाली जो नाडियाँ अर्थात्‌ अन्तके 
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नाडचः शिरा देहस्यान्नरसविपरि- | रसको विपरिणामश्ूता देहकी शिराएँ 


णामभूताः, ताश्च द्वासप्ततिः सह- 
स्राणि, द्रे सहस्रे अधिके सप्ततिश्र 
सहस्राणि ता द्वासप्तातिःसहस्राणि, | 
हृदयात्‌-हृदयं नाम मांसपिण्डः-- 
तस्मान्मांसपिण्डात्पुण्डरीकाकारात्‌ 
पुरीततं हृदयपरिवेष्टनमाचत्तते 
तदुपलक्षितं शरीरमिह पुरीतच्छ- 


ब्देनाभिप्रेतमू--पुरीततममिप्रति- । भिप्रतिष्ठन्ते' अर्थात्‌ सम्पूर्ण शरीरको 
न्त इति शरीरं कृत्स्नं व्याप्लुव- | 


त्योऽश्वत्थपर्णराजय इव बहिमुख्य; 


प्रवृत्ता इत्यर्थः । 

तत्र बुदधरन्तःकरणस्य हृदयं 
स्थानमू,तत्रस्थबुद्धितन्त्राणि चेत- 
राण वाह्यानि करणानि । तेन 
बुद्धिः कमबशाच्छोत्रादीनि ताभि- 


नाडीभिमंत्स्यजालवस्कर्णशष्डुल्या- 


दिस्थानेभ्यः प्रसारयति, प्रसारय 
चाधितिष्ठति जागरितकाले । तां 
बिज्ञानमयोऽभिव्यक्तस्वास्मचेत- 
न्यावभासतया 
सङ्कोचनकाले च तस्या अनुसङ् 
चति;सोऽस्य विज्ञानमयस्य स्वाप 
जाग्रद्विकासानुभवो भोगः; 


व्याप्नोति । | 


| हैं। वे द्वासप्ततः सहस्राणि'--दो 


सहस्र अधिक सत्तर सहस्र अर्थात्‌ 
बहत्तर सहस्र हैं, वे हृदयसे-हृद 


| नामका जो कमलके-से आकारवाला 


मांसपिण्ड हे, उससे “पुरीततम्‌? 
पुरोतत्‌ हृदयपरिवेष्टनको कहते हैं, 
यहाँ उससे उपलक्षित शरीर पुरीतत्‌ 
शब्दसे अभिप्रेत है । अतः पुरीततम- 


व्याप्त करती हुई बहिर्मुख होकर 
प्रवृत्त हे, जेसे पीपलके पत्तेकी नसें 
बाहरकी ओर फेली रहती हैं । 
शरीरमें बुद्धि -अन्तःकरणका 
हृदय स्थान हे, उसमें स्थित बुद्धिके 
अधीन अन्य बाह्य इन्द्रियाँ हें । 
इसीसे बुद्धि कर्मवश श्रोत्रा दि इन्द्रियों- 
को मत्स्यजालके समान उन नाडियों- 
द्वारा कर्णरन्ध्रादि स्थानोंसे बाहर 
फेलाती हे, तथा उन्हें फेलाकर 
जागरित-अवस्थामें उनकी अध्यक्ष 
होकर स्थित रहती है । उस बुद्धिको 
विज्ञानमय आत्मा अभिव्यक्तस्वात्म- 
चेतन्यप्रक।शरूपसे कापत कर लेता . 
है, तथा संकुचित होनेके समय उसी- 
के साथ संकुचित हो जाता है; बही 
इस विज्ञानमयका सोना है और 
ग्रत्कालिक विकासका अनुभव 


| 
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बुद्धयुपाधिस्तरभावाचुविधायी हि 


सः,चन्द्रादिप्रति विस्ब इव जलाय- 


नुविधायी । तस्मात्तस्या बुद्ध ज॑ग्र- 
द्विषयायास्तामिर्नाडीभिः प्रस्यव- 


९ (१ ~ 
सपणम्ु प्रस्यवखुप्य पुरीतति 


शरीरे शेते तिष्ठति, तप्तमिव लोह- | 


पिण्डमविशेपेण संव्याप्या्निव- 


कक % 6 
च्छरीरं संव्याप्य वतत इत्यथः | 
स्वाभाविक एव स्वात्मनि 


वर्तमानोऽपि कर्साचुगतबुद्भथदु- 
चृत्तित्वात्पुरीतति शोत इत्युच्यते। 
न हि सुपुप्तिकाले शरीरसम्ब- 
न्थोडस्ति । “तीर्णो हि तदा 
सर्वोञ्झीकान्हृद्यस्य ” (४। 


३ । २२ ) इति हि वक्ष्यति । 
सवसंसारदु;खवियुक्ता इय- 


सवस्थेत्यत्र दृष्टान्तः-स यथा 


इसका भोग हे; जिस प्रकार 
चन्द्रादिका प्रतिविम्ब [अपने आधार- 
भूत] जलादिका अनुवर्तत करते- 
वाला होता है, उसी प्रकार वह 


| बुद्धिरूप अपनी उपाधिके स्वभावका 


ही अनुवर्ती है। अतः उस जाग्रह्विष- 
यिणी बुद्धिके व्यावतन (लौटने) के 
साथ-साथ वह उन नाड़ियोंद्वारा 
व्यावृत्त होकर पुरीततूमें~ शरीरमें 
शयन कंरता-स्थित होता है, तात्पर्य 
यह हे कि तपे हुए लोहपिण्डमें 


| अग्तिके समान वह्‌ सामाच्यरूपसे 
| शरीरमें व्याप्त होकर स्थित होता 


है ।' 
वह अपने स्वाभाविक स्वरूपमें 
ही विद्यमान रहते हुए भी कर्मानु- 
सारिणी बुद्धिका अनुवर्ती होनेके 
कारण 'शरीरमें शयन करता हे! 
इस प्रकार कहा जाता है । सुषुप्ति- 
कालमें उसका शरीरसे सम्बन्ध 
नहीं रहता। “उस समय वह हृदय- 
के सारे शोकोंको पार कर लेता हे” 
ऐसा श्रुति कहेगी भी । 
यह अवस्था संसारके सारे दुःखों- 
से रहित है-इस विषयमें यह 
दृष्टान्त दिया जाता है--वह जिस 


si वित सह ति य 
१. अर्थात्‌ उसकी किसी स्थानविशेषमे विशेष अभिव्यक्ति नहीं रहती, बुद्धिके 


संकोचके साथ उसका भी संकोच हो जाता 


शुद्धस्वरूपर्मे स्थित रहता है । 


है; केवल सामान्य सत्तामात्रसे अपने 


४५२ 


राजो वात्यन्तवश्यप्रकृतिय थोक्त- 


कृत्‌, महाब्राह्मणो वा अत्यन्त- 


परिपक्वविद्याविनयसम्पन्न! अति- | 


घ्नीम्‌-अतिशयेन दुःखं हन्तीत्य- | 


तिघ्नी आनन्दस्यावस्था सुखा- 
वस्था तां प्राप्य गत्वा शयीता- 
चतिष्ठेत । 

एषां च कुमारादीनां स्वभाव- 
स्थानां सुखं निरतिशयं प्रसिद्ध 
लोके, विक्रियमाणानां हि तेषां 
दुःखं न स्वभावतः; तेन तेषां स्वा- 
भाविक्यवस्था इष्टान्तत्वेनोपादी- 
यते प्रसिद्धत्वात्‌ । न तेषां स्वाप 


एवाभिप्रेतः, स्वापस्य दार्शन्ति- . 
कत्वेन वियत्तितत्वा द्विशेषाभ्ञा- ` 


बाख । विशेषे हि सति दष्टान्त- | 


बृहदारण्यकोपनिषद्‌ 
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कुमारो वा अत्यन्तबालो वा,महा- | 


दार्शन्तिकमेदः स्यात्‌; तस्मान्न 


तेषां स्वापो दृष्टान्त । 


[अध्याय २ 


प्रकार कुमार-अत्यन्त छोटा बालक, 
अथवा जिसको प्रजा अत्यन्त वमे 
| की हुई हे, ऐसा कोई शास्त्रोक्त 
| आचरण करनेवाला महाराज, 
| अथवा अत्यन्त परिपक्क विद्या-विनय- 
सम्पन्न महान्राह्मण 'अतिघ्नीमु'- 
जो अतिशयरूपसे दुःखका घात कर 


NS 


अवस्था यानी सुखावस्था है, उसको 
| प्राप्त-होकर शयन करे अर्थात्‌ स्थित 


हो। 


कुमारादिका सुख लोकमें सबसे बढ़- 
कर प्रसिद्ध है, उन्हें विकृत होनेपर 
ही दुःख होता है, स्वभावतः नहीं; 
| अत; प्रसिद्ध होनेके कारण उनकी 
| स्वाभाविक अवस्थाको दृष्टान्तरूपसे 
ग्रहण किया जाता है। यहाँ केवल 
उनको सुषुप्तावस्थासे ही अभिप्राय 
नहीं हे; क्योंकि सुषुप्ताबस्था तो 
दर्टान्तिकरूपसे ही ग्रहण की गयी 
' हे, इसलिये फिर तो दृष्टान्त और 
दार्टान्तिकमें कोई विशेषता ही नहीं 
रहेगी । और दषटान्त-दार्टान्तिकका 
भेद किसी विशेषताके रहनेपर ही 
हो सकता हे; इसलिये यहाँ उनकी 


! सुषुप्ति दृष्टान्त नही हे । 


अपने स्वभावमें स्थित इन . 


gS 


w+ 
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एवमेव यथायं दृष्टान्तः, एप | इसी प्रकार, जैसा कि यह दृष्टान्त 


बिज्ञानमय एतच्छयनं शेते इवि, 
एतच्छब्दः क्रियाविशेषणार्थः । 
एवमयं स्वाभाविके स्वे आत्मनि 
सवसंसारधर्मातीतो वर्तते स्वाप- 
काल इति ।।१९।। 


है, यह विज्ञानमय 'एतत्‌ शेते'-इस 
शयनमें सोता है। यहाँ 'एतत्‌' शब्द 
| क्रियाविशेषणार्थंक है। अर्थात्‌ इस 
| प्रकार सुषुप्तावस्थामें यह अपने 
| स्वाभाविक स्वरूपमें सारे सांसारिक 
धर्मोसे अतीत होकर विद्यमान रहता 
है ॥ १६ 


DE 


क्यैष तदाभूदित्यस्य प्रश्नस्य 

कुत एतदागा- प्रतिवचनमुक्तम्‌ । 

दिति प्रश्‍नो अनेन च प्रश्ननिर्ण- 

« मीमांस्पते येन विज्ञानमयश्य 

स्वभावतो विशुद्धिरिसंसारिस्वे 

चोक्ूम्‌। कुत एतदागात्‌ ? इत्यस्य 
प्रदनस्यापाकरणार्थ आरस्भः । 


ननु यस्मिन्ग्रामे नगरे वा. यो | 


भवति सोऽन्यत्र गच्छंस्तत एव 
ग्रामान्नगराद्वा गच्छति नान्यतः 
तथा सति क्वैष तदाभूदित्येतावा- 
नेवास्तु प्रश्‍न! | यत्राभूत्तत एवा- 
शमनं प्रसिद्धं स्यान्नान्पत इति 
कुत एतदागादिति प्रइनो निरथेक 
एव | 

कि श्रुतिरुपालभ्यते भवता ? 


न्‌ ।. 


“उस समय यह कहाँ था?' 
इस प्रदनका उत्तर कह दिया गया । 
इस प्रश्‍नके निर्णयसे ही विज्ञानमय 
आत्माकी स्वभावतः विशुद्धि ओर 
असंसारिता भी बतला,दी गयो। 
अब “यह कहाँसे आया ?' इस प्रश्‍न- 
के निराकरणके लिये आरम्भ किया 
जाता है । 

पूर्व०-जो पुरुष जिस ग्राम या 
नगरमें रहता है, वह अन्यत्र जाते 
समय उसी ग्राम या नगरसे जाता 
हे, किसी अन्य स्थानसे नहीं । ऐसी 
स्थितिमें “उस समय यह कहाँ था ?' 
बस, इतना ही प्रश्‍न हो सकता हे | 
जहाँ वह था, वहींसे उसका आग- 
मन प्रसिद्ध होगा, अन्य स्थानसे 
नहीं । इसलिये 'यह कहाँसे आया ?' 
यह प्रश्‍न निरर्थक ही है । 

सिद्धान्ती-क्या आप श्रुतिको 
उलाहना देते हैं ? 

पूर्व ०-नहीं । 
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किं तर्हि ? 


द्वितीयस्य प्रइनस्यार्थान्तरं 


शोतुमिच्छाम्यत आनर्थक्यं चांद- 
यामि | 

A ही 

एवं तहिं कुत इत्यपादानाथता 

¢ ९ ~ 

न शृह्यते; अपादानाथत्वे हि 

पुनरुक्तता, नान्यार्थत्वे | अस्तु 

तर्हि निमित्तार्थः प्रइनः--कुत 

एतदागात्‌ किन्निमित्तमिहा- 


गमनम्‌ ? इति । 
न निमित्तार्थतापि, प्रतिवचन- 


वैरूप्यात्‌ । आत्मनश्च सर्वस्य जग. 


तोऽग्निविस्फुलिङ्गादिबदुत्पत्तिः 

प्रतिवचने श्रूयते। न हि विस्फु- 
लिङ्गानां बरिद्रवणेऽगिननि मित्तम- 
पादानमेव तु सः। तथा परमात्मा 
विज्ञानमयस्यात्मनोऽपादानल्वेन 
शृयते'अस्मादात्मनः? इत्येत स्मि- 
न्वाक्ये । तस्मात्प्रतिवचनवैलो- 
म्यात्कुत इति प्रनस्य निमित्ता- 
थंता न शक्यते वर्णयितुम्‌ । 


सिद्धान्ती-तो फिर क्या वात है? 

पवं०-में दूसरे प्रश्नका कोई 
और अर्थ सुनना चाहता हूँ, इसी 
लिये इसकी व्यर्थंताकी शङ्का करता 
ूँ। 

एकदेशी-अच्छा, तो फिर 'कुतः” 
इस शब्दकी ['कहाँसे'-इस प्रकार] 
अपादानार्थंता ग्रहण नहीं की जाती; 
क्योंकि अपादानार्थता ग्रहण करने- 
पर ही पुनरुक्तिका दोष होता है, 
कोई अन्य अथं लेनेपर नहीं । अच्छा 
तो, इस प्रश्नको निमित्तार्थक माना 
जाय। अर्थात्‌ 'कुत एतत्‌ आगात्‌’ 
किस निमित्तसे इसका यहाँ आना 
हुआ ? 

सिद्धान्ती-इसकी निमित्तार्थता 
भी नहीं हो सकती, क्योंकि ऐसा 
माननेसे इसका उत्तरसे विरोध 
होगा । उत्तरमें अग्निसे विस्फुलि- 
ङ्गादिके समान आत्मासे ही जगतूकी 
उत्पत्ति सुनी जाती हे । विस्फुलिङ्गो 
( चिनगारियों ) के फेलनेमें अग्नि 
निमित्त नहीं हे, वह तो अपादान 
ही है । इसी प्रकार 'इस आत्मासे? 
इस वाकयमें परमात्मा विज्ञानमय 
आत्माके अपादानरूपसे सुना जाता 
है । अतः उत्तरसे विरोध आनेके 


कारण कुत” इस प्रश्‍नकी निमि- 
तार्थंता वर्णेन नहीं की जा सकती | 
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नन्वपादानपक्षेऽपि पुनरुक्तता- 


दोषः स्थित एवं । 

नेष दोषः,प्रइनाभ्याम्‌ आत्मनि 
क्रियाकारकफलात्मतापोहस्य विव- 
क्षितस्यात्‌ । इह हि विद्याविद्या- 
विषयावुपन्यस्तो । '“्रात्मेत्येवो- 
पामीत” (१ । ४ | ७) आ- 
त्यानपेचाबेत्‌। (१ । ४ । १०) 
“आत्मानमेव लोकप्ुपासीत 
(१।४ । १९) इति विद्या- 
विषयः । तथा अविद्याविषयश्च 
पाङ्क्तं कर्म तत्फलं चाक्षत्रयं 
नापरूपकर्मात्मकमिति । तत्रा- 


बिद्यात्रिपये वक्तव्यं सुक्तम्‌ । 

विद्याविषयस्त्वास्मा केवल | 
स्तो न निर्णीतः । तन्निणेयाय 

ब्रह्म ते ब्रवाणि'( २।१।१ ) 

इति प्रक्रान्तं “ज्ञपयिष्यामि? , 
(२।१।१४५) इति च । अत- 
स्तद्त्रह्म विद्या विषयभूत ज्ञापयि- 
तव्यं याथात्म्यतः । तस्य च | 
याथात्म्यं क्रियाकारकफलमेद- 
शून्यमत्यन्त विशुद्धमद्वैतमित्येत- 


पूर्व ०-कितु अपादान-पक्षको 
स्वीकार करनेपर भी पुन रुक्तताका 
दोष तो खड़ा ही रहता है। 

सिद्धान्ती-यह कोई दोष नहीं 
है; क्योंकि इन प्रश्‍नोंसे आत्मामं 
क्रिपा-कारक-फलात्मताकी निवृत्ति 
प्रतिपादन करनी अभीष्ट हे । यहाँ 
बिद्या और अविद्या दोनोंहीके 
विषयोंका वर्णन किया गया है 
“आत्मा हे-इस प्रकार उपासना 
करे” “आत्माहीको जाना” “आत्म- 
लोककी ही उपासना करे” यह 
विद्याका विषय है। तथा पाडसक्तकर्म 
और उसका फल नामरूप-कर्मात्मक 
अन्तत्रय-यह्‌ अविद्याका विषय 
है। इनमें अविद्याके विषशमें तो 
जो कुछ कहना था वह सब कह 
दिया, विद्याके विषय आत्माका 
तो केवल उल्लेख किया है, उसका 
निर्णय नहीं किया । उसका निर्णय 
करनेके लिये ही “में तुम्हें ब्रह्मका 
उपदेश कछूँगा' इस प्रकार तथा 
ज्ञान कराऊंगा” इस प्रकार प्रक- 
रण उठाया है। अतः विद्याक्रे 
विषयभूत उस ब्रह्मका यथार्थे 
रीतिसे ज्ञान कराना है। उसका 
यथार्थ स्वरूप क्रिया-का रक-फलरूप 
भेदसे रहित, अत्यन्त विशुद्ध और 
अद्वेत है--यह बतलाना अभीष्ट है। 


४५६ 


ISIS ०९.०९ FY 


विवक्षितम्‌ । अतस्तद्नुरूपौ 
प्रच्ावुत्याप्येते श्रृत्या क्वैष तदा- 
भूत! 'कुत एतदागात्‌’ इति । 
तत्र यत्र भवति तदधिकरणं 
यद्भवति तद्धिकतंव्यम्‌ ,तयोश्वा- 
धिकरणाधिकतेब्ययोभेदो दृष्टो 
लोके | तथा यत आगच्छति 
तदपादानं य आगच्छति स कर्ता 
तस्मादन्धो दष्टः | तथा आत्मा 
काप्यभूद्न्यस्मिन्नन्यः कुतश्चिदा 
गादन्यस्मादन्यः केनचि ङ्लिन्नेन 
साधनान्तरेणेत्येचं लोकवत्प्राप्ता 
बुद्धिः । सा प्रतिवचनेन निवतं- 
यितच्येति । नायमात्मा अन्यो- 
ऽन्यत्राभूदन्यो वा अन्यस्मादागतः 


साधनान्तरं वा आरथ्न्य स्ति । कि 
तहि १ स्वात्मन्येवाभूत्‌ “स्त्रम्‌ 
(आत्मानम्‌) अपीतो भवति’ (छा ० 


उ० ६।८। १) “सता सोम्य तदा 
सम्पन्नो भवति” (छा० उ० ६ 


बृहदारण्यकोपनिषद्‌ 


PHAR FR, “७-५० ६७ FR, >>, 


[अध्याय २ 


इसलिये उसके अनुरूप ही श्रुति 
उस समय यह कहाँ था ? और 
यह कहाँसे आया ?'--इन दो 
प्रश्‍नोंको उठाती है । 
उनमें, जहाँ रहता है वह अधि- 
करण होता है और जो रहता है 
वह अधिकतंव्य होता है। लोकमें 
उन अधिकरण और अधिकतेव्योंका 
भेद देखा गया है। इसी प्रकार 
हाँसे आता है वह अपादान होता 
है और जो आता है वह कर्ता उससे 
भिन्न देखा जाता है। इस प्रकार 
आत्मा किसी अन्यमें उससे भिन्न- 
रूपमें था और किसी अन्यस्थानसे 
उससे भिन्न रूपसे ही किसी भिन्न 
साधनान्तरके द्वारा आया है-- 
इस प्रकार लोकवत्‌ ऐसी बुद्धि प्राप्त 
होती है। इसका उत्तर देकर 
निराकरण करना है। [ अर्थात्‌ 
यह बतलाना है कि ] यह आत्मा 
न तो अन्यरूपसे किसी अन्यस्थान- 
में अथवा न यह अन्यरूपसे अन्यके 
पाससे आया है और न आत्मामें 
कोई अन्य साधन ही है। तो फिर 
क्या बात है ?यह अपने स्वरूपमें 
ही था; जैसा कि “स्वात्माको प्राप्त 
हो जाता है”, “हे सोम्य! उस समय 
यह सतूसे सम्पन्न (संयुक्त) हो जाता 
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(८ । १ ) “प्राज्ञेनात्मना सम्प- | हे”, “प्राज्ञात्मासे सम्यक्‌ प्रकारसे 
रिषक्तः' (बृ० उ० ४ | ३। | आलिङ्गित रहता है”, “परमात्मामें 
२१ ) “पर आत्मनि सम्भ्रतिष्ठ ते” | सम्यक्‌ प्रकारसे स्थित हो जाता है” 
( प्र उ० ४ | ७) इत्यादि- | इत्यादि श्रुतियोंसे सिद्ध होता हे । 
श्रृतिभ्यः | अत एवं नान्यो- अतः अन्य आत्मा किसी अन्यके 
ऽन्यस्मादागच्छति । तच्छुत्येब | पाससे नहीं आता । यह बात 'इस 
प्रदर्यते 'अस्मादात्मनः” इति | | आत्मासे' इत्यादि रूपसे श्रुति ही 


आत्मव्यतिरेक्षेण वस्त्वन्तरा- | प्रदर्शित करती है; क्योंकि आत्मासे 
भावात्‌ । | भिन्त वस्तुकी तो सत्ता ही नहीं है। 
नन्वस्ति प्राणाद्या्मच्यति- | पूब॑०-आत्मासे भिन्न प्राणादि ' 
रिक्तं वस्त्वन्तरस्‌ । वस्तुएँ हैं तो ? 
न, प्राणादेस्तत एव निष्पत्तेः । | सिद्धान्ती-नहीं, क्योंकि प्राणादि- 
की निष्पत्ति तो उसीसे होती है । 
तत्कथम्‌ ? पूर्व -सो किस प्रकार ? 
इत्युच्यते, तत्र दृष्टान्तः | सिद्धान्ती-बतलाते हैं, उसमें 
यह दृष्टान्त हे-- 


ग्रात्मासे जगत्की उत्पत्तिमें ऊर्णानाभि और श्रग्नि- 
विस्फुलिङ्गका दृष्टान्त 
SC I he SN 
स यथोणनाभिस्तन्तुनोच्वेद्यथाग्नेः क्षुद्रा विस्फु 
लिङ्गा व्युच्चरन्त्येवसेवास्मादात्मनः सर्वे घ्राणाः सवें 
€ © प्ये 
लोकाः सर्वे देवाः सर्वाणि भूतानि व्युच्चरन्ति तस्यो- 
७ ` 
पनिषत्सत्यस्य सत्यमिति प्राणा वै सत्यं तेषामेष 
सत्यम्‌ ॥ २० ॥ 
जिस प्रकार वह ऊर्णनाभि ( मकड़ा ) तन्तुओंपर ऊपरकी ओर 
जाता है तथा जेसे अग्निसे अनेकों क्षुद्र चिनगारियाँ उड़ती हैं, उसी प्रकार 
इस आत्मासे समस्त प्राण, समस्त लोक, समस्त देवगण और समस्त शुत 
बिविध रूपसे उत्पन्न होते हैं । सत्यका सत्य” यह उस आत्माकी उपनिषद्‌ 
है। प्राण ही सत्य है। उन्हींका यह सत्य है॥ २०॥ 
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स यथा लोक उणनामिः 
ऊणेनाभिलूताकोट एक एव 
प्रसिद्धः सन्स्वात्माप्रविभक्तेन 


तन्तुनोचरेदुदच्छेत्‌ । न चास्ति | 


तस्योहमने स्वतोऽतिरिक्तं कार- | 
| कोई अन्य साधन नहीं हे। तथा 
ह क | जिस प्रकार एकरूप अर्थात्‌ एक ही 
दस; चद्रा अल्पा विस्फुलिङ्गाखुट- 
योऽग्त्यवयवा व्युञ्चरन्ति विविध | 
नाना वोञ्चरन्ति । यथेमो दष्टान्तो | 


कान्तरम्‌। यथा चेकरूपादेकस्मा 


कारकवेदा भावेऽपि प्रवृत्ति दश 
यत, प्राक्प्रवृत्तेश्च॒ स्वभाव 
एकत्वम्‌, एवसेवास्मादात्मनो 
विज्ञानमयस्य प्राबप्रतिबोधाद्य 


स्वरूपं तस्मादित्यथः । सर्व प्राणा 
वागादयः, सर्वे लोका भूरादयः 


सर्वाणि कर्मफलानि, सर्वे देवाः | 


प्राणलोकाधिष्ठातारोउग्न्यादयः, | समस्त भुत अर्थात्‌ ब्रह्मासे लेकर 


सर्वाणि भूतानि ब्रह्मादिश्तम्बप- 


बृहदारण्यकोपनिषद्‌ 


CT NN CY CP 


[ अध्याय २ 


लोकमें जिस प्रकार वह 
नाभि--जो लूताकीट (जाल बनाने- 
वाला कीड़ा) प्रसिद्ध हे वह अकेला 
ही अपनेसे सर्वथा भेद न रखनेवाले 
तन्तुओंद्वार! ऊपरकी ओर जाता 
है; उसके ऊपर जानेमें अपनेसे भिन्न 


अग्निसे क्षुद्र-अल्प विस्फुलिङ्ग-चिन- 
गारियाँ यानी अख्निकण विविध-- 
नानाउड़ते हें। जिस प्रकार ये दोनों 
| दृष्टान्त कारकभेद न होनेपर भी 
| प्रवृत्ति प्रदशित करते हें और प्रवृत्ति- 

से पुर्वं स्वरूपतः एकत्व दिखलाते 
| हैं, इसी प्रकार इस आत्मासे अर्थात्‌ 
बोध होनेसे पूर्वं इस विज्ञानमय 


आत्माका जो स्वरूप हे, उससे 
वागादि समस्त प्राण, भूर्लोकादि 
समस्त लोक यानी सम्पूर्ण कर्मफल 
प्राण और लोकोंके अधिष्ठाता 
अग्ति आदि समस्त देवगण और 


स्तम्बपर्यन्त समस्त प्राणिसमुदाय 


यन्तानि प्राणिजातानि सै एत | [इस आत्मासे] विविधरूपसे उत्पन्न 


आत्मान इत्यस्मिन्पाठ उपाधि- 
सम्पक जनितप्रबुष्यमानिशेषा- 
तमान इत्यर्थः, व्युच्चरन्ति । 


होते हैं जहाँ 'सव एते आत्मान 
ऐसा पाठ है, वहाँ 'उपाधिसंसर्गके 
कारण जिनका विशेष रूप जाना जाता 
है, वे अनेक आत्मा ( जीव ) उत्पन्न 
होते हैं'-ऐपा अर्थ करना चाहिये । 
Sh ERR न 


१. माध्यन्दिन-शाखाकी श्रृतिमें ऐसा पाठ है । 
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यस्मादात्मनः स्थावशजङ्गसं | 


जगदिद्मग्निविस्फूलिज्नवद्व्युच्च- 
रत्यनिशस्‌,यस्मिन्नेव च प्रलीयते 


जलबुढ्बुदवत्‌,यदात्मकं च वतते | 
स्थितिकाले, तस्यास्यात्मनो | 
न्रह्मणः,उपनिषद्‌ ;उपसमीपं निगः 


मयतीस्यभिधायकः शब्द उपनि- | 


पदित्युच्यते, शा्नध्रामाणयादेत- 


च्छब्द्गतो विशेषोऽब्सीयत उप- | 


अग्निसे विस्फुलिङ्गोंके समान 
जिस आत्मासे यह चराचर जगत्‌ 
अहनिश उत्पन्न होता रहता हे और 
जलमें बुलबुलेके समान जिसमें यह 
लीन हो जाता है तथा स्थितिकालमें 
जिस स्वरूपसे यह विद्यमान रहता 
हैं, उपनिषत्‌ है; उप अर्थात्‌ समीप- 
से निगमन करता हे;इसलिये अभि- 
धायक (वाचक) शब्द ही “उपनिषद्‌” 
कहा जाता है, “उपनिषद्‌! झब्दमें 
रहनेवाली यह उपनिगमनकवृ त्व- 


, रूप विशेषता शास्त्रप्रामाण्यसे जानी 


निगभयितुस्वं ना । 
कासाबुपनिषदित्याह-सत्य- | 
स्य सस्यसिति | सा हि सर्वत्र | 
चोपनिषदलो क्िकार्थस्वाद्‌ दुर्वि- 
ज्ञेयार्था,इति तदर्थमाचष्टे-प्राणा 
वे सत्यं तेषामेष सत्यमिति । 


एतस्यैव वाक्यस्य व्याख्यानायो- 
त्तरं ब्राह्मणद्वयं भविष्यति । 
भवतु ताबदुपनिषद्दयाख्याना- 
इयमुपनिषत्‌ योत्तरं ब्राह्मणद्वयम्‌, 
किविषयेति यस्योपानिषदित्युक्तस्‌, 
मीमांस्यते तत्र न जानीमः कि 


जाती है। 

वह्‌ उपनिषद्‌ क्या है, सो श्रुति 
वतलाती हे- सत्यका सत्य” यह वह 
विशेषता है। अलौकिक अर्थवाली 
होनेके कारण उस उपनिषद्का अर्थ 
सवंत्र दुविज्ञेय हे,इसलिये श्रुति उसका 
अथे बतलातो हे-प्राण ही सत्य हैं, 
यह (आत्मा) उनका भी सत्य हे । 
आगेके दो ब्राह्मण इसी वाक्यकी 


| व्याख्या करनेके लिये होंगे । 


पूर्व -आगेके दो ब्राह्मण भले हो 
इस उपनिषदूकी व्याख्या करनेके 
लिये हों, परंतु ऊपर जो यह कहा 
गया हे कि 'यह उसकी उपनिषद्‌ हे 
इसमें हम यह नहीं जानते कि यह 


प्रकृतस्यात्मनोबिज्ञानमयस्यपाणि- उपनिषद्‌ हाथ दबानेसे उठे हुए 


४६० वृहदारण्यकोपनिषद्‌ [ अध्याय २ 
TCD TT CCV CPN UNNI CNT CY २७,८६०; 
पेषणोत्थितस्य संसारिणः शुब्दा- | शब्दादिका भोग करनेवाले प्रकृत 
दिभुज इयमुपनिषदाहो स्विद्संसा-| विज्ञानमय संसारी आत्माकी है 


~ 


रिणः कस्यचित्‌! 
किञ्चातः ? 


| 


यदि संसारिणस्तदा संसार्यव 


~ ~ ७ Cos 
विज्ञेयः,तद्विज्ञानादेव सव्राह्तिः। | 
स एप ब्रह्मशब्दवाच्यस्त द्विधेव 
ब्रह्मविद्येति । अथ असंसारिणः, 
तदा तद्विषया विद्या ब्रह्मविद्या । 
तस्माच्च ब्रह्मविज्ञानास्सवभावा- 
पत्ति; । 
समेतच्छाम्नप्रामाण्याङ्रवि- 
ष्यति । किन्त्वस्मिन्पक्षे “आत्मे-' 


स्येवोपासीत? ( १। ४ । ७ ) | 
“आत्मानमेवावेदहं ब्रह्मा स्मि’'(१। 


४।१४ ) इति परत्रह्मेकत्व प्रति- 
पादिकाः श्रुतयः कुप्येरन्‌, संसा- 
रिणश्चान्यस्यामावे उपदेशानथे- 
क्यात्‌ । यत एवं पण्डितानाम- 


१. आत्मा है- इस प्रकार उपासना करे । 


२. आत्माको ही जाना कि मैं ब्रह्म हूँ । 


अथवा किसी असंसारीकी ? 
सिद्धान्ती-इससे तुम्हारा क्या 
प्रयोजन है ? 


पूव॑ ०-यदि यह उपनिषद्‌ संसारी- 


की है, तब तो संसारी ही विशेष- ' 
' रूपसे ज्ञातव्य हे, उसके विज्ञानसे 


ही सर्वेभावको प्राप्ति हो सकती हे 
वही 'ब्रह्म' शब्दका वाच्य है तथा 
उसकी विद्या ही ब्रह्मविद्या है। और 
यदि वह असंसारीकी है तो असंसारी 
आत्मासे सम्बन्ध रखनेवाली विद्या 
ही ब्रह्मविद्या है, एवं उस ब्रह्म विज्ञान- 
से ही सर्वंभावकी प्राप्ति होती है । 
सिद्धान्ती-यह सब शास्त्रप्रामाण्य- 
से ही सिद्ध होगा कितु इस पक्षमें 


“आत्मेत्येवोपासीत”', “औत्मानमेवा- 


वेदहं ब्रह्मास्मि” इत्यादि परब्रह्मकी 
एकताका प्रतिपादन करनेवाली 
श्रुतियाँ बाधित हो जायँगी; क्योंकि 
ब्रह्मसे भिन्न किसी संसारीकी सत्ता 
न होनेके कारण उसका उपदेश 
निरथंक होगा । इस प्रकार जिसका 
उत्तर नहीं दिया गया है, उस 


जार छकणणण ि—C 
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tO PT तत कोल कील छा उडि 
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प्येतन्महामोहस्थानम्‌ अलुक्तप्रति- 


वचनप्रश्चविषयस्‌; अतो यथा- 
शक्ति बह्मविद्याप्रतिपादकवाक्येपु 
ब्रह्मविजिज्ञासूनां बुद्धिव्युत्पाद- 
नाय विचारयिष्यामः । 

न तावदसंसारी परः, पाणिपे- | 
घणग्रतिबोधिताच्छब्दा दिथुजो5व- 
स्थान्तरविशिष्टादुत्पत्तश्रुते | न | 
प्रशासिताशनायादिवर्जितः परो 
विद्यते, कस्पात्‌ ? यस्मात्‌ ब्रह्म 
ज्ञपयिष्यामि! (२।१। १५) 
इति प्रतिज्ञाय सुप पुरुष पाणिपेपं 
योधयित्वा तं शब्दादिभोत्तृत्य- | 
विशिष्ट दर्शयित्वा तस्यैव स्वप्न 
द्वारेण सुपुप्त्याख्यमवस्थान्तर- | 
घुन्नीय तस्मादेवास्मनः सुपुप्त्य- | 
वस्थावि रिष्टा अमनिविस्फुलिङ्गो- 
णनाभिइषटान्ताभ्याशचुसपत्तिं दश- 
यति श्रुतिः “एवमेवास्मात्‌'” (२ । 
१।२०)इत्यादिना। न चान्यो 


ऐकात्म्यविषयक प्रश्नका विषय 
पण्डितोंके लिये भी अत्यन्त मोहका 
स्थान है, इसलिये ब्रह्मजिज्ञासुओंकी 
बुद्धिको ब्रह्मविद्याका प्रतिपादन करने- 
वाले वाक्योंमें प्रवृत्त करनेके लिये 


| हम यथाशक्ति विचार करेगें ।' 


इनमेंसे असंसारी (शुद्ध आत्मा). 
तो परमात्मा हो नहीं सकता; 
क्योंकि हाथ दबानेसे जगे हुए 


' शब्दादिके भोक्ता एवं सुषुप्तिसंज्ञक 


अवस्थान्तरसे विशिष्ट जीवसे जगत्‌- 
की उत्पत्ति सुनी गयी हे । उससे 
भिन्त क्षुधादि जीवधर्मोसे रहित 
शुद्ध ब्रह्म जगतका शासक नहीं 
है। क्‍यों नहीं है? क्योंकि “में 
तुफे ब्रह्मका ज्ञान कराऊंगा' ऐसी 
प्रतिज्ञा कर हाथ दबानेके द्वारा 
सुषुप्त पुरुषको जगाकर उसे शब्दादि- 
भोक्तत्व-विशिष्ट दिखाकर, उसीकी 
स्वप्नके द्वारा सुषुप्तिसंज्ञक अवस्था- 
न्तर प्रदर्शित कर श्रुति “एवमेवा- 
स्मात्‌” इत्यादि वाकयद्वारा सुषुप्तिः 
अवस्थाविशिष्ट उस आत्मासे हो 
अग्नि-विस्फुलिङ्ग और ऊर्णनाभिके 
दृष्टान्तोंद्रा रा जगतूकी उत्पत्ति दिख- 
लाती है। यहाँ बीचमें जगतूकी 


जगद॒त्पत्तिकारणमन्तराले श्रुतों- | उत्पत्तिका कोई दुसरा कारण सुना 


Rs NM मम ४ पप्या 


_ > ‘= 
१. इससे आगे पहले पूर्वपक्षकी बात 


२. इसी प्रकार इससे । 


कहते हैं । 
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इस्ति, विज्ञानमयस्येव हि प्रक- 
रणस्‌ । समानप्रकरणे च श्रृत्य- 
तरे कोषीतकिनामादित्यादिपुरु- 
वान्प्रस्तुत्य “स होवाच यो वे 
बालाक एतेषां पुरुषाणां कर्ता यस्य 


बृहदारण्यकोपनिषद्‌ 
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वैवत्कम स वै वेदितव्यः?/(झो ० 
उ० ४ । १९ ) इति प्रबुद्धस्येव | 
विज्ञानमयस्य वेदितव्यतां दशे- | 
यति, नार्थान्तरस्य । 
तथा च “आत्मनस्तु कामाय । 
सब प्रियं भवति’ (२। ४ । ५) 
इत्युक्त्वा, य॒ एवात्मा प्रियः 
प्रसिद्धस्तस्येव द्रष्टव्यश्रोत5्य- | 
सन्तव्यनिदिध्यासितव्यतां 
दर्शयति। तथा च विद्योपन्यास- 
काले “आत्मेत्येवोपासीत'! ( १ | 
४। ७ ) '“तदेतत्प्रय! पुत्रात्प्रेयो 
वित्तात!?(१ । ४ । ८ ) “तदा- 
त्मानमेवावेदहं ब्रह्मास्मि” ( १ | 
४ । १० ) इत्येचमादिवाक्ष्या- 
नामानुलोम्यं स्यात्पराभावे 
वक्ष्यति च--“आत्मानं चेद्वि- 
जानीयादयमस्मीति पुरुष; 
(४।४। १२) इति | 


। ध्यासितव्य हे 


[अध्याय २ 


नहीं गया है और यह विज्ञानमयका 
ही प्रकरण है। इसके समान प्रक- 
रणमें ही कौषीतकी-शाखावालोंकी 
एक अन्य श्रुतिमें आदित्यादि-पुरुषों- 
का प्रकरण उठाकर श्रुति “वह 
बोला, हे बालाके ! जो भी इन 
पुरुषोंका कर्ता है और जिसका यह्‌ 
जगद्रूप कर्म हे वही निश्चय ज्ञातव्य 
हे” इस प्रकार जगे हुए विज्ञान- 
मयकी ही ज्ञातव्यता प्रदर्शित करती 


| है, किसी अन्य वस्तुकी नहीं । 


इसी प्रकार “आत्माके लिये ही 


| सब कुछ प्रिय होता है” ऐसा कह- 


कर श्रुति यह दिखाती है कि जो 


| आत्मा प्रियरूपसे प्रसिद्ध हे, वही 


द्रष्टव्य, श्रोतव्य, मन्तव्य और निदि- 
। इस तरह यदि कोई 
विज्ञानमयसे भिन्न ज्ञातव्य न होगा, 
तभी आत्मज्ञानकी व्याख्या करते 


| समय “आत्मा हे-इस प्रकार उपा- 


सना करे” “वह यह आत्मा पुत्रसे 


| प्रिय हे और धनसे भी प्रिय हे” 


तथा “उसने आत्माको ही जाना 
कि में ब्रह्म हुँ” इत्यादि वाक्योंकी 
अनुकुलता हो सकती है। श्रुति 
आगे “यदि पुरुष आत्माको “मैं 
यह हूं” इस प्रकार जान जाय” 
ऐसा कहेगी भी । 
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सबवेदान्तेषु च प्रत्यगात्म- 
वेद्यतेव प्रद्शयतेञहमिति,न बहि- 
वेद्यता शब्दादिवत्प्रदर्श्यते$्सौ 
ब्रह्मेति । तथा कोषीतकिनामेव 
“ न वाचं विजिज्ञासीत वक्तारं 
विद्यात्‌” (की० उ० ३ | ८) 
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इत्यादिना वागादिकरणेर्व्यांदत्त- 
य ९ [oS ७ पि कद 

स्य कतुरेव वेद्तिज्यतां दशयति। 

अवस्थान्तरवि शिष्टोऽसंसारीति 
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समस्त वेदान्तोंमें ब्रह्मकी 'अहम्‌' 


इस खूपसे प्रत्यगात्मभावसे ही 


वेद्यता दिखायी गयी हे, शाब्दादिके 
समान 'यह ब्रह्म है” इस प्रकार 
वहिवेद्यता नहीं दिखायी गयी। 
इसी प्रकार कोषीतकी शाखावालों- 
की श्रुति भी “वाणीको जाननेकी 
इच्छा न करे, बोलनेवालेको जाने” 
इत्यादि वाक्यसे वागादि इन्द्रियोंसे 
भिन्न कर्ताकी ही वेद्यता प्रदर्शित 
करती है । 

यदि कहो कि अवस्थान्तरविशिष्ट 


| होनेपर वह असंसारी हो जाता हे । 


चेत्‌--अथापि स्याद्यो जागरिते 
शुब्दादिशुर्विज्ञानमयः, स एवं 
सुपुघ्ताल्यमवस्थान्तरं गतोऽसंसारी 
परः प्रशासिता अन्यः स्यादिति 
चेन्न, अदष्टत्वात्‌ । न ह्येवंधमंकः | 
पदार्थो दृष्टो ऽन्यत्र वेनाशिकसिद्धा- 
न्तात्‌ । न हि लोके गोस्तिष्ठन्‌ 
गच्छन्वा गौभंबति-शयानस्त्व- 
श्रादिजास्यन्तरमिति | न्यायाच- 
| 


यद्धमको यः पदाथः प्रमाणेनाव- | 


अर्थात्‌ यदि ऐसा मानो कि जाग- 
रित-अवस्थामें जो विज्ञानमय 
शब्दादिका भोक्ता है, वही सुषुप्त- 
संज्ञक अन्य अवस्थामें जानेपर 
उससे भिन्त जगत्‌का शासक असं- 


| सारी हो जाता है, तो यह ठीक 


नहीं, क्योंकि ऐसा देखा नहीं गया । 
वैनाशिक-सिद्धान्तके सिवा और 
कहीं ऐसे धर्मवाला पदार्थ नहीं 
देखा गया। लोकें ऐसा नहीं देखा 
गया कि बेठते या चलते समय तो 
गौ गौ रहे और सोनेपर वह अश्वादि 
कोई अन्य जातिका पशु हो जाय । 
युक्तिसे भी यही सिद्ध होता है कि 
जो पदार्थ प्रमाणद्वारा जिन धर्मो- 


। वाला जाता जाता है, वह अन्य 


अतो भवति, स देशकालावस्था- | 


देश, काल अथवा अवस्थाओंमें भी 


४६४ बृहदारण्यको पानिषद्‌ [ अध्याय २ 
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न्तरेष्वपि तद्धमक एव भवति । | उन्हीं धर्मोवाला रहता है। यदि 
स चेत्तदर्मकत्बं व्यभिचरति,सरव;/ (९ उन वर्मोका त्याग कर दे तो 
प्रमाणव्यवहारो लुप्येत । तथा | न nd 

क हो जाय । इसी प्रकार सांख्यवादी 

च न्यायविदः साङ्ख्यमामास- और मीमांसकादि न्यायवेत्ता भी 

कादयो5संसारिणोभावं युक्ति- | सैकड़ों युक्तियोंसे असंसारी ईश्वरके 
शतैः प्रतिपादयन्ति । | अभावका प्रतिपादन करते हैं । 


| 
संसारिणोऽपि जगहुत्पत्तिस्थिति- यदि कहो कि जगतूकी उत्पत्ति, 
८३ ता व | स्थिति और लयरूप क्रियाके कतृ - | 
इश 00022 3 त्वका ज्ञान न होनेके कारण संसारी 
अयुक्तमिति चेत्‌--पन्महता । जीवको भी जगत्‌का कर्ता मानना 
उचित नहीं है, अर्थात्‌ तुमने जो बड़े 
प्रपञ्चेन स्थापितं भवता, शब्दा- | विस्तारसे यहाँ यह सिद्ध किया है कि 
DS) ~ ~ = | शब्दादिका भोक्ता अवस्थान्तरविसिष्ट 
दिश्वक्संसायवावस्थान्तरविशिष्टों | . _ कर्ता ९ 
संसारी जीव ही जगतूका कर्ता है, 
जगत इह कर्तति-तदसत्‌; यतो | वह ठीक नहीं है; क्योंकि संसारी जीव- 
RIO न ९ में जगत्‌की उत्पत्ति, स्थिति एवं लय- 
जगटदुत्पत्तिस्थितिलयक्रियाकतृत्व- Re 2४ 
| रूप क्रियाके कतृ त्वविज्ञानकी शक्ति- 
विज्ञानशक्तिसाधनाभावःसर्व ल्लोक- के साधनोंका अभाव सभी लोकोंको 
| प्रत्यक्ष है । वह हम-जैसा संसारी 
| जीव इस पृथिवी आदिके यथास्थान 
दादिः संसारी मनसापि चिन्त- , स्थापनपूर्वक विभिन्न प्रकारकी रचना- 
से विशिष्ट एवंमनसे भी अचिन्तनीय 


प्रत्यत्तः संसारिणः । सकथमस्म- 


यितुमशक्यं पृथिव्यादिविन्यास- डि 
MUR SEIU जगतूकी किस प्रकार रचना कर 
विशिष्टं जगन्निमिंनुयात्‌ १ अतो-| सकेता है ? इसलिये ऐसा मानना 

2 उचित नहीं; ऐसी यदि कोई शङ्का 
ञ्युक्तमिति चेन,शास्रात्‌; शास्त्रं | करे तो ठीक नहीं, क्योंकि शाखसे 
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संसारिणः “एवभेवास्मादार्मनः'? | यही सिद्ध होता हे । “इसी प्रकार 

न __ =| इस आत्मासे” इत्यादि शास्त्र 
(> । र । २०) इति Ma संसारीसे ही जगत्‌की उत्पत्ति आदि 
दशयति | तस्मात्सव श्रद्भेयमिति| प्रदशित करता है; इसलिये इस 


| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 


स्याद्यमेकः पत्त; । 

“यः सर्वज्ञः सवित्‌!’ 
असंसारिणो (घु० उ०१ | १। 
जगत्कारणत्वो- ९ ) “योड्शनाया- 
पपादनम्‌ पिपासे''"'”“अत्ये- 
हि” ( ब्‌» उ० ३।७। १) 
“असङ्गो न हि सज्यते” (३। 
९ | २६) “एतस्य वा अक्षरस्य 
प्रासने” (३।८।९ ) “यः 
सर्वेषु शरुतेषु तिष्ठन्‌ ` ` ` ' अन्त- 
याम्यसृतः” (२।७। १५ ) 


“स यस्तान्पुरुषाननिरुद्य 'अत्यक्रा- 


मत्‌” (३ । ९। २६) सवा 
एप महानज आत्मा! (४। 
४ । २२) “एप सेतुबिधरणः,' 
(४। 2) “स्‌वं- 
स्य वशी सयस्येशानः”? (४।४। 


२२) “य आत्मापहतपाप्मा 


विमृत्यु?? (छा० उ० ८। 


७। १ ) “तत्तेजोऽसृजत” (छा० 


ठ०६। २। ३) आत्मा चा 
इदमेक एवाग्र आसीत्‌'' (ऐ० 


सबमें विश्वास रखना चाहिये 
ऐसा यह एक पक्ष हो सकता है। 
“जो सर्वज्ञ ओर सवेवेत्ता हे”, 


“जो क्षुधा-पिपासासे अतीत है”, 
“जो असङ्ग है इसलिये किसीसे 
संयुक्त नहीं होता”, “इस अक्षरके 
ही शासनमें”, “जो समस्त भुतोंमें 

हुनेवाला, अन्तर्यामी और अमृत 
है”, “जो उन पुरुषोंका निरोध 
करके उनसे आगे बढ़ा हुआ हे”, 
“वही यह महान्‌ अजन्मा आत्मा 
हे”, “यह विशेषरूपसे धारण करने- 
वाला सेतु है”, “यह सबको वशमें 
रखनेवाला और सबका शासक 
हे”, “जो निष्पाप और अजर-अमर 
आत्मा हे,” “उसने तेजको रचा”, 
“आरम्भमें यह एक आत्मा ही था”, 


उ० १ । १।१ )“न लिप्यते लोक| “वह लोकदुःखसे लिप्त नहीं होता 
GORI / तिमाल 


१. यहाँतक सिद्धान्तीने संसारी जीवको ही जगतूका कारण माननेवाले पूर्व- 
पक्षको प्रदर्शित किया हैं । इससे आगे असंसारीका जगत्कारणत्व प्रदर्शित किया 


जाता है । 


वृ० उ० ३०— 


४६६ 
दुःखेन बाह्यः” ( क०३० २। 
२। ११) इत्या दिश्रुति शतेभ्यः, 
स्मृतेश्च “आहं सर्वस्य प्रभवो मत्तः | 
सब प्रबतते’? (गीता १०। ८)इति 
-परोऽस्त्यसंसारी श्रुतिस्मृतिन्याः 
येभ्यश्च; स च कारणं जगतः । 
ननु “एवमेवास्मादात्मनः? | 


(२। १ । २०) इति संसारिण 


एवोत्पत्ति दशेयतीत्युक्तम्‌ । 

'न; “य एषोऽन्तहृदय आ- 
काशः” (२। १। १७) इति 
परस्य प्रकृतत्वात्‌" अस्मादात्मनः’? 
इति युक्तः परस्यैव परामशः । | 
“क्बैष तदाभूत्‌” ( २१.। १६) 
इत्यस्य प्रश्नस्य प्रतिवचनर्वेन 
आकाशशब्दवाच्यः पर आत्मोक्तो 
“य एषोऽन्तहेदय आकाशस्त स्मि- 
ब्छेते! ( २। १। १७ ) इति। 
“सता सोम्य तदा सम्पन्नो भवति’? 
( छा० उ० ६ | ८५। १) “अह- 
रहगच्छन्त्य एतं ब्रह्मलोकं न 
बिन्दुन्ति!! (छा० उ० ८ । ३ | 
२) “प्राज्ञनात्मना सम्परिष्वक्तः”! 
(३० उ० ४।३। २१) “पर 
आत्मनि सम्प्रतिष्ठते!” (प्र० उ० 
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क्योंकि उससे बाहर है-”इत्यादि 
सैकड़ों श्रुतियोंसे तथा “में सबका 
उत्पत्तिस्थान हूँ और मुझसे ही सब 
उत्पन्न होता है” इत्यादि स्मृतियोसे 
जीवसे भिन्न असंसारी परमात्मा 
सिद्ध होता है और श्रुति-स्मृति एवं 
युक्तिसे वही जगतूका कारण हे। 

पूर्व०-कितु “इसी प्रकार इस 
आत्मासे” इत्यादि श्रुति तो संसारी 
जीवसे ही जगतुकी उत्पत्ति 
दिखलाती है--ऐसा ऊपर कहा 
जा चुका है। 

सिद्धान्ती-नहीं; “जो यह हृदया- 
न्तर्गृंत आकाश है” इस प्रकार यहाँ 
परब्रह्मका ही प्रकरण होनेके कारण 
“इस आत्मासे” इत्यादि श्रृतिद्वारा 
परन्रह्मका ही परामश मानना 
उचित है। “उस समय यह कहाँ 
था ?' इस प्रकार इस प्रश्नके उत्तर- 
रूपसे “यह जो हृदयके अन्तर्गत 
आकाश है, उसमें यह शयन 
करता है” इस वाक्यद्वारा आकाश- 
शब्दवाच्य आत्मा ही कहा गया 
है। “हे सोम्य! उस समय यह 
सतूसे सम्पन्न रहता हे” “प्रतिदिन 
वहाँ जाती हुई इस ब्रह्मलोकको 
नहीं प्राप्त करती है”, प्राज्ञात्मा- 
से आलिङ्गित”, “पर आत्मामें 
सम्यक्‌ प्रकारसे स्थित होती है” 


ब्राह्मण १ ] 


शाङ्करभाष्याथं 


३६७ 
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४७।७) इत्यादिश्रुतिभ्य आकाश- 
शब्द; पर आत्मेति निश्चीयते; 
“(दहरो ऽस्मिन्नन्तराकाशः'? (छा० 


तस्मिन्नेवारमशब्दप्रयोगाच्च प्रकृत 
एव पर आत्मा । तस्माधुक्तस्‌ 
“एवमेवास्मादात्मनः? इति पर- 


मात्मन एव खुष्टिरिति ! संसारिणः 


सुष्टिस्थितिसंहारज्ञानसामर्थ्या माव॑ 
चावोचाम । 

अत्र च “आस्मेत्येत्रोपासीत”? | 
टतवादिपक्षोद्‌भा- ( १ | ४ | ७) | 


वनम्‌ “आत्मानमेवावेदहं 


ब्रह्लास्मि (१ । ४ । १०) इति 
ब्रह्मविद्या प्रस्तुता । ब्रह्मविषयं च 
्रह्मविज्ञानमिति ग्रह्म ते द 
इति “ब्रह्म ज्ञपयिष्यामि’ इति 
प्रारब्धम्‌ । तत्रेदानीमसंसारि ब्रहम 
जगतः कारणमशनायादयतीतं 
नित्यशुद्रबुद्धमुक्तखमावम्‌।तद्रि- 


परीतश्र संसारी, तस्मादहं ब्रह्माः 


इत्यादि श्रृतियोंसे आकाशशब्दसे 
कहा जानेवाला पर आत्मा ही है-- 
ऐसा निश्चय होता है, तथा “इसमें 


| अन्तराकाश दहर है” इस प्रकार 
उ० ८ ।१। १ ) इति प्रस्तुत्य | 
| शब्दका प्रयोग भी किया गया है 

| इसलिये भी यहाँपर आत्माका ही 


प्रसङ्ग उठाकर उसी अर्थमें आत्मा” 


प्रसङ्ग हे। अतः इसी प्रकार इस 
आत्मासे' इस वाक्यद्वा रा परमात्मा- 
से ही सृष्टि होती है-एऐसा मानता 
ही उचित हे । इसके सिवा .हम 
संसारी जीवमें तो जगतूकी उत्पत्ति, 
स्थिति और संहारके ज्ञानकी शक्ति- 
का अभाव भी बतला चुके हैं । 
ूर्०-यहाँ भी “आत्मा हे-इस 
प्रकार ही उपासना करे”, “आत्मा- 
को ही जाना कि में ब्रह्म हूँ” इस 
प्रकार ब्रह्मविद्याका ही प्रसङ्ग है । 
तथा ब्रह्मविज्ञान ब्रह्मविषयक हो 
होता है, जो कि सिं तुझे ब्रह्मका 
उपदेश करूँ, “तुझे ब्रह्मका बोध 
कराऊंगा' इत्यादि श्रुतियोंसे 
आरम्भ किया है । यहाँ क्षुधादिसे 
रहित, नित्यथुद्धबुद्धसुक्तस्वभाव 
असंसारी ब्रह्म जगतका कारण 
बतलाया गया है। संसारी जीव 
उससे विपरीत स्वभाववाला हे । 
इसलिये वह अपनेको “मैं ब्रह्म हूँ 
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स्मीति न गृह्णीयात्‌ परं हि देवः | इस प्रकार ग्रहण नहीं कर सकता | 


मीशानं निकृष्ट; संसार्यात्मत्वेन 
स्मरन्कथं न दोषभाक्‌ स्यात्‌?तस्मा- 

न्नाहं ब्रह्मास्मीति युक्तम्‌ | तस्मात 
पुष्पोदकाञ्जलिस्तुविनमस्कारबल्यु 

पहारस्वाध्यायाध्ययनयोगादि- 


भिरारिराधयिषेत । आराधनेन 


विदित्वा सर्वेणित ब्रह्म भवति । 
न पुनरसंसारि ब्रह्म संसार्यात्म- | 
त्वेन चिन्तयेदग्निमिव शीतस्वेन 


भला, निम्नकोटिका संसारी जीव 
परम देव ईश्वरको आत्मभावसे 
स्मरण करके किस प्रकार दोषका 
भागी न होगा ? इसलिये भें ब्रह्म 
हूँ" ऐसा मानना उचित नहीं हो 
सकता । अतः पुष्पाञ्जलि, स्तुति 
नमस्कार, बलि, उपहार, जप 
अध्ययन और योगादिके द्वारा उसकी 
आराधना करनेकी इच्छा करे। उसे 
आराधनाके द्वारा जानकर जीव 
सवका शासन करनेवाला ब्रह्म हो 
जाता है। जिस प्रकार अग्निको 
शीतरूपसे तथा आकाशको मूर्तरूप- 
से चिन्तन करना उचित नहीं है, 
उसी प्रकार संसारी जीव असंसारी 


आकाशमिव सूतिमच्चेन । ब्रह्मा- हैक आत्मभावसे चिन्तन नहीं कर 


तमत्तप्रतिपादकपपि शास्रमर्थवादो 
भविष्यति । सर्वतर्कशास्रलोक- | 
न्यायेश्चेवमविरोधः स्यात्‌ । | 
न; मन्त्रन्राह्मणवादेभ्यस्तस्यैव | 
उक्तपक्षनिरासः प्रवेशश्रवणात्‌ । | 
“पुरशक्र'” इति प्रकृत्य “पुरः | 
पुरुष आविशत्‌ (बृ० उ० २ | 
५ । १८) इति “रूपं रूपं प्रति- 
रूपो बभूव तदस्य रूपं प्रतिचत्त- | 


सकता। आत्माको ब्रह्मस्वरूपताका 


प्रतिपादन करनेवाला शास्र भी अर्थ- 
वाद ही होगा। तथा ऐसा माननेपर 


| समस्त युक्ति, शास्र और लौकिक 


न्यायोंसे विरोध नहीं रह सकता । 
सिद्धान्ती -ऐसी बात नहीं है; 


| क्योंकि मन्त्र और ब्राह्मणवाक्योंद्वारा 


उस ( परब्रह्म ) का ही प्रवेश सुना 
गया है। “[ शरीररूप | पुरोंकी 
रचना को” इस प्रकार प्रकरण 
उठाकर “'पुरुषने पुरोमें प्रवेशकिया” ' 
वह रूप-रूपके अनुरूप हो गया 
इसका वह खूप प्रत्यक्ष करनेके लिये 


ब्राह्मण १ | 


णाय'(२। ५ । १९) “सर्वाणि | 
रूपाणि विचित्य धीरो नामानि | 
कृत्वराभिवदन्यदास्ते? इति सवे- 
शाखासु महख्शो मन्त्रवादाः 
सृष्टिकतुरेवासंसारिणः शरीरः 
प्रवेश दर्शयन्ति । तथा ब्राह्मण- 
वादाः--'तत्सृष्ट्या तढेवाबु- 
प्रादिशत्‌’ (तै० उ०३।६। १) 
(स्‌ एतमेव सीमानं विदार्यैतया 
द्वारा प्रापद्यत’? (ऐ० उ० १।३। 
१२) “सेयं देवता" इमास्तिस्रो 
देवता अनेन जीवेनात्मनाछु- 
प्रविश्य” (छा०उ० ६।३। २) 
“एप सवेषु भूतेषु गूढोत्मा न 
प्रकाशते”? (क० उ० १ । 
३ । १२) इत्याद्याः । 
सर्वश्रुतिषु च ब्रह्मण्यात्मशब्द्‌ः 
प्रयोगादू आत्मशब्दस्य च प्रत्य- 
गारमाभिधायकस्वात्‌ “एप सर्वे 
भूतान्तरात्मा' (सु०उ० २। १। 
४) इति च श्रुतेः परमात्म 
व्यतिरेकेण संसारिणोऽमावात्‌- 
“एकमेवा द्विती यम्‌'? (छा० उ० | 


शाङरमाष्यार्थ 


PITH ANT ANTINT NSS “605 LN) 


६।२। १) “त्रहमवेदम्‌” । 
(मु० उ०२।२।१ १) “आस्मै- 
वेदम्‌” (छा० उ०७।२५। | 
२) इत्या दिश्रुतिभ्यो युक्तमेव । 
अहँ ब्रह्मास्मीत्यवधारयितुम्‌ । । 
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हे”, “बह धीर सम्पूर्ण रूपोंकी 
रचनाकर उनके नाम रखकर उच्हीं- 
के द्वारा बोलता रहता हे” इस 


। प्रकार सभी शाखाओंमें सहस्रो 


मन्त्रवाद सृष्टिकर्ता असंसारी ब्रह्मका 
ही शरीरमें प्रवेश होना दिखलाते 
हैँ । इसी प्रकार “उसे रचकर वह 
उसीमें अनुध्रविष्ट हो गया”, “वह 
इस मूर्धसीमाको ही विदीणे कर 
इसीके द्वारा प्रविष्ट हो गया”, 
“उस इस देवताने “इन [ अप्‌, 
तेज और अन्नरूप ] तीन देवताओं- 
में इस जीवरूपसे अनुप्रवेश कर”, 
“ग्रह सम्पूर्ण भ्रुतोंमें छिपा हुआ 
आत्मा प्रकट नहीं होता” इत्यादि 
ब्राह्मणवाद भी हैं। 

इसके सिवा समस्त श्रुतियोंमें 
ब्रह्ममें ही आत्मा' शब्दका प्रयोग 
होने तथा आत्मा” शब्द प्रत्य- 
गात्माका वाचक होते एवं “यह 
समस्त भूतोंका अन्तरात्मा हे” इस 
श्रुतिके अनुसार परमात्मासे भिन्न 
संसारी जीवका अभाव होनेके कारण 
“एक ही अद्वितीय ब्रह्म हे”, यह 
ब्रह्म ही है” “यह आत्मा ही हेर 
इत्यादि श्रतियोंसे “मै ब्रह्म हूँ' ऐसा 
निश्चय करता उचित ही है । 
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यदैवं स्थितः शास्त्रार्थः, तदा 
जीवपरयोरभेदे परमात्मनः संसारि- 
दोषोदूभावनम्‌ त्वस्‌$ तथा च 
सति शञाख्नानथेक्यम्‌, असंसारित्वे 
चोपदेशानथक्यं स्पष्टो दोषः 
प्रास: । यदि तावस्परमास्मा सव- | 
भूतान्तरात्मा सवेशरीरसम्पर्कः 
जनितदुःखान्यनुभवतीति स्पष्टं 
परस्य संसारित्वं ्राप्तम्‌। तथा च 
परस्यासंसारित्वग्रतिपादिकाः श्रु- 
तयः कुप्येरन्‌, स्मृतयश्च, सर्वे च 
न्यायाः। अथ कथञ्चित््राणि- 


श्रीरसम्बन्थजेटुःखेने सम्बध्यत 
इति शक्यं प्रतिपादयितुं परमा- 
त्मनः साध्यपरिहार्याभावादुपदे- 
शानर्थक्यदोषो न शक्यते निवार- 
यितुम्‌ । 


अत्र केचित्परिहारमाचत्तते- 
जीवस्य परमा- परमात्मा न | 

` त्मविकारत्वं भूतेष्वनुप्रविष्टः स्वे- 
स्तूयते न रूपेण; कि तहि ? 


जब इस प्रकार शास्त्रका अभि- 
प्राय निश्चित होता हे तो परमात्मा- 
का संसारी होना सिद्ध होता है; 
ऐसी स्थितिमें शास्त्र व्यर्थ हो जाता 
हैं और यदि जीवको असंसारी 
माना जाय तो उसे उपदेश करना 
व्यर्थं है--ऐसा यह स्पष्ट दोष प्राप्त 
होता हैं। यदि परमात्मा ही समस्त 
जीवोंका अन्तरात्मा है और वही 
समस्त शरीरोंके सम्पर्कंसे होनेवाले 
दुःखोंको अनुभव करता है तो स्पष्ट 
ही परमात्माको संसारित्वकी प्राप्ति 
हो जाती है। ऐसी स्थितिमें पर- 
मात्माके असंसारित्वका प्रतिपादन 
करनेवाली समस्त श्रुतियाँ, स्मृतियाँ 
और युक्तियाँ बाधित हो जाती हैं, 
और यदि किसी प्रकार यह प्रति- 
पादन भी किया जाय कि प्राणियों- 
के शरीरोंके सम्बन्धसे होनेवाले 
दुःखोंसे उसका सम्बन्ध नहीं होता 
तो परमात्माके लिये कोई ग्राह्य या 
त्याज्य न होनेके कारण उपदेशकी 
व्य्थतारूप दोषका निवारण नहीं 
किया जा सकता। 


यहाँ कोई लोग इस दोषका इस 
प्रकार परिहार बतलाते हैं-परमात्मा 
साक्षात्‌ अपने रूपसे भूतोंमें अनु- 
प्रविष्ट नहीं है; तो फिर क्या बात 


ब्राह्मण १ ] 
विकारभात्रमापन्नो विज्ञानात्मत्वं 
प्रतिपेदे । स च विज्ञानात्मा पर- 
स्मादन्योऽनन्यश्च । येनान्यः, तेन 
संसारिस्वसभ्बन्धी,येनानन्यः, तेन 
अहं बअल्लेत्यवधारणाहः । एवं | 


(१ क ~ ~ 
सवंमविर्द्वं भविष्यतीति । 
तत्र विज्ञानात्मनो बिकारपक्षे 


एता गतयः --पृथिवींद्रव्यवदने- 


शाङ्करमाष्यार्थ 
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, हे? वह विकारभावको प्राप्त होकर 
विज्ञानात्मत्वको प्राप्त हुआ है भौर 
वह त्िज्ञानात्मा परमात्मासे भिन्न 
एवंअभिन्न भी हे। चूँकि वह भिन्न 
हे, इसलिये संसारित्वसे सम्बन्ध 
रखनेवाला है और अभिन्न होनेके 


| कारण सिं ब्रह्म हूँ' इस प्रकारके 


निश्रयकी योग्यता रखता है। इस 


। प्रकार माननेसे [श्रति, स्मृति एवं 


न्यायादि] सब अनुकूल रहेंगे। 
तहाँ ( इस सिद्धान्तके अनुसार ) 

विज्ञानात्माको परमात्माका विकार 

माननेके पक्षमें तीन गतियाँ हो 


कदर व्यसमाहारस्य सावयवस्य पर- 
मात्मन एकदेशविपरिणामो 
बिज्ञानातमा घटादिवत्‌ । पूर्व" 
संस्थानावस्थस्य वा परस्यैकदेशो 
विक्रियते केशोपरादियत्‌,सवे | 
वा परः परिणमेत्त्ीरादिवत्‌ । 


तत्र समानजातीयानेकद्रठ्प- 
उक्तपक्षप्रतिषेषः समूहस्य कश्चिद्‌ 


द्रव्यबिशेषो विज्ञानात्मत्वं प्रति- 
पद्चते यदा, तदा समानजातीय- 


सकती हैं-( १) परथिवी ्रव्यके 
समान अनेक द्रव्योंके संघातरूप 
सावयव परमात्माका विज्ञानात्मा 
घटादिकी तरह एकदेशी परिणाम है' 
(२) अथवा अपने पूर्व॑रूपमें स्थित 
परमात्माका एक ही देश केश या 
ऊषरभूमिके समान | विज्ञानात्मः 
रूपसे | विकारको प्राप्त होता है, 
(३) अथवा दुग्धादिके समान सारा 
ही परमात्मा विकारको प्राप्त हो 
जाता हे। 

इन पक्षोंमेंसे यदि [ यह माना 
जाय कि] समान जातिवाले अनेक 
रव्योंके समुदायका कोई द्रव्यविशेष 
ही विज्ञानात्मत्वको प्राप्त होता है तो 
समानजातीय होनेके कारण उन 
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त्वादेकत्वघुपचांरतमेव न तु पर- 
माथतः । तथा च सति सिद्धा- 
न्वविरोधः | 


अथ नित्यायुतसिद्धावयवालु- 
गतोऽब्रयत्री पर आत्मा, तस्य | 
तदवस्थस्यैकदेशो विज्ञानात्मा | 


संसारी--तदापि सर्वावयवाचुगतः नात्मा हे तो उस अवस्थामें भी अव- 


त्वादवयविन एवावयवगतो दोषो 
गुणो वेति, विज्ञानात्मनः संसारि- 
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स्वदोषेण पर एवात्मा सम्बध्यत 
इति, इयमप्यनिष्टा कल्पना । 
क्षीरवत्सवपरिणामपक्षे सवंश्रति- 
स्मृतिकोपः, स चानिष्टः । “नि- 
कलं निष्क्रियं शान्तम्‌’? (इवे० 
उ०६। १९) “दिव्यो द्यमूतः 
पुरुषः सबाह्याभ्यन्तरो ह्यजः’? 
(सु०३० २ । १। २) “ग्राकाश- 
वत्सवेगतश्र नित्यः” “स बा 
एष महानज आत्माजरोऽमरो- 


उम्रत:(चू० उ०४।४ । २४) 
“न जायते म्रियते वा कदाचित्‌?’ 


( गीता २ । २० ) ''अव्यक्तो 
ऽयम्‌*? (गीता २।२७) इत्यादि 


[ अध्याय २ 


( परमात्मा और विज्ञानात्मा) का 
एकत्व उपचारसे ही होया,परमा्थंतः 
नहीं । ऐसा माननेपर सिद्धान्तसे 


| विरोध आवेगा । 


और यदि परमात्मा नित्य अयुत- 
सिद्ध अवयवोंमें अनुगत अवयवी है 


| और उसी रूपमें स्थित हुए उस 


हु 
परमात्माका एकदेश संसारी विज्ञा- 


यवगत गुण या दोष समस्त अवथवों- 
में अनुगत होनेके कारण अवथवीमें 
ही रहेगा; इस प्रकार विज्ञानात्माके 
संसारित्वरूप दोषसे परमात्माका ही 
सम्बन्ध सिद्ध होता है। अतः यह 
कल्पना भो इष्ट नहीं हो सकती । 
दुग्धके समान सम्पूर्ण परमात्माका 
परिणाम माननेके पक्षमें भी समस्त 
श्रृति-स्मृतियोंसे विरोध होता हे और 
यह इष्ट नहीं हे। अतः ये सब पक्ष 
“निष्कल, निष्क्रिय और शान्त हे” 
“पुरुष दिव्य, अमूर्त, बाहर-भीतर 
विद्यमान और अजन्मा हे” “वह 
आकाशके समान सर्वगत और 
नित्य है”, “वह यह महानु अजन्मा 
आत्मा अजर, अमर एवं अमृत है”, 
“बह्‌ न कभी उत्पन्न होता हे और 
न मरता है”, वह “अव्यक्त हे” 
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श्रृतिस्सृतिन्यायविरुद्धा एते सर्वे | इत्यादि श्रुति, स्मृति और युक्तियोंसे 


प्ताः । 
अचलस्य परमात्मन एकदेश- 


पक्षे विज्ञानात्मनः कर्मफलवद्देश- 


विरूद्ध हैं । 

अचल परमात्माके एक देशमें 
विज्ञानात्मा हे-इस पक्षमें विज्ञानात्मा- 
का कर्मफलथुक्त देशमें जाना सम्भव 


संसरणालुपपत्ति:,परस्थ वा संसारि- नहीं है तथा परमात्माको संसारित्व- 


त्वस्‌-इत्युक्तम्‌। परस्यैकदेशोऽग्नि- 


विस्फुलिड्धवत्स्फुटितो विज्ञानात्मा, 
संसरतीति चेत्‌--तथापि परस्या- 
वयवस्फुटनेन क्षतप्राप्तिः, तत्संस- 
रणे च परमात्मनः प्रदेशान्तराव- 
यवड्युहे छिद्रताप्रासिः; अत्रणत्व- 
वाकयविरोधश्च । आत्मावयव- 
भूतस्य विज्ञानात्मनः संसरणे 


परमात्मशुन्पप्रदेशाभावादवय- 


वान्तरनोदनब्यूहनाभ्यां हृदय- 
शूलेनेव परमात्मनो दुःखित्व- 
प्राप्ति: । | 

अग्निविस्फुलिङ्गादिदष्टान्त- | 


| 
| 


| 
| 


श्रुतेन दोष इति चेत्‌ ! | 


की प्राप्ति होती हे-ऐसा ऊपर कहा 
जा चुका है । यदि कहो कि अग्निसे 
चिनगारीके समान परमात्माका 
एक देशरूप विज्ञानात्मा उससे 
अलग होकर आता-जाता है तो भी 
अवयवके फूटकर अलग हो जानेसे 
परमात्मामें क्षतकी प्राप्ति होगी 
तथा उसके जानेपर परमात्माके 
अन्य देशस्थ अवयवसमुदायमें छेद- 
की भी प्राप्ति होगी और इस प्रकार 
परमात्माको निश्छिद्रताका प्रति- 
पादन करनेवाले वाक्यसे विरोध 
होगा । परमात्मासे शून्य देशका 
अभाव होनेके कारण आत्माके अवः 
यवभूत विज्ञानात्माको संसा रित्वकी 
प्राप्ति होनेपर अवयवान्तरके हास 
और वृद्धिके कारण परमात्माको 
हृदयशुलके समान दुःखकी प्राप्त 
होगी । 

पूर्व०-कितु आगकी चिनगारी 
आदि दृष्टान्तोंका वर्णन करने- 
वाली श्रुति होनेके कारण ऐसा 


माननेमें भी कोई दोष नहीं हो 
सकता--यदि ऐसा कहें तो ? 
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न, श्रुतेज्ञापकत्वात्‌; न शास्त्र 
पदार्थानन्यथा कहु प्रवृत्तम्‌। कि | 
| 


तहिं ९ यथाभूतानामज्ञातानां | 


ज्ञापने । | 
किञ्चातः ! | 
श्रुण--अतो यञङ्कवति, यथा- ' 
भूता मूर्तामूर्तादिपदोथधर्मा लोके 
प्रसिद्धाः । तढ्दृष्टान्तोपादानेन | 
तदविरोध्येव वस्त्वन्तरं ज्ञापयितुं 
परवृत्तं शस्त्रं न लोकिकवस्तुविरोध- 
ज्ञापनाय लोकिकमेन इष्टान्तम्ुपा- 
दत्त ! उपादीयमानोऽपि इष्टाम्तो- 
ऽनर्थकः स्पाद्वाष्टान्तिकासङ्ग ते; । 
न ह्यग्निः शीत आदित्यो न | 
तपतीति वा इष्टान्तशतेनापि प्रति- 
पादयितुं शक्यम्‌, प्रमाणान्तरे- | 
णान्यथाधिगतस्वाद्वस्तुनः । न 
च प्रमाणं प्रमाणान्तरेण विरुध्यते, 
प्रमाणान्तराविषयमेव हि प्रमाणा- 


सिद्धान्ती-ऐसी बात नहीं है; 


क्योंकि श्रुति तो केवल ज्ञान ही 


करानेवाली है। शाख्नकी प्रवृत्ति 
पदार्थोको अन्यथा करनेके लिये 
नहीं है। तो फिर किस लिये है? 
यथाभूत अज्ञात पदार्थोको ज्ञात 
करानेके लिये । 


पूव॑०-इससे कया होता हे ? 


सिद्धान्ती-इससे जो होता हे, 
सो सुनो । लोकमें वास्तविक ही 
मूर्तं और अमूर्तादिरूप पदार्थ-धर्म 
प्रसिद्ध हैं । उन्हें दृष्टान्तरूपसे ग्रहण 
कर शास्त्र उनसे अविरोधी एक 
अन्य वस्तुको बतलानेके लिये प्रवृत्त 
होता है। वह्‌ लौकिक वस्तुओंका 
विरोध सूचित करनेके लिये लौकिक 
दृष्टान्तोको ही ग्रहण करता हो- 
ऐसी बात नहीं हे। ऐसा दृष्टान्त 
तो दार््टान्तिकसे असंगत होनेके 
कारण ग्रहण किये जानेपर भी 
व्यर्थं ही होगा । अग्नि शीतल 
होता है, अथवा सूर्य नहीं तपता- 
यह बात सेकड़ों दृष्टान्तोसे भी 
प्रतिपादित नहीं हो सकती; क्योंकि 
अन्य प्रमाणसे तो वह वस्तु दूसरे 
प्रकारकी जानी जाती हे। एक 


प्रमाणका दूसरे प्रमाणसे विरोध 
नहीं होता । जो वस्तु एक 
प्रमाणसे नहीं जानी जाती उसीको 
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न्तरं ज्ञापयति। न च लौकिक- | 
पदपदार्थाश्रयणव्यतिरेकेणागमेन 
शक्यमज्ञातं वस्त्वन्तरमवग- 
मयितुम्‌ । तस्मात््रसिद्धन्यायमचु- 
सरता. न शक्या परमात्मनः 
सावयवांशांशिस्वकल्पना परमा- 
थेत! प्रतिपादयितुम्‌ । 

“चुद्रा विस्फुलिङ्गाः” (१० | 


३० २ । १ । २०) “ममैवांशः 
(गीता १७।७) इति च श्रूयते 
स्मर्यते चेति चेन्न, एकत्वप्रत्य- 


यार्थपरत्वात्‌ । अग्नेहिं विस्फु- 


लिङ्गोऽग्निरेव इत्येकत्वप्रत्ययाहों- 
ष्टो लोके; तथा चांशोंऽशिने- 
१० 7 ८ 
कत्वप्रत्ययाह;; तत्रैवं सति 
विज्ञानात्मनः परमात्मविकारांश- 
त्ववाचका! शब्दा! परमात्मैक्रस्व- 
प्रत्ययाधित्सवः । 
उपक्रमोपसंहाराभ्यां च 


दुसरा प्रमाण बतलाता हे। तथा 
लौकिक पद और पदार्थोका आश्रय 
लिये बिना शाख्नके द्वारा किसी 
अज्ञात वस्त्वन्तरको नहीं जाना जा 
सकता । अतः इस प्रसिद्ध न्यायका. 
अनुसरण करनेवाले पुरुषके द्वारा 
परमात्माके सावयवत्व और [जीव- 
के साथ उसके ] अंशांशित्वकी 
कल्पनाका परमार्थतः प्रतिपादन 
नहीं किया जा सकता । 

यदि कहो कि “क्षुद्र विस्फु- 
लिङ्ग” और “मेरा ही अंश है' 
इस प्रकार श्रुति और स्मृति भी 
कहती हैं तो ऐसा कहता ठीक 
नहीं; क्योंकि वे तो | जीवात्मा 
और परमात्माके ] एकत्वकी प्रती- 
तिके लिये हैं। अग्तिकी चिनगारी 
अग्नि ही होती है, इसलिये लोकमें 
वह अग्निके साथ एकत्व-प्रतीतिके 
योग्य देखा गया है। इसी प्रकार 
अंशीके साथ अंश भी एकत्व-प्रती- 
तिके योग्य है ।' अतः ऐसी स्थिति- 
में विज्ञानात्माको परमात्माका 


| विकार या अंश बतलानेवाले शब्द 


परमात्माके साथ उसके एकत्वकी 
प्रतीति कराना चाहते हैं । 

उपक्रम और उपसंहारसे भी यही 
बात सिद्ध होती है। सभी उप- 
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सर्वासु द्युपनिषत्सु पूर्वमेकत्वं निषदोंमें पहले उनके एकत्वकी 
प्रतिज्ञाय, दष्टान्तेहेतुभिश्र परमा- | अतिज्ञा कर हेतु ओर टट्टान्तोंके 
Br 3 द्वारा जगतूको परमात्माका विकार 
समनो विकारांशादित्वं जगतः | ˆ § 
हू र . _ | या अंशादि बतलाकर फिर उनके 
ग्रातपाद्य, पुनरकत्वसुपसंहरांत; एकत्वका उपसंहार किया हे, जेसे 
तद्यथेहैव तावत्‌ “इदं सवं यद्य- | कि यहां भी पहले “यह जो 
मात्मा” (२। ४ | ६) इति | कुछ है, सब आत्मा हे” ऐसी 
प्रतिज्ञाय, उत्पत्तिस्थितिलयहेतु- | "ताकेर उत्पत्ति, स्थिति, हा 

पन या बतीत | हेतु और दृष्टान्तोके द्वारा उनके 
इष्टान्तविकारविका रित्वाद्यकत्य- | एकत्वज्ञानके हेतुभूत विकार और 
प्रत्ययहेतून्प्रतिपाद्य “अनन्तरम- | विकारित्वादिका प्रतिपादन कर 
बाह्यम्‌” (२।५। १९) “अय- | “अन्तरबाह्यशुन्य है”,“यह आत्मा 
मात्मा अहम” (२। ५ | १९) | ब्रह्म है” इस प्रकार उपसंहार किया 
इत्युपसंहरिष्यति | तस्मादुपक्रमो- जायगा। अतः उपक्रम और उपसंहार- 
पसंहाराभ्यामयमथो निश्चीयते | के हारा यह तात्पर्य निश्चित होता 
परमात्मैकस्वप्रत्यद्रढिम्न | हे कि जगत्‌की उत्पत्ति, स्थिति और 
क क .. | लयका प्रतिपादन करनेवाले वाक्य 
उप्पा्तस्थितिलयप्रतिपादकानि | परमात्माके साथ उसके एकत्वज्ञान- 
चाक्यानीति । , की चढता करानेके लिये हैं । 
अन्यथा वाक्य भेद प्रस डाच -- | यदि ऐसा न माना जायगा तो 
| चिजा लास्ट, | वाक्यभेदका प्रसङ्ग उपस्थित होगा। 
स्वोपनिषत्सु हि विज्ञानात्मनः सभी उपनिषदोंमें परमात्माके साथ 
परमात्मनेकत्वप्रत्ययो विधीयत | विज्ञानात्माके एकत्वज्ञानका विधान 
= | किया गया हे, इस विषयमें सभी 
इत्य विप्रतिपत्तिः सर्वेषामुपनिपद्ठा- उपनिषक्षेत्ताओंकी एक राय है 
| किसीका मतभेद नहीं है। उत्पत्त्यादि 
वाक्योंकी भी उस विधिके साथ एक- 
वाक्यता सम्भव होनेपर उन्हें भिन्न 


दिनाम्‌ । तद्विध्येकताक्ययोगे च 


सम्भवत्युत्पत्त्यादित्राक्यानां वा- 


0 
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क्यान्तरत्वकरुपनायां न प्रमाण- 
मस्ति; फलान्तरं च कल्पयितव्यं 
स्यात्‌; तस्मादुत्पच्यादिश्रुतय 
स्मेकत्वप्रतिपादनपराः । 
अत्र च सम्प्रदायविद आ- 


ख्यायिकां सम्प्रचन्तते- कश्रि- 


स्किल राजपुत्रो जातमात्र एव | 


मातापितृभ्यामपविद्धो व्याधगृहे 


शाङ्करमाष्यार्थ 
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अर्थका प्रतिपादन करनेवाला 
माननेमें कोई प्रमाण नहीं है । इसके 
सिवा [उन्हें अन्यार्थपरक माननेपर] 
उनके फलान्तरकी भी कल्पना 
करनी पड़ेगी। अतः उत्पत्त्यादि 
श्रुतियाँ आत्माका एकत्व प्रतिपादन 
करनेवाली ही हैं । 


इस विषयमें सम्प्रदायवेत्ता 
(श्रीद्रविडाचार्य) यह आख्यायिका 
कहते हैं-कोई राजपुत्र जन्म होते 
ही माता-पिताद्वारा त्याग दिया 
जानेके कारण व्याधके घरमें पाला- 
पोसा गया । वह अपनी कुलीनता- 


संवर्धितः, सोडयुष्य वंश्यताप्- | को न जाननेके कारण अपनेको 


जानन्वयाधजातिभ्रत्ययो व्याध- 


Les १००३ € | 
जातिकर्माण्येवानुबतते; न राजा- | 


स्मीति राजजातिकर्मा ण्यनुवर्तते। | 
यदा पुनः कश्चित्परमकारुणिको 
राजपुत्रस्य राजश्रीप्राप्तियोग्यतां 


जानन्नप्नुष्य पुत्रतां बोधयति-'न 


त्वं व्याधोञ्मुध्य राज्ञः पुत्र-कथ- | 
| इस प्रकार वोध कराये जातेपर वह 


खविद्व्याघशृहमचुप्रवि्/ इति 
स एवं बोधितस्त्यक्त्वा व्याधजाति- 


| व्याधजातिका ही मानकर व्याध- 


जातिके कर्मोका ही अनुवर्तन करता 
था, 'में राजा हूँ' ऐसा मानकर 
राजोचित कर्म नहीं करता था। 
जब कोई अत्यन्त कृपालु पुरुष, जो 


| राजपुत्रकी राजश्री प्राप्त करनेकी 


योग्यता जानता है, उसे उसकी राज- 
पुत्रताका बोध करा देता है और यह 
बतला देता है कि 'तू व्याध नहीं हे, 
अमुक राजाका पुत्र है, कित्ती प्रकार 
इस व्याधके घरमें आ गया है' तो 


व्याधजातिके प्रत्ययसे होनेवाले 
कर्मोको छोड़कर 'में राजा हूँ' ऐसा 
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प्रत्ययकर्माणि पिवृपैतामहीमा- | 
तते | 

त्मनः पदवीमचुवतते राजाहम- 

स्मीति । 

तथा किलायं परस्माद पिविस्फु- 
लिङ्गादित्रत्तज्ञातिरेव विभक्त इह 
देहेर्द्रियादिगहने परतरिष्टोऽसंसारी | 
¢ ~ ७ १५ तंते । 
सन्‌ देहेन्द्रियादिसंसारधममनुवतंते 
'देहेन्द्रियसद्वातो5स्मि कृशः | 
स्थूलः सुखी दुःखी! इति परमा- 
त्मतामजानन्नात्सनः। न त्वभेत- | 
दात्मकः परमेव ब्रह्मास्यसंसारीति 
प्रतिबोधित आचार्येण हित्वेषणा- 
त्रयानुवृत्ति ब्रह्मैवास्मीति प्रति- 
पद्मते । अत्र राजपुत्रस्य राजप्रत्य-। 
दढीमवति- 


बृहदारण्यकोपनिषद्‌ 
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यवदून्नह्मप्रत्ययों 
विस्फुलिङ्गवदेव त्वं परस्माद्‌ 
ब्रह्मणो भ्रष्ट इत्युक्त विस्फुलिङ्ग- 
स्य प्रागरने भ्रंशाददग्न्येकत्य- 
दशनांत्‌ । 


तस्मादेकत्वप्रत्ययदाद्याय न्‍ 


णैमणिलो हाग्नि विस्फुलिङ्गष्टान्ताः, 


[ अध्याय २ 
मानकर अपने बाप-दादोंके मागेका 


अनुसरण करने लगता है। 


इसी प्रकार अग्निको चिन- 
गारियोंके समान परमात्मासे विभक्त 
यह उसी ( परमात्मा ) की जातिः - 
वाला विज्ञानात्मा यहाँ देह एवं 
इन्द्रियादि गहनवनमें प्रविष्ठ होनेपर 
असंसारी होकर भी अपनी पर- 
मात्मस्वरूपताको न जाननेके 
कारण भें देहेन्द्रियादिका संघात 
तथा कुश, स्थूल एवं सुखी या दुखी 
हँ ऐसा मानकर देह एवं इन्द्रियादि 
सांसारिक धर्मोका अनुवर्तन करता 
हे । कितु 'तू देहेन्द्रियादिरूप नहीं 


| है, अपि तु असंसारी ब्रह्म ही है 


इस प्रकार आचायंद्वारा बोध कराये 
जानेपर यह एषणात्रयकी अनुवृत्ति- 
को छोड़कर 'में ब्रह्मा ही हूँ? ऐसा 
जान लेता है। तथा यहाँ ऐसा 
कहनेपर कि “तु अग्निसे विस्फुलिङ्ग- 
के समान परब्रह्मसे ही च्युत हुआ 
है! राजपुत्रके राजप्रत्ययके समान 
उसका ब्रह्मप्रत्यय दृढ़ हो जाता है, 
क्योंकि अग्निसे च्युत होनेसे पूर्व 
विस्फुलिङ्गकी अग्निके साथ एकता 
देखी गयी हे। 
अतः सुवर्ण, मणि, लोह 
एवं अग्नि-विस्फुलिङ्गादि दृष्टान्त 
एकत्वज्ञानकी दढ्ताके लिये हैं, 
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नोत्पर्यादिभेदप्रतिपादनपराः । 
०७ ध च ~ 

सैन्धवघनवस्पज्ञप्त्येकरसनिरन्तर्या- 
वधारणात्‌ “एकपैवालुद्रष्टव्यम्‌! 
(७। ४ । २०) इति च | यदि 
च ब्रह्मणशचित्रपटनद्वृक्सशुद्रादि- 
वञ्चोत्पर्याद्यनेकधर्स विचित्रता वि- 


जिग्राहयिषिता, एकरसं सेन्धव- 


चनवद्नन्तरमवाह्ममिति नोप- 
समहरिष्यत्‌, “एकेवाचुद्रष्टव्यच्‌ 
इति च न प्रांयोक्ष्णत- “य इह । 
नानेव पश्यति’ (४ । ४ । १९) 


~~ 


इति निन्दावचनं च । तस्मादेक- 
ङूपैकरवप्रत्ययदाढर्यायेव 
तेपूरपत्तिस्थितिलयादिकल्पना, | 


न. तस््रस्ययकरणाय । 

न च निरवयवस्य परमात्मनो- 
ऽसंसारिणः संसार्येकदेशकन्पना 
न्याय्या,स्वतोऽदेशत्वास्परमार्म- | 
नः । अदेशस्य परस्य एकदेशः ! 
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उत्पत्ति आदिका भेद प्रदर्शित 
करनेके लिये नहीं हैं। तथा “उसे 
एकरूप ही देखना चाहिये” इस 
श्रुतिसे नमकके डलेके समान उसे 
ज्ञानरूप एकरससे निरन्तर परिपूर्ण 
भी निश्चय किया गया हैं। यदि 
चित्रपट अथवा वृक्ष या समुद्रादिके 
समान उत्पत्ति आदि अनेक धर्मोके 
कारण ब्रह्मकी विचित्रताका ही 
ग्रहण करना अभीष्ट होता तो वह 
नमकके डलेके समान एकरस एवं 
अन्तरबाह्यशून्य है” इस प्रकार 
उपसंहार न किया जाता तथा उसे 
“एकरूप ही देखना चाहिये” ऐसे 
आदेशका और “जो इसे नाचावत्‌ 
देखता है [ वह मृत्युसे मृत्युको प्राप्त 
होता हे |” ऐसे निन्दासूचक वचन- 
का भी प्रयोग न होता। अतः 
समस्त वेदान्तोंमें जो उत्पत्ति, स्थिति 
एवं लय आदिकी कल्पना है, वह ब्रह्म॑ 
की एकरूपताके ज्ञानकी दृढ़ताके 


| लिये ही हैं, उन ( उत्पत्त्यादि ) की 
| प्रतीति करावेके लिये नहीं है । 


इसके सिवा निरवयव और 
असंसारी परमात्माक संसारीरूप एक 


देशकी कल्पना करता युक्तियुक्त भी 
नहीं है, क्योंकि स्वयं परमात्मामें तो 
देश है नहीं । देशहीन परमात्माके 


छ८० 


संसारित्वकल्पनायां पर एव संसा- 
रीति कल्पितं भवेत्‌ | अथ परो- 
पाधिकृत एकदेशःपरस्य,घटकर- 
काद्याकाशवत्‌; न तदा तत्र 
विवेकिनां परमात्मैकदेशः एथ- 

कसंव्यवहारभागिति 


रुत्पद्यते । 


[oS 


चरिता बुद्धिद्ष्टेति चेत्‌ ? 
न; अविवेकिनां मिथ्याबुद्धि- 


त्वात्‌, विवेकिनां च संव्यवहार- | 


मात्रालम्बनार्थेत्वात्‌-यथा कृष्णो 
रक्तश्राकाश इति विवेकिनामपि 
कदाचित्कृष्णता रक्तता च 
काशस्य संव्यवहारमात्रालम्ब- 
नाथेत्वं प्रतिपद्यत इति, न परमा- 
थतः कृष्णो रक्तो वा आकाशो 
भवितुमहति । अतो न पण्डितै- 


बृहदारण्यकोपनिषद्‌ 
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बुद्धि- | 


अविवेकिनां विवेकिनां चोप- | 


[अध्याय २ 


एकदेझमें संसा रित्वकी कल्पना करने- 
में परमात्मा ही संसारी हे' ऐसी 
कल्पना हो जायगी और यदि ऐसा 
माना जाय कि घटाकाश और कर- 
काकाशादिके समान किसी अन्य 
उपाधिके कारण विज्ञानात्मा परमा- 
| त्माका एकदेश है तो उसमें विवेकी 
पुरुषोंको ऐसी बुद्धि उत्पन्न नहीं हो 
सकती कि परमात्माका एकदेश 
| पृथक्‌ व्यवहार करनेमें समथ है । 


पूर्व ०-कितु [ में कर्ता हूँ | ऐसी 
| गौणी बुद्धि तो अविवेकियों और 
| विवेकियोंको भी होती देखी गयी हे? 

सिद्धान्ती-नहीं, क्योंकि अवि- 
वेकियोंकी तो वह बुद्धि मिथ्या होती 
है और विवेकियोंकी सम्यक्‌ प्रका रसे 
व्यवहारको आलम्बन करनेके लिये; 
जिस प्रकार कि [ अविवेकियोंके 
समान ] विवेकियोंकी दष्टिमें भी 
कभी-कभी “आकाश काला अथवा 
लाल है! इस प्रकार आकाशकी 
कृष्णता अथवा लाली व्यवहारमात्रके 
आलम्बनाथंत्वको प्राप्त हो जाती है, 
किलु वस्तुतः आकाश काला या 
लाल नहीं हो सकता। अतः विद्वानों- 


१. वस्तुतः जीव अपरिच्छिन्न ब्रह्ममात्र है, इसलिये इस परिच्छिन्न बुद्धिको 


गोणी बतलाया गया है। 


~ 
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रहमस्वरूपप्रतिपत्तिविषयेब्रह्मणों- 

ऽशांश्येकदे शैकदे शिविकारविका- 
रित्वकल्पना कार्या, सर्वकरप- 

नापनयनार्थसारपरत्वास्सवोपनि- 
पदास । 

अतो हित्वा सर्वकरपनामाका- 

शस्ये निविशेषता प्रतिपत्तव्या- | 
““्ाकाशवत्सर्वगतश्च नित्यः” 

“न लिप्यते लोकदुःखेन बाह्यः? 
(क० उ० २ | २। ११ ) इत्या- 

दिश्रुतिशतेभ्यः; नात्मानं बह्म- | 
विलक्षणं कल्पयेत्‌ू--उष्णात्मक 


इवाओ्ो शीतैकदेशम्‌ ,प्रकाशात्मके | 
वा सवितरि तमएकदेशम्‌-सवं- 
करपनापनयना्थंसारपरस्वारसो- | 
पनिषदास्‌। तस्मान्नामरूपोपाधि- | 
निमित्ता एव य्ात्मन्यसंसार- 

धर्मिणि सर्वे व्यवहाराः; “रूपं | 
रूपं प्रतिरूपो वभूव’, ( क०उ० 

२।२। ९-१०)““सर्वाणि रूपाणि 
विचित्य धीरो नामानि कृस्वा- | 


वृ० उ० ३१ 
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को ब्रह्मस्वरूपके ज्ञानके विषयमें 
ब्रह्मके अंशांशी, एकदेश-एकदेशी 
अथवा विकार-विकारित्वादिकी 
कल्पना नहीं करनी चाहिये; क्योंकि 
सारी उपनिषदोंका तात्पर्यं समस्त 
कल्पनाओंकी निवृत्तिरूप मुख्य 
प्रयोजनमें ही हे । 

इसलिये सारी कल्पनाओंको 
छोड़कर “ब्रह्म आकाशके समान 
सवंगत और नित्य हे” “वह लोक- 
दुःखसे लिप्त नहीं होता; क्योंकि 
उससे बाह्य हे” इत्यादि सेकड़ों 
श्रुतियोंके अनुसार आकाशके समान 
उसकी निदिशेषताका ही अनुभव 
करना चाहिये, उष्णस्वरूप अग्निमें 
एक शीतल देशके समान तथा 
प्रकाशस्वरूप सूर्यमें एक अन्धकार- 
मय देशके समान ब्रह्मसे भिन्न 
आत्माकी कल्पना न करे; क्योंकि 
सब उपनिषदोंका तात्पर्यं समस्त 
कल्पनाओंकी निवृत्तिरूप मुख्य 
प्रयोजनमें ही है। अतः असंसार- 
धर्मी आत्मामें सारे व्यवहार 
नाम एवं रूपकृत उपाधिके कारण 
ही हैं, जैसा कि “वह रूप-रूपके 
अनुरूप हो गया हे” “धीर पुरुष 
समस्त रूपोंकी रचना कर उनके 
नाम रखकर उनके द्वारा बोलता 


=, 


क. 
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भिचदन्य दास्ते'”ईत्येवमादिमन्त्र- 
वर्णेभ्यः । 

न स्वत आत्मनः संसारित्वम्‌, 
अलक्तकाद्युपाधिसंयोगजनितर- 
क्तरफटिकादियुद्धिवद्आन्तभेव,न 
परमार्थतः । “ष्यायतीव लेलाय- 


बृहदारण्यकोपनिषद्‌ 
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तीव? (बृ० उ०४। ३ । ७) 
“न बर्धते कर्मणा नो 
कनीयान्‌”? ( ४। ४। २३) 
“न लिप्यते कर्मणा पापकेन'” 
(४। ४। २३) “समं सर्वषु 
भूतेषु तिष्ठन्तम्‌’ (गीता १३। 
२७) “शुनि चैव श्वपाके च” 
(गीता ५। १८) इत्यादिश्रुतिः 
र 
रितेव । अत एकदेशो विकारः 
शक्तियां विज्ञानात्मा अन्यो वेति 
विकल्पयितुं निरवयवत्वाभ्युपगमे 
विशेषतों न शक्यते। अंशादि- 
श्रुतिस्मृतिवादाबैकत्वार्था:, न तु 
भेदप्रतिपादकाः, विव ज्षितार्थेक- 
वाक्ण्योगात्‌-इत्यवोचाम । 
सर्वोपनिषदां परमास्मैकस्व- 
उपनिषस्प्रामा- ज्ञापनपरत्वे ञ्रथ 
प्यमीमांस किमथ तस्प्रति- 
कूलोऽथों विज्ञानात्मभेदः परि- 


[ अध्याय २ 


रहता है” इत्यादि मन्त्रवणोसे सिद्ध 
होता है। 

आत्माका संसारित्व स्वतः नहीं 
है, अपितु लाक्षा आदि उपाधिके 
संयोगसे होनेवाली “स्फटिक लाल 
है! इत्यादि बुद्धिके समान श्रान्ति- 
जनित ही है, परमार्थतः नहीं । 
“मानो ध्यान करता है, मानो 
अधिक चलता है”, “यह कमंसे न 
बढ़ता है, न छोटा होता हे” “यह 
पापकर्मसे लिप्त नहीं होता” “समस्त 
भूतोंमें समानरूपसे स्थित”, “कुत्ते 
और चाण्डालमें” इत्यादि श्रुति, 
स्मृति और युक्तियोंसे परमात्माका 
असंसारित्व ही सिद्ध होता हैं। 
अतः विद्येषत: आत्माका निरव- 
यवत्व स्वीकार करनेपर ऐसा 
विकल्प नहीं किया जा सकता कि 
विज्ञानात्मा परमात्माका एकदेश, 
विकार, शक्ति अथवा और कुछ 
हे । उसके अंशादि होनेका प्रतिः 
पादन करनेवाले श्रुतिस्मृतिवाद भी 
आत्माके एकत्वक ही लिये हैं 
भेदका प्रतिपादन करनेवाले नहीं 
हैं, क्योंकि उपनिषदोंके विवक्षित 
अर्थकी एकवाक्यता होनी चाहिये- 
ऐसा हम पहले कह चुके हैं । 

समस्त उपनिषदोंका तात्पय॑ 

परमात्माके एकत्वमें है, फिर विज्ञा- 
नात्माके भेदरूप उससे प्रतिकूल 
विषयकी कल्पना किस लिये की जाती 


| 
| 


` सारिण एव परमात्मन एकत्वे 


अनेकक्रियाकारकफलभोक्तुकर्त्रा- | 


कथमिष्टफलासु क्रियासु प्रवत- 


ब्राह्मण १ ] 
क्रप्यत इति १ कमकाण्डप्रामा- 
ण्यविरोधपरिहारायेत्येके; कर्म- | 
प्रतिपादकानि हि वाक्यानि | 


श्रयाणि,विज्ञानात्मभेदाभावे हयसं- 


येयुः अनिष्टफलाभ्यो वा क्रिया- 
भ्यो निवतयेयुः? कस्य वा बद्धस्य 
मोत्षायोपनिषदारभ्येत ? अपि | 


च परमास्मेक़स्ववादिपक्षे कथं 


शाङ्करभाष्याथं 
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है ? इसपर किन्ही (मीमांसकों) का 
तो कहना है कि यह कल्पता कर्म- 
काण्डके प्रामाण्यसे प्रतीत होनेवाले 


। बिरोधका परिहार करमेके लिये हे, 


क्योंकि कमका प्रतिपादन करनेवाले 
वाक्य अनेकों क्रिया, कारक, फल, 
भोक्ता और कर्ताओंको आश्रय 
करनेवाले हैं, विज्ञानात्माका भेद 
न होनेपर असंसारी परमात्माका 
एकत्व रहते हुए वे किस प्रकार 


| लोगोंको इष्टफलोंवाली क्रियाओंमें 


प्रवृत्त अथवा अनिष्ट फलोंवाली 
क्रियाओंसे निवृत्त कर सकेंगे । त "प 
किस बद्ध जीवकी मुक्तिके ® 

उपनिषदुका आरम्भ किया दल व 
इसके सिवा परमात्माका एकत्व 
प्रतिपादन करनेवालोंके मतमें 
किसीको परमात्माके एकत्वका 


| उपदेश भी क्यों दिया जायगा ओर 


परमासमैकरस्वोपदेशः ? कथं वा | 
तदुपदेशग्रहणफलम्‌ ? बद्धस्य हि | 
अन्धनाञ्ञायोपदेशस्तदभाव उप- | 
निषच्डास्त्रं निर्विषय सेव । 


एवं तहिं उपनिषद्वादिपत्तस्य 


किस प्रकार उसके उपदेशाग्रहणका 
फल होगा ? क्योंकि बद्ध जीवके 
बन्धनका” नाश करनेके लिये ही 
इसका उपदेश किया जाता है,बन्धन 
न होनेपर तो उपनिषच्छास्चका 
कोई विषय ही नहीं रहता । 
पूर्व०-ऐसी स्थितिमें तो उप- 
निषदुवादी पक्षके शङ्का-समाधानका 


कर्सकाण्डवा दिपक्षेण चोद्यप रिहार- मार्ग कमंकाण्डवादी पक्षके समान ही 
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योः समानः पन्थाः येन भेदा- 
भावे कर्मकाण्डं निरालम्वनमा- 
त्मानं न लभते प्रामाण्यं प्रति 
तर्थोपनिषद्पि । एवं तहि यस्य 
प्रामाण्ये स्वाथविधातो नास्ति, 
तस्यैव कर्मकाण्डस्यास्तु प्रामा- 
ज्यम्‌ ; उपनिषदां तु प्रामाण्य- 
कल्पनायां स्वार्थविघातो भवेदिति 
मा भूरग्रामाण्यम्‌ । न हि कमे- 
काण्डं प्रमाणं सदप्रमाणं भवितु- 
महेति; न हि प्रदीपः प्रकाइयं 
प्रकाशयति, न प्रकाशयति चेति। 
्रत्यच्षा दिप्रमाणविप्रतिषेधाच- 

न केबलशुपनिषदो ब्रह्मकरवं प्रति- 

पाद्यन्त्यः स्वार्थविघातं कमे- 

काण्डप्रामाण्यविघातं च कुवन्ति; 


प्रत्यक्षादिनिश्वितमेदप्रतिपत्त्यर्थ- 
प्रमाणेच विरुध्यन्ते | तस्माद- 


है, क्योंकि जिस प्रकार भेद न होने- 
पर कर्मकाण्ड निरालम्ब ( अधि- 
कारि-शून्य ) होकर अपनी प्रामा- 
णिकता सिद्ध नहीं कर सकता, उसी 
प्रकार उपनिषद्‌ भी स्वयं प्रामा- 
णिक नहीं हो सकती । यदि ऐसी 
बात हे, तब तो जिसकी प्रामा- 
णिकता माननेपर स्वार्थका! विघात 
नहीं होता, उस कर्सकाण्डकी ही 
प्रामाणिकता माननी चाहिये । उप- 
निषदोंके प्रामाण्यकी कल्पना करने- 
में तो स्वार्थका विघात होता है, 
इसलिये उनकी प्रामाणिकता भले 
ही न: हो। कर्मकाण्ड प्रामाणिक 
होकर अप्रामाणिक नहीं हो सकता, 
क्योंकि उत्तम दीपक अपने प्रकाइय 
पदार्थको प्रकाशित करता है और 
प्रकाशित नहीं भी करता--ऐसा 
नहीं होता । 

इसके सिवा अभेद श्रृतियोंका 
प्रत्यक्षादि प्रमाणोंसे विरोध भी है । 
ब्रह्मकी एकताका प्रतिपादन करने- 
वाली उपनिषदे केवल स्वार्थविघात 
और कर्मकाण्डके प्रामाण्यका विघात 
ही नहीं करतीं अपितु निश्चित 
भेदका ज्ञान करनेवाले प्रत्यक्षादि 
प्रमाणोंसे उनका विरोध भी है । 


१. शब्दको शक्तिवृत्तिसे प्रतीत होनेवाले स॒ष्ट्यादि भेदका । 


टक्क एक्या डा 


न्राह्मण १ ] 
प्रामाण्यभेवोपनिषदाम्‌ ; अन्या- | 
थता वास्तु; न स्वेव ब्रह्मैकत्व- 
प्रतिपस्यर्थेता । 

न; उक्तोत्तरत्वात्‌ । प्रमाणस्य 
हि प्रमाणत्वसप्रमाणत्बं वा प्रमो- 
त्पोदनानुस्पादननिमित्तष्‌, अः 
न्यथा चेत्स्तम्मादीनां प्रापाण्य- 
प्रसङ्गाच्छन्दादी प्रमेये । 

किञ्चातः १ 

यदि तावदुपनिषदो रहम क्व- 


प्रतिपत्तिप्रमां कुवन्ति, कथमप्र- 
माणं भवेयुः ? 


शाङ्रमाष्यार्थ 
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न कुर्वन्त्येवेति चेद्यथार्निः 
शीतमिति ? 
स भवानेवं वदन्वक्तव्थः-उप- 


निषत्मामाण्यप्रतिपेधाथ भवतो 
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अतः उपनिषदे अप्रामाणिक ही हैं, 
अथवा उनका कोई अन्य प्रयोजन 
हो सकता हे, वे ब्रह्मका एकत्व 
प्रतिपादन करनेके लिये ही नहीं हो 
सकतीं । 


सिद्धान्ती-नहीं, क्योंकि इसका 
उत्तर ऊपर दिया जा चुका है। 
प्रमाणकी प्रमाणता अथवा अप्रमा- 
णता प्रमाकी उत्पत्ति करने या न 
करनेके कारण ही होती है, यदि 
ऐसा न माना जायगा तो शब्दादि 
प्रभेयमें स्तम्भादिकी भी प्रमाणता- 
का प्रसङ्ग उपस्थित होगा! । 

पूर्व०-सो, इससे क्या हुआ ? 


सिद्धास्ती-यदि उपनिषदे ब्रह्म- 
ज्ञानरूप प्रमा उत्पन्न करती हैं, तो 
वे किस प्रकार अप्रामाणिक होंगी ? 
पूर्च० -किंतु अग्नि शीतल होता 
हे, इस वाक्यके समान यदि वे प्रमा 
उत्पन्न करती ही न हों तो ? 
सिद्धान्ती-इस प्रकार बोलनेवाले 
आपसे हमें यह कहना है कि उपः 
निषद्के प्रामाण्यका प्रतिषेध करनेके 
लिये प्रवृत्त हुआ आपका वाक्य 


वाक्यप्रुपनिषस्ामाण्यप्रतिपेध॑ किं| उपनिषदके प्रामाण्यका निषेध क्या 


१. स्वम्मादिसे 
को उत्पन्न करता आवश्यक न मानें तो 


शब्दादिकी प्रमा प द्चात दात परमा कहो होतो; किठ । होती; किंतु यदि प्रम 
उन्हें भी प्रमाण क्यों त माना जाय ? 


एणके लिये प्रमा- 
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न करोत्येवारिनर्वा रूपप्रकाशम्‌ ? 


अथ करोति । 
य॒दि करोति भवतु तदा 


९ ५ 
प्रतिषेधाथ प्रमाणं भवद्वाक्यम्‌ , 


अग्निश्च रूपप्रकाशको भवेत्‌; 


प्रतिषेधवाक्यप्रामाण्ये भवत्येत्रोप- 


, निषदां प्रामाण्यम्‌ । अत्र भवन्तो 


वन्तु कः परिहार इति १ 

नन्वत्र प्रत्यक्षा मद्वाक्य उप- 
निषत्प्रामाण्यप्रतिपेधार्थप्रतिपत्ति- 
रग्नौ च रूपप्रकाशनप्रतिपत्तिः 
प्रसा । 


कस्तर्हि भवतः प्रद्वेषो ब्रहम- 
कत्वप्रत्यये प्रमां प्रत्यक्ष कुवती- 
घृपनिषत्सपलस्यमानासु ? प्रति- 
षेधानुपपत्तः । शोकमोहादिनिव- 
त्तिश्र प्रत्यक्षं फलं त्रहैकस्वप्रति- 
पत्तिपारम्पयंजनितमित्यवोचाम | 


तस्मादुक्तोत्तरत्वादुपनिषदं प्रत्य- 


नहीं करता हे तथा अग्निरूपको 
क्या प्रकाशित नहीं करता है ? 
पूवे०-करता तो हे । 
सिद्धान्ती-यदि वह उसका 
प्रतिषेध करता है तो उसका प्रति- 
षेध करनेमें आपका वाक्य प्रमाण हो 
सकता हे तथा अग्ति भी रूपका 
प्रकाशक हो सकता हे । अत: यदि 
आपका प्रतिषेधक वाक्य प्रामाणिक 
है तो उपनिषदोंकी प्रामाणिकता 
होनी ही चाहिये। अब आप बतलाइये 
इसका क्या परिहार हो सकता है ? 
पूव०-यहाँ मेरे वाक्र्यमै उप- 
निषत्प्रामाण्यके प्रतिषेधका ज्ञानरूप 
प्रमा तथा अग्निमें रूपप्रकाशनका 
ज्ञानरूप प्रमा तो प्रत्यक्ष ही है । 
सिद्धान्ती-तो फिर ब्रह्म कत्वज्ञान- 
में प्रमाको प्रत्यक्ष करती हुई उपलब्ध 
होनेवाली उपनिषदोंमें ही आपका 
क्या द्वेष हे? क्योंकि उनके प्रामाण्यका 
प्रतिषेध नहीं किया जा सकता । 
तथा हम यह कह चुके हैं कि शोक- 
मोहादिकी निवृत्ति-यह ब्रह्म कत्व 
ज्ञानकी परम्परासे होनेवाला प्रत्यक्ष 
फल है । अतः इसका उत्तर ऊपर दे 
दिया जानेके कारण उपनिषदोंमें 


१. 'उपनिषदें ब्रह्मज्ञानलूप प्रमा उत्पन्न करती हैं, यह उत्तर ऊपर दिया 


गया है । 


ब्राह्मण १ ] 


शाङ्करमाष्याथ 
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प्रामाण्यशङ्का तावन्नास्ति । 


यच्चोक्त सतार्थेविघातकरत्वा- 


प्रामाण्यमिति, तदपि न,तदर्थ- 


प्रतिपत्तर्बाधकाभावात्‌ । न हि| 


उपनिषङ्चः-न्रह्लैकमेवाद्विती- 
यस्‌, नेव च-इति प्रतिपत्तिरस्ति; 
यथारिनिरुष्णः शीतश्चत्यस्माद्व- 
क्याट्िरुद्वाथद्वयप्रतिपत्तिः । अ- 
भ्युषगस्य चेतदवोचाम; न तु 
वाक्यप्रामाण्यसमय एप न्यायः- 
यदुतैकस्य वाकयस्यानेकायसमम्‌। 
सति चानेकार्थवे, स्वार्थश्च स्यात्‌, 
तद्विघातकृच्च विरुद्ठोऽन्योऽथः।न 
स्वेतत्‌--वाक्यग्रमाणङानां विरु- 
द्वमविरूद्धं च' एक वाक्यम्‌ ,अने- 
कमथ प्रतिपादयतीत्येष समयः, 
अर्थेकरवादथेकत्राक्यता । 

न च कानिचिदुपनिषद्दाक्यानि 
रह्मेकरवग्रतिषेधं कुत्रेन्ति । सत्तु, 
लौकिकं वाक्यस्‌-- अग्निरुष्णः 


अप्रामाण्यकी शङ्का तो हो नहीं 
सकती । 
और ऐसा जो कहा कि अपने 
अर्थका विघात करनेवाली होनेसे 
उनकी _अप्रामाणिकता है, सो ऐसी 
बात भी नहीं हे, क्योंकि उनसे 
होनेवाले अर्थज्ञानका कोई बाधक 
नहीं हे। उपनिषदोंसे यह ज्ञान 
नहीं होता कि ब्रह्म एकमात्र अद्वि- 
तीय हे भी और नहीं भी हे, जिस 
प्रकार कि 'अग्नि उषण ओर शीतल 
भी होता है, इस एक ही वाक्यसे 
दो विरुद्ध अर्थोका ज्ञान होता हे । 
तथा यह समझकर ही हम ऐसा 
ह चुके हें कि वाक्यकी प्रामा- 
णिकताके समय एक वाक्यके अनेक 
अर्थ मानते उचित नहीं हें ॥ यदि 
वाक्र्यके अनेक अर्थ होंगे तो एक 
उसका अपना अर्थ होगा ओर दूसरा 
उसका विघात करनेवाला अर्थं 
होगा । 'एक ही वाक्य बहुत-से विरुद्ध 
और अविरुद्व अर्थोका भी प्रतिपादन 
करता है, यह वाक्यको प्रमाण 
माननेवालोंका सिद्धान्त नहीं हे; 
क्योंकि अर्थकी एकता होनेसे ही 
सबकी एकवाक्यता होती है । 
कोई-कोई उपतिषद्वाक्य ब्रह्मकी 
एकताका प्रतिषेध करते हों - ऐसी 
भी बात नहीं हे । अग्नि उष्ण और 
शीतल भी होता है, यह जो लौकिक 
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शीतश्चेति,न तत्रेकवाक्यता,तदेक- वाय है, वहाँ एकवाक्यता नहीं 
होती; क्योंकि उसका एकदेश प्रमा- 
देशस्य प्रमाणान्तरविषयाचुवादि- | णान्तरके विषयभुत अर्थका अनुवाद 
करनेवाला हे । अग्नि शीतल होता 
है” यह एक वाक्य है और 'अरिनि 
वाक्यम्‌;अग्निरुष्ण इति तु प्रमा- | उष्ण होता है” यह प्रमाणान्तरसे 
| प्राप्त हुए अनुभवका अनुवादक हे, 
णान्तरानुभवस्सारकम्‌ , न तु स्त्र- | स्वयं किसी विशेष अर्थका द्योतक 
| नहीं है । अतः 'अग्नि शीतल होता 
यमर्थावबोधकस्‌ । अतो नाग्निः | ` ६ ls 
है? इस वाक्यसे उसकी एकवाक्यता 
शीत इत्यनेनेकवाक्यता, प्रमाणा- | नहीं हे; क्योंकि वह प्रमाणान्तरसे 
| होनेवाले अनुभवकी स्मृति कराकर 
I 
णत्वात्‌।| 
आनशे लात्‌ ही समाप्त हो जाता हे। और ऐसा 
यच्ु विरुद्वाथप्रतिपादकमिदं | जो माना जाता हे कि यह वाक्य 
0. | विरुद्ध अर्थोका प्रतिपादन करने- 
वाक न्यते, तच्छी तोष्ण- खु गेत ओ नं 
वमिति मन्यते, तच्छीतोष्ण वाला है, वह शोत ओर उष्ण पदों- 
पदाभ्याम्‌ अश्निपद्सामानाधिक-| का अग्निपदके समानाधिकरणरूप- 
रण्यप्रयोगनिमित्ता आन्तिः; न | से प्रयोग होनेके कारण उत्पन्न हुई 


वेय _ २, | रान्ति? हे। वास्तवमें तो लौकिक 
त्व्चकस्य वाक्यस्यानकाथत्व हो आशङ्का वेदिक, एक व्य 


लौकिकस्य वेदिकस्प वा । अनेक अर्थ हो हो नहीं सकते । 
उ 0 रि 
यच्चोक्तं कर्मकाण्डप्रामाण्य- और ऐसा जो कहा कि उपनिष- 
कर्मकाण्डप्रामा- विघातकृदुपनिषद्वा- | दक्ष कमंकाण्डकी प्रामाणिकता- 
ण्योपपादनम्‌ क्यमिति, तन्न; को नष्ट करनेवाले हैं, सो यह बात 


९_ 7२ द नहीं है; क्योंकि उनका तात्पर्य तो 
अन्याथत्त्रात्‌ । त्रह्मकस्वप्रातपाद- दूसरा है। ब्रह्मकी एकताका प्रतिपादन 


नपरा ह्यपनिषदो नेष्टाथप्राप्ती | करनेवाली उपनिषदे अभीष्ट अर्थकी 


त्वात्‌ । अग्निः शीत इत्येतदेक | 


१. तात्पर्यं यह है कि वस्तुतः यह किसी प्रमाका उत्पादक नहीं है । 


ब्राह्मण १ | शाङ्गरमाष्याथ ४८९ 
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साधनोपदेशं तस्मिन्वा पुरुषः | प्राप्तिके लिये साधनके उपदेश तथा 
उसमें पुरुषके नियोगका निवारण 
नहीं करती; क्योंकि उनके अनेक 

जुपपत्तेरेव । अर्थ होने सम्भव ही नहीं हैं। 

न च कर्सकाण्डयाक्यानां स्वार्थे | तथा कर्मेकाण्डसम्बन्धी वाक्योंकी 
स्वार्थमें प्रमा उत्पन्न न न होती हो-ऐसी 
प्रमा नोत्पद्यते । असाधारणे | बात भी नहीं है! यदि कोई वाक्य 

| अपने असाधारण अर्थमें प्रमा उत्पन्न 

करता है तो उसका दूसरे वाकयसे 
कुतोऽन्येन विरोधः स्यात्‌ १ | विरोध क्यों होगा ? 

ब्रह्मेकवे निविषयत्वारप्रस्ा पूर्व ०-यदि कहुँ ब्रह्मकी एकता 

माननेपर तो कर्मकाण्डपरक वाक्यों- 

का कोई विषय ही नहीं रहता, इस- 

नोत्पद्यत एवेति चेत्‌ ! लिये प्रमा उत्पन्न हो ही नहीं सकती; 


नियोगं वास्यन्ति, अनेकार्थस्वा- 


चेत्स्वार्थे प्रमामुत्पादयति वाक्यम्‌ , 


? 
न, प्रत्यक्षत्वात्प्रमायाः । क सिद्धान्ती -ऐसी बात नहीं है, 
क्योंकि उनसे प्रमाका होना तो प्रत्यक्ष 
है। “स्वगेकी इच्छावाला दर्श और 
यजेत” “ब्राह्मणों न इन्तव्यः? | पूर्णमास यज्ञोंद्रारा यजन करे” 
“ब्राह्मणका वध नहीं करना चाहिये” 
छत लाहे इत्यादि ऐसे ही वाक्योसे प्रमा प्रत्यक्ष 
जायमाना; सा नंव भविष्यति, | उत्पन्न होती देखी जाती है; 'यदि 
यद्युपनिषदो ब्रह्मेकत्वं बोधयिष्य- । उपनिषदे ब्रह्मकी एकताका ज्ञान 
| करायेंगी तो वह नहीं होगी' यह तो 
न्त? इस्पलुमानम$ न चाङ अनुमान है । और प्रत्यक्षसे विरोध 
प्रत्यक्षविरोधे प्रामाण्यं लगते; होनेपर अनुमानकी प्रामाणिकता नहीं 


पट | रह सकती । इसलिये यह कहना कि 
तस्मादसदेवेतद्वीयते-प्रमैव नोत्प | परमा त 


दत इति । अपि च यथाप्रापतस्येव | _असत्‌ ही है। अपितु जो पुरुष 


&ढुच्ेपूर्णमासाथ्या स्वर्गकामो 


इत्येवमादिवाक्येभ्य।प्रस्यत्ता प्रमा 
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अविद्याप्रत्युपस्थापितस्य क्रिया- 
कारकफलस्याश्रयणेन  इष्टा- 
निष्ठ प्रा प्िपरिहारोपाय सामान्‍्ये प्र- 
वृत्तस्य तद्विशेषमजानतः तदा- 
चक्षाणा श्रुति! क्रियाकारकफल- 


भेदस्य लोकप्रसिद्धस्य सत्यताम- | 


सत्यतां वा नाचष्टे न च वार- 
यति, इशनिष्टफलप्राप्तिपरिहारो- 
पायविधिपरत्वात्‌ । 

यथा काम्येषु प्रवृत्ता श्रृतिः 
कामानां मिथ्याज्ञानप्रभवत्वे 
सत्यापि यथाप्राप्तानेव कामानु- | 


पादाय तत्साधनान्येच विधत्ते, न | 
तु कामानां मिथ्याज्ञानप्रभवस्वा- 
दनर्थेरूपत्वं चेति न विदधाति। 


बृहदारण्यकोपनिषद्‌ 
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तथा नित्याग्निहोत्रादिशास्रमपि 
मिथ्याज्ञानप्रभवं क्रियाकारकभेदं 
यथाप्राप्तमेवाद।य इष्टविशेषप्रापति- | 
मनिष्टविशेषपरिहारं वा किम्पि 


प्रयोजनं पश्यदमिहोत्रादीनि 


कर्माणि विधत्ते । नाविद्यागोच- 


[अध्याय २ 


अविद्याद्वारा प्रस्तुत किये हुए यथाः 
प्राप्त क्रिया, कारक और फलका 
आश्रय करके इष्टप्राप्ति और अनिष्ट- 
निवृत्तिके सामान्य उपायमें प्रवृत्त है 
तथा उसका विशेष उपाय नहीं 
जानता, उसे वह ( विशेष उपाय ) 
बतलानेवाली श्रुति लोकप्रसिद्ध 
क्रिया, कारक और फलभेदकी 
सत्यता एवं असत्यताका न तो 
प्रतिपादन ही करती है और न 
निषेध ही; क्योंकि वह तो इष्टप्राप्ति 
और अनिष्टनिवृत्तिके उपायका 
विधान करनेमें ही तत्पर हे । 

जिस प्रकार काम्यकर्मामे प्रवृत्त 
हुई श्रुति कामनाओंके मिथ्याज्ञान- 
जनित होनेपर भी यथाप्राप्त काम- 
नाओंको ही लेकर उनके साधनों- 
का ही विधान करती है, कितु 
'कामनाएँ मिथ्या ज्ञानजनित होनेके 
कारण अनर्थरूप नहीं हे' ऐसा 
विधान नहीं करती । इसी प्रकार 
अग्निहोत्रादि नित्यकर्मोका निरूपण 


| करनेवाला शास्त्र भी मिथ्याज्ञान- 


जनित यथाप्राप्त क्रिया, कारक 
ओर फलरूप भेदको ही लेकर इष्ट- 
विशेषकी प्राप्ति और अनिष्ट- 


विशेषके  परिहाररूष किसी 
प्रयोजनको देखकर अग्निहोत्रादि 
कर्मोका विधान करता हे । 


इस प्रयोजनका अविद्याविषयक 


ब्राह्मण १ | 
रासद्वस्तुबिषयमिति न प्रवतंते; 
यथा काम्येषु | 


न च पुरुषा न प्रवर्तरन्नविद्या- 


वन्तः, दृष्टत्वाद्यया कामिनः । 


विद्यावतामेव कर्माधिकार इति 
चेत्‌ ? 
न, जक्षैकत्वविद्यायां कर्मा- 


घिकारविरोधस्योक्तत्वात्‌। एतेन 
ब्रह्मेकत्वे निविषयस्वाहुपदेशेन 
तदूग्रहणफलाभावदोषपरिहार 


उक्तो वेदितव्यः । 


शाङ्करभाष्या्थ 
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। असद्वस्तुसे सम्बन्ध हे, इसलिये 
| उनका विधान न करता हो-ऐसी 
| बात नहीं हे, जेसा कि काम्प्-कर्मों 
। के विषयमें भी देखा गया हे। 
अविद्यावान्‌ पुरुषोंकी उन कर्मो- 
में प्रवृत्ति न होती हो-ऐसी बात भी 
नहीं है; क्योंकि सकाम पुरुषोंके 


| समान उन्हें भी प्रवृत्त होते देखा ही 


गया है। 
पूर्व०-कर्मका अधिकार तो 
बिद्वानोंको ही है-एऐसा कहें तो ? 
सिद्धान्ती-तहीं, क्यों कि ब्रह्मको 
एकताके ज्ञानमें कर्माधिकारका 


विरोध तो बतलाया जा चुका है। * 


इसीसे यह जान लेता चाहिये कि 
ब्रह्मकी एकता सिद्ध होनेपर कोई 
विषय न रहनेके कारण कर्मकाण्ड 
के उपदेशसे उसका ग्रहणरूप फल 
नहीं हो सकता--इस दोषका परि- 
हार बतला दिया गया है । 


पुरुषोंकी इच्छा एवं रागादिका 
भेद रहनेके कारण भी [कर्मेकाण्ड- 


अनेका हि पुरुषाणामिच्छाः, | के उपदेशकी सार्थकता सिद्ध होती 


हे ] । पुरुपोंकी अनेकों इच्छाएँ हैं 


रागादयश्च दोषा विचित्राः; ततश्च और रागादि तरह-तरहके दोष हैं,अतः 


ब्रह्मविषयरागाद्यपहृतचेतसो न 
७ OC ० 
ज्ञात्रं निवतयितु शक्तम्‌; 


नापि स्वभावतों 


जिनका चित्त बाह्य विषयोंके राग- 
से आकर्षित है, उन्हें उससे निवृत्त 
करनेमें शास्र समर्थ नहीं है । इसी 
तरह जिनका चित्त स्वभावसें ही 
बाह्य विषयोंसे विरक्त हैं, उनको 


४९२ बृहदारण्यकोपनिषद्‌ [ अध्याय २ 
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चेतसो विषयेषु प्रवतयितु शक्तम्‌} | विषयोंमें प्रवृत्त करनेमें भी शाख 


किन्तु शास्रादेतावदेवभवति-इद्‌- 
मिष्टसाधनमिदमनिष्टसाधनमिति 
साध्यसाधनसम्बन्धविशेषाभिव्य- 
क्तिः-प्रदीपादिवत्तमसि रूपादिः 
ज्ञानम्‌ । न तु शास्ध॑ भृत्यानिव | 
बलान्निव्तयति नियोजयति वा; 
दृश्यन्ते हि पुरुषा रागादिगोरवा- 
च्छा्रमप्यतिक्रामन्तः । तस्मात्‌ 


युरुषमतिवे चित्र्यमपेक्ष्प साध्य- 
साधनसम्मन्धविशेषाननेक्कधोप- ` 
"दिशति । | 
तन्न पुरुषाः स्वयसेव यथा- | 
रुचि साधनविशेषेषु प्रवतन्ते, | 
शास्रं तु सवितृप्रदीपादिवदुदार्त | 
एच । तथा कस्यचित्परो5पि पुरु- 
वार्थोऽघुरुषार्थवद्वभासते; यस्य 
यथावभासः; स तथारूपं पुरुषाथं 
यदयति;तदनुरूपाणि साधनान्यु- 
पादित्सते। तथा चार्थबादोऽपि- 
“(याः प्राजापत्याः प्रजापतौ 
'पितरि ब्रह्मचयंमूषुः'? ( बृ्‌०उ० 


समर्थ नहीं हे। कितु शाख्रसे तो 
इतना हो होता है कि यह इष्टसाधन 
है और यह अनिष्टसाधन-इस प्रकार 
केवल साध्यसाधनके सम्बन्धविशेष- 
की अभिव्यक्ति ही होती है, जिस 
प्रकार कि अन्धकारमें दीपकादिसे 
रूपका ज्ञान होता है। शा अपने 


| सेवकोंके समान किसीको बलात्कार- 


से प्रवृत्त या निवृत्त नहीं करता; 
क्योंकि रागादिकी अधिकता होने- 
पर लोग शाश्नका उल्लङ्चन करते 
भी देखे जाते हें; अतः पुरुषोंकी 


बुद्धिकी विचित्रताको दृष्टिमें रखकर 
। शाख अनेक प्रकारसे साव्य-साधनरूप 


सम्बन्धविशेषोंका उपदेश करता है। 

तहाँ अपनी-अपनी रुचिके अनु- 
सार पुरुष स्वयं ही साधनविशेषोंमें 
प्रवृत्त होते हैं। शान तो सूर्य और 
दीपकादिके समान उदासीन ही 
रहता है। इस प्रकार किसीको परम 
पुरुषार्थं भी अपुरुषार्थके समान 
भासता है; जिसको जैसा भासता है 
वह तदनुरूप ही पुरुषार्थ देखता हे, 
और उसके अनुसार ही साधन ग्रहण 
करना चाहता है। इस विषयमें 
“प्रजापतिक तीन पुत्रोंने अपने पिता 
प्रजापतिके यहाँ ब्रह्मचर्यं वास किया? 


ब्राह्मण १ ] 


शाइरमाष्याथ 
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७। २ । १) इत्यादिः । तस्मान्न 
ब्रह्मेकत्व॑ं ज्ञापयिष्यन्तो वेदान्ता 
विधिशाख्रस्य वाधकाः। न च 
विधिशात्रमेतावता निर्विषयं स्यात्‌ 
नाप्युक्तकारका दिभेदं विधिशास्न- 
झुपनिषदां ्रह्मेकर्वं प्रति प्रामा- 
ज्यं निवर्तयति । स्वविषयशूराणि 
हि प्रमाणानि, श्रोत्रादिवत्‌ । 
तत्र पण्डितम्मन्याः केचिस्स्व- 
रहम कत्वमा- चित्तवशात्सव प्रमा- 
क्षिप्ते णमितरेतरविरुद्धं 
मन्यन्ते, तथा प्रस्यक्षादिविरोध- 
मपि चोदयन्ति ब्रह्मैकत्वे 
शब्दादयः किल श्रोत्रादिविषया 


भिन्नाः प्रत्यक्षत उपलभ्यन्ते, 


्रह्मेकत्वं ब्रुवतां प्रत्यक्षविरोधः 
स्यात्‌; तथा श्रोत्रादिभिः शब्दा- 


१. प्रजापतिके तीन पुत्र देवता, 


इत्यादि अथेवाद भी है । अतः ब्रह्म- 
की एकताको सूचित करनेवाले 
वेदान्तवाक्य विधि-शास्तरके वाधक 
नहीं हैं। इतनेहीसे विधिशाल्न 
निविषय नहीं हो सकता ओर न 
उपर्युक्त कारकादि भेदवाला विधि- 
शाख ब्रह्मकी एकताके प्रति उप- 
निषदोंके प्रामाण्थको ही निवृत्त कर 
सकता है; क्योंकि श्रोत्रादि इन्द्रियों- 
के समान सब प्रमाण अपने-अपने 
विषयमें प्रबल होते हैं । 
यहाँ अपनेको पण्डित माननेवाले 
कोई-कोई पुरुष [शाख्गम्य ऐक्यको 
स्वीकार करनेपर] अपनी बुद्धिके 
अनुसार समस्त प्रमाणोंको एक-दूसरे- 
के विरुद्ध समभते हैं तथा ब्रह्मको 
एकता माननेमें प्रत्यक्षादि प्रमाणों- 
के बिरोधकी भी शङ्का करते हँ-- 
श्रोत्रादि इः्द्रियोंके विषयभुत जो 
शब्दादि हैं, वे तो प्रत्यक्ष ही 
भिन्न-भिन्न उपलब्ध होते हैं। 
अतः ब्रह्मकी एकता बतलागेवाले 
| वाक्योंका प्रत्यक्ष प्रमाणसे विरोध 
| सिद्ध होता है। इसी प्रकार श्रोत्रादिः 


मनुष्य और दानव ल झा द झग मनु आर दानव प्रजापतिते उपदेश उपदेश 


ग्रहण करनेके लिये गये । प्रजापतिने उन तीनोंको “द”, 'द', द! ऐसा कहकर 

एक ही शब्दसे उपदेश किया । उन तोनोंने अपनी-अपनी प्रकृतिके अनुसार उसके 
र करो? और “ गे” ये तीन अर्थ लये । इस प्रकार 

“दमन करो', 'दान करो? और दया कराय तीन अर्थ कर लिये । इस प्रक 


यह अथंवाद इस उपनिषद्के पञ्चम अध्या 


य द्वितीय ब्राह्मणमें है । 
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द्युपलब्घारः कर्तारश्च धर्माधमंयो 
प्रतिशरीरं भिन्ना अनुमीयन्ते 


संसारिणः; तत्र ब्रह्मैकत्वं ब्रुवता- 


मनुमानविरोधश्च। तथा च 
आगमविरोघं वदन्ति“ ग्राम- 
कामो यजेत” ““पशुक्कामो यजेत 
“स्वरग॒ंकामों यजेत? इत्येबमादि- 
चाक्येभ्यो ग्रामपशुस्वर्गा दिकामा- 


स्तत्साधनादयनुष्ठातारश्च भिन्ना 
अवगम्यन्ते । 

C ~ 
आत्रोच्यते-ते तु कुतकदूषि- 
उक्ताक्षेप- 

निरासः तान्तःकरणा ज्राह्म- 
णादिवर्णापसदा 
आगमार्थविच्छिन्सम्प्रदायबुद्धय 
इति । कथम्‌ ? श्रोत्रादिद्वारे 
शब्दादिशिः प्रत्यक्तत उपलभ्य- 

नै ९ ७, ~ 
मानेन्रह्मण एकत्वं विरुध्यत इति 
चदन्तो वक्तव्याः---कि शब्दा- 
दीनां भेदेनाकाशेकत्बं बिरुष्यत 


बृहदारण्यकोपनिषद्‌ 
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से शब्दादिको उपलब्ध करनेवाले 
तथा घर्माधसंका अनुष्ठान करनेवाले 
संसारी जीव भी प्रत्येक शरीरमें 
भिन्न-भिन्न हैं-ऐसा अनुमान होता 
है। ऐसी स्थितिमें ब्रह्मकी एकता 
बतलानेवाले वावथोंका अनुमान 
प्रमाणसे भी विरोध है । इसी तरह 
वे उनका शाख्प्रमाणसे भी विरोध 
बतलाते हैं, [ क्योंकि | “ग्रामकी 
कामनावाला यज्ञ करे”, “पशुकी 
कामनावाला यज्ञ करे”,. “स्वर्गंकी 
कामनावाला यज्ञ करे”, इत्यादि 
वाक्योंद्वारा ग्राम, पशु और स्वग॑को 
कामनावाले तथा उनके साधनोंका 
अनुष्ठान करनेवाले पुरुष भिन्न- 
भिन्न जान पड़ते हैं । 

अब इसके उत्तरमें कहा जाता 
है--कुतकोके कारण जिनके अन्त:- 
करण दूषित हें तथा जिनकी बुद्धि 
वेदार्थविषयक सम्प्रदाये दुर है, ऐसे 
वे ये ब्राह्मणादि वर्णाधम दयाके ही 
पात्र हैं। सो कैसे ?-श्रोत्रादि 
द्वारोंसे प्रत्यक्ष उपलब्ध होनेवाले 
शब्दादिसे ब्रह्मकी एकताका विरोध 
है-इस प्रकार कहनेवाले उन पुरुषों- 
से यह कहना चाहिये कि क्या 
शब्दादिके भेदसे आकाशकी एकता- 
का भी विरोध है ? यदि उसका 


चि तत लाई 


ब्राह्मण १ ] 
इति; अथ न विरुद्धयते, न तहिं 


प्रत्यक्षविरोधः । 
यच्चोक्तं प्रतिशरीरं शब्दाष्युप- 


लब्धारो धर्माधर्मयोश्च कर्तारो 
भिन्ना अनुमीयन्ते, तथा च ब्रहम- 
कत्वेऽनुभानविरोध इति; भिन्नाः 


कैरचुमीयन्त इति प्रष्टव्याः; अथ 


[a 


यदि बरयुः-स्वेरस्माभिरनुमानङुश- 


सैरिति--के युयमलु मानकुशला 
इत्येवं पानां कित्रम्‌ । 
शरीरेन्द्रियमनआत्मसु च 
्रत्येकमनुमानकोशलभ्र्याख्याने 
शुरीरेन्द्रियमनःसाधना आत्मानो 
वयमलुमानकुशलाः, अने ककारकः 


साध्यत्वार्क्रियाणामिति चेत्‌ १ 
एवं तह्य॑नुमानकोशलेभवतामने- 
| 


कत्वप्रसङ्गः; अनेककारकसाध्या 


शाङ्करमाष्याथ 
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विरोध नहीं है तो प्रत्यक्ष प्रमाणसे 
[ ब्रह्म कत्व प्रतिपादन करनेवाले 
वाक्योंका] विरोध नहीं हो सकता । 

और ऐसा जो कहा कि प्रत्येक 
| शरीरमें शब्दादिको उपलब्ध करने- 
। वाले तथा धर्माधर्मका अनुष्ठान 
करनेवाले भी भिन्न-भिन्न ही अनु- 
मान किये जाते हैं, इसलिये ब्रह्मकी 
एकता माननेपर अनुमानप्रमाणसे 


। विरोध होगा, सो यह पूछना चाहिये 


कि वे मिन्न-भिन्त हैं--इसका अनु- 
मान कौन करता हे? इसपर यदि 
वे कहें कि अनुमान करनेमें कुशल 
हम सब लोग ही इसका अनुमान 
करते हैं, तो अनुमान करनेमें कुशल 
तुम कौन हो ? इस प्रकार पूछे 
जानेपर तुम्हारा क्या उत्तर होगा? 

पूर्व०-शरीर, इन्द्रिय, मन और 
आत्मामेंसे क्रमशः एक-एकमें अनु- 
मानकोशलका निषेध किये जानेपर 
जो शरीर, इन्द्रिय और मनरूप 
साधनोंवाले हम आत्मा हैं, वे ही 
अनुमान करनेमें कुशल हैं, क्योंकि 
क्रियाएँ अनेक कारकोंद्वारा साध्य 
होती हैं, ऐसा कहें तो ? 


सिद्धान्ती-यदि ऐसी बात हे, 
तब तो अनुमान की कुशलतामें तो तब 
आपकी अनेकत।का प्रसङ्ग उपस्थित 


होता है। क्रिया अनेक कारकों- 
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हि क्रियेति भवङ्किरेवाभ्युपणतस्‌ । | 
तत्रानुमानं च क्रिया; सा शरी- | 
रेन्द्रियमनआत्मसाधनेः कारकैः | 
रात्मकठेका निर्वत्येत इस्थेत- | 


प्रतिज्ञातम्‌ । तत्र वयमलुमान- 


कुशला इत्येवं वदड्भिः--शरीरे- | 


न्ट्रियमनशसाथना आत्मानः 


प्रत्येकं वयसनेक इत्यभ्युपगतं | 
स्यात्‌। अहो अलुमानकोशलं | 
दर्शितमपुच्छशृज्ञैस्ताकिकबली- | 
वदः । यो ह्यात्मानसेव न जानाति | 
स कथं मूढस्तद्गतं भेदमभेदं वा | 


जानीयात्‌ ? 


बृहदारण्यकोपनिषद्‌ 
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तत्र किमलुमिनोति ! केन वा | 
लिङ्गेन ? न द्यात्मनः स्वतो भेद- 
प्रतिपादकं किञ्चि न्लिङ्गमस्ति,येन 


लिङ्गेनात्मभेदं साधयेत्‌; यानि | 


लिङ्गान्यात्मभेदसाधनाय नाम- 


[अध्याय २ 


द्वारा साथ्य होती है-ऐसा तो 
आपने ही स्वीकार किया है। तथा 
अनुमान भी क्रिया ही हे। उसके 
विषयमें आपकी यह्‌ प्रतिज्ञा है कि 
आत्मा जिसका कर्ता है, ऐसी बह्‌ 
क्रिया शरीर, इन्द्रिय, मन और 
आत्मारूप कारकोंद्वारा निष्पन्त 
होती है । ऐसी स्थितिमें 'हम अनु- 
मानकुशल हैं! ऐसा कहकर आप 
यह स्वीकार कर लेते हैं कि हम 
प्रत्येक शरीर, इन्द्रिय और मनरूप 
साधनवाले आत्मा अनेक हैं। अहो! 
जिनके सींग और पूँछ नहीं हैं, ऐसे 
आप ताकिक-वृषभोंने यह अच्छा 
अनुमानकौशल दिखलाया। जो 
आत्माको ही नहीं जानता वह मूढ़ 
पुरुष किस प्रकार उसके भेद या 
अभेदको जान सकता है ? 


ऐसी स्थितिमें बह क्या अनुमान 
करता है और किस लिङ्गके द्वारा 
करता है? आत्माका अपनेसे भेद 
प्रतिपादन करनेवाला कोई लिङ्ग तो 


| हे नहीं, जिस लिङ्गके द्वारा कि 


वह आत्माओंका भेद सिद्ध कर 
सके । जिन नाम-रूपवान्‌ लिङ्गोंका 
आत्मभेद सिद्ध करनेके लिये उल्लेख 


ब्राह्मण १ ] 


शाङ्रभाष्यार्थ 
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रूपवन्त्युपन्यस्यन्ति, तानि नाम 
रूपगतान्युपाधथ एवात्मनो 
घटकरकापवरकभूच्छिद्राणीवा- 
काशस्य । यदाकाशस्य भेद्‌हिङ्गं 
प्यति, तदात्मनोऽपि भेद- 
लिङ्गं लभेत सः; न ह्यात्मनः 
परतोऽपि विशेषमभ्युपगच्छद्भि- 
स्तार्किकशतेरपि भेदलिङ्गमात्म- 
नो दशयितुँ शक्यते; स्पतस्तु 
दुरादपनीतमेव, अविषयस्वादा- 
त्मनः । यद्यत्पर आत्मधमत्वे- 
नाभ्युपगच्छति, तस्य तस्य नाम- 
रूपात्मकत्वास्युपणमात्‌, नाथ- 
रूपाभ्यां चात्मनोऽन्यस्वास्युप- 
गमात्‌, “आकाशो वै नाम 
नामरूपयोर्निवेहिता ते यदन्तरा 
तढूब्रह्म”' ( छा» उ० 5 । १४ 
१) इति श्रुतेः “नामरूपे 
व्याकरवाणि” ( छा० उ० ६। 


३।२) इति च। उत्पत्ति- | 


प्रलयात्मके हि नामरूपे, त द्विल- 
क्षणं च ब्रह्म--अ्रतोऽनुमानस्ये- 


किया जाता हे, वे तो आकाशकी 
उपाधि घट, कमण्डलु, अपवरक 
( झरोखा ) और भूद्धिद्रके समान 
आत्माको नाम-रूपगत उपाधियाँ 
ही हैं। यदि वह आकाशके भेदका 
अनुमापक लिङ्ग देखता है तो आत्मा- 


के भेदका लिङ्ग भी पा सकता हे। 
कितु अन्य ( उपाधियों ) से भी 
आत्माका भेद माननेवाले सैकड़ों 
ताकिकोंद्वारा भी आत्माके भेदका 
वास्तविक लिङ्ग नहीं दिखलाया जा 
सकता है, स्वतः तो आत्मामें भेद 
होना दूरकी ही बात हे; कग्रोंकि 
वह किसीका विषय नहीं हे, पूर्व 
पक्षी जिस-जिसको आत्माके धर्मेरूप- 
से स्वीकार करता है, उसी-उसीको 
नाम-रूपात्मक माना गया है और 
“आकाश (ब्रह्म) ही नाम एवं 
रूपका निर्वाह करनेवाला हे, ये 
जिसके अन्तर्गत हैं, वह ब्रह्म हे” इस 
श्रुतिसे तथा “में नाम-रूपोंको व्यक्त 
करूँ” इस वाकयसे भी नाम और 
रूपोंसे आत्माका अन्यत्व स्वीकार 
किया गया हे। नाम और रूप ही 
उत्पत्ति एवं प्रलयरूप हैं तथा ब्रह्म 
उनसे भिन्न हे, अतः अनुमानका 


क सा हर फल ने क हनक 
१, तात्पर्य यह है कि आत्मामें औपाधिः और स्वाभाविक दोनों ही प्रकार 


का भेद नहीं हो सकता । 


वृ० उ० ३२ 
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वाविषयत्वात्कुतोऽनुमानविरोधः? 


एतेनागमविरोधः . प्रत्युक्तः । 
यदुक्त ब्रह्मैकत्वे यस्मा उप- 


देशः 


लम्‌, तदभावादेकत्वोपदेशानथ- 


यस्य चोपदेशग्रहणफू- 


क्यमिति, तदपि न, अनेककार- 
कसाध्यत्वाक्त्रियाणां कश्चोद्यो 
भवति । एकस्मिन्त्रह्मणि निरु- 


पाधिके नोपदेशः, नोपदेष्टा, 


न चोपदेशग्रहणफलम्‌ ;तस्मादुप- 
निषदा चानर्थक्य मिस्येतदभ्युप- 
गतमेव । अथानेककारकविषया- | 


नर्थक्यं चोद्यते--न, स्वतोऽभ्यु- 


बृहदारण्यकोपनिषद्‌ 
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विषय ही न होनेके कारण अनुमान- 
से उसका विरोध केसे हो सकता 
है ? इससे शाखविरोधका भी परि- 
हार कर दिया गया ।' 

ऐसा जो कहा कि ब्रह्मको 
एकता स्वीकार करनेपर तो जिसको 


उपदेश किया जायगा और जिसे . 


उपदेशग्रहणका फल होगा, उन 
दोनोंका अभाव होनेके कारण 
उसकी एकताके उपदेशकी व्यर्थता 
ही सिद्ध होगी, सो ऐसी बात भी 
नहीं हे; क्योंकि क्रियाएं तो अनेक 
कारकोंद्वारा निष्पन्न होनेवाली 
होती ही हैं, अतः इस विषयमें 
किससे प्रश्‍न किया जा सकता है। एक 
निरुपाधिक ब्रह्मामें तो न उपदेश हे, 
न उपदेष्टा हे और न उपदेशग्न 

का फल ही है। अतः | ब्रह्मका 
ज्ञान हो जानेपर एकत्वोपदेशके 
साथे ही ] सम्पूर्ण उपनिषदोंकी भी 
व्यर्थता सिद्ध होती हे; और यह 
हमें भी मान्य ही हे । यदि [ ब्रह्म 
ज्ञानके पहले भी | अनेक कारकों 
के विषयभूत उपदेशको व्यर्थं बतावं 
तो ठीक नहीं है; क्योंकि इसक 
तो स्वयं आत्मज्ञानियोंके मतसे 


पगमविरोधादात्मवादिनास्‌ । | विरोध हे। अतः यह अल्पबुद्धि 
१. क्योंकि औपाधिक भेदसे व्यवहार होना तो सम्भव है ही । 
२. यहाँ जो एकत्वके उपदेशको व्यर्थ बताया गया है, इसके दो अभिप्राय 
हो सकते €-एक तो यह कि क्रियाएँ अनेक कारकोंद्वारा साध्य होती हैं, अतः 


कला 
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तस्मा्ताकिकचाटभटराजाप्रवेश्यम्‌ | पुरुषोंके लिये अगम्य और शास्त्र एवं 
अभयं दुर्गमिदमल्पबुद्धथगम्यं | एर्की कृपासे रहित पुरुपोद्ारा 
शाख्नुरप्रसादरहितैश्च, “कस्तं दुभेद्य अभय दुर्ग ताकिक-चाटभट- 


मदामदं देवं मदन्यो ज्ञातुमहति?’ | राजक लिये अतिशी प 
| “उस सहर्षं और हर्षरेहित देवको 


a वी. BAR १ ५ | मेरे सिवा और कोन जान सकता 
पे बिचिकित्सित पुरा”! हे? “इस विषयमें पूर्वकालमें 
(क० उ०१।१।२१) “नेषा | देवताओंने भी संदेह किया था,” “यह 
तर्केण मतिरापनेया”? (क० उ० | बुद्धि तकंद्वारा प्राप्त होने योग्य नहीं 


उपदेशरूप क्रिया भी अनेक कारकोंद्वारा साध्य होनेके कारण एकत्वका उपदेश 
उत्पन्न नहीं हो सकता । दूसरा अभिप्राय यह हो सकता है कि जब ब्रह्म एक और 
नित्य मुक्तस्वरूप है तो उसमें कभी भी द्वैतरूप बन्धन न. होनेके कारण मुक्तिके 
लिये एकत्वका उपदेश निरर्थक है । इनमेंसे पहले अभिप्रायके अनुसार एकत्वके 
उपदेशको निरर्थक बताया गया है--ऐसा यदि कोई कहे तो उसके विरोधमें 
सिद्धान्ती कहता है--“तदपि न! इत्यादि । अर्थात्‌ उक्त अभिप्रायसे एकत्वोपदेशको 
निरर्थक नहीं बताया जा सकता; क्योंकि क्रियाएँ तो अनेक कारकोद्वारा, निष्पन्न 
होनेवाली हैं ही, इसके लिये किससे प्रश्न किया जाय--कौन उत्तरदायी होगा ? 
इस अनेकताको ही दूर करनेके लिये तो एकत्वका उपदेश होता है, अतः वह असं 
गत नहीं हो सकता । यदि दूसरे अभिप्रायके अनुसार अर्थात्‌ ब्रह्मके नित्यमुक्त होने- 
के कारण उक्त उपदेशकी व्यर्थता बतायी गयी हो तो यह जिज्ञासा होती हे कि 
ब्रह्मका ज्ञान हो जानेके बाद उक्त उपदेशकी व्यर्थता सिद्ध होती है या पहेले? 
यदि कहें बाद ही उसकी व्यर्थता है, तो इसको स्वयं भी स्वीकार करते हुए 
सिद्धान्ती कहता है--“एकस्मिनु ब्रह्मणि’ इत्यादि । अर्थात्‌ सब प्रकारकी उपाधियों- 
से रहित एकमात्र ब्रह्ममें उपदेश, उपदेशक और उपदेशग्रहणका फल-यह कुछ भी 
हीं दै, इसलिये केवल एकत्वका उपदेश ही नहीं समस्त उपनिषदें ही उस अवस्था- 
में ।नरर्थक हैं और इसे हम भी स्वीकार करते ही हैं । यदि कहें “ब्रह्मज्ञानके पहले 
भी एकत्वका उपदेश व्यर्थ है; क्योंकि यह अनेक कारकोंद्वारा साध्य होनेवाला है? 
तो ठीक नहीं, कारण कि अपनी माव्यताके विरुद्ध है । ज्ञानके पहले अविद्याकी 
तिवृत्तिके लिये सभी आत्मज्ञानी एकत्वोपदेशकी सार्थकता स्वीकार करते हैँ । 


१. चाटमआर्यमर्यादाको तोड़नेवाले; भट=मिथ्यावादी । 


है BSS 
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१ । २ । ९)-वरप्रसादलभ्यत्व- हे” तथा देवतादिके वर और कृपा- 
र ति ~ | द्वारा उसके प्राप्यत्वका प्रतिपाद 
श्रृतिस्मृतिवादेभ्यश्व; “तदेजति न 


ह करनेवाले श्रुति एवं स्मृतिसम्बन्धी 
तन्नेजति तहरे तदन्तिके वाक्योसे एवं “वह चलता हे और 
( इशा० उ० ५) इत्यादि- | वह नहीं चलता, वह दूर है और 
विरुद्धधर्मसमवायित्वप्रकाशकम- | वह समीप भी हे” इत्यादि बरहम 
्त्रवर्णेभ्यश्च । गीतासु च-- | विरुद्ध धर्मोका समवायित्व प्रकाशन 
“मत्स्थानि सर्वभूतानि” ( ९ । करनेवाले मत्तरवर्णोसे भी यही सिद 
४ ) इत्यादि । तस्मात्परः होता पे) गीतानि सा 
बा सुसार नाम|. CR 

£ अतः परब्रह्मसे भिन्न संसारी नामः 
नान्यहस्त्वन्तरमार्त । तस्मात्छुः की कोई अन्य वस्तु नहीं है। इस- 
हुच्पते “ब्रह्मवा २8 यासात लिये “पहले यह ब्रह्म ही था, उसते 
तदात्मानमेवावेद्‌ अहं ब्रह्मास्मि”| अपनेको जाना कि में ब्रह्म ह 
( १। ४॥ १०) “नान्यदतो- | “इससे भिन्न कोई द्रष्टा नहीं है और 
ऽस्ति द्रष्ट नान्यदतोऽस्ति श्रोत् इससे भिन्न कोई श्रोता भी नहीं है" 
(३।८ । ११) इत्यादिश्रतिश- इत्यादि सैकड़ों श्रुतियोंढ्ा रा ठीक ही 
ेम्यः। तस्मात्परस्य अक्मणः'सत्य-| ३ क कम 
यह परम उपनिषद्‌ परब्रह्मकी 
स्य सस्यम्‌’ नामोपनिषत्परा ।३०। ही हे ॥ २० ॥ 
— = <त 
इति बृहदारण्यकोपनिषङ्भाष्ये द्वितीयाध्याये प्रथममजात- 
तरु्नाह्मणस्‌ ॥ १॥ | 


| 
| 


— er 


डितीय ब्राह्मण 


Ss 

“ब्रह्म ज्ञपयिष्यामिः इति | "मैं तुम्हें ब्रह्मका बोध कराऊंगा' 
प्रस्तुतम्‌ ; तत्र यतो इस प्रकार यहाँ प्रसंग आरम्भ हुआ 
जगज्जातं यन्मयं | हे। सो, जिससे जगत्‌ उत्पन्न हुआ 
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यस्मिंश्च लीयते तदेकं ब्रह्मेति 
ज्ञापितम्‌ । किमात्मकं पुनस्तज- 
गञ्जायते, लीयते च ? पश्चभूता- 
त्मक; भूतानि च नामरूपात्म- 
कान; नामरूपे सत्यमिति 
यक्तम्‌; तस्य सत्यस्य पश्चभूता- 
त्मकस्य सत्यं ब्रह्म । 
कथं पुनभूतानि सत्यमिति 
भूर्तामृतत्राह्मणप्‌ । झूर्तामूत भृता- 
त्मकत्वात्कायकरणात्मकानि भू- 
तानि प्राणा अपि सत्यम्‌ । तेषां 
कार्यकरणात्मकानां भूतानां सत्य- 
त्वनिदिथारिषया त्राह्मणद्ठयमा- 
रभ्यते सेवोपनिषद्धयाख्या ! 
कायकरणसत्यत्वावधारणद्वारेण 
हि सत्यस्य सत्यं ब्ह्मावधायते । 
अत्रोक्तम्‌ “प्राणा वे सत्यं तेषामेष 
सत्यम्‌? इति । तत्र के प्राणाः? 
कियत्यो वा प्राणविषया उपनिषदः! 
काः? इति च ब्रह्मोपनिषत्प्रसङ्गन 
करणानां प्राणानां स्वरूपमवधार- 


शाङ्करभाष्या्थं ५०१ 
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है, जो इसका स्वरूप हे और जिसमें 
यह लीन हो जाता है, वह एक ही 
ब्रह्म हे-ऐसा यहाँ बतलाया गया 
है। तो भला, यह जगत्‌ किस रूप- 
से स्थित हुआ उत्पन्न और लीन 
होता है ? पञ्नश्रूतरूपसे । वे भूत 
नाम-रूपात्मक हैं और नाम-रूप 
सत्य हे-ऐसा बतलाया जा चुका 
है । उस पद्चभूतस्वरूप 'सत्य' का 
ब्रह्म सत्य हे । 

कितु भ्रुत सत्य किस प्रकार हें, 
यह बतलानेके लिये ही यह मूर्ता- 
सूत ब्राह्मण है। मुर्तामुर्त भूतस्वरूप 
होनेके कारण देह-इन्द्रियरूप भूत 
और प्राण भी सत्य हैं। उन देहेन्द्रिय- 
स्वरूप भुतोंकी सत्यताका निश्चय 
करनेकी इच्छासे ये दो ब्राह्मण आरम्भ 
किये जाते हे, यही इस उपनिषद्की 
व्याख्या हे; क्योंकि देह और इन्द्रियों- 
के सत्यत्वका निश्चय करनेके द्वारा 
ही सत्यके सत्य ब्रह्मका निश्चय 
होता है। यहाँ यह बतलाया गया 
है कि प्राण ही सत्य हैं और यहं 
उनका भी सत्य है;' सो प्राण कौन- 


से हैं? तथा प्राणविषयक उपनिषदे _ 


कितनी और कौन-कौन-सी हैं ? इस 
प्रकार ब्रह्मोपनिषद्‌के प्रसङ्गसे, मागंमें 
पड्नेवाले कुएँ और बगीचों आदिके 
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यवि-पथिगतकूपारामाधवधारण- निश्रयके समान, श्रुति इन्द्रियों और 
बत । | प्राणोंके स्वरूपका निश्चय करती हे। 

शिशुसंज्ञक मध्यम प्राणका उसके उपकरणोंसहित वर्णन 

यो ह वे शिशु: साधान“ सप्रत्याघान *'सस्श्ूण 

सदामं वेद स्त ह द्विषतो स्रातृव्यानवरुणद्धि । 
अयं वाव शिशुयोंऽयं मध्यमः घ्राणस्तस्येद्सेवाधान- 
मिदं प्रत्याधानं प्राणः स्थूणान्नं दास ॥ ९ ॥ 

जो कोई आधान, प्रत्याधान, स्थूणा और दाम ( बन्धनरज्जु ) के 
सहित शिशुको जानता है, वह अपनेसे द्वेष करनेवाले सात भ्रादृव्योंका 
अवरोध करता है। यह जो मध्यम प्राण है, वही .शिशु हे, उसका यह 
(शरीर) ही आधान हैं, यह (शिर) ही प्रत्याधान हे, घ्राण स्थूणा है और 
अन्न दाम है ॥ १॥ 

यो ह वे शिशु साधानं जो भी आधान, प्रत्याधान, 
सप्रत्याधानं सस्थूणं सदामं वेद, | 5९ और दामके सहित शि 


तस्येदं फलम्‌; किं तत्‌ १ सत जानता है, उसे यह फल प्राप्त 
म्‌ ८. होता है। वह फल क्या है? वह 


७, ~ ९ 

सप्तसंख्याकान्‌ ह द्विषतो हेषकतू न्‌ | द्रप करनेवाले सात भ्रावृव्यो- 
भ्रावव्यान्‌ । आतृव्या हि ह्वि- | का अवरोध करता है । भ्रादव्य दो 
विधा भवन्ति ; सु प्रकारके होते हैं-देष करनेवाले और 


ला दु द्वेष न करनेवाले, उनमें जो द्वेष 
तत्र द्विषन्तो ये आठव्यास्तान्‌ | करनेवाले भ्राठृव्य होते हैं, उन द्वेषी 


द्विषतो ञ्रातृव्यानवरुणद्धि; सप्त | भाठृव्योंका वह अवरोध करता है। 
न ~ | शिरमें स्थित जो सात प्राण विषयो- 
शाषण्याः प्राण ब्ध- दई सा 
येर । बिषयोपर्ला त , पलब्धिके द्वार हूँ, उनसे होने- 
द्वाराणि तत्प्रभवा विषयरागाः वाले विषयसम्बन्धी राग ता 


` “ सहजत्वादू भ्रातृव्याः । ते ह्यस्य साथ उत्पन्त होनेवाले होनेके 


समस्थां ष्टि विषयविषयां | कारण भ्रातृव्य हैं; क्योंकि 
स्वात्मस्थां इष्टि विषयाविषयां | वे ही उसको आत्मस्थ दृष्टिको 


~ 
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कुर्वान्ति, तेन ते दशरो भ्रातृव्याः 
अत्यगात्सेक्षणप्रतिषेधकरखात्‌ । 


व्यतृणत्स्वयम्भूस्तस्मात्वराड- 
पश्यति नान्तरात्मन्‌’? इत्यादि । 
(२।१।१) तत्र यः शिश्वादीन्वेद, 
तेषां याथात्म्यमवधारयति, स 
एतान्‌ म्रातृव्यानवरुणद्धयपा- 
वृणोति विनाशयति । 

तस्मे फलश्रवणेनामिश्टुखी- 
भूतायाह--अयं वाव शिशुः । 
कोऽसौ १ योऽयं मध्यमः प्राणः, 
शरीरमध्ये यः प्राणो लिङ्गात्मा, 
यः पञ्चधा शरीरपाविष्टः-चरुहन्पा- 
ण्डरवासः सोम राजन्नित्युक्तः, 
यस्मिन्वाङमनःप्रशनतीनि करणानि 
विपक्तानि-पडवीशञशङ्कुनिदश- 
नात्‌; स एष शिशुरिव, विषये- 


ष्वितरकरणवदपड््वात्‌; 
शिशु साधानमित्युक्तम्‌ । कि 
पुनस्तस्य शिशोवत्सस्थानीयस्य 


विषयोन्मुख कंरते हैं, अत: वे द्वेष 
क ~ टु 
'रनेवाले अ्राढृव्य हैं; कारण, वे 


| प्रत्यगात्मदर्शनको रोकनेवाले हैं । 
काठके चोक्तम--“पराश्वि खानि 


कठोपनिषदुमें भी कहा हे- स्वयम्भू 
परमात्माने इद्धियोंको बहिर्मुख 
करके हिंसित कर दिया है, इसलिये 
जीव बाह्य विषयोंको देखता है, 
अन्तरात्माको नहीं देखता” इत्यादि। 
सो, जो कोई इन शिशु आदिको 
जानता है, इनके यथार्थ स्वरूपका 
निश्चय करता है, वह इन भ्रातृव्यों 
का अवरोध-अपावरण अर्थात्‌ 
विनाश कर देता है। 
इस प्रकार फलश्रवणसे अभि- 

मुख हुए उस (गार्य) से [अजात- 
शत्रु] कहता है-निश्रय यही शिशु 
हे । यह कौन ? जो यह मध्यम प्राण 
है । शरीरके मध्यमें जो यह लिङ्गात्मा 
प्राण है, जो पाँच प्रकारसे शरीरमें 
प्रविष्ट होकर बृहन्‌, पाण्डरवास, 
सोम और राजन्‌ इन नामोंसे कहा 
जाता हे, जिसमें वाणी और मन 
आदि इन्द्रियाँ विशेषरूपसे निबद्ध 
हे, जैसा कि घोड़ेके पेर बाँधनेके 
मेखोंके दृ्टान्तसे बतलाया गया है; 
वह यह प्राण शिशुके समान अन्य 
इन्द्रियोंकी तरह विषयोंमें पढ़ न 
होनेके कारण शिद्यु है । 

मुल मन्त्रमें 'शिशु' साधानम्‌' ऐसा 
कहा गया है। सो उस वत्सस्थातीय 


५०४ बूहदारण्यकांपनिषद्‌ [अध्याय २ 


~ PRR RCT NC FYI FSR, ee 


करणात्मन आधानम्‌ ? इन्द्रियरूप शिशुका आधान क्या हे? 
तस्येदमेव शरीरमाधानं का- | उसका यह कार्यरूप भौतिक 
शरीर ही आधान हे-जिसमें कुछ 
रखा जाय उसे आधान कहते हैं, 
धानम्‌; तम्य हि शिशोः प्राण- | अतः उस शिशु अर्थात्‌ प्राणका यह 
स्येदं शरीरमधिष्ठानम्‌, अस्मिन्हि शरीर अधिष्ठान है; क्योंकि इसमें 
अधिष्ठित होकर अपने स्वरूपको 
प्राप्त करनेवाली इन्द्रियाँ विषयोंकी 
। द्वार होती हैं; वे केवल 


र्यात्मकम्‌-आधी यतेऽस्मिन्नित्या- 


करणान्य धिष्ठितानि लब्धात्मका- 
न्युपलब्धिद्ठाराणि भवन्ति, न तु 


प्राणमात्रे विषक्तानि । तथा हि टर 
ऐसा ही अजातशत्रुने दिखलाया 
भी हे--इन्द्रियोंका उपसंहार हो 
जानेपर विज्ञानमयकी उपलब्धि 
नहीं होती। शरीरस्थानमें एकत्रित 
हुई इन्द्रियोंमें तो उपलब्धिकर्ताके 
रूपमें ही विज्ञानमयकी उपलब्धि 
होती है-यह बात हाथ दबाकर 
जगानेके द्वारा दिखायी गयी है। 
यह शिर प्रत्याधान है। इसका 
प्रदेश विशेषोंके प्रति प्रत्याधान किया 
जाता हे, इसलिये यह प्रत्याधान हे) 
प्राण, स्थूणा अर्थात्‌ अन्नपानजनित 
शक्ति है । प्राण और बल ये पर्याय- 
वाची हैं । इस शरीरमें बलका आधार 
ही प्राण है, जैसा कि “जिस 
अवस्थामें यह जीव शरीरको निवेल 
करता हुआ सम्मोहको प्राप्त होता 
है इस वाक्यमेँ देखा जाता हे । 


दर्शितमजातशत्रुणा--उपसंहतेषु 
करणेषु विज्ञानमयो नोपलभ्यते, 
शरीरदेशव्यूढेपु तु करणेषु विज्ञा- 
नमय उपलभमान उपलब्यते-- 
तच्च दशितं पाणिपेषप्रतिबोधनेन । 
इदं प्रत्याधानं शिरः; प्रदेश- 
बिशेषेषु-- प्रति प्रत्याधीयत इति 
प्रत्याधानम्‌ । प्राणः स्थूणा अन्न- 
पानजनिताशक्तिः-प्राणो बलमिति 
पर्यायः । बलावष्टम्भो हि प्राणो- 
३स्मिञ्छरीरे- “स यत्रायमात्मा 
बल्यं न्येत्य सम्मोहमिव’ (बृ० 
उ० ४।४। १ ) इति दशेनात्‌। 


प्राणमात्रमें हो निबद्ध नहीं होतीं । ' 
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यथा वत्सः स्थुणात्रष्टम्म| जिस प्रकार बछड़ा स्थुणा 
, =, | (खुटे) के आश्रित होता है, उसी 
एवं शरीरप्षपाती वायु प्राणः प्रकार ह. वायु-प्राण 
स्थुणेति केचित्‌ । स्थूणा है-ऐसा किन्हींको मत हे । 
अ्रन्नंदास--अरन्नं हि थुक्त | अन्न दाम (बन्धन--रज्जु) हे, 


~ क्योंकि भोजन किये जानेपर अन्न 
ण हर ५ थू ५ ५ 
परिणमते; यः स्थूल; परिणामः, तीन प्रकारसे परिणामको प्राप्त हो 


स एतदूदूयं भूत्वा इमामप्येति-- | जाता हे। उसका जो स्थले परि- 
णाम होता हे, वह मल ओर मूत्र 


RC दो रूपमें होकर इस भूमिको प्राप्त 
रसः स रसो लोहितादिक्रमेण होता हे। जो मध्यम परिणाम 


स्वकायं शरीर साप्तघातुकमुपचि- | होता है वह रस हे। वह रस लोहि- 
Re तादि क्रमसे अपने कार्यभूत सात 
नोति; स्वयोन्यन्नागमे हि शरीर- ातुओंवाले!शरीरको पुष्ट करता है। . 


घुपचींयतेऽञ्नप्रयस्वात्‌;विपर्ययेऽप शरीर अन्नमय है, इसलिये अपने 
3 कारणभ्रूत अन्नके आनेपर उसको 
चीयते पतति;यस््णिष्ठोरसः-अभ्‌| पुष्टि होती है, तथा उसके विपः 
रीत होनेपर क्षीण होकर गिर 
जाता हे। तथा जो सूक्ष्मतम रस 
स नाभेरूष्यं हृदयदेशमागस्य, | होता है वह अम्ृत--अक्‌' अथवा 
प्रभाव ऐसा कहा जाता हे; वह 

हृदया द्विप्रसृतेषु द्वासप्ततिनाडी- | नाभिसे ऊपर हृदयदेशमें आकर 

ग | हृदयसे फेली हुई बहत्तर सहस्र 
सहख्ेष्वचुप्रविद्य यत्तत्करणसङ्घा- नाडियोंमें प्रवेश कर स्थुणासंज्चक 

आक कका बलको उत्पन्न करके जो शिद्युसंज्ञक 
तरूपं लङ्गं शशुसज्ञकम्‌, तस्य | इर्द्रियसंघातरूप लिङ्गशरीर है, उसकी 
१. शरीरपक्षपाती वायुसे श्वासोच्छ्वास करनेवाला शरोरान्तर्व्ती प्राण समझना 
चाहिये । उसके अधीन ही इन्द्रियाभिमानी प्राण ग्रहण क्रिया जाता है, इसलिये 
यह उसके खूँटे ( बन्धनस्थान ) के समान है । 

२. भर्तृप्रपञ्च आदिका । 


सूत्रं च पुरीषं च । यो मध्यमो 


९ ~ 
तम्‌ ऊक्‌ प्रभावः-इति च कथ्यते, 
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शरीरे स्थितिकारणं भवति बल- शरीरमें स्थिति रखत्तेका कारण 


होता हे । इसीसे जिसके दोनों 
यत्स्थुणाख्यम्‌; तेनान- | „ॐ ऐस 
ग्रुपजनयत्स्थूणाख्यस्‌; तेनान्न ओर पाश हैं, ऐसी बछडा बाँधने- 


ुभयतः पाशवत्सदामवत्‌ प्राण- | को रस्सीके समान अन्न प्राण और 
शरीरयोनिबन्धनं भवति ॥१।। | शरीरका बन्धन हे॥१॥ 


> 


मध्यम प्राणरूप शिशुके नेत्रान्तगेत सात प्रक्षितियाँ 


इदानीं तस्येव शिशोः प्रस्या- अब प्रत्याधानमें आरुढ़ उसी 
घान ऊढस्य चक्षुषि काश्वनोप- | शिशुके नेत्रमें कुछ उपनिषदे 
निषद्‌ उच्यन्ते । बतलायी जाती हैं-- 


तमेताः सप्ताक्षितय उपतिष्ठन्ते तद्या इमा अक्तः 
न्लोहिन्यो राजयस्ताभिरेन २ रूद्रोऽन्वाथत्तोऽथ या अक्ष- 
ज्ञापस्ताभिः पर्जन्यो या कनीनका तयादित्यो यर्छुष्णं 
तनाशनिर्यच्छुक्छं तेनेन्द्रोऽधरंयेनं वतन्या पृथिव्य- 
न्वायत्ता ओोरुत्तरया नास्यान्नं क्षीयते य एवं वेद ॥।२॥ 


उसका ये सात अक्षितियाँ उपस्थान ( स्तवन ) करती हैं--उनमेंसे 
जो ये आँखमें लाल रेखाएं हैं, उनके द्वारा रुद्र इस मध्यप्राणके अनुगत हे 
और नेत्रमें जो जल हे उसके द्वारा मेघ, जो कनीनका ( दर्शनशक्ति ) है 
उसके द्वारा आदित्य, जो कालिमा हे उसके द्वारा अग्नि और जो शुक्लता 
है उसके द्वारा इन्द्र अनुगत हे। नोचेके पलकद्वारा पृथिवी इसके अनुगत 


हे एवं ऊपरके पलकद्वारा द्युलोक । जो इस प्रकार जानता हे, उसका अन्न 
क्षीण नहीं होता ॥ २॥ 


तमेता$सञ्षाक्षितय उपतिष्ठन्ते-| उसमें ये सात अक्षितियाँ उपस्थात 


te करती हैं-शरीरमें अन्नके कारण 
तं करणात्मकं प्राणं शरीरेऽन्न- ' रहनेवाले नेत्रस्थानमें आरूढ़ . उस 
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बन्धनं चक्षुष्यूढसेता वक्ष्यमाणाः | इच्धियरूप प्राणमें ये आगे कही 
| जानेवाली सात--सात संख्यावाली 


सस स्षसङ्ख्याका अचितयो- | अक्षितियां जो अक्षिति (अक्षमता) 


ऽत्तितिहेतुत्वादुपतिष्टन्ते। यद्यपि 
मन्त्रकरणे तिष्ठतिरुपपूर्व आत्म- 


नेपदी भवति,इहापि सक्ष देवता- 


भिधानांन मन्त्रस्थानीयानि कर- 


णानि; तिठतेरतोऽत्राप्यात्ःरनेपदं 


न विरुद्धम्‌ । 
कास्ता अक्षितयः १ इत्युच्यन्ते 
तत्तत्र या इमाः प्रसिद्धाः, अक्षन्न- | 
क्षणि लोहिन्यो लोहिता राजयो 
रेखाः,तामिद्दारभूताभिरेनं मध्यमं 
प्राण रूद्रोऽन्वायत्तोऽनुगतः; अथ 
या अचञन्नक्तण्यापो धूमादिसंयोगे- 
नाभिव्यज्यमानाः,ताभिरद्भि्ार- 
भूतामिः पर्जन्यो देवतात्मान्वा 
य्तोऽनुगतः उपतिष्ठत इत्यथः । 
स चान्नथूतोऽक्तितिः प्राणस्य; 
“पन्ये वर्षत्यानन्दिनः प्राणा 


अवन्ति’ इति श्रुत्यन्तरात्‌ । 
या कनीनका इक्डक्तिस्तया 


का कारण होनेके कारण अक्षिति 
कहलाती हैं, रहती हैं। यद्यपि 
[ उपान्मन्त्रकरणे ( पा० सु १। 
३। २५ ) इस पाणिनिसूत्रके अनु- 
सार | “उप्‌' पुर्वक 'स्था' धातु 
मन्त्रकरण अर्थमें आत्मनेपदी होता 
हे, तथापि यहाँ भी रुद्रादि सप्त- 
देवतासंज्ञक करण मन्त्रस्थानीय ही 
हैं, इसलिये यहाँ भी उपपुर्वक 'स्था' 
धातुमें आत्मनेपद रहना विरुद्ध 
नहीं है । 

वे अक्षितियाँ कौन-सी हें ? सो 
बतलायी जाती हैं-उनमें ये जो 
नेत्रके भीतर लोहित वर्णकी प्रसिद्ध 
राजियाँ--रेखाएँ हँ, उन द्वारभूता 


| रेखाओंके द्वारा रुद्र इस मध्यम 


प्राणके अनुगत है । तथा नेत्रमें जो 
धुमादिके संयोगसे अभिव्यक्त होने- 
वाला जल है, उस द्वारभूत जलके 
द्वारा देवस्वरूप मेघ इसके अनुगत 


| हे। वह प्राणका अन्तभूत अक्षिति 
| हे जैसा कि “मेघके बरसनेपर प्राण 


आनन्दित हो जाते हैँ” इस अन्य 
श्रुतिसे सिद्ध होता हे । 
जो कनीनका अर्थात्‌ दशंन-शक्ति 


परनमंल्मन्‍त_महमाफ्रमाक्लनाननारर न 
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क nt काके ~ 
कनीनकया द्वारेणादित्यो मध्यमं | है, उस कनीनकाक द्वारा आदित्य 
| मध्यम प्राणमें प्रवेश करता है; नेत्र- 

~ ५2 ~ | र ७१ 
प्राणमुपतिष्ठते; यत्कृष्णं चक्षुषि झे जो कृष्णवणं है उसके हारा 


PS , | अग्नि इसमें उपस्थित होता है 
उनरुपतिष्ठते; यच्छुक्लं | - _ _ a 
तेनेनमग्निरुपतिष्ठत; छ | नेत्रमें जो शुवलवर्ण हे, उससे इन्द्र 


क्नु तेनेन्द्रः; अधरया वतेन्या और नीचेके पलकद्वारा इसमें 
| पृथिवी अनुगत है; क्योंकि इन 
"3 । ~ ध्‌ ल ~ ~ _ 
पक्ष्मणन पयिव्यल्वायचा,अघरत्व- दोनोंकी अधरत्वमें समानता हूँ 
| तथा ऊपरके पलकद्वारा द्युलोक 
। अनुगत है; क्योंकि ऊध्वेत्वमें उन 
सामान्यात्‌; एताः सप्तान्नभूतः | दोनोंकी समानता है; ये सातौं 
| निरन्तर प्राणक अन्न होकर उप- 
प्राणस्य सन्ततमुपतिष्ठन्ते-इत्येवं । स्थित होते हैं, इस प्रकार जो 
टु । जानता हे उसे यह फल प्राप्त हाता 
यो वेद, तस्यैतत्फलस्‌-नास्यान | है--जो इस तरह उपासना करता 
| | है, उसके अन्नका कभी क्षय नहीं 

क्षीयते, य एवं वेद ॥ २।। । होता ॥२॥ 


सामान्यात्‌ बौरुत्तरया, ऊध्वेत्व- 


श्रोत्रादि प्राणोंके सहित शिरमें चमसदृष्टिका विधान 

तदेष इलोको भवति । अवोग्बिलश्वमस उध्वेबु- 
<नस्तस्मिन्यशो निहितं विश्वरूपस्‌ । तस्यासत चय: 
सत्त तीरे वागष्टमी ब्रह्मणा संविदानेति । अ्वाग्बि- 
लश्चमस ऊर्ध्वबुध्न इतीदं तच्छिर एष ह्यवोग्बिङश्चमस 
ऊर्ध्व॑ुध्नस्तस्मिन्यशो निहितं विश्वरूपमिति घाणा वै 
यशो विश्वरूपं घ्राणानेतदाह तस्यासत ऋषयः सतत 
तीर इति प्राणा वा ऋषयः प्राणानेतदाह वागष्टमी 
ब्रह्मणा संविदानेति वाग्ध्यष्टमी ब्रह्मणा संवित्ते ॥ ३॥ 


आ हयाच 


ब्राह्मण २] शाङ्करभाष्यं 
इस विपयमें यह इलोक है। चमस नोचेकी ओर दिद्रवाला और 


ऊपरकी ओर उठा हुआ होता हे, उसमें विश्वरूप यश निहित है, उसके 

तीरपर सात ऋषिगण और वेदके द्वारा संवाद करनेवाली आठवीं वाक 

रहती है । जो नोचेकी ओर छिद्रवाला और ऊपरकी ओर उठा हुआ चमस 

है, वह शिर है; क्योंकि यही नीचेकी ओर छिद्रवाला और ऊपरकी ओर 

उठा हुआ चमस है। उसमें विश्वरूप यश निहित हे--प्राण ही विश्वरूप 

यश हैं, प्राणोंके विषयमें ही मन्त्र ऐसा कहता हे। उसके तीरपर सात 

ऋषि रहते हैं, प्राण ही ऋषि हैं, प्राणोंके विषयमें ही मन्त्र ऐसा कहता 

है । वेदके द्वारा संवाद करनेवाली वाक्‌ आठवीं हे, वही वेदके द्वारा | 
संवाद करती है ॥ ३॥ 


५०९ 


तत्तत्रेत स्मिन्नर्थे एष इलोको | तहाँ इस अ्थमें यह इलोक-मन्त्र 
मन्त्रो भवति-अर्वाग्विलश्चमस ' हे-अर्वाग्बिलश्वमस:! इत्यादि। अब 
९ _- | श्रुति इस मन्त्रका अथे बतलाती है- 

इत्यादि; । तत्र मन्त्राथमाचष्टे |,“ 


अर्वाग्बिलश्वमस ऊध्वंबुध्नः? इत्यादि । 
श्रुतिः अरवाखिलस्चमस ऊध्बं- | लु यह नीचेकी ओर छिद्रवाला 
बुध्न इति | कः पुनरसावर्वा- 


और ऊपरकी ओरसे उठा हुआ 
रिबिलश्चमस ऊध्वेबुध्नः इदं तत्‌ | चमस कौन है? वह यह शिर है; 
क इ तत) वाला हे। किस प्रकार ? क्योंकि 


क्योंकि वह चमसके समान आकार- 

कथम्‌ एष ह्यर्वाग्बिलो गुखस्य 
बिलरूपत्वात्‌, शिरसो बुध्ना- 
कारत्वादृध्वेबुध्नः । 

तस्मिन्यशो निहितं विश्वरूप- 
मिति यथा सोमश्चमसे, एवं त स्मि- 
ज्छिरसि विश्वरूपं नानारूपं नि हितं 
स्थितं भवति । किं पुनस्तद्‌ यशः 


यह नीचेकी ओर छिद्रवाला हे, 
कारण, मुख छिद्ररूप हे और शिर 
बुध्नाकार होनेके कारण यह 
ऊर्ध्वबुध्न हे । 

इसमें विश्वरूप यश निहित है। 
जिस प्रकार चमसमें सोम रहता है, 
इसी प्रकार उस शिरमें विश्वरूप-नाना 
रूप अर्थात्‌ अनेक रूपोंवाला यश 
निहित-स्थित है। वह यश क्या हे? 


वि नन लोन निति 
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प्राणा वै यज्ञो विश्वरूपमू-प्राणाः | 


भ्रोत्रादयो वायवश्च मरुतः सपधा 
तेषु प्रसृता यशः--इत्येतदाइ 


मन्त्र, शब्दादज्ञानहेतुत्वात्‌ । 

तस्यासत ऋषयः सप्त तीर 
इति-प्राणाः परिस्पन्दात्मकाः, 
त एव च ऋषयः प्राणानेतदाह 
मन्त्रः । वागष्टमी ब्रह्मणा संवि- 
दानेति--जरह्मणा संवादं इती 
अष्टमी भवति; तद्धेतुमाह~ 
वाइष्पष्टमी ब्रह्मणा संवित्त 
इति ॥ ३ ॥ 


| अध्याय २ 


प्राण ही अनेक रूपोंवाला यश है। 
प्राण अर्थात्‌ सात श्रोत्रादि ओर 
उनमें सात भागोंमें विभक्त होकर 
फैले हुए मरुत्‌ यानी वायु यश हे- 
ऐसा मन्त्र कहता है, क्योंकि वे 
( श्रोत्रादि ) शब्दादि विषयोंके 
ज्ञानके हेतु हैं । 

उसके तीरपर सात ऋषि रहते 
हैं-यहाँ स्फुरणात्मक घ्राण हो 
समभने चाहिये, वे ही ऋषि हैं, 
प्राणोंके विषयमें ही मन्त्र ऐसा 
कहता है। आठवीं वाकू वेदके द्वारा 
संवाद करती है। वह वेदके द्वारा 
संवाद करनेवाली वाक्‌ आठवीं है। 
इसीसे कहा है-'वाक्‌ ही आठवीं 
है, वह वेदके द्वारा संवाद करती 
है! इति ॥ ३॥ 


अ 


श्रोत्रादिमें विभागपूर्वक सप्तषि-हृष्टि 


के पुनस्तस्य चमसस्य तीर 
आसत ऋषय इति । 


इमावेव गोतमभरद्वाजावयमेव गोतमोऽयं भरद्वाज 
इमावेव विश्वामित्रजमदझी अयमेव विश्वामित्रोऽयं जस- 


कितु उस चमसके तीरपर कौन 
ऋषि रहते हैं, सो बतलाते हैं-- 


दभिरिसविव वसिष्ठकरयपावयमेव वसिष्ठोऽयं कश्यपो 


वागेवात्रिवीचा द्यज्ञमद्यते उत्तिह बै नामेतव्यदत्रिरिति स्‌वे- 


स्यात्ता भवति सर्वमस्यान्नं भवति य एवं वेद ॥ ४ ॥ 


१. दो कान, दो नेत्र, दो नासिका और एक नाउमा जक रा जर एक रसता सात बाद हे! 


८८-७७ काय 
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B-FS, 

ये दोनों [ कान ] ही गोतम ओर भरद्वाज हैं; यह ही गोतम हे 
और यह [ दूसरा ] भरद्वाज है। ये दोनों [नेत्र | ही विश्वामित्र और 
जमदग्नि हैँ; यह ही विश्वामित्र है और यह दुसरा. जमदर्नि है। ये दोनों 
[नासारन्ध्र] ही वसिष्ठ और कश्यप हैं; यह ही वसिष्ठ हे और यह द्सरा 
कश्यप है। तथा वाक्‌ ही अत्रि है; क्योंकि वागिन्द्रियद्धा रा ही अन्न भक्षण 
किया जाता है। जिसे अत्रि कहते हैं, वह निश्चय 'अत्तिः नामवाला ही 
हैं । जो इस प्रकार जानता है, वह सबका अत्ता ( भक्षण करनेवाला ) 

होता हे, सब इसका अन्न हो जाता हे ॥ ४॥ 
इमावेव गोतमभरद्वाजौ कणो- | पे दोनों कणं ही गोतम और 
। भरद्वाज हैं। ये दक्षिण और उत्तर 
अयमेव गोतमोऽयं भरद्वाजो | कर्ण ही क्रमशः अथवा विपरीत 
क्रमसे गोतम और भरद्वाज हैं। 
इसी प्रकार नेत्रोके विषयमै उपदेश 
चक्षुषी उपदिशनुवाच- इमावेव करते हुए मन्त्रने कहा हे कि येही 
विश्वामित्र और जमदग्नि हें । इनमें 
विश्वामित्रजसदग्नी दक्षिणं दक्षिण नेत्र विश्वामित्र हे और वाम 
नेत्र जमदग्नि हे, अथवा इससे 
विपरीत क्रमसे समभना चाहिये। 
इमावेव वसिष्ठकश्यपो--नासिक्के फिर नासारथ्रोंके त उपदेश 
करते हुए मन्त्रने कहा है कि ये ही 
उपदिशन्लुवाच; दक्षिण; पुटो | दोनों वसिष्ठ और कश्यप हैं; पुर्व- 
वत्‌ दायाँ छिद्र वसिष्ठ है और 
बायाँ कश्यप हे । अदन ( भक्षण ) 
यूबवत्‌ । वागेवात्रिः अद्नक्रिया- | क्रियाका सम्वन्ध होने कारण 
वाक्‌ ही सप्तम ऋषि अत्रि है; 
योगात्सप्रम!; वाचा ह्यन्नमद्यते | क्योंकि वागिन्द्रियके द्वारा ही अन्न 
भक्षण किया जाता हैं; अतः यह 
तस्मादत्तिह बै प्रसिद्ध नामैतत्‌- | प्रसिद्ध अत्ति नामवाला है अथांत 


द्षिणश्चोत्तरथच,विपर्ययेण वा। त 


मित्रउत्तरं जमदग्निविपययेण वा | 


भवति वसिष्टः, उत्तरः कश्यपः 


ANAS] MLE ES 


nce ree 


ति” रा जउट 
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अतृत्वादत्तिरिति, श्रत्तिरेव सन्‌ 
यदत्रिरित्युच्यते परोक्षेण । 
र्स्यैतस्यान्नजातस्य प्राणस्या- 
जिनिर्वचनविज्ञानादत्ता भवति । 
अत्तेब भवति नामुष्मिन्न्नेन पुनः 
प्रतिपद्यत इत्येतदुक्तं मवति--सर्व- | 
मस्यान्नं भवतीति। य एवभेत- 
द्यथोक्त प्राणयाथात्म्यं वेद, स एवं 
मध्यम: प्राणी भूत्वा आधान- 
प्रत्याथानगतो भोक्तेव भवति, 


न भोज्यम्‌, भोज्याद्‌ व्यावतेत | 


इत्यर्थः ॥ ४ ॥ 


अत्ता होनेके कारण यह 'अत्ति' हे; 
जो पे £ 2 0५ ह 
जो कि अत्ति' होते हुए ही परोक्ष- 
रूपसे अत्रि! कहा जाता है। 

इस अत्रि' शब्दकी निरुक्तिका 
ज्ञान होनेसे पुरुष प्राणके इस सम्पूर्ण 
अन्नसमुदायका अत्ता (भक्षण करने- 
वाला) होता है। यह अन्न अक्षण 
करनेवाला ही होता है, परलोकमें 


| पुनः अन्नसे युक्त नहीं होता; 'सर्वे- 


मस्यान्नं भवति’ इस वाक्यसे यही 
बात कही गयी हे। जो इस प्रकार 
इस उपयुक्त प्राणके यथार्थ स्वरूपको 
जानता है, वह इस तरह मध्यम 
प्राण होकर आधान-प्रत्याधानगत 
भोक्ता ही होता है, भोज्य नहीं 
होता अर्थात्‌ भोज्यवगंसे निवृत्त हो 
जाता है ॥ ४ ॥ 


इति बृहदारण्यकोपनिषद्भाष्ये द्वितीयाध्याये 
द्वितीयं शिशुब्राह्मणस्‌ ॥ २॥ 


———eo eC 


तृतीय ब्राह्मण 


तत्र प्राणा वे सत्यमित्युक्तम्‌ । 
या प्राणानामुपनिषदः, ता ब्रह्मो- 
पनिषछासङ्गेन व्याख्याताः--एते 
ते प्राणा इति च। ते किमात्मकाः? 


ऊपर यह कहा गया है कि प्राण 
ही सत्य हैं। जो प्राणोंकी उपनिषदे 
हें, उनकी “वे ये प्राण हैं” ऐसा 
कहकर ब्रह्मोपनिषद्के प्रसङ्गसे 
व्याख्या कर दी गयी हे। अब यह 
बतलाना है कि उनका स्वरूप क्या 


ब्राह्मण ३ ] शाङ्करभाष्यार्थ १३ 
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थं वां तेषां सत्यत्वम्‌ ? इति | हे और उनकी सत्यता किस प्रकार 
च वक्तव्यमिति पश्चमतानां है अतः शरीर एवं इन्द्रियह्प 
सत्यानां कार्यङ्करणास्मकानां | सःय संज्ञक पञ्चभुतोके स्वरूपका 
निश्चय करनेके लिये यह ब्राह्मण 


| आरम्भ किया जाता हे, जिस उपा 
मारस्यते-यदुपाधित्िशेषाप- | घिविशेषके निषेधद्वारा 'नेति-नेति’ 


नयद्वारेण निति नेति’ इति | इत्यादि ङूपसे श्रतिको ब्रह्मके स्वरूप- 
अह्णः सतस एनाद्धारायाषतम्‌। | का निश्चय कराना अभीष्ट 


स्वरूपावधारणाथामदं ब्राह्मण 


ब्रह्मक दो रूप 
& वाव ब्रह्मणा खूप सूते चवासूत च मत्य 
चाळत च स्थते च यञ्च सञ्च त्यच्च ॥ १ ॥ 
ब्रह्मक दो रूप ह-मूते ओर अनृतं, मत्यं ओर अमृत, स्थित और 
यतु ( चर ) तथा सत्‌ और त्यत्‌ ॥ १॥ 
तत्र द्विरूपं ब्रह्म पञ्च भूत जञ- हू पञ्चभुतजनित देह और इन्द्रियों- 
नितकायकरणसम्बद्ूं मूर्तामूर्ता- | „= श ७ 5 


Ee ` ` | मूर्तं और अमृत संज्ञावाला, मत्यं 
ख्य मत्पामतस्वयाव तजानत- | और अमृत स्वभावाला, तजनित 


वासनारूपं च सर्वज्ञं सर्वशक्ति वासनारूप एवं सवेज्ञ ओर सर्वशक्ति 
सोपाख्यं भवति । क्रियाकारकः | ब्रह्म सोपाख्य (सोपाधिक ) है। 
फूलात्मकं च सर्वव्यवहारा- | वह क्रिया, कारक और फलस्वरूप 
स्पदम्‌ । तदेव ब्रह्म विगत- | तथा समस्त व्यवहारका आश्रय 


ल है। वही ब्रह्म समस्त उपाधिविशेषों- 
ॉपाथि म्यग्द्शन- | | ६ 
Ma हक से रहित, सम्यग्ज्ञानका विषय 


विषयम्‌ अजमजरमखतम- अजन्मा, अजर, अमर, अभय, वाणी 
भयम्‌ , वाइमनसयोरप्यविपयमद्वर- और मनका भी अविषय है तथा 


१. जो झब्द-प्रतीतिका विषय हो उसे सोपाख्य कहते हैं । 


वृ० उ० ३३ 


, इयते | 
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तत्वात्‌ निति नेति’ इति निर्दि- 


तत्र यदपोहद्वारेण निति 
नेति’ इति निर्दिश्यते ब्रह्म, ते 
एते द्व वाव--वावशब्दोऽत्रधार- 
णार्थः-द्वे एवेस्यर्थः-त्रह्मणः 
परमात्मनो रूपे-रूप्यते याभ्याम- 
रूपं परं ब्रह्म अविद्याध्यारोप्य- 
माणास्याम्‌ । के ते द्वे ? मूतं 
चैव मूतमेव च । तथामृतं 
चामृतमेव चेत्यथः । अन्तणी- 
तस्तात्मविशेषणे मूर्तामूर्त द्वे 
एवेत्यवधार्यते । 

कानि पुनस्तानि विशेषणानि 
ूर्तामूतेयोः ९ इत्युच्यन्ते--मत्यं 
च मत्यं मरणधमि, अमृतं च 
तद्विपरीतम्‌ , स्थितं च--परि- 
च्छिन्नं गतिपूर्वकं यत्स्थास्नु, 
यञ्च-यातीति यत्‌--व्यापि-- 
अपरिच्छिन्नं स्थितविपरीतम्‌ , 
सच-सांद्रयन्येभ्यो विशेष्यमञाणा-' 


[ अध्याय २ 


अहेत होनेके कारण उसका ' "नेति. 


| नेति’ इस प्रकार निदेश किया 
| जाता है। 


इस प्रकार जिनके अपवादद्वारा 
ब्रह्मका 'नेति-नेति’ इस प्रकार 
निर्देश किया जाता है वे उस पर- 
ब्रह्म परमात्माके ये दो रूप हैं। 
यहाँ 'वाव' शब्द निश्चयाथंक है। 


| अर्थात्‌ अविद्याद्वारा आरोप किये 


जानेवाले जिन रूपोंके द्वारा अरूप॑ 
परब्रह्म निरूपित होता है, वे ये दो 
पर > x < 
ही रूप हैं। वे दो रूप कौन-से हें ? 
सत चेव'-सुर्तं ही तथा अमतं 
च'--अमूत॑ ही [वे रूप हं] । अर्थात्‌ 


। जिनमें उनके अपने अन्य विशेषणों- 


का अन्तर्भाव हो जाता है, ऐसे 
ब्रह्मके ये सूतं और असूतं दो ही रूप 
निश्चय किये जाते हैं । 

कितु मूतं और अमूतंक वे अभ्य 
विशेषण कौन-से हें? सो बतलाये 
जाते हँ--'मत्य च,” मत्ये--मरण- 
धर्मी और अमृत--मत्यंसे विपरीत 
स्वभाववाला, स्थित-परिच्छिन्न 
अर्थात्‌ जो गतिपूर्वंक स्थित रहने- 
वाला है और यत्‌-जो जाता हो _ 
अर्थात्‌ व्यापक, अपरिच्छिन्त 
यानी स्थितसे विपरीत स्वभाव- 
वाला, सत्‌-दूसरोंकी अपेक्षा 
विशेषरूपसे निरूपित किये जाते: 


ब्राह्मण ३ ] - शाङ्करभाष्याथ ५२५ 

De IN ANS SNS SN IN SNCS SNS INNIS SN LN SS LS DN ७७ 

साधारणधर्मेविशेषवत्‌,त्यञ्च-त दवि- वाले असाधारण धर्मविशेषवाला 

„ | ओर त्यतू-सतूसे विपरीत स्वभाव- 

परीतस्‌ 'त्यत्‌ः इत्येव सवदा | वाला अर्थात्‌ वह इस प्रकार . 

कजी. सवदा परोक्षरूपसे कहे जाने 
परोक्षाभिधानाहम्‌ ॥ १॥ | योग्य॥ १॥ 


AMG 
ूर्तामूर्तके विभागपूर्वक मूर्तरूप और उसके रसका वर्णन 
तत्र चतुष्टयविशेषणविद्चिष्टं | इस प्रकार मूतं और अमूर्त चार 
मूतं तथा असूं च। तत्र कानि | विशेषण घा ह ॥ उ 
~ ee . | विशेषण मूर्तके हैं और कौन-से 
मूर्तविशेपणानि!कानि चेतराणि! | अमके ? इसका विभाग किया 
इति बिभज्यते-- | जाता है-- 
१०५ 0 95 श्राच्चे नेतन्मत्यं ९ 
तदेतन्सूते यदन्यद्वायोश्ान्तरिक्षाच्चेतन्मत्य- 
सेतत्स्थितमेतत्सत्तस्यैतस्य मूर्तस्यैतस्य मत्यस्यैतस्य 
स्थितस्यैतस्य सत एष रसो य एष तपति सतो ह्येष 


रसः ॥ २॥ 
जो वायु और अन्तरिक्षसे भिन्न है, वह मूते है । यह मत्ये हे, यह 
स्थित है और यह सत्‌ है। उस इस मृतँका,.इस मल्येका, इस स्थितका, इस 
सत्‌का यह रस है, जो कि यह तपता हे । यह सत्‌का ही रस है ॥ २॥ 
तदेतन्सूतं मूच्छितावयवम्‌ इत- |. वह यह मूतं अर्थात्‌ मिले हुए 
रेतराबुप्रबिष्टात्रयवं घनं संहत- | अवयवोंबाला है, इसके अवयव एक 
"~ TN दुसरेमें अनुप्रविष्ट रहते हैं, यह्‌ 
SFIS । कि तत्‌ ¦ यदन्यत्‌; घनीभूत अर्थात्‌ संहत हे । वह क्या 
कस्मादन्यट? वायोशथान्तरिक्षाब | हे? जो अन्य है; किससे अन्य है ? 
पह ~ | वायु ओर अन्तरिक्ष इन दो भूतो 
RN परिशेषात्‌ परयः से; अतः वचे हुए पृथिवी आदि 


व्णादिभूतत्रयम्‌ । तीन भूत ही मूते हँ। 


भूतत्रयमिदं मत्य मरणघर्मि; 
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एतन्मत्यम्‌--यदेतन्मूर्ताख्य 


कस्मात्‌? यस्मात्स्थितमेतत्‌; परि 
च्छिन्नं द्यर्थान्तरेण सम्प्रयुज्य मानं | 
विरुध्यते--यथा घटः स्तम्भ- 

कुड्यादिना; तथा सूतं स्थितं | 
परिच्छिन्नम्‌ अर्थान्तरसम्बन्धि 

ततोऽर्थान्तरविरोधान्मर्त्यम्‌}एत- 
तस द्विशेष्यमाणासाधारणधमंचत्‌, | 
तस्माद्धि परिच्छिन्नम्‌, परिच्छिन्न- 
त्वान्मत्यम्‌ अतो मृतम्‌; मूर्तत्वाद्वा 
मत्यम्‌ , मत्यत्वात्स्थितम्‌ ,स्थित- 
त्वात्सत्‌ । अतोऽन्योन्याव्य- 
भिचाराच्चतुर्णा धर्माणां यथेष्टं 
विशेषणविशेष्यभाव हेतुेतु- 
मद्भावश्च दर्शयितव्यः । सर्वथापि 


तु भूतत्रयं चतुष्टयविशेषण- 
विशिष्टं मूतं रूपं ब्रह्मणः । तत्र 
चतुर्णामेकस्मिन्शुहीते विशेषणे 
इतरद्गृहीतमेव . विशेषणमि- 
त्याह-तस्येतस्य मूतस्य एतस्य 
मत्येस्य, एतस्य स्थितस्य, एतस्य 


[ अध्याय २ 


यह मत्यं हे-यह जो मृत 
संज्ञक तीन भूत हैं मत्यं--मरणधर्मी 
हैं। क्यों ? क्योंकि ये स्थित हैं। 
परिच्छिन्न वस्तु ही किसी अन्य 
वस्तुसे संयोग किये जानेपर उससे 
विरुद्ध रहती हे, जिस तरह स्तम्भ 
और भित्ति आदिसे घट। इस प्रकार 
मते स्थित, परिच्छिन्न और अर्था- 
न्तरसे सम्बन्ध रखनेवाला हे, अतः 
अर्थान्तरसे विरोध होनेके कारण 
वह मत्ये है । यह सत्‌ अर्थात्‌ विशे- 
ष्यमाण असाधारण धर्मोवाला हे, 
इसीसे परिच्छिन्न हे, परिच्छिन्न 
होनेके कारण मत्यं हे और इसीसे 
मूते है। अथवा मृतं होनेके कारण 
मर्त्यं है, मत्यं होनेके कारण स्थित 
है और स्थित होनेके कारण सत्‌ 
हैं। अतः इन चारों धर्मोका एक- 
द्सरेमे व्यभिचार न होनेके कारण 


| इनका यथेष्ट विशेष्य-विशेषणभाव 


और कार्य-कारणभाव दिखलाना 
उचित हे। यह चार विशेषणोंसे 
युक्त भूतत्रय सभी प्रकार ब्रह्मका 
सृतेरूप हे । इन चार विशेषणोंमेंसे : 


| किसी एकको ग्रहण करनेपर अन्य 


विशेषण भी गृहीत हो ही जाते हैं; 
इसीसे श्रुति कहती हे--उस इस 
मू्तंका, इस मत्यंका, इस स्थितका 


लि 
TR, ऋण 


सतो भूतत्रयस्य हि यस्मादेष रस 
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सतः--चतुष्टर्यावेशेषणस्य भतत्रय- और इस सतूका अर्थात्‌ इन चार 
विशेषणोंसे युक्त भुतत्रयका यह रस 

स्येत्यथः,एष रसः सारः इत्यथः | | यानी सार हे। 
त्रयाणां हि भूतानां सारिष्ठः तीनों ही भूतोंका सारतम 
सबिता; एतत्साराणि त्रीणि सविता है। तीनों भूत इसी सारः 


मत त ततकतविमेत्या हैं, क्योंकि वे इसीके द्वारा 
OE व | विभक्त किये हुए विभिन्त रूपोंवाले 
सानरूपावशपणा न हक 


होते हैं। यह जो सविता है, जो यह 
आधिदैविकस्यै करायस्बरैतद्रपम्‌- | सविवमण्डल तपता है, वह आघि- 
यस्सविता यदेतन्मण्डलं तपति; दैविक कार्यका रूप है; क्योंकि यह 
सत्रूप भूतत्रयका रस है-इस 
डु ` ` ` | प्रकार ग्रहण किया जाता हे। यह 
इत्येतद्‌ गृद्वते । सूतो ह्येव सबिता | जं सविता ही तपता है और सार- 
तपति, सारिष्ठश्च। यस्वाधिदैविकं- | तम भी है । और जो मन्डलान्तगंत 
करणं मण्डलस्याभ्यन्तरम्‌ , | आधिदैविक करण है, उसका हम 
तह्ठक्ष्पामः ॥ २ ।। | आगे वर्णन करेंगे ॥ २॥ 


विशेषणोंसहित अ्रमर्त रूप और उसके रसका वर्णन 


अथासूत वायुश्वान्तारक्ष नेतदस्लृतमेतव्यदतत्त्यत्त- 
स्येतस्यामूर्तस्येतस्याम्रृतस्येतस्य यत एतस्य त्यस्थप 
रसो य एष एतस्मिन्मण्डले पुरुषस्त्यस्य ह्य रस 
इत्यधिदैवतम्‌ ॥ ३ ॥ 
तथा वायु और अन्तरिक्ष अमत हें, ये अमृत हें, ये यत्‌ हैँ और ये 
ही त्यत्‌ हैं। उस इस अमूर्तका, इस अमृतक इस यतूका, इस त्यतूका 
यह सार है, जो कि इस मण्डलमें पुरुष हे, यही इस त्यतूका सार ह| 
यह अधिदेवत-दर्शन हैं ॥ ३ ॥। 


श्श्८ 


मुच्यते । वायुश्चान्तरिक्तं च 
यत्परिशेषितं भूतद्वय म्‌--एतद्‌- 
मृतम्‌ , अमूतत्वात्‌; अस्थितम्‌, 
अथोऽविरुध्यमानं . केनचित्‌, 
अमृतममरणधर्मि । एतद्यस्स्थित- 
विपरीतम्‌ व्यापि, अपरिच्छिन्नम्‌ , 
यस्मात्‌ “यत्‌? एतद्‌ अन्येभ्यो- | 
ऽप्रविभज्यमानविशेषस्‌, अत- | 
्त्यत्‌, 'त्यत्‌’ इति परोक्षा- | 
भिथानाहँमेव--पू्वत्‌ । 
तस्येतस्यामूतंस्य तस्यामृतस्यै- 


तस्य यत एतस्य त्यस्य चतुष्टयवि- 


शेषणस्यामूतस्येष रसः;को5सो ! 


बृहदारण्यकोपनिषद्‌ 
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अथामूतम्‌--अथाधुनामूते- | 


य एष एतस्मिन्मण्डले पुरुषः 
करणात्मको हिरण्यशभेः प्राण 


[अध्याय २ 


अब असूर्तंका वर्णन किया 
जाता हे । वायु ओर अन्तरिक्ष ज्ञो 
दो भूत रह गये हैं, वे अमृत हैं; 
क्योंकि वे अमूतं हें तथा अमृत होने- 
के कारण ही वे अस्थित हैं । अत: 
किसीसे भी उनका विरोध नहीं है, 
अमृत कहते हैं अमरणधर्मीको, यह 
यत्‌ ( चल ) अर्थात्‌ स्थितसे विप- 
रीत व्यापी यानी अपरिच्छिन्न है, 
चू कि द्सरोंसे इस 'यत्‌ के विशे- 
षण विभक्त नहीं हैं, इसलिये यह 
'त्यत्‌' हे, अर्थात्‌ “त्यत्‌? इस प्रकार 


| पुर्ववत्‌ परोक्षरूपसे ही पुकारे जाने 
| योग्य हे । 


उस इस अमूर्तका, इस अमृतः 
का, इस यतु (गतिशील) का और 


| इस त्यत्‌ ( परोक्ष ) का अर्थात्‌ इन 


चार विशेषणोंसे युक्त अमूर्तका यह 
रस है । वह कोन है? जो कि यह 
इस मण्डलमें पुरुष यानी इन्द्रियात्मा 
हिरण्यगर्भ यानी प्राण--ऐसा कहा 


कक 08%, । जाता है। वही इस अमृत भूत- 
इत्य भित्रीयते यः, से एपोञ्मृत । हा अर्थात्‌ पूर्ववत्‌ सारतम 
स्य भूतद्वयस्य रसः पूवबत्सारिष्ः । | भाग है । 

एतत्युरुषसार चामूत भतद्वयम्‌- अमतं भ्रूतद्वव इस पुरुषरूप सार- 
2 ु | वाले हैं। हिरण्यगर्भेरूप लिङ्गात्माके 
| आरम्भके लिये ही अव्याकृतसे इन 
। | दोनों भूतोको अभिव्यक्ति होती हे। 


0023 ! अतः उसके लिये अर्थात्‌ उसके 
तर्मात्तादथ्यात्तत्सार भूतद्वयम्‌ । सावन होनेसे ये भूतद्वय उस पुरुष- 


हेरण्यग्ेलिङ्गारम्भाय हि भूत- 


दयाभिव्यक्तिरव्याकृतात्‌ 


ir 


ब्राह्मण रे ] शाळूरभाष्याथ ५१९ 
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त्यस्य हा प रसः--यस्माद्यो मण्ड-| रूप साखाले ही ह। यह त्यतुका 
ही सार हे; क्योंकि यह जो मण्ड 
लस्थ पुरुष है, इसे मण्डलके समान 
सारश्च भूतद्वयस्य, तस्मादस्ति | ग्रहण नहीं किया जा सकता; इस- 
लिये यह भूतद्वयका सार है; अतः 
| व लस्थ पुरुष और इन दोनों 

स्थ च साधम्यं, तस्माधुक्त | भतोंका साधम्यं है, अत: यह त्यत्‌ 


लस्थः पुरुषो मण्डलवन्न गुह्यते 


मण्डलस्थस्य पुरुषस्य भूतडय- 


प्रसिद्भवद्धेतृपादानम्‌ त्यस्य ह्येप | का ही सार हे! इस प्रकार प्रसिद्धके 
| समान [ त्यतूको इसका ] हेतु बत 


रस्‌ इति 
उ व क अह ता उचित ही है। 
रसः कारणं हिरण्यगर्भविज्ञा-  किन्हींका मत है कि हिरण्यः 
नात्मा चेतन इति केचित्‌ । तत्र | गर्भविज्ञानात्मा चतन र यानी 
च किल हिरण्यगर्मविज्ञानात्मनः| "६ 5 अवस्थामें हि 


तरिदिवं गर्भविज्ञानात्माका कमं वायु और 

रश a हरा ; प्राक्त, अन्तरिक्षका प्रेरक है, वह कर्म वायु 
तत्कम वायख्वन्तरिक्षाथार संद- और अन्तरिक्षलप आधारवाला 
न्येषां भताना प्रयोक्तु भवति; | होकर अन्य भूतोंका प्रेरक होता 


तेन स्वक्रसंणा वाय्वन्तरिक्षयोः | उस अपन कर्मके द्वारा हिरण्यगर्भ 
विज्ञानात्मा वायु और अन्तरिक्षः 


| का प्रेरक है, इसलिये उनका रस 
| 
| 


प्रयोक्तेति तयो रसः कारण 
मुच्यत इति । 
तन्न, मूतरसेनातुल्यत्वात । 


यानी कारण कहा जाता है। 
कितु ऐसा कहना ठीक नहीं, 
| क्योंकि मतंके रस (सार) से 
| इसकी सद्दशता नहीं हे । तीन 
मूतं भूतोंका रस तो मूर्तमण्डल ही 
| देखा गया हे, जो भूतत्रयसे 
मण्डलंद्टंभूतत्रयसमानजातीयम्‌ , समान जातिवाला अर्थात्‌ जड 
ठह हे, उनका रस चेतन नहीं 
न चेतनः; तथामृतयोरपि भूतः हे । इसी प्रकार अमूर्तं भूतोंका 
MATT 


मूर्वस्थ तु भूतत्रयस्य रसो मूतमेब 


१. भतू प्रपञ्ञका । 


५२० 


योस्तत्समानजातीयेनेवामतरसेन 
युक्तं भवितुम्‌; वाक्यप्रवृत्तस्तु- 
ह्यस्वात्‌; यथा हि मूर्तामूर्ते 
चतुष्टयधमेवती विभज्येते, तथा 
रसरसवतोरपि मूर्तामूतयोस्तुल्ये- 
नेत्र न्यायेन युक्तो विभागः, 


न त्वर्धवैशसम्‌ । 


बृहदारण्यकोपनिषद्‌ 
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मतरसेडपे मण्डलोपाधिश्रेतनो 


विवक्ष्यत इति चेत्‌ ! 


अत्यन्पमिद्घुच्यते, स्त्रेव 
तुमर्तामूतयोत्रह्मरूपेण विवत्ति- 


तत्वात्‌। 


१. अर्थात्‌ जिस प्रकार अमूर्त भूत--वायु और अन्तरिक्ष जड जातिके हैं, 


[ अध्याय २ 


भी उनके समानजातीय ही अमते 
रस होना चाहिये'; क्योंकि ज 
दोनों वाक्योकी प्रवृत्ति समान ही 
है। जिस प्रकार चार धमाँसे युक्त 
मरते और अमूर्तका विभाग किया 
गया है' उसी प्रकार उसी न्यायसे 
मूर्त रसवान्‌ और रस तथा अभूत 
रसवान्‌ और रसका भी विभाग 
करना उचित है; अर्धजरतीय 
न्यायका आश्रय लेना उचित 
नहीं है । 

पूर्व ०-| जिस प्रकार हम अमत 
भूतोंके रसको चेतन मानते हूँ, उसी 
प्रकार] यदि मूर्तभूतोंके रसमें भी 
मण्डलोपाधिक चेतन ही विवक्षित 
मानें तो ? 

सिद्धान्ती-तुम्हारा यह कथन 
बहुत थोड़ा है, क्योंकि यहाँ [ मूत 
और अमृत रस ही नहीं] सर्वत्र ही 
मूर्तं और अमूर्तं भूतमात्र ब्रह्मूपसे 
विवक्षित हैं । 


उसी प्रकार उनका रस भी अमूर्त एवं जड होना उचित है। 
२. जैसे कि मस्त्र २ और ३ में यह बतलाया है कि ब्रह्मका मूर्त रूप मूति- 
मानू, मर्त्ये, स्थित ( परिच्छिन्न ) और सत्‌ है तथा अमूर्त रूप अमूतिमान्‌, अभृत, 


अस्थित ( अपरिच्छिन्न ) और त्यत्‌ है । 


३. जैसे रसवान्‌ (भूत) मूर्त और अमूर्त दो प्रकारके हैं, तथा जड हैं, उसी 
प्रकार रस भी मूर्त और अमूर्त --दो प्रकारका तथा जड होना चाहिये । ऐसा 
विभाग नहीं करना चाहिये कि मूर्तं रस तो जड है और अमूर्त रस चेतन है । 
क्योंकि ऐसी कल्पना अर्धजरतीय होगी, जो अनुचित है । 


ब्राह्मण ३ ] 
पुरुषशब्दोऽचेतनेऽनुपपन्नः 


इति चेत्‌ ! 
न, पत्तपुच्छादिविशिष्टस्यैव 
लिङ्गस्य पुरुषशब्दद्शनात्‌ । “न 


वा इत्थं सन्त; शक्ष्यामः प्रजाः 


प्रजनयितुमिमान्सप्त॒ पुरुषानेकं 
पुरुषं करवासेति त एतान्सप्त | 
पुरुषानेकं पृरुषमङुवन्‌' इत्यादौ 
अन्नरसमयादिषु च श्रुत्यन्तरे 
पुरुषशब्द्प्रयोगा इत्बधिदैवत- 


मिस्ुक्तोपसंहारोऽ-्यात्मविभागो- 


क्त्यथेः ॥ ३ ॥ 


शाङ्करभाष्या्थ ५२१ 
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पूर्व ०-कितु पुष” शब्दका 
अचेतनमें प्रयोग होना तो सम्भव 


। नहीं है! 


सिद्धान्ती-ऐसी बात नहीं है; 
[ तैत्तिरीय-श्रुतिमें तो | पक्ष और 
पुच्छविशिष्ट लिज्नश री रको ही पुरुष- 
शब्दवाची देखा गया है। तथा 
“हम इस प्रकार अलग-अलग रहते 


| हुए प्रजा उत्पन्न नहीं कर सकते । 


अतः इन सात पुरुषोंको हम एक 


| कर दें--ऐसा विचारकर उन्होंने 


इन सात पुरुषोंको एक कर विया” 
इत्यादि अन्यश्रृतियोंके वाक्योंमें अन्त- 
रसमयादिके अथंमें पुरुष शब्दका 
प्रयोग किया गया है । 'यह अधि- 
देवत म॒र्तामते हे ऐसा कहकर जो 
पूर्वोक्तका उपसंहार किया गया है, 
वह अध्यात्म : मुर्तामृतंका विभाग 
बतलानेके लिये है ॥ ३॥ 


अध्यात्म मूर्तामृत॑के विभागपूर्वक मूर्तका वर्णन 
अथाध्यात्ससिदसेव मूर्त यदन्यस्प्राणाच्च यश्चा- 
यमम्तरात्मन्नाकाश एतन्मत्यसेतस्स्थितसेतत्सत्तस्ये- 
तस्य मूर्तस्येतस्य मरत्यस्येतस्य स्थितस्येतस्य सत 
एष रसो यच्चक्षुः सतो ह्येष रसः ॥ ४ ॥ 
अब अध्यात्म सूर्तामूर्तका वर्णन किया जाता हे। जो प्राणसे तथा 
यह जो देहान्तगंत आकाश है उससे भिन्न है, यही मूतं हे । यह मत्यं हे, 
१, सात पुरुष ये हैं श्रोत्र, त्वक्‌, चु, जिह्वा, घ्राण, वाक्‌ और मन । 


५२२ बृहदारण्यकोपनिपद्‌ [ अध्याय २ 
See 
यह स्थित है, यह सत्‌ हे । यह जो नेत्र है वही इस मूतँका, इस मत्यंका, 
इस स्थितका एवं इस सतुका सार हे यह सत्‌का ही सार है ॥ ४॥ 
अथाधुनाध्यात्मं मूर्वामूर्वयो- | अभ-अव मूर्तामूतेका अध्यात्म- 
बिभाग उच्यते- त्त्र! | विभाग बतलाया जाता हह 
र | मूतं क्या है ? यह ही हे, यह क्या 
इदमेव, कि चेदम्‌! पदन्यत््राणाच | ३ ? जो प्राणवायुसे भिन्न है अर्थात्‌ 
चायोयश्चायमन्तरभ्यन्तरे आत्म- | इस आत्मा-शरीरके भीतर जो 
्लान्मन्याकाशः खं शरीरस्थश्च यः | आकाश है ओर जो देहस्थ प्राण है 
ता वय वेवि यद. | के वगिको घोड्कर गो "शरीर 
व | आरम्भक तीन भूत हैं वे ही मत्यं 
न्यच्छरीरारस्मकं भूतत्रयम्‌, एत- | इस प्रकार अन्य सब पूर्वत्‌ 
न्मत्येमित्पादि ममानमन्पूर्वेण || समझता चाहिये । 
एतस्य सतो ह्येष रसः--यञ्चक्षु- इस सत्‌का हो, यह जो चक्षु है, 
रस हे । अर्थात्‌ आध्यात्मिक यानी 
शरीरारम्भक भूतोका यही रस यानी 
कस्य कार्यस्यैष रसः सार:;तेन हि सार हैं; जिस प्रकार अधिदेवत मूर्त- 
¦ वर्गं आदित्यमण्डलके कारण सार- 
सारेण सारवदिदं शरीरं समस्तं | वात हे, उसी प्रकार यह समस्त 
| शरीर उस सारसे ही सार" 
यथाधिदेवतमादित्यमण्डलेन । | वान्‌ हे। 
प्राथम्या्च--चक्षुषी एव प्रथमे | [शरीरके अवयवोंमें | प्रथम होने- 
| के कारण भी चक्षु सार हैं। उत्पन्न 
सम्भवतः सम्भवत इति। “तेजो होनेवाले जीवके सबसे पहले नेत्र ही 
। उत्पन्न होते हैं । इस विषयमें 
| “अग्नि तेजरूप रसवाला हुआ” यह 


रिति$आध्यास्मिकस्य शरीरारस्भ- 


रसो निरवतंतारिनः!:इति लिङ्गात्‌; 


तैजसं हि चक्षुः; एतत्सारम्‌ लिङ्ग है। चक्षु भी तैजस ही हैं, 
आध्यात्मिक भूतत्रय चक्षुरूप सा रवाले 
आध्यात्मिक भूतत्रयम्‌; सतो | ही हैं। 'यह सत्‌का ही रस हे' यह 


ब्राह्मण ३ ] शाहूरभाष्याथे ५२३ 
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होष रस इति मूतत्वसारत्वे | कथन सत्‌ (तीनों भूतो) का चक्षुके 
मू्तत्व एवं सारत्वमें हेतुत्वःप्रति- 


हेत्वर्थः ।। ४॥ 


पादन करनेके लिये है? ॥४॥ 


i 


ग्रध्यात्म श्रमूर्तका उसके विशेषणोंसहित वर्णन 
अधामूर्त प्राणश्च यश्चायमन्तरात्मन्नाकाहा एतद्‌खृत- 
मेतऱ्यदेतत््यत्तस्येतस्यामूतस्येतस्या्॒तस्येतस्य यत 
एतस्य त्यस्येष रसो योऽयं दक्षिणे ऽक्षन्पुरुषस्त्यस्य 


ह्येष रसः ॥ ५ ॥ 


अब अमूर्तका वर्णन करते हें-प्राण और इस शारीरके अन्तर्गत जो 


आकाश है, वे अमृते हैं, यह अमृत है 


, यह यतु हे और यही त्यत्‌ हे। उस 


इस अमृतका, इस अमृतका, इस यतूका, इस त्यवुका यह रस हे जोकि 
यह दक्षिण नेत्रास्तगंत पुरुष हे यह त्यत्‌का ही रस है।॥ ५॥ 


अथाधनामतेमुच्यते । यत्परि- 
०9 ~ 

शेषितं भूतद्वयं प्राणश्च यश्चाय- | 
मन्तरात्मन्नाक्ाशः, एतदमृतेम्‌ । 
अन्यस्पूबवत्‌ । एतस्य त्यस्यैष 
रसः सारः, योऽयं दक्षिणेऽच्ष- | 
न्पुरुषः-द्क्तिणेऽत्षन्निति विशेष- 
ग्रहणम्‌, शास्नप्रत्यक्तत्वात्‌; लिङ्गस्य 


अथ-अब अमूर्तका वर्णन किया 
जाता है। जो बचे हुए दो भूत 


| घ्राण और यह देहान्तर्गत आकाश 


हैं, वे अमूतं हैं । शेष अर्थ पूर्ववत्‌ 
हे। इस त्यत्‌का यह रस यानी 
सार है, जो कि यह दक्षिण नेत्रान्त- 
गंत पुरुष है, दक्षिण नेत्रमें' इस 
प्रकार विशेष नेत्रका ग्रहण शाख- 
प्रत्यक्ष होनेके कारण है। लिङ्ग- 
देहका विशेषरूपसे दक्षिण नेत्रमे 


हि दन्षिणेऽद्विण विशेषतो ऽधिष्ठा- 
तृत्वं शास्रस्य प्रत्यक्षं सवश्रृतिषु | 


अधिष्ठातृत्व हे, ऐसा शाछ्षक्रा 
प्रत्यक्ष है, क्य्रोंकि समस्त श्रुतियों- 
में ऐसा ही प्रयोग देखा गया 


१, तात्पर्य यह है कि चक्षु मूर्त है, अतः उसका तोनों मूर्त ताइ तगत जद तं हे अतः उसका तोतो मत ताता काग कार्य 


होना उचित ही है; क्योंकि वह मूर्तके 


समान घर्मवाला है तथा देहके सम्पूर्ण 


अवयवोंमें प्रधान होनेके कारण वह आध्यात्मिक तीनों भूतोंका रस--सार है-- 


यह सिद्ध होता है । 
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= ° | ह त्यत्‌ क व्र 
तथा प्रयोगदशनात्‌ । त्यस्य | हे। यह त्यत्‌का ही सार है” यह 
कथन पूर्ववत्‌ विशेषरूपसे ग्रहण न 
होनेके कारण त्यत्‌ ( अमूर्तं दोनों 
ग्रहणादमतत्वसारत्वे एव | तों ) का दक्षिण नंत्रस्थित पुरुष- 
क | के अमू्ंत्व और सारत्वमें ही हेतुत्व 
हेत्वथः ॥ ५ ॥ | प्रतिपादन करनेके लिये हे ॥५॥ 


होष रस इति पूर्ववद्विशेषतोऽ- | 


इन्द्रियात्मा पुरुषके स्वरूपका वर्णन 
ब्रह्मण उपाधिभूतयो मूर्तम्‌ “सत्यः शब्दके वाच्य एवं ब्रह्म- 
तयोः कार्यकरणविभागेन अध्या- | के उपाविभ्रूत अध्यात्म KF 
A वि | दैवत भूर्तामूर्तकं विभागका कार्य- 
त्माधिदेवतयोबिभागो व्याख्यातः, करणभेदसे विभाग किया गया। 
सत्यशब्दवाच्ययोः। अथेदानीम्‌- ' अव-- 
तस्य हेतस्य पुरुषस्य रूपस्‌ । यथा माहारजनं 
ति ` CQ 
वासो यथा पाण्ड्वाविकं यथेन्द्रगोपो यथाग्न्यचियंथा 
पुण्डरीकं यथा सकृद्धिय्ुत्त” सकृद्वियुत्तेव ह वा अस्य 
श्रीभैवति य एवं वेदाथात आदेशो नेति नेति न ह्येत- 
स्मादिति नेत्यन्यत्परमस्त्यय नामधेय! सत्यस्य 
सत्यमिति प्राणा वे सस्यं तेषामेष सत्यम्‌ ॥ ६ ॥ 
उस इस पुरुषका रूप [ऐसा] है जैसा हल्दीमें रंगा हुआ वल, जैसा 
सफेद ऊनी वस्न, जैसा इन्द्रगोप', जेसी अग्निकी ज्वाला, जैसा श्वेत कमल 
और जेसी बिजलीकी चमक होती है। जो ऐसा जानता है, उसकी श्री 
बिजलीकी = मकके समान | संत्र एक साथ फेलनेवाली ] होती है | अब 
इसके पश्चात्‌ निति नेति’ बह ब्रह्मका आदेश हे । नेति नेति’ इससे 
बढ़कर कोई उत्कृष्ट आदेश नहीं हे । “सत्यका सत्य' यह उसका नाम है। 
प्राण ही सत्य हैं, उनका यह सत्य है॥ ६॥ 


१. वर्षा ऋतुमें उत्पन्न होनेवाला एक लाल रंगका कीड़ा । 


` 


ब्राह्मण २ | 


त्मनो लिङ्गस्य रूपं वक्ष्यामो 
वासनामयं मूर्तामूतवासनाविज्ञा- 
नमयसंयोगजनितं विचित्रं पट- 
भित्तिचत्रवन्मायेन्द्रजालसृग- 

तृष्णिको पमं सवंव्यामोहास्पदम्‌-- 
एतावन्मात्रमेव आत्मेति विज्ञान- 
वादिनो वैनाशिका यत्र भ्रान्ताः, 
एतदेव वासनारूपं पटरूपवदा- 
त्मनो द्रव्यस्य गुण इति नेया- | 
यिका वैशेषिकाश्च सम्भ्रतिपन्नाः, 
इदमास्माथं त्रिगुणं स्वतन्त्र 


शाङ्करभाष्याथ 


प्रधानाश्रयं पुरुषार्थेन हेतुना 

प्रवतंत इति साङ्कयाः । 
ोपनिषदस्मन्या अपि फेचि- | 

भर्तृप्रपश्ममतो- त्प्रक्रियाँ रचयन्ति 


° शिरे 
पन्यासः सर्तामृतराशिरेकः, 
परमात्मराशिर्त्तमः ताभ्याम- 


न्योऽयं मध्यम; किल तृतीयः 
कत्री भोक्त्रा विज्ञानमयेन अजातः 
७ 
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तस्थ हेतस्य पुरुषस्य करुणा- | उस इस इन्द्रियात्मा.लिद्धशरीर- 


रूप पुरुषके वासनामय, मूर्तामूर्ते 
स्वरूपकी वासना और विज्ञानमयके 
संयोगसे उत्पन्न हुए वस्न या भित्ति- 
पर लिखे हुए चित्रके समान विचित्र 
तथा माया-इन्द्रजाल एवं मृगतृष्णा- 
के समान सब प्रकारके व्यामोहके 
आश्रयभूत रूपका वर्णन करते हैं, | 
जिसमें कि विज्ञानवादी वेनाशिकों- 
को ऐसा भ्रम हो गया हे कि बस 
इतना ही आत्मा है, नैधायिक ओर 
वेशेषिक ऐसा मानने लगे हें कि 
यह वासनारूप ही पटके रूपके 
समान आत्मा” नामक द्रव्यका 


गण है तथा सांख्यवादियोंका मत 
है कि यह तीन गणवाला, स्वतन्त्र 


| एवं प्रधानरूप आश्रयवाला [अन्तः- 
| करण] पुरुषार्थके हेतुसे आत्माके 


लिये प्रवृत्त होता है । 
कोई-कोई अपनेको उपनिषदु 
सिद्धान्तावलम्बी माननेवाले भी ऐसी 


| प्रक्रिया रचते हँ एक तो मूर्तामूर्ते 


राशि है और दूसरी परमात्मसंज्ञक 
उत्तम राशि हे! तथा अजातेदातुद्वारा 
जगाये हुए कर्ता, भोक्ता विज्ञानमय- 
के साथ जो विद्या, कर्म और पूर्वे- 
प्रज्ञाका समुदाय है, वह पूर्वोक्त 


शत्रप्रतिबोधितेन सह बिद्याकम- | दोनोंसे भिन्त तीसरी मध्यम राशि 


पूवप्रज्ञासञ्जुदाय') 


प्रयोक्ता | हे । [विद्या, पूर्वरज्ञा और] कर्मका 
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कर्मराशिः, प्रयोज्यः पूर्वोक्तो ` 
° ह > ~ | 
मूर्तामतभूतराशिः साधनं चेति । 
तत्र च तार्किकैः सह सन्धिं 
0८. ~ बचे री 
कुवन्ति । लिङ्गाश्रयश्वेष कम- | 
. राशिरित्युक्‍त्वा पुनस्ततल्नस्यन्तः | 
साहूयस्वमयात्‌, सवः कमे | 
राशिः-पुष्पाश्रय इव गन्धः पुष्प- 
बियोगेऽपि पुटतैलाश्रयो भवति 
तद्वत्‌--लिङ्गवियोगेऽपि परमा- 
त्मेकदेशमाश्रयति, स परमात्मैक- 
देशः किलान्यत आगतेन गुणेन 
९ गो A me CQ fo 
कमणा सगुणो भवति निशुणोऽपि 
सन्‌, स कर्ता भोक्ता बध्यते 
मुच्यते च विज्ञानात्मा-इति वैशे- 
षिकचित्तमप्यनुसरन्ति, स॒ च 
(७ ~ CQ 
कमराशिभूतराशेरागन्तुकः, स्वतो 
निगुण एव परमात्मैकदेशत्वात्‌; 
स्वत उत्थिता अविद्या अनागन्तु- 
काप्यूषरवद्नात्मधमः--इस्यनया 


समुदाय प्रयोजक है तथा पूर्वोक्त 
ूर्तामूर्तभूतराशि एवं ज्ञान-कर्मके 
साधन (कार्य-कारणसमूह) प्रयोज्य ` 
हें॥ इस प्रकार तीन राशिको 
कल्पना कर लेनेके पश्चात्‌ वे 
ताकिकोंके साथ सन्धि कर लेते हैं। 
और यह कमंराशि लिङ्गदेहके 
आश्रित हे, ऐसा कहकर फिर उससे 
सांख्य-सिद्धान्त हो जानेके डरसे 
डरते हुए ऐसा कहने लगते हैं कि 
जिस प्रकार पुष्पके आश्रय रहने- 
वाला गन्ध पुष्पके न रहनेपर भी 
पुडिया या तेलके आश्रित रहता है 
उसी प्रकार सम्पूर्ण कर्म राशि, लिङ्ग- 
देहका वियोग होनेपर भो, परमात्मा- 
के एक देशको आश्रय करती हे 
और परमात्माका वह एक देश 

अन्यसे प्राप्त हुए उस गुणरूप कर्मके 
द्वारा, निर्गुण होनेपर भी सगुण हो 
जाता है; तथा वह विज्ञानात्मा कर्ता : 
भोक्ता ही बढ़ या मुक्त होता हे--इस 
प्रकार वे वैशेषिकोंके चित्तका भी 
अनुसरण करते हैँ। भूतराशिसे 
आनेवाली वह कर्मराशि स्वतः 
निर्गुण ही हे; क्योंकि वह परमात्मा- 
का ही एक देश हे । स्वयं उत्पन्त 
हुई अविद्या अनागन्तुका होनेपर भी 
| पृथिवीके धर्म | ऊसरके समान 
अनात्माका घमं हे। इस प्रकार इस 
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कह्पनया साङख्यचित्तमनु- कल्पनासे वे सांख्यमतावलम्बियोंके 

वर्तेन्ते । चित्तका भी अनुसरण करते हैं । 


0७ 2” करै क कों + थ्‌ ङः थो 

सर्वमेतचाकिक्के। सह सासञ्ज- ताकिकोंके साथ सामञ्जस्यको 

| कल्पना करके वे इस सारी व्यवस्था- 

तन्िरसनम्‌ स्प्रकट्पनया रमणीयं | को रमणीय मानते हैं, कितु औप- 

निषदसिद्धान्तको तथा सब प्रकार- 

की युक्तियोंसे आनेवाले विरोधको 

९ ~ ७ 0 हीं १ 

सर्वन्यायविरोधं च पश्यन्ति; | नहीं देखते। सो किस मकार ? 

परमात्माका सावयवत्व स्वीकार 

कथम्‌ ९ उक्ता एव तावत्साव- करनेपर उसमें संसारित्व, सच्छि- 

है कळू द्रत्व तथा कर्मफलभोगक स्थानमें 

यवत्वे परमात्मन/संसारित्वसत्रण-| उत्पन्न होनेकी अनुपपत्ति आदि 

स्वकर्मफलदेशसंसरणालुपपः्त्या- | दोष बतलाये ही गये हैं। और 

यो दोषाः; नित्य भेदे च वि | यदि उनमें भेद माना जाय ता 

दयो दोषाः; नित्यभद च विश्ञी- विज्ञानात्माका परमात्माके साथ 
नात्मनः परेणैकत्वालुपपत्तिः । | अभेद होना सम्भव नहीं है। 


लिङ्गमेवेति चेत्परसात्मन | और यदि यह कहो कि घटा- 
| काश, करकाकाश और भूखिद्रा- 


स्तिदेशत्वेन कल्पितं घट- । काशादिके समान लिङ्गशरीर ही 
उपचरितदेशत्वेन काल्पत घर | परमात्माके औपचारिक एक 
देशरूपसे कल्पित है [ अर्थात्‌ लिङ्ग 
रूप उपाधिसे कल्पित जो परमात्मा- 
MERRY 2 का अंश है, वही जीवात्मा है ] तो | 
लिङ्गवियोगेऽपि परमात्मदेशा- | ऐसी नवस्य केका 
हे हि | होतेपर मी वासना परमात्माके 
श्रथणं वासनायाः । अविद्यायाश्च | एक देशको आश्रित कर लेगी 
तथा 'ऊसर भूमिके समान 
स्वत उत्थानम ऊपरवत्‌-इत्यादि- | अविद्याका स्वयं ही उदय हुआ हैः 
या १. स्वप्त आदि अवस्थाओं में लिङ्गदेहका वियोग होनेपर द्भ हा नियोग होनेपर जीवालामै वासना वासना 
` नहीं रह सकती; क्योंकि लिङ्गका अभाव हो जानेपर उसके अधीन रहनेवाले जीव- 
का भी अभाव हो जाना सम्भव हैं । अतः लिङ्गका अभाव होनेपर जीवमें वासना 
रहती है--यह प्रक्रिया असंगत होगी; इसलिये यह मत ठीक नहीं हैं 


पइ्यन्ति, नोपनिषत्सिद्धान्तं 


करकमूलिद्राकाशादिवत्‌, तथा 
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बृहदारण्यकोपनिषद्‌ 


[ अध्याय २ 
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कल्पनांनुपपन्नेव । न च वास्य- 
देशव्यतिरेकेण वासनाया वस्त्व- 


न्तरसञ्चरणं मनसापि कल्पयितुं 
शक्यम्‌ । 

न च श्रृतयो गच्छन्ति 
“काम; संकल्पो विचिकित्सा’ 
ब० उ० १।५।३) “हृदये 
ह्य रूपाणि” (३।९। 
२० ) “ध्यायतीव लेलायतीव? 
( ४। ३। ७) “कामा येऽस्य 
हृदि श्रिता (४।४।७) 
“तीर्णो हि तदा सर्वाञ्छोका- 
न्हृद्यस्य” ( ४। ३ । २२ ) 
इत्याद्याः । न चासां श्रुतीनां 
भ्रुतादर्थान्तरकरपना न्याय्या, 
आत्मनः परब्रह्मत्वोपपादनार्थपर- 
. त्वादोसाम्‌, र 
त्वाच्च सर्वोपनिषदाम्‌ । तस्मा- 
चछुत्यर्थकरपनाङुशलाः सर्व 
एवोपनिषदर्थमन्यथा कुवन्ति । 
तथापि  वेदाथश्‍चेत्स्यात्कामं 
भवतु, न मे द्वेषः । 

न च 'द वाव ब्रह्मणो रूपे 


इति राशित्रयपक्षे समञ्जसम्‌; 


इत्यादि कल्पना असंगत ही ठहरेगी। 
इसक सिवा अपने निवासयोग्य 
स्थानको छोड़कर किसी अन्य वस्तु- 
में वासनाके सश्चरित होनेकी तो 
मनसे भी कल्पना नहीं की जा 
सकती । 

तथा इस विषयमें “काम, 
संकल्प और संशय,” “हृदयमें ही 
रूप प्रतिष्ठित हें”, “मानो ध्यान 
करता है, मानो वेगसे चल रहा हे” 
“जो संकल्प इसके हृदयमें स्थित 
हैं”, “उस समय वह हृदयके समस्त 
शोकोंसे पार हो जाता है” इत्यादि 
श्रुतियाँ भी सहमत नहीं हें। इन 
श्रुतियोंका यथाश्रुत अर्थ छोड़कर 
किसी दूसरे अर्थकी कल्पना करनी 
उचित नहीं है; क्योंकि ये आत्मा- 
का परब्रह्मत्व प्रतिपादन करनेमें 
प्रवृत्त हें तथा इसी अर्थमें समस्त 
उपनिषदोंका पर्यवसान होता है। 
अतः श्रुतिके अर्थकी कल्पना करने- 
में कुशल ये सभी लोग उपतिषदुके 
अर्थको उलटा कर देते हैं । तो भी 
यदि वह वेदका तात्पर्यं हो तो 
भले ही रहे, मेरा उससे कोई द्वेष 
नहीं हे। 

कितु [मर प्रपञ्चक ] राशित्रय- 
सिद्धान्तमे ब्रह्मके दो ही रूप हैं” ऐसा 
कहना उचित नहीं है; जब कि 


हर हड न 


ब्राह्मण ३ ] 


शाङ्करमाष्यार्थ 
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यदा तु सूर्तामूर्त तञ्जनितबासनाश्च | प्तू और तज्जित वासनाएँ थे 


मूर्तासूर्त हे रूपे, ब्रह्म च रूपि | 
तृतीयम्‌ ,न चान्यचतुर्थमन्तराले-| 
तदा एतद्चुक्लमवधारणम्‌ , हे 
एव ब्रह्मणो रूपे इति; 
ब्रह्मेकदेशस्य विज्ञानात्मनो रूपे 
इति कल्प्यम्‌, परमात्मनों वा 
विज्ञानास्मद्वारेणेति | तदा च 
रूपे एवेति द्विवचनमसमञ्जसम्‌, 
रूपाणीति वासनाभिः सह बहु- 
वचनं युक्ततरं स्यात्‌-दे च मूर्ती- 
मूर्त वासनाश्च वृतीयमिति । 
अथ मूर्तामूर्ते एव परमात्मनो 


ख्पे,वासनास्तु विज्ञानात्मन इति 


चेत्‌--तदा' विज्ञानात्मद्वारेण 
त्रिक्रियमाणस्य च 
बाचोयुक्तिरनथिका स्यात्‌, वासः 
नाया अपि बिज्ञानात्मद्वारत्यस्य 
अविशिष्टत्वात; न च वस्तु 
व्॒त्वन्तरद्वारेण विक्रियत इति 


मते और अमूं दो रूप हों और 
उनसे रूपवान्‌ ब्रह्म तीसरा रूप हो 
तथा इनके बीचमें कोई चौथा रूप 
न हो, उसी समय ऐसा निश्चय 


अन्यथा | करना ठीक होगा कि ब्र के दो 
| ह्‌ 


रूप हैं; नहीं तो ऐसा मानता होगा 
कि ये ब्रह्मके एक देश विज्ञानात्माके 
ही रूप हैं अथवा विज्ञानात्माके 
द्वारा परमात्माके रूप हेँ। उस 
समय भी “रूपे” ऐसा द्विवचनान्त 
प्रयोग उचित नहीं होगा, अपितु 
वासनाओंके साथ त्रित्व होनेके 
कारण 'रूपाणि' ऐसा बहुवचनान्त 
प्रयोग अधिक उचित होगा; अर्थात्‌ 
दो तो मर्ते और असते एवं तीसरा 
रूप वासनाएँ । 

यदि कहो कि परमात्माक्रे रूप 
तो मूर्तं और अभूतं दो ही ठ 
बासनाएँ तो विज्ञानात्माकी हेतो 
उस अत्रसथामें [मूर्तामूतके विषयमे] 
ऐसी वाचोयुक्ति प्रदशित करना कि 
थे विज्ञातात्माके द्वारा विकारको 
प्राप्त होते हुए परमात्माके रूप हैं, 
व्यर्थ ही होगा, क्योंकि विज्ञानात्माका 
द्वारत्व तो वासनाओंके लिये भी ऐसा 
ही है। इसके सिवा एक वस्तु किसी 
अन्य वस्तुके द्वारा विकारको प्राप्त 


मुख्यया वृत्त्पा शक्यं कल्पयितुम्‌ | होती है-ऐसी सुख्यवृत्तिसे कल्पना 


बृ० उ० २४ 
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बृहदारण्यको पनिषद्‌ 


[ अध्याय २ 
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न च विज्ञानात्मा परमात्मनो 
वस्त्वन्तरम्‌ तथा कल्पनायां 
सिद्धान्तहानात्‌ । तस्माद्‌ वेदाथ- 
मूढानां स्वचित्तप्रभवा एवसादि- 
कल्पना अक्तरबाह्या; न द्यक्तर- 
बाह्यो वेदार्था वेदार्थोपकारी वा, 
निरपेक्षत्वाहेदस्य प्रामाण्यं प्रति; 


तस्माद्राशित्रयकल्पना  अस- 


मज्ञसा । 
ययोज्यं दचिणेञ्चन्पुरुष | 
प्रकृतपरामर्शः इति लिङ्गात्मा प्रस्तु- 
तोऽध्यास्मे, अधिदैवे च 'य एष 
एतस्मिन्मण्डले पुरुष; इति, तस्य’ | 
इति प्रकृतोपादानात्स एवोपादी- 


यते योऽसौ स्यस्यामूतस्य रसो 
न तु विज्ञानमयः । 

ननु अिज्ञानमयस्येवेतानि 
रूपाणि कस्मान्न भवन्ति ५ 


मयस्यापि प्रकृतत्वात्‌, 'तस्य' 
इति च प्रकृतोपादानात्‌ । 


भी नहीं की जा सकती। और 
विज्ञानात्मा परमात्मासे कोई भिन्न 
वस्तु भी नहीं है, क्योंकि ऐसी 
कल्पना करनेमें तो अद्वेतसिद्धान्तकी 
ही हानि होती है। अतः वेदार्थंसे 
अनभिज्ञ उन पुरुषोंकी ऐसी मत- 
मानी कल्पना वेदाक्षरोंसे बाह्य हे 
और अक्षरोंको छोड़कर किया हुआ 
अर्थ वास्तविक वेदार्थ अथवा 
वेदार्थमें उपयोगी नहीं हो सकता; 
क्योंकि अपने प्रामाण्यमें वेद किसी- 
की अपेक्षा नहीं रखता; अतः राशि- 
त्रयकी कल्पना ठीक नहीं है । 

“ग्रह जो दक्षिण नेत्रान्तर्गंत 
पुरुष है” इस वाक्यद्वारा अध्यात्म- 
प्रकरणमें लिङ्गात्साका वर्णन आरम्भ 
किया गया हे तथा अधिदेव-प्रक रणमें 
“ह जो इस आदित्यमण्डलमें पुरुष 
हे! इस प्रकार 'तस्य? इस पदसे 


| प्रकृत [ लिङ्गात्मा | का ग्रहण किये 


जानेके कारण वही ग्रहण किया 
गया हे जो कि यह अमृते त्यतूका 
रस हे, विज्ञानमयका ग्रहण नहीं 
किया गया । 

पूर्व०-यहाँ विज्ञानमयका भी 
प्रकरण है, इसलिये ये विज्ञानमयके 
ही रूप क्यों नहीं हैं? क्योंकि 
व्तस्य' इस पदसे तो प्रकृतका ही 
ग्रहण किया गया हे । 


अचल टी 
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नैवस्‌, विज्ञानसयस्यारूपि- 
स्वेन विजिज्ञापयिषितस्वात्‌; यदि 
हि तस्येव विज्ञानसयस्यैतानि 
माहारजनादीनि रूपाणि स्युस्त- 
स्यै 'नेति नेति’ इत्यनाख्येय- 
रूपतयादेशो न स्यात्‌। 
नन्वन्यस्यैवासावादेशो न तु 


विज्ञानमयस्येति १ 
न, पष्ठान्ते उपसंहारात्‌ | 


“विज्ञातारमरे केन विजानीयात! 
इति विज्ञानमयं प्रस्तुस्य | 
“सु एप नेति नेति” (४५१४) 
इति; “विज्ञपयिष्यामिं | 
इति च प्रतिज्ञाता अर्थवस्वातू । | 
यदि च विज्ञानमयस्यैव 
असंव्पवहारयमात्मस्वरूपं ज्ञाप- 
यितुमिष्टं स्यारप्रध्वस्तसर्वोपाथि- 
विशेषम्‌, तत इथं प्रतिज्ञार्थ- 


जानात्यात्मानमेवाहं बरह्मसमीति, | 
शञखनिषठां पराप्नोति न बिभेति | 


| 


शाङ्करभाष्यार्थ 


८:34 छ2:७७७/०७/ २७/०७/०२०२ २ 


७३१ 


२७93७, ०७,०७७ “८६०:८६-०:/७७ 
सिद्धान्ती-ऐसी बात नहीं है, 
क्योंकि विज्ञानमयको अरूपवातू- 
रूपसे बतलाना अभीष्ट है। यदि ये 
माहारजनादिरूप उस विज्ञानमयके 
ही हों तो उसीका “नेति-नेति’ इस 
प्रकार अनिवेचनीयरूपसे आदेश 
नहीं किया जा सकता । 

पूर्वै०-कितु यह आदेश तो 
किसी औरका ही है, विज्ञानमयका 


| नहीं है ? 


सिद्धान्ती-नहीं, क्योकि, “अरे 
सैत्रेयि ! विज्ञाताको किसके द्वारा 
जाने” इस प्रकार [ विज्ञानमयरूप- 
से] आरम्भ करके छँठे अध्यायके 
अन्तमे “वह यह आत्मा ऐसा नहीं 
है, ऐसा नहीं हे” इस प्रकार उप- 
संहार किया हे तथा ऐसा माननेपर 
ही “विद्येषख्पसे ज्ञान कराऊंगा'” 
यह प्रतिज्ञा भी सार्थक हो सकती 
है। यहाँ यदि विज्ञानमयके ही 
सर्वोपाधिविनिमुक्त व्यवहारातीत 
आत्मस्वरूपका ज्ञान कराना अभीष्ट 


ज़ ~ = | होगा तभी यह सार्थक हो 
बरती स्यात्‌-वेनासौ ज्ञापितो | होगा तभी यह प्रतिज्ञा ह्‌ 


सकेगी, जिसका ज्ञान कराये जाते- 
पर यह अपनेहीको नें ब्रह्म है ऐसा 


| जानता और शाखतिष्ठाको प्राप्त 
। करता है तथा किसीसे भी भयकों 


| प्राप्त नहीं होता । 


0000 22 काहाक | 
१. अर्थात्‌ उपनिषदूके चौथे अध्यायमें । 
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अथ पुनरन्यो विज्ञानमयः, 
अन्य; “नेति नेति’ इति व्यप- 


बृहदारण्यकोपनिषद्‌ 
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| 


दिञ्यते-तदान्यददो ब्रह्मान्यो- | 


ऽहमस्मीति विपर्ययो गृहीतः | 


स्यात्‌ न आत्मानमेवावेदहं 


तस्मात्‌ 'तस्य हतस्य’ इति 
लिङ्गपुरुषस्यैवैतानि रूपाणि । 


सत्यस्य च सत्ये परमात्म- | 


लि्ात्मस्वरूप- स्वरूपे वक्तव्ये निर- 
निरूपणम्‌ वशेर्ष सत्यं वक्त- 
व्यम्‌; सस्यस्य च विशेषरूपाणि 
वासनाः; तासामिमानि रूपाण्यु- 
च्यन्ते, एतस्य पुरुषस्य प्रकृतस्य 
लिङ्गात्मम एतानि रूपाणि; 
कानि तानि ? इत्युच्येन्ते-- 
यथा लोके, महारजनं हरिद्रा 


तया रक्तं माहारजनं यथा वासो 
लोके, एवं स्त्र्यादिविषयसंयोगे 
ताइशं वासनारूपं रञ्जनाकार- 


मुत्पद्यते चित्तस्य, येनासौ पुरुषो 


रक्त इत्युच्यते वस्त्रादिवत्‌ । 


[अध्याय २ 


और यदि विज्ञानमय कोई अन्य 
हो तथा निति नेति? इस वायसे 
किसी अन्यका निर्देश किया गया 
हो तो उस अवस्थामें यह ब्रह्म अन्य 
है तथा में अन्य हूँ” ऐसा विपरीत 
ग्रहण किया जायगा; 'अपनेको ही 


ननह्वास्मि' (१ । ४ । ९) इति। जाना कि ग ब्रहम हैं ला 


नहीं होगा । अतः "तस्य हेतस्य' 


| इत्यादि मन्त्रसे बतलाये हुए ये रूप 


लिङ्गपुरुषके ही हैं । 

सत्यके सत्य परमात्माका 
स्वरूप बतलाना है, अतः यहाँ 
सम्पूर्णं सत्य बतलाना आवश्यक है। 
सत्यके ही विशेषरूप वासनाएं हें, 
उनके ये रूप बतलाये जाते हैं, ये 
इस प्रकृत लिङ्गात्मा पुरुषके रूप हैं; 
वे रूप कौन-से हें? सो बतलाये 
जाते हें-- 

लोकमें जिस प्रकार माहारजन 
वस्र-महारजन हल्दीको कहते हैं, 
उससे रंगा हुआ जो वख होता है, 
वही माहारजन है, उसी प्रकार खी 
आदि विषयका संयोग होनेपर चित्त- 
का वेसा ही रञ्जनाकार वासनामय 
रूप उत्पन्न हो जाता है, जिसके 


कारण यह पुरुष वख्नादिके समान 


रक्त (रंगा हुआ या अनुरक्त) कहा 
जाता हे। 


J >>>-->>>>>>>>>>>>>>>>_>>> 
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अवेरिदस्‌ आविकम्‌ ऊर्णा दि, यथा 
च तत्पाण्डुरं भवति, तथान्यद्वा- 


सनारूपस्‌ । यथा च लोके इन्द्र | 


शाङ्रभाष्याथं 
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यथा च लोके पाण्डवाविकम्‌, | 
त १ 


गोपो5त्यन्तरक्तो भवति एवमस्य 


वासनारूपम्‌। कृचिद्रिषयविशेपा- 


पेक्षया रागस्य तारतस्यस्‌, 


कचित्पुरुषचित्तवृत्यपेक्षया । 
यथा च लोकेअन्यचिर्मास्वर 
अवति,तथा छचिस्कस्यचिद्वासना- 
रूपं भवति । यथा पुण्डरीक 
शुक्लम्‌, तद्वदपि च वासनारूपं 
कस्यचिद्धवति । यथा सकुद्विः | 
त्तम्‌, यथा लोके सकृद्रियोतनं | 
स्वतः प्रकाशक मवति, तथा | 


ज्ञानप्रकाशविवृद्धथपेक्षया कस्प- | 
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तथा लोकमें जिस प्रकार पाण्डु 
आविक ( सफेद ऊन ) होता है, 
अवि (भेड़) के विकार ऊन आदि- 
को आविक कहते हैं, जिस प्रकार 
वह पाण्डुर ( इवेतवर्णं ) होता है, 
उसी प्रकार दूसरी वासनाका खूप 


। है। इसी प्रकार लोकमें जेसे इन्द्र- 


गोप कीड़ा अत्यन्त लाल रंगका 
होता है, वैसा ही इस पुरुषकी 
वासनाका भी रूप होता हे। यहाँ 
कहीं तो बिषयविशेषकी अपेक्षासे 
रागका तारतम्य है और कहीं पुरुपः 
की चित्तवृत्तिकी अपेक्षासे है । 

तथा लोकमें जिस प्रकार अस्नि- 
की ज्वाला दीप्तिमती होती है, वेसे 
ही कहीं-कहीं किसीकी वासनाओं- 
का रूप भी होता है। और जिस 
तरह पुण्डरीक (इवेत कमल) सफेद 
रंगका होता है, उस प्रकार भी किसी- 
की वासनाओंका रूप होता हें। 
जिस प्रकार सकृहियुत्त-लोकमें 
ब्रिजलीका एक बार चमकता सब 
ओर प्रकाश करनेवाला होता है, 
वैसे ही ज्ञानरूप प्रकाशकी वृद्धिकी 
अपेक्षासे किसीकी वासनाका खूप 


चिद्वासनारुपपुपजायते । नेषा | हो जाता है। वासनाके इन रूपके 


बासनारूपाणासादिरन्तो 


बाबधायते--असह्येयल्वाह | स- 


मध्य | आदि, अन्त, मध्य, संख्या अथवा 
र , ~ , देश, काल या निमित्तका कोई 
सङ्खया वा, देशः कालो निर्मित | 
| क्योंकि वासनाएँ अगणित हैं और 


निश्चय नहीं किया जा सकता, 


>» 
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नायाः, वासनाहेतूनां चानन्त्यात्‌ 
तथा च वक्ष्यति पष्ठे-“इदंमयो- 


ऽदोमयः''(४। ४। ७) इत्यादि । 
तस्मान्न स्वरूपसङ्कयावधार- 


णार्था दष्टान्ताः-'यथा माहारजनं 
वासः; इत्यादयः, कि तहिं ? 
प्रकारप्रद्शेनार्थाः--एवश्प्रका- 
राणि हि वासनारूपाणीति । यत्त 
वासनारूपमभि हितमन्ते-सकृ- 
द्वि्योतनमिवेति, तत्किल हिरण्य 
गर्भस्य अव्याकृतात्ञादुर्भवतः 
तडिद्वस्सकृदेव व्यक्तिभेवतीति; 
तत्तदीयं वासनारूपं हिरण्यगर्भस्य 
यो वेद तस्य सकृद्दियुत्तेव, ह वे 
इस्यवघारणाथों, एवमेवास्य श्री; 
ख्यातिर्भवतीत्य्थः;यथा हिरण्य- 
गर्भस्य-एवमेतयथोक्तं वासना- 
रूपमन्त्यं यो वेद्‌ । 


बृहदारण्यकोपनिषद्‌ 
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| अध्याय २ 
हट ग DO 
वासनाओंके हेतुओंका भी कोई 
अन्त नहीं हे; जैसा कि छठे ( उप- 
ष को os १ tee 
निषद्के चौथे ) अध्यायमें ‘इदंमय; 
अदोमयः” आदि श्रुति बतलावेगी। 


अतः “जिस प्रकार माहारजन 
वस्न होता है! इत्यादि दृष्टान्त 
स्वरूप-संख्याका निश्चय करनेके लिये 
नहीं हैं; तो फिर किसलिये हें? 
रूपोंका प्रकार प्रदर्शित करनेके 
लिये हैं अर्थात्‌ वासनाके रूप इस- 
इस प्रकारके हैं--यह दिखानेके 
लिये हें । अन्तमें जो 'एक बार 
बिजलीके चमकनेके समान” वासना- 
का रूप दिखाया गया है, वह यह 
दिखानेके लिये है कि अव्याकृतसे 
प्रादुभ त होते हुए हिरण्यगर्भकी 
बिजलीके समान एक बार ही अभि- 
व्यक्ति होती है। अत; जो उस हिर- 
ण्यगर्भकी वासनाके रूपको जानता 
है, उसकी सकृद्ियुत्ता-सी होती हे। 
यहाँ 'ह' और 'वे”-ये दोनों निपात 
निश्चयार्थक हें । तात्पर्य यह है कि 
इस प्रकार जो वासनाके इस अन्तिम 
रूपको जानता है, उसकी इसी 


प्रकार श्री यानी ख्याति होती है, 
जेसी कि हिरण्यगर्भकी । 


|| 
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एवं निरवशेषं सत्यस्य स्व- | इस प्रकार सत्यके अशेष 
परमात्मस्वरूप- रूपप्रभिधाय, यत्त- | स्वरूपका निरूपण कर, जिसे हमने 
निर्देशः त्सत्यस्य सत्यम- | सत्यका सत्य कहा है, उसी ब्रह्मके 
वोचाम तस्यैत स्वरूपावधारणाथ १” निरय करके लिये यद 
रहण इदमारभ्यते-अथा- । आगेका ग्रन्थ आरम्भ किया जाता 
नर > ८२ “9 हं-अथ' be त अथा र स त्यवे 
तरं सत्यख्वहयनिर्देशानन्तरम्‌, ह HN ह 
यत्सत्यस्य सत्यं तदेवावशिष्यते सरल नका न 
है न जो सत्यका सत्य है वही 
यस्मादतस्तस्मात्सत्यस्य सत्य द र 
ह. म. बच रहता हे, अतः-इसलिये हम 
स्वरूपं निर्देक्ष्यामः । आदेशो | सत्यके सत्य स्वरूपका विर्देश 
निर्देशो ब्रह्मणः । कः पुनरसौ | करेंगे । आदेश अर्थात्‌ ब्रह्मका 
निदेशः ! इत्युच्यते--नेति नेती- | गदश कितु वह “निर्देश! क्या है? 
Rt सो बताया जाता है- निति नेति' 
त्येवं निदश! । इस प्रकार किया हुआ निर्देश । 
नलु कथमास्या निति नेति’ किंतु “तेति नेति’ इत दो शब्दो- 
इति शड्दास्यां सत्यस्य स॒स्यं | द्वारा सत्यके सत्यका निरूपण किस 
निदिदित्तितम्‌ इत्युच्यते-- प्रकार अभीष्ट है, सो बतलाया 
ताल त जाता है-समस्त उपाधिरूप विशेषः 
सर्वोपाधिविशेषापोहेन । यमन 
कश्चिद्विशेषोऽस्ति-नाम वा रूपं 
वा कर्म वा भेदो बा जाविर्वा 


के निपेधद्टारा [ उसका निरूपण 
गुणो वा; तद्द्वारेण हि शब्द- 


किया गया हे ] जिसमें कि नाम, 
रूप, कर्म, भेद, जाति अथवा गुग- 
रूप कोई भी विशेषता नहीं है; 
क्योंकि शब्दकी प्रवृत्ति तो इन्हीं के 
द्वारा होती है । किंतु बहामें इनमेंसे 
कोई भी विशेषता नहीं है, इसलिये 
“य्ह अमुक है! इस प्रकार उसका 
निर्देश नहीं किया जा सकता । जिस 
प्रकार लोकमें यह बेल चेष्टा करता है, 
श्वेत है, सींगोंवाला है' ऐसा कहकर 


प्रवृत्तिभवति । न चैषां किद्‌ 
विशेषो ्रह्मण्यस्ति; अतो न 
निष्टं शक्यते तदिति 
गौरो स्पन्दते शुक्लो विषाणीति 
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यथा लोके निर्दिश्यते, तथा; | 


अध्यारोपितनामरूपकमंद्वारेण ब्रह्मा 
निर्दिश्यते 'विज्ञानमानन्द ब्रह्म’ | 
(३।९।२७-७) 'विज्ञानघन एव 
ब्रह्मात्मा” इत्येवमादिशब्देः । 
यदा पुनः स्वरूपसेव निदि- 
दिक्तितं भवति; निरस्तसर्वोपाथि- 
व्रिशेषम्‌, तदा न शक्यते केन- 
चिदपि प्रकारेण निर्देष्टुम्‌; तदा 
अयमेवाभ्युपायः-यहुत प्राप्तनिर्दे- 
श॒प्रतिषेधद्वारेण निति नेति’ इति 
निर्देशः । 
इद्‌ च नकारद्वयं वीप्प्षाव्या- 


प्स्थम्‌; यद्यत्प्राप्त॑ तत्तत्रि- 
षिध्यते। तथा च सति अनिर्दि- 
श्टाशङ्का ब्रह्मणः परिहृता भवति; 


अन्यथा हि नकारहयेन प्रकृत- 


_ इयग्रतिषेधे, यदन्यत्मरकृतात् ति- | 


बृहदारण्यकोपनिपद्‌ 
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३ 00 
बलका निदेश किया जाता है, उसी 
प्रकार उसका निदेश नहीं किया 
जा सकता । आरोपित नाम, रूप 
और कमंके द्वारा 'ब्रह्म विज्ञान और 
आनन्दस्वरूप हे', 'विज्ञानघन ही 
ब्रह्मात्मा है' इत्यादि शब्दोंसे ब्रह्मका 
निरूपण किया जाता है। 

कितु जिस समय सम्पूर्ण 
उपाधिरूप विशेषसे रहित स्वरूप- 
का ही निर्देश करना अभीष्ट होता 
है, तब तो उसका किसी भी प्रकार- 
~ ie, हों 
से निदेश नहीं किया जा सकता; 
तब तो यही एक उपाय रह जाता 
>. SR 
है कि प्राप्त निर्देशके प्रतिषेधद्वारा 
ही यह नहीं है, यह नहीं है! इस 
प्रकार उसका निरूपण किया जाय। 

यहाँ 'नेति नेति’ इन पदोंमें 
जो दो नकार हैं वे वीप्सा (द्विरुक्ति) 
द्वारा | समस्त विषयोंको ] व्याप्त 
करनेके लिये हें । अर्थात्‌ जो कुछ 
भी विषयरूपसे प्राप्त होता है, इन के 
हारा उसका निषेध कर दिया जाता 
हैं। इससे ऐसी आशङ्काका भी 
परिहार हो जाता हे कि [समस्त 
वस्तुओंका निषेध करनेके कारण 
इनके द्वारा ] ब्रह्मका भी निर्देश 
नहीं हुआ। अन्यथा इन दोनकारों- 
के द्वारा जिन दो प्रकृत वस्तुओंका 
निषेध किया गया है, उन प्रकृत 
प्रतिषिद्ध दो पदार्थोसे भिन्न जो 
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पिद्वयादन्रह् तनन निर्दिष्टम्‌,कीरृशं | ब्रह्म हे, उसका निर्देश नहीं हुआ; 


नु खलु-इत्याशङ्का न निवर्ति- 
व्यते; तथा चानर्थकश्च स निर्देशः, 
पुरूपस्य विविदिषाया अवितर्त- 
कत्त; ब्रह्म ज्ञपयिष्यामिः 
इति च वाक्यम्‌ अपरिसमाप्ताय 
स्यात्‌ । | 
यदा तु सवदिक्कालादिविवि- 
दिषा निवतिता स्यात्‌ सर्वोपाधि- | 
निराकरणद्वारेण तदा सैन्धवघन- | 
वदेकरसं प्रज्ञानघनमनन्तरभबाह्यं 
सत्यस्य सत्यमहं ब्रह्मास्मीति | 


विविदिषा, | 


| 


सर्वतो निवतंते 
गत्मन्येचाव स्थिता प्रज्ञा भवति। | 
तस्माद्वीप्साथं नेति नेतीति 
नकारद्वयस्‌ । 
नघु महता यत्नेन परिकरबन्धं 
कृत्वा कि युक्तमेवं निर्देष्डु ब्रह्म ! 
बाढपू; 
कस्मातू ! 
न हि-यस्मात्‌, इति न, इति 


| वह केसा हे' इस आशङ्काको 
| निवृत्ति नहीं होगी; ऐसी स्थितिमें 
| पुरुषकी जिज्ञासाका निवर्तक न 
होनेके कारण वह निर्देश भी निरर्थक 
होगा; और में तुझे ब्रह्मका ज्ञान 
कराऊंगा' इस वाक्यका प्रयोजन भी 
अपूर्ण रह जायगा । 

किंतु जिस समथ सम्पूर्णं दिशा 
और कालादिसम्बन्धिनी जिज्ञासा 
निवृत्त हो जाती है, उस समय 
समस्त उपाधियोंके निराकरणद्वारा 
“में लवणखण्डके समान एक रस, 
प्रज्ञानघन, अन्तरबाह्यशून्य ओर 
सत्यका सत्यरूप ब्रह्म हूँ' ऐसा बोध 
होता है। अतः सब प्रकारसे 


| जिज्ञासाकी निवृत्ति हो जाती हे 


और आत्मामें ही बुद्धि निश्चल हो 
जाती है; इसलिये निति नेति' ये दो 
नकार वीप्साके लिये ही हैं। 
पूर्वञ-तो क्या बड़े प्रयत्तसे 
कमर कसकर ब्रह्मका इस प्रकार 
निरूपण करना उचित हे ? 


सिद्धान्ती-हाँ । 
। पूर्वे०-कैते ? 
| सिद्धान्ती-'त हि'--क्योंकि न! 
| वदे अर्थात्‌ इति न, इति न? इस 
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न! इत्येतस्मात्‌--इतीति व्याप्तव्य-] आदेशके इति शब्दसे व्याप्तव्य 
Ee ~ == | नकारद्वयसे सम्बन्ध रखनेवाले 

प्रकारा नकारद्वयावेषया नादि | समस्त विषयोके प्रकारोंका निर्देश 
| किया गया है, जिस प्रकार कि 
| गाँव-गाँव सुन्दर है' इस वीप्साद्वारा 
इति, अन्य्परं निर्देशनं नास्ति; सभी गाँव कामत हें, इससे उत्कृष्ट 
कोई और निदंश नहीं हे, इसलिये 

तस्मादयमेव निर्देशो ्रह्मणः। ` यही ब्रह्मका निर्देश है। 

यढुक्तम्‌-- तस्योपनिषस्सत्यर्प और ऐसा जो कहा कि सत्यका 

| सत्य’ यह उसकी उपनिषद्‌ है, सो 


पर म्‌ ति एवंप्रकारेण सर 
सत्यम्‌’ इति एवंप्रकारेण सत्यस्य । इस प्रकारसे वह परब्रह्म सत्यका 


इयन्ते, यथा ग्रामो ग्रामो रमणीय 


सत्यं तत्परं ब्रह्म; अतो युक्तमुक्तं | सत्य है। अतः यह्‌ ब्रह्मका उचित 


नामधेयं ब्रह्मणः नामैव नाम- । ही नामधेय बतलाया गया है। 
कित सि , | नामहीको नामधेय कहा जाता 
$ कि तत्‌ + सत्यस्य सत्य | हे। बह क्या हे ?--सत्यका सत्य 


प्राणा वे सत्यं तेषामेव सत्य- | हे-प्राण ही सत्य है और यह 
मिति ॥ ६ ॥ | उनका भी सत्य है ॥ ६॥ 


or 
इति बृहदारण्यकोपनिषद्धाष्ये द्वितीयाध्याये 
तृतीयं मूर्तामूतंत्राह्मणमु ॥ ३॥ 
चतुर्थ ब्राह्मण 
——e 
याज्ञवल्क्य-ैत्रेयी-संवाद 
आत्मेत्येवोपासीत; तदेव | आत्मा हे! इस प्रकार ही उपा- 
त स्मिन्सव स्मिन्पद्नी- सना करे; वह आत्मतत्त्व ही इन 
सबमे प्राप्तव्य है; क्योंकि वह पुत्रादिः 
हू से भी बढ़कर प्रिय है, इस प्रकार 
प्रेय; पृत्रादेः--इत्युपन्यस्तस्य ' जिसका उपन्यास किया गया है, उस 


उपक्रमः 
यमात्मतखम्‌, यस्मा- 
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वाक्यस्य व्याख्यानाबिषये सम्ब- | वाक्यके व्याख्यानविषयक सम्बन्ध 
न्धप्रयोजने अभिहिते--'तदा- | और प्रयोजनका “उसने आत्माको 


तमानमेवाबेदहं ब्रह्मास्मीति तस्मा- | 
त्तत्सवमभवत (१ । ४ | १०) | 


इति; एवं प्रत्यगात्मा ब्रह्म- 


| 


| ही जाना कि में ब्रह्म हूँ, इसलिये 


वह स्वरूप हो गया” इस वाक्यमें 
वर्णन किया है। इस प्रकार यह 
बात दिखायी गयी है कि प्रत्यगात्मा 


विद्याया विषय इस्येतदुपन्यस्तम्‌ || ्रह्मविद्याका विषय है । 


अविद्यायाश्च विषयः-- अन्यो5- | 
सावन्योऽहमस्मीति नस बेद | 
(१।४।१०) इत्यारथ्य चातु- 
वेण्यप्रविभागादिनिमित्तपाडक्त- 
करमसाध्यसाधनलक्षणो बीजाङ्कुरः 
वढूञ्याकुताव्याकुतस्वभावो नाम- 
रूपकर्मात्मकः संसारः 'त्रयं वा 
इदं नाम रूपं कर्म (१।६। 
१ ) इत्युपसंहृतः । शास्रीय 
उत्कषेलक्षणो ्रह्मलोकान्तोऽधो- 
भावश्च स्थाबरान्तोऽशास्रीयः पूर्व- 
सेव प्रदर्शित/--हया ह? (१ । 
३ । १) इत्यादिना। एतस्पाद्‌- 
` विद्याविषयादविरक्तस्य प्रत्यगात्म- 


विपयन्रह्मविद्यायासधिकारः कथं 
नाम स्यादिति-तृतीयेऽऽ्याये 
उपसंहृतः समस्तोऽबिद्याविषयः। 


इसी प्रकार जो चातुवर्ण्यादि 
विभागके निमित्तभूत पाङ्क्तकमं- 
रूप साध्यसाधनवाला और बीजा- 
ङकुरके समान व्यक्ताव्यक्तूप है, उस 
अविद्याके विषयभूत नाम रूप-कर्म- 
मय संसारका 'यह अन्य है ओर में 
अन्य हूँ--ऐसा जो जानता है वह 
नहीं जानता? यहाँसे आरम्भ करके 
| नाम, रूप और कर्म त्रयरूप 
हे! इस प्रकार उपसंहार किया है। 
इसके सिवा ब्रह्मलोकपर्यन्त उत्कषे- 
रूप शास्त्रीय भाव ओर स्थावर- 
पर्यन्त अशाश्लीय अधोभावका भी 
'देव और असुर ये दो प्राजापत्य थे? 
इस वाक्यद्वारा पहले ही प्रदर्शन 
कराया गया हैं। इस अविद्याके 
विषयरसे विरक्त हुए पुरुषका किसी 
प्रकार प्रत्यगात्मविषयक ब्रह्मविद्यामे 
अधिकार हो जाय-इसलिये तीय 
[अर्थात्‌ उपनिषद्‌के पहले] अध्यायः 
में ही अविद्यासम्बन्धी समस्त विषय- 
का उपसंहार कर दिया गया हे। 
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[अध्याय २ 


HYGIENE SLOTS, 


चतुर्थ तु ब्रह्मविद्याविषयं | 
त्यगात्मानम्‌ ब्रह्म ते ब्रवाणि! | 
(२। १ । १) इति ब्रह्म ज्ञप- 
यिष्यामि' (२ । १ । १४) इत | 
च प्रस्तुत्य, तद्त्रह्वकमद्वयं सव- 
गिशेषशून्यं क्रियाकारकफल- | 
स्वभावसत्यशब्दवाच्याशेषभूतघ- 
मंप्रतिषेधद्वारेण 'नेति ने इति | 
ज्ञापितम्‌ । 

अस्य ब्रह्मविद्याया अङ्गत्वेन | 
संन्यासस्य ब्रह्म- संन्यासो विधि- 
विद्याङ्गस्वम्‌ त्सितः, जायापुत्र- 
वित्तादिलक्षणं पाङक्तं कर्माविद्या- 
विषयं यस्मान्नारमप्राप्तिसाधनम्‌} 
अन्यसाधनं ह्यन्यस्में फलसाधनाय 
प्रयुज्यमानं प्रतिकूलं भ्रति । 
न हि बुझ्षक्षापिपासानिवृत्यथ 
थावनं गमनं वा साधनम्‌; 
मनुष्यलोकपितेलोकदेवलोक- 


साधनत्वेन हि पुत्रादिसाथनानि 


श्रतानि, नात्मप्राप्तिसाधनस्वेन । 
विशेषितत्वाच्च; न च ब्रह्म- | 
| 


चतुर्थं अध्यायमें तो “में तेरे प्रति 
ब्रह्मका उपदश करूगा! तथा 
में तुझे ब्रह्मज्ञान कराऊंगा' इस 
प्रकार ब्रह्मविद्याके विषयभत प्रत्य- 
गात्माका आरम्भ कर क्रिया, 
कारक, फल, स्वभाव और सत्य इन 


| शब्दोंके वाच्य समस्त जीवधर्मोके 


प्रतिषेधद्वारा नेति-नेति’ इस वाक्य- 
से उस अशेषविशेषशुऱ्य एक अद्वय- 
ब्रह्मका ज्ञान कराया गया है। 

अब इस ब्रह्मविद्याके अङ्गरूपसे 
संन्यासका विधान करना है; क्योंकि 
जली, पुत्र एवं धनादिरूप पाङ्‌क्तकमे 
अविद्याका विषय है, वह आत्म- 
प्राप्तिका साधन नहीं है। किसी 
अन्य फलकी प्राप्तिके लिये अन्य 
साधनका प्रयोग करना प्रतिकूल ही 
होता है। भूख या प्यासकी निवृत्ति- 
के लिये दोइना या चलना साधन 
नहीं हो सकता । पुत्रादि साधन तो 


| ~ 
| मनुष्यलोक, पिठूलोक अथवा देव- 
| लोककी प्राप्तिके ही साधनरूपसे 


सुने गये हैं, आत्मप्राप्तिके साधन- , 
रूपसे नहीं सुने गये । 


[ काम” शब्दसे | विशेषित 


बिदो विहितानि, काम्यत्वश्रव- 


णात्‌--'एतावान्बै कामः’ इति। 


| होनेके कारण भी ये ब्रह्मविद्याके 


साधन नहीं हैं; “इतना ही काम 
है” इस प्रकार कर्मोका काम्यत्व सुना 
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ब्रह्मविदथाएकामत्वादाप्रकामस्य | जातेके कारण विहित कमं ब्रह्मः 
| वेत्ताके लिये नहीं हैँ; क्योंकि ब्रह्म- 

कामाञुपपत्तेः । “येषां नोऽय- वेत्ता आप्तकाम होता है और आप्त- 
| कामको कोई कामना होनी सम्भव 
मात्मायं लोकः” (४। ४।२२) | नहीं है । इसके सिवा “जिन हमारे 
छ्‌ । लिये यह आत्मलोक ही इष्ट हे 
इति च श्रतेः । | इस श्रृतिसे भी यही सिद्ध होता हैं। 
केचित्त ब्रह्मबिदोऽप्येषणा- । कोई-कोई तो ब्रह्मवेत्ताका भी 
मतान्तर- सम्बन्धं वर्णयन्ति ' एपणाओंसे सम्बन्ध बतलाने लगते 
निरास: तेब्ृहदारण्यकं न हैं उन्होने वृहदा रणपक नहीं सुना । 
श्रुतम्‌; पुत्राद्येपणानामविद्डिप- पुत्रादि एषणाओंका सम्बन्ध तो 
यत्वम्‌} विद्याविषये च--'ेषां मद्वच त हे निया 
नोऽयमात्मायं लोकः? (४।४। विषयमें उन्होंने Gi किया हुआ 
२२) इत्यतः व प्रजया यह विभाग नहीं सुना कि “जिन 


करिष्यामः’? (४ । ४। २ ) हमको यह आत्मलोक ही इष्ट है” 
इसलिये “हम प्रजाको लेकर क्या 


इत्यष विभागस्तन श्रतः श्रत्या करेंगे” इत्यादि । तथा उन्हे इस 
कृत सर्वक्रियाकारकफलोपमद- बिरोधका भी पता नहीं है कि 


पायां च विद्यायां सत्याम्‌, | समस्त क्रिया, कारक और फलकी 
स्वरूपाया त्याम, नियेधरूया विद्याके होनेपर अपने 


सह कार्यणाविद्याया अलुपपात्त- कार्यके सहित अविद्या नहीं रह 
लक्षणश्च विरोधस्तैन विज्ञातः । ` सकता । 


° यं च तेन॑ श्रत । तथा उन्होंने व्यासजीका वचन 
82). सू; | भी नहीं सुना; कर्मका स्वरूप 


बिद्यास्वरूपयोरविद्याविद्यात्म- | अज्ञानमय और विद्याका स्वरूप 

कयोः प्रतिकूलवतेनं विरोधभ | ज्ञानमय ह उनमें एक दूसरेके विप- 
। त्रे 2 

“बदिदं वेदवचनं रीत होनारूप विरोध है; जैसा कि 


शर । “बेदके जो ऐसे वचन हैं कि "कमं 
कुरु कर्म त्यजेति च । | करो' और “कर्मका त्याग करो' सो 
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[ अध्याय २ 
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कां गति विद्यया यान्ति 
काँ च गच्छन्ति कमणा । 
एतद्वै श्रोतुमिच्छामि 
तङ्कवाग्प्न्रवीतु से । | 
एतावन्योन्यवे रूप्ये 
वर्तेते प्रतिकूलतः ।। | 
इत्येवं पृष्टस्य प्रतिवचनेन 
‘कमणा बध्यते जन्तु- 
विद्यया च विशुच्यते । 
तस्मात्कम न छुन स्ति 
यतयः पारदशिनः ।।? 
इत्येबमादिबिरोधः प्रदर्शित) । 


तस्मान्न साधनान्तरसहिता 
जक्मविद्या पुरुषार्थसाधनम्‌ , सर्व- 
विरोधात्‌, साधननिरपेक्षेव 
पुरुषाथंसाधनमिति पारिव्राज्यं 
स्॑साधनसंन्यासलक्तणमङ्गर्वेन 
विधित्स्यते। 

एतावदेव अमृतत्वसाधनम्‌ 
इत्यवधारणात्‌,  पष्ठसमाप्तो, 
'लिङ्गाच- कमी सन्याज्ञवल्क्यः 


प्रवत्राजेति । मैत्रय्ये च 
कर्मसाधनरहिताये साधनत्वे- 


पुरुष ज्ञानके द्वारा किस गतिको 
प्राप्त होते हैं और कमंसे किसे प्राप्त 
करते हैं ? इसे में सुनना चाहता 
हूँ, आप मुझे यह बताइये; क्योंकि 
कर्म और ज्ञान तो एक दूसरेसे 
विरुद्ध स्वभाववाले और प्रतिकूल- 
तया विद्यमान हैं” इस तरह पूछे 


| हुए प्रश्नका उत्तर देते हुए-“जीव 


कर्मसे बँधता है और ज्ञानसे सुक्त 


| हो जाता है; इसलिये पारदर्शी 


सुनिजन कर्म नहीं करते” इस 
प्रकार कर्म तथा ज्ञानमें विरोध 
दिखाया गया हे । 

इसलिये ब्रह्मविद्या किसी अन्य 
साधनके साथ मिलकर पुरुषार्थका 
साधन नहीं होती, अपितु सबसे 
विरोध रहनेके कारण यह्‌ तो 
समस्त साधनोंसे निरपेक्ष रहकर 
ही पुरुषार्थका साधन होती है 
अतः समस्त साधनोंके त्यागरूप 
संन्यासका इसके अङ्गरूपसे विधात 
करना अभीष्ट है। 

“इतना ही अमृतत्वका साधन 
है” ऐसा निश्चय किये जानेसे, याज्ञ- 
वल्क्यने कर्मी होते हुए भी संन्यास 
लिया-ऐसा छठे अध्यायके अन्तमें 
लिङ्ग होनेसे तथा कर्मरूप साधनसे 
रहित मैत्रेयीके प्रति अमृतत्वके 
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वित्तनिन्दावचनाच । यदि द्यमृत- 
त्वसाधनं कम स्यादू वित्तसाध्यं 
पोइ्क्तं कम, इति तब्निन्दावचन- | 
सनिष्ठं स्यात्‌ । यदि तु परिति- | 


त्याजयिषितँ कर्म, ततो युक्ता 
तत्साधननिन्दा । 
कर्भाधिकारनिसित्तवर्णाश्रमा- 


दिप्रत्ययोपसर्दाच-- “ब्रह्म तं परा- 
दात्‌” (३। ४ । ६) “चत्र तं 
परादात? (२ । ४। ६) इत्यादे!। 
न हि बह्नचत्राद्यात्मप्रत्ययोपमर्द, 


्राह्मणेनेदं कतंव्यं चत्रियेणेदं 


कतंव्यमिति विषयाभावादात्मानं 
लभते विधिः । यस्यैव पुरुषस्यो- 
पमर्दितः प्रत्ययो त्रहमचत्राद्यात्म- 
विषयः, तस्य ततपरत्ययसंन्यासात्‌ 


तत्कार्याणां कर्मणां दु 


च अर्थप्रापश्च संन्यास; | तस्मा- 


किये जाने एवं धनकी निन्दा की 
जानेसे भी यही सिद्ध होता है। 


| यदि कर्म अमृतत्वका साधन होता 


तो पाइक्तकर्म तो धनसे ही निष्पन्न 
होनेवाला है, अतः धनकी निन्दा- 
का वचन इष्ट नहीं होता । क्मेके 


| साधनभूत धनकी निन्दा तो तभी 
| उचित होगी जब कि कर्मका त्याग 
| 

कराना अभीष्ट होगा । 


इसके सिवा “ब्राह्मणजाति | 
उसे परास्त कर देती हे? “क्षत्रियः 
जाति उसे परास्त कर देती है” 
इत्यादि वाक्यसे कर्माधिकारके 
निमित्तभूत वर्णाश्रमादि प्रत्ययकी 
निवृत्ति हो जानेसे भी [ यही सिद्ध 
होता है ] । ब्राह्मणत्व और क्षत्रियः 
त्वादि प्रत्ययका निरास हो जानेपर 
ब्राह्मणको यह करना चाहिये' 
क्षत्रिकों यह करना चाहिये' 
इत्यादि विधिका कोई विषय न रहने- 
के कारण कोई स्वरूप नहीं रहता। 
जिस पुरुषका भी यह ब्राह्मणत्व और 
क्षत्रियत्वरूप प्रत्यय निवृत्त हो गया 
है, उसे तत्सम्बन्धी प्रत्यय न रहनेके 
कारण स्वतः ही उसके कार्यभूत 
कर्मे और कर्मके साधनोंका संन्यास 
प्राप्त हो जाता है । अतः आत्मज्ञान- 
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दासज्ञानाङ्गसेन संन्यासविधि- | 
त्सयेव आख्यायिकेयमारस्यते-- 


मेत्रेयीति होताच 


के अङ्घरूपसे संन्यासका विधान 
करनेकी इच्छासे ही यह आख्या- 
यिका आरम्भ की जाती है-- 


याज्ञवल्कय उद्यास्यन्वा 


अरेऽहमस्मात्स्थानादस्मि हन्त तेऽनया कात्या- 


य॒न्यान्तं करवाणीति ॥ १ 


'अरी मैत्रेयी !' ऐसा याज्ञवल्वयने कहा । "में इस स्थान ( गाहुस्थ्य- 
आश्रम) से ऊपर ( संन्यास-आश्रममें ) जानेवाला हूँ। अतः [ तेरी 
अनुमति लेता हूँ और चाहता हूँ ] इस कात्यायनीके साथ तेरा बँटवारा 


कर टूँ'॥ १॥ 


मैत्रेयीति होवाच याज्ञवल्क्यः- 
ेत्रेयी स्वमार्यामामन्त्रितवान्याज्ञ- 
वढक्यो नाम ऋषि); उद्यास्य- 
न्नूध्वं यास्यन्पारिव्राज्याख्यभाश्र- 
मान्तरं वे । अरे इति सम्बोध- 
नम्‌ । अहम्‌, अस्माद्वाहस्थ्यात्‌, 
स्थानादाश्रमात्‌, उध्वं गन्तु- 
मिच्छन्नस्मि भंवामिः अतो 
हन्तानुमति प्रार्थयामि ते | 
तव; किञ्चान्यत्ते तबानया द्विती- | 
यया भार्यया कात्यायन्यान्तं 


विच्छेदं करवाणि; पतिद्वारेण 
युव्रयोमया सम्बध्यमानयोयंः 


'अरी मेत्रेयी !' ऐसा याज्ञवल्क्य- 
ने कहा--अर्थात्‌ याज्ञवल्क्यनामक 
ऋषिने अपनी भार्या मेत्रेयीको 
पुकारा; अरे! यह सम्बोधन है। 
में उद्यास्यन्‌-यहाँसे ऊपर पारि- 
ब्राज्यसंज्ञक आश्वमान्तरमें जाते- 
वाला हूँ अर्थात्‌ इस गुहस्थाश्रमसे 
ऊपर दूसरे आश्रममें जानेके लिये 
इच्छुक हूँ । इसलिये हन्त-तेरी 
अनुमति चाहता हूँ। और इसके 
सिवा [ यह भी इच्छा है कि ] इस 
अपनी दूसरी भार्या कात्यायनीके 
साथ तेरा अन्त यानी विच्छेद 
(बँटवारा) भी कर हूँ । पतिके द्वारा 
मुझसे सम्बद्ध हुई तुम दोनोंका 
आपसमें जो सम्बन्ध था, अब द्रव्य 


सम्वन्ध आसीत्‌, तस्य “| विभाग करके उस सम्बन्धका विच्छेद 
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विच्छेदं करवाणि द्रव्यविभागं | कर दूंगा; अर्थात्‌ धनके द्वारा तुम 
कृत्वा; वित्तेन संविभज्य युवां | दोनोंका बॅटवारा करके में चला 
गमिष्यामि ॥ १॥ | जाऊँगा ॥ १॥ 

सा होवाच मेत्रेयी । यन्चु म इयं भगोः सर्वा 

प्रथिवी वित्तेन पूर्णा स्यात्कथं तेनामृता स्यामिति नेति 

होवाच याज्ञवल्क्यो यथेवोपकरणवतां जीवितं तथेव ते 

जीवित“ स्यादश्टृतत्वस्य तु नाशास्ति वित्तेनेति ॥२॥ 

उस मेन्नेयीने कहा, “भगवत्‌ ! यदि यह धनसे सम्पन्न सारी पृथिवी 

मेरी हो जाय तो क्या में उससे किसी प्रकार अमर हो सकती हूँ ?' 

याज्ञवल्कयने कहा, नहीं, भोग-सामग्रियोंसे सम्पन्न मनुष्योंका जेसा जीवन 

होता हे, वैसा ही तेरा जीवन हो जायगा। धनसे अमृतत्वकी तो आशा 
है नहीं ॥ २॥ 

सा एब्सुक्ता होवाच-- | इस प्रकार कही जानेपर 

। मैत्रेयीने कहा-यहाँ 'तु' यह निपात 

यद्यदि “लुः इति वितर्के मे वितकंके लिये है। [क्या कहा ? सो 

| बताते हैं-- | भगवन्‌ ! यदि यह 

मम इयं पृथिवी, भगोः समुद्रसे घिरी हुई तथा वित्त यानी 

| धनसे पूर्ण सारी पृथिवी मेरी हो 

| जाय, तो भी में किसी प्रकार 

वित्तेन भनेन पूर्णा स्यात्‌; कथम्‌ | [ अमर हो सकती हूँ ? | अर्थात्‌ 

किसी भी प्रकार अमर नहीं हो 

न कथश्चनेत्याक्षेपाथ!, प्रश्नार्थो | सकती-इस प्रकार 'कथम्‌' शब्द 

आशक्षेपके अर्थमें हे अथवा यह 
वा, तेन परथित्रीपूणवित्तसा- | प्रइनार्थक भो सकता है, 
अर्थात्‌ पृथिवीभरमै भरे हुए 
च्येन क्म णाय्निददोत्रादिना | उस धनसे सम्पन्न होनेवाले 


भगवन्‌, सर्वा सागरपरिक्षिप्ता 
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अमृता कि स्यामिति व्यवहितेन 


सम्बन्धः । 


प्रत्ुवाच  याज्ञवल्क्य:-- 


कथमिति यद्याच्तेपार्थस्‌, अलु- 


मोदनं नेति होवाच याज्ञवल्क्य | 
८> [oe RE 
इति; प्रशनश्चेरप्रतिवचनाथम्‌} | 
नेव स्या अमृता, किं तहिं! 


यथेव लोके उपकरणवतां साध- 
' नवतां जीवितं सुखोपायभोग- 


सम्पन्नम्‌; तथच तद्वदे तव 
जीवितं स्यात्‌; अमृतत्वस्य तु | 
नाशा मनसाप्यांर्त वित्तेन | 
वित्तसाध्येन कमणेति । २ ॥ 


अस्निहोत्रादि कमसे क्या में अमर . 

हो सकती हुँ-इस प्रकार इसका 

व्यवहित पदोसे सम्बन्ध हे। 
याज्ञवल्क्यने उत्तर दिया-` 


| नहीं ॥ यदि कथम्‌? पदको आक्षे- 


पार्थक माना जाय तो याज्ञवल्क्यने 
नहीं! ऐसा कहकर उसका अनु- 
मोदन किया है; और यदि उसे प्रश्‍ना- 
थंक माना जाय तो यह उत्तरके 
लिये है, अर्थात्‌ तू उससे अमर नहीं 
हो सकती; तो क्या होगा ? लोकमें 
जैसा उपकरणवानोंका यानी नाना 
सामग्रियोंसे सम्पन्न लोगोंका जीवन 
सुखके साधनभूत भोगोंसे सम्पन्न 
होता है, वेसा ही तेरा जीवन भी 
हो जायगा; धनसे अर्थात्‌ धनसाध्य 
कमंसे अमृतत्वकी तो मनसे भी 


आशा नहीं हे ॥२॥ 


मैत्रेयीका अ्रमृतत्वसाधनविषयक प्रश्‍न 
सा होवाच मेत्रेयी येनाहं नासता स्यां किमहं 
तेन कुर्या यदेव भगवान्वेद तदेव मे त्र हीति ॥ 


उस मेत्रेयीने कहा, “जिससे में अमर नहीं हो सकती, उसे लेकर में ' 
क्या करूंगी ? श्रीमान्‌ जो कुछ असृतत्वका साधन जानते हों, वही मुके 


बतलावं॥ २॥ 
सा होवाच मैत्रेयी; एवमुक्ता 


उस मैत्रेयीने कहा; इस प्रकार 


कहे जानेपर मैत्रेयीने उत्तर दिया- 


परत्युवाच मैत्रेयी--यद्येवं येनाहं | यदि ऐसी बात है तो जिससे मैं 


name NI 
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नामृता स्याम्‌, किमहं तेन वित्तेन 
कुर्याम्‌ ? यदेव मगवान्केवलमः 
मृतत्वसाधनं वेद, तदेवामृतस्व 
साधनं मे मह्यं ब्रृहि || ३ ॥ 


अमृत नहीं हो सकती, उस धनसे 
में वया करूंगी ? श्रीमान्‌ जो कुछ 
केवल अमृतत्वका साधन जानते 


' हों, उस असृतत्वके साधनका ही 
| मुझे उपदेश करें॥ ३॥ 


याज्ञवल्क्यजीका श्राइवासन 
स होवाच याज्ञवल्क्यः प्रिया बतारे नः सती 
पियं भाषस एह्यास्स्त व्याख्यास्यामि ते व्याचक्षाणस्य 
तु मे निदिध्यासस्वेति ॥ ४ ॥ 
उन याज्ञवल्क्यजीने कहा, वन्य ! अरी मैत्रेयी, तू पहले भी हमारी 
प्रिया रही हे और इस समय भी प्रिय .लगनेवाली ही बात कह रही हें। 
अच्छा आ, बेठ जा, में तेरे प्रति-उसकी व्याख्या करूँगा, तू व्याख्यात 


स होवाच याज्ञेत्रस्क्यः । एवं 
वित्तसाध्येऽमृतत्वसाधने प्रत्या- 
ख्याते, याज्ञवल्क्यः स्वाभिप्राय- 
सम्पत्तो तुष्ट आह; स होवाच- 
प्रियेश, बतेत्यनुकम्प्पाह, अरे 
मैत्रेय नोऽस्माकं पूर्वमपि प्रिया 
सती भवन्ती इदानीं प्रियमेव 
चित्तानुकूलं भाषसे; अत एद्या- 
सस्वोपविश व्याख्यास्यांमि--यत्ते 
तव इष्टम्‌ असृतत्साधनम्‌ आत्म- 


ज्ञानं कथयिंष्यांमिं। व्याचत्षाण- 


किये हुए मेरे वाक्योंके अर्थका चिन्तन करना'॥ ४॥ 


उन याज्ञवल्क्यजीने कहा। इस 
प्रकार धनसे निष्पन्न होनेवाले 
अमृतत्वके साधनका त्याग कर दिये 
जानेपर याज्ञवल्क्रयने अपने अभि- 
प्रायकी पूर्तिसे संतुष्ट होकर कहा । 
वे वोले--बत अर्थात्‌ उन्होंने अनुः 
कम्पा करते हुए कहा-भरी 
मेत्रेयी ! तू हमारी प्रिया-इष्टा हे 
अर्थात्‌ पहलेहीसे हमारी प्रिया 
होकर इस समय भी तू प्रिय यानीं 
अनुकूल ही भाषण कर रही है; 
इसलिये आ, बेठ जा, में तेरे 
अभीष्ट अमृतत्वके साधनभूत आत्म- 


'ज्ञानकी व्याख्या अर्थात्‌ उपदेश 
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स्य तु मे मम व्याख्यानं कुवतो | करूंगा मेरे व्याख्यान करनेपर 
तु उसका निदिध्यासन करना, 
निदिध्यासस्व वाक्यान्यर्थतो | अर्थात्‌ मेरे वावयोंका अर्थतः निश्चय 
| करके ध्यान करनेकी इच्छा 

निश्चयेन ध्यातुमिच्छेति ।! ४ || | करना ॥ ४॥ 


22 रेस 


प्रियतम ग्रात्माके लिये ही अन्य वस्तुएँ प्रिय होती हैं 


स होवाच न वा अरे पत्युः कासाय पतिः 
प्रियो भवत्यात्मनस्तु कामाय पतिः प्रियी भवति । 
न वा अरे जायायै कामाय जाया प्रिया भवत्यात्म- 
नस्तु कामाय जाया प्रिया भवति। न वा अरे पुत्राणां 
कामाय पुत्राः प्रिया भवन्त्यात्मनस्तु कामाय पुत्राः 
प्रिया भवन्ति । न वा अरे वित्तस्य कामाय वित्तं परियं 
भवत्यात्मनस्तु कामाय वित्तं घ्रियं भवति। नवा 
अरे ब्रह्मणः कामाय ब्रह्म प्रियं भवत्यात्सनस्तु कामाय 
ब्रह्म प्रियं भवति । न वा अरे क्षत्रस्य कामाय क्षत्रं 
प्रियं भवत्यात्मनस्तु कामाय क्षत्रं प्रियं भवति । न 
वा अरे लोकानां कामाय लोकाः प्रिया भवन्त्यात्मनस्लु 
कामाय लोकाः प्रिया . भवन्ति । न वा अरे देवानां 
कामाय देवाः प्रिया भवन्त्यात्मनस्तु कामाय देवाः प्रिया 
भवन्ति। न वा अरे भूतानां कामाय भूतानि प्रियाणि 
भवन्त्यात्मनस्तु कामाय भूतानि प्रियाणि भवन्ति। न 
वा अरे सर्वस्य कामाय सर्व प्रियं भवत्यात्मनस्तु 
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कामाय सव प्रियं भवति । आत्मा वा अरे द्रष्टव्यः 
श्रोतव्यो मन्तव्यो निदिध्यासितव्यो मेत्रेय्यात्मनो 
वा अरे दशनेन श्रवणेन सत्या विज्ञानेनेदं सर्व 

विदितम्‌ ॥ ५ ॥ 

उन्होंने कहा--'अरी मेत्रेयि ! यह निश्चय हे कि पतिके प्रयोजनके 
लिये पति प्रिय नहीं होता, अपने ही प्रयोजनके लिये पति प्रिय होता है; 
ख्लीके प्रयोजनके लिये स्त्री प्रिया नहीं होती, अपने ही प्रयोजनके लिये खी 
प्रिया होती है; पुत्रोंके प्रयोजनके लिये पुत्र प्रिय नहीं होते, अपने ही प्रयो- 
जनके लिये पुत्र प्रिय होते हैं; धनके प्रयोजनक लिये धन प्रिय नहीं होता, 
अपने ही प्रयोजनके लिये धन प्रिय होता है, ब्राह्मणके प्रयोजनके लिये 
ब्राह्मण प्रिय नहीं होता, अपने ही प्रयोजनके लिये ब्राह्मण प्रिय होता हे; 
क्षत्रियके प्रयोजनके लिये क्षत्रिय प्रिय नहीं होता, अपने ही प्रयोजनके 
लिये क्षत्रिय प्रिय होता है; लोकोंके प्रयोजनक लिये लोक प्रिय नहीं होते 
अपने ही प्रयोजनके लिये लोक प्रिय होते हैं; देवताओंके प्रयोजनक लिये 
देवता प्रिय नहीं होते, अपने ही प्रयोजनके लिये देवता प्रिय होते हैं; 
प्राणियोंके प्रयोजनके लिये प्राणी प्रिय नहीं होते, अपने ही प्रयोजनके लिये 
प्राणी प्रिय होते हैं; तथा सबके प्रयोजनके लिये सब प्रिय नहीं होते, अपने 
ही प्रयोजनके लिये सब प्रिय होते हैं, अरी मेत्रेयि! यह आत्मा ही 
दर्शनीय, श्रवणीय, मननीय और ध्यान किये जाने योग्य है। हे मैत्रेयि | 
इस आत्माके ही दर्शन, श्रवण, मनन एवं विज्ञानसे इस सबका ज्ञान हो 
जाता है ॥ ५॥ 


स होवाच--अमृ तत्वसाधन | अमृतत्वके साधन वेराग्यका 
कू मोले एला | उपदेश करनेकी इच्छासे याज्ञवल्क्य- 
चराग्यश्ुपदिदिक्ुजायापातपुत्रा- जी स्री, पति एवं पुत्रादिसे, उनका 
दिभ्यो विरागमुत्पादयति तस्संन्या- त्याग करनेके लिये, वेराग्य 

| उत्पन्न कराते हैं। उन्होंने कहा-- 

साय । न वै--वेशब्दः प्रसिद्ध- न वे-यहाँ वे” शब्द प्रसिद्ध 
र ' वस्तुकी याद दिलानेके लिये हे 

स्मरणार्थः; प्रसिद्धमेबेततलोके; | अर्थात्‌ लोकमें यह प्रसिद्ध ही है 


५५० 


पत्युभतुः कामाय प्रयोजनाय 
जायायाः पतिः प्रियो न भवति, 
कि तह्यात्मनस्तु कामाय प्रयोज- 
नायेव भार्यायाः पतिः प्रियो 
भवति | तथा नवा अरे जायाया | 
इत्यादि समानमन्यत्‌, न वा 
अरे पुत्राणाम्‌, न वा अरे | 
वित्तस्य, न वा अरे ब्रह्मण 

अरे चत्रस्य, नवा अरे. 
लोकानाम्‌ , न वा अरे देवानास्‌ , | 
नवा अरे भूतानास्‌, न वा अरे 
सवस्य, पूव पूव यथासन्ने प्रीति- 
साधने वचनम्‌; तत्र तत्रेष्ट- 
तरत्वाहैराग्यस्य; सवग्रहणमुक्ता- | 


नुक्ताथम्‌ । 
तस्माह्लोकम्रसिद्भमेतत्‌-आत्मेव 


प्रियः, नान्यत्‌ । “तदेतत्प्रेयः 
पुत्रात्‌? इत्युपन्यस्तम्‌, तस्येतद्‌ | 


बृहदारण्यकोपनिषद्‌ 
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वृत्तिस्थानीयं प्रपश्चितम्‌ । तस्मा- 


[ अध्याय २ 


कि पति यानी भर्ताके प्रयोजनसे 
ख्लीको पति प्रिय नहीं होता। तो 
फिर क्या बात हे? अपने लिये 
अर्थात्‌ अपने ही प्रयोजनके लिये 
ख्लीको पति प्रिय होता हे। इसी 
प्रकार “न वा अरे जायाये' इत्यादि 


| शेष वाक्यका अर्थ भी इसीके समान 


समझना चाहिये। अर्थात्‌ हे मेत्रेयि ! 
न पुत्रोंके, न धनके, न ब्राह्मणके, 
न क्षत्रियके, न लोकके, न देवोंके, 
न भुतोंक और न अन्य सभीके 
प्रयोजनके लिये वे प्रिय होते । यहाँ 
जो-जो प्रीतिके समीपतर साधन 
हैं, उनका पहले-पहले वर्णन किया 
हे; क्योंकि उन-उनमें ही वैराग्य 
अधिकाधिक अभीष्ट है 'सवं' शब्दका 
ग्रहण कहे और न कहे हुए सभी 


| साधनोंको सूचित करनेके लिये हे। 


अतः यह लोकमें प्रसिद्ध है कि आत्मा 
ही प्रिय हे, अन्य कुछ नहीं । इसका 
“तदेतत्प्रेयः पुत्रात्‌? इस वाक्यसे 
उल्लेख किया हे, उसी वाक्यका 
यह व्याख्यारूप वचन कहा है। 
अतः, आत्माकी प्रीतिका साधन 


दात्मप्रीतिसाधनत्वाहोणी अन्यत्र | होतेके कारण, जो अन्यत्र प्रीति है 


यह गौणी है, आत्मामें ही मुख्य 


प्रीतिः,आत्मन्येव मुख्या । तस्मा-| प्रीति है। अतः हे मैत्रेयि ! आत्मा 
GS SMS अतह गनय आत्ता 


१, वह यह आत्मा पुत्रसे प्रिय है । 
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दात्मा बै अरे द्रष्टव्यो दर्शनाह, | ही द्ष्टव्य--दरशत करने योग्य 


दर्शनविषयमापादयितव्य!; 
ede 
श्रोतव्यः पूर्वमाचायंत आगमः 


तश्च; पश्चान्मन्तव्यस्तकतः; ततो 


NE ~ 


निदिष्यासितव्यो निश्चयेन 
ऽ्यातव्यः; एवं ह्यसौ दष्टो 
भवति श्रवणमनननिदिध्यासन- 

नै ८७,९८८ २ KS 
साधनैनिवतितेः । यदैकख- 
सेतान्युपगतानि, तदा सम्यग्दर्शनं 
्रह्मैकरय विषयं प्रसीदति,नान्यथा 
श्रवणम्रात्रेण । 

यदून्रहमकषत्रादि कर्मनिमित्तं 
वर्णाश्रमादिलक्षणम्‌ आत्मन्य 
विद्याध्यारो पितप्रत्यय विषयं 
क्रियाकारकफलात्मकम विद्या- 
प्रत्यय विषयस्‌--रञज्चामिव सर्प- 


प्रत्ययः, तदुपमदनार्थम्‌ आह-- 
आत्मनि खल्बरे मैत्रेयि इष्टे 

श्रुते मते बिज्ञाते इदं सवं विदितं 

विज्ञातं भवति ॥ ५ ॥ 


अर्थात्‌ साक्षात्कारका विषय करने 
योग्य हे, तथा पहले आचाय और 
शास्नद्वारा श्रवण करनेयोग्य एवं 
पीछे तकंद्वारा मनन करने योग्य 
हे, इसके पश्चात्‌ वह निदिव्या- 
सितव्य अर्थात्‌ निश्रयसे ध्यान करने 
योग्य है। क्योंकि इस प्रकार श्रवण, 
मनन एवं निदिध्यासनरूप साधनों- 
के सम्पन्न होनेपर ही इसका साक्षा- 
त्कार होता हे। जिस समय इन 
सब साधनोंकी एकता होती है, 
उसी समय ब्रह्म कत्वविपयक सम्यक्‌ 
दर्शनका प्रसाद होता है । अन्यथा 
केवल श्रवणमात्रसे उसकी स्फुटता 
नहीं होती । 

आत्मामें अविद्यासे आरोपित 
प्रतीतिका विषयभूत जो ब्राह्मण 
और क्षत्रियादि वर्णाश्रमादिरूप 
कर्मका निमित्त है, वह क्रिया, 
कारक और फलरूप तथा र्जुमें 
आरोपित सपंप्रतीतिके समान 
अविद्याजनित प्रतीतिका विषय है। 


उसकी निवृत्तिके लिये श्रुति कहती 
हे-हे मैत्रेयि ! आत्माका दर्शन, 
श्रवण, मनन और ज्ञान होनेपर 
निश्चय ही यह सब विदित अर्थात्‌ 
ज्ञात हो जाता है ॥ ५ ॥ 
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व्यतिरेकेणान्य॒त्किश्विद्स्ति; य- 
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आत्मा सबसे भ्रभिन्न हे, 
नलु कथमन्य स्मिन्बिदितेऽन्य- | 


द्विदितं भवति ? 
नेष दोपः; न हि आत्म-' 


चस्ति न तद्विदितं स्यात्‌; न त्वन्य- 
दस्ति; आत्मेव तु सर्वम्‌} 


तस्मात्सवभात्मनि विदिते विदितं 


| अध्याय २ 


इसका प्रतिपादन 
शङ्का-कितु अन्यका ज्ञान होते- 
| पर उससे भिन्त वस्तुका ज्ञान केसे 


` हो जाता हे? 


समाधान-यह कोई दोष नहीं 
हैं; क्योंकि आत्माको छोड़कर 
ओर कोई भी वस्तु नहीं है; यदि 
होती तो [आत्मञ्चानसे ही] उसका 
ज्ञात भी न होता; कितु अन्य 
वस्तु तो है हो नहीं, आत्मा ही 
तो सब कुछ है; अतः आत्माका 


ज्ञान होनेपर सभीका ज्ञान हो जाता 
हे । कितु आत्मा ही सब कुछ किस 
प्रकार है, सो श्रुति बतलाती है। 


स्यात्‌ । कथं पुनरात्मैव सवसि- 
त्येतच्छावयति--- 


ब्रह्म त॑ परादाद्योउन्यत्रात्मनो ब्रह्म वेद क्षत्र तं 
परादाद्योउन्यत्रात्मनः क्षत्रं वेद छोकास्तं परादुयोऽन्यत्रा- 
त्मनो लोकान्वेद देवास्तं परादयोऽन्यत्रात्मनो देवान्वेद 
भूतानि तं पराठुयोंऽन्यत्रात्मनो भूतानि वेद सव त॑ 
परादाद्योऽन्यत्रात्मनः सब वेदेदं बहोदं क्षत्रमिमे लोका 
इमे देवा इमानि भूतानीद < सर्व यदयमात्मा॥।६॥ 
ब्राह्मणजाति उसे परास्त कर देती है जो ब्राह्मणजातिको आत्मासे भिन्न 
जानता है। क्षत्रियजाति उसे परास्त कर देती है जो क्षत्रियजातिको आत्मासे 
भिन्न देखता है। लोक उसे परास्त कर देते हैं जो लोकोंको आत्मासे भिन्न 


देखता है । देवगण उसे परास्त कर देते हैं जो देवताओंको आत्मासे भिन्न 
देखता है। भुतगण उसे परास्त कर देते हैं जो भूतोंको आत्मासे भिन्न देखता 
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है । सभी उसे परास्त कर देते हें जो सबको आत्मासे भिन्न देखता है। 
यह ब्राह्मणजाति, यह क्षत्रियजाति, ये लोक, ये देवगण, ये भ्रुतगण ओर ये 


सब जो कुछ भी हैं, 
ब्रह्म त्राह्मणजातिस्तं पुरुषं 

परादात्परादध्यात्पराकुर्यातु; 
कस्‌? योउन्यत्रात्मन आत्मस्व- 
रुपव्यतिरेकेण--आस्मैक्षन भव- 
तीयं ब्राह्मणजातिरिति--तां यो | 
वेद, तं षरादध्यात्सा ब्राह्मण- 
जातिरनात्मस्वरूपेण माँ पश्य- 
तीति; परमात्मा हि सर्वेषा- 
मात्मा | 

तथा चात्र क्त्रियजातिः, तथा 
लोकाः, देवाः, भूतानि, सवम्‌ । 
इदं ब्रह्मेति--यान्यचुक्रान्तानि 
तानि सर्वाणि, आत्मैव, यदय- 
मात्मा-योऽयमात्मा द्रष्टव्यः 
श्रोतव्य इति प्रकृतः; यस्मादा- 
त्मनो जायत आत्मन्येव लीयत | 
ग्रात्मसयं च स्थितिकाले, 
आत्मव्यतिरेकेणाग्रहणात्‌ , 
आत्मैव सव॑म ॥ ६ ॥ 


यह सब आत्मा ही है ॥ ६॥ 


ब्रह्म-ब्राह्मणजाति उध पुरुषको 
परादातु-पराहित-पराकृत यानी 
परास्त कर देती है; किसे? जो 
आत्मासे भिन्न-आत्मस्वरूपको 
छोड़कर अर्थात्‌ यह ब्राह्मणजाति 
आत्मा ही नहीं है, इस प्रकार जो 
उसे जानता हे, उसे वह ब्राह्मण- 
जाति यह सोचकर कि यह मुझे 


| अनात्मारूपसे देखता है, परास्त कर 


देती है; क्योंकि परमात्मा ही सवका 


| आत्मा हे। 


इसी प्रकार क्षत्र-क्षत्रियजाति 


| तथा लोक, देव, भूत और सवे, 


जिनका ईद ब्रह्म इदं क्षत्रम्‌? 
इत्यादिरूपसे अनुक्रम है, वे सब 
आत्मामें ही हैं। जो यह आत्मा 
कि द्रष्टव्यः, श्रोतव्यः इत्यादिरूपसे 
प्रकरणप्राप्त है; क्योंकि सब कुछ 
आत्मासे ही उत्पन्न होता है, 
आत्मामें ही लीन होता हे तथा 
स्थितिकालमें भी आत्मस्वरूप ही 
हे । आत्माको छोड़कर उपलब्ध न 
होनेके कारण सब कुछ आत्मा ही 
हे॥ ६॥ 


सबकी ग्रात्मस्वरूपताके ग्रहणमें दुन्दुभि, शङ्ख श्रौ र वीणाका दृष्टान्त 


कथं पुनरिदानीमिदं सर्वमा- | 


प्रश्‍्न-किंतु इस समय ( स्थिति- 
कालमें ) 'यह सब आत्मा ही हे! 
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त्सैवेति ग्रहीतुं शक्यते ? ऐसा किस प्रकार ग्रहण किया जा 

सकता हे? 

चिम्मात्रालुगभात्सवत्र चि- | उत्तर-सर्वत्र चिन्मात्रकी अनुः 
छु वृत्ति होनेके कारण सबकी चित्स्व- 
व्स्वरूपतेवेति गम्पते । तत्र | रूपता ही है--ऐसा जाना जाता 
दृष्टान्त उच्यते--यत्स्वरूप- | हे। इस विषयमे दृष्टान्त बताया 
| जाता है--जिसका जिसके स्वरूप- 
से अलग ग्रहण नहीं किया जा 
सकता, वह तद्रूप ही होता हे-- 

ऐसा लोकमें देखा गया है। 


स यथा दुन्दुभेहन्यमानस्य न बाह्याञ्शब्दाञ्श- 
क्नुयाद्ग्रहणाय दुन्दुभेस्तु महणेन दुन्दुभ्याघातस्य वा 
शब्दों ग़हीतः ॥ ७ ॥ 


व्यतिरेकेणाग्रहणं यस्य, तस्य 


तदात्सखमेव लोके दृष्टस्‌ । 


वह दृष्टान्त ऐसा है कि जिस प्रकार ताडन किये जाते हुए दुन्दुभि 
( नक्कारे ) के बाह्य शब्दोंको कोई ग्रहण नहीं कर सकता, कितु दुन्दुभि 
या दुन्दुभिके आघातको ग्रहण करनेसे उसका शब्द भी ग्रहण कर लिया 
जाता है॥ ७॥ 


स यथा-स इति इष्टान्तः, 
लोके यथा दुन्दुभेभेयदिः,इन्य- 
मानस्य ताख्यमानस्य दण्डा- 
दिना, न, बाह्याञ्छब्दान्‌ 
बहिमृताञ्डन्दविशेषान्‌ दुन्दुभि- 
शब्दसामान्यान्निष्कृष्टान्‌ दुन्दु- 
भिश्ञब्दविशेषान्‌ न शक्लु- 
याद्‌ ग्रहणाय ग्रहीतुम्‌; 


स यथा अर्थात्‌ वह दृष्टान्त 
ऐसा हे-लोकमें जिस प्रकार 
दण्डादिसे हतन-ताडन किये जाते 
हुए दुन्ुभि-भेरी आदिके बाह्य 
शब्दोंको अर्थात्‌ बाहर फेले हुए 
शब्दविशेषोंको- दुन्दुभिके सामान्य 
शब्दमेसे निकाले हुए दुन्दुभिके 
विशेष शब्दोंको कोई ग्रहण नहीं 
कर सकता । दुन्दुभिका ग्रहण 
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ुन्दुभेस्तु ग्रहणेन, दुन्दुभिशब्द- 
सामान्यविशेषत्वेन दुन्दुभिशब्दा 
एत इति, शब्दविशेषा गृहीता 
सत्रन्ति, दुन्दुमिशब्द्सामान्य- 
व्यतिरेकेणाभावात्तेषाम्‌ । 
दुन्दुभ्याघातस्य वा, दुन्दुभे- 
राहननम्‌ आघातः, दुन्दुभ्याघात- 
विशिष्टस्य शब्दसामान्यस्य ग्रह- 
णेन तद्गता विशेषा गृहीता 
भवन्ति, न तु त एव निर्मिद्य 
ग्रहीतुं शक्यन्ते, विशेषरूपेणाभा- 
वात्तेषाम्‌ | तथा प्रज्ञानव्यतिरेकेण 
स्वप्नजागरितयोने कश्रिद्रस्तुवि- 
शेषो गृह्यते; तस्मास्प्रज्ञानव्यति- 


होनेसे अर्थात्‌ दुन्दुभिके सामान्य 
शब्दके विशेषरूपसे 'ये ढुन्दुभिके 
शब्द हैं, इस प्रकार वे विशेष श 
भी गृहीत हो जाते हैं, क्योंकि 
दुन्दुभिके सामान्य शब्दको छोड़कर 
तो उनकी सत्ता ही नहीं है । 
अथवा दुन्दुभिके आधात-- 
दुन्दुभिके आहननका नाम आघात 
हे--उस दुन्दुभ्याघातविशिष्ट शब्द 
सामान्यका ग्रहण होनेसे उसके 
अन्तर्व्ती विशेषोंका भी ग्रहण हो 
जाता है। उससे अलग करके 
उनका ग्रहण नहीं हो सकता, 
क्योंकि  विशेषरूपसे तो उनका 
अभाव है । इसी प्रकार स्वप्न और 
जागरितको किसी भी वस्तुविशेष- 
का प्रज्ञानसें अलग ग्रहण नहीं किया 
जा सकता; अतः प्रज्ञानसे भिन्न 


रेकेण अभावो युक्तस्तेषाम्‌ ।। ७ ||| उनका अभाव उचित ही है ॥ ७॥ 
स यथा शङ्कस्य व्सायमानस्य न बाह्याञ्दाब्दा- 
ञ्शाक्नुयादअहणाय शहस्य लु ग्रहणेन शङ्खव्सस्यवा 


शब्दों शहीतः ॥ ८ ॥ 


वह [ दूसरा दृष्टान्त ] ऐसा हे--जेसे कोई बजाये जाते हुए शङ्कके 


बाह्य शब्दोंको ग्रहण करनेमें समर्थ नहीं होता, कितु शङ्खके अथवा शङ्क 


के बजानेको ग्रहण करनेसे उस शब्दका भी ग्रहण हो जाता हे॥ ८॥ 
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तथा स यथा शङ्खस्य भ्माय-, तथा वह | दुसरा दृष्टान्त | 
| ऐसा है--जिस प्रकार बजाये जाते 
मानस्य शब्देन संयोज्यमानस्य | हुए शब्दसे संयुक्त किये जाते हुए 
| अर्थात्‌ फूंके जाते हुए शङ्के 
आपूयंमाणस्य न बाह्याञ्छब्दाऽछ- बाह्य शब्दोको काई ग्रहण नहीँ कर 
सकता इत्यादि पूर्ववत्‌ ऐसा ही 

क्लुयादित्येवमादि पूववत्‌ | 5 । | अथं है॥ ८ ॥ 


ति 


स यथा वीणाये वाद्यमानाये न बाह्मछशब्दाज्श- 
क्नुयाद्यहणाय वीणाये तु अहणेन वीणावादस्य 
वा शाब्दो ग्रहीतः ॥ ६ ॥ 

बह [ तीसरा दृष्टान्त ] ऐसा है--जैसे कोई बजायी जाती हुई वीणा- 


के बाह्य शब्दोंको ग्रहण करनेमें समर्थ नहीं होता कित वीणा या वीणाक 
स्वरका ग्रहण होनेपर उस शब्दका भी ग्रहण हो जाता हे ॥ ६ ॥ 


तथा वीणाये वाद्यमानाये-- | सी प्रकार “वीणाये वाद्यमानाये' 

वीणाया वाद्यमानायाः । अनेक- अर्थात्‌ बजायी जाती हुई वीणाका 

त्यादि समझना चाहिये। यहाँ 

ष्टान्तोपादानमिह सामान्यबहु- | ` वी ७ सो 

९ के हिं वि अनेक दृष्टान्तोंका ग्रहण सामान्य 
स्वर्यापनाथम्‌-अनेके हि विल. 


बहुलता प्रकट करनेके लिये हे। 
चणाइचेतनाचेतनरूपाः सामान्य- चेतन और अचेतन, सामान्य एवं 
विशेषाः--तेषां पारम्पर्यगस्या | विशेष अनेक और विलक्षण हैं। 
यथेकस्मिन्महासामान्येञन्तर्भावः | उनका जिस प्रकार परम्परा गतिसे 
घत कथ यि एक प्रज्ञानघन महासामान्यमें अन्त- 
थ ना टर 

| स 604 थ- | आव हे- यही किसी-त-किसी तरह 

तव्य इति; दुन्दुभिशङ्कबी णा- दिखलाना है। जिस प्रकार दुन्दुभि, 
शब्दसामान्यविशेषाणां यथा | शङ्क और वीणाके सामान्य एवं विशेष 


हक सर न 
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शब्द्त्वेऽन्तभावः, एवं स्थिति- | शब्दोंका शब्दत्वमें अन्तर्भाव हो 
काले तावत्सामान्यविशेषाव्य- | जाता FE bs 
£ । सामान्य और विशेषसे अभिन्न होने- 
तिरेकाद्‌ ब्ह्लैकत्व॑ शक्यमत्- | ` ड Es 
' के कारण ब्रह्मकी एकताका ज्ञान 

गन्तुम्‌ ॥ ९ || । भी हो सकता है ॥ € ॥ 


परमात्माके नि:श्‍वासभूत ऋग्वेदादिका उनसे ग्रभिन्नत्वप्रतिपादन 


एवशुतपत्तिकाले प्रागुत्पत्तेः | इस प्रकार यह जाना जा सकता 


0 £ | है कि उत्पत्तिकालमें उत्पत्तिसे पुर्व 
वै तत राक्यमवगन्तुम्‌ | यथा ब्रह्म ही था । जिस प्रकार अग्निकी 


ग्नेविस्फुलिङ्गधू माङ्गाराचिषां प्रा. चिनगारी, धुम, अंगार और 
ल्‌ ककन . | ज्वालाओंका विभाग होनेसे पूर्व 
खिभागादाभरवाते सवत्यरन्थे- | अग्नि ही हे, अतः अग्निकी एकता 
त्व 6 2. | सिद्ध होती है, उसी प्रकार नाम-. 
केत्वसू, एवं जगन्नामरूपांविकृतं रूप-विकारको प्राप्त हुआ जगत्‌ 
स्पे वे : | उत्पत्तिसे पूर्व प्रज्ञानघन ही था-- 
0 मत एवेति युक्त ऐसा ग्रहण करना उचित हे-इसीसेः 
ग्रहीतुमित्येतदुच्यते-- यह कहा जाता है-- 
स यथादेधाग्नेरभ्याहितात्एथग्धूमा विनिश्चर- 
SN =) ४०५ Las = 
न्त्येवं वा अरेऽस्य महतो भूतस्य निश्वसितमेतव्यहम्वेदो 
यजुर्वेदः सामवेदो ऽथर्वाङ्गिरस इतिहासः पुराणं विद्या 
उपनिषदः इलोकाः सूत्राण्यनुव्याख्यानानि व्याख्या- 
नान्यस्येवेतानि निश्वसितानि ॥ १० ॥ 
वह [ चौथा दृष्टान्त--] जिस प्रकार जिसका इंधन गीला है, ऐसे 
आधान किये हुए अग्निसे पृथक्‌ आँ निकलता हे, हे मेत्रेयि ! इसी प्रकार 
ये जो ऋग्वेद, यजुर्वेद, सामवेद, अथर्वाङ्गिरस ( अथर्ववेद ), इतिहास, 
पुराण, बिद्या, उपनिषद्‌, श्लोक, सूत्र, मन्त्रविवरण और अर्थवाद हैं, वे इस 
महदुभूतके ही निःश्वास हैं ॥ १०॥ 


श्श्८ 
स यथा-आद्रेंधाग्ने, आद्रेरेधो- 
भिरिद्रो$भिराद्रेंधाग्निः, तस्मात्‌, 
अभ्याहितार्पृथग्धूमाः, पथम्‌, 
नानाप्रकारम्‌, धूमग्रहणं विर्फु- 


लिङ्गादिप्रदशनाथम्‌, धूमविस्फु- 


~ 
ला 


वान" | 


लिङ्गादयो विनिश्चरन्ति 
गच्छन्ति । 
एवस्‌--यथायं इष्टान्तः, आरे | 


सेत्रेव्यस्य परमात्मनः प्रकृतस्य 


महतो भूतस्य निश्वसितमेतत्‌, 


निश्वसितमिव निश्चसितम्‌; यथा | 
अप्रयत्न नेव पुरुषनिश्वासो भवत्येवं 
बा अरे। 


कि तन्निश्वसितमिव ततो 
जातमित्युच्यते-यहर्वेदो यजुवेदः 
सामवेदोऽथर्वा ङ्गिरसः--चतुविंधं 
मन्त्रजातम्‌ , इतिहास इत्युवशीपु- | 
रूरवसोः संवादादिः--“उबशी | 
हाप्सराः” हइत्यादिन्राह्मणमेव, ` 
पुराणम्‌ “असद्वा इदमग्र आसीत्‌?’ ' 
(ते० उ० २। ६ । १) इत्यादि, ` 
विद्या देवजनविद्या वेद | 
सोऽयमित्याद्या,उपनिषद्‌ः “'प्रि- 


बृहदारण्यकोपनिषद्‌ 
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वह | चौथा दष्टान्त-] जिस 
प्रकार आद्रेंधा अग्निसे-जो आहरे 
(गीले) इंधनसे बढ़ाया गया हो उसे 
आद्रेंधाग्नि कहते हैं । उस आधान 
किये हुए अस्निसे जैसे पृथक्‌ धूं 


| निकलता है, पृथक्‌ यानी नाना 


प्रकारका धुआं । यहाँ 'छूम' शब्दका 
ग्रहण चिनगारी आदिको प्रदर्शित 
७९ है ७. 
करनेके लिये हे । अर्थात्‌ धूम ओर 
चिनगारी आदि निकलते हैं । 
इसी प्रकार जैसा कि यह दृष्टान्त 
हे, हे मेत्रेयि ! इस परमात्मा यानी 
प्रकृत महदुभूतका यह निःश्वसित है 


| अर्थात्‌ निः्वसितके समान निःश्वसित 


है; जिस प्रकार बिना प्रयत्नके ही 
पुरुषका निःश्वास होता है, अरे ! 
उसी प्रकार [उस विज्ञानघनसे यह 
जगत्‌ उत्पन्न हुआ है ] । 

उससे निःश्वासके समान क्या 
उत्पन्न हुआ हे ? जो यह ऋग्वेद, 
यजुर्वेद, सामवेद और अथर्ववेद चार 
प्रकारका मन्त्रसमुदाय हे तथा इतिहास 
यानी उवंशी-पुरूरवाका संवादादि 
“उवेशी हाप्सरा:' इत्यादि ब्राह्मण 
ही इतिहास हे, पुराण-“'आरम्भमें 
यह असत्‌ ही था” इत्यादि, विद्या- 
'वेदः सोऽयस्‌? इत्यादि देवजनविद्या, 


ब्राह्मण ४] शाङ्करमाष्याथ KS 
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यमित्येतदुपासीत?? ( बृ० ३० | उपनिषद-“प्रिय हे-इस प्रकार 
४। १। ३ ) इत्याद्याः, इल्लोका | उपासना करे” इत्यादि, इलोक- 
त्राहमणप्रभवा मन्त्राः “तदेते | “तदेते लोकाः” इत्यादि ब्राह्मण- 
इलोकाः” (बृ०उ० ४।३।१ १) | भागके मन्त्र, सुत्र-वस्तुसंग्रहवाक्य- 


त्यादयः; प्रूत्रा'ण वस्तुसडग्रह- 
बांक्ष्यानि वेदे यथा-“आत्मेस्ये- 
नोपासीत” (१।४।७) 
इत्यादीनि, अनुव्याख्यानानि 
मन्त्रविवरणोनि, व्याख्यानान्य- 
वादाः, अथवा वस्तुसड्ग्रह- 
वाक्यविवरणान्यचुव्याल्यानानि 
यथा चतुर्थाध्याये “आत्मेस्येवो- 
पासीत’ इत्यस्य, यथा वा अन्यो- 
ऽसावन्योऽहमस्मीति न स वेद 
यथा पशुरेवम्‌? (१। ४। १०) 
इस्यस्यायमेवाध्यायशेषः, सन्त्र- 
विवरणानि व्याख्यानानि, एव- 
मष्टविधं त्राह्मणम्‌। 

एवं मन्त्रत्राह्मणयोरेव ग्रह- 
णम्‌+ नियतरचनावतो विद्य- 
मानस्यैव वेदस्यांभिन्यक्तिः पुरुष- 


निश्चासवत्‌, न च पुरुषबुद्धिप्रयत्न- 
पूर्वका; अतः प्रमाणं निरपेक्ष 


एव स्वार्थ; तस्माद्यत्तेनोक्तं । 


तत्तथैव प्रतिपत्तव्यम्‌, आत्मनः 


| मन्त्र ह, 


| जिस प्रकार कि वेदमें “आत्मा हे- 


इस प्रकार उपासना करे” इत्यादि 
अनुब्याख्यान-मन्त्र- 
विवरण, व्याख्यान अर्थवाद अथवा 
वस्तुसंग्रहवाक्थके विवरण ही अनु- 
व्याख्यान हैं, जिस प्रकार चतुर्थ 
अध्यायमें 'आत्मेत्येवोपासीत? इस 
वाक्यको व्याख्या है, अथवा 'अन्योऽ 
सावन्योऽहमस्मीति न स वेद यथा 
पद्युरेवसु' इस वाक्यका व्याख्यान 
यह शेष अध्याय ही हे । मन्त्रविव- 
रणका अर्थ मन्त्रव्याख्यान हे । इस 
प्रकार [ इतिहासादि पदोंसे कहा 
हुआ ] आठ प्रकारका ब्राह्मण- 
भाग है। 

इस प्रकार [ निःश्वसित-श्रुतिके 
सामथ्यंसे ऋग्वेदादि शब्दोंसे ] मन्त्र 
और [| इतिहासादिसे ] ब्राह्मणोंका 
ही ग्रहण करना चाहिये । पुरुषके 
निःश्वासोंके समान नियतरचनावाव्‌ 
विद्यमान वेदकी ही अभिव्यक्ति हुई 
है, पुरुषकी बरुद्धके प्रयत्न पूर्वक इनकी 
रचना नहीं हुई । इसलिये यह अपने 


| निरपेक्ष अथंमें ही प्रमाण है । अतः 


उसने ज्ञान या कर्म जिसका जैसा 
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श्रेय इच्छड्ि!, ज्ञानं वा कर्म 
वेति) 
नामप्रकाशवशा हि रूपस्य 


विक्रियाव्यवस्था । नामरूपयोरेव' 


हि परमात्मोपाधिभूतयोव्योक्रि- 
यमाणयो; सलिलफेनवत्तच्वा- 
न्यत्वेनानिवक्तव्ययोः सर्वाव- 
स्थयोः संसारत्वम्‌--इत्यतो 
नाम्न एव निश्चसितत्वशुक्तस्‌ , 
तढ्चनेनैवेतरस्य निश्चसितस्व- 


सिद्धः । 


अविद्याविषयस्वशुक्तम्‌--' रहम 
तं परादात्‌' ` ` ` (इदं स॒ यद्य- 


मात्म”” (२। ४।६) इति। 


निरूपण किया हे, कल्याणकामियो- 
को उसे वेसा ही समझना चाहिये । 

रूपके विकारकी व्यवस्था नाम- 
प्रकाशके ही अधीन हें। जल और 
फेनके समान जिनका वास्तविक 
अथवा अवास्तविक रूपसे निरूपण 
नहीं किया जा सकता; उन पर- 
मात्माके उपाधिश्ुत एवं विकारको 
प्राप्त होते हुए सम्पूर्णं अवस्थाओंमें 
स्थित नाम और रूपको ही संसार 
कहते हैं, इसलिये नामके ही 
निःश्वसित होनेका प्रतिपादन किया 
है; क्योंकि उसके निरूपणसे ही रूपका 


| भी नि:श्वसितत्व सिद्ध हो जाता है। 
अथवा सर्वस्य द्वेतजातस्य | 


अथवा “ब्राह्मणजाति उसे 
परास्त कर देती हे""'यह सब जो 
कुछ है आत्मा है” इस मन्त्रद्ठारा 
सम्पूर्ण द्वेतवर्गको अविद्याका कार्य 
बतलाया है। इससे [ अविद्या- 


| कल्पित सिद्ध होनेके कारण ] वेदके 


तेन वेदस्याग्रामाण्यमाशङ्क्यते । | अप्रमामाणिक होनेकी आशङ्का होती 


तदाशङ्कानिवस्यर्थमिदमुक्तस्‌ । 


| है। उस आशङ्काकी निवृत्तिके लिये 


ही यह कहा हे--पुरुषके निःशवास- 


पुरुषनिश्चासवदश्रयत्नो त्थितस्वा- | के समान बिना प्रयत्नके उत्पन्न 


सप्रमाणं वेदः, 


ग्रन्थ इति ॥ १० || 


न यथा अन्यो | उ होनेके कारण वेद प्रमाण है, 


यह अन्य ग्रन्थकी तरह | पुरषः 
प्रयत्तजनित ] नहीं हे ॥ १० ॥ 


— सकि 


। 
| 


|| 


म मंज अ डेय 


ब्राह्मण ४ ] 


शाङ्करमाष्याथ 
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आत्मा ही सबका आश्रय है--इसमें दृष्टान्त 


किश्वान्यत्‌, न केवलं स्थित्यु- 
त्पत्तिकालयोरेब प्रज्ञानव्यति- 
रेकेणाभावाजगतो ब्रह्मत्वम्‌ , 
प्रलयकाले च । जलबुदूबुद्फेना- 
दीनामिव सलिलव्यतिरेकेणा- 
सावः, एवं प्रज्ञानव्यतिरेकेण 
तत्कार्याणां नामरूपकमणां 
तस्मिन्नेव लीयमानानामभावः । 
तस्मादेकमेव ब्रहम प्रज्ञानघनमेक- 
रसं प्रतिपत्तव्यमित्यत आह । 
प्रलयप्रदशेनाय इष्टान्तः-- 


इसके सिवा दूसरी बात यह है 
कि जगतूका ब्रह्मत्व केवल उत्पत्ति 
और स्थितिकालमें ही प्रज्ञानको 
छोड़कर न रहनेके कारण नहीं है, 
अपि तु प्रलयकालमें भी है। जिस 
प्रकार जल, बुद्बुद ओर फेनादिकी 
सत्ता जलको छोड़कर नहीं है, 
उसी प्रकार प्रज्ञानसे भिन्न उसके 


| कार्य और उसीमें लीन होनेवाले 


नाम, रूप और कर्मोकी भी सत्ता 

नहीं हे। इसलिये एक ही प्रज्ञानघन 

एकरस ब्रह्म है-एऐसा जानना 

चाहिये । इसीसे श्रुति [निम्नाङ्कित 

मन्त्र] कहती हे । प्रलय प्रदर्शित 

करनेके लिये यहाँ दृष्टान्त दिया 
| गया हे-- 


स यथा सर्वासामपा:£ समुद्र एकायनसेव 
सर्वेषा£ स्पशानां त्वगेकायनमेव सर्वेषां गन्धानां 
नासिके एकायनमेव सर्वेषा: रसानां जिह्वेकायन- 
सेव सर्वेषा रूपाणां चक्षुरेकायनमेत्रः सर्वेषा£ 
शब्दाना ५ श्रोत्रमेकायनमेव“ सवेंषा< संकल्पानां 
मन एकायनमेव सवासां विद्याना 2 हृदयमेकायन- 
मेव“ सर्वेषां कमंणाः हस्तावेकायनमेव ‡ सर्वेषा- 
मानन्दानासुपस्थ एकायनमेव ‡ स्वेषां विसर्गाणां 
पायुरेकायनमेव ९ सवेंषामध्वनां पादावेकायनभेव ^ 
सवेषां वेदानां वागेकायनम्‌ ॥ ११ ॥ 


वृ० उ० ३६- 
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वह्‌ दृष्टन्त--जिस प्रकार समस्तः ` जलोंका समुद्र एक यव 
( प्रलयस्थान ) हे, इसी प्रकार समस्त स्पर्शांका त्वचा एक अयन हे, इसी 
प्रकार समस्त गन्धोंका दोनों नासिकाएँ एक अयन है, इसी प्रकार समस्त 
रसोंका जिह्वा एक अयन है, इसी प्रकार समस्त रूपोंका चक्षु एक अयन 
है, इसी प्रकार समस्त शाब्दोंका श्रोत्र एक अयन हे, इसी प्रकार समस्त 
संकल्पोंका मन एक अयन हैं, इसी प्रकार समस्त विद्याओंका हृदय एक 
अयन है, इसी प्रकार समस्त कर्माका हस्त एक अयन है, इसी प्रकार 
समस्त आनन्दोंका उपस्थ एक अयन है और इसी प्रकार समस्त विसर्गोका 
पायु एक अयन है, इसी प्रकार समस्त मार्गोका चरण एक अयन हे और 
इसी प्रकार समस्त वेदोंका वाक्‌ एक अयन है ॥ ११॥ 

स इति दृष्टान्त; यथा येन | तवहदृ्ाच्त-जिस प्रकार सम्पूर्ण 
प्रकारेण, सर्वासां नदीवापीतडा- | तदी, बावड़ो और तड़ागादिके 
गादिगतानामपाम्‌, समुद्रीडब्धि- | जलोंका समुद्र एकायन-- एक गम- 
रेकायनम्‌ , एकगमनमेकग्रलयो- | नस्थान--एक प्रलयस्थान अर्थात्‌ 
उत्िभागग्रापिरित्य्थः; यथायं | अभेदमाप्तिका स्थल है, जेता कि 
इषटाम्तः; एवं सर्वेषां स्पर्शानां | पह वानत हे, उसी प्रकार वायुके 
मृटुकर्कशकठिनपिच्डिलादीनां स्वरूपभुत मृदु, ककंश, कठोर और 
वायोरास्मभूतानां त्वगेकायनमू, | ^ छि आदि समस्त i 
स्वगिति स्वस्विषयं स्पशेसामान्य- के एक मनमस्वात ह ता 
मात्रम्‌, तस्मिन्प्रविष्टा; स्पर्शी वि- | त्वचासम्बन्धी स्पशंसामान्यमात्र 

) hr ९ 7! 0 में २ 
समुद्रमें 
शेषा;--आप इव समुद्रम-तद्‌- समझना चाहिये, उसीमें समु 


Ee ~` | जलके समान स्पर्शविशेष प्रविष्ट 
व्यतिरेकेणाभावभूता भवान्ति; | .. गोही 

RT ~+ RPO य हैं, उसके बिना वे सत्ताशून्य ह 
तस्येव हि ते संस्थानमात्रा 


जाते हैं; क्योंकि वे उसीके संस्थान 

hi, मात्र ( पृथक्‌ आकारमात्र ) थे । 
तथा तदपि स्पर्शेसामान्यमात्रं इसी प्रकार वह त्वक्शन्दवाच्य 
स्परांसामान्य, त्वचाके विषयमें स्पश- 

त्वक्छब्द्वाच्यं मनःसंकल्पे मनो- | विशेषोंके समान मनके विषय- 
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विषयसामान्यमात्रे, स्वग्विषय इव 
स्पशविशेषा;; प्रविष्टं तद्वयतिरे 
केणाभावभूतं भवति; एवं मनो 
विषयोऽपि बुद्धिविषयसामान्य- 
मात्रे प्रवि्स्तद्नथ तिरेकेणाभाव- 
भूतो भवति; _ विज्ञानमात्रमेव 
भूत्वा प्रज्ञानघने परे ब्रह्मण्याप 
इच समुद्रे प्रलीयते । 

एवं परम्पराक्रमेण शब्दादौ | 
सह ग्राहकेण करणेन प्रलीने 
प्रज्ञानघने उपाध्यभावात्सेन्धव- 
यनवत्‌ प्रज्ञानघनमेकरसमनन्त- | 
अपार निरन्तरं ब्रह्म व्यव तिष्ठते । | 
तस्मादात्मैव घकमद्दयमिति 
प्रतिपत्तव्यम्‌ । 


तथा सर्वेषां गन्धानां पृथिवी- | 


'बिशेषाणां नासिके घाणविषयसा- 
मान्यम्‌, तथा सर्वेषां रसानाम- 


ब्विशेषाणां जिद्दन्द्रियत्रिषयसा (जेच्दियस अप 
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सामान्यमात्ररूप मनः;संकल्पभें 
प्रविष्ठ होकर उससे पृथक्‌ सत्तागुन्य 
हो जाता है इसी तरह मनका 
विषय भी बुद्धिके सामान्य विषय- 
मात्रमें प्रवेश करके उससे पृथक्‌ 
नहीं रहता तथा विज्ञातमात्र ही 
होकर समुद्रमें जलके समान प्रज्ञान- 
घन परब्रह्ममें लीन हो जाता है। 
इस प्रकार परम्पराक्रमसे अपने 
ग्राहक इन्द्रियके सहित शब्दादिके 
प्रज्ञानघनमें लीन हो जानेपर कोई 


| उपाधि न रहनेके कारण लवणखण्ड- 


के समान एकरस, अनन्त, अपार, 
अखण्ड, प्रज्ञानघन ब्रह्म ही रह 
जाता है। अतः एकमात्र अद्वितीय 
आत्मा ही हे-एऐसा जानना 
चाहिये । 

इसी प्रकार पुथिवीके विशेष- 
रूप समस्त गन्धोंका नासिकाएँ-- 
्राणसम्बन्धी विषयसामान्थ, जल- 
के विशेषरूप समस्त रसोंका रस 
विषयसामान्य 


मान्यस्‌, तथा सवेषां रूपाणा | तेजके विशेषरूप समस्त रूपोंका 


तेजोविशेषाणां चक्षुश्रक्षुविषयसा- | 
मान्यम्‌, तथा शब्दानां श्रोत्र- | 
~ ति ° | 
विषयसामान्यं पूववत्‌ । तथा | 


श्रोत्रा दिविषयसामान्यानां मनो- | 


। श्रोत्रसम्बन्धी 


क्ु—चक्षुसम्बन्धी विषयसामान्य 
और पहलेहीकी तरह शब्दोंका 
विषयसामान्य 


| आश्रय हे । इसी प्रकार श्रोत्रादि 


विषयसामान्योंका मनके विषय- 


| 
विषयसामान्ये संकल्पे; मनो- | सामान्यरूप संकल्पमें, मनके विषय 


५६४ 


विषयसामान्यस्यापि बुद्धिविषय- 
सामान्ये विज्ञानमात्रे; विज्ञानः 
मात्रे भूत्वा परस्मिन्प्रज्ञानघने 
प्रलीयते । 

तथा कर्मेन्द्रियाणां विषया व- 
दनादानगमनविसरगानन्द विशेषाः 
तत्तर्क्रियासामान्येष्वेव प्रविष्टा | 
न विभागयोग्या भवन्ति, समुद्र 
इवाब्बिशेषाः; तानि च सामा- 
न्यानि प्राणमात्रम्‌ प्राणश्र प्रज्ञान- 
मात्रमेव । “यो वे प्राणः सा 
रज्ञा यावे प्रज्ञा स प्राणा? 
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( कोषी० उ० ३ | ३ ) इति 
कोषीतकिनो5धीयते । । 
ननु सर्वत्र विषयस्येव प्रलयो- 
ऽभिहितः, न तु करणस्य; तत्र | 

कोऽभिप्राय इति ? 

बाढम्‌; किन्तु विषयसमान- 
जातीयं करणं मन्यते श्रृतिः,न तु 
जात्यन्तरम्‌; विषयस्यैव स्वात्म- ` 
ग्राहकत्वेन. संस्थानान्तरं करणं 


[ अध्याय २ 
Stes 
सामान्यका भी बुद्धिके विषयः 
सामान्यरूप विज्ञानमात्रमें और 
फिर विज्ञानमात्र होकर प्रज्ञानघन 
परमात्मामें लय हो जाता हे। 

इसी प्रकार कमेन्द्रियोंके भाषण, 
ग्रहण, गमन, त्याग और आनन्द- 
रूप विशेष विषय उन-उन क्रियाओं- 
के सामान्योंमें प्रविष्ट होकर 
विभागक योग्य नहीं रहते, जिस 
प्रकार कि समुद्रमें गये हुए जल- 
विशेष । वे सारे सामान्य प्राणमात्र 
हैं और प्राण प्रज्ञानमात्र ही हैं। 
कौषीतकी शाखावाले कहते हैं-- 
“जो प्राण है वही प्रज्ञा हे और जो 
प्रज्ञा है वही प्राण हे ।” 


शङ्का-कितु यहाँ सर्वत्र विषयका 
ही लय बतलाया गया है, इन्द्रियका 


। नहीं--सो इसमें क्या कारण हे? 


समाधान-ठीक है, किंतु श्रुति 


| इन्द्रियको विषयकी सजातीय मानती 


हे, अन्य जातिवाली नहीं। विषयका 


। ही अपने ग्राहकरूपसे जो अन्य 


स्वरूप हे, उसीका नाम इन्द्रिय हे। 


नाम-यथा रूपविशेषस्येच संस्थानं जिस प्रकार रूपविशेषका ही संस्थात- 


प्रदीपः करणं सर्वरूपप्रकाशने, 


एवं सरवविषयविशेषाणामेव स्वा 


मात्र दीपक सब प्रकारके रूपोंको 
प्रकाशित करनेमें साधन हे, इसी 
प्रकार दीपकहीकी तरह समस्त 


| 


NSN 
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न्तराणि करणानि प्रदीपवत्‌ । 
तस्मान्न करणानां एथक्प्रलते यत्न! 
कार्यः, विषयसामास्यास्मकस्वा- 
द्विषयप्रलयेनेव प्रलयः सिद्धो 
भवति करणानामिति || ११ ॥ 
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त्म विशेषप्रकाशकसवेन सस्थाना- | विषयविद्येषोंके 


स्वरूपविशेषके 
प्रकाशकरूपसे इन्द्रियाँ उन्हींके अन्य 
संस्थातमात्र हैं । इसलिये इन्द्रियोंक 
प्रलयके लिये पृथक्‌ प्रयत्न करनेकी 
आवश्यकता नहीं हे, विषयसामान्य 
रूप होनेके कारण विषयके प्रलयसे 
ही इन्द्रियोंका भी प्रलय सिद्ध हो 
जाता है ॥ ११॥ 


विवेकद्वारा देहादिके विज्ञानघनस्वरूप होनेमे जलमें डाले हुए 
लवणाखण्डका दृष्टान्त 


तत्र इदं सब यदयमात्मा! 
(२ । ४ । ६) इति प्रतिज्ञातम्‌, 
तत्र हेतुरभि हितः-आत्मसामान्य- 
स्वम्‌ , आत्मजत्वम्‌, आत्मप्रलयत्वं 
च । तस्माहुस्पत्तिस्थितिप्रलय- 


कालेषु प्रज्ञानव्यतिरेकेणाभावात्‌ | 


“प्रज्ञानं ब्रह्म!” (ऐ० उ०५।३) 
““ञ्ातमैवेदं सवेप?? (छा० उ० ७ 
। २४ । २) इति प्रतिज्ञातं यत्‌, 
तत्तकेतः साधितम्‌ । स्वाभावि- 
कोऽयं प्रलय इति पोराणिक्रा 
वदन्ति । यस्तु बुद्धिप्वेकः 


प्रलयो ब्रह्मविदां ब्रह्म विद्यनिमित्त:, 


अयमात्यन्तिक इत्याचक्षेति-- 
अविद्यानिरोधद्वारेण यो भवति; 
तद्थोऽयं बिशेषारम्भः- 


तहाँ यह प्रतिज्ञा की गयी है कि 
यह जो कुछ है सब आत्मा है।' 
इसमें आत्मसामाऱ्यत्व, आत्मजनि- 
तत्व और आत्मप्रलयत्व ये हेतु 
बतलाये हैं । अतः उत्पत्ति, स्थिति 
ओर प्रलयकालोंमें प्रज्ञानसे भिन्त 
किसीकी सत्ता न होनेके कारण जो 
ऐसी प्रतिज्ञा को थी कि “प्रज्ञान 
ब्रह्म है” “यह सब आत्मा ही है” 
उसे तकसे भी सिद्ध कर दिया। 
यह प्रलय स्वाभाविक हे-ऐसा 
पौराणिक लोग कहते हैं। ब्रह्म- 
वेत्ताओंका जो ब्रह्मविद्याजतित 
बुद्धिपूर्वक प्रलय होता है, वह 
आत्यन्तिक हे--ऐसा कहते हैं, जो 
कि अविद्याके निरोधद्वारा होता 
हे; उसीके लिये यह विशेष आरम्भ 
किया जाता है। 


र र उ द्दे ज्रि र्दा जठ इसका स्वामि | व कता है 
१. कार्यका कारणके आश्रित रहूना--यही इसका स्वाभाविकता है । 
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चे 
स यथा सेन्धवखिल्य उदके घ्रास्त उद्‌कसेवानु- 
विलीयेत न हास्योद्ग्रहणायेव स्यात्‌ । यतो यतस्त्वा- 
ददीत लवणमेवेवं वा अर इदं महद्भूतमनन्तमपारं 
विज्ञानघन एव । एतेभ्यो भूतेथ्यः ससुत्याय तान्ये- 
वानु विनश्यति न प्रेत्य संज्ञास्तीत्यरे ब्रवीमीति 
होवाच याज्ञवल्क्यः ॥ १२ ॥ 

इसमें यह दृष्टान्त हे--जिस प्रकार जलमें डाला हुआ नमकका डला 
जलमें ही लीन हो जाता हे। उसे जलसे निकालनेके लिये कोई समर्थ 
नहीं होता । जहाँ-जहाँसे भी जल लिया जाय वह नमकीन ही जान पडता 
हे, हे मेत्रेयि ! उसी प्रकार यह महद्भूत अनन्त, अपार और विज्ञान- 
घन ही है। यह इन [ सत्यशब्दवाच्य ] भूतोंसे प्रकट होकर उन्हींके 
साथ नाशको प्राप्त हो जाता हे; देहेन्द्रियभावसे मुक्त होनेपर इसकी कोई 
विशेष संज्ञा नहीं रहती । हे मेत्रेयि ! ऐसा मैं तुझसे कहता हँ--ऐसा 
याज्ञवल्क्यने कहा ॥ १२॥ 

तत्र दृष्टान्त उपादीयते--स | यहाँ यह दृष्टान्त दिया जाता 
हे--सि यथा” इत्यादि। सैन्धव- 
खिल्य--सिन्धुके विकारका नाम 
कारः सैन्धव!, सिन्धुशब्देनोद- | सैन्धव हे, 'सिन्धु' शब्दसे जल कहा 


मु हा । जाता है। स्यन्दन करने (बहने) के 
कममिधीयते, स्थन्दनात्सिन्धु- | कारण जल सिन्धु हे, उसका विकार 


रुद्कम्‌, तद्विकारस्तत्र भवो वा | अथवा उससे उत्पन्न होनेवाला सेन्धव 


ने खिन्पश्षति | कहलाता है। जो सैन्धव हो और 

सैन्धवः सैन्धवधासौ खिल्पश्चति | ° हे Rs 
| खिल्य (डला) हो, उसे सेन्धवखिल्य 
सैन्ध [oS 5 व ~ खल ५ ठा छ 
न्यवखिल्यः, खिल एव खिल्यः कहते हैं । खिल ही खिल्य हे । यहाँ 


स्वार्थ यत्म्रत्ययः; उदके सिन्धौ | स्वार्थेमें यत्‌ प्रत्यय हे वह अपने 
| कारणभूत सिन्धु यानी जलमें डाले 
स्योनो प्रास्तः प्रचिप्तः,उद्कमेव | जानेपर जलके साथ चुलता हुआ 


यथ्चेति।सेन्धरखिन्यः-सिन्धो विं- 
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विलीयमानमनुविलीयेत; यत्त- 


खिल्यस्य स्वयोनिसम्पर्कादप- 
गच्छति तदुद्कस्य विलयनम्‌ , 
तदनु सेन्धवखिल्यो विलीयत 
इत्युच्यते | तदेतदाह उदकमेवा- 


बुविल्लीयेतेति । 
न ह नैव अस्य खिल्यस्यो- 


शाङ्रमाष्याथ 
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द्ग्रदणायोद्धस्य पूवंबदू ग्रहणाय | 


ग्रहीतुं नैव समर्थः कश्चित्स्यात्सु- 
निपृणोऽपि। इवशब्दो5नथेकः । 
ग्रहणाय नैव समर्थः; कस्मात्‌ ! 
यतो(यतो यस्माथस्मादेशात्तदुद- 
कमाददीत गृद्दीत्वा स्त्रादयेत्‌, 
लवणास्त्रादमेव तदुदकं न तु 


खिल्यभावः । 
यथायं दृष्टान्तः, एवभेव वा 


अरे मैत्रेयीदं परमात्माख्यं महद्‌ 


भूतम्‌--यस्मान्महतो भूतादः 
विद्यया परिच्छिन्ना सती कार्यः 


५६७ 


उसीमें लीन हो जाता है। पार्थिव 


द्रोमतैजसमम्पर्कास्ाठिन्यपराप्तिः ˆ 5 होनेसे जो उस 


डलेको कठिनताकी प्राप्ति हुई थी 
वह अपने कारणका संयोग होनेपर 
निवृत्त हो जाती है, यही जलका 
घुलना है, उसके साथ ही नमक्रका 
डला भी घुल गया- ऐसा कहा 
जाता है। इसीसे यह कहा गया है 
कि वह जलके साथ ही लीन हो 


| जाता है। 


इस डलेके उद्ग्रहण अर्थात्‌ 
पूवेवत्‌ निकालकर ग्रहण करनेके 
लिये कोई अत्यन्त निपुण पुरुष भी 
समर्थं नहीं होता । यहाँ इव' शब्द 
अर्थहीन है। उसे ग्रहण करनेके 
लिये समर्थ हो ही नहीं सकता । 
क्यों नहीं हो सकता? क्योंकि 
जिस-जिस जगहसे वह उस जलको 
ग्रहण करता है अर्थात्‌ ग्रहण करके 
चखता है, वह जल लवणके ही 
स्वादवाला होता है, उसमें डलापन 
नहीं रहता । 

जैसा कि यह दृष्टान्त हे इसी 
प्रकार हे मेत्रेयि ! यह परमात्मा 
नामका महदभूत है, जिस महद्भुत- 
से तू अविद्यासे परिच्छिन्न होकर 
देहेन््रियलूप उपाधिके सम्बन्धसे 


करणोपाधिसम्बन्थात्खिन्यभाव-। खिल्यभावको प्राप्त हो गयी हे तथा 
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मापन्नासि, मर्त्या जन्ममरणाश- 
नायापिपासादिसंसारधमतत्यसि, 
नामरूपकार्यात्मिका-अग्नुष्यान्व- 
याहमिति, स खिल्यमाप्रस्तव 
कायकरणभूतोपाधिसम्पकश्रान्ति- 


जनितो महति भूते स्वयोनौ | 


महासपुद्रस्थानीये परमात्मनि 


वदेकरसे प्रज्ञानघने 5नन्ते5पारे 

निरन्तरे ऽविद्याजनितश्रान्ति भेद- 

बजिते प्रवेशितः । 
तस्मिन्प्रविष्टे स्वयोनिग्रस्ते 


{खल्यमावेऽविद्याकृते भेदभावे 

प्रणाशिते-इदमेकमदवैतं महद्भूतम्‌ 
महच्च तद्‌ भतं च महद्भूतं सबे- 
महत्तरत्वादाक़ाशादिकारणत्वाच्च | 
भतं त्रिष्वपि कालेषु स्वरूपाव्य- 
भिचारात्सवंदै व परिनिष्पन्नमिति 
त्रेकालिको निष्ठाप्रत्ययः । 


अथवा भूतशब्दः परमार्थ- 
वाची, महच्च पारमार्थिकं 


[ अध्याय २ 


मरणधम॑वाली, जन्म, मरण, क्षुधा 
ओर पिपासा आदि सांसारिक 
धर्मोवाली एवं में नामरूपकार्यात्मि 
का और अमुक वंशमें उत्पन्न दुई 
हे--ऐसे भाववाली हो गयी है। 


देहेन्द्रियजनित उपाधिके सम्पर्कसे 
भ्रान्तिक कारण उत्पन्न हुआ तेरा 
वह खिल्यभाव अपने कारण महा 


समुद्रस्थानीय अजर, अमर, अभय 
च य | 
अजरेऽमरेऽभये शुद्धे सेन्धवघन- 
| प्रज्ञानघन, अनन्त, अपार, अखण्ड 


शुद्ध, सत्थवघनक समान एकरस 


एवं अविद्याजनित श्रान्तिमय भेदसे 
रहित परमात्मामें प्रविष्ट कर दिया 


| गया है। 


उसमें प्रविष्ट होनेपर उस 


| खिल्यभावके अपने कारणद्वारा 


लीन कर लिये जानेपर अविद्या- 
जनित भेदभावका नाश हो जानेसे 
यह एक अद्वेत महद्भूत ही रहता 
हे । महान्‌ भूत होनेसे वह महद्‌शूत 
कहलाता है; क्योंकि आकाशादिका 
कारण होनेसे वह सबसे महान्‌ हं। 
तीनों ही कालोंमें उसके स्वरूपका 
व्यभिचार नहीं होता, वह सर्वदा 
ही ज्यों-का त्यों रहता हे, इसलिये 
भूत है। भूत' शब्दमें त' यह 
निष्ठाप्रत्यय त्रेकालिक हे । 

अथवा भूत’ शब्द परमार्थवाची 
है। अर्थात्‌ वह महत्‌ है और 
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शाङ्करभाष्याथं 
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चेत्यथः; लौकिकं तु यद्यपि | पारमाथिक है; [ इसलिये महदुभुत 


महद्भवति, स्वप्तमायाकृतं हिम- 
वदादिपवेतोपम॑ न परमाथवस्तु; 
अतो विशिनष्टि--इद तु महच 
तद्भूतं चेति। अनन्तं नास्यान्तो 
विद्यत इत्यनन्तसू; कदाचिदा- 
पेज्षिक स्यादित्यतो विशिनष्ट्य- 
पारमिति विज्ञप्तिविज्ञानम्‌, विज्ञानं 
च तदूघनश्चेति विज्ञानघनः, 
घनशब्दो जात्यन्तर्रतिषेधार्थ- 
यथा सुत्रणंघनोऽयोधन इति; 
एवझब्दोऽवघारणाथः-नान्यञ्जा- 
स्यन्तरमन्तराले विद्यत इत्यर्थः । 
यदीदभेकमं्वैतं परमार्थतः 
स्वच्छं संसारदुःखासम्पृक्तम्‌, 
किन्निमित्तोऽयं खिल्यभाव आ- 
तमनो जातो मृत; सुखी दुःख्यहं 
ममेत्येवमा दिलचणोऽनेकसंसार- 
धर्मोपद्रतः ! इत्युच्यते 


है ]। यद्यपि हिमालयादि पर्वतोंके 
समान लौकिक वस्तु भी महानु होती 
है; कितु वह स्वप्न या मायाके 
समान है, परमार्थवस्तु नहीं । 
इसीसे श्रुति इसे विशेषित करती हे 
कि यह महत्‌ हे और भूत भी है। 
अनन्त अर्थात्‌ इसका अन्त नहीं 
है, इसलिये अनन्त है। कदाचित्‌ 
इसको अनन्तता आपेक्षिक हो, इस- 
लिये 'अपारम्‌' ऐसा विशेषण देती 
है । विज्ञप्तिका नाम विज्ञान हे, जो 
विज्ञान हो और घन हो उसे 
विज्ञानघन कहते हें । यहाँ घनशब्द 
[विज्ञानमें] अन्य जातिको वस्तुका 
निषेध करनेके लिये हे; जेसे कि 
सुवर्णघन, लोहघन आदि। 'एव' 
शब्द निश्चयार्थक है। तात्पर्यं यह 
हे कि इसके भीतर कोई दूसरी 


विजातीय वस्तु नहीं है । 

यदि यह आत्मतत्त्व एक, अद्वैत, 
परमार्थतः शुद्ध और सांसारिक 
दुःखोंसे असंस्पृष्ट है तो आत्माका 
यह खिल्यभाव क्‍यों है तथा यह में 
उत्पन्न हुआ, मरा, सुखी, दुःखी, 
अहं, मम इत्यादि लक्षणोंवाले अनेकों 
सांसारिक धर्मोसे दुषित क्यों है ? 
इसपर कहा जाता है-- 


Xo 
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एतेभ्यो भूतेभ्यो यान्येतानि 
कार्यकरणविषयाकारपरिणतानि 
नामरूपात्मकानि सलिलफेनबु- 
दूबुदोपसानि स्वच्छस्य परमात्मनः 


इन भूतोंसे-ये जो देह और 
र विषयके आकारमें परि- 
णत जलके फेन और बुदबुदोंके 
समान जलस्थानीय स्त्रच्छ पर- 
मात्माके नामरूपमय विकार हें; 


सलिलोपमस्य, येषां विषयपर्य- 
न्तानां प्रज्ञानघने ब्रह्मणि परमार्थः 
विवेकज्ञानेन प्रविलापनसुक्त 
नदीसमुद्रवत्‌ एतेभ्यो हेतुभृते- 
भ्यो मृतेभ्यः सत्यशब्दवाच्येस्यः 
समुस्थाय सेन्धबखिल्यवत्‌--यथा 
अङ्यः खयचन्द्रादिप्रति विस्म?) 
यथा वा स्वच्छस्य स्फटिकस्य 
अलक्तकाद्यपाधिभ्यो रक्तादि- 
भावः, एवं कार्यकरणभूतभृतो- 
पाधिभ्यो विशेषात्मखिल्यभावेन 
समुत्थाय सम्यगुत्थाप--येभ्यो 
भृतेभ्य उत्थितः तानि यदा 


कार्यकरणविषयाकारपरिणतानि | 


मृतान्यातमनो विशेषात्मखिल्य- 
हेतुभूतानि शास्राचायॉपदेशेन 
ब्रह्मविद्याया नदीसमुद्रवत्प्रवि- 
लापितानि विनश्यन्ति,सलिल- 
फेनबुद्बुदादिवत्तेषु विनश्यत्सु 
अन्वेवैष विशेषात्मखिल्यभावो 


जिनके सम्पूर्ण विषयोंतकका , समुद्र- 
में नदीके समान, पारमाथिक 
विवेकज्ञानसे प्रज्ञानघन ब्रह्मामें लय 
होना बतलाया गया हे, इन सबके 
हेतुभ्ूत सत्य शब्दवाच्य भूर्तोसे 
लवणखण्डके समान उत्पन्न होकर 
जिस प्रकार जलसे सूर्य-चन्द्रादिका 
प्रतिविम्ब अथवा जैसे अलक्तक 
(महावर) आदि उपाधियोंके कारण 
स्वच्छ स्फटिकका रक्तादि भाव हो 
जाता हे, इसी प्रकार देहेन्द्रियरूप 
भूतोंकी उपाधियोंके कारण विशे- 
षात्मरूप खिल्यभावसे समुत्थित 
अर्थात्‌ सम्यक्‌ प्रकारसे उत्पन्न 
होकर जिन भूतोंसे यह उत्पन्न हुआ 
हे, वे देह और इन्द्रियोंके आकारमें 
परिणत एवं आत्माके खिल्यभाव- 
| रूप विशेषत्वके हेतुभ्रत भूत जिस 
| समय शास्त्र और आचार्यके ब्रह्म- 
| विद्याके उपदेशसे समुद्रम नदीके - 
| समान लीन होते हुए नाशको 
| प्राप्त होते हैं, जलमें फेन और 
| बुदबुदोंके 
| बुदबुदोंके समान उनके नाश होने- 
के साथ ही यह विशेषात्मरूप 
खिल्यभाव भी नष्ट हो जाता है। 


0 
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कादिहेत्वपनये खय चन्द्रस्फाटिकाः 


आदि हेतुओंके हट जानेपर सर्य 
चन्द्र और स्फटिक आदिका प्रतिः 


दिप्रतिविस्थो विनश्यति)चन्द्रादि] बिम्ब नष्ट हो जाता है, केवल 


स्वरूपसेव परमाथतो 
तिएते, तद्वत्मज्ञानघनमनन्त- 


मपारं स्वच्छं व्यवतिष्ठते । 


न तत्र प्रेत्य विशेषसंज्ञास्ति | 


९ जती 
कायंकरणसङ्कातेभ्यो विभुक्तस्य-- 
इत्येवमर मैत्रेयि ब्र्वीमि नास्ति 


~ 


वशेषसंज्ञेति---अहमसावसुष्य 


पुत्रो मभेदं क्षेत्रं धनं सुखी | 


दुश्वीत्येबमादिलक्षणा, अविद्या- 
कृतस्वात्तस्याः$ अविद्यायाश्च ब्रह्म- 
विद्यया निरन्त्रयतो नाशितत्वा- 


सुतो बिशेषसंज्ञासश्भवो ब्रह्म- | Be 
कतो विशेष | ब्रह्मवेत्ताकी विशेषसंज्ञा रहनेकी 


बिदश्चैतन्यस्त्रभावाव स्थितस्य ? 
शरीरावस्थितस्यापि विशेषसंज्ञा 
नोपपद्यते किप्ुत कार्यकरणविस्ु- 
क्तस्य सर्वतः १ इति होवाचोक्त- 
वान्किल परमार्थदर्शनं मैत्रेय्यै 
भार्याये याज्ञवल्क्यः ॥ १२ ॥ 


व्यव- | 


चन्द्रादिका पारमाथिक स्वरूप हो 
रह जाता है उसी प्रकार फिर 
अनन्त, अपार और स्वच्छ प्रज्ञान- 
घन ही रह जाता है। 

फिर प्रेत्य-देहेन्द्रिय भावसे मुक्त 
होनेपर उसकी विशेष संज्ञा नहीं 
रहती, इसीसे हे मेत्रेयि ! में यह 
कहता हूँ कि उसकी 'में अमुक हूँ, 
अमुकका पुत्र हूँ, यह क्षेत्र और घन 
मेरा है, में सुखी हूँ, दुःखी हूँ 
इत्यादि प्रकारको विशेष संज्ञा नहीं 
रहती; क्योंकि वह तो अविद्या- 
जनित ही है, और अविद्याका उसके 
कारणके सहित ब्रह्मविद्यास नाश 
हो चुका हे, इसलिये चेतन्यस्वरूप 


सम्भावना कहाँ है? उसकी तो 
शरीरमें रहते हुए भी कोई संज्ञा 
होनी सम्भव नहीं है, फिर सब 
प्रकार देह और इन्द्रियोंसे मुक्त 
होनेपर तो रह ही केसे सकती है ? 
इस प्रकार याज्ञवल्क्यने अपनी 
भार्या मैत्रेयीके प्रति परमार्थदृष्टिका 
निरूपण किया ॥ १२॥ 
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मैत्रेयीकी शङ्का श्रौर याज्ञवल्क्यका समाधान 
एवं प्रतिबोधिता | इस प्रकार बोध कराये जाने. 


प्र--- 
सा होवाच मेत्रेय्यत्रेव मा भगवानसूसुहन्न प्रेत्य 
संज्ञास्तीति स होवाच न वा अरेऽहं सोहं ब्रवीस्यलं 


वा अर इद ज्ञानाय ॥ १३ ॥ 
उस मेत्रेयीने कहा, 'शरीरपातके अनन्तर कोई संज्ञा नहीं रहती-- 
ऐसा कहकर ही श्रीमानुने मुझे मोहमें डाल दिया हे ।' याज्ञवल्ब्रयने कहा 
हे मेत्रेयि ! मै मोहका उपदेश नहीं कर रहा हूं, अरी! यह तो उस 
( महदुभूत ) का विज्ञान करानेके लिये पर्याप्त है! ॥ १३॥ 
सा ह किलोवाचोक्तत्रती | उस मेत्रेयीने कहा, यही-इस 
| एक वस्तु ब्रह्ममें ही विरुद्ध धर्सवत्ता- 
का वर्णन करनेवाले श्रीमाचूने तो 
सुके मोह उत्पन्न कर दिया है 
इसी बातको श्रुति कहती हे-इस 
चच्त्ममाचक्ताणेन भगवता मम | (शमे ) विषयमें ही सुमे आप 
भगवान्‌-पुजावानु अर्थात्‌ पूज्य 
मा तढाइ--अत्रव मा | पुरुषने अमृमुहत्‌--मोह उत्पन्न कर 
दिया । उन्होंने ब्रह्मकी विरुद्धधर्म- 
वत्ताका किस प्रकार वर्णन किया 
- चान्‌। कथं तेन विरुद्धधमवत्तम्‌ है-सो बतलाया जाता है--पहले 
“वह विज्ञानघन ही है! ऐसी 
प्रतिज्ञा करके फिर 'देहपातके 
अनन्तर कोई संज्ञा नहीं रहती” ऐसा 
कहा हे। सो किस प्रकार वह 


x 


विज्ञानघन ही हे ओर किस 
प्रकार देहपातके अनन्तर उसकी 
कोई संज्ञा नहीं रहती ? एक 


भैत्रयी-- अंत्रैव एत स्मिन्नेव एक- 


स्मिन्वस्तुनि ब्रह्मणि विरुद्धधर्म- 


भगतान्पूजावानमुभुहन्मोहं कृत- 


उक्तांमत्युच्यते पूर्वं विज्ञानघन 


एवेति प्रतिज्ञाय पुनर्न प्रेत्य 


संज्ञास्तीति; कथं विज्ञानघन 


यव ? कथंवा न प्रत्य संज्ञा- 
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स्तीति ? न ह्युषणः शीतश्चाग्नि- | ही अग्नि उष्ण और शीतल दोनों 

| प्रकारका नहीं हो सकता; अतः 
रेवेको भवति । अतो मूह।स्म्पत्र। | इस विषयमे मुझे मोह ( भ्रम ) हो 
| गया है। 


से होवाच याज्ञवल्क्यः-नवा | 
रे मैत्रेय्यहं मोह ब्रवी मि-मोहनं | 
वाक्यं न ब्रवीमीत्यथः | नबु। 


कथं विरुद्धधमत्वमबोचः-विज्ञान- 
घनं संज्ञाभावं च ? न मयेद- 
| 
मेकस्मिन्धर्मिण्यमिहितम्‌, त्वये- 
वेदं पिरुद्धधर्मत्वेनेक वस्तु परि- 
गृहीतं न्त्या, न तु मयोक्तम्‌ | 
मया स्विदघुक्तम्‌--यस्त्व विद्या 
प्रत्युपस्थापितः कार्यक्रणसम्बन्धी 
आत्मनः खिल्यभावः, तस्मिन्वि- 


दया नाशिते, तन्निमित्ता या 


विशेषसंज्ञा शरीरादिसम्बन्धिनी 


अन्यत्वदशनलक्षणा, सा काय- 
करणसङ्घातोपाधौ प्रविलापिते 
नश्यति हेत्वभावाद्‌ उदकाद्या- 
धारनाशादिव चन्द्रादिम्रति विम्ब 


उस याज्ञवल्क््यने कहा, है 
मेत्रेयि ! में मोहका उपदेश नहीं कर 
रहा हूँ अर्थात्‌ मोह उत्पन्न करने- 
वाली बात नहीं कह रहा हूँ।' 
[ मेत्रेयी बोली ] तो फिर “वह 


| विज्ञानन है और उसकी कोई 


संज्ञा नहीं है, ये आपने उसके दो 
विरुद्ध धर्म क्यों बतलाये ? [ याज्ञ- 
वल्क्यने कहा- ] मैंने ये धर्म एक 
ही धर्मीमें नहीं बतलाये हैं; भ्रान्ति- 
से तूने ही एक वस्तुको विरुद्ध धर्म- 
वाली समझ लिया है, मेंने ऐसा 
नहीं कहा ! मैंने तो ऐसा कहा था 
कि आत्माका जो अविद्याद्वारा प्रस्तुत 
किया हुआ देहेन्द्रियसम्बन्धी खिल्य- 
भाव है, उसका विद्याद्वारा नाश 
कर दिये जानेपर उस खिल्यभाव- 
के कारण पड़ी हुई जो शरीरादि- 
सम्बन्धिनी अन्यत्वदर्शनरूपा विशेष 
संज्ञा होती हे, वह कार्यकरणसंघात- 
रूप उपाधिके लीत कर देनेपर 
कोई हेतु न रहनेके कारण इसी 
प्रकार नष्ट हो जाती हे, जिस 


प्रकार जलादि आधारका नाश हो 
जानेपर चन्द्रादिका प्रतिविम्ब और 
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स्तन्चिमित्तश्च प्रकाशादिः;न पुनः 
प्रमार्थचन्द्रा दित्यस्वरूपानाशव- 
दसंसारिब्रह्मस्वरूपस्य विज्ञान- 
घनस्य नाश); तद्विज्ञाबघन 
इत्युक्तम्‌; स आत्मा सस्य | 
जगतः, परमार्थतो भूतनाशान्न | 
विनाशी । विनाशी त्वविद्याहृतः | 
खिल्यभावः, “वाचारम्भणं 
विकारो नामधेयम्‌’? (छा० उ० 
६ । १ । ४) इति श्रुत्यन्तरात्‌ । 
अयं तु पारमार्थिकः-अविनाशी 
वा अरेऽयमात्मा, अतोऽलं पर्यास 
वे अरे इदं महदूभूतमनन्तमपारं 
` यथाव्याख्यातं विज्ञानाय विज्ञा- 
तुम्‌ । “न हि विज्ञातुबिज्ञातेबिं- 
परिलोपो विद्यतेऽविनाशित्वात्‌' 
(४। ३। ३०) इति. हि. 
वक्ष्यति ॥ १३ ॥ | 


उससे होनेवाले प्रकाशादिका नाश 
हो जाता है। कितु जिस प्रकार 
वास्तविक चन्द्रमा और सर्यादिके 
स्वरूपका नाश नहीं होता, उसी 
प्रकार असंसारी ब्रह्मके स्वरूप 
विज्ञानचनका भी नाश नहीं होता; 
उसीको विज्ञानघन--इस नामसे 
कहा गया है; वह सम्पूर्ण जगतका 
आत्मा है और भूतोंका नाश होने- 
पर भी परमार्थतः उसका नाश 
नहीं होता । विनाशी तो अविद्या- 
जनित खिल्यभाव ही हे, जेसा कि 
“विकार वाणीसे आरम्भ होने- 
वाला नाममात्र है” इस अन्य श्रुति- 
से सिद्ध होता है । कितु यह तो 
पारमाथिक है और हे मैत्रेयि ! यह 
आत्मा तो अविनाशी है; अतः जिस 
प्रकार इसकी व्याख्या की गयी हैं, 
उसी प्रकार यह अनन्त और अपार 
महद्भूत जाना जा सकता है। 
“विज्ञाताके विज्ञानका विशेषरूपसे 
लोप नहीं होता; क्योंकि वह 
अविनाशी है” ऐसा श्रुति आगे 
कहेगी भी ॥ १३॥ 


व्यवहार द्वैतमें है, परमार्थ व्यवहारातीत है 


र्य संज्ञा नास्ति.? | 


कथं तहिं 


इत्युच्यते, शृणु | 


शरीरपातके अनन्तर उसकी 
संज्ञा किस प्रकार नहीं रहती ? सो 
बतलाया जाता है, सुनो-- 


॥ भदन जल ओकीफ 3, बल जद 


ब्राह्मण ४ ] शाङ्करभाष्याथं ५७५ 


ESL CROLEY LALLY ८६००७, २७. 


>, 04 
यत्र हि हे तमिव भवति तदितर इतरं जिघ्रति 
तदितर इतरं पश्यति तदितर इतर श्वणोति तदितर 
इतरमभिवदति तदितर इतरं मनुते तदितर इतरं 
बिजानाति यत्र वा अस्य सवमात्मेवाभूत्तत्केन कं 
वकर क ७ ०० 
जिधेत्तत्केन क॑ पश्येत्तत्केन क" श्रणुयात्तत्केन कम- 
(a ‘a क ७ (७२ १०५ + 
भिवदेस्त्केन क॑ मन्वीत तत्केन कं विजानीयात्‌ । 
27.७, ® नां [AD IS ~ 7२ 
येनेद सव विजानाति तं केन विजानीयादिज्ञातारमरे 
केन विजानीयादिति ॥ १४ ॥ 
जहाँ ( अविद्यावस्थामें ) हेत-सा होता हे, वहीं अन्य अन्यको सू घता 
है, अन्य अन्यको देखता है, अन्य अन्यको सुनता है, अन्य अव्यका अभि- 
वादन करता है, अन्य अन्यका मनन करता है तथा अन्य अन्यको जानता 
है । किंतु जहाँ इसके लिये सब आत्मा ही हो गया है वहाँ किसके द्वारा 
“किसे सू घे, किसके द्वारा किसे देखे, किसके द्वारा किसे सुने, किसके द्वारा 
किसका अभिवादन करे, किसके द्वारा किसका मनन करे और किसके 
द्वारा किसे जाने ? जिसके द्वारा इस सबको जानता है, उसे किसके द्वारा 
जाने ? हे मेत्रेयि ! विज्ञाताको किसके द्वारा जाने ? ॥ १४॥ 
यत्र यस्मिन्नविद्याकल्पिते | हिं-वयोंकि जहाँ जिस अविद्याः 
कार्यकरणसङ्घातोपाथिजनिते वि- कल्पित देहेन्द्रियसंघातरूप उपाधि- 
~ _ | से उत्पन्न हुए विशेषात्मरूप खिल्य- 
शेषात्मनि खिल्यभावे हि | भावमें द्वेत-सा अर्थात्‌ परमार्थतः 
यस्मात्‌, ह्वैतमिव--परमार्थतो- | दवे ब्रह्ममें ढेत-सा भिन्त-सा अर्थात्‌ 
उ्वेते बरह्मणि द्वैतमिव भिन्नमिव आत्मासे भिन्न पदार्थ-सा प्रतीत होता 
है-[ शङ्का- ] कितु द्वेतसे उपमा 
१ | दिये जानेके कारण तो द्वैतकी पार- 
ननु द्वेतेनोपमीयमानत्वाद्‌ द्वैतस्य माथिकता सिद्ध होती है । [ समा- 
पारमार्थिकस्वमिति; न, “वाचा- धान- ] नहीं, क्योंकि “विकार 


बस्खन्तरमात्मन;--उपलक्ष्पते । 
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रम्भणं विकारो 
(छा० उ० ६। १। ४ ) इति 
रत्यन्तरात्‌, “एकमेवाद्वितीयम्‌? 
( छा० उ० ६।२ । १) 
“आस्मैवेद सवस?” (छा० उ० 
७ । २५,।२ ) इति च] 
तत्तत्र यस्माद्‌ इतमिव तस्मा- 
देवेतरोऽसौ परमात्मनः खिल्य- 
भत आत्मापरमाथः, चन्द्रादेरि- 
वोदकचन्द्रादिप्रतिविश्बः, इतरो 
घ्रातेतरेण घ्राणनेतरं घ्रातव्यं 
जिघ्रति; 

इतर इतरमिति कारकम्रदर्श- 
नार्थम्‌, जिघ्रतीति क्रियाफलयो- 
रभिधानम्‌,यथा छिनत्तीति-यथो- 
द्यम्योद्यम्य निपातनम्‌; छेद्यस्य 
च हेधीभावः, उभयं छिन चीत्ये- 


केनेव शब्देन अभिधीयते 
क्रियाबसानस्वार्क्रियाव्यतिरेकेण 
च तत्फलस्यानुपलम्भात्‌; इतरो 


घ्राता इतरेण घ्राणेनेतरं घ्रातव्यं 


नामधेयम्‌? | 


वाणीसे आरम्भ होनेवाला नाममात्र 
हे? ऐसी एक अन्य 
ह लोग ऋ 
सब आत्मा ही है” ऐसी भी भति 
हे । अत: वहाँ चूँकि हेत-सा रहता 
है, इसलिये ही परमात्माका खिल्य- 
रूप वह अपारमाथिक आत्मा 
उससे अन्य अर्थात्‌ चन्द्रादिके जलमें 
डे हुए चन्द्रादि प्रतिविम्बके 

समान भिन्न है अर्थात्‌ परमात्मासे 
इतर सूँघनेवाला अन्य घ्राणेन्द्रियसे 
इतर सूँघनेयोग्य पदार्थोको 
सूँघता है। 

यहाँ जो इतर: इतरस्‌' ऐसा 
कहा गया है वह [कर्ता और कर्म] 
कारकोंको प्रदर्शित करनेके लिये है 
और 'जिघ्रति’ यह क्रिया और फल- 
को बतलानेके लिये हे, जिस प्रकार 
'छिनत्ति'--छेदन करता है। जेसे 
कुल्हाड़ी उठा-उठाकर मारना और 
छेद्य वस्तुके दो खण्ड हो जाना-ये 
दोनों ही छिनत्ति' इस एक ही शब्द- 
से कहे जाते हैं, क्योंकि उसी में क्रिया- 
की समाप्ति होती है और क्रियाके 
बिना उस फलकी उपलब्धि भी नहीं 
होती । अतः [ परमात्मासे ] भिन्न 
सूँघनेवाला अपनेसे भिन्न प्राणेन्द्रियके 
द्वारा उससे भिन्न घ्रातव्य पदार्थको 
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जित्रति--तथा सर्व पूर्ववद्विजा- | सू'घता है। इसी प्रकार आगेके 


नाति; इयप्रविद्यावदवस्था । 
यत्र तु ब्रह्मविद्ययाविद्या नाश- 
घुपणमिता तत्र आत्मव्यतिरेक्े- 
जान्यस्याभाव:; यत्र वै अस्य 
ब्रह्मविदः सब नामरूपाद्यात्मन्येव 
प्रविलापितमात्मेब संवृत्तम्‌, यत्र 
एवमात्मेवाभूत्तत्तत्र केन करणेन 
कं घ्रातव्यं को जिघ्रेत्‌ १ तथा 
पश्येद्विजानीयात्‌ ? सर्वत्र हि 
कारकसाध्या क्रिया, अतः. 
कारकाभावेऽनुपपत्तिः क्रियायाः; 
क्रियाभावे च फलाभावः । तस्माद्‌ 
अविद्यायाभेव सत्यां क्रियाकारक- 
फलव्यवहारः, न ब्रह्मविदः 
आत्मत्यादेव स्वस्य, नात्म- 
व्यतिरेकेण कारकं क्रियाफलं 


बृ० उ० २७-- 


पर्यायोंमें समझना चा हिये । पहलेही- 
के समान वह सबको 'विशेषरूपसे 
जानता है; यह उसकी अविद्यावान्‌ 
(अज्ञानी ) की अवस्था हे । 

कितु जहाँ ब्रह्मविद्याके द्वारा 
अविद्या नाशको प्राप्त हो गयो हे, 
वहाँ आत्मासे भिन्न अन्य वस्तुका 
अभाव हो जाता हे। ओर जहाँ इस 
्रह्मवेत्ताके सम्पूर्ण नाम-रूपादि 
आत्माहीमें लीन किये जाकर आत्मा 


| ही हो गये हैँ, इस प्रकार जहाँ सब 


कुछ आत्मा ही हो गया हे, वहाँ 
किस इन्द्रियके द्वारा किस सू घने- 


| योग्य पदार्थको कोन सू घे ? तथा 


कोन देखे, कोन जाने? क्योंकि 
सभी जगह क्रिया तो कारकसाध्य 
ही होती है, अतः कारंकका अभाव 
हो जानेपर क्रिया सम्भव नहीं रहती 
तथा क्रिया न रहनेषर्‌ फल नहीं 
रहता। अतः अविद्याके रहते 
हुए ही क्रिया, कारक और फलका 
व्यवहार रहता है, ब्रह्मवेत्ताका ऐसा 
कोई व्यवहार नहीं रहेता; क्योंकि 
वह तो सबका आत्मा ही हे; उसकी 
दृष्टिमे आत्मासे भिन्न कारक, क्रिया 
अथवा फल है ही नहीं; और न 


पु 


श७८ | 
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7] कसीके जिवे अवार 
` चास्ति; न चानात्मा सन्सर्व- | किसीके लिये अनात्मा रहते हुए 


मात्मेव मति कस्यचित्‌} | 


तस्मादविद्ययेव अनात्मस्वं परि- 
कल्पितम्‌$न तु परमार्थत आत्म- ` 
व्यतिरेकेणास्ति किञ्चित्‌ | तस्मा-' 


है. ha [ol | 
त्परमार्थात्मेकत्वप्रत्यये क्रिया- 


सब कुछ आत्मा हो ही सकता है 
अत: अनात्मत्व तो अविद्यासे हो 
कल्पित है, वास्तवमें.तो आत्मासे 
भिन्न कोई वस्तु हे ही नहीं-। अत 
पारमाथिक आत्मेकत्वका ज्ञान 
होनेपर क्रिया, कारक और फलको 
प्रतीति होनी सम्भव नहीं हे । इस 
लिये [ ज्ञानदृष्टिसे ] विरोध होतेके 


| कारण ब्रह्मवेत्ताके लिये क्रिया और 


कारकफलप्रत्ययाबुपपत्ति; | अतो 
विरोधादून्नह्मविद क्रियाणां तत्सा- 
धनानां चात्यन्तमेव निवृत्तिः | | 


उनके साधनोंकी तो सर्वथा निवृत्ति 
हो जाती है। केन कम्‌' ऐसा जो 
आक्षेपार्थक वचन है, वह प्रका रा- 


| न्तरकी अनुपपत्ति प्रदर्शित करतेके 


केन कमिति क्षेपाथ वचनं प्रका- | 
रान्तरानुपपत्तिदशनाथम्‌, केन- | 
चिदपि प्रकारेण क्रियाकरणादि- | 
कारकानुपपत्तेः । केनचित्‌ कञ्चित्‌ 
कश्चित्‌ कथञ्चिन्न जिघेदेवेत्यथ: । । 

यत्रापि अविद्यावस्थायामन्यो- 
न्यं पश्यति, तत्रापि येनेदं सर्वे 
विज्ञानाति तं केन बिजानीयाद्येन 
विजानाति तस्य करणस्य विज्ञेये 


विनियुक्तत्वात्‌, ज्ञातुथ ज्ञेय एव 


हि जिज्ञासा नात्मनि | न 


। 


लिये है; क्योंकि किसी भी प्रकारसे 
[ ब्रह्मवेत्ताके लिये ] क्रिया और 
करणादि कारकोंकी उपपत्ति नहीं 


. हो सक्रती । तात्पर्य यह है कि कोई 


भी किसीके द्वारा किसी प्रकार कुछ 
भी नहीं सू घ सकता ! 
इसके सिवा अविद्यावस्थामें भी 
हाँ अन्य अन्यको देखता है, वहाँ 
भी जिसके द्वारा इस सबको जानता 
है, उसे किसके द्वारा जाने, क्योंकि 
जिसके द्वारा वह जानता है वह 
इन्द्रिय तो उसके विज्ञेयवर्गमें आ 
जाती है और ज्ञाताकी जिज्ञासा भी 
ज्ञेयमें ही होती है, अपनेमें नहीं 
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चाग्नेरिव आत्मा आत्मनो 
विषयः, न चाविषये ज्ञातुज्ञान- 
सुपपद्यते । तस्माद्‌ येनेदं सर्य 
विजानाति तं विज्ञातारं केन 
करणेन को वान्यो विजानीयात्‌। 
यंदा तु पुनः परमाथ विवेक्किनो 
जह्मविदो विज्ञातेव केवलोऽद्वयो 
वर्तेते तं विज्ञातारमरे केन 


विजानीयादिति ॥ १४ || 


होती.[ तथा अग्नि जैसे अपनेहीको 
नहों जलाता,] उसी प्रकार आत्मा 
अपना ही विषय नहीं हो सकता । 
और जो विषय नहीं है, उसका 
ज्ञाताको ज्ञान नहीं हो सकता । 
अतः जिसके द्वारा इस सबको 
जानता है, उस विज्ञाताको कोई 
अन्य अनात्मा किस करणके द्वारा 


जान सकता है। किलु जिस अवस्था- 
| में परमार्थका विवेक रखनेवाले 


ब्रह्मवेत्ताके लिये केवल अद्वितीय 
विज्ञाता ही विद्यमान रहता है, उत 
समय हे मेत्रेयि ! उस विज्ञाताको 
वह किसके द्वारा जानेगा ? ॥ १४॥ 


प्र 


इति बृहदा रण्यकोपनिषःद्राष्ये द्वितीयाध्याये 


चतुर्थ मैत्रेयीत्राह्मणस्‌ ॥ ४॥ 


पञ्चम्‌ ब्राह्मण 
यत्केग्रलं कमनिरपेक्षमसृतत्व- | जो कर्मको अपेक्षासे रहित अकेला 
साधनं तद्वक्तव्य- | ही अमृतत्वका साधन है, उसका 
उपक्र: त्रेय वर्णन करना था, इसीसे मेत्रेयी- 
त्रयीत्राह्मण- | हि 
क का 4 ९? ब्राह्मण आरम्भ किया गया था और 
मारव्धस्‌, तच्चात्सज्ञान सब- 


संन्पासाङ्गविशिष्टम्‌ । आत्मनि च 


वह सवेसंन्यासरूप अङ्गसे युक्त आत्म- 
ज्ञान हो है। आत्माका ज्ञान होनेपर 


विज्ञाते सवंभिदं विज्ञातं भवति, | यह सव कुछ ज्ञात हो जाता है और 


आत्मा च प्रियः 


स्वस्मात्‌; | आत्मा सबसे अधिक प्रिय है 
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` तस्मादात्मा द्रष्टव्यः। सं च । इसलिये आत्माका साक्षात्कार 

| करना चाहिये। तथा उसीका श्रवण 


श्रोतव्यो मन्तव्यो निदिष्यासि 
मनन और निदिध्यासन करना 
व्य हॉते च दशेनप्रकारा | चाहिये-ये उसके साक्षात्कारके 
उक्ताः । । प्रकार बतलाये गये हैं । 
तत्र श्रोतव्य आचायोगमा- इनमें आत्माका श्रवण तो आचाय 
और शाके द्वारा करना चाहिये 
स्याम्‌, मन्तव्यस्तर्कतः । तन्न च | और मनन तकसे करना चाहिये। 
इसमें तकं यह बतलाया हे कि जहाँ 
यह सब आत्मा ही है? ऐसी प्रतिज्ञा 
की है, उसमें एकमात्र आत्माका ही 
सबमें सामान्यरूपसे विद्यमान रहना 
| एक आत्मासे ही सबका उत्पन्न 
| होना और एक आत्मामें ही सबका 
कसामान्यस्वम्‌ आत्मेकोडूवत्वम्‌ | लीन होना--ये उसके हेतु बतलाये 
हैं। यहाँ यह शङ्का की जाती 
है कि यह जो एक आत्माका ही 
सबमें समानरूपसे रहता उसीसे 
सबका उत्पन्त होना एव उसीमें 
लय होनारूप हेतु है, वह असिद्ध 
है। इस आशङ्काको निवृत्तिके 
लिये यह ब्राह्मण आरम्भ किया 
जाता है । 
क्योंकि यह पुथिवी आदि सारा 
जगत्‌ परस्पर उपकाय और उप 
कारकरूप हैं तथा लोके जो भी 
पदार्थं परस्पर उपकार्य-उपका रकः 
रूप होते हैं, वे एक कारणपूर्वेक, 


तर्क उक्तः आत्मैवेदं सवम 


इति प्रतिज्ञातस्य हेतुव चनमारंमै- 


आत्मैकप्रलयत्व॑ च । तत्रायं 


हेतुरसिद्ध इत्याशङ्कयत आत्मैक- 
सामान्योङ्कवप्रझयाख्यः । तदा 


श्भानिवृक्षयथमेतद्ब्राह्मण- 
मारभ्यते । 
यस्मात्परस्परोपकायॉपकारक- 
भूतं जगत्सव पृथिव्यादि; यच 
लोके परस्परोपकारयोपकारकभूतं 
तदेककारणपूर्वकम्‌ एकसामा- 
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न्यात्मकप्‌ एकप्रलयं च इष्टम्‌। 
तस्मादिदमपि एथिव्यादिलत्षणं 


जगत्परस्परोपक्ायॉपकारकस्वात्त- 


थाभूतं भवितुम्रह॑ति । एप 
ह्यथो5स्सिन्जाह्मणे प्रकाश्यते । 

अथवा “आरसमैवेदं सर्वष्‌' इति 
प्रतिज्ञातस्य आत्मोरपत्ति स्थिति- 
लयत्वं हेतुशुक्स्वा पुनरागमप्नधा- 
नेन मधुन्राह्मणेन प्रतिज्ञातस्यार्थ- 
स्य निशमनं क्रियते । तथा हि 
नैयायिकैरुक्तम्‌--“ हेत्वपदेशात्‌ 
प्रतिज्ञायाः पुनव चनं निगमनम्‌?’ 
इति । 


अन्यैदर्वार्यातम्‌-अ दुन्दुमि- 
इष्टान्ताच्छोतठ्याथमागमवचनम्‌, 


प्राडमधुत्राह्मणान्मन्तव्याथं॑गुपपत्ति- 


शाङ्करमाष्याथे 
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एक सामान्यरूप और एक प्रलय- 
स्थानवाले देखे गये हे; इसलिये 
यह परथिवी आदिरूप जगत्‌ भी 
परस्पर उपकार्य-उपकारकरूप 
होनेके कारण वैसा ही होना 
चाहिये । यही विषय इस ब्राह्माणमें 
प्रकाशित किया जाता हे । 

अथवा “यह सब आत्मा ही हे 
ऐसी जो प्रतिज्ञा की थी, उसमें 
आत्मासे उत्पत्ति तथा उसीमें स्थिति 
और लय होनारूप हेतु बतलाकर 
अब इस शाखप्रधान मधुब्राह्मणद्वा रा 
प्रतिज्ञा किये हुए उसी अर्थका पुन; 
निगमन किया जाता है । ऐसा हो 
नैयायिकोंने कहा है कि “हेतुका 
प्रतिपादन करके प्रतिज्ञाको पुनः 
कहना निगमन कहलाता है ।'” 

[ भ्व प्रपञ्चादिः] अन्य भाष्य- 
कारोंते ऐसी व्याख्या की है कि 
दुन्दुभिके दृष्टान्त [ से पहले ] तक 
जो शाखवचन है, वह" श्रोतव्यः 
इस विधिवाक्यमें कहे हुए श्रवणका 
निरूपण करनेके लिये है, फिर 
मधुब्राह्मणके पहलेतक जो शाख- 
वचन है, वह युक्ति दिखलाते हुए 
“मन्तव्प:!इस वाक्यमें आये हुए मनन- _ 


१. आत्मा वा अरे द्रष्टव्यः? इत्यादिसे आरम्भ कर । 


२. आत्माका श्रवण करना चाहिये । 


३. दुन्दुभि-दृष्टान्तसे लेकर । 


५८२ 
्रदृशेनेन, मधुत्राह्मणन तु निदि- | 
ध्यासनविधिरुच्यत इति । 
सवथापि तु यथा आगसेना- 
बधारितं तर्कतस्त्थेव मन्तव्यम्‌ । | 
यथा तकतो मतं तस्य तर्कागमा- | 
भ्यां निश्चितस्य तथैव निदिष्या- 


Ly 


सनं क्रियत इति पृथङ्निदि- | 


~ ° 


ध्यासनबिधिरनथंक एव | तस्मात्‌ | 
पृथक्प्रकरणविभागोऽनर्थेक् इत्य- | 


स्मदभिप्रायः श्रवणमनननिदि- 
ध्यासनानामिति । सर्वथापि तु | 
अध्यायद्वयस्यार्थो ऽस्मिम्त्राह्मणे 
उपसंहियते । 


पृथिवी ग्रादिमें मधुहृष्टि तथा 


बृहदारण्यकोपनिषद्‌. 
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का निरूपण करनेके लिये है और 
मधुब्राह्मणके द्वारा निदिध्यासनकी 
विधि बतलायी जाती हे । 

कितु [ कुछ भी अर्थ किया 
जाय ] सभी प्रकार जेसा शास्तरने 
निश्चय किया हो, वेसा ही तकंद्वारा 
मनन करना चाहिये और जेसा 
तकसे मनन किया गया हे उस तके 
और शाखसे निश्चित किये हुए अर्थ 
का उसी प्रकार निदिध्यासन किया 
जाता हे, इसलिये निदिध्यासनके 
लिये पृथक्‌ विधि करना निरर्थक 
ही हे। अतः हमारा यह अभिप्राय 
हे कि श्रवण, मनत और निदिव्या- 
सनके प्रकरणोंका पृथक विभाग 
करना व्यर्थं हे। सभी तरहसे इस 


ब्राह्मणमे पूर्ववर्ती दोनों अध्यायोंके « 


अर्थका उपसंहार किया जाता है । 


उनके श्रन्तर्वेर्ती पुरुषके साथ 


शारीर पुरुषकी ग्रभिन्नता 


इयं एथिवी सर्वेषां 


भूतानां मध्वस्ये पृथिव्ये 


सर्वाणि भूतानि मधु यश्चायमस्यां पथिव्यां तेजोमयो- 
' उन्नुतमयः पुरुषो यश्चायमध्यात्म १ शारीरस्तेजोमयो- 
5म्नतमयः पुरुषोऽयमेव स योऽयमात्मेदमञ्षतमिदं 


ब्रह्मद“ सर्वम्‌ ॥ १ ॥ 


ब्राह्मण ५ | 
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श्र 
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यह पृथिवी समस्त भतोंका मधु 


और सब भूत इस प्रथिवीके मधु 


हैं । इस पृथिवीम जो यह्‌ तेजोमय अमृतमय पुरुष है और जो यह अध्यात्म- 


शारीर तेजोमय अमृतमय पुरुष है, 
[ इस वाक्यंसे बतलाया गया हैं ]। 


सवं है ॥ १॥ 

इयं पृथिवी प्रसिद्वा सर्वेषां | 
भूतानां मधु, सर्वेषां बरह्मादिस्त- | 
स्वपयन्तानां भूतानां प्राणिनाम्‌, | 
मधु कायम्‌, मध्यिव मधु । 
यथैको मध्वपूपोञ्नेकेमधुकर- 
निर्वेतित एव्रमियं पृथिवी सर्व- 
भूतनिवर्तिता। तथा सर्वाणि 
भूतानि पृथिव्यै प्रथिव्या अस्या 
मधु कार्यस्‌ । 

किं च यश्चायं पुरुषोऽस्यां 
पृथिव्याँ तेजोमय श्चिन्मात्रप्रकाशः 
मयोऽखृतमयोऽमरणधर्मा पुरुषः, 
यश्चायमध्यारमं शारीरः शरीरे मव! 
पू्ेवत्तेजोमयोऽख्तमयः पुरुषः, 
स च लिङ्गाभिमानी,स च सर्वेषां | 


भूतानाइुपकारकत्वेन मधु, 
सर्वाणि च भूतान्यस्य मधु-- | 
चचशब्दसामर्थ्यात्‌ । एवमेत- 


चतुष्टयं तावदेकं सर्य भृतकार्यम्‌, ' 


यही वह है जो कि 'यह 
यह अमृत है, यह 


मा हे!" 


ब्रह्म है, यह 


ह प्रसिद्ध पुथिवी समस्त भतो- 
का मधु है; अर्थात्‌ ब्रह्मासे लेकर 
स्तम्बपर्यन्त समस्त भूतो-प्राणियो- 
का मधु-कार्यं है। यह मधुके 
समान मधु है; जिस प्रकार एक 
मधुका छत्ता अनेकों मधुकरोंद्वारा 
तैयार किया हुआ होता है, उसी 
प्रकार यह प्रथिवी समस्त भुतोद्वारा 
तैयार की गयी है तथा समस्त भूत 
इस पृथिवीके मधुकाय हैं । 

इसके सिवा इस प्रुथिवीमें जो 
यह तेजोमय_चिन्मात्रप्रकाशमय 
और अमृतमय-अमरणधर्मा पुरुष 
हे ओर जो यह अध्यात्म शारीर- 
शरीरमें रहनेवाला पहलेहीके 
समान तेजोमय और अमृतमय 
पुरुष है तथा लिङ्ग-देहका अंभि- 
मानी हे वह भी समस्त भूतोंका 
उपकारक होनेसे मधु है और 
समस्त भूत उसके मधु हें-यह बात 
[ 'यश्चायमस्याम्‌' इस वाक्यके ] च 
शब्दके सामर्थ्यसे जानी जाती है। 
इस प्रकार ये चारों ही एक 
मधु अर्थात्‌ समस्त भूतोंके कार्य 


१. पृथिवी, समस्त भूत, पार्थिव पुरुष और शारीर पुरुष । 


श्८४ 


सर्वाणि च भूतान्यस्य कायम्‌; 
अतोऽस्य एककारणपूवकता । 
यस्मादेकर्मात्कारणादेतज्ञातं त दे- 
वैकं परमार्थतो ब्रह्म, इतरत्कायं 
वाचारम्भणं विकारो नामधेय- 
मात्र मित्येष मधुपर्यायाणां सर्वषा- 
मर्थः सङ्क्षेपतः । 

अयमेव स योऽयं प्रतिज्ञातः 
“द्‌ स॒वं यदयमात्मा ( २। 
४ । ६) इति इद्ममृतम्‌; यन्मै- 
त्रेया अमृतत्वसाधनशुक्तम्‌, 
आत्मविज्ञानमिदं तदमृतम्‌ । इदं 
ब्रह्म, यत्‌ त्रह्मते ब्रवाणि, ज्ञप- 


यिष्यामि’ इत्यध्यायादी प्रकृतं 


बृहदारण्यकोपनिषद्‌ 
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हैं और समस्त भूत इन चारोंके 
काये हैं; अतः इस जगतूकी एक 
कारणपुर्वंकता हे । जिस एक 
कारणसे यह उत्पन्न हुआ वही एक 
तत्त्व परमार्थतः ब्रह्म हे, उससे 
भिन्न उसका कार्य वाणीसे आरम्भ 
होनेवाला विकार नाममात्र हे-इस 
प्रकार मधुके पर्यायोंका यह संक्षेपतः 
अर्थ है। 

यही वह है जिसके विषयमें यह 
प्रतिज्ञा की गयी है कि “यह जो 
कुछ है सब आत्मा हे ।” यह अमृत 
है। मैत्रेयीको जो अमृतत्वका साधन 
बतलाया गया था वह यह आत्म- 
विज्ञान अमृत है। यह ब्रह्म है, 
जिसका "मैं तुझे ब्रह्मका उपदेश 


करूँगा; ब्रह्मका ज्ञान कराऊंगा! « 


इस प्रकार इस अध्यायके आरम्भमें 
प्रकरण हे तथा जिससे सम्बन्ध 


यद्विषया च विद्या ब्रह्मविद्येत्यु- | रखनेवाली विद्या ब्रह्मविद्या इस 


५ से कही जाती है । यह सर्व हे 
च्यते । इदं सब यस्मादब्रह्मणो 0” महाली ह 9 
है दाला | क्योंकि ब्रह्मका ज्ञान होनेसे स्वरूप 


विज्ञानात्सव भत्रति ।। १ ।। | हो जाता है ॥ १॥ 


| ५९4 
CARI 
इमा आपः सर्वेषां भूतानां मध्वासामपा सर्वाणि 
भूतानि मधु यश्चायमास्त्रप्सु तेजोमयोऽमृतमयः पुरुषो 


eee, 
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स योज्यमात्मेदमम्नतमिदं ब्रह्मद सर्वम्‌ ॥ २ ॥ 

ये जल समस्त भूतोंके मधु हें और समस्त भूत इन जलोंके मधु हैं। 

इन जलोंमें जो यह तेजोमय अमृतमय पुरुष है और जो यह अध्यात्म रेतस 

तेजोमय अमृतमय पुरुष हे, यही वह है जो कि “यह आत्मा है” [ इस 

वाक्यसे बतलाया गया हे ]। यह अमृत हे, यह ब्रह्म है, यह सवै है ॥ २॥ 

तथा आपः । अध्यात्मं | इली प्रकार जल मधु है। 

| अध्यात्म (शरीरके अन्तर्गत) रेतसमें 

रेतस्यपां तिशेषतोऽवस्थानस्‌।।२।।| जलकी विशेषरूपसे स्थिति है ॥ २॥ 


अयमशिः सर्वेषां भूतानां मध्वस्याग्नेः सर्वाणि 
भूतानि मधु यश्चायमस्मिन्नश्नो तेजोमयो.5स्ततमयः पुरुषो 
यश्चायमध्यात्मं वाङ्मयस्तेजोमयोऽख्ृतमयः पुरुषो- 
ऽयमेव स योऽयमात्मेदमस्तमिदं बह्मेद < सरवम्‌॥ ३॥ 


यह अग्नि समस्त भूतोंका मधु हे और समस्त भूत इस अग्निके मधु 
हैं। इस अग्निमें जो यह तेजोमय अमृतमय पुरुष हे और जो यह अध्यात्म 
वाङ्मय तेजोमय अमृतमय पुरुष हे, यही वह है जो कि “यह आत्मा हे! 
[ इस वाक्यसे बतलाया गया हे ]। यह अमृत है, यह ब्रह्म हे, यह 
सवे हे॥ ३॥ 

तथा अग्निः । वाचि अग्नेविं- | ` इसी प्रकार अग्नि मधु हें। 
'वाणीमें अग्निकी विशेषरूपसे स्थिति 

शेषतोऽबस्थानम्‌।। ३ ॥ है ॥ ३ ॥ 


अयं वायुः सर्वेषां भूतानां मध्वस्य वायोः सर्वाणि 
भूतानि मधु यश्चायमस्मिन्वायो तेजोमयोऽशूतसयः पुरुषो 
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यश्चायमध्यात्मं प्राणस्तेजोमयो ऽघ्ृतमयः पुरुषो ऽयमेत 
स योऽयमात्मेदसझूतमिदं ब्रह्मेद ^ सर्वम्‌ ॥ ४ ॥ 
यह वायु समस्त भूतोंका मधु है और समस्त भूत इस वायुके मधु 
हैं । इस वायुमें जो यह तेजोमय अमृतमय पुरुष हे और जो यह अध्यात्म- 
प्राणरूप तेजोमय अमृतमय पुरुष हे, यही वह है जो कि 'यह आत्मा है' [इस 
वाक्र्यसे कहा गया हे | । यह अमृत हे, यह ब्रह्म है, यह सर्व है ॥ ४ ॥ 


तथा वायुः । अध्यात्मं | ` इसी प्रकार वायु मधु हे। 
+? _ | अध्यात्ममधु प्राण है। प्राणियोंके 
प्राण: | भूतानां शरीरारम्भकत्वे- | शरीरोक आरम्भकरूपसे उनका 


०००. 


नोपकरान्मधुखम्‌। तदन्तगेतानां उपकारक होनेके कारण यह 
मधु हे । उसके अन्तर्गत जो 


तेजोमयादीनां करणत्वेनोपकारा- तेजोमयादि हैं, उनका मधुत्व उसके . 


न्मधुखम्‌ । तथाचोक्तम्‌ “त्ये | ररणकपसे उपकारक होनेके नह 

न १०५ हं। एसा हो कहा भो हे-- उस 

वाच; पृथिवी शरीर रोह | वाणोका पृथिवी शरोर है और यह 
मयमझ्निः”(१।४।११)इति।।४।। | अग्नि तेजोरूप हे” ॥ ४॥ 

अयमादित्यः सर्वेषां . भूतानां मध्वस्यादित्यस्य 

सर्वाणि भूतानि मधु यश्चायमस्मिन्नादित्ये तेजोमयो- 

5म्नतमयः पुरुषो यश्चायमध्यात्मं चाक्षुषस्तेजोसयो- 

5म्लतमयः पुरुषोऽयमेव ' स योऽयमात्मेदमम्चतमिदं 

ब्रह्मेद < सवेम्‌ ॥ ५ ॥ 

यह आदित्य समस्त सुतोंका मधु है तथा समस्त भूत इस आदित्यके 

मधु हैं। यह जो इस आदित्यमें तेजोमय अमृतमय पुरुष है और जो यह 

' अध्यात्म चाक्षुष तेजोमय अमृतमय पुरुष है, यही वह हे जो कि यह 
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आत्मा हे' [ इस वाक्यसे कहा गया हे ]। यह अमृत है, यह ब्रह्म है, 
ह्‌ सर्वं हैं ॥ ५॥ 


तथा आदित्यो मधु । चाक्षु- | इसी प्रकार आदित्य मधु है। 


घोऽध्यात्मस्‌ ॥ ५ ॥ | चाक्षुष पुरुष अध्यात्ममधु हे॥ ५॥ 


">>> 


इसा दिशः सर्वेषां भूतानां मध्वासां दिशा: 

णि ८७ न 

सर्वाणि भूतानि मधु यश्चायमासु दिक्षु तेजोमयो- 

उम्नतमयः पुरुषो यश्चायमध्यात्म “श्रोत्रः प्रातिश्रुत्क- 

स्तेजोसयो 5न्नुतसयः पुरुषो5यमेव स यो 5यमात्मेदस- 
सृतमिदं ब्रह्मेद १. सर्वेस्‌ ॥ ६ ॥ 


ये दिशाएँ समस्त भूतोंका मधु हैं तथा समस्त भूत इन दिशाओंके 

मथ हैं । यह जो इन दिशाओंमें तेजोमय अमृतमय पुरुष हे और जो यह 

अध्यात्म शरोत्रसम्बन्धी प्रातिश्रुत्क तेजोमय अमृतमय पुरुष हे, यही वह हे 

जो कि 'यह आत्मा हे? [ इस वाक्यसे कहा गया हे ] । यह अमृत है, यह 
ब्रह्म है, यह सवं हे ॥ ६॥ 

तथा दिशो मधु । दिशां इसी प्रकार दिशाएँ मधु हैं। 

यदि श्रोत्रमध्पातम्‌, शब्दप्रति यद्यपि श्रोत्र दिशाओंका अध्यात्म 

परिणाम है तो भी शब्दश्रवणके 

श्रवणवेलायां तु विशेषतः संनि- समय श्रौत्रपुरुष विशेषतः श्रोत्रोंके 

समीप रहता है, इसलिये वह 

हितो भवतीत्यध्यारमंप्रातिश्रुस्कः-| अध्यात्म प्रातिश्रुत्क है। जो प्रति 

| श्रुत्कमें अर्थात्‌ प्रत्येक श्रवणबेलामें 


| रहताः हे, उसे प्रातिश्रुत्क कहते 


अब! ्रातिश्रृत्कः ॥ ६ ॥। | हें ॥६॥ 


— OT 


प्रतिश्रस्कायां प्रतिश्रवणवेलायां 
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अयं चन्द्रः सर्वेषां भूतानां मध्वस्य चन्द्रस्य 

सर्वाणि भूतानि मधु यश्चायसस्मि{, चन्द्रे तेजोमयो- 
ऽस्रतमयः पुरुषो यश्चायमध्यात्मं मानसस्तेजोमयो ऽस्ृत- 
मयः पुरुषो ऽयमेव स योऽयसात्मेदमखृतसिदं ब्रह्मेद ५ 
सवम्‌ ॥ ७ ॥ 

यह चन्द्रमा समस्त भूतोंका मधु है और समस्त भूत इस चन्द्रमाके 
मधु हैं । यह जो इस चन्द्रमामें तेजोमय अमृतमय पुरुष हे और जो यह 
अध्यात्म मन:सम्बन्धी तेजोमय अमृतमय पुरुष हे यही वह है जो कि यह 
आत्मा हे? [ इस वाक्यसे बतलाया गया है ]। यह अमृत है, यह 
रह्म हे, यह सर्वे हे ॥७॥ - 

तथा चन्द्रः । अध्यात्मं | इसी प्रकार चन्द्रमा मधु है। 
मानसः ।। ७ ॥ | यहाँ अध्यात्म मानस पुरुष है ॥ ७॥ 

इयं विद्युत्सवेंषां भूतानां मध्वस्यै विद्युतः सर्वाणि 

भूतानि मधु यश्चायमस्यां विद्युति तेजोमयोऽश्तमयः 
पुरुषो यश्चायमध्यात्मं तेजसस्तेजोमयोऽञ्लृतसयः 
पुरुषोऽयमेव स योऽयमात्मेदसक्तमिदं ब्रह्मद 
सवेम्‌ ॥ ८ ॥ 

यह विद्युत्‌ समस्त भूतोंका मधु है और समस्त भूत इस विद्युतके 
मधु हैं। यह जो इस विद्युतुमें तेजोमय अमृतमय पुरुष है और जो 
यह अध्यात्म तेजस तेजोमय अमृतमय पुरुष है, यही वह है जो कि 
“यह आत्मा है! [ इस वाक्यसे बतलाया गया हे ] यह अमत है, यह 
ब्रह्म है, यह सवे है ॥ ८॥ : । 

तथा विद्युत्‌ । त्वक्तजसि भव- | इसी. प्रकार विद्युत्‌ मधु हे । 
त्वचाके तेजमें रहनेवाला तेजस 
पुरुष अध्यात्म है ॥ ८ ॥ 


— See 


स्तेजसोऽध्यात्मम्‌ ॥ ८ ॥ 
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अय£स्तनयिस्नुः सर्वेषां भूतानां मध्वस्य स्तन- 
यित्नोः सर्वाणि भूतानि मधु यश्चायमस्मिन्‌ स्तनयि- 
त्नो तेजोमयोऽछ्तमयः पुरुषो यश्चायमध्यात्म{ 
शाब्दः सौवरस्तेजोमयोऽभूतमयः पुरुषोऽयमेत्र स 
योऽयमात्सेदमस्षतमिदं बहोद<सर्वस्‌ ॥ & ॥ 
यह मेघ समस्त भतोंका मधु हे तथा समस्त भत इस मेघके मधु 


हैं। यह जो इस मेघमें तेजोमय अमृतमय पुरुष हे और जो यह अध्यात्म 
शब्द एवं स्वरसम्त्रन्धो तेजोमय अमृतमय पुरुष हे, यही वह है जो कि 


यह आत्मा हे! [ इस वावयसे बतलाया गया हे ]। यह अमृत हे, यह 


ब्रह्म है, यह सर्व है ॥ ६ ॥ 
तथा स्तनयित्नुः शब्दे भवः | इसी प्रकार मेघ मधु हे । शब्द 
में रहनेवालेको शाब्द कहते हैं; 
शाब्दोऽध्यात्मं यद्यपि, तथापि | दृह यद्यपि अध्यात्म है, तथापि 


स्वरे विशेषतो भवतीति सोवरो- | विशेषरूपसे स्वरम रहता ह, इस 
लिये सौवर ( स्वरसम्वन्धी ) पुरुष 


ऽध्यात्मम्‌ ॥ ९ || अध्यात्म है ॥ ६ ॥ 


अयमाकाशः सर्वेषां भूतानां मध्वस्याकाशस्य 
सर्वाणि भूतानि मधु यश्चायमस्मिन्नाकाशे तेजोमयो- 
उश्वतमयः पुरुषो यश्चायमध्यात्म^ ह्याकाशः 
स्तेजोमयोऽस्ृतमयः -परुषोऽयमेव स योऽ यमात्स- 
दमझ्तमिदं ब्रह्मद सवम्‌ ॥ १० ॥ 
यह आकाश समस्त भतोंका मध हं तथा समस्त भत इस आकाशक 
मध हैं । यह जो इस आकाझमें तेजोमय अमृतमय पुरुष है और जो यह 
अध्यात्म हृदयाकाशरूप तेजोमय अम॒तमय पुरुष है, यही वह है जो कि 
यह आत्मा है! [ इस वाक्यसे बतलाया गया है ]। यह अमृत है, यह 
ब्रह्म है, यह सनं हे ॥ १० ॥ 


« ३९० 


बृहदारण्यकोपनिषदू 


[अध्याय २ 


CTT ST SST TT 0 


तथा आकाशः | आध्यात्मं | 


हृद्याकाशः ॥ १० ॥ 


ाकाशान्ताः एथिव्यादयो 


भूतगणा देबतागणाश्च कायकरण- ` 


सह्घातात्मान उपकुवन्तो मधु 
भचन्ति प्रति शरीरिणमित्युक्तम्‌ | 
येन ते प्रयुक्ताः शरीरिमि; सम्ब- 
ध्यमाना मधुत्वेनोपकुर्वन्ति तद्‌ 
वक्तव्यमितीदमारभ्यते-- 


>< 


इसा प्रकार आकाश मध देँ । 
अध्यात्सपुरुष हृदयाकाश ह ॥ १०॥ 


पुथिवीसे लेकर आकाशपयं्त 
भूतगण और देहेन्द्रियसंघातरूप 
देवगण उपकार करनेके कारण 
प्रत्येक देहधारीके लिये मधु होते 
हैं-ऐसा कहा गया । अब जिस 
द्वारा प्रेरित होते हुए वे देहधारियों 
से सम्बद्ध होकर मधुरूपसे उनक 
उपकार करते हें, उसका वर्णन 
करना हे, इसलिये यह आरभ्भ 
'किया जाता है-- 


अयं धर्मः सर्वेषां भूतानां मध्वस्य धर्मस्य सर्वाणि 


भूतानि मधु यश्चायमस्मिन्‌ धर्मतेजोमयोऽघ्तमयः 
परुषो यश्चायमध्यात्मं घासस्तेजोसयो ऽछ्ृतमयः परुषो-. 


ऽयमेव स योऽयसात्मेदसञतमिदं ब्रह्मद ९ सवेस्‌॥ १ १॥ 

यह धमे समस्त भूतोंका मधु हे 

हैं। इस धर्ममें जो यह तेजोमय अमृतमय पुरुष हे और जो यह अध्यात्म 

धर्मसम्बन्धी तेजोमय अमृतमय पुरुष हे, यही वह हे जो कि 'यह आत्मा 

है” | इस वाक्यसे कहा गया है ]। यह अमृत हे, यह ब्रह्म है, यह 
सवं हं ॥ ११॥ 

अयं धमंः-“अयम्‌? इत्यप्रत्य- | यह धर्मे मधु हे । 'अथम्‌' (यह) 

| इस पदका प्रयोग प्रत्यक्ष वस्तुके 

लिये होता है, यद्यपि धमं प्रत्यक्ष 

नहीं हे, तो भी उससे होनेवाले 


3 . प्रत्यक्ष कार्यके कारण 'अयं धर्म 
प्रत्यक्षेण व्यपदिश्यते--अयं धम | इस प्रकार प्रत्यक्षवत्‌ व्यव- 


क्षोऽपि धर्मः कार्येण तत्प्रयुक्तेन 


तथा समस्त भूत इस घसक' सधु , | 


_ OIE 
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५९१, 


इति प्रत्यक्षवत्‌ । धर्मश्च व्या- | हार किया जाता है। श्रुति-स्मृतिरूप 
ख्यातः श्रातस्मृतिलत्ञणः; तत्रा | धमकी व्याख्या तो की ही जा चुकी 


च्यक्ृत्‌ एथिव्यादीनां परिणाम- 
हेतुत्वात्‌, प्राणिभिरजुट्ठीयमान- 
रूपश्च । तेन च 'अयं ध्मः? इति 
प्रत्यक्षेण व्यपदेशः । 


कृतः शात्राचारलक्षणयोः; इह 
तु भेदेन एकत्वे 
सत्यपि, 
कार्यारड्भकत्वात्‌ । यस्त्वच्टो- 
९ त्र 
ऽपूर्वाख्यो धसः,स सामान्यविशे- 
बात्मना अहष्टेन रूपेण कार्य- 
सारभते, सामान्यरूपेण पृथिव्या- 


व्यपदेश 


दीनां प्रयोक्ता भवति, विशेष- 
रूपेण चाध्यात्मं कायंकरणसङ्घा- 
तस्य । तत्र एथिव्यादीनां प्रयो- 
क्तरि यश्चायमस्मिन्‌ धर्मे तेजो- 
मयः, तथाध्यात्मं कायंकरण- 


| है, वह क्षत्रियादिका नियन्ता हे, 
दीनामपि नियन्ता,जगतो वैवि- | 


पृथिवी आदिके परिणामका हेतु 
होनेसे अंगतूकी विचित्रता करनेवाला 
है और प्राणियोंद्वारा पालन किया 
जाना ही इसका स्वरूप हे। इस 
कारण भी 'यह धर्म' इस प्रकार 


| प्रत्यक्षरूपसे उसका उल्लेख किया 


८ ० र 
सङ्घातकतरि। धर्म भवो धामः। ११ | 


| गया है 
सत्यधमयोश्ाभेदेन निर्देशः | 
| धर्मका अभेदरूपसे निर्देश किया गया 


शास्त्र ओर आचाररूप सत्य और 


है; कितु एकत्व होनेपर भी यहाँ 


| उसका भेदरूपसे व्यवहार किया गया 
इ्टादष्टभेदरूपेण 


हे, क्योंकि दृष्ट और अद्ृष्टरू्पसे ' 
वह कार्यक्रा आरम्भक है। उनमें जो 
अपुर्वसंज्ञक अदृष्ट धर्मे हे, वह अपने 
सामान्य और विशेषात्मक अदृष्ट- 
रूपसे कार्यका आरम्भ करता है; 
वह सामान्यरूपसे पृथिवी आदिका 
प्रेरक होता हे और विशेषरूपसे 
अध्यात्म देहेन्द्रियसंघातका । उनमेंसे 


| पृथिवी आदिके प्रेरकके लिये 'यश्वाय- 


मस्मिन्‌ धर्मे तेजोमयः'यह वाक्य है 
और 'अध्यात्मम्‌? इत्यादि वाक्य 
देहेन्द्रियसंघातके कर्ताकि लिये है 
जो धर्ममें रहता हे, उसे 'धामं' 
कहते हैं ॥ ११॥ 
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इद्‌ सत्य सर्वेषां भूतानां मध्वस्य सत्यस्य 
सर्वाणि भूतानि मधु यश्चायमस्मिन्‌ सत्ये तेजोमयो- 
ऽ्ृतमयः पुरुषो यरचायमध्यात्म सात्यस्तेजोमयो- 
उम्ततमयः पुरुषोऽयमेव स॒ योऽयमात्मेदमश्रतमिदं 
ब्रह्मद सवम्‌ ॥ १२ ॥ 
यह सत्य समस्त भूतोंका मधु है और समस्त भूत इस सत्यके मधु- 
हैं । यह जो इस सत्यमें तेजोमय अमृतमय पुरुष है और जो यह्‌ अध्यात्म 
सत्यसम्बन्धी तेजोमय अमृतमय पुरुष हे, यही वह्‌ हे जो कि यह आत्मा 
हे! [ इस वाक्यसे बतलाया गया है || यह अमृत हे, यह ब्रह्म हे, यह 
सर्वं हे।॥ १२॥ 
तथा इष्टेनाबुष्ठीयमानेन आ- | इसी प्रकार वही धर्म दृष्ट- 
चाररूपेण सत्यार्यो भवति स अनुष्ठीयमान यानी आचाररूपसे 
एव धर्मः | सोऽपि द्विप्रकार एव | सत्य संज्ञावाला होता है । वह भी 


सामान्य और विशेषरूपसे दो 
ड त्मरूपेण | a 
सामान्यविशेषातमरूपेण । सामा- | प्रकारका ही हे। सामान्यरूप 


न्यरूपः  प्रथिव्याद्सिमवेतः, | पृथिवी आदिसे सम्बन्ध रखनेवाला 
विशेषरूपः कायकरणसङ्घातसम- है और विशेषरूप देहेन्द्रियसंघातसे 
चेतः । तत्र पृथिव्यादिसमवेते | सम्बढ है । तहा प्रथिवी आदिते 
वर्तमानक्रियारूपे सत्ये,तथा- सम्बद्ध वर्तमान क्रियारूप सत्यमें 


ु ९ _> | तथा अध्यात्म यानी देहेन्द्रियसंघात- 
ध्यात्मे कायकरणसङ्घातसमवेते | से सम्बद्ध सत्यमे जो होनेवाला है, 
सत्ये भवः  सात्यः--“सत्येन | उसे सात्य कहते हैं; यह बात 
वायुरावाति” (महाना० २२। १) | “सत्यसे वायु चलता है” इस अन्य 
इति श्रृत्यन्तरात्‌ ॥ १२ ॥ श्रुतिस सिद्ध होती है ॥ १२ ॥ 


धमसत्याम्यां प्रयुक्तोऽयं का- यह देहेन्द्रियसंघातविशेष धर्म 
यकरणसङ्कातविशेषः, स॒ येन | और सत्यद्वारा प्रेरित है, यह जिस 
जातिविशेषेण संयुक्तो भबति, स | जातिबिशेषसे संयुक्त होता है, वह 
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जातिविशेषो मानुषादिः । तत्र | जातिविशेष मनुष्य आदि हे। तहाँ 
माबुषादिजातिबि शिष्टा एव सर्वे | सम्पर्ण जीवसमुदाय॒मनुष्यादि 
प्राणिनिकायाः परस्परोपकार्योप- | जातिविशिष्ट होकर ही परस्पर उप- 
कारकभावेन वर्तमाना इश्यन्ते | कार्यउपकारकभावसे विद्यमान 
अत; | दिखायी देते हैं | अत:-- 
इदं मानुष सर्वेषां भूतानां मध्वस्य माठुषस्य 

सर्वाणि भूतानि मधु यश्चायमस्मिन्‌ मानुषे तेजोमयो- 
उस्तसयः पुरुषो यश्चायमध्यात्मं मानुषस्तेजोमयो- 
उम्नतमयः पुरुषोऽयसेव स योऽयमात्मेदमञ्रतमिदं 
ब्रह्मद {सर्वस्‌ ॥ १३ ॥ 

यह मनुष्यजाति समस्त भूतोंका मधु है और समस्त भूत इस मनुष्य- 
जातिके मधु हैं। यह जो इस मनुष्यजातिमें तेजोमय अमृतमय पुरुष है 
और जो यह अध्यात्म मानुष तेजोमय अमृतमय पुरुष हे, यही वह है जो 
कि यह आत्मा हे? [इस श्रुतिद्वारा बतलाया गया है] । यह अमृत है, यह 
ब्रह्म है, यह सर्व है ॥ १३ ॥ 

मानुषादिजातिरपि सर्वेषां | मनुष्यादि जाति भी समस्त 
भूतानां मधु । तत्र मानुषादि- | भूतोंका मधु है। वह मनुष्यजाति 
जातिरपि बाह्या आध्यात्पिकी | भी बाह्य और आध्यात्मिक भेदसे 
चेत्युभयथा निर्दशभाग्मवर्ति। १३।| दो तरहके निर्देशवाली है॥ १३॥ 


` यस्तु कार्यकरणसङ्घातो माचु- | जो भी मनुष्यादि जातिविशिष्ट 
षादिजातिविशिष्टः स; = देहेन्द्रससंघात है वह-- र 
अयमात्मा सर्वेषां भूतानां मध्वस्यात्मनः सवोणि 


भूतानि मधु यश्चायमस्मिन्नात्मनि तेजोमयोऽष्तमयः 
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पुरुषो यश्चायमात्मा तजामयाऽस्तमसयः परुषा ऽयसत 


स योऽयमात्मेदमख्तमिदं बह्मद सवम्‌ ॥ १४ ॥ 

यह आत्मा(देह) समस्त भूतोंका मधु है तथा समस्त भूत इस आत्मा- 
के मधु हें । यह जो इस आत्मामें तेजोमय अमृतमय पुरुष है और जो यह्‌ 
आत्मा तेजोमय अमृतमय पुरुष है, यही बह हे जो कि 'यह आत्मा है! [इस 


वावयसे कहा गया हे] । यह अमृत हे, यह ब्रह्म हे, यह सर्व हे 


अयमात्मा सवेषां सूतानां मधु। 
~ 
नन्वयं शारीरशब्देन निर्दिष्ट 
पृथिवीपर्याय एव । 

न; पार्थिवांशस्यैव तत्र ग्रह- 
णात्‌। इह तु सर्वात्मा प्रस्यस्त- 
पड 
विशेष! सनेभूत देवतागणवि शिष्टः 
कार्यकरणसङ्घातः सः अयमात्मा! 
इत्युच्यते । त रिमिन्नस्मिन्नात्मनि 
तेजोमयोऽमृतमयः पुरुषोऽमूत- 
रसः सर्वात्मको निदिश्यते । 
एकदेशेन तु एथिव्यादिषु 
निर्दिष्ट, 
भावात्‌ स न निदिश्यते । 


अत्राऽ्यात्मविशेषा- 


॥ १४॥ 

यह आत्मा (देह) समस्त 
भूतोंका मधु है। 

शङ्का-कितु यह तो 'शारीर' 
शब्दसे बतलाया हुआ पृथिवीका 
पर्याय ही है। 

सासाधान-- नहीं, क्योंकि वहाँ 
तो केवल पार्थिव अंशका ही ग्रहण 
किया गया है; कितु यहाँ जो 
सर्वात्मा है, जिसमें अध्यात्म, अधि- 
भूत और अधिदेवादि सब प्रकारके 
विशेषका अभाव है, जो समस्त 
भूत और देवगणसे विशिष्ट हे तथा 
भूत और इन्द्रियोंका संघात है, वही 
यहाँ 'यह आत्मा” ऐसा कहा गया 
हे। उस इस आत्मामें तेजोमय 
अमृतमय पुरुष सर्वात्मक अमूर्तरस 


ही बताया गया है । पृथिवी आदि- 


में तो अध्यात्मपुरुषका एकदेश- 
रूपसे निर्देश किया है, किलु यहाँ 
कोई अध्यात्मविशेष न होनेके 
कारण उसका निर्देश नहीं 


१. अतः इसका पुनः उल्लेख करनेसे पुनरुक्ति दोष आता है। 
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यस्तु परिशिष्टो विज्ञानमयः | किया गया । इससे भिन्न जो 
| विज्ञानमय पुरुष रह जाता है, 
यदर्थोऽयं देहलिङ्गसङ्घात आत्मा- जिसके लिये कि यह देहेन्द्रिसंघात- 
| रूप आत्मा है, वही “जो यह आत्मा 


॥ । है” ऐसा कहकर बतलाया गया 
सः 'यश्चायमात्मा!इत्युच्यते ।१४॥ है ॥ १४॥ 


आत्माका सर्वाधिपतित्व और सर्वाश्रयत्वनिरूपरा 
स वा अयमात्मा सर्वेषां भूतानामधिपतिः सवेषां 
भूताना ` राजा तथ्थथा रथनाभो च रथनेमो चाराः सर्वे 
समर्पिता एवभेवास्मिन्नात्मनि सर्वाणि भूतानि सर्वे देवाः 
सर्वे लोकाः सर्वे घाणाः सर्वं एत आत्मानः समपिताः। १५। 
वह यह आत्मा समस्त भूतोंका अधिपति एवं समस्त भूतोंका राजा 
है । इस विषयमें दृष्टान्त-जिस प्रकार रथकी नाभि और रथकी नेमिमें 


सारे अरे समपित रहते हैं, इसी प्रकार इस आत्मामें समस्त भूत, समस्त 
देव, समस्त लोक, समस्त प्राण और ये सभी आत्मा समपित हैं ॥ १५॥ 


यस्मिन्नात्मनि परिशिष्टो (५4 जिसका पहलेके पर्यायोंमें उप- 

देश नहीं हुआ, उस अवशिष्ट विज्ञान- 

नम्योऽन्त्ये पर्याये प्रवेशितः, | मयका अन्तिम पर्यायमें जिस 
आत्मामें प्रवेश कराया गया है 

* सोऽयमात्मा। तस्मिन्नविद्याक्कृत- | वह यहाँ 'यह आत्मा? इस प्रकार 
कहा गया है। अविद्याकृत देहेन्द्रिय- 

कायंकरणसङ्कातो पाधि वि दिष्टे ब्रह्मः संघातरूप उपाधिसे युक्त जीवका 
ब्रह्मविद्याके द्वारा उस परमार्थ 

विद्यया परमार्थात्मनि प्रवेशिते, | आत्मामें प्रवेश कराये जातेपर वह 
इस प्रकार कहा हुआ आत्मा अर्थात्‌ 

स एवमुक्तो5नन्तरो5बाद्य! कृतः | आत्मभावको प्राप्त हुआ विद्वान्‌ 
अन्तर-बाह्यशुन्य, पुर्णं ओर प्रज्ञान- 

रज्ञानघनभूतः सवेषां भूतानाम- | घनु हे; यह समस्त भुतोंका आत्मा 
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यमात्मा सर्वैरुपास्य; सर्वेषां | 
र 5 
भतानामधिपतिः सवभतानां | 


स्वतन्त्रो न ङुमारामात्यवत्‌, कि | 
तहिं ? सर्वषां भूतानां राजा । 
राजस्वविशेषणमधिपतिरिति; 

अवति कश्चिद्राजोचिंतवृत्ति- 
माश्रित्य राजा, न खधिपति;, | 


अतो विशिनष्टयधिपतिरिति । | 
एवं सर्वभतात्मा विद्वान्‌ ब्रह्म- 
विन्मुक्तो भव ति । 

यदुक्तम्‌ 'त्रह्मविद्यया सब 
भविष्यन्तो मनुष्या मन्यन्ते किञ्च 
तदूब्रह्मावेद्यस्मात्तत्सवमभवत्‌! (१ । 
४।९) इतीदं तदू व्यार्यातम्‌। | 
एतमात्मानमेव सर्वात्मत्वेन आ- | 
चार्यागमाभ्यां श्रुत्वा, मत्ता | 
तकतो विज्ञाय साक्षादेवं यथा | 


मधुत्राह्मण दशितं तथा, तस्मा- | 
दूजह्मविज्ञानादेवंलक्षणात्‌,पूर्वमपि 
ब्रह्मैव सदविद्यया अन्नह्मासीत, 
९ 0 ७ 
सर्वेमेव च सदसवमासीत्‌, तां 
स्वविद्यामस्मादविज्ञानात्तिरस्कृत्य 
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है, सबके द्वारा उपास्य हे, सब 
भतोंका अधिपति है ओर समस्त 
भतोंमें स्वतन्त्र है, सो भी कुमार 
या मन्त्रीके समान नहीं, तो किस 


| प्रकार ? समस्त भूतोंका राजा है। 
| 'अधिपति’ यह राजत्वका विशेषण 
| है; कोई पुरुष राजोचितवृत्तिका 


आश्रय लेकर राजा तो हो जाता 


| है, कितु अधिपति नहीं होता? इस- 
। लिये उसका “अधिपति? यह विज्ञे- 


षण देते हैं। ऐसा सर्वभूतात्मा ब्रह्म- 
वेत्ता विद्वान्‌ मुक्त हो जाता हे । 
[ श्रुतिमें | पहल जो यह कहा 


| है कि ब्रह्मविद्यासे हम सर्वरूप हो 


जागँगे-ऐसा मनुष्य मानते हैं, सो 
उस ब्रह्मने क्या जाना जिससे वह 
सर्वेरूप हो गया” उसीकी यह व्याख्या 
की गयी हे । इस प्रकार गुरु ओर 
शास्नसे आत्माको ही सर्वात्मभावसे 
सुनकर, तकेट्वारा मनन कर तथा 


| जिस प्रकार मधुब्राह्मणमें दिखाया 
| गया है, उस प्रकार उक्त लक्षणवाले 


उस ब्रह्मविज्ञानसे ही साक्षात्‌ जान- 
कर, जो पहले भी ब्रह्म होते हए ही 
अविद्यावश अब्रह्म बना हुआ था, 
एवं स्वरूप होते हुए ही असवे था, 
अब इस ज्ञानके द्वारा उस अविद्या- 
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ब्ह्मविद््रह्मच सन्‌ त्रह्माभवत्‌, सवः | को नष्ट कर वह ब्रह्मवेत्ता ब्रह्म होते 


स सवेमभवत्‌ । 

परिसमापः शाख्नाथों यदर्थः 
प्रस्तुतः । तस्मिन्नेत स्मिन्‌ सर्वा- 
्मभूते ब्रह्मविदि सर्वात्मनि सब 
जगत्‌ समपितम्ित्येत स्मिन्नर्थ 
दृष्टान्त उपादीयते--तद्यथा 
रथनाभौ च रथेनेमो चाराः सर्वे 
समपिंता इति प्रसिद्धोऽरथः, 
एवसेवा स्मिन्नात्मनि परमात्मभूते 
ब्रह्मविदि सर्वाणि भूतानि ब्रह्मादि- 
स्तम्बपर्यन्तानि, सर्वे देवा 
अग्न्यादयः, सर्वे लोका भूरादयः, 
सर्वे प्राणा वागादयः, सब एत 
आत्मानो जलचन्द्रवत्‌ प्रति- 
शरीराबुग्रवेशिनोऽत्रिद्याकल्पिताः, 
सवं जगदस्मिन्‌ समर्पितम्‌ । 

यदुक्त बरह्मविद्वामदेवः प्रति- 
ब्रह्मविदः सार्वा- पेदे-“अ्हं मनुरभवं 
त्म्योपपादनम्‌ स्यथ! (१।७४। 
१०) इति, स एप सर्वात्ममावो 
व्याख्यातः | स एष विद्वान्‌ ब्रह्म- 
चित्‌ सर्वोपाधिः सर्वात्मा सर्वो 


हुए ही ब्रह्म और सर्वरूप होते हुए 
ही सवं हो गया है। 

जिसके लिये यह प्रकरण आरम्भ 
किया गया था वह शाख्का तात्पर्य 
समाप्त हो गया । उस इस सबके 
आत्मभूत सर्वात्म ब्रह्मवेत्तामें सारा 
जगत्‌ समर्पित है, इस अर्थमें यह 
दृष्टान्त दिया जाता हे-जिस प्रकार 


यह बात प्रसिद्ध हे कि रथकी नाभि , 


और रथकी नेमिमें सारे अरे सम- 
पित हें, उसी प्रकार इस परमात्म- 
भूत ब्रह्मवेत्ता आत्मामें ब्रह्मासे 
लेकर स्तम्बपर्यन्त समस्त भूत, 
अग्नि आदि समस्त देव, भूर्लोक 
आदि समस्त लोक, वाक्‌ आदि 
समस्त प्राण तथा जलमें प्रतिविम्बित 
चन्द्रके समान प्रत्येक शरी रमें प्रवेश 
करनेवाले ये अविद्याकल्पित समस्त 
आत्मा समपित हें । अभिप्राय यह 
हे कि सारा जगत्‌ इसीमें 
समपित है । 


पहले जो श्रुतिने कहा था कि" 


ब्रह्मवेत्ता वामदेवने जाना “में मनु 
हुआ और सूर्य भी' वहाँ कहे हुए इस 
सर्वात्मभावकी यह व्याख्या हुई है। 
वह यह विद्वान्‌ ब्रह्मवेत्ता सर्वोपावि, 
सर्वात्मा और सर्वरूप हो जाता हे । 
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बृहदारण्यकोपनिषद्‌ 


[ अध्याय २ 
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भवति । निरुपाधिनिरुपार्यः 
अनन्तरोऽबाह्यः कृत्स्नः प्रज्ञान- 
घनोऽजोऽजरोऽम्रृतोऽभयोऽचलो 
नेति नेत्यस्थूलोऽनणुरित्येवं- 
विशेषणो भवति। 
तमेतमथमजानन्तस्तार्किकाः 
केचित्‌ पण्डितम्मन्याश्चागमविदः 
शाख्नाथ विरुद्द मन्यमाना विक- 
हपयन्तो मोहमगाधप्ुपयान्ति । 
- तमेतमर्थमेतौ मन्त्रावनुवदतः-- 
“अनेजदेकं मनसो जवीयः’ 
(६० उ० ४) “तदेजति तन्ने- 
जति’ ( ई० उ० ५) इति । 
तथा च तैत्तिरीयके--* यस्मात्परं 
नापरमस्ति किञ्चित्‌” ( तें० 
आर० १०। १०।२०) 
“एतत्साम गायन्नास्ते’? ( ते० 
उ० ३ । १०।५)''अहमन्न- 
हमन्नमहमन्नम्‌'? ( तै० उ० 
३। १० । ६) इत्यादि । तथा च 
च्छान्दोग्ये “जचत्‌ क्रीडन्नम- 
आणः? (८ । १२। ३) “स्‌ 
यदि पितुलोककामः’? (८ । २। 
१) “सर्वगन्धः सवरसः’? (३। 


१. वह आत्मतत्त्व अपने स्वरूपसे 
भी अधिक वेगवानु है । 


| तथा उपाधिशून्य, संज्ञाशून्य, अन्तरः 


बाह्यशुन्य, पूर्ण, प्रज्ञानघन, अजन्मा, 
अजर, अमर, अभय, अचल, नेति- 
नेति तथा अस्थूल और असूक्ष्म 
इत्यादि विशेषणोंवाला हो जाता हे। 

कितु इस अर्थको न जाननेवाले 
कुछ ताकिक और अपनेको पण्डित 
माननेवाले लोग शाख्के तात्पर्यंको 
इससे विपरीत मानकर विविध प्रकार 
की कल्पना करते हुए अगाध मोहको ,| 
प्राप्त होते हैं। उस इस अर्थका 
“अनेजदेकं मनसो जवीयः” तथा 
“तदेजति तन्नैजति” थे दो सन्त्र 
अनुवाद करते हैं । तथा तेत्तिरीय- 
श्रुतिमें भी कहा है-“जिससे पर 
और अपर कुछ भी नहीं है”, तथा 
“ब्रह्मवेत्ता यह सामगान करता 
रहता हे-” “में अन्न हूँ, में अन्न 
हैँ, में अन्न हूँ-- इसी प्रकार 
छान्दोग्योपनिषदुमें कहा है-“हंसता, 
खेलता और रमण करता हुआ 
[अपने शरीरकी सुधि न रखते हुए 
विचरता है]”, “वह यदि पिवृलोक- 
को कामना करनेवाला होता है 
[तो उसके संकल्पसे ही पितर वहाँ 
उपस्थित हो जाते हैं |”, “सवे- 
गन्ध, सवेरस” इत्यादि । आथर्वण 
विचरित न होनेवाळा एक और मनसे 


२. वह चलता है ओर नहीं भी चलता । 


ब्राक्षण ५ ] 


१४ । २) इत्यादि । आथवंणे 
च “सवज्ञः संववित” (सु उ० 


१ । १ । ९) “दूरात्‌ सुदूरे तदि- 


हान्तिके च” ( प्रु० उ० ३ | , 


१।७ )। कठवलीष्यपि “अणो- 
रणीयान्‌ महतो महीयान्‌ (१ । 

२। २० ) “कस्तं मदामदं 
देवम्‌” ( १।२। २१ ) “तद्धा- 
वतोऽन्यानत्येति तिष्ठत?” (ई०. 
उ० ४) इति च । तथा गीतासु 

“अहं क्रतुरहं यज्ञः”(९ । १६) 

“पिताहमस्य जगतः? (९।१७) | 
“नादत्ते कस्यचित्‌ पापम्‌’ (४। 

१७ ) “समं सर्वेषु भूतेषु’ | 
(१३ । २७) “अविभक्तं विभ- 

क्तेषु” (१८ । २० ) “ग्रसिष्णु 
प्रभविष्णु च'? ( १३। १६ ) 
इत्येचमाद्यागमाथ विरुद्धमिव 
प्रतिभान्तं मन्यमानाः स्वचित्त- 
सामर्थ्यादर्थनिणयाय विकल्प 
यन्तः, अस्त्यात्मा नास्त्यात्मा 
कर्ताकर्ता मुक्तो बद्धः क्षणिको 
विज्ञानमात्रं शून्यं चेत्येवं विक- 
स्पयन्तो न पारमघिगच्छन्त्य- 


शाङ्करभाष्यार्थ 
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(मुण्डक) उपनिषदुमें कहा हे-“वह 


| सवंज्ञ, सर्ववित्‌ हे”, “वह दूरसे भी 


दूर और यहाँ समीपमें भी हे।” 
कठवल्लियोंमें भी कहा हे-“वह 
अणुसे भी अणु और महानसे भी 
महान्‌ आत्मा **”, “उस हर्षप्तहित 
और ह्षेरहिंत देवको ।” [ ईशोप- 
निषदुमें कहा है--] वह स्वयं स्थिर 
रहकर ही अन्य सब दौड़नेवालोंसे 
आगे पहुँचा रहता है।” तथा 
गीतामें भी कहा है-“में क्रतु हूँ, में 
यज्ञ हूँ”, “में इस जगतका पिता 
हूँ”, “वह किसीके पाप [और पुण्य] 
को ग्रहण नहीं करता” “जो समस्त 
भतोमें परमेश्वरको समभावसे स्थित 
(देखता हे)”, “पृथक्‌-पृथक्‌ भूतोंमें 
अखण्ड रूपसे स्थित” “वह सबका 
संहार करनेवाला तथा सबको उत्पन्न 


| हि 
| करनेवाला हे-ऐसा जानना चाहिये” 


इत्यादि प्रकारके शाख्नाभिप्रायको 
विरुद्ध-सा भासनेवाला मानकर अपने 
चित्तके सामथ्यंसे अर्थ-निर्णय करने- 
के लिये तरह-तरहकी कल्पना करते 
हुए तथा “आत्मा है, आत्मा नहीं है, 
वह कर्ता हे, वह अकर्ता है, मुक्त 


। हे, बद्ध हे, क्षणिक विज्ञानमात्र है, 


शून्य है' इत्यादि विकल्प करते हुए 
अविद्याका पार नहीं पाते; क्योंकि 


६०० 


वृहदारण्यकोपनिषदू 


EC NNN FFT OOTY, 


[ अध्याय २ 


विद्यायाः, विरुद्धधमंदर्शिस्वात्‌ | उन्हें सर्वत्र विरुद्ध धर्म ही दिखायी 


सत्र । 
तस्मात्तत्र य एव श्रत्याचाय- | 
दर्शितमार्गानुसारिण;, त एवा- 


विद्यायाः पारमधिगच्छन्ति | त 
एव चास्मान्मोहसब्चद्रादगाधा- 
ृत्तरिष्यन्ति, नेतरे स्ववुद्धिकोश- 
लानुसारिणः ।। १५ ॥ 


देता है। 

अतः उनमें जो श्रुति और 
आचार्यके दिंखाये हुए मार्गका अनु- 
सरण करनेवाले हैं, वे ही अविद्या- 
का पार पाते हैं और वे ही इस 
अगाध मोहसमुद्रसे तर जायंगे, 
दूसरे लोग, जो अपने बुद्धिकौशल- 
का अनुसरण करनेवाले हैं, उसे नहीं 
तर सकेंगे ॥ १५ ॥ 


दध्यङ्ङाथवंणद्वारा अ्रश्विनीकुमारोंकों मधुविद्याके 
उपदेशकी श्राख्यायिका 


परिसभाप्ता अह्मविद्यासृतत्व- | 
ब्रह्मविद्यास्तुति- साधनाभूता, यां 
छिङ्गानामुपन्यासः प्ेत्रेयी पृष्टवती 
भर्तारम्‌ “यदेव भगवानमृतत्व- 
साधनं वेद तदेव मे नहि इति। 
एतस्या ब्रह्मविद्यायाः स्तुत्यर्थ य- 
माख्यायका आनीता । तस्या 
आए्यायिकायाःसङक्षेपतोऽ्थ- 
प्रकाशनार्थावेतौ मन्त्री भवतः । 


एवं हि मन्त्रन्राह्मणाभ्यां स्तुतत्वात्‌ 


असृतत्वसवंप्राप्तिसाधनस्वं ब्रह्म- 
विद्यायाः प्रकटीकृतं राजमागं- 


जिसके विषयमें मेत्रेयीने अपने 
पतिसे पूछा था कि 'श्रीमान्‌ जो भी 
अमृतत्वका साधन जानते हों, वही 
मेरे प्रति कहिये, वह अमृतत्वको 
साधनभूता ब्रह्मविद्या तो समाप्त हो 
गयी । इस ब्रह्माविद्याकी स्तुतिके 
लिये यह ( आगे कही जानेवाली ) 
आख्यायिका प्रस्तुत की जाती हैं। 
उस आख्यायिकाके तात्पर्यंको संक्षेप- 
से प्रकाशित करनेके लिये ये दो मन्त्र 
हैं। इसी प्रकार मन्त्र और ब्राह्मण 
दोनोंके द्वारा स्तुत होनेके कारण 
ब्रह्मविद्याका अमृतत्व एवं स्ंप्राप्तिका 
साधनत्व प्रकट किया गया हे तथा 
उसे राजमागंको प्राप्त कराया गया 


ब्राह्मण ५ | 


उद्यञ्डार्वरं 


तद्वत्‌ । 

अपि चेवं स्तुता ब्रह्मविद्या 
या इन्द्ररक्षिता सा दुष्प्राप्या | 
देवैरपि; यस्मादश्चिस्यामपि देव- | 
मिपग्म्यामिन्द्ररक्चिता विद्या 
महतायासेन प्राप्ता । ब्राह्मणस्य 
शिरङ्छिर्वाइव्यं शिरः प्रति- | 
सन्धाय तस्मिन्नन्द्रेगच्छिन्ने 
पुनः स्वशिर एवं प्रतिसन्धाय 
तेन ब्राह्मणस्य स्वशिरसेवोक्ता- 
शेषा ब्रह्मविद्या श्रुता । तस्मा- | 
ततः परतरं क्िश्वित्‌ पुरुषार्थ- 
साधनं न भूतं न भाति वा, कुत 
एव वर्तमानम्‌, इति नातः 


प्रास्तुतिरस्ति | 
अपि चैत स्तूयते ब्रह्मविद्या -- 


शाङ्रमाष्याथं 
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स्वुरुपार्थानां कर्म हि साधन- 
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मिति लोके प्रसिद्धम्‌ | तच्च कम 


बित्तसाध्यमू,तेनाशापि नास्त्यमृत- 
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हैं। जिस प्रकार उदय होनेवाला 
सूर्य रात्रिके अन्धकारको दूर कर 


तमोऽपनयतीति | देता हे, उसी प्रकार [ उदय होने- 


वाली विद्या अविद्याका नाश कर 
देती है| । 

इसके सिवा उस ब्रह्मविद्याकी 
इस प्रकार भी स्तुति की गयी है 
कि जो इन्द्रसे सुरक्षिता थी, वह 
देवताओंके लिये भी दुष्प्राप्प हो 
रही थी; क्योंकि वह इन्द्ररक्षिता 
विद्या देववैद्य अश्विनीकुमारोंको 
भी बड़ी कठिनतासे प्राप्त हुई थी । 
उन्होंने ब्राह्मणका शिर काटकर 
उसपर घोड़ेका शिर लगाया और 
जब उसे इन्द्रने काट दिया तो पुनः 
उनका अपना शिर जोड़कर फिर 
ब्राह्मणके उस अपने शिरसे ही कहे 
जानेपर समग्र ब्रह्मविद्याका श्रवण 
किया । अतः उससे बढ़कर कोई 
अन्य पुरुषार्थका साधन न कभी 
हुआ है और न होगा ही, फिर 
वर्तमान तो हो ही केसे सकता है; 
अतः इससे बढ़कर उसकी स्तुति 
नहीं हो सकती है। 

इसके सिवा ब्रह्मविद्याकी इस 
प्रकार भी स्तुति की जाती है--यह 
लोकमें प्रसिद्ध है कि समस्त पुरुः 
षार्थोका साधन कर्म ही है। वह 
कर्म धनसाध्य हे, अतः उससे तो 
अमृतत्वकी आशा भी नहीं है। यह 
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त्वस्य । तदिदमम्रतत्वं केवल- 
यात्मविद्यया कमनिरपेज्षया प्रा- 
प्यते; यस्मात्‌ कमंप्रकरणे वक्तुं 
प्राप्तापि सती प्रवम्यंग्रकरणे,कर्म- 
प्रकरणादुत्तीय कर्मणा विरुद्ध- 
त्वात्‌ केवलसंन्याससहिता अभि- 
हिता अमृतत्वसाधनाय । तस्मा- 
न्नातः परं पुरुषार्थसाधनम स्ति । 
अपि चेवं स्तुता ब्रह्मविद्या- 


सर्वो हि लोको इन्द्वारामः “सवे | 
ेत्र रेमे तस्मादेकाकी न रमते” | 
(बू उ० १ | ४ । ३) इति 
श्रुते! । याज्ञवल्क्यो लोकसाधा- 


रणोऽपि सन्नात्म्ञानबलाङ्कार्या- 


ुत्रवित्तादिसंसाररतिं परित्यज्य 
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प्रज्ञानतृप्त आत्मरतिबभूव । 
अपि चेवं स्तुता ब्रह्मविद्या-- 
यस्माद्याज्वर्क्येन संसारमार्गाद्‌ 


व्युत्तिष्ठतापि प्रियाय भार्याये 


[अध्याय २ 


अमृतत्व तो कर्मंकी अपेक्षासे रहित 
केवल आत्मविद्याके द्वारा ही प्राप्न 
होता है; क्योंकि प्रवग्येप्रकरणरूप 
कर्मके प्रकरणमें कहनेके लिये प्राप्त 
होनेपर भी कमंसे विरुद्ध होनेके 
कारण उसे कर्मप्रकरणसे निकाल- 
कर अमृतत्वसाधनके लिये संन्यास- 
के साथ वर्णन किया है। अतः 
इससे बढ़कर कोई और पुरुषार्थका 
साधन नहीं है । 

इसके सिवा ब्रह्मविद्याकी इस 
प्रकार भी स्तुति की गयी हे-- 
सारा ही लोक इन्दोंमें रमण करने 
वाला है, जैसा कि “वह विराट्‌ 
पुरुष [अकेला होनेके कारण] रम- 
माण नहीं हुआ, इसीसे अकेला 
पुरुष रमण नहीं करता” इस श्रुति- 
से सिद्ध होता हे। याज्ञवल्क्य 
साधारण लोकके समान होते हुए 
भी आत्मज्ञानके बलसे खनी, पुत्र 
एवं धन आदि संसारकी आसक्तिको 
छोड़कर ज्ञानदप्त हो आत्मामें प्रेम 
करनेवाले हो गये थे । 

इसके सिवा ब्रह्मविद्याको इस 
प्रकार भी स्तुति की गयी हे-क्योंकि 
संसार-मार्गसे निवृत्त होते हुए भी 
याज्ञवल्क्यजीने अपनी प्रेयसी भार्या- 
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७५ ९ ७ प्रेमके ~ 
्रीत्यथमेवाभि हिता, “"प्रियं | को इसका प्रेमके कारण ही उपदेश 
किया था, जेसा कि “तू प्रिय 


भाषस एझ्यास्स््”' (२ । ४। ४) | भाषण करती है, अतः आ, बैठ 
| जा” इस विशेष कथनरूप प्रमाणसे 


इति लिङ्गात्‌ | । ज्ञात होता हे। 
तत्रेयं स्तुस्यर्थार्यायिक्केत्य- | _ यहाँतक हमने यह बतलाया 
| कि यह आख्यायिका [ब्रह्मविद्याको] 


वोचाम। का पुनः सा आए्या- | स्तुतिके लिये हे । किंतु वह 
| आख्यायिका है क्या? सो अब 


यिका ? इत्युच्यते | बतलाया जाता है-- 
न ७ चे रे धर (Nt 
॥ इदं वे तन्मधु दष्यङ्ङाथवणो5शिभ्यामुवाच । 
तदेतदृषिः पश्यन्नवोचत्‌ । तङ्घां नरा सनय द <स उम्च- 
माविष्क्रणोमि तन्यतुर्न वृष्टिम्‌ । दध्यङ्‌ ह यन्मध्या- 
थर्वंणो वामश्चस्य शीष्णी प्र यदीमुवाचेति ॥ १६ ॥ 
उस इस मधुको दध्यड्डाथवेण ऋषिने अश्विनीकुमारोंसे कहा था । 
इस मधुको देखते हुए ऋषि ( मन्त्र ) ने कहा - मेघ जिस प्रकार वृष्टि 
करता है, उसी प्रकार हे नराकार अश्विनीकुमा रो ! में लाभके लिये किये हुए 
तुम दोनोंका वह उग्र दंस कर्म प्रकट किये देता हूँ, जिस मधुका दध्यड्ङा- 
थर्वंण ऋषिने तुम्हारे प्रति अश्वके शिरसे वर्णन किया था ॥ १६॥ 
“इदम्‌' यह पद पीछे बतलाथे हुए 
2 कै | विषयका समीपस्थ वस्तुकी भाँति 
दिशति, बुद्वौ सन्निहितत्वात्‌ । निर्देश करता है; क्योंकि वह बुद्धिमें 
सन्निहित है। 'वे' शब्द स्मरणके 
he _ | लिये है। 'तत्‌' पदसे आख्यायिकामें 
ख्यायिकानिवृत्तं प्रकरणान्तरामि-| आनेवाले एवं दूसरे प्रकरणमें कहे 
, हुए परोक्ष मधुका वे” शब्दसे स्मरण 
कराकर यहाँ निर्देश करते हैं। 


इद्मित्यनन्तरनिर्दिष्टं व्यप- | 
वैशब्दः स्मरणार्थः । तदिस्या- 


हितं परोत्तं वैशब्देन स्मारयन्निह 


व्यपदिशति । यत्तत्‌ प्रवययंप्रकरणे| जिस मधुको प्रवर्म्यप्रकरणमें सूचित 
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दनक न CYR CY NE NC MS ENN 
स्रूचितम्‌, नाविष्कृतं मधु, | किया गया है, कितु प्रकट नहीं 
तदिदं मध्म्रिहानन्तरं निर्दिष्टम्‌- | किया गया, उसी मधुका यहाँ पास 
इयं एथिवी’ ( २। ५ । १ ) | ही इयं पृथिवी’ इत्यादि मन्त्रोसे 


इत्यादिना । 
कथं तत्र प्रकरणान्ते सूचितम्‌- 


| निदेश किया गया हे। 


उस प्रकरणान्तरमें इसकी किस 


| प्रकार सूचना दी है ?--आथर्वण 


दध्यड ह वा आभ्यामाथवणो | 


मधु नाम ब्राह्मणमुवाच । तदे- 
नयो! प्रियं धाम तदेवैनयो रेते- 
नोपगच्छति । स होवाचेन्द्रेण 
चा उक्तोऽस्म्येतच्चेदन्यस्मा 
अलुब्रूयास्तत एव ते शिरश्छि- 
न्यामिति । तस्माद्वे बिभेमि, 
यहे मे स शिरो न छिन्द्यात्‌ 
तद्वामुपनेष्ण इति । वो होचतु- 
रावां त्वा तस्मात्‌ त्रास्यावहे इति। 
कर्थं मा त्रास्येथे ! इति । यदा 
नाबुपनेष्यसे; अथ ते शिर- 
हिस्वा अन्यत्राहृत्योपनिधा- 
स्यावः; अथाश्वस्य शिर आहृत्य 


तत्त प्रतिधास्यावः; तेन नावनु- 
चक्ष्यसि । यदा नावनुवक्ष्यसि, 


दध्यङ्ने इन दोनों (अश्विनीकुमारों) 
को मधुब्राह्मण सुनाया। यह इनका 
प्रिय धाम है; यही आगे बतलाथे 
जानेवाले प्रकारसे उपदेश करनेके 
लिये ब्राह्मण इन दोनोंके पास 
आचार्यरूपमें उपस्थित होता हे । 
उस दध्यङ्ङाथर्वणने कहा; इन्द्रने 
मुझसे कहा हे कि यदि तुम इसे 


किसी अन्यके प्रति कहोगे तो उसी 


समय में तुम्हारा मस्तक काट 
दूँगा । इसीसे में डरता हूँ, यदि वह 
मेरा मस्तक न काटे तो में तुम 
दोनोंका उपनयन करूँगा ।' उन्होंने 
कहा, 'हम उनसे आपको रक्षा 
करेंगे।' [ दध्यङ्‌ ] 'किस प्रकार 
मेरी रक्षा करोगे? [ अश्विनी- 
कुमार | 'जिस समय आप हमारा. 
उपनयन करेंगे, उस समय आपका 
शिर काटकर दसरी जगह ले 
जाकर रख देंगे, फिर घोड़ेका शिर 
लाकर आपके लगा .दंगे; उससे 
आप हमें उपदेश करेंगे। जिस 
समय वे आप हमें उपदेश .करेंगे 
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अथ ते तदिन्द्रः शिरइ्ेतस्यति; 
अथ ते स्वं शिर आहृत्य तत्ते 
प्रतिधाश्याव इति | 


तथेति तो होपनिन्ये | तौ | 


यदोपनिन्ये, अथास्य शिरच्छि- 
च्यान्यत्रोपनिदधतुः; अथाश्चस्य 
शिर आहृत्य तद्वास्य प्रतिदधतुः ¦ 
तेन हाभ्पामनूवाच | स॒ यदा 
आस्यामनूवाचाथास्य तदिन्द्रः 
शिरश्रिच्छेद । अथास्य स्वं शिर 
आहृत्य तद्धास्य प्रतिदधतु रिति । 
याततत परर्यकर्माङ्गभूतं मधु 
तावदेव तत्राभिहितम्‌, न तु 
कक्ष्यमात्मज्ञानाख्यम्र्‌ । तत्र या 
आर्यायिकामिहिता सेह स्तु- 
त्यर्था प्रदश्यते । इदं बै तम्मधु 
९ ~ 
द्ष्यङ्डाथवणोऽनेन प्रपश्चे- 


नाङ्विभ्यामुवाच । 
तदेतदृपिः-—तदेतत्‌ , कम, 
ऋषिमन्त्रः, पश्यन्नुपलभमानः, 


उस समय इन्द्र आपके उस मस्तक- 
को काट देगा, फिर हम आपका 
निजी मस्तक लाकर उसे जोड़ 
देंगे ।' 

तब बहुत अच्छा” ऐसा कह- 
कर उन्होंने उनका उपनयन किया। 
जिस समय उनका उपनयन किया 
उस समय उन्होंने उनका मस्तक 
काटकर अन्यत्र रख दिया तथा 
घोड़ेको शिर लाकर उसे इनके 
जोड़ दिया । उससे दध्यडने उन्हे 
उपदेश किया । जिस समय वे उन्हें 
उपदेश करने लगे तब इच्धते आकर 
उनका वह मस्तक काट दिया । 
फिर उनके अपने मस्तकको लाकर 
उसे उनके जोड़ दिया । 

कितु वहाँ जितना प्रवग्येका 
अङ्गभूत मधु हे उतना ही कहा 
गया है, आत्मञ्ञानसंज्ञक कक्ष्य मधु- 
का वर्णन नहीं किया गया । वहाँ . 


| 02 रि ~ ~ 
जो आख्यायिका कही गयी हे, उसे 
| यहाँ स्तुतिके लिये प्रदर्शित किया 


जाता है। उस इस मधुका इन 


दध्यङ्डाथर्वणने अश्वितीकुमारोंके 


प्रति इस प्रकार प्रपञ्चके साथ वर्णन 
किया है । 

उस इस ऋषिने--ऋषि यहाँ 
मन्त्रका वाचक है-इस कमको 
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अवोचत्‌-उक्तवान्‌। कथम्‌ ? देखते हुए कहा । किस प्रकार 


तंस इति व्यवहितेन सम्बन्धः । 
दंस इति कमंणो नामधेयम्‌ । 
तन्च दंसः किंविशिष्टम्‌ ? उग्र 
क्रम्‌ । वां युबयीः । हे न 
नराकारावश्चिनां । तच्च कमं 
किन्निमित्तम्‌ ? सनये लाभाय ! 
लाभलुब्धो हि लोकेऽपि क्रं 
कर्माचरति, तथेवैताबुपलभ्येते 


यथा लोके । 
तदाविः प्रकाशं कृणोमि करोमि 


यद्रहसि भवद्भयां कृतम्‌, किमिव ? 
इत्युच्यते--तन्यतुः पर्जन्यः, 
न इव । नकारस्तुपरिष्टादृपचार 
 उपमार्थीयो वेदे, न प्रतिषेधार्थः; 


यथाशवं न । अश्वमिवेति यद्वत्‌ । 
तन्यतुरिव दृष्टि यथा पर्जन्यो | 


वृष्टिं प्रकाशयति स्तनयित्न्वादि- 
शब्दैः, तद्वदहं युवयोः क्रूरं कमं 
आविष्कृणोमीति सम्बन्धः। 


कहा ? 'तहंँस” इस प्रकार यहाँ 


'बृत्‌' और 'दंस’ इन दुरवतीं 
पदोंका अन्वय हे । 'दंस' यह उस 
कर्मका नाम है । वह दंस कमं 
किस विशेषणसे युक्त है? उग्न- 
क्र र। वामु-तुम दोतोंका। हे नरा- 
नराकार अश्विनीकुमारो ! वह कमं 
किसलिये था? सनये--लाभके 
लिये । क्योंकि लाभका लोभी 
पुरुष लोकमें भी क्रर कर्म कर 
बेठता है। जिस प्रकार लोकमें 
होते हैं, वेसे ही ये दोनों भी देखे 
जाते हैं । 

[ मन्त्र कहता हे-] तुमने जो 
एकान्तमै किया है, उसे में प्रकट 
किये देता हूं ॥ किसके समान ? 
सो बतलाया जाता हे--'तन्यतु:? 
“नः अर्थात्‌ मेघके समान । वेदमें 
जो नकार किसी पदके पीछे रहता 
है वह उपचारमात्रमें उपमाके 
अर्थमें होता हे, निषेध अथंमें नहीं 
होता । जैसे--“अश्वं न? यह वाकय 
अश्वके समान-इस अर्थमें है, उसी 
प्रकार । जैसे मेघ गर्जनादि शब्दोंके 


सहित वृष्टिको प्रकाशित करता है, 
उसी प्रकार में तुम दोनोंके कर 
कर्मको: प्रकट करता हूँ-एऐसा 
इसका सम्बन्ध है । 


ss 


ववा 
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नन्वश्चिनोः स्तुत्यर्थोकथमिमो 


मन्त्र स्यातां निन्दावचनौ हीमौ । 
नेष दोषः; स्तुतिरेवैषा, न | 
निन्दावचनौ । यस्मादीदृश- 
मप्यतिक्र्र कमे कुर्वतोयुबयोन 
लोम च मीयत इति । न चान्य- 
त्किश्चिद्डीयत एवेति । स्तुतावेतो | 
भवतः । निन्दां प्रशंसां हि 
सौ किकाः स्मरन्ति। तथा प्रशंसा- 


रूपा च निन्दा लोके प्रसिद्धा । 

दध्यडनाम आथर्वणः । हेत्य- 
नथेको निपातः । यन्मधु कक्ष्य- 
मात्मज्ञानलक्तणमाथर्वणो वां 
युवाभ्यामश्चस्य शीष्णा शिरसा प्र 
यतू स्‌ उवाच यत्‌ प्रोवाच मधु। 
ईमित्यनर्थको निपातः ॥१६।| 


शाङ्करभाष्याथं 
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शङ्का-कितु ये दोनों मन्त्र 
अश्चिनीकुमारोंकी स्तुतिके लिये 
केसे हो सकते हैं, ये तो उनकी 
निन्दाको ही बतलानेवाले हैं ? 
समाधान-यह दोष नहीं है; 
यह उनकी स्तुति ही है, ये मन्त्र 
निन्दावाचक नहीं हैं; क्योंकि ऐसा 
क्र र कमं करनेपर भी तुम दोनोंका 
बाल भी बांका नहीं होता और न 
ठुम्हारी दूसरी ही कोई हानि हो 
रही है । अतः ये उनकी स्तुतिमें ही 
हैं लौकिक पुरुष कहीं प्रशंसाको 
निन्दा मानते हैं, इसी प्रकार 
लोकमें प्रशंसारूपा निन्दा भी. 
प्रसिद्ध हे । 
दध्यङ्‌ नामके आथवंणने--यहाँ 
“हः! निरथंक निपांत हे-जिस 
आत्मज्ञानरूप कक्ष्य--मधुका तुम्हें 
घोड़ेके शिरसे “प्र यतु ईम्‌ उवाच' 
प्रवचन किया था अर्थात्‌ जिस मधु- 
का उपदेश किया था। यहाँ ईम्‌? 
यह निरर्थक निपात है ॥ १६॥ 


इदं वे तन्मधु दध्यङ्ङाथर्वणो ऽश्बिभ्यासुवाच । 
तदेतहृषिः पर्यज्ञवोचत्‌ । आथर्वणायाश्चिनो दधीचे 


व्य शिरः प्रत्येरयतम्‌। 


स वां मधु प्रवोचहताय- 


न्त्वाष्टू' यहदस्रावपि कक्ष्यं वासिति ॥ १७ ॥ 
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उस इस मधका दध्यडडगथवंणने अश्विनीकुमारोंको उपदेश .किया। 
इसे देखते हुए ऋषि ( मन्त्रद्रष्टा ) ने कहा हे-हे अश्विनीकुमारों ! तुम 
दोनों आथर्वण दध्यडके लिये घोड़ेका शिर लाये । उसने सत्यपालन करते 
हए तुम्हें त्वाष्ट्र ( सूयंसम्बन्धी ) मधुका उपदेश किया तथा हे दस्र 
( शत्रहिसक ) जो [ आत्मज्ञानसम्बन्थी | कक्ष्य ( गोप्य ) मधु था [ वह 
भी तुमसे कहा |॥ १७॥ 

इदं बै तन्मध्मित्यादि पूर्व- इदं वै तन्मधु' इत्यादि कथन 


न्मन्त्रार स _ ` पूर्ववत्‌ अन्य मन्त्र प्रदर्शित करनेके 
वन्मन्त्रान्तरप्रदशनाथस्‌ । तथा लिये हे । अर्थात्‌ इसी प्रकार दूसरे 


न्यो मन्त्रस्तामेव आख्यायिका-  अन्त्रने भी उसी आख्यायिकाका 
मनुमरति स्म। आथर्वणो दुध्यडू | अनुसरण किया । दध्यङ्‌ नामवाला 
नाम, आधर्वणोऽन्यो विद्यत आथर्वण । आथर्वण तो दुसरा भी 
इत्यतो विशिनष्टि दध्यङ्नामा- ठसा कहकर इसे विशेषणयुक्त 
SE करते हैं । 
र ९ | Rs । 

. तस्मै दधीच आथवणाय हे अश्विनीकुमारो ! उस दध्यङ्‌ 
हेऽश्चिनाबिति मन्त्रदशों वचनम्‌, आथवेणके लिये--यह मन्त्रद्रष्टा 


अदव्यमश्वस्य स्वभूतं शिरः राह्म ण वचन हे कलम 
भूत हर निः उनका स्वभूत शिर अर्थात्‌ ब्राह्मण- 


णस्य शिरसिच्छिज्ने5श्वस्प शिर- का शिर काट देनेपर तुम अश्वका 


हिसा इडशमतिक्ररं कम कृत्वा | शिर काटकर, ऐसा अत्यन्त क्रूर 
अइ्व्यं शिरो ब्राह्मणं कर्म कर उस अश्वके शिरको तुमने 
शरा ब्राह्मण प्रात एरयत | ब्राह्मणके पास 'ऐरयतस्‌'-पहुँचाया 


गमितवन्तौ युवाम्‌ । स चाथ- | और उस आथर्वणने तुम्हें उस 


वणो वां युवाभ्यां तन्मधु प्रवोचद्‌ | मधुका उपदेश किया जिसके लिये 
उसने पहले यह प्रतिज्ञा की थी 


यत्‌ पूव प्रतिज्ञातं वक्ष्यामीति । 'में कहूँगा ।' 


स किमथमेवं जीवितसन्देह- | उसने इस प्रकार जीवनके संदेह 


में पडकर भी उसका उपदेश क्यों 
मारुह्य प्रवो चत्‌!इत्युच्यते । क्रता- | किया, सो बतलाया जाता है 


हे इसलिये 'दध्यङ्नामक आथवेण' . 
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यनू यत्‌ पूवं प्रतिज्ञातं सत्यं तत्‌ 
परिपालयितुमिच्छन्‌ । जीवि- | 
तादपि हि सत्यधर्मपरिपालना | 
गुरुतरेत्येतस्य लिङ्गमेतत्‌ । | 

क तन्मधु प्रवोचत्‌ ? त्युः | 
च्यते-त्वाष्ट्रपू, खष्टा आदिस्य- 
स्तस्य सम्बन्धि, यज्ञस्य शिर- 
शिळन्नं खष्टामपत्‌, तत्प्रतिस- | 
न्थानाथे प्रवग्य कमे । तत्र 
प्रव्ग्यकर्माङ्गभूत॑ यदू विज्ञान | 


तन्त्राष्टरं मधु-यज्ञस्य शिरञ्छेइ- | 
नप्रतिसन्धानादिविषयं दशनं ` 
तस्वाष्टं यन्मधु हे दखो, दखा- 
बिति परबलानामुपक्षपयितारी | 
शत्रूणां वा हिंसितारौ, अपि च 
न केवलं त्याष्ट्रमेव मधु कमे- 
सम्बन्धि युवाभ्यामवोचत्‌, अपि 
च कक्ष्यं गोप्यं रहस्यं परमात्म- 
सम्बन्धि यद्‌ ति ज्ञानं मधु मधु- 
्राह्मणेनाक्तमध्याय द्वयप्र शि- 
तम्‌, तच्च वां युगास्या प्रभो चदि- 


त्यनुवर्तते ॥ १७ || | 


ऋतायन्‌'--जो पहले प्रतिज्ञा 
किया हुआ सत्य था, उसका पालन 
करनेके लिये। यह इस बातका 
सूचक हे कि सत्यधमंका पालन 
जीवनसे भी बढ़कर हे । 

उसने किस मधुक्रा उपदेश 
किया? सो कहा जाता है-त्वाष्ट् 


| मधुका । त्वष्टा सूर्यको कहते हैं, 
| उससे सम्बन्ध रखनेवाले मधुका । 


यज्ञका शिर काटे जानेपर वह 
त्वष्टा हो गया, उसके प्रतिसन्धान 
(जोड़ने ) के लिये प्रवग्ये कर्म है। 
वहाँ प्रवर्ग्यकर्मका अङ्गभूत जो 


| विज्ञान है, वही त्वाष्ट मधु हे। 


यज्ञके शिरश्छेदनके प्रतिसऱ्धानादि- 
से सम्बद्ध जो दर्शत है, वही त्वाष्ट्र 
मधु है। हे दस्रौ! दस अर्थात्‌ 
परपक्षकी सेनाका क्षय करनेवाले 
अथवा शन्रुओंके हिसको ! इसके 
मिवा उन्होंने तुम्हें केवल कर्म- 


। सम्बन्धी त्वाष्ट्र मधुक्रा ही उपदेश 
नहीं किया, अपितु कक्ष्प-गोष्य 


अर्थात्‌ जो परमात्मसम्वन्वी रहस्प- 
भूत मधु विज्ञान था, जिसका मधु- 
ब्राह्मणद्वारा वर्णन किया गया हे 
और जो [ दृतीय ओर चतुर्थं ] दो 
अध्यायोमें प्रकाशित किया गया, 
उसका भौ तुम्हें उपदेश किया। 
यहाँ प्रवोचत्‌ ( उपदेश किया ) 
इस क्रियापदकी अनुवृत्ति होती 
हे॥ १७॥ 
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इदं वे तन्मधु दध्यडडाथरवणो5श्विभ्यासुवाच । 
तदेतदृषिः पश्यन्नवोचत्‌ । पुरश्चके द्विपदः पुरश्चक्रे 
चतुष्पदः। पुरः स पक्षी भूत्वा पुरः पुरुष आविशदिति । 
स वा अयं पुरुषः सर्वासु पूष पुरिशयो नेनेन 
किञ्चनानावृतं नेनेन किञ्चनासंदृतस्‌॥ १८ ॥ 
उस इस मधुका दध्यड्डाथर्वणने अश्वितीकुमारोंको उपदेश किया। 
इसे देखते हुए ऋषिने कहा-परमात्माने दो पेरोंवाले शरीर बनाये और 
चार पेरोंवाले शरीर बनाये । पहले वह पुरुष पक्षी होकर शरीरोंमें प्रविष्ट 
हो गया । वह यह पुरुष समस्त पुरों ( शरीरों ) में पुरिशय है। ऐसा 
कुछ भी नहीं है, जो पुरुषसे ढका न हो तथा ऐसा भी कुछ नहीं है, जिसमें 


पुरुषका प्रवेश न हुआ हो--जो पुरुषसे व्याप्त न हो ॥ १८॥ 


इदं वै तन्मध्विति पूर्ववत्‌ । 
उक्तौ हो मन्त्रौ प्रवग्येसम्ब- 
न्ष्यार्यायिकोपसंहर्तारौ। इयोः 
प्रवग्यंकर्माथयोरष्याययोरर्थ आ- 
ख्यायिकामूताभ्यां मन्त्राभ्यां 
प्रकाशित; । जह्मविद्याथयोस्त्व- 
ध्याययोररथउत्तराभ्यामृरभ्यां 
प्रकाशयितव्यः, इत्यतः प्रवतेते। 
यत्‌ कक्ष्यं च मघक्तवानाथवंणो 
युवाभ्यामित्युक्तम्‌ । किं पुन- 
स्तन्मधु ? इत्युच्यते 


“इदं वे तन्मधु? इत्यादि वाक्य- 


का अर्थ पुर्ववत्‌ है। उपयुक्त दो 


मन्त्र प्रवग्यंसम्बन्धी आख्यायिकाका 
उपसंहार करनेवाले हैं। प्रवग्यंकमं- 
सम्बन्धी दो अध्यायोंका अर्थ इन 
उपर्युक्त आख्यायिकाभ्रुत दो मन्त्रों- 
द्वारा प्रकाशित किया गया है। 
ब्रह्मविद्यासम्बन्धी दो अध्यायोंका 
अर्थ आगेकी दो ऋचाओंद्वारा 
प्रकाशित करना हे इसीसे श्रुति 
प्रवृत्त होती है। आथर्वंणने तुम 
दोनोंसे जो कक्ष्य मधु कहा था -- 
ऐसा ऊपर कहा गया है। वह मधु 
क्या था ? उसका वर्णन किया 
जाता है-- 


| 
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पुरश्चक्र--पुर अर्थात्‌ शरीर; 


यत इयमव्याकृतव्याकरणप्रक्रिया-| क्योंकि यह अव्यक्तके व्यक्त होतेकी 


स परमेइवरो नामरूपे अव्याकृते | अक्रिया हे। उसपरमेश्वरने अव्यक्त 


व्याकुर्वाणः प्रथमं भूरादी छोकान्‌ | 
सुष्ठा चक्रे कृतवान्‌,द्विपदो द्विपा-| 5 


दुपलक्षितानि मनुष्यशरीराणि 
पक्षिशरीराणि । तथा पुरः शरी- 
राणि चक्रे चतुष्पदश्चतुष्पादुप- 
रूक्षितानि पशुशरीराणि । 

पुरः पुरस्तात्‌ , स इश्वर! पक्षी 
हिङ्गशरीरं भूत्वा पुरः शरीराणि- 
पुरुष आविश दित्यस्यार्थमा चष्टे 
श्रृतिः--स वा अय॑ पुरुषः सर्वासु 
पूर्ण सवेशरीरेषु पुरिशयः, पुरि 
शेत इति पुरिशयः सन्‌ पुरुष 
इत्युच्यते । नेनेनानेन किश्वन 
क़िश्विदप्पनावृतम नाच्छादितम्‌। 
तथा नैनेन किश्वनासंवृतमन्तर- 
नलुप्रवेशितं बाह्यभतेनान्तभूतेन 
च न अनावृतम्‌ । एवं स एव 
नामरूपात्मना अन्तबहिर्भावेन 
कायंकरणरूपेण व्यवस्थितः । 
परचक्र इत्यादिमस्त्रः सङ्क्षेपत 
आत्मैकस्वमा चष्ट इत्यर्थः ॥ १८॥ | 


नामरूपको व्यक्त करते हुए पहले 
भः आदि लोकोंको रचना कर 
द्विपदोंको-दो पेरोंसे उपलक्षित 
मनुष्य-शरीर ओर पक्षिशरीरोंको 
“चक्र '--रचा। तथा चतुष्पद-चार 
पेरोसे उपलक्षित पशुशरीरोंको 
बनाया । 
पुरः अर्थात्‌ पहले व्हू ईश्वर 
पक्षी-लिङ्गशरीर होकर पुर्‌-शरीरों- 
में पुरुषरूपसे प्रविष्ट हो गया-इसी 
वाक्ष्यका अथे श्रुति करती हे-वही 
यह पुरुष समस्त पुरों-सम्पू्ण 
शरीरोंमें पुरिशय है, पुरमें शयन 
करता हे, अतः पृरिशय होनेके 
कारण वह 'पुरुष' इस प्रकार 
कहा जाता है। इससे कुछ भी 
अनावृत-अनाच्छादित नहीं है । 
तथा इससे कुछ भी असंवृत नहीं 
हे, अर्थात्‌ ऐसा कुछ भी नहीं है, 
जहाँ पुरुष भीतर और बाह्र रह 
कर स्वयं प्रविष्ट-व्याप्त न हो। 
इस प्रकार वही नामरूपात्मक 
अन्तर्बाह्यभावसे देह और इद्धिय- 
रूपमें स्थित हे । तात्पय यह है कि 
यह 'पुरश्चक्र! इत्यादि मन्त्र संक्षेपसे 
आत्माके एकत्वका निरूपण करता 
है ॥ १८ ॥ 
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इदं वे तन्मधु दऽ्यङ्डाथवणो ऽश्विभ्यासुवाच 


तदेतरषि: पश्यन्नवोचत्‌ । रूप: रूपं प्रतिरूपो बभूव 
तदस्य रूपं प्रतिचक्षणाय। इन्द्रो मायाभिः पुरुरूप 
इयते युक्ता ह्यस्य हरयः शता दशेति । अयं वे 
हरयोऽयं वे दश च सहस्राणि बहुनि चानन्तानि च 
तदेतदब॒ह्मापूर्वमनपरमनन्तरमबाह्ममयमात्मा ब्रहम 
सर्वानुभूरित्यनुशासनम्‌ ॥ १६ ॥ 
उस इस मछुका दध्यङ्डाथर्वंणने अश्विनीकुमारोंको उपदेश किया । 

यह देखते हुए ऋषिते कहा--वह रूप-रूपके प्रतिरूप हो गया । इसका 
वह रूप प्रतिख्यापन ( प्रकट ) करनेके लिये है। ईश्वर मायासे अनेकरूप 
प्रतीत होता है [ शरीररूप रथमें जोड़े हुए ] इसके [ इन्द्रियरूप ] घोड़े 
शत और दश हैं। यह ( परमेश्वर ) ही हरि ( इन्द्रियरूप अश्व ) है; यही 
दश, सहस्र, अनेक और अनन्त हे । वह यह ब्रह्म अपुर्व ( कारणरहित), 
अनपर ( कार्यरहित ), अनन्तर ( विजातीय द्रव्यसे रहित ) और 
अबाह्य है । यह आत्मा ही सबका अनुभव करनेवाला ब्रह्म है। यही 
समस्त वेदान्तोंका अनुशासन ( उपदेश ) हे ॥ १९॥ 

इदं वे तन्मध्वित्यादि पूववत्‌ । | इदं वे तन्मधु’ इत्यादि वाक्य- 
रूपं रूपं प्रतिरूपो बभूव ¦ रूपं | फा अर्थ पर्ववत्‌ है। रूप-रूपके 

१ ~ | प्रतिरूप हो गया अर्थात्‌ रूप-रूपके 
रूपं प्रति प्रतिरूपो रूपान्तरं | हे व्‌ 


~ । प्रति उसीके समान अन्य रूपवाला 
बभूबेत्यथः । प्रतिरूपोऽचुूपो हो गया । प्रतिरूप अर्थात्‌ अनुरूप, 
वा याइकसंस्थानो मातापितरो ग्योकि जैसे स्वरूप- 
क १ | वाले होते हैं वैसे हो स्वरूपवाला 
तत्सस्थानस्तद्चुरूपं एव पुत्रो | अर्थात्‌ उन्हींके अनुरूप पुत्र उतपन्न 
जोयते । न हि चतुष्पदो द्विपा- होता हे; क्योंकि चतुष्पदसे 
५ एदी द्विपा ' द्विपद और द्विपदसे चतुष्पदकी 
ज्जायते द्विपदो वा चतुष्पात्‌ । उत्पत्ति नहीं हो सकती। सो 


ब्राह्मण ५ ] 


स एव हि परमेश्‍वरो नामरूपे | 


व्याकुर्वाणो रूपं रूपं प्रतिरूपो ` 
बभूव । 


किमर्थं पुनः प्रतिरूपमागमनं 
तस्य ? इस्युच्यते-तद्स्यात्मनो 
रूपं प्रतिचक्षणाय प्रतिर्यापनाय। 
यदि हि नामरूपे न व्याक्रियेते, 
तदा अस्यात्मनो निरूपाधिकं 
रूपं प्रज्ञानवनाख्यं न प्रति- 
ख्यायेत । यदा पुनः कायक्करणा- 
त्मना नामरूपे व्याकृते भवतः, 
तदास्य रूपं प्रतिर्यायेत । 


[aS 


इन्द्र! परमेशवरो मायाभिः 


प्रज्ञाभिः नामरूपश्ूतकृतमिथ्या- 


८२ च 0 | 
भिकानेर्वा, न तु परमाथतः; 


पुरुरूपो बहुरूप ईयते गम्यते, 
एकरूप एव प्रज्ञानघनः सन्न- 
विद्यप्रज्ञाभिः। कस्मात्‌ पुनः कार- 
णात्‌ ! युक्ता रथ इव वाजिनः 


स्वविषयप्रकाशनाय, हि यस्मादस्य 
हरयो हरणादिन्द्रियाणि, शता 
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नाम और रूपको व्यक्त करनेवाला 
वह परमेश्वर ही रूप-रूपके प्रतिरूप 
हो गया । 

कितु उसका प्रतिरूपको प्राप्त 
होना किसलिये हुआ! सो अब 
बतलाया जाता हे-वह इस 
आत्माके रूपके प्रतिचक्षण--प्रति- 
ख्यापनके लिये है, क्योंकि यदि 
नाम-रूपोंकी अभिव्यक्ति न होती 
तो इस आत्माका प्रज्ञानघन संज्ञक 
निरुपाधिक रूप प्रकट नहीं हो 
सकता था। कितु जिस समय 
कार्य-करणभावसे नाम-रूपोंकी 
अभिव्यक्ति होती हे, तभी इसका 
रूप प्रकट होता है । 

इन्द्र--परमेश्वर मायाओंसे 
अर्थात्‌ प्रज्ञासे अथवा नाम-रूप 
उपाधिजनित मिथ्या अभिमानसे 
पुरुरूप--अनेकरूप हुआ जाना 
जाता है, परमार्थतः अनेकरूप 
नहीं होता । अर्थात्‌ वह प्रज्ञानघन 
एकरूप ही होते हुए अविद्याजनित 
प्रज्ञाओंसे अनेकरूप भासता है। 
कितु ऐसा किस कारणसे होता है ! 
क्योंकि अपने विषयोंको प्रकाशित 
करनेके लिये, रथमें जुते हुए 
घोड़ोंक समान, इसके शत और 
दश हरि (इच्द्रिया ) हैं । विषयोंको 
हरण करनेके कारण. इन्द्रियोंका 
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शतानि, दश च प्राणिभेदबाहु- | 
ल्याच्छतानि दश च भर्वान्त । 
तस्मादिन्द्रियविषयवा हुल्यात्तत्प्र- | 
काशनायेव च युक्तानि तानि न 
आत्मप्रकाशनाय । “पराञ्चि 
खानि व्यतृणत्‌ सत्यस्थः” (२। 
१। १) इति हि काठके | 
तस्मात्तेरेच विषयस्वरूपेरीयते न 
्रज्ञानघनेकरसेन स्वरूपेण । 
एवं तहि अयमन्यः परमेश्‍वरो- 
ऽन्ये हरय इत्येवं प्राप्ते उच्य ते-- 


अयं वै हरयोऽयं वै दश च 
सहस्राणि बहूनि चानन्तानि च! 
प्राणिभेदस्यानन्त्यात्‌ । कि बहुना, 
तदेतद्‌व्रह्म य आत्मा । अपूर्व 
नास्य कारणं पूवं विद्यत इत्य- 
पूवम्‌ । नास्यापरं कायं विद्यत 
इत्यनपरम्‌ । नास्य जास्यन्तरमन्त- 
राले विद्यत इत्यनन्तरम्‌ । तथा 


नाम हरि है, प्राणिभेदकी बहुलता 
के कारण वे शत और दश हैं। 
अतः इन्द्रियोंके विषयोंको बहुलता 
होनेके कारण वे उन्हींको प्रकाशित 


| करनमें नियुक्त हैं, आत्माको प्रका. 


शित करनेमें नहीं । कठोपनिषदुमें 
कहा भी है कि “स्वयम्भू परमात्माने 
इन्द्रियोको बहिमुंख करके हिसित 
कर दिया हे।” अतः बह उन 
विषयरूपोंसे ही अनेकरूप भासता 
हे, प्रज्ञानघन एकरसस्वरूपसे नहीं। 
इस प्रकार तब तो यह परमेश्वर 
अन्य हे और इन्द्रियां अन्य हैं-- 
ऐसी आशङ्का होनेपर कहते हैं-- 
यह परमेश्वर ही इन्द्रियां हैं तथा 
यही दश, सहस्र, अनेक और अनन्त 
हैं, क्योंकि प्राणियोंके भेदका कोई 
अन्त नहीं है। अधिक क्या कहा 
जाय, यह जो आत्मा है वही ब्रह्म 
है। यह्‌ अपूवं हे इसका कोई पुर्व 
यानी कारण नहीं है, इसलिये यह्‌ 
अपूव हे। इसका अपर--कार्य 
नहीं है, इसलिये यह अनपर है। 
इसके मध्यमें कोई जात्यन्तर नहीं 
है, इसलिये यह अनन्तर हे । तथा 


बहिरस्य न विद्यत इत्यबाह्मम । | इसके बाहर कुछ नहीं है, इसलिये 


किं पुनस्तन्निरन्तरं ब्रह्म ? | 
अयमात्मा | कोऽसो ? यः प्रत्य- 


| यह अबाह्य हे 


तो फिर वह निरन्तर ब्रह्म 


| कौन हे? यह आत्मा । आत्मा कौन 
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गात्मा द्रष्टा श्रोता मन्ता बोद्धा | है ? जो प्रत्यगात्मा द्रष्टा, श्रोता, 
मन्ता, बोद्धा अर्थात्‌ जाननेवाला 
विज्ञाता सर्वानुभूः, सर्वात्मना | और सर्वानुश् हे; सबको सब 
समनुमवतीति सर्वानुभूः | | प्रकार अनुभव करता हे, इसलिये 

गाए? वह सर्वानुभू है। इस प्रकार पह 
हत्येतद्नुशासनं सववेदान्तोप- | 


ट्र अनुशासन अर्थात्‌ समस्त वेदान्तो 
देश; । एष सववेदान्तानापुप- 


का उपदेश है। यह सम्पूर्ण वेदान्तों- 


संहृतोऽर्थ; । एतद्सृतमभयस्‌ |. का उपसंहारश्रूत अर्थ हे। यह अमृत 
| और अभय है। इस प्रकार शाका 


~ ९ 
पारसमाप्तश्व शात्राथः ॥१९॥। । अर्थ समाप्त हुआ ॥ १६ ॥ 


इति बृहदारण्यकोपनिषद्भाष्ये द्वितीयाध्याये 
पञ्चमं मधुब्राह्मणम्‌ ॥ ५॥ 


७-94 डेंड्ग्राफी 


ष्ठ ब्राह्मण 


सधुविद्याकी सम्प्रदायपरम्परा 


अथ व*शः । पोतिमाष्यो गोपवनाहोपवनः 
पोतिमाष्यात्पोतिमाष्यो गोपवनाहोपवनः कोशिका- 
त्कोशिकः कोण्डिन्यात्कोण्डिन्यः शाण्डिल्याच्छाण्डि- 
ल्यः कोशिकाच्च गौतमाञ्च गोतमः ॥ १ ॥ आशञ्चि- 
वेश्यादाञ्चिवेह्यः शाण्डिल्याच्चानभिस्लाताच्चान- 
भिम्लात आनभिम्ल।तादानभिम्लात आनभिस्ला- 
तादानभिम्लातो गोतमाङ्गोतमः सेतवप्राचीनयोग्या- 
भ्या सेतवप्राचीनयोग्यो पाराशयोत्पाराशयों भार- 
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दवाजाद्भारद्वाजो भारद्वाजाच्च गोतमाच्च गोतमो 
भारद्वाजाद्भारद्वाजः पारारार्यात्पाराशयों बेजत्रापायना- 
दूबेजवापायनः कौरिकायनेः कौरिकायनिः॥ २॥ घृत- 
कौरिकादूघृतकोशिकः पाराहार्यायणात्पाराइर्यायणः 
पाराशर्यात्पाराशयों जातृकर्ण्याजातूकर्ण्य आसुरायणाञ्च 
यास्काच्चासुरायणस्त्रैवणेस्म्रैदणिरोषजन्धनेरोपजन्ध- 
निरासुरेरासुरिभारद्वाजाद्वारद्वाज आत्रेयादात्रेयो माण्टे- 
माण्टिगोतमाहोतमो गोतमाहोतभो वात्त्याद्वात्स्यः 
शाण्डिल्याच्छाण्डिल्यः केशोर्यात्काप्यात्केशोर्यः काप्यः 
कुमारहारितात्कुमारहारितो गालवाहाळवो विदर्भीकोण्डि- 
न्याद्विदर्भीकोण्डिन्यो वत्सनपातो बाभ्रवाह्वत्सनपादूबा- 
श्रवः पथः सोभरात्पन्थाः सौभरो ऽयास्यादाङ्गिरसराद्‌- 
यास्य आङ्गिरस आयूतेस्ताष्ट्रादाभूतिस्त्वाष्ट्रो विश्व- 
र्पात्ताष्टाद्रिश्वरूपस्त्वाष्टो5रिवभ्यामश्‍्विनो दधीच 
आथर्वेणाहष्यङ्ङाथर्वणोऽधर्वणो देवादथवी देवो छृत्योः 
प्राध्व ~सनान्मृत्युः प्राध्वःसनः प्रध्व< सनाखध्व१ 
सन एकर्षे रेकषि विप्रचित्तेविंग्रचित्तिव्य ऐरव्यष्टि:ः सनारोः 
सनारुः सनातनात्सनातनः सनगात्सनगः परमेष्टिनः 


परमेष्टी ब्रह्मणो ब्रह्म स्वयम्झु ब्रह्मणे नमः ॥ ३॥ 
अब [मधुकाण्डका] वंश बतलाया जाता हे-पौतिमाष्यने गौपवनसे, 
गोपवनने पौतिमाष्यसे, पौतिमाष्यने गोपवनसे, गौपवनने कौशिकसे, कौशिकने 
. कोण्डिन्यसे, कोण्डिन्यने शाण्डिल्यसे, शाण्डिल्यने कौशिकसे और गौतमसे, 
गोतमने ॥१॥ आग्निवेइयसे, आग्निवेव्यने शाण्डिल्यसे और आनभिम्लातसे, 
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आनभिम्लातने आनभिम्लातसे, आनभिम्लातने आनभिम्लातसे, आन- 
भिम्लातने गौतमसे, गौतमने सेतव और प्राचीनयोग्यसे, सेतव और प्राचीन- 
योग्यने पाराशर्यसे, पाराशार्यने भारद्वाजसे, भारद्वाजने भारद्वाजसे और 
गोतमसे, गौतमने भारट्वाजसे, भारद्वाजने पाराशयंसे पाराशर्यने बेजवा- 
पायनसे, बेजवापायनने कोशिकायनिसे, कोशिकायनिने॥ २ ॥ घुतकौशिक- 
से, घृतकोशिकने पराशर्यायणसे, पाराशर्थायणने पाराशयंसे, पा राशर्यने 
जातूकण्येसे, जातूकण्यने आसुरायणसे और यास्कसे, आसुरायणने त्रेवणिसे, 
त्रेवणिने औपजन्धनिसे, औपजन्धनिने आसुरिसे, आसुरिने भारद्वाजसे, 
भारद्वाजने आत्रेयसे, आत्रेयने माण्टिसे, माण्टिने गौतमसे, गौतमने गौतम- 
से, गौतमने वात्स्यसे, वात्स्यने शाण्डिल्यसे, शाण्डल्यने कैशोर्य काप्यसे । 
केशोर्य काप्यने कुमारहारितसे, कुमारहारितने गालवसे, गालवने विद- 
भीकौण्डन्यसे विदर्भीकोण्डन्यने वत्सनपात्‌ बाश्रवसे, वत्सनपात्‌ बाश्रवने 
पन्थासौभरसे, पन्थासौभरने अयास्य आङ्किरससे, अयास्य आङ्गिरसने 
आश्षृति त्वाष्ट्रसे, आभूति त्वाष्ट्रने विश्वरूप त्वाष्ट्रसे विश्वरूप त्वाष्ट्रने अश्वि- 
नीकुमारोंसे, अश्विनीकुमारोंने दध्यङ्ङाथर्वणसे, दध्यङ्ङाथर्वणने अथर्वा 
देवसे, अथर्वा देवने मृत्यु-प्राध्वंसनसे, मृत्यु-प्राध्वंसनने प्रध्वंसनसे, प्रध्वंसन- 
ने एकपिसे, एकषिने विप्रचित्तिसे, विप्रचित्तिने व्यष्टिसे, व्यष्टिने सनारुसे, 
सनारुने सनातनसे, सनातनने सनगसे, सनगने परमेष्ठीसे और परमेष्ठीने 
रह्मासे [इसे प्राप्त किया] । ब्रह्मा स्वयम्भु है, ब्रह्माको नमस्कार है ॥३॥ 

अथेदानी बरह्मविदयार्थस्य मधु- | जब ब्रह्मविद्याकी स्तुतिके लिये 
काण्डस्य वंशः ्तुत्यर्थो ब्रह्म- ब्रह्मविद्या जिसका प्रयोजन है, उस 


र ममाय, साद मघुकाण्डका वंश बतलाया जाता 
विद्याया। । मन्त्राय हे । यह मन्त्र स्वाध्याय और जपके 


याथो जपार्थश्च । तत्र बंश इव | लिये हे । यह वंश वंश ( बाँस ) के 
ी २ ९ (=| समान है । जिस प्रकार पर्वों 
या वेणुबंशःपवणःपवणो (पोरियों) का वंशभूत वेणु (बाँस) 
हि भिद्यते तद्ृदग्रात्मभ्रृति आ- | परासि भिन्न है, उसी प्रकार अग्रभागसे 
मूलप्राप्तेरयं वंशः । अध्यायचतुष्ट- लेकर सरलपर्यन्त यह वंश भी भिन्न 
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यस्य आचार्यपरम्पराक्रमो वंश 
इत्युच्यते | तत्र प्रथमान्तः शिष्यः 

- पञ्चम्यन्तः आचार्यः । परमेष्ठी 
बिराट्‌, ब्रह्मणो हिरण्यगर्मात्‌। 
ततः परम्‌ आवायपरम्परा नास्ति। 
यत्पुनत्रह्म तन्नित्यं स्वयम्यु, 
तस्मे ब्रह्मणे  स्वयम्थुवे 
नमः ॥ १-३ ॥ 


है। यहाँ [ब्राह्मणभागके आरम्भिक] 
चार अध्यायोंकी आचायंपरम्परा 
वंश” नामसे कही गयी हे। इनमें 
प्रथमाविभक्यन्त शिष्य हे और 
पञ्चम्यन्त आचार्य है। परमेष्ठी 
यानी विराटने ब्रह्मा-हिरण्यगर्भ- 
से प्राप्त की । उससे आगे आचार्य- 
परम्परा नहीं है; क्योंकि जो ब्रह्मा 
है वह तो नित्य और स्वयम्भु है, 
उस स्वयम्भु ब्रह्माको नमस्कार 
है ॥ १-३॥ 


इति बृहदारण्यकोपनिषद्धाष्ये द्वितीयाध्याये 
षष्ठं बंशब्राह्मणस्‌ ॥ ६ ॥ 


न” 


इति श्रीम द्रो बिन्दभगवस्पूज्यपाद शिष्यस्य परमहंसपरिवाजकाचार्य स्य 
श्रीमच्छङ्करभगवतः कृतौ बृहदारण्यकोपनिपद्भाष्ये 
द्वितीयोऽध्यायः ॥ २ ॥ 


तृतिय अध्याय 


प्रथम 


ब्राह्मण 
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याज्ञवल्कोय काण्ड 


“जनको ह॒वेढेह!? इत्यादि 
याज्ञबल्कीयं काण्डमारस्यते । 
उपपत्तिप्रधानत्वादतिक्रान्तेन म- 


धुकाण्डेन समानाथत्वेडपि सति 


न पुनरुक्तता | मधुकाण्डं ह्यागम- | 


प्रधानम्‌ । आगमोपपत्ती द्यात्मे- 


कत्वप्रकाशनाय प्रवृत्त शक्लुतः | 


करतलगतबिल्बमिव दशेयितुम्‌। | 

“श्रोतव्यो मर्छौन्य? इति | 
क्तम्‌ । तस्मादागपार्थस्यैव | 
परीचापूर्वक निर्धारणाय याज्ञ- | 
बढ्कीयं काण्डपुपपत्तिप्रधानमा- 
रभ्यते। आख्यायिका तु विज्ञान- 


स्तुत्यर्था उपायविधिपरा बा | 


अब जनको ह वैदेहः! इत्यादि 
याज्ञवल्क्रीय काण्ड आरम्भ किया 
जाता है। गत मधुकाण्डसे समा- 
| नार्थंता होनेपर भी यह काण्ड 
| युक्तिप्रधान होनेके कारण इसमें 
। पुनरुक्तिका दोष नहीं हे; क्योंकि 
| मधुकाण्ड शाख्नप्रधान है। जब 


| 


| शास्र और युक्ति दोनों ही आत्मे- 
। कत्व प्रदर्शित करनेके लिये प्रवृत्त 


| हों तो वे उसका हथेलीपर रखे 


हुए बिल्त्रफलके समान साक्षात्कार 
करा सकते हें । 

श्रवण करना चाहिये, मनन करना 
चाहिये' ऐसा पहले कहा गया है; 
अतः शास्त्र तात्पय॑को ही परीक्षापुवेक 
निश्चय करनेके लिये यह युक्तिप्रधान 
याज्ञवल्कीय काण्ड आरम्भ किया 
जाता है। यहाँ जो आख्यायिका है, 
वहतो विज्ञानकी स्तुतिके लिये और 
उसके उपायका विधान करनेके 


प्रसिद्धो ह्युपायो विद्व ड्िः शाखे 
च इष्टः-दानम्‌ | दानेन द्यप- 


लिये है । दान--यह इसका प्रसिद्ध 
उपाय है और शाख्नोंमें भी विद्वानोंने 
इसे ही देखा हे, क्योंकि दानसे 
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नमन्ते प्राणिनः | प्रभूतं हिरण्यं | 


गोसहस्रदानं चेहोपलभ्यते; 
तस्मादन्यपरेणापि शास्रेण विद्या- 
्रप्त्युपायदानप्रद्शीनार्था आ- 


रुपायिका आरब्धा। 
अपि च तदिद्यसंयोगस्तेश्र 


सह वादकरणं विद्याप्राप्त्युपायो 
न्यायविद्यायां दृष्टः; तच्चास्मिन्न- 
ध्याये प्राबल्येन प्रद्श्यते । 
प्रत्यक्षा च विदवतसं योगे प्रज्ञाव्रद्धि! 


तस्माद्‌ विद्याप्राप्तयुपायप्रदशनाथै- 


बृहदारण्यकोपनिषद्‌ 


SN SSRN HSL NNN SANT CNN 


च आख्यायिका | 


[ अध्याय ३ 


प्राणी अपने प्रति विनीत हो जाते 
हैं। यहाँ बहुत-से सुवर्ण और सहस्र 
गोओंका दान देखा जाता है; अतः 
यहाँ शाका प्रतिपाद्य विषय द्सरा- 
होनेपर भी यह्‌ आख्यायिका विद्या- 
प्राप्तिके उपायभूत दानको प्रदर्शित 
करनेके लिये आरम्भ की गयी है। 

इसके सिवा किसी विद्यामें 
निष्णात पुरुषोंका संयोग और उन- 
के साथ वाद करना भी न्यायविद्या- 
में विद्याप्राप्तिका उपाय देखा गया 
है; ओर वह वाद इस अध्यायमें 


| बड़ी प्रोढिके साथ दिखाया जाता 


है। बिद्वानोंके संयोगसे प्रज्ञाकी . 
वृद्धि होती हे-यह तो प्रत्यक्ष ही 
है । अतः यह आख्यायिका विद्या- 
प्राप्तिका उपाय प्रदर्शित करनेके 


| लिये ही है । ७ 


राजा जनकका सर्वेश्रे ब्रह्मवेत्ताको सहस्र गौएँ दान करनेकी 
घाषणा करना 

३» जनको ह वेदेहो बहुदक्षिणेन यज्ञेनेजे तत्र ह 

कुरुपञ्चालानां ब्राह्मणा अभिसमेता बभूवुस्तस्य ह 

जनकस्य वेदेहस्य विजिज्ञासा बभूव कः स्विदेषां बाह्म- 


णानामनूचानतम इति स 


ह गवा सहल्लमवरुरोध 


दश दश पादा एकेकस्याः श्रङ्गयोराबद्धा बमूबुः। १॥ 
विदेहदेशमें रहनेवाले राजा जनकने एक बड़ी दक्षिणावाले यज्ञद्वारा 
यजन किया । उसमें कुरु और पाञ्चाल देशोंके ब्राह्मण एकत्रित हुए । उस 
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- राजा जनकको यह जाननकी इच्छा हुई कि इन ब्राह्मणोंमें अनुवचन 
( प्रवचन ) करेनेमें सबसे बढ़कर कौन हे ? इसलिये उसने एक सहस्र 
गौएँ गोशालामें रोक लीं । उनमेंसे प्रत्येकके सींगोंमें दश-दश पाद सुवर्ण 


बँधे हुए थे ॥ १॥ 
जनको नाम ह किल सम्रा- 


डूजा बभूव विदेहानाम्‌; तत्र भयो 


वैदेहः । स च बहुदक्षिणेन / 


जनक नामका सम्राट्‌ विदेह 
देशका राजा था, विदेह देशमें 


| उत्पन्त होने और रहनेके कारण 


उसे वैदेह कहते हैं। उसने एक 


। बहुत दक्षिणावाले यज्ञसे, अथवा 


यज्ञेन, शाखान्तरप्रसिद्धो वा 


बहुदक्षिणो नाम यज्ञः, अश्वमे धो 
वा दत्तिणाबाहुल्याद्वहुदक्षिण 
इहोच्यते, तेनेजेऽयजत्‌ । 
तत्र तस्मिन्यज्ञे निसन्त्रिता | 
दश नकामा वा कुरूणां देशानां 
पञ्चालानां च न्राह्मणाः, तेषु हि 
बिदुषां बाहुल्यं प्रसिद्वम्‌ अभि- 
समेता अभिसद्भता बभूवुः । 
तत्र महान्तं विद्दत्समुदायं दृष्टा 
तस्य ह किल जनकस्य वैदेहस्य 
यजमानस्य, को नु खल्वत्र ब्रह्मि | 
इति व्रिशेषेण ज्ञातुमिच्छा विजि- | 
ज्ञासा बभूव। कथम्‌ ? कः स्वित्‌ 
को नु खल्वेषां ब्राह्मणानाम्‌ 
अनूचानतमः!सव इमेऽनूचानाः, | 
कः स्विदेपामतिशयेनानूचान इति | 


शाखान्तरमें प्रसिद्ध बहुदक्षिणनामक ` 
यज्ञसे, या अधिक दक्षिणावाला 
होनेसे यहाँ अश्वमेध ही बहुदक्षिण 


| कहा गया हे--उससे, यजन 
| किया । 


वहाँ उस यज्ञमें निमन्त्रित होकर 
अथवा उसे देखनेकी इच्छासे कुरु 
और पाञ्चाल देशोंके ब्राह्मण 
एकत्रित हुए, क्योंकि इन्हीं देशोंमें 
विद्वानोंकी बहुलता प्रसिद्ध हे। 
वहाँ महान्‌ विद्वत्समुदाय देखकर 
उस विदेहराज यजमान जनककी 
विशेषरूपसे यह जाननकी इच्छा 
हुई कि इनमें कौन ब्रह्मिष्ठ है। 
केसी इच्छा हुई ?--यह कि इन 
ब्राह्मणोंमें अनुवचन करनमें सबसे 
अधिक समर्थं कोन हे? अनुवचन 
करनेवाले तो ये सभी हें, 
कितु इनमें अतिशय अनूचान 
( प्रवचन करनेवाला ) कौन है ? 
यह उसने जानना चाहा । 
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PALIT OIF ७७.७. ०७.०७.०७.८६० ७७, 
स ह अनूचानतमविषयोत्पन्न-| सस प्रकार अनूचानतसविषयक 
हर «__,| जिज्ञासा उत्पन्त होनपर उसे 
जिज्ञासः संस्तद्विज्ञानोपायाथ गवां| जाननेका उपाय करनेके लिये 
सहस्र प्रथमवयसामवरुरोध, गो | उसन नयी अवस्थावाली एक 
रथ आह हस्र गौएँ रोक लीं अर्थात्‌, 
प्लेब्बरोध॑ कारयामास । किंविशि- | गोशालामें रोकवा दीं। वे किस 
ष्टास्ता गावो 5वरुद्वाः ! इत्युच्यते-| विशेषणवाली गौएँ रोकी गयी थीं, 
SRE ७ सो बतलाया जाता हे--पलका 
यशाः पाद: सुगर, चतुर्थ भाग पाद होता हे; ऐसे सुवणं- 
दश दश पादा एकैकस्या गो! | के दश-दश पाद. एक-एक गोके 
सींगोंमें बाँधे हुए थे, अर्थात्‌ एक- 
शज्ञयोराबद्धा लसूचुः। पा प | एक संगम... पांच पाँच पाई 
पादा एकैकस्मिन्‌ शृङ्ग॥ १॥ |थे॥१॥ 


»“८:<४ळ५५०>- 


याज्ञवल्क्यका गौएँ ले जानेके लिये ग्रपने शिष्यको ग्राज्ञा देना, 
ब्राह्मणोंका कोप, ग्रश्‍वलका प्रश्न 
तान्‌ होवाच ब्राह्मणा भगवन्तो यो वो बह्मिष्ठः स 
एता गा उदजतामिति। ते ह ब्राह्मणा न दशरथ ह 
याज्ञवल्क्यःस्वमेव ्रह्मचारिणमुवाचेताः सोम्योदज सामः 

वारे इतिता होदाचकार ते ह ब्राह्मणाइचुक्रधुः कथं नो 
ब्रह्विष्ठी त्र वीतेत्यथ ह जनकस्य वेदेहस्य होताइत्रली 
बभूव स हैनं पप्रच्छ त्वं नु खलु नो याज्ञवल्क्य ब्रह्मिष्टो- 
5सी ३ इति स होवाच नमो वयं त्रह्लिष्ठाय कुमों 
गोकामा एव वयं९स्म इति तह तत एव प्रष्टं दध्र 
होताइवलः ॥ २ ॥ 


उसने उनसे कहा--'पज्य ब्राह्मणगण ! आपमें जो ब्रह्मि्ठ हो वह 
इन गोओंको ले जाय।' कितु उन ब्राह्मणोंका साहस न हुआ। तब 


क टेट के. एके 
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याज्ञवल्क्यने अपने ही ब्रह्मचारीसे कहा, 'हे सोस्य सामश्रवा ! तू इन्हें ले 
जा ।' तब वह उन्हें ले चला । इससे वे ब्राह्मण यह हम सबमें अपनेको 
्राह्मछ केसे कहता है” इस प्रकार कहते हुए ऋद्ध हो गये। विदेहराज 
जनकका होता अश्वल था, उसने इससे पूछा, याज्ञवल्क्य ! हम सबमें 
क्या तुम ही ब्रह्मिष्ठ हो ?' उसने कहा, ब्राह्मिष्ठको तो हम नमस्कार करते 
हैं, हम तो गौओंकी ही इच्छावाले हैं।' इसी से होता अश्वलने उससे प्रश्‍न 


करनेका निश्चय किया ॥ २॥ 
गा एवमवरुष्य ब्राह्मणां- 
स्तान्‌ होवाच हे ब्राह्मणा भगत्रन्त 
इत्यामन्त्र्य । यो वो युष्माकं 
जदिष्ठः, सवे यूयं ब्रह्माणोऽति- 
जयेन युष्माकं ब्रह्मा यः स एता 
गा उदजतामुत्कालयतु स्वगृह 
प्रति । 
ते हृ ब्राह्मणा न दघुषुः । 
इ किलेवुक्ता ब्राह्मणा ब्रह्मि्- 
तामात्मनः प्रतिश्ञातुं न दघूषुने 
प्रगन्भाः संवृत्ताः । अप्रगरभ- 
मृतेषु त्राह्मणेष्वथ ह याज्ञ- 
वल्क्यः$ स्वमात्मीयमेव ब्रह्मः 
चारिणपन्तेवासिनमुवाच-- 
एता गा हे सोम्पोदजोद्वमया- 
स्मद्गृहान्‌ प्रति, हे सामश्रव/- 


सामविधि हि श्रृणोत्यतो- 


इस प्रकार गौओंको रोककर 
उसने उन ब्राह्मणोंसे हे पूज्य 
ब्राह्मणो !! इस प्रकार सम्बोधित 
करके कहा, 'आपमें जो ब्रह्मिष्ठ हो- 
ब्रह्मा (ब्रह्मवेत्ता) तो आप सभी हैं, 
किंतु जो आपमें अतिशयरूपसे ब्रह्मा 
हो--वह इन गौओंको अपने घरके 
प्रति हाँक ले जाय ।' 
उन ब्राह्मणोंका साहस न हुआ। 
इस प्रकार कहे जानेपर उन ब्राह्म 
गोंका अपनी ब्रह्मिष्ठताके विषयमे 
प्रतिज्ञा करनेका साहस न हुआ-- 
वे ऐसा प्रकट करनेकी धृष्टता न 
कर सके । ब्राह्मणोंके साहसहीत 


हो जानेपर याज्ञवल्क्यने अपने . 


ही ब्रह्मचारी अनुगत दिष्यसे कहा, 
हि सोम्य ! हे सामश्रवा ! इन 
गौओंको हमारे घर ले जा; साम- 
बिधिको श्रवण करनेके कारण 
उसे सामश्रवा कहा है, इससे स्वतः 


उर्थाच्चतुरयेदो याज्ञवल्क्यः । | ही याज्ञवल्कय चारों वेदोंका 
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ता गा होदाचकारोत्कालित- 


वानाचार्यशृहं प्रति । 


याज्ञवल्क्येन त्रह्िष्ठपणस्त्री- | 


करणेन आत्मनो त्रहिष्ठता प्रति- 


ज्ञाता, इति ते ह चुक्रधुः कुंड- । 


वन्तो ब्राह्मणा; । तेषां क्रोधा- 
भिप्रायमाचष्टे--कथं नोऽस्माकं 
एकेकम्रधानानां त्र हमष्ठोऽस्मीति 
ब्रुवीतेति । 

अथ हेव क्रद्वेषु ब्राह्मणेषु 
जनकस्य यज्ञमानस्य होता 
ऋत्विग्लो नाम बभूव 
ग्रासीत्‌। स एनं याज्ञवल्क्यम्‌, 
न्रह्मिष्ठामिमानी राजाश्रयत्याच्च- 
धृष्टः, याज्ञवल्क्य पप्रच्छ पृष्ट- 
वान्‌ । कथम्‌ ? त्वं नु खलु नो 
याज्ञवल्क्य ब्रह्मष्ठोऽसी३ इति । 
प्लुति भत्सनार्था । 


स होवाच याज्ञवल्क्यः 


[ अध्याय ३ 


ज्ञाता सिद्ध होता हे। तब वह उन 
गौओंको आचायं याज्ञवल्क्यके घर- 
की ओर ले चला । 

याज्ञवल्त्रयने ब्रह्मिष्ठसम्त्रन्धी 
पण स्वीकार करके अपनी ब्रह्मिष्ठता- 
की प्रतिज्ञा की हे--इससे वे ब्राह्मण 
क्रुद्ध हो गये । श्रुति उनके क्रोधका 
अभिप्राय बतलाती है--हममेंसे 
एक-एक प्रधान ब्राह्मणके सामने बह 
में ब्रह्मिष्ठ हँ ऐसा केसे कहता है- 
इससे वे क्रुद्ध हो गये । 


तब इस प्रकार क्रुद्ध हुए. 


ब्राह्मणोंमें यजमान जनकका होता 
जो अश्वल था, वह इस याज्ञवल्क्यसे 


बोला-राजाश्रयके कारण अभि- 


मानी और धृष्ट होनेसे उसने याज्ञ- 
वत्त्रयसे पूछा । किस प्रकार पछा- 
“याज्ञवल्क्य ! क्या निश्चय हम सबमें 
तुम्हीं ब्रह्मिष्ठ हो?” यहाँ “असि? 


पदमें प्लुत इंकारका प्रयोग भर्त्सना : 


( धिक्कारने) कं लिये हे । 


उस याज्ञवल्वयने कहा-- 


नमस्कुर्मो वयं ब्रह्मिछाय, इदानीं | '्रहिष्ठको हम नमस्कार करते हैं, 


गोकामाः स्मो वयमिति | तं | इस समय तो हम गौओंकी इच्छा- 


१. याज्ञवल्क्य यजुर्वेदी है, उससे ब्रह्मचारी सामवेदका श्रवण ( अध्ययन ) 
करता है । साम ऋग्वेदमें आरूढ़ होकर ही गान किया जाता है, तथा अथर्ववेद 
इन तीन वेदोंके ही अन्तर्भूत है; इसलिये इस कथनसे याज्ञवल्क्य चारों वेदोंका 


ज्ञाता सिद्ध होता है । 
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ह्मष्ठप्रतिज्ञं सन्तं तत एव | वाले हैँं।' इस प्रकार ब्रहमिष्ठकी 
प्रतिज्ञावाला होनेपर ओर इसी 
नह्मिपणस्वीकरणात्‌ प्रष्टुं दध्रे | कारण ब्रह्ि्ठपण स्वीकार करनेसे 


होता अश्वलने मनमें उससे प्रश्‍न 
धृतवान्‌ मनो होता अश्वलः।२।। | करनेका निश्चय कर लिया ॥ २॥ 


मृत्युग्रस्त कर्मसाधनोंकी ग्रासक्तिसे पार पानेका उपाय 
ज्ञ्व ल्क्येति छन तक: ञ्च यदिद २ (> सु ८. w 
याज्ञवल्क्येति होवाच यदिद ५ सवं मत्युनाप्त 
वे सृ हे टो oe ज सुच 
सब शत्युनासपल्ल कन यजसानो झत्वारासिसातसच्यत 
(cE oS 2 वर युञ्ज 
इत हजालजा ना वाचा वाख यज्ञस्य हाता त्ययं 
बिल व्याज स हातास सुक्तः सातसुक्तः ॥ ३॥ 
हे याज्ञवल्क्य !' ऐसा अश्वलने कहा, 'यह सब जो मृत्युसे व्याप्त है, 
मृत्युद्ठारा स्वाधीन किया हुआ है, उस मृत्युकी व्याप्तिका यजमान किस 
साधनसे अतिक्रमण करता हे ?? [ इसपर याज्ञवल्त्यने कहा--] “वह 
यजमान होता ऋत्विकुरूप अग्निसि और वाक॒द्वारा उसका अतिक्रमण 
कर सकता हे । वाक ही यज्ञका होता है यह जो वाक है, वही यह अग्नि 
है, वह होता हे, वह मुक्ति है और वही अतिमुक्ति है? ॥ ३॥ 


याज्ञवल्क्येति होवाच । तत्र | हि याज्ञवल्क्य !' ऐसा अश्वलने 
धुकाए्टे चट अत कहा । तहाँ गत मधुकाण्डमें जो 
BS पाडूक्तन कणा | उद्गीथप्रकरण है, उसमें दरी 
दशनसग्नुच्चितेन यजमानस्य सहित पाङक्तकर्मसे यजमानके मृत्यु- 
त्योरत्ययो व्याख्यात उद्गीथः | से पार होनेका संक्षेपसे वर्णन किया 
स र हो गया है। यह प्रकरण उसीको 
५७५ ७ हि 
प्रकरणे सडक्लेपतः | तस्येव परी- | परीक्षाका विषय [ अर्थात्‌ उसीका 
मि पिति ग चार करनेके लिये] है, अतः उसमें 
चाविषयोऽयमिति तद्वतदशनबि- | विचार करनेके लिये] है, अतः र 
आये हुए दर्शन विशेषके लिये ही यह 
शेषार्थोऽयं विस्तर आरभ्यते । । विस्तार आरम्भ किया जाता हे । 


० उ० '४०-- 
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यदिदं साधनजातम्‌ अस्य कर्मण 
ऋर्विगरन्यादि मृत्युना कमलक्ष- 
णेन स्वाभाविकासङ्गसहितेन आप 
व्याप्तम्‌, न केवलं व्याप्तमभिपन्नं 
च मृत्युना वशीकृतं च । केन 


दर्शनलक्षणेन साधनेन यजमानो 
मृत्योराप्तिमति मत्युगोचरखम्‌ 
अतिक्रम्य पुच्यते स्तरतन्त्रो मृत्यो- 
रबशो भवतीत्यर्थः । 

ननूद्वीथ एवाभिहितं येनाति- 


मुच्यते मुख्यप्राणात्मदुर्शनेनेति । 
बाढयुक्तम्‌+ योञ्नुक्तो विशेष- 


स्तत्र, तदथोंऽयमारम्भ 
इत्यदोषः । 
होत्रत्विजामिना वाचेत्याह 


याज्ञवल्क्यः। एतस्याथ व्या चष्टे । 
कः पुनहोता येन मृत्युमति- 


क्रामति!इत्युच्यते-त्राग्बै यज्ञस्य 


इस कमका जो यह ऋत्विक्‌ और 
अग्नि आदि साधनसमुह है, वह 
स्वाभाविक आसक्तिसहित कर्मरूप 
मृत्युसे व्याप्त हे। केवल व्याप्त ही 
नहीं है, अपितु अभिपन्न अर्थात्‌ 
मृत्युद्ठारा वशमें किया हुआ है। सो 
किस दर्शनरूप साधनसे यजमान ' 
मृत्युकी प्राप्तिको पार कर अर्थात्‌ 
मृत्युकी विषयताका अतिक्रमण कर 
मुक्त यानी स्वतन्त्र हो जाता हे 
अर्थात्‌ मृत्युके वशीभूत नहीं रहता । 
आक्षेप-किलु जिस मुख्य प्राणा- 
त्मदशंनसे वह सुक्त होता हे, उसका 
वर्णन तो उदुगीथभ्रकरणमें ही कर 
दिया हे। 
समाधान-ठीक हे, वहाँ वर्णन 
तो किया है; कितु वहाँ जिस 
विशेषका उल्लेख नहीं किया, 
उसके लिये यह ग्रन्थ आरम्भ किया 
जाता हे; इसलिये इसमें कोई दोष 
नहीं है । 
याज्ञवल्क्यने कहा, 'होता ऋत्विक्‌ - 
रूप अग्तिसे और वाक्‌से उसका अति- 
क्रमण किया जा सकता है।' श्रुति इस 
वाक्यका अर्थ करती है। भला, जिसके 
द्वारा यजमान मृत्युको पार करता है 
वह 'होता' कोन है? यह बताया 
जाता है--वाक ही यज्ञका अर्थात्‌ 


यजमानस्य “ यज्ञो वै यजमानः''| “यज्ञ ही यजमान है” इस श्रुतिके 


nou 
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इति श्रृतेः। यज्ञण्य यजमानस्य | अनुसार यजमानका होता है। 


या वाक्‌ सेव होताधियज्ञे। कथम्‌ ? 
तत्तत्र थेयं वाग्‌ यज्ञस्य यजमानस्य 
सोऽयं प्रसि द्रोऽग्निरधिदैवतप्‌ । 
तदेतत्‌ ऽयन्नप्रकरणे व्याख्यातम्‌। 
स चाग्निहोंता “अग्विय होता! 
इति श्रुतेः । 

यदेतद्‌ यज्ञस्य छ 
होता चख्विग्‌ अधियज्ञप्रू, अध्या- 
समं च वाकू एतदुभयं साधनद्वयं 
परिच्छिन्नं मृत्युना आफैँ स्त्रा- 
भाविकाज्ञानासङ्गपरयक्तेन कर्मणा 
मृत्युना प्रतिच्तणमन्यथात्वमा- 
पद्य मानं वशीकृतम्‌ । तद्‌ अनेना- 
धिदैवतरूपेणाञ्निना दश्यमानं 


यज्ञमानस्य यज्ञस्य मृत्योरतिधुक्तये 


भवति । तदेतदाह-स शुक्तिः स 
होता अम्निमुक्ति!, अग्निस्वरूप- 
दर्शनमेव युक्तिः । 

यदैंव साधनद्वयमग्निरूपेण 


पश्यति, तदानीमेव हि स्वामावि- 


[ तात्पय यह है कि ] जो वाणी 
वही अधियज्ञमें यज्ञ यानी यजमात- 
का होता हे। किस प्रकार ? इस 
प्रकार कि यहाँ जो यह यज्ञ याती 
यजमानकी वाणी है, वही प्रसिद्ध 
अधिदैव अग्नि हे। उस इस अग्ति- 
की व ्य्न्न प्रकरणमें व्याख्या को 
गयी हे । तथा “अग्नि ही होता है” 
इस श्रतिके अनुसार वह अग्नि ही 
होता है। 

इस प्रकार यज्ञके जोये दो 
साधन अधियज्ञ होता ऋत्विक्‌ और 
अध्यात्म वाक्‌ हैं; ये दोनों सावन 
परिच्छिन्न और मृत्युसे व्याप्त हैं तथा 
स्वाभाविक अज्ञान और आसक्ति- 
प्रयुक्त कर्मरूप मृत्युसे प्रतिक्षण 
अच्यथात्वको प्राप्त हो रहे हैं और 
उसके द्वारा वशमें किये गये हैं। 
वे इस अधिदैवतरूप अग्निके द्वारा 
देखे जानेपर यजमानके यज्ञके 
मृत्युके अतिक्रमणके लिये होते हैं । 
इसीसे यह कहा है--वह मुक्ति है, 
वह होतारूप अग्नि मुक्ति है अर्थात्‌ 
होताको अग्तिरूप देखना ही उसकी 
मुक्ति है । 

जिस समय भी यजमात्त इन 
दोनों साधनोंको अग्निरूपसे देखता 
हे, उसी समय वह स्वाभाविक 


गो. औ. 
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| 


“यास्मिकात्‌ परिच्छिन्नरूपादाधि- | 
भौतिकाब | तस्मात्‌ स होता अग्नि- 
रुपेण दृष्टी गुक्तिमुक्तिसाधन | 
यजमानस्य । सा अतिभुक्तिः-- 
येव च मुक्ति; सातिमुक्तिः, अति- | 
युक्तिसाधनमित्यर्थः । साधन- | 
द्यस्य परिच्छिन्नस्य या अधि- ` 
देवतारूपेणापरिच्छिन्ञेनाग्निरू- 
पेण इष्टिः, सा शुक्तिः | यासौ | 
घुक्तिरधिदेवता दृष्टि; सेव, अध्या- 
त्माधिभूतपरिच्छेदविषयासङ्गा- 
स्पदं मृत्युमतिक्रम्य अधिदेव | 
ताखस्याड्निभावस्य प्राप्ति | 
फलभूता, सा अतियुक्ति रित्यु- 
च्यते । तस्या अतिधुक्तेुक्ति रेव | 
साधनमिति कृत्वा सा अति- | 
मुक्तिरित्याह । 

यजमानस्य ह्यतिमुक्तिवागादी- 


नामग्न्यादिभाव इत्युहीथप्रकरण | 
व्याख्यातम्‌ । तत्र सामान्येन | 
मुख्यप्राणद्शेनमात्रं गुक्ति- 


बृहदारण्यकीप निषद्‌ 
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कादासज्ञान्मृत्योबिमुच्यते आ- | 


साधनप्रुक्तम्‌, न तद्विशेषः । 


| 


वागादीनाम्‌ अग्न्यादिदर्शन मिह | 


[अध्याय ३ 


आसक्तिरूप मृत्युसे अर्थात्‌ आध्या- 
त्मिक और आधिभौतिक परिच्छि- 
बरूपसे मुक्त हो जाता हे। अतः 
अग्तिरूपसे देखा गया वह होता 
मुक्ति यानी यजमानकी मुक्तिका 
साधन है। वह अतिमुक्ति हे-- 
जो ही मुक्ति है, वही अतिमुक्ति 
अर्थात्‌ अतिमुक्तिका साधन है । इन 
दोनों परिच्छिन्न साथनोंकी जो 
अधिदेवरूप अपरिच्छिन्न अग्निरूपसे 
दृष्टि है, वही मुक्ति है। यह जो 
अधिदेवता-दृष्टिरूप मुक्ति हे, वही 


| अर्थात्‌ अध्यात्म और अधिशृत 


परिच्छेदविषयक आसक्तिके स्थान- 
भूत मृत्युको पार करके जो फल- 
भुता अघिदेवत्व यानी अग्निभावकी 
प्राप्ति है, वही अतिमुक्ति कही जाती 
हे । उस अतिमुक्तिका साधन मुक्ति 
ही है, इसलिये वह अतिपुक्ति हे-- 
ऐसा कहा गया है। 

वागादिका अस्न्यादिभाव यज- 
मानकी अतिमुक्ति हे--इसकी 
व्याख्या उद्गीथप्रकरणमें को जा 
चुकी है । वहाँ मुख्य प्राणदर्शनमात्र- 
को ही सामाच्यरूपसे मुक्तिका साधन 
बतलाया हे, उसका विशेष वर्णन 
नहीं किया। यहाँ वागादिमें अग्न्या दि- 
दृष्टि करना यह विशेष बतलाया 
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बिशेषो वण्येते । मृत्युप्राप्त्यति-| गया है। कितु उसकी फलता | 
घुकतिसतु तैव फलभूता, यो द्वीथ- ' जो मृत्युप्राप्तिसे अतिमुक्ति है, वह तो | 
लेमे RPM ती जिसकी उद्गीथब्राह्मण- | 
शात pd मृत्यु- | द्वारा “मृत्युको पार करके दीप्त || 
मतिक्रान्तो दीप्यते! ( १ । ३। | होता है' इस प्रकारसे व्याख्या की 
१२ ) इत्याद्या ॥ २ ॥ गयी है ॥ ३॥ 


पाना 


ग्रहोरात्रादिरूप कालसे अतिसुक्तिका साधन 


याज्ञवल्क्येति होवाच यदिद ९ सर्वेमहोरात्राभ्या- 
७) (५ र. ७ 
माप्त, सर्वसहोरात्राथ्यासभिपन्न केन यजमानोऽहो- 
रात्रयोरातिसतिमुच्यत इत्यध्वर्युणस्विजा चक्षुषादित्येन 
चक्षुवे यज्ञस्याश्बर्छुस्तव्यदिदं चक्षुः सोऽसावादिस्यः 
सोऽः्वर्थुः स मुक्ति; सातिमुक्तिः ॥ ४ ॥ 
हे याज्ञवल्क्य |' ऐसा अश्वलते कहा, यह जो कुछ है, सब दित 
और रात्रिसे व्याप्त हे, सब दिन और रात्रिके अधीन हे। तब किस साधन- 
के हारा यजमान दिन और रात्रिकी व्याप्तिका अतिक्रमण कर सकता हे? 
[ इसपर याज्ञवल्क्य बोला--] अध्वर्यु-ऋत्विक और चक्षुरूप आदित्यके 
दवारा । अध्वर्यू यज्ञका चक्षु ही हे । अतः यह जो चक्षु है, वह यह आदित्य 
हे और वह अध्वर्यु है, वह मुक्ति है और वही अतिमुक्ति है॥ ४॥ 
याज्ञवल्क्येति होवाच । स्त्रा- हे याज्ञवल्क्य !' ऐसा अश्वलने 
मात्रिकादज्ञानासङ्गप्रयक्तात्‌ कम- | कहा । स्वाभाविक अज्ञानजनित 
का. आसक्तिसे होनेवाले कर्मरूप मृत्युसे 
सा अतित लल 
A है तमुक्तिकी व्याख्या कर दी गयी 
हा टा, सपनि मृत्यो- | जो उस आसक्तियुक्त कर्मछप मृत्युके 
राश्रपभूतानां दरशपू्ण मासादि- | आश्रय दूत दशै और पूर्णमासादि कर्भके 
कर्मसाधनानां यो बिपरिणामहेतु!| साधनोंके विपरिणामका हेतुशूतकाल 


` ९२९० 
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कालः, तस्मात्‌ कालात्‌ एथगति- | 
ुक्तवक्तव्येतीदमारभ्यते,क्रिया- 
ुष्ठानव्यतिरेकेणापि प्रागूध्वं च 


क्रियायाः साधनविपरिणामहेतु- 


सवेन व्यापारदर्शनात्‌ कालस्य । | 
तस्मात्‌ एृथकालादतिपुक्तिवक्तव्ये- 
त्यत आह- 

यदिदं सर्वमहोरात्राभ्यामाप्तम्‌, 
स च कालो द्विरूपः-अहोरात्रादि- 
लक्षणः, तिथ्यादिलच्तणश्च । तत्रा- 
होरात्रादिलेक्षणात्तावदतिशुक्ति- 


९5 ९ 


माह-अहोरात्राभ्यां हि स॒वं 


| तिथ्यादिरूप । 


९. ~ [~ 
जायते वधते विनश्यति च, तथा 


यज्ञसाधनं च । 
यज्ञस्य यजमानस्य चक्षुरध्व- 


९ [aS [a ९ 
युथ । शिष्टान्यक्षराणि पूववन्ने- 
यानि । यजमानस्य चश्लुरध्ययुश्र 


है, उस कालसे पृथक्‌ जो अतिमुक्ति 
हे [ अर्थात्‌ जो उस कालसे मुक्त 
होनेका साधन है ] उसका वर्णन 
करना हे, इसलिये यह आरम्भ 


| किया जाता है, क्योंकि क्रियाके 


अनुष्ठानके बिना भी क्रियाके पूर्व 
और पश्चात्‌ उसके साधनोंके 
विपरिणामके हेतुरूपसे कालका 
व्यापार देखा जाता है। अतः कालसे 
पृथक्‌ अतिमुक्तिका वर्णन करना 
आवश्यक है, इसलिये श्रुति कहती है- 

यह जो कुछ है सब दिन और 
रात्रिसे व्याप्त हे, वह काल दो 
प्रकारका है--दिन-रात्रिरूप और 
उनमेंसे पहले 
अहोरात्रादिरूप कालसे अतिमुक्ति 
बतलायी जाती है-दिन-रातसे ही 
सब उत्पन्न होता, बढ़ता और 
नाशको प्राप्त होता है । इसी प्रकार 
यज्ञके साधन भी उन्होसे उत्पन्न होते, 
बढ़ते और नष्ट होते हैं । 

यज्ञ यानी यजमानके नेत्र और 
अध्वर्यु--शेष अक्षरोंको पुवँवत्‌ 
लगाना चाहिये। अर्थात्‌ यजमानके 
नेत्र और अध्वयु ये दोनों साधन 
अपने अध्यात्म और अधिभूत परि- 


साधनद्वयमध्यास्माधिभूतपरिच्छेदं| च्छेदको त्यागकर जब अधिदेवरूप- 
हित्वा अधिदैवतात्मना दष्टं यत्‌ स | से देखे जाते हैं तो वही इनकी मुक्ति 
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मुक्ति) सोच्ध्वयुरादित्यमावेन | हे । आदित्यभावसे देखा हुआ वह 
ष्टो मुक्ति; । सैव मुक्तिरेवाति- = ` व री के जा, 

वसित पर्वत आदित्यार | मुक्ति ही अतिमुक्ति हे, क्योंकि 
सुक्तिरिति। पूववत्‌ आदत्यास | आदित्यभावको प्राप्त हुए पुरुषके 
सावमापन्नस्य हि. नाहोरात्रे | लिये दिन-रात होने सम्भव नहीं 


सम्भवत) ।। ४ ॥। | हैं ॥ ४ ॥ 
तिथ्यादिरूप कालसे अश्रतिमुक्तिका साधन 
इदानीं तिथ्यादिलक्षणादति- | शब तिथ्यादिरूप कालसे भति- 
भुक्तिरुच्पते- | मुक्ति बतलायी जाती है-- 


RE ये च डू, ७ _ ९ 

याञवस्थ ति होवाच यदिद्‌: सर्व पूवपक्षापर- 
° सर्द पर्व 
पक्षाभ्यामात ~ सव॑ ूर्वपक्षापरपक्षाभ्यामभिपन्नं कन 
यजमानः पूर्वपश्षापरपक्षयोरातिमतिसुच्यत इत्यु- 
ट्वात्र्खिजा वायुना घ्राणेन प्राणो ते यज्ञस्योद्गाता तव्योऽयं 
राणः स वायुः स उद्गाता स सुक्तिः सातिमुक्तिः ॥५॥ 
'हे याज्ञवल्क्य !' ऐसा अश्वलने कहा, 'यह जो कुछ है, सब पूर्वपक्ष 
और अपरपक्षसे व्याप्त है; सव पूर्वपक्ष और अपरपक्षद्वारा वशमें किया 
हुआ है। किस उपायसे यजमान पूर्वपक्ष और अपरपक्षकी व्याप्तिसे पार 
होकर मुक्त होता है? | इसपर याज्ञवल्त्रयने कहा- | “उद्गाता 
ऋत्विक्से और वायुरूप प्राणसे; क्योंकि उद्गाता यज्ञका प्राण हीहे। 
तथा यह जो प्राण है, वही वायु है, वही उद्गाता है, वही मुक्ति है और 
वही अतिमुक्ति है ॥ ५॥ 

यदिदं सर्वप--अहोरात्रयोर-| यदिदं सर्वम-ये जो अविशिष्ट 
£ . [( वृद्धिक्षयशूत्य ) दिन-रात हैं, 
विशिष्टयोरादित्यः कर्ता, न प्राति | इन सबका कर्ता आदित्य है 
, | कितु वह प्रतिपदादि तिथियोंका 
पदादीनां तिथीनाम्‌; तासां तु | कर्ता नहीं हे; उन प्रतिपदादिके 
| तो वृद्धि और क्षय देखे जाते 
वृद्धिक्षयोपगभनेन प्रतिपत्प्रभृतीनां| हैं, अतः उनका कर्ता तो 
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चन्द्रमाः कर्ता । अतस्तदापरया 
पू्वपक्षापरपत्षात्ययः, आदित्या- 
पत्त्या ग्रहोरात्रात्ययवत्‌ । 
तत्र यजमानस्य प्राणो वायुः, 
स एवउट्राता-इस्युद्रीथन्राह्मणे- 
ऽवगतम्‌ वाचा च ह्येव स प्राणेन 
चोदगायत्‌! इति च निर्धारि- 
तम्‌। अथैतस्य प्राणस्यापः शरीरं 
ज्योतीरूपमसौ चन्द्र? इति च । 
ग्राणवायुचन्द्रमसामेकर्वाचचन्द्रस- | 
सा वायुना चोपसंहारे न कश्चिद्‌ 
बिशेष; । एवं मन्यमाना थुति- 
युना अधिदैवतरूपेणो पसंहर ति। 
अपि च वायुनिमित्तो हि 
वृद्धित्तयों चन्द्रमसः | तेन तिथ्या- 
दिलक्षणस्य कालस्य कतुरपि 
कारयिता वायुः | अतो वायुरूपा- 
पन्नस्तिथ्यादिकालादतीतो भव- 


तीत्युपपन्नतरं भवति । तेन 


चन्द्रमा है। अतः आदित्यभावकी 
प्राप्तिसे जैसे अहोरात्रका अतिक्रमण 
होता है, उसी प्रकार चन्द्रभावको 
प्राप्तिसे पुवेपक्ष और अपरपक्षका 
अतिक्रमण किया जा सकता है। 
वहाँ (काण्वशाखाकी श्रुतिमें) 
यजमानका प्राण वायु है। वहीं 
उद्गाता है-यह बात उद्गोध- 
ब्राह्मणमें जानी गयी थी और यह 
निश्चय किया गया था कि उसने 
वाकूसे और प्राणसे उद्गान किया 
इस प्राणका जल शरीर है और यह 
चन्द्र ज्योतीरूप है। वायु, प्राण 


| और चन्द्रमाकी एकता होनेके 


कारण यदि [ उद्गीथब्राह्मणोक्त 
और उपयुक्त श्रुतियोंका ] चन्द्रमा 
और वायुरूपसे [ अलग-अलग ] 
उपसंहार किया गया हे तो उसमें 
कोई अन्तर नहीं है। ऐसा मानकर 
ही श्रुति इस मन्त्रका अधिदेत्र वायु- 
रूपसे उपसंहार करती हे । 

इसके सिवा चन्द्रमाके वृद्धि 
और क्षय भी वायुके ही कारण 
हें । अतः वायु तिथ्यादिरूप कालके 
कर्ता ( चन्द्रमा ) का भी कराते- 
वाला है। इसलिये वायुरूपको 
प्राप्त हुआ पुरुष तिथ्यादिरू पकाल- 
से पार हो जाता. हे-यह 
कथन और भी युक्तियुक्त हे। 
अतः अन्य श्रुति ( साध्यन्दिनीय 


छ ला म 
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श्रुत्यन्तरे चन्द्ररूपेण दृष्टिसुक्ति- 
रतिम्मुक्तिश्व । इह तु काण्यानां 
साधनद्वयस्य तत्क्वारणरुपेण 
वाय्वात्मना दष्डिमुक्तिरतिमुक्ति- 


इचेति न श्रत्योबिरोधः ॥ ४ ॥ 


शाडूरभाष्याथे 
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शाखा ) में जो चन्द्ररूपसे दृष्टि है, 

ह मुक्तिं और अतिमुक्ति है । परंतु 
यहाँ काण्वशाखावालोंके मतमें 
अहोरात्र और तिथि आदि दोनों 
ही साबनोंके कारणभूत वायुभावसे 
जो दृष्टि है, वह मुक्ति और अति- 
मुक्ति हे-इसलिये इन श्रुतियोंमें 
बिरोध नहीं है ॥ ५ ॥ 


परिच्छेदके विषयभूत मृत्युको पार करनेके ग्राश्चयक्रा वर्णन 


मृत्योः कालादतिशुक्ति््या- 
ख्पाता यजमानस्य । सोऽति- 
घुच्यमानः केनावषम्भेन परिच्छे द- 
विषयं मृत्युमतीत्य फलं प्राप्नोति- 


अतिशुच्यत इस्युच्यते-- 


यजमातकी सृत्युरूप कालसे 
अतिमुक्ति होनेकी व्याख्या को 
गयी । वह अतिमुक्त होता हुआ 
किस आश्रयते परिच्छेदके विषय- 
भूत मृत्युको पार करके फल प्राप्त 
करता-अतिमुक्त होता हे-सो 
बतलाया जाता हे- 


याज्ञवल्क्येति होवाच यदिदसन्तरिक्षमनारस्बः 
णमिव केनाकमेण यजमानः स्वर्ग लोकमाकमत इति 
त्रहणस्रिजा मनसा चन्द्रेण मनो वे यज्ञस्य ब्रह्मा 
तद्यदिदं मनः सोऽसौ चन्द्रः स ब्रह्मा स सुक्तिः 
सातिसुक्तिरित्यतिसोक्षा अथ सम्पदः ॥ ६ ॥ 


हि याज्ञवल्कय !' ऐसा अश्वलने कहा, 'यह जो अन्तरिक्ष है, वह 
निरालम्व-सा है। अतः यजमान किस आलम्त्रनसे स्वर्गलोकमें चढ़ता है।' 
[इसपर याज्ञवल्त्यने कहा--] ब्रह्मा ऋत्विजके द्वारा और मनरूप चन्द्रमासे 
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ब्रह्मा यज्ञका मन ही है। और यह जो मन है, वही यह चन्द्रमा है, वह 
ब्रह्मा हे, वह मुक्ति हे और वही अतिमुक्ति है।' इस प्रकार अतिमोक्षोंका 
वर्णन हुआ, अब सम्पदोंका निरूपण किया जाता है ॥ ६॥ 


यदिदं प्रसिद्ठमन्तरिक्षमाकाश; | 
अनारम्बणम्‌ अनालम्बनस्‌ इव- 
शब्दादस्त्येव तत्रालस्वनस्‌ , 
तत्तु न ज्ञायत इत्यभिप्रायः । 
यत्त॒ तदज्ञायमानमालम्धनस्‌ , 
तत्‌ सबनाम्ना केनेति एच्छचते; 
अन्यथा फलप्राप्तेरसम्भवात्‌ । 
येनावष्टम्भेनाक्रमेण यजमानः 
कर्मफलं प्रतिपद्यमानः अति- 
मुच्यते, किं तदिति प्रशन- 
विषयः । केनाक्रमेण यजमानः 
स्वगं लोकमाक्रमत इति, स्तरणं 
लोकं फलं प्राप्नोत्यतिसुच्यत 
इत्यर्थः । 

ब्रह्मणत्विजा मनसा चन्द्रेणे- 


्यक्षरन्यासः पूर्ववत्‌ । तत्राध्यात्म 
यज्ञस्य यजमानस्य यदिदं प्रसिद्ध 
मनः, सोऽसो चन्द्रोऽधिदैवम्‌ । 
मनोऽध्यात्मं चन्द्रमा अधिदेवत- 


यह जो प्रसिद्ध अन्तरिक्ष अर्थात्‌ 
आकाश हे, वह अनारम्बण-अना- 
लम्बन-सा है। इव? शब्दसे यह्‌ 
अभिप्राय है कि इसमें आलम्बन तो 
है किंतु वह जाना नहीं जाता। 
यहाँ जो ज्ञात न होनेवाला 
आलम्बन है, वही 'केन' इस सर्व- 
नामद्वारा पूछा जाता है। नहीं तो 
[ यदि आलम्बनका अभाव मावा 
जायगा तो ] फलप्राप्ति ही सम्भव 
न होगी । यहाँ प्रश्नका विषय यह 
हे कि जिस आश्रयके द्वारा यजमान 
कर्मफलको प्राप्त होता हुआ अति- 
मुक्त होता है, वह वया हे ? तात्पर्यं 
यह हे कि यजमान किस आश्रयसे 
स्वगलोकपर आरूढ होता है, याची 
स्वर्गलोकरूप फलको प्राप्त करता 
अर्थात्‌ अतिमुक्त हो जाता है। 
ब्रह्मारूप ऋत्विक्से और मन- 
रूप चन्द्रमासे-इन  अक्षरोंकी 
योजना पूर्ववत्‌ करनी चाहिये । 
यहाँ यज्ञ यानी यजमानका जो 
यह प्रसिद्ध अध्यात्म मन हैं, 


वही यह अधिदैव चन्द्रमा 
हे । मन अध्यात्म है और 
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मिति हि प्रसिद्धम्‌ । स॒ एव 
चन्द्रमा ब्रह्मस्िक्‌ । तेनाधिभूतं 
ब्रह्मणः परिच्छिन्नं रूपमध्यात्मं 
च मनस एतद्द्वयसपरिच्छिन्नेन 
चन्द्रमसो रूपेण पश्यति । तेन 
चन्द्रमसा मनसावलम्नेन कर्म- | 
फलं स्वर्ग लोके प्राप्नोत्यतिमुच्यते 
इत्यमिप्रायः । इतीत्युपसंहाराथ | 
वचनम्‌ । इत्येवम्प्रकारा मृस्यो- | 
रतिभोक्षाः । सर्वाणि हि दशन- | 
प्रकाराणि यज्ञाङ्गविषयाण्य स्मिन्न- | 
वसर उक्तानीति कुखोपसंहार; । | 
इत्यतिमोक्षाः, एवम्प्रकारा अति- | 
मोच्ता इस्वर्थः । | 
अथ सम्पदः अथाधुना | 


सम्पद उच्यन्ते। सम्पन्नाम केन- | 


चित्सामान्येनाम्रिहोत्रादीनां कमे- | 


णां फलवतां तत्फलाय सम्पादनं | 


सर ड ~ ० हि । 
पत्फलस्येव वा । सवात्साहन 


फलसाधनालुष्ठाने प्रयतमानानां 


चन्द्रमा अधिदेवत है-यह प्रसिद्ध ही 
है। वही चन्द्रमा ब्रह्मा ऋत्विक्‌ 
है। इसीसे अधिभूत ब्रह्माके ओर 
अध्यात्म मनके जो परिच्छिन्नहप 
हैं-इन दोनोंको चन्द्रमाके अपरि- 


छिन्नरूपसे देखता है। उस चन्द्रमा- 


रूप मनको आश्रय मानकर उससे 


अपने कर्मफलभूत स्वर्गलोकको 
प्राप्त कर लेता है अर्थात्‌ अतिमुक्त 
हो जाता हे-ऐसा इसका अभिप्राय 
हे । 'इत्यतिमोक्षाः' इस वाक्यमें 


“इति? पद उपसंहारके लिये कहा 


गया है। अर्थात्‌ इतने प्रका रके 
मृत्युसे अतिमोक्ष हैं। इस बीचमें 
यज्ञाङ्गविषयक सभी दरशेनःप्रकारों- 
का वर्णन कर दिया गया है-- 
इसलिये यह उपसंहार किया हैं। 


“इत्यतिमोक्षा:! अर्थात्‌ इतने प्रकारः , 


के अतिमोक्ष हैं । 


अथ सम्पद?-अब सम्पदोंका 
वर्णन किया जाता है। सम्पढु' 
का तात्पय यह है कि किसी भी 


| समानतासे अग्निहोत्रादि फलयुक्त 


कर्मोका उस फलके लिये सम्पादन 


। (आरोप) किया जाय, अथवा 


सम्पद्के फल (देवलोकादि) का ही 
[उज्ज्वलत्वादि सामान्यके कारण 
आज्यादि आहुतियोंमें सम्पादन किया 
जाय]। जो लोग पूर्ण उत्साहसे किसी 
फलके साधनका अनुष्ठान करनेके 
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केनचिट्वैगुण्येनासम्भवः । तदि- 
दानीमाहितागिः सन्‌ यत्‌ किञ्चित्‌ 
कर्माग्निहोत्रादीनां यथासम्मव- 
मादाय आलस्बनीकृत्य क्मफल- 


विद्वत्तायां सत्यां यत्कर्मफलकामो 
भवति, तदेव सम्पादयति । 


अन्यथा राजसयाइतरमे धपुरुषमे ध- 


सर्वेमेधलक्षणानाम्‌ अधिकृतानां 
त्रैवणिकानामप्पसम्भवः--तेषां 
तत्पाठ; स्त्राध्यायार्थ एव केवलः 
स्यात्‌, यदि तस्फलप्राप्त्युपायः 
कश्चन न स्यात्‌ । तस्मात्तेषां 
सम्पदैव तर्फलग्रापतिः, तस्मात्‌ 
सम्पदामपि फलवत्तम्‌, अतः 


बृहदारण्यकोपनिषद्‌ 


BS SSCL OL OL OLCOTT ESSELTE AE 


[ अध्याय ३ 


लिये प्रयत्न कर रहे हैं, उन्हें किसी 
भी दोषके कारण उसकी प्राप्ति 
असम्भव हो जाती है। अतः इस 
समय [सम्पद्के द्वारा | पुरुष 
आहिताग्नि होकर अस्निहोत्रादि- 
मेंसे जिसका करना सम्भव हो 
ऐसे किसी कर्मको लेकर उधीके 
आश्रयसे, कर्म फलका ज्ञान होने- 
पर, जिस कर्मे-फलकी इच्छा होती 
है उसीका सम्पादन कर लेता हे। 
नहीं तो राजसूय, अश्वमेध, पुरुष- 
मेध एवं सर्वमेधरूप कर्मोके अधि 
कारी ब्रेवणिकोंको भी उनका फल 
मिलना असम्भव हे । यदि [धना- 
भावादिके कारण] उन राजसूयादि- 
के फलको प्राप्तिका कोई उपाय न 
हो तो उनका वह पाठ केवल 
स्वाध्यायके लिये ही होगा । अतः 
उन्हें उनकी सम्पत्तिसे ही उनके 
फलकी प्राप्ति हो जायगी ।' इसलिये 
सम्पदोंकी भी फलवत्ता है; अतः 
सम्पदोंका आरम्भ किया जाता 


सम्पद आरभ्यन्ते | ६॥ | हे॥ ६॥ 


१. भावनाद्वारा किसी अन्य वस्तुका अन्यमें आरोप करना “सम्पद्‌! कहलाता 
है। राजसुयादि कर्म बहुत द्रव्यसाध्य हैं तथा उनमेंसे प्रत्येक कर्मका सभी 
तरैवणिकोंको अधिकार भी नहों है । ऐसी अवस्थामें जो घनाभाव या अन्य वर्णमें 
उत्पन्न होनेके कारण उनमेंसे किसी कर्मको नहीं कर सकते, वे सम्पद्द्वारा उनका 
फल प्राप्त कर सकते हैं । यदि सम्पत्‌-कर्म न होता तो उनके लिये उन यज्ञोंका 
प्रतिपादन करनेवाला शास्त्र केवल स्वाध्यायमें ही उपयोगी हो सकता था; इस- 
लिये सम्पदोंका प्रतिपादन बहुत उपयोगी है । 
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शस्सम्बन्धी ऋचाएँ और उनसे प्राप्त होनेवाला फल 
याज्ञवल्क्येति होवाच कतिभिरयमयग्भिहोंता- 
स्मिन्‌ यज्ञे करिष्यतीति तिस््रभिरिति कतमास्तास्तिख 
इति पुरोनुवाक्या च याज्या च शस्येव तृतीया कि 

ताभिर्जयतीति यस्किञ्चेदं प्राणभृदिति ॥ ७॥ 


हे याज्ञवल्कय ! ऐसा अश्वलने कहा, आज कितनी क्रचाओंके द्वारा 
होता इस यज्ञमें शख्न-शंसन करेगा ?” [ याज्ञवल्कयने कहा-] 'तीतके 
द्वारा । [अश्वल--] वे तीन कौन-सी हैं ? [याज्चवल्क्य-] “पुरोनुवाक्या, 
याज्या और तीसरी शस्या ।' [असवल-] “इनसे यजमान किसको जीतता 
हे ?” [ याज्ञवल्कय] 'यह जितना भी प्राणिसमुदाय है। [ उस सबको 
जीत लेता हे |! ॥ ७॥ 
याज्ञवल्क्येति होवाच अभि- अपने अभिमुख करनेके लिये 
अश्वलने हे याज्ञवल्क्य !! ऐसा 
मुखीकरणाय। कांताभरयमद्यार कहा ।'कतिभिरयमद्यरिभर्होतास्मिन्‌ 
होंतास्मित यज्ञे कतिभिः कति- यञ्ञे-आज यह होता इस यज्ञमें 
कितनी ऋचाओं अर्थात्‌ कितनी 
संख्यावाली तऋहग्जातियोंद्वारा शम्न- 
शंसन करेगा ?? इसपर इतर 
( याज्ञवल्क्य ) ने कहा, तीन 
श्रं शंसति । आहेदरः-तिसृभि-| ऋग्जातियोंद्वारा ! इस प्रकार 
जातिभिः | इत्युक्तवन्तं प्रत्या- कहनेवाले याज्ञवल्क्यसे अश्वलने 
कहा, वे तीन कौन-कौन हैं ?' यह 
हेतरः--कंतमास्तास्तिस्त इति । | प्रश्‍न जिनकी [ तीन-यह ] संख्या 
की गयी हे, उन ऋग्जातियोंके 
विषयमें है तथा इससे पहला प्रश्न 
सडख्याविषयः | | उनकी संख्याके विषयमें था ।! 


~ ~~ ९ ~ 
सडख्याभित्रग्मिक्रग्जातिमिः 


अयं होत स्विंग स्मिन्‌ यज्ञे करिष्यति 


सङ्ख्येय विषयो ऽयं प्रश्नः, पू्सतु 


६३८ 
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पुरोनुवाक्या च--प्रागू याग- 
कालाद्‌ याः प्रयुज्यन्ते ऋचः, 
सा ऋग्जातिः पुरोनुवाक्ये- 
त्युच्यते । यागार्थं याः प्रयुज्यन्ते 
ऋचः, सा ऋग्जातिर्याज्या । 
शुख्राथ याः प्रयुज्यन्ते ऋचः, 


सा ऋग्जातिः शस्या । सर्वास्तु | 
याः काइचन ऋचः; ता; स्तोत्रिया | „ 
चा अन्या वा सर्वा एतास्वेव | 


तिसृषु ऋण्जातिष्मन्तर्भवन्ति । 
कि ताभिर्जयतीति य स्किञ्चेदं 


प्राणभृदिति--अतश्च सङ्ख्या- 


सामान्याद्‌ यस्किञ्चित्प्राण- 


भृज्जातम्‌, तत्‌ सवं जयति तत्‌ 


सब फलजातं सम्पादयति सङ- 


ख्यादिसामान्येन ।। ७ ॥ 


“पुरोनुवाक्या च'- जो ऋचाएँ 
यागकालसे पहले प्रयुक्त होती हैं, 
वह ऋग्जाति 'पुरोनुवाक्या’ कही 


| जाती हैं। जो क्रचाएँ यागके लिये 


| प्रयुक्त होती हैं, वह ऋग्जाति 
'याज्या' कहलाती हैं। तथा जो 
। ऋचाएँ शस्जकर्मके लिये प्रयुक्त 


होती हैं, वह ऋग्जाति “शस्या! 
कही जाती हैं। जितनी भी ऋचाएँ 
हैं--वे स्तोत्रिया हों अथवा कोई 
अन्य--इन तीन ऋग्जातियोंके ही 
अन्तर्गत हैं । 


। 


“उनके द्वारा पुरुष किसपर जय 
प्राप्त करता है” इसपर कहते हैं-- 
यह जो कुछ प्राणिसमुदाय है, उसे 
जीत लेता है। अतः [तीन ऋग्जाति 
और तीन लोकोंकी ] संख्यामें 
समानता होनेके कारण यह जितना 
प्राणिसमुदाय है, वह इस सबको 
जीत लेता हे। अर्थात्‌ संख्यादिमें 
समानता होनेके कारण वह उस 
समस्त फलसमूहका सम्पादन कर 
लेता है ॥ ७॥ 


होमसम्बन्धिनी आहुतियाँ और उनसे प्राप्त होनेवाले फल 


याज्ञवल्क्येति होवाच कत्ययमय्याध्वर्युरस्मिन्‌ यज्ञ 
आहुतीहोष्यतीति तिस्र इति कतमास्तास्तिस्र इति या 


घट 
ROSEN SIE 
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हुता उच्ञ्त्रलन्ति या हुता अतिनेदन्ते या हुता अधि- 
शेरते किं ताभिजेयतीति या हुता उज्ज्वलन्ति देव- 
लोकमेव ताभिर्जयति दीप्यत इव हि देवलोको या 
इता अ Ce प NS भिर्ज टी 

हुता अतिनेदन्ते पितृलोकमेव ताभिजयत्यतीव हि 
पितृलोको या हुता अधिशेरते मनुष्यलोकमेव ताभिर्ज- 
यत्यध इव हि मनुष्यलोकः ॥ = ॥ 

“हे याज्ञवल्क्य !” ऐसा अश्वलने कहा, आज इस यज्ञमें यह अध्वर्यू 
कितनी आहुतियाँ होम करेगा !' [ याज्ञवल्क्य-] “तीन ।' [ अश्वल- | 
श्वे तीन कौन-कौन-सी हैं, [.याज्ञवल्वय-] 'जो होम की जानेपर प्रज्वलित 
होती हैं, जो होम की जानेपर अत्यन्त शब्द करती हैं और जो होम की 
जानेपर पृथ्वीकै ऊपर लीन हो जाती हँ।' [ अशश्‍वल-] “इनके द्वारा 
यजमान किसको जीतता है ।' [ याज्ञवल्त्रथ-] जो होम की जानेपर 
प्रज्वलित होती हैं; उनसे यजमान देवलोकको ही जीत लेता है; क्योंकि 
देवलोक मानो देदीप्यमान हो रहा है। जो होम की जानेपर अत्यन्त शब्द 
करती हैं, उनसे वह पिवृलोकको ही जीत लेता है; क्योंकि पिवृलोक मानो 
अत्यन्त शब्द करनेवाला है। जो होम की जानेपर पृथ्वीपर लीन हो 
जाती हैं, उनसे मनुष्यलोकको ही जीतता है; क्योंकि मनुष्यलोक अधोवर्ती- 


सा है'॥ ८॥ 


याज्ञवल्क्येति होवाचेति पूर्व | , है याञ्चवल्क्य !' ऐसा अश्वलने 
पूर्ववत्‌ [ अपने अभिमुख करनेके 


चत्‌ । कत्ययमब्याध्ययुरस्मिन्‌ | लिये ] कहा, 'आज यह अध्वय इस 
RP: यज्ञमें कितनी आहुतियाँ हवन 
यज्ञ आहुदीहोष्यितीति, कस्या- | करेगा? अर्थात्‌ आहुतियोंके कितने 
हुतिम्रकाराः १ तिस्र इति, कत- | प्रकार हुँ?” BE तीन ।' 
ति फिर पूर्ववत्‌ पूछता है-- कौन-कौन 

मास्तास्तिख इति पववत्‌। | तीन?” 


इतर आह--या हुता उज्ज्व- इसपर इतर ( याज्ञवल्क्य ) 
कहता हे-“जो हवन की जानेपर 


ne, का 
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जन्ति समिदाज्याहुतयः या | प्रज्वलित होती हैं, वे समिधू और 

टु | घुतकी आहुतियां, जो होम को 
हुता अतिनेदन्ते$तीव शब्द जानेपर अत्यन्त शब्द करती 
कुर्वन्ति मांसाद्याहुतयः, या हुता | हैं, वे आहुतियाँ और जो होम की 
| जानेपर अधिशयन करतीं अर्थात्‌ 
नीचे पृथ्वीपर जाकर लीन हे 
जाती हैं, वे दुग्ध और सोमकी 
शेरते पय;सोमाहुतय; । आहुतियाँ ।' 
कि तामिजेयतीति, ताभिरेवं “इनसे यजमान किसको जीतता 
निर्वा्तितामिराहुतिमिः किं जय- | ९. त मिड 
र हुई उन आहुतियोंसे यजमान क्या 
तीति। या आइतयो हुता जीत लेता हे !” [याज्ञवल्यय-] जो 


गधिशेरतेऽध्यधो गत्वा भूमेरधि- 


उज्ज्बलन्त्युज्ज्यलनयुक्ता आहु- | दंग की हुई आहुतियाँ उज्ज्वलित 
होती हैं अर्थात्‌ उज्ज्वलनयुक्त होती 
हैं, उनका देवलोकसंज्ञक फल भी 
लोकाख्यमुज्ज्बलमेव, तेन उज्ज्वल ही है। इन दोनोंमें यह 
समानता होनेके कारण यजमान 
इस प्रकार सम्पादन (भावना ) 
७० ज्‌ ८ 

आहुतयो निवेत्यमानास्ता एता; | करता है कि मेरेद्वारा जो ये 


क्र र . | उज्ज्वलित आहुतियाँ दी जा रही 
साक्षादेवल्लोकस्य कमफलस्य रूपं हु, वे साक्षात्‌ इस कर्मके फलस्व- 


देवलोकाख्यं फलमेव मया निवे- | रूप देवलोकका रूप हैं, अतः इनके , 


तयो निर्वेतिंताः, फलं च देवः 


न्येन या मयता उज्ज्वलन्त्य 


९ र > द्वारा मैं देवलोकरूप फलको 
रयत इत्येवं सम्पाद्यात । | निष्पन्न कर रहा हूँ । | 
या हुता अतिनेदन्ते आहुतयः | जो आहतियाँ होम को जानेपर 

| अत्यन्त शब्द करती हैं, उनसे यजः 
पितृलोकमेव ताभिर्जयति कुत्सित. मान पिदुलोकको ही जीतता है, 
र क्योंकि कुत्सित शब्द करनेवाले होनेसे 
शब्दकतत्वसामान्येन । - पिठृ= | इतके साथ उनकी समानता है। 
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लोकसम्बद्धायां हि संयमन्यां 
पुर्या वैवस्वतेन यात्यमानानां 
“हा हताः स्म युञ्च पुश्व' इति 
शब्दो भवति । तथाबदानाहुतयः 
तेन पितूलोकसामान्यात्‌ पित्‌- 
लोक एव मया निवेत्येत इति 
सम्पादयति । टर 

या हुता अधिशेरते मलुष्य- 
लोकमेव वामिजयति भूम्युपरि 
सम्बन्धसामान्यात्‌ । अथ इव 
हाथ एवं हि मनुष्यलोकः 
नस 
अथवाधोगमनमपेक्ष्य । अतो 
मनुष्यलोक एव मया निवेस्यंत 
इति सम्पादयति पयःसोमाहुति- 
निर्वतेनकाले ॥ ८ ॥ 


पितृलोकसे सम्बद्ध संयमतीपुरीमें 
| यमराजके द्वारा यातना भोगते हुए 
जीवोंका 'हाय मरे! छोड़ ! छोड!' 
ऐसा शब्द होता रहता हे। इसी 
प्रकार अवदान-आहुतियाँ भी शब्द 
करनेवालो हैं। अतः पिठलोकसे 
समानता होनेके कारण इनसे मेरे- 
द्वारा विवलोक ही प्राप्त किया 
जाता है, इस प्रकार यजमान 
सम्पादन करता है। 

जो आहुतियाँ होम की जाने- 

पर पृथ्वीपर लीन हो जाती हैं 
उनसे यजमान मनुष्यलोकपर ही 
विजय प्राप्त करता है; क्योंकि 
पृथ्वीके ऊपरी भागसे सम्वद्ध हो नेमें 
उन दोनोंकी समानता हे । मनुष्य- 
लोक ऊपरके साधनसाध्य लोकोंकी 
अपेक्षा अध:--नीचे ही स्थित हैं 
अथवा अधोगमनकी अपेक्षासे वे 
मनुष्यलोकको ही जीतते हें । अतः 
दूध या सोमकी आहुति देते समय 
यजमान यहो सम्पादन करता हे 
कि इससे मेरेद्वारा मनुष्यलोक ही 
प्राप्त किया जाता है ॥ 5 ॥ 


ब्रह्माके यज्ञरक्षाके साधन ग्रोर उससे प्राप्त 


होनेवाले 


फलका वणान 
याज्ञवल्क्येति होवाच कतिभिरयमद्य ब्रह्मा यज्ञं 
दक्षिणतो देवताभिर्गोपायतीत्येकयेति कतमा सेकेति मन 
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पवेत्यनन्तं वे मनोऽनन्ता विशवे देवा अनन्तसेव स 


तेन लोकं जयति ॥ ६ ॥ 


हे याज्ञवल्क्य !' ऐसा अश्वलने कहा, आज यह ब्रह्मा यज्ञमे 
दक्षिणकी ओर बेठकर कितने देवताओंद्रारा यज्ञकी रक्षा करता हे? 
[ याज्ञवल्क्य-] 'एकके द्वारा ' [ अश्वल-] 'वह एक देवता कौन हे?” 
[ याज्ञवल्क्य-] 'वह मन ही है। मन अनन्त है और विश्वेदेव भी 
` अनन्त हैं; अतः उस मनसे यजमान अनन्त लोकको जीत लेता हे'॥ ६ ॥ 


याज्ञवर्क्येति होवाचेति पूव- 
वत्‌ । अयमृत्तिगत्रह्मा दक्षिणतो 
ब्रह्मासने स्थित्वा यज्ञं गोपायति । 
कति भिर्देवताभिर्गोपायतीति प्रा- 
सङ्गिकमेतद्वहुवचनम्‌, एकया 
हि देवतया गोपायत्यसो, एवं 
ज्ञाते बहुवचनेन प्रइनो नोपपद्यते 
स्वयं जानतः । तस्मात्‌ पूर्वयोः 
कण्डिकयोः प्रश्नप्रतिवचनेषु 
कतिभिः कति तिसृभिः तिस्र 
इति प्रसङ्गं दृष्टेहापि बहुवचने- 
नैव प्रश्‍नोपक्रमः क्रियते । अथवा 
ग्रतिवादिव्यामोहाथं बहुवचनम्‌ 


“हे याज्ञवल्क्य ।' ऐसा अश्वलने 
पूर्ववत्‌ [ अभिमुख करनेके लिये ] 
कहा यह ब्रह्मानामक ऋत्विक्‌ 
दक्षिणको ओर ब्रह्माके लिये निश्चित 
आसनपर वेठकर यज्ञकी रक्षा 
करता है। वह कितने देवताओं- 
द्वारा उसकी रक्षा करता हे? 
यहाँ देवता शब्दमें जो बहुवचन हैं, 
वह प्रसङ्गवश है; क्योंकि ब्रह्मा एक 
ही देवतासे यज्ञकी रक्षा करता है- 
यह स्वयं जानते हुए व्यक्तिके लिये 
बहुवचनद्वारा प्रश्‍न करना उचित 
नहीं है । अतः पहली दो कण्डिकाओं- 
के प्रश्न और उत्तरोंमें 'कतिभिः 


| कति’ और 'तिस्रभिः तिस्रः’ ऐसा 


प्रसङ्ग देखकर यहाँ भी प्रश्नका 
आरम्भ बहुवचनसे ही किया जाता 
हे। अथवा यह बहुवचन अपते 
प्रतिवादीको भ्रममें डालनेके लिये 
भी हो सकता हे। 


ब्राह्मण १ | 
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इतर आहेकयेति । एका सा | 


देवता यया दक्षिणतः स्थित्वा 
ब्रह्मा आसने यज्ञं गोपायति । 
कतमा सेकेति । मन एवेति, 
मनः सा देवता । मनसा हि 
रह्मा व्याप्रियते ऽ्यानेनेव । 
“तस्य यज्ञस्य सनश्च वाक्च 
बर्तनी तयोरन्यतरां मनसा संस्क- 
रोति ब्रह्मा! ( छा० उ० ४ | 
१६ । १ ) इति श्रृत्यन्तरात्‌ । 
तेन मन एव देवता तया मनसा 


हि गोपायति ब्रह्मा यज्ञस्‌ । 
तञ्च मनो व्ृत्तिभेदेनानन्तस्‌ । 


वैशब्दः प्रसिद्धावद्योतनार्थः । 


प्रसिद्धं मनस आनन्त्यम्‌ । तदा- | 


नन्त्याभिमानिनो देवाः, अनन्ता 
वै विशवे देवाः । “सर्वे देवा 
यत्रैकं भरन्ति’? इत्या दिश्रुत्यन्त- 
रात्‌। तेन आनन्त्यसामान्यादन- 
न्तमेव स तेन लोकं जयति ।।९।। 


इसपर ( याज्ञवल्क्य ) कहते 
हैं, 'एकया इति; जिसके द्वारा 
दक्षिणकी ओर आसनपर बेठकर 
ब्रह्मा यज्ञकी रक्षा करता हे, वह 
देवता एक हे।' 'वह एक देवता 
कोन हे ?' इसपर कहते हैं-- 
वह मन ही हे-वह देवता मन 
ही है। मनके द्वारा ध्यान करके ही 
ब्रह्मा अपना कार्य करता है । “उस 
यज्ञके मन और वाक्‌-ये दो मार्ग 
हैं, उनमेंसे एक (वाक्‌) का 
संस्कार ब्रह्मा मन यानी मौनसे 
करता है” इस अन्य श्रुतिसे भी 
यही कहा गया हे। अतः मन ही 
देवता हे, उस मनसे ही ब्रह्मा 
यज्ञको रक्षा करता हे। 

और वह मन वृत्तिभेदसे अनन्त 
हे। वे” शब्द प्रसिद्ध अर्थका दोतन 
करनेके लिये हे। मनका अनन्तत्व 
प्रसिद्ध हे। उस अनन्तखके अभि- 
मानी जो देव हैं, वे सम्पूर्ण देव 
भी अनन्त हैं। “जिस मनमें 
समस्त देव एक (अभिन्न) हो 
जाते हैं” इत्यादि अन्य श्रुतिसे 
भो यही प्रकट होता है। अतः 
अनन्ततामें समानता होनेके कारण 
वह उसके द्वारा अनन्तलोकको ही 
जीत लेता है ॥ € ॥ 


—— RS 


morn 
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स्तवनसम्बन्धिनी ऋचाग्रोंका और उनसे प्राप्त होनेवाले 
फलका वर्णन 


याज्ञवल्क्येति होवाच कत्ययमय्योद्वातास्मिन्‌ 
यते स्तोत्रिया स्तोष्यतीति तिस्र इति कतमास्तास्तिस्र 
इति पुरोनुवाक्या च याज्या च शस्यैव तृतीया कत- 
मास्ता या अध्यात्ममिति प्राण एव पुरोनुवाक्यापानो 
याज्या व्यानः शस्या किं ताभिर्जयतीति एथिवीलोक 
मेव पुरोनुवाक्यया जयत्यन्तरिक्षलोक॑ याज्यया 
युळोक* शस्यया ततो ह होताखल उपरराम ॥१०॥ 


हि याज्ञवल्कय !” ऐसा अङ्वलते कहा, आज इस यज्ञमें उद्गाता 
कितनी स्तोत्रिया ऋचाओंका स्तवन करेगा ?' | याज्ञवत्त्रय-] 'तीनका' 
[ अश्वल--] वे तीन कौन-सी हैं?” [ याज्ञवल्क्य-] “पुरोनुवाक्या, 
याज्या ओर तीसरी शस्या ।' [ अश्वल-] इनमें जो शरीरान्तवेर्ती हैं, वे 
कौन-सी हैं ?' [ याज्ञवल्क्य-] “प्राण ही पुरोनुवाक्या है; अपान याज्या 
है और व्यान शस्या हे।' | अशवल-] “इनसे यजमान किनपर जय 
प्राप्त करता है ?' [याज्ञवल्क्य-] पुरोनुवाक्यासे पृथिवीलोकपर ही जय 
प्राप्त करता है, तथा याज्यासे अन्तरिक्षलोकपर और शस्यासे द्युलोकपर 
विजय प्राप्त करता है । इसके पश्चात्‌ होता अश्वल चुप हो गया ॥१०॥ 


याज्ञवल्क्येति होवाचेति पूवे- | हे याज्ञवल्क्य !' ऐसा अश्वलने 


=. | पुर्वेवत्‌ [ अशि नेके लिये 
चत्‌ । कति स्तोत्रियाः स्तोष्यती- | पूववत्‌ [ अभिमुख कर ] 
कहा, “यह उद्गाता कितनी स्तोत्रिया 


त्ययमुद्वाता । स्तोत्रिया नाम | ऋचाओंका स्तवन करेगा ! 


ऋक्सामसञ्चुदायः कतिपयाना- | तिया गर्द णे ऋचाओंके 
ऋक्सामसमुदायका नास हे । 


मुचाम्‌। स्तोत्रिया वा शस्या वा या!| स्तोत्रिया हो अथवा शस्या, जो कुछ 


ब्राह्मण १] 
काश्चन ऋचः, ताः सर्वास्त्र 


एवेत्याह । ताश्च व्याख्याताः 


पुरोनुवाक्या च याज्या च शस्येव 
तृतीयेति । 

तत्र पूर्ेभुक्तम्‌--यस्किश्चेदं 
प्राणभृत्‌ सवे जयतीति तत्‌ केन 
सामान्येन १ इत्युच्यते-कतमा- 
स्तास्ति्त ऋचो या अध्यात्मं 
अवन्तीति । प्राण एव पुरोलु- 


वाक्या, पशब्दसामान्यात्‌ । 
अपानो याज्या, आनन्तर्यात्‌ | 
अपानेन हि प्रत्तं हविर्देवता 
ग्रसन्ति, यागश्च प्रदानस्‌ । 
व्यानः शस्या--“ अप्राणन्ननपा- 
नन्नृचमभिव्याहरति’’ ( छा० 
उ० १ । २ । ४) । इति श्रृत्य- 


न्तरात्‌ । 


शाङ्करमाष्याथ ६४४५ 


CNR NY NV NWN NVI NY RV KY 


भी ऋचाएँ हैं, वे सब तीन ही 
प्रकारकी हें-यही बात अब बतायी 
जाती है। उन्हींकी पुरोनुवाक्या, 
याज्या ओर तीसरी शस्या-ऐसा 
कहकर व्याख्या की गयी हे। 


यहाँ पहले (मन्त्र ७ में ) जो 
यह कहा गया हे कि यह जो कुछ 


प्राणिवर्गं हे, उस सभीको जीत ' 


लेता हे, सो किस समानताके कारण 
हे-यह कहते हैं अर्थात्‌ 'इनमें जो 
अध्यात्म (देहान्तव॑र्ती) हैं, वे तीन 
क्रचाएं कौन-सी हैं'--इस प्रश्‍नद्वारा 
यह बतलाया जाता है--प्राण ही 
पुरोनुवाक्या है; क्योंकि 'प' शब्दमें 
इन दोनोंकी समानता हे । अपान 
याज्या है क्योंकि आनन्तर्यंमें दोनों- 
की समानता है। इसके सिवा 
देवगण दी हुई हविको अपानसे ही 
ग्रहण करते हें; और प्रदान ही याग 
हे [ अत: अपान याज्या ऋचाएं 
हैं ]। व्यान शस्या है, जैसा कि 
“प्राण अपान-व्यापार न करता 
हुआ ऋचाओंका उच्चारण करता 
है” इस अन्य श्रुतिसे कहा गया है। 


१. प्रगीत ऋचाओंको स्तोत्र कहते हैं और अप्रगीत ऋचाओंको शस्त्र । 
इनमें स्तोत्र ही स्तोत्रिया ऋचाएं हैं और शत्र शस्या हैं | . 
२. कारण जैसे अपान प्राणके अनन्तर है, उसी प्रकार याज्या ऋचाएं 


युरोनुवाक्या ऋचाओंके अनन्तर हैं । 
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किं ताभिजयतीति व्याख्या- 
तम्‌ । तत्र विशेषसम्बन्धसामा- 
न्यमचुक्त मिहोच्यते, सव॑मन्यद्‌ 
व्याख्यातस्‌ । 
सामान्येन पृथिवीलोकमेव पुरोनु- 
वाक्यया जयति, अन्तरिक्षलोकं 


याज्यया, मष्यमत्वसामान्यात्‌ । 


५ ए 
लोकं शस्ययोध्वस्वसामान्यात्‌। | र 
धत सत्त हिले व्‌ | ऊध्वेत्वमें समानता होनेसे शस्यासे 


ततो ह तस्मादात्मनः प्रश्‍ननिर्ण- 
यादसौ होता अश्वल उपरराम 


नायमस्मद्रोचर इति ।। १० ॥ 


लोकसम्बन्ध- | 


कि ताभिर्जयति’ (उनसे किसः 
पर विजय प्राप्त करता है)--इसको 
व्याख्या पहले की जा चुकी हे। 
वहाँ जो इनका विशेषसस्बन्ध- 
सामान्य नहीं बतलाया गया, वह 
यहाँ बतलाया जाता है; और सब 
( संख्यासामान्यादि ) को व्याख्या ` 
तो कर दी गयो है। लोकसम्बन्धी 
सामान्य होनेसे पुरोनुवाक्यासे 
पृथिवीलोकपर ही विजय प्राप्त 
करता है। मध्यमत्वमें समानता 
होनेके कारण याज्यासे अन्तरिक्ष- 
लोकपर जय प्राप्त करता है तथा 


द्युलोकपर जय प्राप्त करता हे॥ 


तब उस. अपने प्रश्‍नके निर्णेयसे 
होता अश्वल यह समझकर कि 
“यह याज्ञवल्क्य हमारे काढूका 
नहीं है! चुप हो गया ॥ १०॥ 


-०८५९७॥2/७/०- 


इति बृहदारण्यकोपनिषद्धाष्ये तृतीया ध्याये 
प्रथममइ्वलब्राह्मणस्‌ ॥ १॥ 


~ 
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१. लोकोंमें पृथिवीलोक प्रथम है और ऋचाओंमें पुरोनुवाक्या ऋचाए 

प्रथम हैं। इस प्रकार 'प्रथमत्व' रूप सम्बन्धकी दोनोमें समानता होनेसे 
पुरोनुवाक्यासे पृथिवीलोकको ही जीतता है । 


ब्वितीय ब्राह्मण 


याज्ञवल्क्य-ग्रातेभाग-संवाद 


आखरूयायिकासम्बन्ध! प्रसिद्ध आख्यायिकाका सम्बन्ध तो 
कया मृत्योरतिशुक्ति- | प्रसिद्ध ही है। कालरूप और कर्म- 
५2४ रूप मृत्युसे अतिमुक्तिकी व्याख्या 
उपाख्याता कालच | 2८ 4 बिल 
की गयी । कितु जिससे अतिमुक्ति- 
णात्‌ कमलवाणाच्च | कः पुनरसां 
t की व्याख्या. की गयी हे, वह मृत्यु 
सृत्युयस्माद।तम्मुक्तिव्पाख्याता ? | क्या है? वह मृत्यु स्त्राभाविक 
स चस्त्राभाविकाज्ञानासङ्गास्पदो- | अज्ञानजनित आसक्तिका स्थान, 


| अध्यात्म र 
परिञ्छिन्त ग्रह-अतिग्रहरूप है । उत 


ग्रहातिग्रहलक्षणो म्यः । तस्मात्‌ | परिच्छिनलप मृत्युसे अतिमुक्त हुए 
परिच्छिन्नरूपान्मृत्योरतिमुक्तस्य | पुरुषके अग्नि-आदित्यादि [ अपरि- 
रूपाण्यग्न्यादित्यादीन्युद्दीथप्रक- | च्छित्त ] रूपोंको व्याख्या उदुगीथ- 
रणे व्याख्यातानि । अश्वलप्रइने चा “गें की गयी है। असवलके 
विरकर ये प्रश्‍नमें उसीके अन्तर्वर्ती किसी 
त विशेष कथित्‌ । तच्चतत्‌ | विक्षेषंका वर्णन है । वह यह विशेष 
कमणां ज्ञानसहितानां फलम्‌ । | ज्ञानसहित कर्मोका फल है। 
एतस्मात्‌ साष्यसाथनरूपात्‌ | इस साध्यसाथनरूप संसारसे 
संसारान्मोच्तः कर्तव्य इत्यतो- मोक्ष करना छ इसलिये यहाँपे 
_ 3 बन्ध त्युः तलाय 
बन्धनरूपस्य मृत्योः स्वरूपमुच्यते॥ ^ 757 ४ ति शता 
आ त जाता है; क्योंकि बद्धको हो मुक्त 
ENS मोत्तः क वयः | यदू- करना होता है। तथा जो अतिमुक्त 
प्यातहुक्तस्य स्यरूपशुक्त तत्राप का स्वरूप बतलाया गया है, वहाँ 
्रहातिग्रहाभ्यामविनिमुक्त एव | भो वह मुत्युरूप ग्रह और अतितग्रहसे 
....................--ननन--+-न-ननन-नननन जननी न-भ+3नन+++-3++-नन++++नन-++ नमन न नम ++++++++++भ<+भ+क++++3भ+भ++»++++मममन+- नम मम. 
१. अर्थात्‌ अग्न्यादिमें ही दृष्टिभिदका । 
२. देवताज्ञान अर्थात्‌ उपासनासहित । 


जी 
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मत्युरूपाभ्याम्‌ । तथा चोक्तं 
“शनाया हि मत्यु;”(बृ्‌० उ० 
१।२। १) “एष एब मृत्युः” 
इति । आदित्यस्थं पुरुषमङ्गी 
कृत्याइ “एको मुत्युबहवा 
इति च। 

तदात्ममावापन्नो हि मृत्योरा- 
प्िमतिशुच्यत इत्युच्यते । न च 
तत्र ग्रहातिग्रही मत्युरूपौ स्तः। 
५अञ्चैतस्य मनसो द्यौः शरीरं 
ज्योतीरूपमसावादित्यः” ( बु० 
उ० १।५। १२) “मनश्च ग्रहः 
स कामेनातिग्राहेण 
(३।२।७)इति,बक्ष्यति“प्राणो वै 
ब्रहः सोऽपानेनातिग्राहेण’? 
(३।२। २) इति,“वागवै ग्रहः स 
नाम्नातिग्राहेण”? (३।२।३) इति 
च। तथा ऽ्यन्नविभागे व्याख्या- 
तमस्माभिः । सुबिचारितं चेतद्‌ 
यदेव प्रवृत्तिकारणं तदेव निवृत्ति- 
कारणं न मत्रतीति । 


१. उपनिषदमें “मनो चे” पाठ है । 


गृहीतः’ 


अतिमुक्त ( विशेषरूपसे मुक्त ) नहीं 
हे। इस विषयमें कहा भी हे-- 
“भूख ही मृत्यु है” “यही मृत्यु हे” 
इत्यादि । आदित्यान्तर्गत पुरुषको 
अज्ञीकार करके श्रुति कहती हे 
“एक ही मृत्यु बहुत प्रकारको है।” 
अग्न्यादिके तादात्म्यको प्राप्त ' 
हुआ पुरुष मृत्युकी प्राप्तिसे अति- 
मक्त हो जाता हे-ऐसा कहा जाता 
है; कितु वहाँ मृत्युके रूप ग्रह और 
अतिग्रह न हों-ऐसी बात नहीं है । 
“तथा इस मनका द्युलोक शरीर हे 
और ज्योतीरूप वह आदित्य हे” मन 
ही गृह है, वह कामरूप अतिग्राहुः” 
से गृहीत है” ऐसा श्रुति कहेगी भी, 
तथा “प्राण ही ग्रह है, वह अपानरूप 
अतिग्राहसे गृहीत हे” और “वाक्‌ 


। ही ग्रह है, वह नामरूप अतिग्राहसे 
| गृहीत हे” ऐसा भी श्रुति कहेगी। 


तीन अन्नोंका विभाग करते समय 
हमने इनकी ऐसी ही व्याख्या भी 
की है। तथा इस बातका भी अच्छी 
तरह विचार किया जा चुका हैं 
कि जो प्रवृत्तिका कारण होता है, 
वही निवृत्तिका भी कारण नहीं 
होता ।' 


२. अर्थात्‌ कर्म तो फलभोगका निमित्त होनेके कारण वन्धनका ही कारण 


है, वह मुक्तिका कारण नहीं हो सकता । 
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केचित्त सभेव निवृत्तिकारणं कोई-कोई तो सारे ही साधनों- 
निवृत्तिका कारण मानते हैं। 
Ws है कारणसे उत्तरोत्तर उत्कृष्ट 
कारणत्वं मीमां-पूव स्मात्‌ पूव स्मान्सु- फलको प्राप्त होनेवाला कर्मठ भी 
स्यते त्योग्नुच्यते उत्तरमुत्तर | पूवं-पूवं मृत्युसे मुक्त हो जाता है, 
अतः वह उस उत्कृष्ट फलको त्यागने- 
| के लिये ही प्राप्त करता है, तद्रूप 
पद्यते न तु तादथ्यमू, इत्यत आ | होनेके लिये नहीं। इस प्रकार 
हर दै द्वेतका क्षय होनेतक सब मृत्यु ही 
दतच्षयात्‌ सव मृत्यु, द्वेतच्ये तु | ह, द्वेतका क्षय होनेपर तो वह पर- 
परमार्थतो मृत्योरातिमतिसुच्यते। | माथंतः मृत्युकी प्रामिसे अतिमुक्त 


लिकी गौणी सरि । हो जाता हे। इसलिये बीचमें जो 
अतश्च आपेक्षिकी गौणी युक्ति- | न्ति बतलायी जाती है, वह 


कर्मणां निवृत्त-पन्यन्ते | अतःकारणात्‌। गु 


प्रतिपद्यमानो व्यावृत्त्य्थमेव प्रति- 


रतराले. ॥ . संवंमेतदू' पवग | वेणि ओर 0000 
। प्रकार यह सब कल्पनाएँ बृहदार- 


अवाहँदारण्यकम्‌ । ' प्यकसे बाहरकी ही हैं! 

नयु सर्वेकत्व॑ मोना; “तस्मा- पूर्व*-कितु सबकी एकता तो 
त्तत्सवेमभवत्‌” (० उ० १ । | मोक्ष ही है, क्योंकि “इसलिये वह 
४ । १० ) इति श्रुतेः । । सवे हो गया” ऐसी श्रुति है। 


बाढं भवत्येतद्‌पि, न तु “ग्रा- | सिदान्ती-ठीक है, यह तो 

| बृहदारण्यकका विषय है। परंतु 

मकामी यजेत, पशुकामो यजेत? “ग्रामकी इच्छावाला यजन करे, 
| पशुओंकी इच्छावाला यजन करे” 
| इत्यादि श्रृतियोंका तात्पर्य मोक्षमें 
नहीं हो सकता । यदि इनका 
बद्दतार्थववमेव आसां ग्रामपशु- | तातं अढेतमे ही हो तो इतका 
ग्राम, पशु अथवा स्वर्गादिके लिये 


स्वर्गायर्थत्वं नास्तीति ग्रामपशु- | होना सम्भव नहीं हे और इनसे 


इत्यादिश्रुतीनां तादथ्यंम्‌ । यदि 
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बर्गादयों न गृह्येरन्‌, गृद्यन्ते तु 


ग्राम, पश और स्वर्गादिका ग्रहण 
भी नहीं होना चाहिये, परंतु 


कर्मफलवैचित्र्यविशेषाः । यदि | कर्मफलनेचित्रयरूप विशेषोंका ग्रहण 


च वैदिकानां कमणां तादथ्यमेव 


संसार एव नाभविष्यत्‌ । 
अथ तादु्थ्येऽपि अलुनिष्पा- 


दितपदार्थ्त्रभावः संसार इति 


चेत्‌। यथा च रूपदशनाथ 


आलोके सर्वोऽपि तत्रस्थः 


प्रकाश्यत एव । 
न; प्रमाणालुपपत्ते! दवेतर्थ- 


से वैदिकानां कमणां विद्यास हि- 


तानाम्‌ अन्यस्यानुनिष्पादितत्वे 
प्रमाणानुपपत्तिः । न प्रत्यक्षं 


नानुमानमत एव च नागमः | 


होता ही हे। यदि वेदिक कर्म 

मोक्षार्थं ही होते तो संसार ही न 

| रह सकता था। 

वूर्वै०-य्रद्यपि कर्मश्रुति मोक्षार्थक 
तो भी उसके पीछे निष्पन्न हुए 
पदार्थका स्वभाव ही संसार है, 
| जिस प्रकार कि प्रकाश रूपदर्श नके 
होनेपर भी उससे वहाँ रखे 
हुए सभो पदार्थ प्रकाशित होते ही 
हैं । [ अतः कर्मके मोक्षार्थक होने- 
पर संसार ही नहीं रह सकता था, 
ऐसी शड्का नहीं उठानी चाहिये ]। 
सिद्धान्ती-ऐसी बात नहीं है, 
क्योंकि इसमें कोई प्रमाण नहीं हो 
सकता । यदि ज्ञानसहित वैदिक 
कर्मोको मोक्षार्थक माना जाय तो 
उनसे किसी अन्य पदार्थके अनु- 
निष्पन्न होनेमें कोई प्रमाण नहीं हो 
सकता। इसमें न प्रत्यक्ष प्रमाण हो 
सकता है न अनुमान और इसीसे 
आगम प्रमाण भी नहीं हो सकता । 


१. संसारका मूल तो कर्मफल ही है। उसीके भोगके लिये उत्तमाधम 
योनियोंकी प्राप्ति होती है । यदि कर्मोका फल मोक्ष ही माना जाय तो फिर संसारका 


कोई कारण ही नहीं रहता । 


द १ 
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उभयम्‌ एकेन वाक्येन 


प्रदद्येत इति चेत्‌ इस्या- 


प्रणयनालोका दिवत्‌ । 
तम्मैवम्‌; वाकय धर्माचुपपत्तेः। 


न च एकताक्यणतस्यार्थस्य 
प्रदृत्तिनिवत्तिसाधनखमवगन्तु 
शक्यते । कुल्याप्रणयनालोका- 


दावथेस्य प्रत्यक्षत्वाददोषः । 
यदप्युच्यते मन्त्रा अस्मिन्नर्थे 


दृष्टा इति | अयमेव तु तावद्थः 


प्रमाणागस्यः। मन्त्राः पुनः किम्‌ 


४३ > थे ९ 
अस्मिन्नर्थे आहोस्विदन्यस्मिन्नथ | 


इति मृग्यमेतत्‌ । तस्माद्‌ ग्रहा- | 


पूवै०-यदि ऐसा मानें कि 
नाली निकालने ओर प्रकाश करने 
आदिके समान एक ही वाक्यसे 
[ कर्मफल और मोक्ष ] दोनोंका 
प्रदर्शन हो जाता है तो? 
सिद्धान्ती-यह बात ऐसी नहीं 
है, क्योंकि ऐसा होना वाक्यका 
धर्म नहीं हो सकता। एक ही 
वाक्यका अर्थ प्रवृत्ति और निवृत्ति 
दोनोंका साधन हो-यह नहीं जाना 
जा सकता। नाली निकालने और 
प्रकाश करने आदिमें तो यह बात 
प्रत्यक्ष देखी जाती है, इसलिये 
इसमें कोई दोष नहीं हे । 
और ऐसा जो कहा जाता है 
कि इस अर्थमें [ 'विद्यां चाविद्यां 
च? इत्यादि | मन्त्र देखे गये हे, सो 
पहले तो यह विषय हो किसी भी 
प्रमाणसे अवगत होतेवाला नहीं 
हे। मन्त्र भी क्या इसी अर्थमें हैं ? 
अथवा किसी अन्य अर्थमें हैं ?-यह 
। बात भी विचारणीय ही हैं। 


। अतः ग्रहातिग्रहरूप मृत्यु बच्धन 


तिग्रहलक्षणो मृत्युवन्थः, तस्मा- हे, उससे मुक्त होनेका उपाय 


चस्त्क MEMS SN pe कत में 

१. नाली खेती सींचनेके लिये निकाली जाती है, परंतु वह आचमनादि 
मी उपयोगी होती है; प्रकाश रूपप्रकाशनके लिये किया जाता देः ` परंतु वह 
गमनादि क्रियाओंमें भी सहायक होता है, इसी प्रकार एक हा कर्मप्रतिपादक 
वाक्य कर्मफल और मोक्ष दोनोंकी प्रातिका कारण हो सकता है--यह पूवपक्षका 


अभिप्राय है । 
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मोक्षो वक्तव्य इत्यत इदमारभ्यते। वतलाना है, इसलिये आगेका ग्रन्थ 

¦ आरम्भ किया जाता हे। जैसे 
न च जानीमो विषयसन्धाविः | जाग्रतुस्वप्न आदि दो निका 
सन्धिमें स्थित होना असम्भव हे, 
उसी प्रकार वेदिक कर्मोसे न बन्धन 
होता हैन मोक्ष, अपितु बीचकी 
कीः | अवस्था प्राप्त होती हे-ऐसी कल्पना 
शलम्‌ । यत्तु मृत्योरतिमुच्यत | भी असङ्गत है, अत: हम इस प्रकार 
| अधंजरतीय व्याख्या करनेकी युक्ति 
इत्युकत्वा ग्रहातिग्रहाबुच्येते,तत्त- | नहीं जानते । यहाँ जो मृत्युसे 
। अतिमुक्त हो जाता है-ऐसा कहकर 
थसम्बन्धात्‌ । सर्वोऽयं साध्य- | ग्रह और अतिग्रहका वर्णन किया 
जाता है, वह तो भर्थके सम्बन्धसे 
साधनलक्षणो बन्धः, ग्रहातिग्रहा- | हे, यह सब साध्य-साधनरूप बन्धन 
| है; क्योंकि उसके द्वारा ग्रह और 
बिनिर्मोकात्‌ । निगडे हि निज्ञाते | अतिग्रहसे उसकी मुक्ति नहीं होती । 
बन्धनका ज्ञान होनेपर ही उसमें 
निगडितस्य मोच्चाय यत्नः कर्तव्यो। बने हुए पुरुषका उससे मुक्त होनेके 
लिये यत्त करना आवश्यक होता 
Fe है; अतः मोक्षके लिये ही इसका 
भवात; तस्मात्तादथ्यनारस्भः । | आरम्भ हुआ हे। 
ग्रह और ग्रतिग्रहकी संख्या एवं स्वरूप 
_ अथ हेनं जारत्कारव आतंभागः पप्रच्छ याज्ञ- 
वल्क्येति होवाच कति ग्रहाः कत्यतिग्रहा इति । अष्टो 
यहा अष्टावतिग्रहा इति ये ते5शे ग्रहा अष्टावतिग्रहाः 
कतमे त इति ॥ १ ॥ 
१. जैसे आधी गाय बूढ़ी हो जाय और आधी जवान रहकर बच्चा देती रहे । 


यह अर्धजरतीय कल्पना असम्भव है, उंसी प्रकार कर्मकाण्ड साक्षात्‌ मोक्ष या 
बन्धनका नहीं, दोनोंके बीचकी स्थितिका कारण है--ऐसा अर्थ भी असंगत ही है। 


वान्तरालेऽवस्थानमर्थजरतीयं को- 
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फिर उस (याज्ञवल्क्य) से जारत्कारव आतंभागने पूछा; वह बोला, 
“याज्ञवल्क्य ! ग्रह कितने हैं और अतिग्रह कितने हैं ?” [ याज्ञवल्क्य- ] 


“आठ ग्रह हैं और आठ अतिग्रह हैं ।' 


[ आतंभाग- ] वे जो आठ ग्रह 


और आठ अतिग्रह हैं, वे कौन-से हें? ॥ १॥ 


अथ दैनमू-हशब्द ऐति- | 
ह्याथेः ! अथानन्तरमश्चले उपरते 
प्रकृतं याज्ञवल्क्यं जरत्कारुगोत्रो 
जारत्कारवः-ऋत भागस्यापत्य- 
मातभागः पप्रच्छ । याज्ञवर्क्येति 
होवाचेत्यभिमुखीकरणाय । पूर्व- 
बत्‌ प्रश्नः-कति ग्रहाः कत्यति- 
ग्रहा इति । इतिशब्दो वाक्य 
परिसमाप्त्यर्थः । 

तत्र निज्ञातिषु वा ग्रहाति- 
हेषु प्रश्नः स्यादनिज्ञातेषु वा ! 


यदि ताबदूग्रहा अतिग्रहाश्च 


निज्ञाता;, तदा तद्वतस्यापि | 


गुणस्य सङ्घयाया निज्ञातत्वातू 


कति ग्रहाः 


इति सङ्कथाविषयः प्रश्नो 


नोपपद्यते । अथानिज्ञीतास्तदा | 


कत्यतिग्रहा | 


“अथ हेनम्‌' इसमें 'ह' शब्द 
इतिहासको सूचित करनेके लिये 
हे । अथ-अनन्तर यानी अश्वलके 
चुप हो जानेपर उस प्रकृत याज्ञ- 
वल्क्यसे जो जरत्कारुगोत्रवाला था 
उस जारत्कारव आतंभाग--ऋत- 
भागके पुत्रने पूछा। वह अपने 
अभिमुख करनेके लिये बोला- हि 
याज्ञवल्क्य !' । 'कितवे ग्रह हैं ओर 
कितने अतिग्रह हैं। यह प्रश्‍न पहले- 
हीके समान है। इसमें इति” शब्द 
वाक्यकी समाप्ति सूचित करनेके 
लिये है । 

कितु यह प्रश्‍न सम्यक्‌ प्रकार- 
से जाने हुए ग्रह ओर अतिग्रहोंके 
विषयमें है अथवा न जाने हुओंके 
विषयमें ? यदि ग्रह और अतिग्रह 
सम्यक्‌ प्रकारसे ज्ञात हों तो उनमें 
रहनेवाला गुण जो संख्या है, वह 
भी ज्ञात ही रहेगी; उस अवस्थामें 

ग्रह कितने हैं और अतिग्रह 
कितने हैं, ऐसा संख्याविषयक 
प्रश्‍न उपपन्न नहीं होगा। 
और यदि उन्हें अज्ञात माना 
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सद्धुथयविषयप्रश्न इति के ग्रहाः 
केडतिग्रहा इति प्रष्टव्यं न तु 
कति ग्रहाः कत्यतिग्रहा इति | 


प्रश्न । 
अपि च निर्ज्ञातसामान्यकेषु | 


विशेषविज्ञानाय प्रश्नो भवति-- | 
यथा कतमेऽत्र कठाः कतमेऽत्र 


कालापा इति। न चात्र ग्रहाति- 


ग्रहा नाम पदार्थाः केचन लोके | 
प्रसिद्धाः, येन विशेषार्थः प्रश्नः 


स्यात्‌। 
ननु च 'अतिमुच्यते' इस्यु- 


क्तम्‌, ग्रहग्ृहीतस्य हि मोक्षः; 


सि युक्तिः सातिमुक्तिः' इति | 
हि द्विरुक्तम्‌ , तस्मास्प्राप्ता ग्रहा | 


अतिग्रहाश्च । 
नलु तत्रापि चत्वारो ग्रहा 


अतिग्रहाश्च निर्ज्ञाता वाकचश्षुः 


बृहदारण्यकोपनिषद्‌ 
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जाय तो संख्येयविषयक प्रश्न 
होगा । ऐसी दशामें “ग्रह कोन हैं 
और अतिग्रह कोन हैं! इस प्रकार 
प्रश्न करना चाहिये । ग्रह कितने 
हैं और अतिग्रह कितने हैं।' ऐसा 


। प्रश्न नहीं। 


इसके सिवा, जिनके सामान्य 
स्वरूपका ज्ञान होता है, उन्हींके 
विशेषरूप जाननेके लिये ऐसा प्रश्न 
हुआ करता है, जिस प्रकार [ ये 
ब्राह्मण कठशाखा और कलाप- 
शाखाके हैँ-ऐसा सामान्य ज्ञात 


होनेपर ] यह प्रश्न हो सकता है कि. 


“इनमें क्रठशाखाके कौन-से हैं ओर 
कलापशाखाके कौन-से हैं ?' कितु 
यहाँ ग्रह और अतिग्रह नामवाले 
कोई पदार्थ लोकमें प्रसिद्ध नहीं हैं, 
जिससे कि उनके विशेष ज्ञानके 
लिये प्रश्न किया जाय । 

कितु पहले 'अतिमृच्यते!-अति- 
मुक्त होता हे-ऐसा कहा गया है 
ओर मुक्ति ग्रहगृहीतकी ही होती 
हे; और वहाँ “वह मुक्ति हे, वह 
अतिमुक्ति हे' इस प्रकार दो बार 


हा हे, इससे ग्रह और अतिग्रह , 


दोनोंहीकी प्राप्ति होती है। 
शङ्खा-किलु वहाँ तो वाक्‌, चक्षु, 

प्राण और मन--इन चार ग्रह 

और अतिग्रहोंका ज्ञान हे ही; अतः 


00? 
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नोपपद्यते निज्ञातत्वात्‌ । 
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न; अनवधारणाथत्वात्‌; न 


हि चतुष्ट तत्र विवक्षितम्‌, इह तु 


ग्रहातिग्रहदशनेऽष्टस्वणुणवितरक्तया 


(00६ oe 


कतत प्रशन उपपद्यत्‌ एवं | 


तस्मात्‌ स शुक्तिः सातिशुक्तिः’ 
इति मुक्त्यतिमुक्ती द्विरकते । 
ग्रहातिग्रहा आपि सिद्धाः, अतः 
कतिसङ्कयाका ग्रहाः कति वा 
अतिग्रहा इति पृच्छति । इतर 


आह-अष्टो ग्रहा अष्टावतिग्रहा | 


इति। ये तेऽष्ट ग्रहा अभिहिताः 


कतमे ते नियमेन ग्रहीतव्या 
इति ॥ १ ॥ 


- शाङ्करमाष्यार्थं 
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- प्राणमनांसि, तत्र कतीति प्रश्‍नो 
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सम्यक्‌ प्रकारसे ज्ञान होनेके कारण 
उनके विषयमें 'वे कितने हैं! ऐसा 
प्रश्‍न होना उपपन्त नहीं है । 
समाधान-ऐसी बात नहीं हे, 
क्योंकि वहाँ ऐसा निश्चय नहीं किया 
गया अर्थात्‌ वहाँ यह बतलाता 
अभीष्ट नहीं हे कि वे चार ही हैं; 
यहाँ तो ग्रह-अतिग्रह दर्शनमें उनका ' 
आठ होना-यह गुण बतलाना 
अभीष्ट हे, इसलिये वे कितने हैं ? 
ऐसा प्रश्न बन ही सकता है। पूर्व 
ब्राह्मणवावयसे 'स मुक्तिः साति-' 
मुक्तिः’ इस प्रका र मुक्ति और अति- 
मुक्ति दो बतलाये गये हैं, इसलिये 
ग्रह और अतिग्रह भी सिद्ध हो जाते 
हें। इसीसे आर्तभाग यह प्रश्‍न 
करता है कि ग्रह कितनी संख्यावाले 
हैं और अतिग्रह कितने हैं । इसपर 


' याज्ञवल्क्यं कहते हैं-आठ ग्रह हैं 


और आठ अतिग्रह हैं । तब आतं- 
भाग पूछता हे-वे जो आठ ग्रह 


| बतलाये गये, सो तियमसे किन्हे 


ग्रहण करना चाहिये ॥ १॥ 


घ्राणादि इन्द्रियोंका ग्रहत्व ग्रौर गन्धादि विषयोंका 
्रतिग्रहत्वनि रूपण 


तत्राह 


इसपरयाज्ञवल्क्य कहता है - 


-घ्राणो वे हः सो5पानेनातिग्राहेण शहीतो- 
ऽपानेन हि गन्धाञ्जित्रति ॥ २ ॥ 
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प्राण ही ग्रह है, वह अपानरूप अतिग्राहसे गृहीत हे, क्योंकि प्राण 
अपानसे ही गन्धोंको सू घता है॥ २॥ 

प्राणो पै ग्रहः-प्राण प्राण ही ग्रह है-- प्राण” शब्द- 
से यहाँ घाणेर्द्रिय कही गयी हे, 
क्योंकि उसीका प्रकरण है। वह 
बायुसहितः सः । अपानेनेति | वायुके सहित हे । अपानसे अर्थात्‌ 
गन्धसे । अपान गन्धका साथी है, 
इसलिये अपानको गन्ध कहा गया 
त्वाद्पानो गन्ध उच्यते । अपा- | हे, क्योंकि सम्पूर्ण लोक अपानद्वारा 


नोपहतं हि गन्धं घ्राणेब्न स्रों | तायै गये गन्धको ही व्राणेन्द्रिय 
दवारा सँघता है। इसीसे यह कहा 
जाता है कि प्राणी अपानसे ही 
अपानेन हि गन्धाञ्जिघ्रतीति।२।| गन्धोंको सू घता है॥ २॥ 
sags पा 

वागू वे ग्रहः स नास्नातियाहेण शहीतो वाचा 
हि नामान्यभिवदति ॥ ३ ॥ जिह्वा वे महः स रसे- 
नातिग्राहेण एहीतो जिह्वया हि रसान्‌ विजानाति 
॥ ४ ॥ चक्षुवैँ ग्रहः स रूपेणातियाहेण शहीतश्चक्षुषा 
हि रूपाणि पश्यति ॥ ५ ॥ श्रोत्रं वे गुहः स शब्दे- 
नातिगाहेण गहीतः श्रोत्रेण हि शब्दाऽश्रणोति ॥ ६॥ 
मनो वे गुहः स कामेनातिगाहेण गहीतो मनसा हि 
कामान्‌ कामयते ॥ ७ ॥ हस्तो वे गहः स कर्मणा- 
तिगाहेण गहीतो हस्ताभ्यां हि कमे करोति ॥ ८ ॥ 
त्वग्‌ वे गूहः स स्पर्शनातिगाहेण शहीतस्स्वचा हि 
स्पशान्‌ वेदयत इत्येतेऽष्टो गुहा अष्टावतिग्हाः ॥&॥ 


इति घ्राणमुच्यते, प्रकरणात्‌ । 


` गन्धेनेत्येतत्‌ । अपानसचिव- 


लोको जिघ्रति । तदेतदुच्यते 
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वाक ही ग्रह है, वह नामरूप अतिग्रहसे गृहीत है, क्योंकि प्राणी 
वाकसे ही नामोंका उच्चारण करता हे॥ ३॥ जिह्वा ही ग्रह है, वह 
रसरूप अतिग्रहसे गृहीत है; क्योंकि प्राणी जिह्वासे ही रसोंको विशेषरूपसे 
जानता है॥ ४॥ चक्षु ही ग्रह है, वह रूप अतितग्रहसे गृहीत है; क्योंकि 
प्राणी चक्षुसे ही छूपोंको देखता हे ॥ ५ ॥ श्रोत्र ही ग्रह है, वह शब्दरूप 
अतिग्रहसे गृहीत है; क्योंकि प्राणी श्रोत्रसे ही शब्दोंको सुनता है॥ ६॥ 
मन ही ग्रह है, वह कामरूप अतिग्रहसे गृहीत है; क्योंकि प्राणी मनसे ही 
कामोंकी कामना करता है ॥ ७॥ हस्त ही ग्रह हैं, वे कर्मरूप अतिग्रहसे 
गुहीत हैं; क्योंकि प्राणी हस्तसे ही कर्म करता है ॥ ८ ॥ त्वचा ही ग्रह हे, 
वह स्प्शेरू्प अतिग्रहसे गृहीत है; क्योंकि प्राणी त्वचासे ही स्पर्शोको 
जानता है। इस प्रकार ये आठ ग्रह हैं और आठ अतिग्रह हूँ ॥ ६ ॥ 


वाग्‌ बै ग्रहः-वाचा ह्यष्यारम- | वाक्‌ ही ग्रह है; क्योंकि असत्य, 


प्रिच्छिन्नया आसङ्गविषयास्पद्‌- अनृत, असभ्य एवं बी मत्सादि वचनों- 


या असत्यानृतासम्यबीभत्सादि- अकता क 

| अध्यात्मपरिच्छिच्चावाक्से ही गृहीत 
वचनेषु व्यापृतया गृहीतो लोको- | होकर लोक भुला हुआ है, इसलिये 
उपहुतः, तेन वाग्‌ गरहः । स नाम्ना- वाक्‌ ग्रह है । वह नामड्य अति- 
ग्रहसे गृहीत है-वह वाकसंज्क 


तिग्राहेण शुहीतः--स वागाख्यो FT 
ग्रह नाम अर्थात्‌ वक्तव्य विषयरूप 


re TTT २ २7 त 


ग्रहः;नास्ना वक्तव्येन विषयेणाति- 
ग्रहेण, अतिग्राहेणेति देघ्य छान्द- 
सं नाम | वक्तव्याथा हि वाक; ऐन 


अतिग्रहसे गृहीत है। 'अतिग्रहेण' के 
स्थानमै 'अतिग्राहेण” ऐसा दीर्घे 
प्रयोग छान्दस ( वैदिकप्रक्रियाके 
अनुसार ) है। वाक्‌ वक्तव्य विधय- 


के ही लिये होती हे; उस वक्तव्य 
अर्थसे उसीके लिये प्रयुक्त होनेवाली 
वाक्‌ उसीके वशीभरुत है; अतः उस 
कार्यको किये बिता उसकी मुक्ति 


वक्तव्येनार्थेन तादर्थ्यन प्रयुक्ता 
वाक्‌ तेन वशीकृता; तेन तत्काय- 
मक्ता नैव तस्या मोक्षः। अतो 
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नाम्नातिग्राहेण गृहीता वागित्यु | नहीं हे । इसोसे यह कहा जाता है 

व 


ज क वाक नामरूप अतिग्राहसे गृहीत 
व्यासङ्गन हि प्रदत्त! हे 

च्यते र कप | है; क्योंकि वक्तव्यकी आसक्तिसे 

सर्वानर्थेयुज्यते । समानमन्यत्‌ । प्रवृत्त होनेपर वहू समस्त अनर्थोते 


इत्येते त्क्पर्यन्ता अष्टौ ग्रहः | युक्त होती है। शेष मन्त्ोंका अर्थ 
पर्य । इसीके समान हे। इस प्रकार ये 

स्पर्धपयन्ताइचेतेडटावतिग्रहा | त्वकपर्यन्त आठ ग्रह हैं और स्पशे- 

इति ॥ ३-९ ॥ | पर्यन्त आठ अतिग्रह हैं ॥ ३-६ ॥ 


सर्वभक्षक मृत्यु किसका खाद्य हेश? 
उपसंहृतेषु ग्रहातिग्रहेणु आह | ग्रह और अतिग्रहोंका उपसंहार 
हो जातेपर आर्तभाग फिर 
पुनः कहता है-- 
_ Ss (AS, ९ Ss 
याज्ञवल्क्येति होवाच यदिद ^सव खृत्यारुन का 
स्वित्‌ सा देवता यस्या सृत्युरन्नमित्यग्निवे शत्यः सो- 
ऽपामन्नमप पुनम त्युं जयति ॥ १० ॥ 
हि याज्ञवल्क्य !' ऐसा आतंभागने कहा, 'यह जो कुछ है सब मृत्युका 
खाद्य है; सो वह देवता कौन है, जिसका खाद्य मृत्यु हे! [ इसपर याज्ञ ` 
वल्क्य कहता है- ] 'अग्नि ही मृत्यु हे, वह जलका खाद्य हे। [इस 
प्रकारके ज्ञानसे ] पुतमत्युका पराजय होता है? ॥-१०॥ 


याज्ञवल्क्येति होवाच, यदिदं | हि याज्ञवल्क्य !' ऐसा आतँभागते 

र oA आई कि “वह जो कुछ है, सब 

सुह 0 व्याकृत मृत्युका खाद्य हे-यह जितना 
सव मृत्योरनम्‌, सब जायते । व्याकृत जगत्‌ हे, सब मृत्युका खाद्य 
का त यता य 2 
र ग्रस्त होकर सब उत्पन्न होता ओर 

मुत्युना ग्रस्तम्‌--का स्वित्‌ का चु | नाशको प्राप्त होता हे, अतः वह 
, अतः वह 
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स्यात्‌ सा देवता, यस्या देवताया | देवता कौन हे जिसका मृत्यु भी 


मृत्युरपि अन्नं भवेत्‌ “मृत्युय- 
स्योपसेचनम्‌'? (क० उ० १ । 
२ । २४) इति श्रृत्यन्तरातू । 

अयप्सिप्राय; प्रष्टुः--यादि 
मृत्योसंत्युं वक्ष्यति, अनवस्था 
स्यात्‌। अथ न वक्ष्यति, 
अस्माद्‌ ग्रहातिग्रहलक्तणान्मृस्योः 
मोक्षो नोपपद्यते; ग्रहातिग्रह- 
सृस्युविनाशे हि मोक्ष; स्यात्‌; 
स यदि मृत्योरपि झत्यु; स्पादू 
भवेद्‌ ग्रहातिग्रहलक्षणस्य मृत्यो- 
विनाशः, अतो दुर्वचनं प्रश्नं 
मन्वानः एच्छति “का स्वित्‌ सा 
देवता? इति | 

अस्ति ताबन्मृत्योम त्युः । 

नन्यनवस्था स्यात्‌ तस्या- 
पन्यो मृत्युरिति । 


९ ° 
नानवस्था; सबमृत्योमत्य- 


न्तरानुपपत्तेः । 
क्‌थं पुनरवगभ्यतेऽस्ति 
मृत्योमृ त्युरिति | ४ 
द्ृष्टस्वात्‌; अभिस्तावत्‌ सवस्य 


खाद्य हे, जैसा कि “मृत्यु जिसके 
लिये साग हे” इस अन्य श्रुतिसे 
कहा गया हे । 
यहाँ प्रश्‍नकर्ताका यह अभिप्राय 
है--यदि याज्ञवल्क्यने कोई मृत्युका 
मृत्यु वता दिया, तब तो अनवस्था- 
दोष होगा और यदि न बतलाया तो 
इस ग्रहातिग्रहरूप मृत्युसे छुटकारा 
नहीं हो सकेगा; क्योंकि मोक्ष तो 
ग्रहातिग्रहरूप मृत्युका नाश होनेपर 
ही होगा, अतः यदि कोई मृत्युका 
भी मृत्यु होगा, तभी ग्रहातिग्रहरूप 
मृत्युका विनाश होगा, इसलिये इस 
प्रश्नका उत्तर देना कठिन समभ- 
कर पूछता है कि 'वह कोत 
देवता है ?' 
सिद्धान्ती-मृत्युका मृत्यु तो है। 
पू्व०--तब तो अनवस्था-दोष 
होगा; क्योंकि फिर उसका भी कोई 
अन्य मृत्यु हो सकता हे । 
सिद्धान्ती-अनवस्था-दोष नहीं 
होगा; क्योंकि जो सबका मृत्यु हे 
उसके लिये किसी दूसरे मृत्युका 
होना सम्भव नहीं है । 
पूर्व -कितु यह केसे जाना 
जाता है कि मृत्युका मृत्यु भी हे। 
सिद्धान्ती-त््योंकि ऐसा देखा 
गया हे; सबका नाश करनेवाला 


ही गो 
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इष्टो मृत्यु, विनाशकत्वात; 
सोऽङ्भिर्भक्ष्यते सोऽग्निरपामन्नम्‌} | 
गृहण त्ति मृत्योमु त्युरिति । | 
तेन सर्व ग्रहातिग्रहजातं मच्यते 
मृत्योम्‌ त्युना तस्मिन बन्धने ' 
नाशिते मुत्युना भक्षिते संसारा- 
न्मोक्त उपपन्नो भवति । बन्धन 
हि ग्रह्मतिग्रहलक्षणमुक्तम्‌, 
तस्पाञ्च मोक्ष उपपद्यत इत्येतत्‌ 
प्रसाधितम्‌} अतो बन्धमोचाय 


पुरुषप्रयासः सफलो अवति । 


[अध्याय ३ 
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होनेसे अग्नि मृत्युरूप देखा गया 


i 


| $ उसे जल भक्षण कर जाता 


है, अतः वह अग्नि जलका खाद्य 
हे; अतः यह समझ लो कि मृत्युका 
मृत्यु भी हे। उस मृत्युके मृत्युद्धा रा 
सम्पूर्ण ग्रहातिग्रहसमुदाय भक्षण 
कर लिया जाता हे। उस बन्धन- 
को नष्ट कर देनेपर अर्थात्‌ मृत्युः 
हारा उसका भक्षण कर लियि 
जानेपर संसारसे मोक्ष होना सम्भव 
है। बन्धन ग्रहातिग्रहलूप कहा 
गया है और उससे मोक्ष हाना भी 


सम्भव हे-यह बात सिद्ध कर दी 


गयी है, अत; उस बन्धनकों निवृत्ति- 
के लिये पुरुषका [ श्रवणादिरूप | 
प्रयत्न सफल होता हैं । अतः 
[ ज्ञानके द्वारा ] पुरुष पुनम त्युको 


अतोऽपजयति पुनम त्युम्‌ ।१०। | जीत लेता हे ॥ १०॥ 


तत्त्वज्ञके देहावसानका क्रम 
याज्ञवल्क्येति होवाच यत्रायं पुरुषा शरियत उद- 
स्मात्‌ प्राणाः क्रामन्त्याही ३ नेति नेति होवाच याझ- 
वल्क्योउत्रेव समवनीयन्ते स उच्छवयत्याध्यायत्या- 
घ्मातो स्तः शेते ॥ ११ ॥ 


हे याज्ञवल्क्य !? ऐसा आतेभागने कहा, “जिस समय यह मनुष्य मरता 
हे, उस समय इसके प्राणोंका उत्क्रमण होता है या नहीं ? “नहीं, नहीं, 
2 
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ऐसा याज्ञवल्त्रयने कहा, वे यहाँ ही लीन हो जाते हैं । वह फूल जाता है 


अर्थात्‌ वायुको भीतर खींचता हे और वायुस पूण हुआ ह 


पड़ा रहता है?॥ ११॥ 


परेण सृत्युना मृत्यो भक्तिते | 
परमात्मदशेनेन योऽसौ झुक्तो 
विद्वान्‌ सोऽयं पुरुषो यत्र यस्मिन्‌ | 
काले ग्रियते, उत्‌ ऊर्ध्वम्‌ अस्माद्‌ | 
ब्रह्मविदो ग्रियसाणात्‌, प्राणाः 
वागादयो ग्रहाः, नामादयश्चाति- 
ग्रहा वासनारूपा अन्तःस्थाः प्रयो- 
जकाः क्रामन्त्यूध्वेम्‌ उत्क्ापन्ति 
आहोस्विन्नेति ९ 

नेति होवाच याज्ञवल्क्यो नो | 
सक्रान्ति, अत्रेवा स्मि्येव परेणा- | 
रमनाविमागं गच्छन्ति विदृषि 
कार्याणि करणानि च स्वयोनो 
प्रबह्म सतत्वे समवनीयन्ते एकी- 
भावेन समवसूज्यन्ते, प्रलीयन्ते 
इत्यर्थः उमेंय इव समुद्रे | | 
तथा च श्रत्यन्तरं फलाशब्द- 
चाच्यानां प्राणानां परस्मिन्नात्मनि 
प्रसयं दर्शयति--“एवभेवास्य 
परिद्रष्टरिमाः षोडश कलाः पुरु” 
वायणाः पुरुष प्राप्यास्तं गच्छ- 
न्ति’? (प्र० उ० ६ । ५) इति। 


[os 


Ei परणात्सनावथाग 


गच्छन्तीति दशितम्‌ । न तहिं ' 


मृत होकर 


परमात्मदर्शनरूप परमृत्युके 
द्वारा मत्यके भक्षण कर लिये जाने 
पर जो यह मुक्त हुआ विद्वान्‌ है, 


। वह जब-जिस समय मरता है, उस 
। समय इस मरनेवाले ब्रह्मावेत्तासे 


प्राण--वागादि ग्रह और नामादि 


तिग्रह, जो वासनारूप और 
भीतर स्थित रहकर प्रेरणा करने 


वाले हैं, उत्क्रमण करते 
नहीं ?' 

याज्ञवल्क्यने कहा, नहीं, वे 
उत्क्रमण नहीं करते । वे यहीं 
इस परमात्मामें ही अभेदको प्राप्त 
हो जाते हैं अर्थात्‌ इस विद्वानुमें ये 
भूत और इन्द्रियवर्ग अपने मुलभूत 


| परद्वह्मसत्तामें एकीभावसे विस्रष्ट 


याती लीन हो जाते हैं, जेसे कि 


समुद्रमें तरङ्ग । इसी प्रकार “ऐसे. 


ही इस सबंद्रष्टाकी ये सोलह कलाएं 
पुरुषायण हैं अर्थात्‌ वे पुरुषको प्राप्त 
होकर अस्त हो जाती हे” यह अन्य 
श्रति भी कलाशब्दवाच्प्र प्राणांका 
परमात्मामें लय दिखलाती 

इस प्रकार यह दिखलाया गया 
कि वे प्राण परमात्माके साथ अभेद- 


को प्राप्त हो जाते हैं। तब तो यह 


DN 
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सृतः---न हि, मृतश्चायं यस्मात्‌ 
स उच्छुबयति-उच्छुनतां प्रति- | 
पद्यते, आध्मायति बाह्मेन वायुना 
पूर्यते इतिवत्‌, आध्मातो स्तः 


हि 


शेते निश्चेष्टः । बन्धननाशे 


) 


मुक्तत्य न क्कचिद्रमनमि 


वाक्यार्थः ॥ ११ ॥ 


कहना चाहिये कि वह मरता ही 
नहीं है; ऐसी बात नहीं है; यह 
मरता तो है; क्योंकि वह उच्छून- 
भावको प्राप्त होता है अर्थात्‌ फूल 
जाता है। वह धोकनीके समान 


| शरीरको बाह्य वायसे भरता है 


और इस प्रकार भरकर मरा हुआ 
निइचेष्ट पडा रहता है। इस वाक्य- 
का तात्पर्य यह है कि बन्धनका 
नाश हो जानेपर मुक्त पुरुषका कहीं 
गमन नहीं होता ॥ ११ ॥ 


मुक्तस्य कि प्राणा एवं सम- 


वनीयन्ते, आहो स्वित्‌ तत्प्रयोजक- 
मपि सर्वम्‌ १ अथ प्राणा एव, न 


तत्प्रयोजकं सर्वम्‌, प्रयोजके 


विद्यमाने पुनः प्राणानां प्रसङ्ग, 


तो क्या मुक्त पुरुषके केवल 
प्राणोंका ही लय होता है अथवा 
उसके सब प्रयोजकोंका भी ? यदि 
कहें कि प्राण ही लीन होते ह 
उसके सभी प्रयोजक लीन नहीं 
होते, तो प्रयोजकोंके विद्यमान 
रहते हुए पुनः प्राणोंकी प्राप्तिका 
प्रसंग हो जा यशा और यदि काम- 


९ ~ 
अथ सवमेव कामकर्मादि, ततो | कर्मादि सभीका लय माना जाय 


मोक्ष उपपद्यते, इत्येवमथ उत्तरः | 


प्रन । | 


तो ही उसका मोक्ष होना बन सकता 


हे; इस बातको स्पष्ट करनेके लिये 
ही आगेका प्रश्‍न है 


याज्ञवल्क्येति होवाच यत्रायं पुरुषो भ्रियते किमेनं 
न जहातीति नामेस्यनन्तं वै नामानन्ता विश्वे देवा 
अनन्तमेव स तेन लोकं जयति ॥ १२ ॥ 


LFS 
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“हे याज्ञवल्क्य !' ऐसा आर्तेभागने कहा, “जिस समय यह पुरुष मरता 
हे, उस समय इसे क्या नहीं छोड़ता ?' [ याज्ञवल्कय- | नाम नहीं 
छोड़ता, नाम अनन्त ही हैं, विश्वेदेव भी अनन्त ही हैं, इस आनन्त्यदशेन- 
के द्वारा वह अनन्त लोकको ही जीत लेता है॥ १२॥ 


याज्ञवर्केति होवाच, यत्रायं | 
पुरुषों ग्रियते क्रिमेनं न जहा- | 
तीति; आहेतरो-नामेति । सर्व 
समवनीयत इत्यर्थः, नाममात्र | 
तु न लीयत आळृतिसस्वन्थात | | 
नित्यं हि नाम; अनन्तं वै | 
नाम | नित्यस्मभेतानन्स्यं नास्न! | 
तदानन्त्याधिकृता अनन्ता वे | 
विह्ये देवाः। अनन्तमेव स तेन | 
लोकं जयति। तन्नामानन्त्याथि- | 
कृतान्‌ विश्वान्‌ देवानात्मत्वेनो- 

पेत्य तेनानन्त्यदशनेनानन्तमेव 


लोकं जयति ॥ १२ |। 


हे याज्ञवल्क्य !' ऐसा आर्त- 
भागने कंहा जिस समय यह पुरुष 
मर जाता हे, इसे क्या नहीं 
छोड्ता ?” याज्ञवल्वयने 'नाम' ऐसा 
हा । तात्पर्यं यह है कि सब कुछ 
लीन हो जाता है, किंतु आकृतिसे 
सम्बन्ध होनेके कारण केवल नाम 
ही लीन नहीं होता। नाम तो 
नित्य है, वह अनन्त ही है । नित्य 
होना ही नामका अनन्तरव है । उस 
अनन्तत्वके अधिकारी विश्वेदेव भी 
अनन्त ही हैं। अतः इस दर्शनस 
वह अनन्त लोकको ही जीत लेता 
है। अर्थात्‌ नामके अनन्तत्वके 
अधिकारी विश्वेदेवोंकों आत्मभाव- 
से प्राप्त होकर उस आननन्‍त्य-दर्श नके 
द्वारा वह अनन्त लोकको ही जीत 
लेता है ॥ १२ ॥ 


न-च््ल्च्च्स्फ्ल्िजा 


इन्द्रियाभिमानी देवताओंके निवृत्त हो जानेपर ग्रस्वतन्त्र 
कर्ता पुरुषकी स्थितिका विचार 


ग्रहातिग्रहरूपं 


मृर्युरूपम्‌; तस्य च मृत्योर्मेत्युस- 


बन्धनमुक्त | 


ग्रहातिग्रहरूप जो मृत्युरूप बन्धन 
है, उसका वर्णन किया गया । उस 
मृत्युके मृत्युकी भी सत्ता होनेके 
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द्वावान्मोक्षश्रोपपद्यते । स च 
मोक्षो ग्रहातिग्रहरूपाणा मिह 
प्रलयः, प्रदीपनिर्वाणवत्‌ । यत्तद्‌ 
ग्रहातिग्रहाख्यं बन्धनं मुत्युरूप प्‌ 


तस्य यत्‌ प्रयोजकं तरस्वरूपनिर्धा- 
रणार्थमिदमारभ्यते-याज्ञवल्कयेति 


होत्राच । 

अत्र केचिद्‌ परणेपन्ति-ग्रहाति- 
ग्रहस्य सप्रयोजक्रस्य त्रिनाशेऽपि 
क्रिल न मुच्यते; नामात्र शिष्टो 
ऽविद्यया ऊपरस्थानोय पा स्वात्म 
ग्रभवया परमात्मनः परिच्छिनो 
मोज्याञ्च जगतो व्यावृत्तः उ च्छि- 
न्नकामकमी अन्तराले व्यव- 
तिष्ठते । तस्य परमात्मैकत्वद्श- 
नेन हवेतद्शेनमपनेतव्यमिस्यतः 
परं परमात्मदर्शनमारब्धव्यम्‌, 


[ अध्याय ३ 


कारण उससे मोक्ष होना सम्भव 
है। वह मोक्ष दीपकके शान्त हो 
जानेके समान ग्रहातिग्रहरूपोंका 
यहीं प्रलय हो जाना है। वह जो 
ग्रहातिग्रहसंज्ञक मृत्युरूप बन्धन है, 
उसका जो प्रयोजक है, उसके 
स्वरूपका निश्चय करनेके लिये 
्वाज्ञवल्व्येति होवाच' यह कण्डिका 
आरस्भ की जाती है। 

यहाँ कुछ ( ज्ञान-कर्मसमुच्चय- 
वादी) लोग यों कहते हैं --प्रयोजकों- 
के सहित ग्रहातिग्रहका नाश हो 
जातेपर भी विद्वान्‌ मुक्त नहीं होता; 
स्वात्मासे उत्पन्न ऊंबरस्थानीया 
अविद्याके द्वारा परमात्मासे परि- 
च्छिन्न तथा भोज्य जगतूसे व्यावृत्त 
वह नाममात्रावशिष्ट विद्वान्‌ काम 
और कर्मोका उच्छेद हो जानेसे अन्त- 
रालावस्थामें रहता हे ।' परमात्मै- 
कत्वदर्शनके द्वारा उसकी द्वतद्ृष्टि- 
को निवृत्त करना हे, इसलिये आगे 
परमात्मदर्शका आरम्भ करना 


१. यह लेशाविद्या उसके बन्धनकी हेतु नहीं होती; इसलिये इसे ऊपर- 


स्थानीया कहा है । 


२. तात्पर्य यह है कि ज्ञान-कर्मसमुचयका अनुष्ठान करतेसे काम-कर्मादि 
प्रयोजकोंके सहित स्थुल-सृक्ष्म दोनों देहोंका नाश हो जानेपर भी यद्यपि उसे मुक्ति 
नहीं मिलती तो भी पुनः बन्धकी योग्यता न रहनेके कारण वह मुक्ति और 


बन्घनके बीचको अवस्थामें रहता है । 
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इत्येवमपवर्गाख्यामन्तरालावस्थां | 
परिकल्प्योत्तरग्रन्थसम्मन्धं कुव- 
न्ति । 

तत्र वक्तव्यस्‌--बिशीर्णपु कर- 


णेषु बिदेहस्य परमात्मदशन- 


श्रवणमनननिदिभ्यासनानि कथ- 
मिति; समवनीतप्राणश्य हि 
जाममात्रावशिष्टस्येति तेरूच्यते । 


“मृतः शेते’ इति द्युक्तम्‌ । 
न मनोरथेनाष्येतदुपपादयितुं 


शक्यते । अथ जीवन्नेवाविद्या- 


आात्राव शिष्टो भोज्यादपावृत्त इति 


परिकल्प्यते, तत्त॒ किन्निमित्तः 
सिति वक्तव्यम्‌ । 
समस्तद्वैतैकत्वात्मप्राप्रिनिमि- 
त्तम्रिति यद्युच्यते, तत्‌ पूवमेव 
निराकृतम्‌ । कमसहितेन हते- 


चाहिये । इस प्रकार वे अपवर्ग- 
संज्ञक अन्तरालावस्थाकी कल्पना 
करके आगेके ग्रन्थका सम्बन्ध 
लगाते हें । 

इसमें हमें यह कहना हे कि 
इन्द्रियोंके उच्छिन्न हो जानेपर | 

गन हो गया है, उसके द्वारा 
परमात्मदर्शन तथा श्रवण, मनन 
एवं निदिध्यासन किस प्रकार किये 
जा सकते हुँ? इसपर वे कहते हैं 
कि जिसके प्राण लीन हो गये हें 
और जो नाममात्र अवशिष्ट रह 
गया हे, उसोका विद्यामें अधिकार 
है; क्योंकि श्रुतिके द्वारा पहले कहा 
गया है कि वह मरकर पड़ा रहता 
है 

कितु मनोरथमात्रसे भी इस 
बातका उपपादन नहीं किया जा 
सकता । और यदि ऐसी कल्पना 
की जाय कि मोज्यवगंसे व्यावृत्त 
अविद्यामात्रावशिष्ट जीवित पुरुष ही 
विद्याका अधिकारी है तो यह बत- 
लाना चाहिये कि वह किस कारण- 
से भोज्यवर्गसे व्यावृत्त होता हे ।* 

यदि यह कहा जाय कि इसका 
कारण समस्त द्वेतेकत्वरूप आत्म- 
दर्शनकी प्राप्ति है तो इसका पहले 
ही निराकरण किया जा चुका है।' 


१. क्योंकि बिना सम्यरदर्शनके भोज्यवर्गसे वराग्य नहीं हो सकता । 


२. क्योंकि अपरविद्यासपुच्चित कर्म हिरण्यगर्भके भोगकी प्राप्ति करानेवाला है, 
वह भोज्यवर्गसे निवृत्त करनेवाला नहीं है-यह बात पहले अध्यायमे कहा जा जुका हैं। 


पा सिया 
सस्सससससलाललाणललला 
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कत्वात्मदर्शनेन सम्पन्नो विद्वान्‌ 
मृतः समवनीतप्राणो जगदा 
स्मत्वं हिरण्यग्ेस्वरूपं वा प्राप्लु- 
यात्‌, असमवनीतप्राणो भोज्या- 
ज्जीबन्नेत वा व्यावृत्तो विरक्त; 
परमात्मदशंनामिमुख; स्पात्‌ । 
न चोभयम्‌ एकप्रयस्ननिष्पाधेन 
साधनेन लभ्यम्‌ । हिरण्यगर्भ- 
्रापतिसाधनं चेत्‌, न ततो व्या- 
वृत्तिसाधनम्‌ । परमात्माभिमुखी- 


करणस्य भोज्याद्‌ व्यावृत्ते! 


साधनं चेत्‌, न हिरण्यगभंग्रासि- 
साधनम्‌ । न हि यदू गतिसाधनं 


त॒द्‌ गतिनिवृत्तेरपि । 

अथ मृत्वा हिरण्यगभ प्राप्य 
ततः समवनीतप्राणो नापात्र- 
शिष्टः परमात्मज्ञानेडधिक्रियते, 
ततो5स्मदाचर्थ परमात्मज्ञानोप- 
देशो5नर्थकः स्यात्‌ । सर्वेषां हि 
ब्रह्मविद्या पुरुषार्थायोपदिश्यते-- 


कर्मसहित द्वेतेकत्वरूप आत्मदर्शनसे 
सम्पन्न हुआ विद्वान्‌ मरनेपर प्राणों- 
के लीन हो जानेपर या तो जग- 
दात्मभावको प्राप्त हो जायगा और 
या हिरण्यगर्भेस्वरूप हो जायगा; 
अथवा जबतक उसके प्राणोंका लय 
नहीं होगा तबतक वह जीवित 
रहता हुआ ही भोज्यवर्गसे व्यावृत्त 
यानी विरक्त रहकर परमात्मदर्शन- 
के अभिमुख होगा। दोनों फल एक 
ही प्रयत्नसे निष्पन्न होनेवाले 
साधनसे प्राप्त नहीं हो सकते। यदि 
वह प्रयत्न हिरण्यग भेकी प्राप्तिका 
साधन होगा तो उससे व्यावृत्त 
होनेका साधन नहीं हो सकता; 
और यदि वह परमात्माके सम्मुख 
करने और भोज्यवर्गसे विरक्ति 
करानेका साधन होगा तो हिंरण्य- 
गभेको प्राप्तिका साधन नहीं हो 
सकता; क्योंकि जो गतिका साधन 
होता हे, वही गतिकी निवृत्तिका 
भी साधन नहीं होता । 

यदि कहो कि वह मरकर हिरण्य 
गर्भेको प्राप्त होनेके पश्चात्‌ लीन प्राण 
और नाममात्रावशिष्ट होकर पर- 
मात्मज्ञानका अधिकारी होता है तो 
हम लोगोंके लिये तो परमात्मज्ञात- 
का उपदेश व्यर्थ हो होगा । कितु 
“तद्यो यो देवानाम्‌” इत्या दि श्रुतिके 
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“तद्यो यो देवाना? ( बृ० | द्वारा ब्रह्मविद्याका उपदेश सभीके 


उ० १ । ४ । १०) इत्याद्यया | 


तस्पादत्यन्तनि 
SSR निकृष्ट और शाख्विरुद्ध ही है। 


शरुत्या । 
शाख्नवाह्ैवेयं कल्पना । प्रकृतं 


ग्रहातिग्रहललक्तणं बन्धनसित्येत- 
न्निदिधारयिषया आह--- 


पुरुषार्थंसाधनके लिये किया गया 
हे। अतः यह कल्पना अत्यन्त 


Re ¦ अब हम प्रकृत विषयका अनुसरण 
तु वतयिष्यामः । तत्र केन प्रयुक्त | 


करेंगे । यहाँ, यह निश्चय करनेके 
लिये कि वह ग्रहातिग्रहरूप बन्धन 


| किसकी प्रेरणासे प्राप्त हुआ है ? 
| श्रुति कहती हे-- 


याज्ञवल्क्येति होवाच यत्रास्य पुरुषस्य सतस्या- 
ग्निं वागप्येति वातं प्राणश्चन्नुरादित्यं मनश्चन्द्रं दिशः 
श्रोत्रै प्रथिवी ९ शारीरमाकाशसात्मोषधीलोमानि वन- 
स्पतीन्‌ केशा आप्लु लोहितं च रेतश्च निधीयते कायं 
तदा पुरुषो भवतीत्याहर सोम्य हस्तमार्तभागावामे- 
प्रेतस्य वेदिष्यावो न नावेतत्‌ सजन इति। तो 
होस्क्रस्य मन्त्रयाञ्चक्राते तो ह यदूचतुः कर्म हैव 
` यढूचलुरथ यत्‌ प्रशश*सतुः कर्म हेव तत्‌ घ्र 
सतु; पुण्यो वे पुण्येन कर्मणा भवति पापः पापेनेति 
ततो ह जारत्कारव आतेभाग उपरराम ॥ १३ ॥ 


हे याज्ञवल्क्य !' ऐसा आतंभागने कहा “जिस समय इस मृतपुरुषकी 
वाक्‌ अग्निमें लीन हो जाती हे तथा प्राण वायुमें, चक्षु आदित्यमें, मन 
चन्द्रमामें, श्रोत्र दिशामें, शरीर पृथिवीमें, हृदयाकाश भूताकाशे, लोम 
ओपधियोंमें और केश वनस्पतियोंमें लीन हो जाते हैं तथा लोहित ओर वीर्य 
जलमें स्थापित हो जाते हैं, उस समय यह पुरुष कहाँ रहता है ? [याज्ञव- 
ल्क्य-] हे प्रियदर्शन आतंभाग ! तू मुझे अपना हाथ पकड़ा, हम दोनों ही 
इस प्रश्नका उत्तर जानेंगे; यह प्रश्‍न जतसमुदायमें होने योग्य नहीं है ।' 
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तब उत दोनोंते उठकर [ एकाऱ्तमें | विचार किया। उन्होंने जो कुछ 
कहा वह कर्मे ही कहा, तथा जिसकी प्रशंसा की वह कमंकी ही प्रशंसा 


की । वह यह 


कि पुरुष पुण्यकर्मसे पुण्यवाच्‌ होता है और पापकर्मसे पापी 


होता है, इसके पीछे जारत्कारव आर्तभाग चुप हो गया॥ १३॥ 


यत्रास्य पुरुषस्यासम्परदशिनः | 


। 
| 
| 


शिरःपाण्यादिभतो मुतस्य वागम्नि- 
मप्येति, वातं प्राणो उप्येति चक्षु- | 
रादित्यमप्येतीति सर्वत्र सम्बध्य- 
ते । मनश्चन्द्रम्‌, दिशः श्रोत्रम्‌, | 


पृथित्रीं शरीरम्‌, आकाशमास्मेति, 


अन्नात्मा श्रधिष्ठानं हृदयाकाश- 


मुच्यते; स अआकाशमप्येति; 


ओषधीरपियन्ति लोमानि; 
चनस्पतीनपियन्ति केशाः; अप्सु 
लोहितं च रेतश्च निधीयत इति 
पुनरादानलिङ्गम्‌ । 


सवत्र, हि वागादिशब्देन 
देवताः परिगृह्यन्ते, न तु 2 


जिस समय इस सम्यग्ज्ञानहीत 
शिर एवं हाथ आदि अवयवोंवाले 
मृत पुरुषकी वाक्‌ अग्निमें लीन हो 


| जाती है, प्राण वायुमें लीन हो 


जाता है और चक्षु आदित्यमें लीन 
हो जाता हे--इस प्रकार 'अप्येतिः 
इस क्रियापदका सर्वत्र सम्बन्ध है। 
इसी प्रकार मन चन्द्रमामें, श्रोत्र 
दिश्ामें, शरीर पृथिवीमें, आत्मा 
आकाशमे--आत्मा' शब्दसे यह 
उसका आश्रयभूत हृदयाकाश कहा 
गया है, वह आकाशमें लीत हो 
जाता है--लोम ओषधिमें लीन हो 


जाते हैं, केश वनस्पतिमें विलुप्त . 


हो जाते हैं और लोहित तथा शुक्र 
जलमें स्थापित हो जाते हे 
"निधीयते? यह क्रियापद लोहित 
और शुक्रके पुनग्नेहणको सूचित 
करनेवाला है [ क्योंकि जो वस्तु 
कहीं स्थापित होती या ख्खी 


जाती है, उसको पुन: ग्रहण किया 
जा सकता है ]। 


यहाँ वागादि शब्दोसे सवत्र देवता 
ही ग्रहण किये जाते हैं, मोक्ष होनेसे 
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्येवापक्रासन्तिप्राङमोत्षत्‌ तत्र । | एवं इन्द्रियोका उच्छेद नहीं होता। 


उस अवस्थामें देवताओंसे अनधि- 


देवताभिरनधिष्ठितानि करणानि | प्रत इद्धियाँ काके हायसे छूटे 
१०५ र र ७ 
न्यस्तदात्राद्यपमानानि, विदेहश्च हुए दरांत आदि ओजारोंके समान 


कर्ता पुरपोऽस्वतन्त्रः किमाश्रितों | 
भवति ९ इति एच्छयते-क्कायं | 
तदा पुरुषो भवतीति, किसाश्रित- 
स्तदा पुरुषो भवति १ इति | 
यपाश्रयसाश्चिस्य पुनः कार्य- 
करणसङ्घातश्चपादत्त, येन ग्रहाति- 
ग्रहलक्षणं बन्धनं प्रयुज्यते, तत्‌ 
किम्‌ १ इति प्रश्न; । 
अत्रोच्यते--स्वभावयच्च्छाका- 


लकमहेवविज्ञानमात्रशुस्यानि 


ao 


दिभिः परिकल्पितानि ३ अत" 


जनेकविप्रतिपत्तिस्थानस्वाननेत्र ज- 
ल्पन्यायेन वस्तुनिर्णेयः । अत्र 
बस्तुनिणेयं चेदिच्छसि, आहर 


(७ ~ 
सोम्य हस्तसात भाग तमातेभाग हे, आवामेव | तुम्हारे भकत जो जात आधवामेव 


इच्छासे किये हुए 


हो जाती हैं, अत: अस्वतन्त्र कर्ता 
पुरुष देहहीन होनेपर किसके आश्रित 
रहता है। यही “कायं तदा पुरुषो 
भवति’ इस वाक्यसे पूछा जाता है, 
अर्थात्‌ उस समय यह पुरुष किसके 
आश्रित रहता हे? जिस आश्रयको 
आश्रित करके यह पुन: कार्य-करण 
संघातको ग्रहण करता है और 
जिसकी प्रेरणासे ग्रह्मतिग्रहरूप 
बन्धन प्राप्त होता है, वह आश्रय 
क्या हे? ऐसा प्रश्न हे । 

इस विषयमें यह कहा जाता 
हे-वादियोंने स्वभाव, यदृच्छा, 
काल, कर्म, देव, विज्ञानमात्र और 
शून्य ऐसे अनेकों आश्रयस्थानोंकी 
कल्पना की है; इसलिये अनेक 
बिरोधोंका स्थान होनेके कारण 
केवल जल्पन्यायसे वस्तुका निर्णय 
नहीं हो सकता । इस विषयमें यदि 
तुम वस्तुका तिणेय सुनना चाहते 
हो तो हे प्रियदर्शन आतंभाग ! 
तुम मुझे; अपना हाथ पकड़ाओ । 
तुम्हारे प्रश्नका जो ज्ञातव्य 


व्यर्थ उत्तर-प्रत्युत्तर या विवादको जल्प' कहते हैँ । 


६७० बृहदारण्यकीपनिषद्‌ [ अध्याय ३ 
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एतस्य त्वत्पृष्टस्य वेदितव्यं यत्‌, है, उसे ह्म दोनों ही मिलकर 
वेदिष्यावो निरूपयिष्यावः; कः निरूपण करेंगे । क्‍यों ? क्योंकि हम 
स्मात्‌ ! न ना आवयोरेतद्वस्तु दोनों इस र वस्तुका जनसमुदायमें 
सजने जनसमुदाये निर्णेतुं शक्‍य- निर्णय नहीं कर सकते; इसलिये 
ते; अत एकान्तं गमिष्यावो क करनेके लिये 
विचारणाय । एक मानि 
तौ हेत्यादि श्रतिवचनस्‌, तौ “तो ह! इत्यादि श्रुतिका वचन 
हरे है; उन याज्ञवल्क्य और आतंभागने 
एकान्तमें जाकर क्या किया ? सो 
बतलाया जाता है-उच्होंते जन- 
समुदाययुक्त स्थानसे निकलकर 
परस्पर विचार किया । पहले 
लौकिक वादियोंके पक्षोमेंसे एक- 
एकको लेकर मीमांसा की। इस 
प्रकार मीमांसा कर समस्त पृव॑पक्षों- 
का निराकरण कर उन्होंने जो 
कहा, सो सुनो; वहाँ उन्होंने पुनः- 
पुनः कर्मको ही आश्रय अर्थात्‌ देह 
और इर्द्रियोंके ग्रहणका हेतु 
बतलाया । इतना ही नहीं, अपितु 
स्वीकार किये हुए काल, कर्म, दैव, 
ईश्वर आदि हेतुओंमें भी उन्‍होंने 
प्रशुशसतुः जो प्रशंसा की वह कर्मको ही को । 
यस्मान्निर्धारितमेतत्‌ कर्म | क्योंकि पुनः-पुनः यही निश्चय 
प्रयुक्त ग्रहातिग्रहादिकार्यकरणो- | किया गया है कि ग्रहातिग्रहादिल्य 


हक क यी कार्य-करणसंघातका ग्रहण कम जनित 
दानं पुनः पुनः, तस्मात्‌ पुण्य | हे, इसलिये पुरुष पुण्य यानी शाखर- 


चे शाखविहितेन पुण्येन कर्मणा | विहित कर्मसे पुण्य (पुण्ययोनियुक्त) 


याज्ञवल्कपातभागावेकान्तं गत्वा 
कि चक्रतुः ! इत्युच्यते--तौ 
होत्क्रम्य सजनाइशान्मस्त्रयाश्व- 
क्राते; आदौ लोकिकवादिपक्षाणा 
भेकैक परिगृह्य विचारितवन्तो । 
तौ ह विचाय यदूचतुरपोद्य पूरव- 
पक्षान्‌ सर्वानेव, तच्छुणु; कम 
हैव आश्रयं पुनः पुनः कार्य- 
करणोपादानहेतु तत्तत्रोचतुरुक्त- 
वन्तौ । न केवलम्‌; कालकमं- 
देवेश्वरेष्वभ्युपगतेषु हेतुषु यत्‌ 
्रशशंसतुस्तौ, कम हैव तत्‌ 
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भवति पाप; 
याज्ञवल्क्येन प्रश्नेपु निर्णीतेपु, 
ततो $शक्यप्रकम्पस्वादू याझ- 
वल्क्यस्य, ह जारत्काख आतं- 
भाग उपरराम ॥ १३.॥ 


शाङ्गरभाष्याथे 
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भवति, तद्विपरीतेन विपरीतो | 
पापेन-इत्येवं | 


६७१ 


होता है और उससे विपरीत पाप- 
कमसे पापयोनियुक्त होता हे- इस 
प्रकार याज्ञवल्कयद्वारा प्रश्‍नोंका 
निर्णय हो जानेपर याज्ञवल्क्यको 
वादकेक्वारा स्वसिद्धान्तसे विचलित 
करना अशक्य समझकर जारत्का- 


| रव आर्तभाग चुप हो गया ॥ १३॥ 
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इति बृहदारण्यकोपनिषद्धाष्ये तृतीयाध्याये 
द्वितीयमातंभागन्राह्मणम्‌ ॥ २॥ 


तृतीय ब्राह्मण 


याज्ञवल्क्य-भुज्यु-संवाद 


आथ हैनं ञुञ्युर्ताह्यायनिः 
पप्रच्छ । 
खदृता- तुक्षूणं बन्धनमुक्तम्‌; 


नुवाद; 
यस्यात्‌ सप्रयोजका- 


न्युक्तो मुच्यते, येन वा बद्धः 
संसरति, स मृत्यु; । तस्माच्च 
मोत्तः उपपद्यते, यस्मान्मृत्यो- 
मृत्युरस्ति शुक्तस्य च न गतिः 
कचित्‌, सर्वोत्सादो नाममात्रा 
वशेषः प्रदीप निर्वा गवत्‌-इति 
चात्रधृतस्‌ । 


ग्रहातिग्रइ- 


“अथ हेनं भुज्युर्लाह्मायतिः 
पप्रच्छः । ग्रहातिग्रहरूप बन्धनका 
वर्णन किया गया। जिस सप्रयोजक 
बन्धनसे मुक्त हुआ पुरुष झुक्त हो 
जाता है और जिससे बंधा होनेपर 
वह संसारको प्राप्त होता है, वही 
मृत्यु है । उससे मुक्त होना सम्भव 
हे, क्योंकि उस मृत्युका मृत्यु भी 
हे। और जो मुक्त है, उसका कहीं 
गमन नहीं होता; क्योंकि वह तो 
प्रदीपनिर्वाणके समान सबका 
उच्छेद होकर केवल नाममात्र अव- 
शिष्ट रह जाता है-ऐसा निश्चय 
किया जा चुका है। 
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तत्र संसरतां सुच्यमानानां च 
शुआशुभ- कार्यकरणानां स्वः 
कर्मक्षये एव कारणसंसर्ग समाने 
मोक्षसम्मवः म्रुक्त नामत्यन्तमेत् 

पुनरनुपादानम्‌; संस- 


रतां तु पुनः पुनरुपादानं येन | 
प्रयुक्तानां भव ति, तत्‌ कम इत्यव- 


धारितं विचारणापूवक्म्‌ । तत्लये 
च नामावशेषेण सवांत्सादो 


मोक्ष । तञ्च पुण्यपापाख्यं कर्म, | 


पुण्यो वे पुण्येन कमणा भवति 
पापः पापेन’ ( ब्रू उ० ३। 
२। १३ ) इत्यवधारतत्वात्‌, 
एतत्कृतः संसारः । 

तत्रापुण्येन स्थावरजङ्गमेषु स्त्र- 
मोक्षस्य पुष्य-भावदु;खब हुलेएु नरक- 
फळत्वनिरासा- तियकप्रेतादिषु न्च 
योत्तरब्राह्मणण दु;खसनुभवति पुनः 
पुनर्जायमानो ग्रियमाणश्चेत्येतद्‌ 
राजवत्मवत्‌ स्वेलोकम्रसि दवम्‌ । 
यस्तु शास्रीयः “पण्यो वे पुण्येन 


कर्मणा भवति) तत्रेवाद्रः क्रियत 


उनमें संसारबन्वनको प्राप्त-ओर 
मुक्त होते हुए देह और इन्द्रियोंका 
अपने कारणसे संसर्ग होना समान 
होनेपर भी मुक्त पुरुपोंको उनका 
पुनः सर्वथा अग्रहण होता हे; और 
जिसकी प्रेरणासे संसारमें आनेवाले 
पुरुषोंको उनका पुनग्रेहण होता हे, 
वह कर्म है-एऐसा विचारपूर्वक 
निर्णय किया गया हे । उस (कर्म) 
का क्षय हो जानेपर जो नाममात्र 
शेष रहकर बाको सबका उच्छेद हो 
जाता है, उसे मोक्ष कहते हैँ वह 
कर्म पुण्य और पाप संज्ञावाला है; 
क्योंकि 'पुण्यकर्मसे पुण्यश रो रथुक्त 


। होता है और पापकर्मसे पापशरीर- 
| युक्त’ ऐसा पहले निश्चय किया गया 
| है; इसका किया हुआ ही संसार है। 


उनमें पापकर्मसे जिनमें स्व- 
भावतः ही दुःखकी अधिकता है, उन 


| नरक, तिर्यक्‌ एवं प्रेतादि स्थावरः 


जङ्गमयोनियोंमें पुनः-पुनः जन्म 
और मरणको प्राप्त होता हुआ पुरुष 
दु:ख अनुभव करता है-यह बात 
राजमार्गके समान समस्त जगतूमें 
प्रसिद्ध हे । यहाँ श्रुति "पुण्यो वे 
पुण्येन कर्मणा भवति इस वाक्यसे 
प्रतिपादित जो शास्त्रीय मागे हे, 
उसीमें आदर करती है । पुण्यकमं ही 


ब्राह्मण ३ | 


इह श्रुत्या । पुण्यमेव च कमं 
सर्वपुरुपाथेसाधनमिति सर्वे श्रुति- 
स्मृतिवादाः । मोक्षस्यापि पुरु- 
(च 
षाथत्वात्‌ तत्साध्यता प्राता । 
यावद्यावत्पुण्योत्कर्षेः तावत्ताव- | 
९ ~ 
त्फलोत्कपप्राप्रि'; तस्मादुत्तसेन | 
पुण्योत्कर्षण मोक्षो भविष्यतीत्या- 


शङ्का स्यात्‌, सा निवतंयितव्या । 


~ ° | 
ज्ञानसांहतस्य च मळुष्टस्य कसण | 


एताबती गतिः, व्याक्ृतनाम- 
रूपास्पदत्वात्‌ कर्मणस्तत्फलस्य 


च, न स्वकार्ये नित्येष्व्याकृत- | 
धर्मिणि अनामरूपात्मके क्रिया- | 
कारकफलस्व॒भाववर्जिते कमणो | 
व्यापारोऽस्ति; यत्र च व्यापारः | 
स संसार एवेत्यस्याथे त्य प्रदश- 


नाय ब्राह्मणमारभ्यते । 
Le 6५ [A] | 
यत्त केश्रिदुच्यते-दिद्यासहितं | 


विद्यासहितस्य क्से निरमिसन्धि विष-| 
कर्मण एव दृध्यादिवत्‌ कार्यान्तर- 


वृ० उ० ४२- 


शाङ्करमाष्याथे 
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समस्त पुरुषार्थोका साधक है-- 
ऐसा समस्त श्रुति-स्मृतियोंका 
सिद्धान्त हे । अतः पुरुषार्थं होनेके 
कारण मोक्षका भी उस पुण्यकर्मसे 
साध्य होना प्राप्त होता हे जितनी- 
जितनी पुण्यकी उत्कृष्टता होती हे, 
उतनी-उतनी ही फलको उत्कृष्टता 
प्राप्त होती है; इसलिये ऐसी 
आशङ्का हो सकती हे कि उत्तम 
पुण्योत्कर्षसे मोक्ष प्राप्त होगा, सो 
इसकी निवृत्ति करनी चाहिये। 
ज्ञानसहित प्रकृष्ट कर्मकी तो इतनी 
( संसारमात्र ) ही गति हे; क्योंकि 
कर्म और उसके फलके आश्रय 
व्याकृत नाम-रूप ही हैं। जो किसी- 
का कार्य नहीं है, उस नित्य अव्या- 
कृतधर्मा, नामरूपरहित, क्रिया- 
कारकफलस्वभावहीन मोक्षमें कर्मे- 
का कोई व्यापार नहीं हो सकता; 
और जहां व्यापार है, वहाँ संसार 
ही हे-इस बातको प्रदर्शित करने: 


। के लिये ही यह ब्राह्मण आरम्भ 
| किया जाता हे। 


कुछ लोगोंका जो कथन है कि 
फलाकाङक्षासे रहित होकर किथा 
हुआ विद्यासहित कर्म विष और दधि 
आदिके समान कार्यान्तरका आरम्भ 


६७४ _ बृहृदारण्यकोपनिषद्‌ [ अध्याय ३ 
८२525 र रा कति की ~ 
मोक्षजनकत्व- झारभत इति; तन्न} | करता हे, सो ठीक नहीं है; क्योंकि 
मित्यन्‌द्य अनारम्यत्वान्मोद्षस्य । मोक्षका आरम्भ होनेवाला नहीं 

„ | है। मोक्ष तो बन्धनका नाशमात्र 
दूषयति बन्धननाश एने हि ह्या हे, वह किसीका कायं नहीं है 
और बन्धन अविद्या है--ऐसा हम 

| कह चुके हैं। तथा अविद्याका कर्म- 


चाविद्येत्यवोचाम; अविद्यायाश्च | _ ही 
| से नाश होना सम्भव नहीं हे; 


al. 


मोक्षः; न कार्यभूतः} बन्ध 


(९, Ee रो ~ ९ EN 
न कर्मणा नाश उपपद्यते, ६४- | क्योंकि जिनमें कर्मका सामथ्यं हे, 
रः ९ 0 | ष्‌ प्र श्र 5 
िषयत्वाच्च कर्मसामर्थ्यस्य । | ते विषय तो प्रतयक्ष ह उत्पत्ति, 
क _ | प्राप्ति, विकार ओर संस्कार ही 
उत्पच््याप्रविकारसस्कारा ६ | कसंके सामर्थ्यके विषय हँ। उत्पन्न 
कमेसामथ्येस्य विषया | उत्पाद- | करने, प्राप्त कराने, विकार करने 
| और संस्कार करनेमें ही कर्मका 
१ | सामर्थ्य हे; कर्मके सामथ्येका इनसे 
श्‌ > 
सामथ्यं कमणो नातो व्यति- | भिन्त कोई विषय नहीं है; कारण, 
रिक्तविषयोडस्ति कर्मसापर्थ्यस्य, | लोकमें कर्मके सामर्थ्यका कोई 
गोत मो | अन्य विषय प्रसिद्ध नहीं है; और 
लोके अ्रासड्स्यातू; न च मच नमेसे ही किसी एक पदार्थका 
एषां पदार्थानामन्यतमः, अबि- | नाम मोक्ष है नहीं, वह तो केवल 
| अविद्यासे ही व्यवधानयुक्त हे-- 
„| ऐसा हम कह चुके हैं । 
बाढम्‌, भवतु केबलस्येव पबं-ठीक हे, केवल कर्मका 
कमण एवंस्वभावता, विद्यासं- | ऐसा ही स्वभाव रहे, कितु जो 
युक्तस्य तु निरभिसन्धेः भवत्य- | ज्ञानसहित और फलाशासे रहित है, 


१. तात्पर्य यह है कि जिस प्रकार केवळ विष और दही मृत्यु तथा ज्वरादिके . 
कारण होते हैं कितु औषधविशेष और शर्कराके साथ सेवन किये जातेपर वे ही 
आरोग्यवर्धक हो जाते हैं, उसी प्रकार यद्यपि केवल कर्म बन्धनका कारण है, 
तथापि निष्काम और ज्ञानके सहित होनेपर वही मुक्तिका कारण हो जाता है । 


यितुं प्रापयितुं विकतु संस्कतु च 


द्यामात्रव्यवहित इत्यवोचाम । 
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न्यथा स्वभाव! । इष्टं ह्यन्यशक्ति- | उसका दुसरा स्वभाव है। यह 
५ बात देखी गयी है कि जो अन्य 
स्वेन निर्शातानामपि पदार्थानां | शक्तिवाले माने गये हे, उन विष 
ती हर कला एवं दधि आदि पदार्थोका विद्या, 
विषदध्यादीनां विद्यामम्त्रशकरा~ | मन्त्र एवं शर्करादिसे संयुक्त होनेपर 
न्या $ अन्य विषयमें सामर्थ्यं हो जाता 
दिसंयुक्तानामन्यविपये साम्यम्‌ ।| है। इसी प्रकार विद्यासहित कमका 
र हे भी अन्य स्वभाव हो सकता है-- 
तथा कसणो$प्यस्त्विति चेत्‌ ! | ऐसा माना जाय तो | 
न, प्रमाणाभावात्‌ । तत्र हि | सिद्धान्ती-ऐसा नहीं हो सकता, 
क्योंकि इसमें कोई प्रमाण नहीं है । 
ग यहाँ कर्मके उक्त विषयोंसे भिन्त 
ब॒यान्तरे सामर्थ्यास्तित्वे प्रमाणं | किसी अन्य विषयमें सामर्थ्यं होनेका 
न प्रत्यक्षं नासुमानं नोपमानं | "त्यक्ष प्रमाण है, न अनुमान हे, 
me. न उपमान है, न अर्थापत्ति हैं और 
नार्थापत्तिनं शब्दोऽस्ति । न शब्दप्रमाण है। 
ननु फलान्तराभावे चोदना- | ख्वॅ-कितु | नित्य और 
| निष्काम कर्मोका मोक्षके सिवा | - 
ब्यथानपपचिः त्य कोई अन्य फल न होनेपर किसी 
पत्ति न होना ही इसमें [अर्थापत्ति] 
हि नित्यानां कम गां विश्वजिन्ल्या- १ ट्र [ तात्पर्य यह है कि | 
| नित्य-कर्माका विश्वजितुन्यायसे तो 
॥ | कोई फल कल्पना किया नहीं 
भेन फलं कल्प्यते, नापि श्रुतं | जाता और उनका कोई 
GT 0000 0 सनातन 
१, “विश्वजिता यजेत'--विश्वजितृयागसे यजन करे--ईस वाक्यमें या ग- 
कर्तव्यतारूप विधि देखी जाती है। इस विधिका कोई नियोज्य पुरुष होता चाहिये 
अर्थात्‌ यह बतलाना चाहिये कि विश्वजित्‌ यागसे कौन यजन करे। तो वहाँ “स 
स्वर्ग: स्यात्‌ सर्वास्‌ प्रत्यविशिष्टत्वात्‌' अर्थात्‌ 'जहाँ किसी कर्मका कोई विशिष्ट 
फल न वतलाया गया हो, वहाँ उपका फल स्वर्ग ही समझता चाहिये, ब्रं कि 
स्वर्ग सभी कर्मका सामान्य फल हे, इस न्यायसे स्वर्गक्राम ( स्वर्गकी इच्छावाला) 
ही विश्वजित्‌ यागका नियोज्य है-ऐसी कल्पना कर ली जायगी । यही विशवजित्‌- 
न्याय है। 


९ ~ ~~ ~ 
कमेण उक्तविषयव्यतिरेकेण वि- 


६ ८०. 
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फटमस्ति; चोद्यन्ते च तानि; 
पारिशेष्यान्मोक्षस्तेषां फलमिति 
गम्यते; अन्यथा हि पुरुषा न 


वर्तेरन्‌ । 
नन्तु विश्‍वजिन्न्याय एव आ- 


यातो मोक्षस्य फलस्य कल्पित- ` 
स्वात्‌ । मोत्ते वान्यस्मिन्‌ वा| 


फूलेऽकल्पिते पुरुषा न प्रवतर- 


न्निति मोक्षः फलं कल्प्यते श्रुता- 


थापर्या, यथा विश्वजिति। नन्वैः | 


च॑ सति कथमुच्यते विश्वजिन्न्या- 


यो न भवतीति। फलं च कर्प्य- | 


ते विश्वजिन्न्नायश्च न भवतीति 
विप्रतिषिद्भममिधीयते । 
मोक्ष: फलमेव न भवतीति 


बृहदारण्यकोपनिषद्‌ 
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eel 
| श्रुत फल भी हे नहीं; तथा उनकी 
| विधि है ही; इसलिये परिशेषतः 
| मोक्ष ही उनका फल है-ऐसा 
| जाना जाता है। नहीं तो पुरुषोंकी 
। उनमें प्रवृत्ति ही नहीं होगी । 
सिद्धान्ती-तब तो यहाँ भी 
विश्वजितून्याय ही आ जाता हैं; 
क्योंकि मोक्षूप फलकी कल्पना 
की गयी है। मोक्ष अथवा किसी 
अन्य फलकी कल्पना न करनेपर 
पुरुषोंकी प्रवृत्ति नहीं होगी, इसीसे 
विश्वजितूयागके स्वर्गूप फलके 
समान यहाँ 'श्रुतार्थापत्तिसे मोक्षः 
रूप फलकी कल्पना की जाती है । 
कितु ऐसी स्थितिमें यह केसे कहा 
जाता है कि यहाँ विश्वजित्न्याय 
नहीं हे। फलकी कल्पना भी की 
जाती है और विश्वजित्न्याय भी 
नहीं हे-यह कथन तो विरुद्ध है। 
यदि कहो कि मोक्ष तो किसीका 
फल ही नहीं हे तो यह भी ठीक 


चेन्न; प्रतिज्ञाह्ानात्‌। कम कार्या | नहीं; क्योंकि इससे तुम्हारी प्रतिज्ञा 


न्तरं विषदष्यादिवदारमत इति 


| भङ्ग होती हे । तुमने यह प्रतिज्ञा की 
। है किविषओर दधि आदिके समान 


0... >> 5-22 की 2 2 02 न कि ओली 

१. जहाँ कोई बात स्वीकार किये बिना किसी श्रत अर्थमे आपत्ति या 
अनुपपत्ति आती हो, वहाँ उसे स्वीकार करना पड़ता है-यही श्रुतार्थापत्ति प्रमाण 
है । मोक्षरूप फल स्वीकार किये बिना नित्यकर्मोर्मे किसीकी प्रवृत्ति न होनेसे 
उसकी विधि व्यर्थ हा जायगी, इसलिये श्रृतार्थीपत्ति प्रमाणसे वह स्वीकार करना 


पड़ता है। 
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हि प्रतिज्ञातम्‌ | स चेन्मोचाः , [ नित्य और निष्काम ] कर्म 
कार्यास्तरका आरम्भ करता है। 
यदि वह मोक्ष कमंका कार्य--फल 
सा प्रतिज्ञा हीयेत । कर्मकार्ये | ही न हो तो वह प्रतिज्ञा भंग हो 
च मोक्षस्य स्वर्गादिफलेभ्यो वि- | जाती है । यदि मोक्ष कर्मका कार्य 
शेपो वक्तव्यः, अथ कसेकाय | हे तो स्वर्गादि फलोंसे उसका भेद 

बतलाना चाहिये और यदि वह 


न भचति, 'नित्यानां कमणां फलं | कर्मका कार्य नहीं हे. तो 
मोक्षः? इत्यस्या वचनव्यक्तेः | “मोक्ष नित्य कर्मोका फल है' इस 
को ऽर्थ इति वक्तव्यस्‌ । न च | वाक्यका क्या अर्थ होगा-यह 
कार्यफलशब्दमेदमात्रेण विशेषः | ^ का । हि है 
हि , _ | 'कल’ शब्दोंके भेदमात्र केसी 
शक्यः कल्पयितुम्‌ । अफलं च |. कल्पना नहीं वे 
RS भेदकी कल्पना नहीं की जा सकती। 
हीच ME si (नत; | मोक्ष किसीका फल नहीं हे और 
नित्यानां कमणां फलम्‌; न | नित्य कर्मोसे होता हे, वह नित्य 
कार्यम्‌} इति चैषोऽथों विश्वति- | कर्मोंका फल हे और कार्य नहीं 
है-यह सब विषय तो विरुद्ध ही 
कहा जाता है, जेसे कोई कहे- * 
इति । | अग्नि शीतल हे । 
ज्ञानवदिति चेत्‌--यथा ज्ञा यदि कहो कि वह ज्ञानके 
समान उसका फल है अर्थात्‌ जेसे 
८”. 
नर्य कार्य मोक्षो ज्ञानेनाक्रियमा- | ज्ञानद्वारा न किया जानेपर भी 
मोक्ष ज्ञानका कार्य कहा जाता है, 


णो$प्युच्यते,तद्वत्‌ कर्मकायस्वमि- | उसी प्रकार वह कर्मका भौ कार्य हो 
| सकता हे-तो यह कथन भी ठीक 


| नहीं हे; क्योंकि ज्ञान तो अज्ञानकी 
निवृत्ति करनेवाला है। ज्ञान मोक्षके 


अज्ञानरूप व्यवधानकी निवृत्ति करने- 


८ ५९ ८. 
कमण; काय फलमेत्र न मउतीति 


बिद्वोडसिधीयते यथाग्रिः शीत 


ति चेत्‌? न; अज्ञाननिवतेकत्वा- 


3530 
उज्ञानस्य अज्ञानव्यवधारनानवत- 
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[अध्याय ३ 
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कत्वाउज्ञानस्य मोक्ष ज्ञानकायमि-| वाला 


स्युपचर्यते; न तु रूमणा नवत 
यितव्यमज्ञानम्‌, न चाज्ञानव्य 
तिरेकेण मोक्षस्य व्यवधानान्तर 
कल्पयितुं शक्यम्‌, नित्यत्वा- 
न्मो्तस्य साधकस्वरूपाव्यति- 
रेका्च--यस्कमंणा निवर्स्येत । 

अज्चानमेव निवतंयतीति चेत्न, 
बिलच्चणस्वात्‌। अनसिव्यक्तिर- 


ज्ञानम्‌, अभिव्यक्तिलक्षणेन ज्ञानेन 


विरुध्यते; कमं तु नाज्ञानेन वि- 
ष्यते; तेन शानविलक्षणं कमं । 
यदि ज्ञानाभावो यदि संशय- 
ज्ञानं यदि विपरीतज्ञानं बोच्य- 
तेऽज्ञानमिति, सव हि तज्ज्ञाने- 
नैव नित्र््यते, न तु कमणा, 

अन्यतमेनापि विरोधाभातरात्‌ । 

अथारष्ट कर्मेणामज्ञाननिवते- 

कत्वं कल्प्यमिति चेन्न, ज्ञानेन 

अज्ञाननिबत्तो गम्यमानायाम्‌ 


हे, इसलिये उपचारसे ऐसा 
कहा जाता है कि मोक्ष ज्ञानका 
कार्यं हे; कितु कमसे अज्ञानकी 
निवृत्ति हो नहीं सकती और अज्ञान- 


| के सिवा मोक्षके किसी अन्य व्यव- 


| घातकी कल्पना नहीं की जा 


सकती, जिसकी कि कमसे निवृत्ति 
हो; क्योंकि मोक्ष नित्य है और 
साधकके स्वरूपसे अभिन्न है। 
यदि कहो कि कर्म भी अज्ञान- 
की ही निवृत्ति करता है तो यह 
ठीक नहीं; क्योंकि कर्म ज्ञानसे 
विलक्षण है । अज्ञान अप्रकाशरूप 
है, वह प्रकाशरूप ज्ञानका ही 
विरोधी है, कर्मका अज्ञानसे विरोध 
नहीं है; इसलिये कमं ज्ञानसे विलक्षण 
है । यदि ज्ञानाभावको, संशयज्ञान- 
को अथवा विपरीत ज्ञानको अज्ञान 
कहा जाय तो इन सभीकी निवृत्ति 
ज्ञानसे ही हो सकती है; किसी भी 
कमसे नहीं हो सकती, क्योंकि 
उसका [ इनमेंसे किसी भी प्रकार- 
के] अज्ञानके साथ विरोध नहीं है। 


यदि कहो कि कर्मोंका अज्ञान- 
निवर्तकत्व-यह्‌ अदृष्ट फल हे ऐसी 
कल्पना कर लेनी चाहिये तो ठीक 
नहीं,क्यों कि ज्ञानसे अज्ञानकी निवृत्ति 
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अरृष्टनिवृत्तिकल्पनालुपपत्ते! । 
यथा अवघातेन ब्रीहीणां तुप- | 


२३ 


निवृत्तौ गस्यमानायास्‌ अग्निः | 


होत्र दिनित्यक न; 
होत्रादिनित्यकर्सकार्या अष्टा न | 


कल्प्यते तुषनिवृत्तिः । तद्द 


NS ~ ९ « | 
ज्ञाननिवृत्तिरपि नित्यकरसंकाथो 


दृटा न कल्प्यते । ज्ञानेन 


विरुदधस्वं चासकृत्‌ कर्मणाम- 
न Os 4 आर 
बोचाम । यदविरुद्धं ज्ञानं कम- 


सिस्तददेवलोकश्रापिनिसमित्तमित्यु- 


शाहरभाष्याथ 
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कम्‌; “विद्यया देवलोकः 
(१ । ४ । १६) इति श्रुतेः । 


किश्वान्यत्‌, कल्प्ये च फले 
नित्यानां कर्मणां शरतानां यत्‌ कर्मः 
मिरविरुध्पते द्रः्यगुणकमंणां कार्य 
सेव न मवति,कि तत्‌ कन्प्यतास्‌, 
यस्मिन्‌ कर्मणः सामर्थ्यमेव न 
दृष्टस्‌ १ कि वा यस्मिन्‌ द्ष्टं 
सामथ्यस्‌, बच कर्मणां फलम्‌ 


अबिरुद्धम्‌, तत्‌ कल्प्यताम्‌ १ 
इति । पुरुपप्रवृत्तिजननायावश्य॑ 
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जब साक्षात्‌ अनुभव होती हे, तो 
अदृष्टफलके रूपमे निवृत्तिकी 
कल्पना करनी उपयुक्त नहीं है। 
जिस प्रकार [ मुसलसे | क्रुटनेपर 
घानके तुषकी निवृत्ति होती हे-: 
यह स्पष्टतया ज्ञात होनेपर ऐसी 
कल्पना नहीं की जाती कि वह 
अग्निहोत्रादि नित्यकर्मोका अद 
कार्य है। इसी प्रकार अज्ञान निवृत्ति 
भी नित्यकर्मोंका कार्य एवं अदृष्ट 
फल है--ऐसी कल्पना नहीं की 
जाती। ज्ञानसे कर्मोंका विरोध हैं- 
यह तो हम अनेकों बार कह चुके 
हैं। जो ज्ञान कर्मासि अविरुद्ध है, . 
वह तो “विद्यासे देवलोककी प्राप्ति 
होती है” इस श्रुतिके अनुसार देव- 
लोककी प्राप्तिका कारण हे-ऐसा 
पहले बतलाया गया है। 

इसके सिवा, यदि श्रुति-प्रति- 
पादित नित्य कर्मोके फलकी कल्पना 
करनी ही है तो जो कर्मोसे विरुद्ध 
स्वभाववाला है-जो द्रव्य, गुण 
और कर्मोका कार्य ही नहीं हो 
सकता तथा जिसमें कर्मका 
सामर्थ्यं ही नहीं देखा गया, 
क्या उसीकी कल्पना करनी चाहिये 
अथवा जिसमें कर्मोंका सामर्थ्यं 
देखा गया हे तथा जो कर्मका 
अविरुद्ध फल है, उसकी कल्पना 
की जाय ? यदि पुरुषोंकी 
प्रवृत्ति करानेके लिये कर्मफलकी 
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[ अध्याय ३ 
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चेत्‌ कर्मफलं कल्पयितव्यम्‌ , 
कर्माविरुद्भविषय एव श्रुतार्थापत्तः 
 क्षीणल्वानित्यों मोक्ष: फलं कल्पः 


यितुं न शक्यः, तहूयवधाना- 


ज्ञाननिवृत्तिवां; अविरुद्धत्वादू 
इष्टक्षामथ्यंविषयत्वाच्चेति । 
पारिशेष्यन्यायान्मोक्त एव क- 


[oS 


ह्‌ 


ल्पयितव्य इति चेत्‌-सर्वेषां 


कमंणां से फलम्‌, न चान्यदि- 
तरकमफ व्यतिरेकेण फलं कल्पः 
नायोग्यमस्ति; परिशिष्टश्च मोत्तः 
स चेष्टो वेदविदां फलम्‌ तस्मात्‌ | 


स एव कल्पयितव्य इति चेत्‌ ९ 
न, कर्मफलन्यक्तीनाम्‌ आन- 


' न्त्यात्पारिशेष्यन्यायान्नुपपत्तः । 


कल्पना करनी आवश्यक ही है तो 
्रुतार्थापत्तिका पर्यवसान कर्मके 
अविरोधी विषयों (उत्पत्ति, आप्ति, 
संस्कार और विकार) में ही होनेके 
कारण उन्हींकी कल्पना करनी 
चाहिये, नित्य मोक्ष अथवा मोक्षके 
व्यवधानभरूत अज्ञानको निवृत्ति-ये 
कर्मोके फलरूपसे कल्पना नहीं 
किये जा सकते; क्योंकि कमं और 
अज्ञानका अविरोध हे और जिन 
(उत्पत्ति आदि) में उनका सामर्थ्यं 
देखा गया है, वे ही उनके 
विषय हें । 

पूर्व ०-पा रिशेष्यन्या यसे मोक्षको 
ही नित्यकर्मोंका फल मानना 
चाहिये- ऐसा कहें तो? तात्पर्यं 
यह है कि सब कुछ समस्त कर्मोका . 
ही फल है, नित्य कर्मोके सिवा 
अन्य जितने कर्म हैं, उनके फलोंसे 
भिन्न कोई और ऐसी वस्तु नहीं है, 
जो नित्य कर्मोके फलरूपसे 
कल्पना किये जानेयोग्य हो; ऐसा 
तो केवल मोक्ष ही अवशिष्ट रहता 
हे, अतः वेदवेत्ताओको वही उसका 
फल इष्ट है; इसलिये उसीकी उसके 
फलरूपसे कल्पना करनी चाहिये-- 

> 

यदि ऐसा मानं तो? 

सिद्धान्ती-यह ठीक नहीं है 

रो त र 
क्योंकि कर्मफलकी व्यक्तियाँ तो 
अनन्त हैं, इसलिये उनमें पारिशेष्य- 
न्याय लगाना उचित नहीं है। 
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न हि पुरुषेच्छाविषयाणां कर्म- 
फल्लानासेतावस्वं नाम केनचिदू 
असर्वज्ञेनावधृतम्‌, तत्साधनानां 
वा पुरुषेच्छानां वा अनियतदेश- 
कालनिधित्ततातू, पुरुषेच्छा- 
विषयसाधनानां च पुरुषेश्फल- 
प्रयुक्तत्वात्‌ । प्रतिप्राणि चेच्छा- 
बैचित्र्यात्‌ फलानां तत्साधनानां 
चानन्स्यसिद्विः। तदानन्त्याचा- 
शक्यसेतावस्वं पुरुपेज्ञातुम्‌ । 
आज्ञाते च साधनफलेतातस्वे 
कथं मोक्षस्य परिशेषसि द्विरिति । 

कमफलजातिपारिशेष्य मिति 
चेतू--सत्यपि इच्छाविषयाणां 
तत्साधनानां चानस्त्ये,कर्मफल- 
जातित्वं नाम सर्वेषां तुर्यम्‌ । 
मोच्तस्त्वकर्मफलत्वात्‌ परिशिष्टः 


स्यात्‌ । तस्मात्‌ परिशेषात्‌ स एव 
युक्तः कल्पयितुमिति चेत्‌ १ 


शाङ्करभाष्यार्थं 


NS NINN IS SAINI S । 
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पुरुषक्री इच्छाके विषयभूत कर्म- 
फलोंकी इयत्ताका किसी भी अस- 
वज्ञ जीवने निश्चय नहीं किया; 


| क्योंकि उनके साधन अथवा पुरुष- 
| की इच्छाओंके देश, काल और 


निमित्त नियत नहीं हैं; कारण, वे 
पुरुषकी इच्छाके विषय और उनके 
साधन पुरुषके इष्ट फलोंद्वारा प्रेरित 
हैं । अतः प्रत्येक प्राणीकी इच्छाओं- 
में विचित्रता रहनेके कारण उनके 
साधन और फलोंकी अनन्तताको 
भी सिद्धि होती है। उनकी 
अनन्तता होनेके कारण पुरुषोंको 
उनकी इयत्ताका ज्ञान होना 
असम्भव है तथा साधन और 
फलोंकी इयत्ताका ज्ञान न होनेपर 
मोक्षकी परिशेषता केसे सिद्ध हो 
सकती हे ? 

पू्॑०-कर्मफलोंकी जातिको 
परिशेषता तो सिद्ध हो ही सकती 
हे? इच्छाके विषय और उनके 
साधन अनन्त होनेपर भी उत 
सबमें कर्मफलजातित्व तो समान 
ही हे कितु मोक्ष कर्मफल हे नहीं, 
अतः वही अवशिष्ट होना चाहिये; 
इसलिये परिशेषतः उसीको नित्य 
कर्मोका फल कल्पना करना उचित 
हे-यदि ऐसा मानें तो ? 
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[अध्याय ३ 
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~~ C = i 
न, दस्याप नत्यकमफलखा- 


भ्युपगमे कर्मफलसमानजातीय- 


त्योपपत्तः परिशेषानुपपत्तिः । 


तस्मादन्यथाप्युपपत्तः चीणा 
श्रुतार्थापत्ति। उत्प्त्यापि- 


विक्कारसंस्काराणामन्पतममपि 
नित्यानां कर्मणां फलप्रुपपद्यत 


इति क्षीणा श्रुतार्थापत्तिः । 
चतुर्णामन्यतम एव सोक्ष इति 


चेत्‌ ९ 
न तावदुत्पाधो नित्परवात्‌, 


अत एवाविकार्यः, असंस्का- 
८ 

यश्चात 
स्वाश्च, साधनात्मक हि द्रव्यं 


संस्क्रियते, यथा पात्राज्या 


प्रो्षणादिना न च संस्क्रिय- 


एवासाधनद्रव्यात्मक- | 


सिद्धान्ती-ऐसा नहीं कह सकते, 
क्योंकि यदि उसे भी नित्य कर्मका 
फल माना जायगा तो उसमें भी 


| कर्मफलसे सजातीयताकी उपपत्ति 
| होनेसे परिशेषकी उपपत्ति नहीं हो 


सकेगी । इससे भिन्न प्रकारसे भी 
नित्यकर्मोके फलकी उपपत्ति हो 
सकती हे, इसलिये वहीं यह 
श्रुतार्थापत्ति क्षीण हो जाती है। 
तात्पर्यं यह है "कि उत्पत्ति, आप्ति, 
विकार और संस्का रोंमेंसे कोई भी 
नित्यकमांका फल हो सकता है, 
इसलिये उन्हींमें यह श्रुतार्थापत्ति 
क्षीण हो जाती हे । 

पूर्व ०-यदि ऐसा मानें कि मोक्ष 
भी इन चारोंमेंसे ही कोई एक 
हेतो ? 

सिद्धान्ती-नहीं, वह नित्य हे, 
इसलिये उत्पाद्य नहीं हो सकता 
और इसी कारण विकार्य भी नहीं 
हो सकता और इसी कारणसे तथा 
साधनात्मक द्रव्य न होनेसे संस्कार्य 
भी नहीं हो सकता, क्योंकि 
संस्कार साधनात्मक द्रव्यका ही 
होता है, जेसे प्रोक्षणादिसे पात्र 
और घुत आदि। मोक्ष न तो संस्कृत 
किया जानेवाला है और न यपादि 


माणः, संस्कारनिवर्त्यो वा यूपा- | के समान संस्कारद्वारा निष्पन्न होने- 


|| 
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दिवत्‌ । पारिशेष्यादाप्यः स्यात्‌, 
नाप्योडपि, आत्मस्वभावल्वादेक- 
साच्च । 
> ० (३ 
इतरेः  करमसिवेलिक्षण्यानि- 
त्यानां कर्मणां तत्फलेनापि 
बिलक्षणेन भवितव्यमिति चेत्‌? 
¢ डु 
न, कमत्वसालक्षण्यात्‌ सलक्षाणं 
कस्मात्‌ फलं न भवतीतरकर्म- 
फुलै; ? 
निमित्तवेलकाण्यादिति चेत्‌ ? 


न, क्षामवत्यादिभिः सघान- 


[e 


स्वात्‌; यथा हि गृहदाहादौ 


~~ 


निमित्ते च्षामवत्थादीष्टिः, यथा | 


9. >> 


भिन्ने जुहोति स्कन्ने जुहोतीत्ये- 


८२ ८४. 


वमादो नैमिचिकेपु कर्मछु न 


मोक्ष: फलं करप्यते, तेश्वाविशे- 


पास्नैमितिकत्वेन, जीवनादिनि- 
मित्ते च श्रतरणात्‌, तथा नित्या- 


नामपि न मोक्ष) फलम्‌। ४ 


शाइरभाष्याथ 


FF न PCN SAN SNS LCR FHSS TY "८८०८. 


६८३ 


वाला है। परिशेषतः आप्य हो 
सकता है, सो आत्माका स्वभाव 
और एकमात्र होनेके कारण आप्य 
भी नहीं है । 

पूर्व०-कितु नित्य कर्म अन्य 
कर्मोसे विलक्षण हैं, इसलिये उनका 
फल भी विलक्षण ही होचा 
चाहिये । 

सिद्धान्ती-नहीं, कमंत्वमें तो वे 
समान लक्षणवाले हैं, फिर उसका 
फल भी अन्य कर्मफलोंके समान 
लक्षणोंबाला ही क्यों न होगा ? 

पूर्व०-प्रदि कहें, अन्य कर्मोसे 
निमित्तमें विलक्षणता होनेके कारण 
तो फलमें विलक्षणता होनी ही 
चाहिये तो ? 

सिद्धान्ती-नहीं, क्यों कि क्षाम- 
वती आदि इष्टियोंसे इनकी समा- 
नता है; 'जिस प्रकार गुहदाहादि 
निमित्त होनेपर क्षामवती आदि 
इष्टियोंका विधान है और जैसे 
“भिन्ते जुहोति’ “स्कन्ने जुहोति’ 
इत्यादि विधियोंमें भेदन और 
स्कन्दनके प्रायश्चित्तलूपसे किये हुए 
नैमित्तिक कर्मोका फल मोक्ष नहीं 
कल्पना किया जा सकता, क्योंकि 
नेमित्तिकत्वमें ये भी उनके समान 
ही हें, कारण, श्रुति जीवनादि 
निमित्तसे इनका विधान करती है, 
इसी प्रकार नित्य कर्मोंका फल भी 
मोक्ष नहीं हो सकता । प्रकाश 
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कस्य सर्वेषां रूपदर्शनसाधनत्वे | 


सबके लिये रूपदर्शनका साधन है, 


| तथापि उल्लू आदिको प्रकाशसे 


उलूकादय आलोकेन रूपं न 
पञ्यन्तीत्युलूकादिचक्नुषो वेल- 
क्षण्यादितरलोकचक्षुमिने रसादि- | 
विषयत्वं परिकल्प्यते; रसादि- 
विपये सामथ्यस्यादष्टस्वात्‌ । 
सरदूरमपि गत्वा यद्विषये इष्टं | 
सामथ्यं तत्रेव कश्चित्‌ विशेषः | 
कल्पयितव्यः | 

यत्‌ पुनरुक्तं विद्यामन्त्रशकरा- | 
दिसंयुक्तविषदध्यादिव न्नित्यानि 
कार्यान्तरमारभन इति; आर- 
भ्यतां विशिष्टं कायं त दिष्टत्वाद्‌- 
विरोधः । निरमिसम्धेः कमणो 
विद्यासंयुक्तस्य वि शिष्टकार्यान्त- 
रारम्भे न कश्चिद्‌ विरोधः । 
देबयाज्याव्मयाजिनोरात्मयाजिनो 


बिशेषश्ररणात्‌ “देबयाजिनः 


रूपकी उपलब्धि नहीं होती; इस 


| प्रकार उल्लुकी दृष्टिम अन्य जीवों- 
| की दृष्टिसे विलक्षणता होनेसे भी 


उसका विषय रसादि नहीं कल्पना 
किया जाता; क्योंकि रसादि 
विषयमें नेत्रका सामर्थ्यं नहीं 
देखा जाता । बहुत दूर जाकर भी 
जिस विषयमें जिसका सामर्थ्यं 
देखा जाता है, उसीमें कुछ विशेष- 
की कल्पना करनी चाहिये; [सर्वथा 
बिपरीत कल्पना करनी उचित 
नहीं है ] । 

और ऐसा जो कहा कि विद्या, 
मन्त्र एवं शकरादियुक्त विष और 
दधि आदिके समान नित्यकमं 
किसी अन्य कार्यका आरम्भ करते 
हैं, सो वे भले ही किसी विशिष्ट 
कार्यका आरम्भ करें, वह इष्ट 
होतेके कारण उससे हमारा कोई 
विरोध नहीं है। फलाशा रहित विद्या- 
संयुक्त कर्मके विशिष्ट कार्यान्तर 
आरम्भ करनेमें हमारा कोई 
विरोध नहीं हे; क्योंकि “देव- 
याजीसे आत्मयाजी श्रेष्ठ 
तथा “जो भी विद्यासे करता 


327 
ष्‌ 


श्रेयानात्मया जी”! इत्यादी ““यदेव| हे वह बलवत्तर होता है” इत्यादि 


| 
| 
| 
| 


~ 


ब्राह्मण ३ | 


शाङ्करमाष्याथ 


FY SETS IF PY FO FR NY FR: PR A GH RH TY ‘WL WBE 


६८ 


विद्यया करोति” (छा० 3० १। | वाक्योंमें देवयाजी और आत्मया- 


१ । १०) इत्यादौ च । 

यस्तु परमात्मदर्शनविषये | 
मनुनोक्त आत्मयाजिशब्द्‌ः समं | 
पञ्यन्नात्मयाजी'”' (मचु० १२ । | 
९१) इत्यत्र, समं पश्यन्नात्म- | 
याजी भवतीत्यर्थः, अथवा भूत- 
पूवंगत्या । आत्मयाजी आत्म 
संस्कारा्थ नित्याति कर्माणि | 
करोति “इदं मेऽनेनाङ्गं संस्क्रियते'” 
इति श्रुतेः । तथा “गार्मेहोंमि:” । 
इत्या दिप्रकरणे कार्यकरणसंस्कारा- 
थत्व॑ निस्यानां कर्मणां दशंयति। | 
संस्कृतश्च य आत्मयाजी तैः 


कर्ममिः समं दर्ड समथों भवति! 
तस्येह वा जन्मान्तरे वा सम- 
मात्पदशनपुत्पद्यते । समं पश्यन्‌ | 
स्वाराउपमधिगच्डतीस्येपोऽ्थः । 


आत्मयाजिशब्दस्तु भूतपूर्व गत्या । 
प्रयुज्यते, ज्ञानयुक्तानां नित्यानां | 
कर्मणां ज्ञानोत्पत्तिसाधनलप्रद- | 
शनाथम्‌ । 


| जियोंमें आत्मयाजी विशेष सुना 
| गया है। 


मनुजीने जो “समं पझ्यन्नात्म- 
याजी” इत्या दि वाक्यमेँ आत्मयाजी' 
शब्दका परमात्मदर्शनके विषयमें 
प्रयोग किया हे, उसका तात्पर्य तो 


| यह है कि समस्त भ्रूतोंमें समदृष्टि 


रखनेवाला आत्मयाजी है, अथवा 
वहाँ भूतपूर्व गतिसे इसका प्रयोग 
हो सकता हे । “इसके द्वारा मेरा 
यह अङ्ग संस्कारयुक्त होता हे” इस 
श्रुतिके अनुसार आत्मयाजी भात्माके 
संस्का रके लिये नित्य कर्मोका अनु- 
प्लान करता है तथा “गर्भसम्बन्धी 
होमोंसे [ वीजगत पाप निवृत्त होते 
हैं |” इत्यादि प्रकरणमें भी नित्य 
कर्मोक्रा प्रयोजन देहेन्द्रियसंघातका 
संस्कार दिखाया गया है। जो आत्म- 
याजी उन कर्मासे संस्कृत हो गय 
है, बही समदर्शनमें समर्थ होता है। 
उसको ही इस जन्ममें या जन्मान्तर- 
में सम आत्मदर्शन होना सम्भव 


| हे। इसका अर्थं यह है कि समदर्शन 


करनेवाला पुरुष स्वाराज्य प्राप्त 
कर लेता है। यहाँ “आत्मयाजी! 
शब्दका प्रयोग तो ज्ञानयुक्त नित्य 
कर्मोको ज्ञानोत्पत्तिको साधनता 
प्रदर्शित करनेके लिये भूतपूर्व गतिसे 
किया जाता है । 
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किञ्चान्यत्‌ “ब्रह्मा विश्वसृजो | 
सकामानां नित्य-धर्मा महानव्यक्त- | 
कर्मणां फलम्‌ सेव च। उत्तमां | 


साखिकीमेता गतिमाहुमनी- 


पिणः”” इति च देवसाष्टिव्यति- : 
रेकेण भूताप्ययं दर्शयति “भूता- 


न्यप्येति पञ्च वै” । भूतान्यत्ये- 


तीति पाठं ये कुवेन्ति, तेषां वेद- 


विषये परिच्छिलबु द्वित्वाददोषः। 
न चार्थवादस्वमध्यायस्य | 


रह्मन्तकमंविपाकार्थंस्य तद्वयति- 


त्र ९ १५ 
रिक्तात्मज्ञानाथस्य च कमकाण्डो- 


पनिषङ्कचां तुल्याथत्वदशनात्‌ । 
बिहिताकरणप्रतिषिद्धकमणां च | 
स्थावरसकरादिफलदशनात्‌ , 


वान्ताइ्यादिप्रेतदशेनाञ्च । 


इसके सिवा दूसरी बात यह 
भी कही है कि “ब्रह्मा, विश्वस्रष्टा 
( प्रजापति ), धर्म, महत्तत्त्व और 
अव्यक्त-इन्हे विचारवान्‌ पुरुष उत्तम 
सात्विकी गति बतलाते हैं ।”' तथा 


“पाँच अ्ूतोंमें लीन हो जाता हे 
। यह स्मृति देव॑साश्सि भूतोमै लय 


होनेको पृथक्‌ दिखलाती है। जो 
लोग यहाँ भूतान्यप्येति' के स्थानमें 
'भूताच्यत्येति’ ( भरूतोंकी पार कर 
जाता है) ऐसा पाठ करते हैं, 
उनकी बुद्धि ही वेदके विषयमें सडकु- 
चित है, अतः उनका कोई दोष 
नहीं है । 


ब्रह्मलोकप्येन्त कर्मेविपाक 


| जिसका विषय है तथा उससे भिन्न 


जो आत्मज्ञान है, वह जिसका 
प्रयोजन हैं, ऐसे इस अध्यायको 
अर्थवाद भी नहीं कहा जा सकता; 
क्योंकि कर्मकाण्ड और उपनिषद्‌ 
इन दोनोंसे इसकी समानार्थंता 
देखी जाती है। तथा विहित कर्मोके 
न करने और प्रतिषिद्धोंके करवेका 
फल स्थावर एवं इवान-सूकरादि 
योनियोंकी प्राप्ति देखा जाता है 
और उन्हें वमन भक्षण करनेवाले 
आदि प्रेत होते भी देखा जाता है। 


१. इससे यह सिद्ध होता है कि ज्ञानयुक्त नित्य कर्मोका फल संसार ही है, 


अवश्य ही है वह सात्त्विक । 
२. इष्टदेवके समान ऐश्वर्यप्रास्ति । 
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- न च श्रृतिस्सृतिविहितप्रति- 
षिद्रव्पतिरेकेण विहितानि वा 
प्रति बिद्धानि वा कर्माणि केन- 
चिदवगन्लुं शक्यन्ते, येषाम 
करणादनुष्ठानाच प्रेतश्वसूकरस्था- 
बरादीनि कर्मफलानि प्रत्यक्षानु- 
मानाश्यासुपत्नस्यन्ते; न चेषां 
कर्सफलत्वं केनचिदभ्युपगस्यते। 
तस्पाहिहिताकरणप्रतिषिद्धसेवानां 
यथेते कमे विपाकाः प्रततियंक्स्था- 
वराद्यः, तथोत्कुष्टेष्वपि ब्रह्मा- 
न्तेषु कर्मे विपाकरवरं वेदितव्यम्‌ । 
तस्मात्‌ सि आत्मनों वपापुद- 
खिदत्‌' ‘सोऽरोदीत्‌? इत्यादिव- 
नना्ूतार्थवादस्वस्‌ ! 

तत्राप्यभूतार्थवाद्स्वं माभू- 
दिति चेत्‌ १ भवत्वेवम्‌; न 
चैतावता अस्य न्यायस्य बाधो 
भवति; न चास्मत्पक्षो वा 
दुष्यति, न च “ब्रह्मा विश्व 
सृजः” इत्यादीनां काम्यकर्म- 
फल्यं शक्यं वक्तम्‌, तेषां 
देवसाष्टितायाः फलस्योक्तत्वात्‌। 


शाङ्करभाष्याथं 
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और श्रुतिस्मृतिद्वारा जो 
विहित एवं प्रतिषिद्ध कमं हे, 
उनके सिवा दूसरे विहित अथवा 
प्रतिषिद्ध कर्मोका किसीको भी 
ज्ञान नहीं हो सकता, जिनके न 
करने और करनेसे प्रत्यक्ष एवं 
अनुमानद्वारा प्रेत, इवान, सूकर 
एवं स्थावरादि कर्मफल प्राप्त होते 
हैं। उनके कर्मफलोंकी कोई कल्पना 
ही कर लेता हो--ऐसी बात नहीं 
है। अतः जिस प्रकार विहित कर्मो- 
के न करने और प्रतिषिद्धोंके करने- 
के ये प्रेत, तियंक्‌ एवं स्थावरादि 
कर्मफल हैं, उसी प्रकार ब्रह्मा- 
पर्यन्त उत्कृष्ट पदोंको भी कर्मफल 
ही समझना चाहिये। अतः 'स! 
आत्मनो वपामुदखिदत्‌? *सोऽरो- 
दीत! इत्यादि प्रकरणोंके समान 
इस अध्यायकी अभूतार्थवादता 
नहीं है । 

यदि कहो कि इन प्रकरणोंमें 
भी अभूतार्थवादता नहीं माननी 
चाहिये तो ऐसा ही सही; कितु 
इतनेहीसे इस न्यायका बाध 
नहीं होता और न हमारा पक्ष 
ही दुषित होता हे । “ब्रह्मा विश्व- 
सूज: इत्यादिको काम्य कर्मोका 
फल भी नहीं बतलाया जा सकता; 
क्योंकि उन काम्यकर्मोंका फल 
तो देवसाष्टिता बतलाया गया 


१. उस ( ब्रह्मा ) ने अपना वीर्य पतन किया । २. वह ( रुद्र ) रोया । 
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तस्मात्‌ सामिसन्धीनां नित्यानां 
कमेणां सवेमेधाश्वमेघादीनां च 
ब्रह्मत्वादीनि फलानि । 

येषां पुननित्यानि निरभि- 
निष्कामानां नि- स॒न्धीन्यात्मसंस्का- 


त्यकर्मणामात्म- रार्थानि, तेषां ज्ञा- 
संस्का रार्थत्व- 


निलूपणम्‌ नोत्पस्यर्थानि तानि । 
“ब्राह्गीयं॑ क्रियते तुः? इति 
स्मरणात्‌ तेषामारादुपकारकः 
त्वान्मोत्तसाधनान्यपि कर्माणि 
भवन्तीति न विरूष्यते । यथा 
चायमथः पष्ठे जनकार्यायिका- 
समाप्तो वक्ष्यामः । 

यत्तु विषद्‌ष्यादिबदि्युक्तम्‌, 


तत्र प्रत्यक्तानुमानविषयत्वाद- 

विरोधः । यस्तु अत्यन्तशब्द- 
° 

गम्योऽथः, तत्र वाक्यस्याभावे 

तदर्थप्रतिपाद्कस्य न शक्यं 


कल्पयितुं विषदष्यादिसाधम्यम्‌। 


हे। अतः ये ब्रह्मत्वादि फला- 
काङक्षासहित नित्यकमाँके और 
सर्वमेध, अश्वमेधादि यज्ञोंके फल हैं। 

कितु जिनके फलाशाशुच्य 
नित्यकर्म चित्तशुद्धिके लिये होते 
हैं, उनके वे ज्ञानोत्पत्तिके कारण 
होते हैं, जैसा कि “यह शरीर ब्रह्म 


| भावकी प्राप्तिके योग्य किया जाता 
| है” इस स्मृतिसे प्रमाणित होता 


है। उन ( सुसुक्षुओ ) के समीपसे 
उपकारक होनेके कारण वे कमं 
मोक्षके भी साधन होते हैं, इस- 
लिये इसमें कोई विरोध नहीं है। 
यह किस प्रकार मोक्षका साधन 
है, यह बात हम छठे [ अर्थात्‌ इस 
उपनिषद्के चौथे] अध्यायमें जनकः 
आख्यापिकाकी समाप्तिमें कहेंगे । 

ऊपर जो विष और दधि 
आदिके समान--ऐसा कहा हे, 
सो वे (मन्त्र एवं शकंरादियुक्त विष 
और दघि आदि ) तो प्रत्यक्ष और 
अनुमान प्रमाणके विषय हैं, इस- 
लिये उनके विषयसे वेसा कहतेमें 
कोई विरोध नहीं है। परंतु जो 
विषय सर्वथा शब्दसे ही जाना जा 
सकता हे, उसके विषयमें उस 
अर्थका प्रतिपादन करनेवाला कोई 
वाक्य न होनेके कारण उसका 
विष एवं दधि आदिसे साधम्यं नहीं 
कल्पना किया जा सकता । 
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न च प्रमाणान्तरबिरुद्वाथेविषये 
श्रुतेः प्रामाण्यं करप्यते, यथा 
शीतोऽश्निः क्लेदयतीति । श्रते तु 
तादर्थ्यं वाक्यस्य प्रमाणान्तरस्य 
आमासत्वस्‌ । यथा खद्योतोऽसि- | 


| 
रिति, तलप्रलिनमन्तरित्ञमिति | 
बालानां यत्‌ प्रत्यक्षमपि त द्विषय- 
९ ~| 
प्रमाणान्तरस्य यथाथत्वे निश्चिते, 
नि्चितार्थभपि बालप्रत्यक्षम्‌ 
आभासीभयति । | 
तस्माद्‌ वेदप्रामाण्यस्याव्यभि- | 
प्रकरणार्थ- चारात्तादर्थ्ये सति वा- | 
निवारणम्‌ कयस्य तथात्वं स्यात्‌, | 


न तु पुरुषमतिकोशलम्‌ | न हि 


शाङ्करभाष्याथ 
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और जो विषय प्रमाणान्तरसे विरुद्ध 
हे, उसमें श्रुतिप्रामाण्यकी कल्पना 
भी नहीं की जा सकती, जेसे कोई 
कहे कि अग्नि शीतल होता है 
और भिगो देता है।' वाक्यका 
वेसा अर्थ यदि श्रुतिसम्मत हो तो 


| अन्य प्रमाण प्रमाणाभास हो जाते 


हैं। जेसे मूर्खोको यह प्रत्यक्ष होता 
है कि खद्योत अग्नि है, अन्तरिक्षका 
तल मलिन होता है; तथापि उनके 
विषयमें यथार्थताका प्रमाणान्तरसे 
निश्चय हो जानेपर वह मूर्खोद्वारा 
प्रत्यक्ष किया हुआ निश्चित अर्थ 


| भी मिथ्या हो जाता हे! 


अतः वेदके प्रामाण्यका सवेदा 
अव्यभिचार होनेके कारण उसका 
वैसा तात्पर्यं होनेपर ही वाक्यकी 
यथार्थता होती है, केवल मनुष्यकी 
बुद्धिका कौशल ही वात्यार्थंका 
निर्णय नहीं कर सकता । पुरुषकी 


पुरुपप्रतिकोशलात्‌ सबिता रूपं न 


प्रकाशयति | तथा वेदवाक्यानि 


१. यह वात प्रत्यक्ष प्रमाणसे विरुद्ध 
वह प्रमाण नहीं माना जा सकता । 


बुद्धिके कोशलसे ही यह सिद्ध नहीं 
हो सकता कि सूर्य प्रकाश नहीं 
करता । इसी प्रकार वेदवाकय्रोंका भी 
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है, इसलिये यदि कोइ ऐसा वाक्य होतो 


२. तात्पर्य यह है कि उपक्रम और उपसंहारादि लिज़ोंसे जिस वाक्यका 
जैसा तात्पर्य होता है, वही प्रमाणभूत माना जाता है, केवल बुद्धिकौशलसे कल्पना 


किया हुग्ना अर्थ प्रामाणिक नहीं होता । 
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अपि नान्यार्थानि भवन्त तस्मात [विभिन्न बुद्धियोंके अनुसार] भिन्न- 

भिन्न अर्थं नहीं किया जा सकता 

मोक्षार्थानि कर्माणीति सिद्धम्‌ । | अतः यह सिद्ध हुआ कि कर्मोंका 

फल मोक्ष नहीं है अतः कर्मफलों- 
९ ee ९ 

अतः कर्मफलानां संसारत्वप्रदश- | का संसारत्व प्रदर्शित करनेके लिये 
ही यह ब्राह्मण आरम्भ किया 
नायव ब्राह्मणमारभ्यते-- जाता है-- 

पारिक्षित कहाँ रहे ? 

अथ हैनं मुज्युशद्यायनिः पप्रच्छ याजञवल्क्येति 
होबाच। मदेषु चरकाःपर्यत्रजाम ते पतञ्चलस्य काप्यस्य 
गहानेम तस्यासीद्‌ दुहिता गन्धवेण्हीता तमएच्छास 
कोऽसीति सोऽब्रवीत्‌ सुधन्वाङ्गिरस इति ते यदा 
लोकानामन्तानएच्छामाथेनमत्र,म क पारिक्षिता अभ- 
वन्निति क पारिक्षिता अभवन्‌ स त्वा एच्छामि याज्ञ- 
वल्क्य क पारिक्षिता अभवन्निति ॥ १ ॥ 

. फिर इस याज्ञवल्क्यसे लाह्यायनि भुज्युने पूछा। वह बोला 'हे 
याज्ञवल्क्य ! हम ब्रताचरण करते हुए मद्रदेशमें विचर रहे थे कि कपि- 
गोत्रोत्पन्न पतञ्चलके घर पहुंचे । उसकी पुत्री गन्धवंसे गृहीत थी । [अर्थात्‌ 
उसपर गन्धर्वंका आवेश था ] हमने उससे पूछा, “तु कोन हे ?” वह 
बोला 'आङ्किरस सुधन्वा हें ।' जब उससे लोकोंके अन्तके विषयमें पूछा 
तो हमने उससे यों कहा, “पारिक्षित कहाँ रहे ? पारिक्षित कहाँ रहे?” 
सो हम तुमसे पूछते हैं कि “पारिक्षित कहाँ रहे ?” ॥ १॥ 

अथानन्तरम्‌ उपरते जारत्कारवे, फिर--इसके पश्चात्‌ 


न जरत्कारुपुत्र॒ आतंभागके चुप 
शुज्युरिति नामतो लह्मस्यापत्यं | हो जानेपर भुज्युनामवाले 
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लाह्यस्तदपत्यं लाह्यायनिः पप्रच्छ 


याज्ञवल्क्येति होवाच । 
आदावु कमश्वमेधदश नमू; 


समष्टिव्यष्टिफलश्चाइतर मेधक्रतुः, 


ज्ञानसझुचितो वा केत्रलज्ञान- 


सम्पादितो वा, सत्रेकमेणा परा 


काष्ठा; भ्रणहस्याश्तरमेधास्यां न 


परं पृण्यपापयोरिति हि स्मरन्ति} 

तेन हि समष्टि व्यष्टीश्च प्राप्नोति; | 
तत्र व्यष्टयो निन्नाता अन्तरण्ड- | 
विषया अश्रमेधयागफलूताः; | 


“मृत्युरस्यात्मा भवत्येतासां 

देवतानामेका भवति’ ( १ । 

२। ७) इत्युक्तम्‌ । 
मृत्युश्चाशनायालक्षणो बुद्धया- 


तमा समष्टि; प्रथमजो वायुः छेत्र 


सत्यं हिरण्यगर्भः; तस्य व्याकृतो 


` विषयः-पदात्मक सवं दैतैकखम्‌। 


लाह्यायनि-लह्यके पुत्रको लाह्य कहते 
हैं, उसके पुत्र लाह्यायनिने पूछा । 
उसने कहा, हे याज्ञवल्क्य |' 

[ इस उपनिषदुके ] आरम्भमें 
अइ्वमेधदशन कहा गया हे । अश्व- 
मेध यज्ञ समष्टि और व्यष्टि फल 
देनेवाला है । वहज्ञानसमुच्चित हो 
अथवा केवल ज्ञानसम्पादित हो 
समस्त कर्मोकी पराकाष्ठा हे। भ्रू ण- 


| हत्यासे बढ़कर कोई पाप और अइव- 


मेधसे बढ़कर कोई पुण्य नहीं है 
ऐसी स्मृति है। उस ( अश्वमेध ) / 


| के द्वारा हो पुरुष समष्टि या व्यष्टि 


फलको प्राप्त करता हे। उनमें जो 


| अश्वमेधयागके फलम्रुत [अग्नि, वायु 


और आदित्यादि ] अण्डान्तगंत 
देवता हैं, वे वपरष्टि जाने गये हैं तथा 
[ समष्टि देवताके विषयमे ] “मृत्यु 
इसका आत्मा हो जाता हे, यह इन 
देवताओंमेंसे कोई एक हो जाता 
है! ऐसा कहा है। 

वह मृत्यु क्षुधारूप बुद्ध्यात्मा 
और समष्टि हे, वह प्रथमोत्पन्न वायु, 
सूत्रात्मा, सत्य ओर हिरण्यगभं है । 
जितना भी सम्पूणं द्वेत ( व्परष्टि ) 
और एकत्त्र (समष्टि) है, उसका जो 
स्वरूपभूत हे, वह व्याकृत उसका 


न >> 
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यः सवंभूतान्तरास्मा लिङ्गम्‌ 
अमूर्तरसो यदाश्रितानि सवंभूत- 
कर्माणि, यः कमणां कर्मः 
सम्बद्धानां च विज्ञानानां परा 
गतिः परं फलम्‌, तस्य कियान्‌ 
गोचरः कियती व्याप्तिः सर्वतः 
परिमण्डलीभूता, सा वक्तव्या; 
तस्याम्‌ उक्तायां सवः संसारो 
बन्धगोचर उक्तो भवति। तस्य 
च समश्व्यष्टयात्मद्शनस्य 
अलो किकस्वप्रद्‌शनार्थमाख्या- 
यिप्रकारमनो वृत्तां प्रकुरुते; तेन 
च॒प्नतिवादिबुद्धि व्यामोहयिष्या- 
मीति मन्यते । 

मद्रेषु भद्रा नाम जनपदास्तेपु, 
चरका अध्ययनाथ त्रतचरणा्चर- 
का अध्मर्यवो वा, पयंत्रजाम पये- 
टितवन्तः;ते पतश्वलस्य--ते वयं 
पयटन्तः,पतश्वलस्य नामतः,का- 
प्यस्य कपिगोत्रस्य, शृहान्‌ ऐम 
गतवन्तः । तस्यासीद्‌ दुहिता 
गन्धवंगृहीता-गन्थर्वण अमाचु- 
षेण सरवेन 
गन्धर्वो वा घिष्ण्योऽग्निकऋरिविग्‌- 
देवता विशिष्टविज्ञानत्वाद्व- 


केनचिदाविष्टा; | 


| विषय है । जो समस्त भूतोंका 
| अन्तरात्मा, लिङ्ग और अमूर्तंरस हे, 
सम्पर्ण भूत जिसके आश्रित हैं, जो 
कर्मो और कर्मोसे सम्बद्ध विज्ञानोंकी 
परा गति और परम फल है, उसका ' 
कितना विषय है--सब ओरसे' 
मण्डलाकार फेली हुई कितनी व्याप्ति 
है--यह बतलानी चाहिये; उसे 
बतला दिये जानेपर बन्धका विषय- 
भूत सारा संसार बता दिया जायगा। 
उस समष्टि-व्यष्टिछप दशेनका. 
अलौकिकत्व प्रदर्शित करनेके लिये 
भुज्यु अपने साथ बीती हुई आख्या- 
यिका कहता है और समभता है कि 
इससे में अपने प्रतिवादीकी बुद्धिमें 
व्यामोह पेदा कर दूँगा । 
हम मद्रोंमें--मद्र नामके जो देश 
हैं, उनमें, चरक--अध्ययनके लिये 
ब्रताचरण करनेसे चरक अथवा 
अध्वर्यु होकर विचर रहे थे; वे हम 
विचरते-विचरते काप्य-कपि- 
गोत्रोत्पन्न॒ पतञ्चल नामवाले 
पुरुषके यहाँ पहुँचे। उसकी पुत्री 
गन्धर्वे-गुहीता थी-गन्धर्व अर्थात्‌ 
| किसी अमानवजीवसे आविष्ट थी। 


| अथवा बिशिष्ट ज्ञानवान्‌ होनेसे 
| “गन्धव? शब्दसे धिष्ण्य यानी गृह्य 
| अग्नि ऋत्विग्देवता निश्चय किया 
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सीयते; न हि सत्तमात्रस्थेच्शं 


बिज्ञानप्ुपपद्यते । 
तं सर्वे वयं परिवारिताः सन्तो 


` ऽएच्छाम-कोऽसीति, कस्त्वमसि 


किन्नामा किंसतस्त्र। । सोऽब्रत्रीद 
गस्धवेः--सुधन्या नामतः, 
आङ्किरसो गोत्रतः | तं यदा 
यस्मिन्‌ काले लोकानासन्तान्‌ 
पयवसानानि अएृच्छाम अथैनं 
गन्धवमन्रम--श्ुवनकोशपरि- 

माणज्ञानाय प्रवृत्तेषु सर्वेष्यात्मानं 
३लाघयन्तः प्रष्टवन्तो वयस्‌} 
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कथस्‌ ? क्क पारिक्षिता अभ- | 


चन्निति | 


स च गन्धर्वः सब मस्पस्यमत्र- | 


चीत । तेन दिव्येभ्यो मया लब्ध 


ज्ञानम्‌, तत्तव नास्ति, अतो | 


निशुहीतोऽसि, इत्य भिप्रायः | 
सोऽहं बिद्यासम्पन्नो लब्धागमो 


६९३ 


जाता हे; क्योंकि केवल किसी जीव- 
मात्रका ऐसा ज्ञान होना सम्भव 
नहीं है । 
हम सबने उसे चारों ओरसे 
घेरकर पूछा, 'तुम कौन हो? 
तुम्हारा क्या नाम हे और क्या 
स्वरूप है ?' उस गन्धर्वने कहा, 
'नामसे में सुधन्वा हूँ और गोत्रसे 
आङ्गिरस हूँ।' फिर जब उससे 
लोकोंके अन्त यानी पर्यवसानके 
विषयमें पूछा तो हमने उस गन्धर्वसे 
हा, अर्थात्‌ भुवनकोशका परिमाण 
जाननेके लिये प्रवृत्त होनेपर हम 
सबने अपनी प्रशंसा करते हुए 
पुछा । किस प्रकार पुछा-पारि- 
क्षित कहाँ रहे ?' 
और उस गन्धर्वने हमें सब 
बातें बता दीं। अतः मैंने दिव्य 
जीवोंसे ज्ञान प्राप्त किया हे, वह 
तुमको प्राप्त नहीं है; इसलिये अब 
तुम हरा दिये गये-ऐसा इसका 
अभिप्राय है । में विद्यासम्पन्न हूं 


गन्धर्वात्‌ खा तवां पृच्छामि याज्ञ- ओर मुझे गन्धर्वसे शाखज्ञान प्राप्त 
चर्क्प--छ पाराक्ष ता असवन्‌- हुआ है वही में तुमसे पूछता हुँ कि 


तत्‌ त्वं कि जानासि १ 


वल्क्ष्प 'कथय क्क एच्छाम पार | 
` तिता अभवन्निति || १ ॥ 


याज्ञ हे याज्ञवल्क्य ! क्या तुम जानते हो 


कि पारिक्षित कहाँ रहे ? हे याज्ञ- 
वल्क्य ! बताओ, में पूछता हूँ कि 


। पारिक्षित कहाँ रहे? ॥ १॥ 


or 
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पारिक्षितोंकी गतिका वरन 
25 "> वै १०५ हक 
स होवाचोवाच वै सो5गच्छन्‌ वे ते तद्यत्राश्व- 
मेधयाजिनो गच्छन्तीति क न्वश्वमेघयाजिनो गच्छन्तीति _ 
द्वात्रि शतं वे देवरथाहूयान्ययं लोकस्त ६ समन्तं एृथिवी | 
द्विस्तावत्‌ पर्येति ता समन्तं एथिवी द्विस्तावत्‌ ससुरः 
पर्येति तद्यावती क्षुरस्य धारा यावद्वा मक्षिकायाः पत्रं 
तावानन्तरेणाकाइास्तानिन्द्रः सुपर्णो भूत्वा वायवे घ्राय- 
च्छत्तान्‌ वायुरात्मनि धित्वा तत्रागमयद्यत्राश्चसेधया- 
जिनो5भवन्नित्येत्रमिव वे स वायुमेव प्रशश स तस्मा- 
द्वायुरेव व्यष्टिर्वायुः समष्टिरप पुनश्‌ स्थुं जयति य एवं 
वेद ततो ह सुञ्युर्लाह्यायनिरुपरराम ॥ २ ॥ 

उस याज्ञवल्क्यने कहा, “उस गन्धर्वने निश्चय यह कहा था कि वे 
वहाँ चले गये, जहाँ अश्वमेघ यज्ञ करनेवाले जाते हैं।' [भुज्यु] अच्छा तो, 
अइवमेधयाजी कहाँ जाते हैं ?” [ याज्ञवल्क्य-] 'यह लोक बत्तीस देवरथा- 
ह्वय हे उसे चारों ओरसे दूनी पृथिवी घेरे हुए है । उस पृथिवीको सब 
ओरसे दूना समुद्र घेरे हुए है । सो जितनी पतली छुरेकी धार होती देः 
अथवा जितना सुक्ष्म मक्खीका पंख होता हे, उतना उन अण्डकपालोंके 
मध्यमें आकाश है । इन्द्र (चित्य अग्नि) ने पक्षी होकर उन पारिक्षितोंको 
वायुको दिया । उन्हें वायु अपने स्वरूपमें स्थापित कर वहाँ ले गया, जहाँ 
अश्वमेधयाजी रहते हैं; इस प्रकार उस गन्ध्वंने वायुकी ही प्रशंसा की 
थी । अतः वायु ही व्यष्टि हे और वायु ही समष्टि है। जो ऐसा जानता है, 
वह पुनमूःत्युको जीत लेता हे।' तब लाह्यायनि भुज्यु चुप हो गया ॥ २॥ 
स होवाच याज्ञवल्क्यः; उवाच | उस याज्ञवल्क्यने कहा--उसने 
Cp व्य Cn 0 3 कक ५ ने 
| शब्द स्मरणके लिये है--उस गन्धर्वने 

उवाच बै स गन्धर्वस्तुम्यम्‌ । | निश्चय तुमसे यही कहा था कि वे 


ब्राह्मण ३ ] 


अगच्छन्‌ वे ते पारिक्षिताः, तत्‌ 
तत्र; के ? यत्र यस्मित्रश्‍वमेध- 
याजिनो गच्छन्ति, इति निर्णीते 
प्रश्‍ने आह-क्क नु करिमत्नशश्‍वमे ध- 
याजिनो गच्छन्तीति। तेषां 
गतिवित्रक्तया भुवनकोशपरि- 
भाण साइ 

द्वात्रिंशतं वे, द्रे अधिके 
त्रिशद्‌ द्वात्रिशतं वे, देवरथाह्वथा- 
नि--देव आदित्यस्तस्य रथो 
देवरथस्तस्य रथस्य गत्या श्रह्म। 
यावत्‌ परिच्छिद्यते देशपरिमाणं 
तद्‌ देवरथाह्वयम्‌ , तद्‌ द्वात्रिशद्‌- 
शुणितं देवरथाह्नयानि,तावस्परि- 
माणोऽयं लोको लोकालोक गिरि- 
णा परित्तिमः; यत्र वेराजं शरीरं 
यत्र च कर्मफलोपभोगः प्राणिनां 
स एष लोफ़ः; एतावाँन्सोकः, 
अतः परम्‌ अलोकः । 

तं लोकं समन्तं समन्ततः | 
लोकत्रिस्ताराद्‌ द्विगुणपरिमाण- | 
विस्तारेण परिमाणेन, तं लोकं 
परिक्षिप्ता पर्यति प्रथिव्री; तां | 


शाङ्रभाष्याथं 
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पारिक्षित वहाँ चले गये। कहाँ ?- 
जहाँ अर्थात्‌ जिस लोकमें अश्वमेध- 
याजी जाते हें-इस प्रकार प्रश्‍न- 
का निर्णय हो जानेपर भुज्यु 
बोला--'कहाँ अर्थात्‌ किस लोकमें 
अइ्वमेवयाजी जाते हैं?” तब याज्ञ 
बल्य उनकी गति बतलानेकी 
इच्छासे भुवनकोशका परिमाण 
बताते हैं-- 

यह लोक द्वात्रिशत्‌-दो अधिक 
तीस अर्थात्‌ बत्तीस देवरथाहुन्य 
हे। देव है आदित्य (सूर्य) उसका 
रथ ही देवरथ है, उस रथकी गति- 
से एक दिनमें संसारका जितना 
भाग मापा जाता है, उतना देव 
रथाहुन्य कहलाता है, उसको 
बत्तीसगुना करनेपर बत्तीस देव- 
रथाहुन्य होते हैं। लोकालोकपर्वत- 
से घिरा हुआ यह लोक इतने परि- 
माणवाला है; जहाँ वैराज शरीर 
है और जिसमें प्राणियोंके कर्मफल- 
का उपभोग होता है, वह यही 
लोक है। इतना तो लोक हे; 


| इससे आगे अलोक हे । 


उस लोकको चारों ओरसे 
लोकविस्तारकी अपेक्षा दते 
परिमाणके विस्तारवाले परिमाण- 
से पृथिवी घेरे हुए है। इसी 
प्रकार उस पृथिवीको उससे 


पृथिवीं तथैव समन्तम्‌ ,द्विस्तावद्‌ | देने परिमाणसे सब ओरसे 
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द्विगुणेन परिमाणेन समुद्र! पर्यति 
यं घनोदमाचच्चते पौराणिकाः 
तत्र अण्डकपालयोर्विवर- 


परिमाणमुच्पते, येन त्रिवरेण | त 
| छिद्ररूप मार्गसे बाहर जानेवाले 


मार्गेण बहिनिगच्डन्तो व्याप्लुः 
वन्त्यश्रमेधयाजिनः । तत्र 
यावती यावत्परिमाणा क्षुरस्य 


स्तावत्परिमाणः, अन्तरेण मध्ये 
अण्डकपालयोः, आकाश- 
शिछद्रम्‌ , तेनाकाशेनेत्येतत्‌ । 
तान्‌ पारिक्षितानश्वमेथया- 
जिनः प्राप्तानिन्द्रः परमेश्वरः 
योऽश्वमेधेऽडिनिश्चितः, सुपर्ण:-- 
यद्विषयं दशनशचुक्तम्‌--'तस्य 
प्राची दिविशरः! इत्यादिना, 
सुपण; पक्षी भूत्वा पत्तपुच्छा- 
चात्मकः सुपणों भूत्वा, वायवे 
प्रायच्छत्‌-सूतत्वान्नास्त्यात्मनो 
गतिस्तत्रेति; तान्‌ पारित्तितान्‌ 
वायुरात्मनि धित्वा स्थापयिस्वा 
स्वात्मभूतान्‌ कृत्वा तत्र तस्मिन्न- 
गमयत्‌;क्क ? यत्र पूर्वेऽतिक्रान्ताः 
पारिक्षिता अश्वमेधयाजिनोऽभव- 


समुद्र घेरे हुए हे, जिसे पौराणिक 
घनोद” कहते हैं । 

अब अण्डकपालोंके छिद्रका 
परिमाण बतलाया जाता है, जिस 
अश्वमेधयाजी व्याप्त होते हैं। 
जितनी अर्थात्‌ जितने परिमाणवाली 


धारा अग्रम्‌, यावद्वा सौक्ष्म्येण | छुरेकी धार होती है, यानी जितना 
१ 


युक्तं मक्षिकायाः पत्रम्‌, ताबां- | 


छुरेका अग्रभाग होता है, अथवा 
जितनी सूक्ष्मतासे युक्त मक्खीका 
पंख होता है, उतने परिमाणवाला 
अण्डकपालोंके मध्यमें आकाश-छिद्र 
होता है। उस आकाशसे [वे जाते 


। हैं|- ऐसा इसका तात्पर्य हे । 


उन प्राप्त हुए पारिक्षितों- 
अइ्वमेधयाजियोंको इन्द्र परमेश्वर- 
ने-जो अइवमेधयागमें चयन 
किया हुआ अग्नि ही है, सुपर्ण 
होकर जिसके विषयमें कि 'उसका 
प्राची दिशा शिर हे? इत्यादि मन्त्र- 
से दृष्टि करना बताया गया है, 
सुपर्ण-पक्षी होकर अर्थात्‌ पंख 
और पूँछवाला पक्षी होकर वायुको 
दे दिया, क्योंकि मूतं होनेके कारण 
उसे वहाँ अपनी गति दिखायी 
नहीं देती; उन पारिक्षितोंको 
वायुने अपनेमें स्थापित कर-- 
उन्हें अपने स्वरूपभूत कर वहाँ 
पहुँचा दिया । कहाँ ? जहाँ 
पूर्ववर्ती अर्थात्‌ अतीत पारि- 
क्तित-अश्वमेधयाजी रहे । इस 
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न्निति । एवमिव वे--एवसेव | प्रकार उस गन्धर्वे पारिक्षितोंकी 
स गन्धो बायुसेव प्रशशास | गतिरूप वायुकी ही प्रशंसा 


` पाराक्षतान | गतिम्‌ | 


समाप्ता आख्यायिका | आ- | 
रूयायिकानिवृत्तं स्वथमारूया- | 


यिकातो$पसृत्प स्वेन श्रृतिरूपे- 


णेव आचष्टेऽस्मस्यस्‌ ; यस्भा- | 


हवायुः स्थावरजङ्गमानां भूताना- 
सन्तरात्मा, बहिश्च स एव, 
तस्मादध्यात्माधिभूताधिदेव- 
भावेन विविधा या अष्टिव्याप्तिः 
स॒ वायुरेव--तथा समष्टिः केव- 
लेन सूत्रात्मना वायुरेव । एवं वायु- 
मात्मानं समष्टिव्यष्टिरूपात्म- 
कत्वेनोपगच्छति यः--एवं वेद्‌। 
तस्य किं फलमिस्याह-अप 
पुनमत्युं जयति, सकृम्मृ्वा 
पुनन ग्रियते । तत आत्मनः 
प्रश्षनिणयाद्‌ मुज्युर्खाद्यायनि- 


रुपरराम ॥ २ ॥ 


को थी । 

ग्राख्यायिका तो समाप्त हुई। 
आख्यायिकासे सिद्ध होनेवाला जो 
थं हे, उसे आख्यायिकासे निकाल- 
कर अपने श्रुतिरूपसे ही बतलाते 
हैं; क्योंकि वायु ही स्थावर-जङ्गम 
प्राणियोंका अन्तरात्मा है और 
वही बाहर भी हे, अतः अध्यात्म, 
अधिभूत ओर अधिदैवभावसे जो 
भी विविध प्रकारकी अष्टि (व्यष्टि) 
यानी व्याप्ति है, वह वायु ही हे 
तथा केवल सुत्ररूपसे वायु ही 
समष्टि है। इस प्रकार जो ऐसा 
जानता हे, वह समष्टि-व्यष्टिभावसे 
अपने स्वरूपभूत वायुको ही प्राप्त 
होता है। 

उसे क्या फल मिलता है सो 
बतलाते दवेँ-वह अपमृत्यु-पुन- 
मृत्युको जीत लेता है अर्थात्‌ एक 
बार मरकर फिर नहीं मरता। 
तब अपने प्रश्नका निर्णय हो 
जानेसे लाह्यका पुत्र भुज्यु चुप हो 
गया ॥ २॥ 


—— RS 
इति बृहदारण्यकोपनिषड्भाष्ये दृतीया ध्याये ठृतीयं भुज्युत्राह्मणमु ॥ २ ॥ 


न (तन : 


चतुर्थ ब्राह्मण 


याज्ञवल्क्य-उषस्त-संवाद 


अथ हेनमुषस्तश्राक्रायणः प- 
प्रच्छ । पुण्यपाषप्रयुक्तग्रहा तिग्रहे- 
गृहीतः पुनः पुनग्रहा तिग्रहांस्त्य - 
जन्‌ उपाददत्‌ संसरतीत्युक्तम्‌ । 
पुण्यस्य च पर उत्कर्षो व्या- 
ख्यातो व्याकृतविषयः समष्टि- 
व्यष्टिरूपो द्वैतेकत्वास्मग्रास्तिः । 

यस्तु ग्रहातिग्रहैग्रस्तः संसरति, 
सोऽस्ति वा नास्ति ? अस्तित्वे 
च कफिंलक्षणः ? --इत्यात्मन 
एव विवेकाधिगमायोषस्तप्रइन 


आरभ्यते । तस्य च निरुपाधि- 
स्वरूपस्य क्रियाकारकविनिभुक्त- 
स्वभावस्य अधिगमाद्‌ यथोक्ताद्‌ 
बन्धनाद्‌ तरिसुच्यते सप्रयोजकात्‌; 


आख्यायिकासम्बन्धस्तु प्रसिद्भः।| 


“अथ हेनमुषस्तश्चाक्रायणः 
पप्रच्छ' पहले यह कहा जा चुका हे 
कि पुण्य-पापप्रयुक्त ग्रहातिग्रहोसे 
गृहीत हुआ पुरुष पुन:-पुनः ग्रहा ति- 
ग्रहोंको त्यागता और ग्रहण करता 
हुआ संसारको प्राप्त होता है। 
तथा पुण्यके परम उत्कर्षकी भी 
व्याख्या कर दी गयी, जो व्याकृत- 
विषयक समट्रि-व्यष्टिरूप द्वेत और 
एकत्वभावको प्राप्त होना हे । 

[ अब प्रइन होता है कि | जो 
ग्रह और अतिग्रहोंसे ग्रस्त होकर 
संसारको प्राप्त होता है, वह हे या 
नहीं और यदि हे तो किन लक्षणों- 
वाला है? इस प्रकार आत्माका 
ही विवेक करनेके लिए उषस्तका 
प्रश्‍न आरम्भ किया जाता है। 
उस निरुपाधिस्वरूप क्रियाकारक- 
विनिर्मुक्तस्वमाव आत्माका 
साक्षात्कार होनेपर ही पुरुष 
प्रयोजकसहित उपर्युक्त बन्धनसे 
मुक्त होता है । आख्यायिकाका 
सम्बन्ध तो प्रसिद्ध ही हे । 


सर्वान्तर श्रात्माका निरूपण 
अथ हैनसुषस्तश्चाक्रायणः पघच्छ याज्ञवल्क्येति 
होवाच यत्साक्षादपरोक्षाद्‌ब्रह्म य आत्मा सवोन्तरस्त॑ मे 


| 
| 
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है कि जेस 
व्याचक्ष्वेत्येष त आत्मा सर्वान्तरः कतमोयाज्ञवल्क्य 
CU ७५ 
सर्वान्तरो यः घ्राणेन प्राणिति स त आत्मा सर्वान्तरो यो- 
i नीति २ ५०८ १2९ 
ऽपानेनापानीति स त आत्मा सर्वान्तरो यो व्यानेन व्या- 
नीति स त आत्मा सर्वान्तरो य उदानेनोदानिति स त 
आत्मा सर्वान्तर एष त आत्मा सर्वान्तरः ॥ १ ॥ 


फिर उस याज्ञवल्वयसे चाक्रायण उषस्तने पूछा । वह बोला, (हे 
याज्ञवल्क्य ! जो साक्षात्‌ अपरोक्ष ब्रह्म और सर्वान्तर आत्मा है, उसकी 
मेरे प्रति व्याख्या करो ।' [ याज्ञवल्क्य-] 'यह तेरा आत्मा ही सर्वान्तर 
है ।” [उषस्त] 'याज्ञवल्वय ! वह सर्वान्तर कौन-सा है ?” [याज्ञवल्क्य] 
“जो प्राणसे प्राणक्रिया करता हे, वह तेरा आत्मा सर्वान्तर हे; जो अपान- 
से अपानक्रिया करता हे, वह तेरा आत्मा सर्वान्तर है; जो व्यानसे व्यान- 
क्रिया करता है, वह तेरा आत्मा सर्वान्तर है; जो उदानसे उदानक्रिया 
करता है, वह तेरा आत्मा सर्वान्तर है। यह तेरा आत्मा सर्वान्तर 
हे? ॥ १॥ 
अथ हैनं प्रकृतं याज्ञवल्क्यम्‌. फिर इस प्रकृत याज्ञवत्त्रयसे जो 
नामसे उषस्त था उस चाक्रायण 
चक्रके पुत्रने पूछा, 'जो ब्रह्म साक्षात्‌ 
चाक्रायणः, पप्रच्छ । यद्‌ ब्रह्म किसी भिन्न वस्तुसे व्यवधानको न 
RR प्राप्त हुआ ओर द्रष्टासे अपरोक्ष-- 
साक्षादू अव्यवहितं केनचिद्‌ द्रष्ड अगौण है, ( शरोत्रं ब्रह्म मनो ब्रह्म! 
रपरोक्षादू अगौणम्‌ न श्रोत्र- | इत्यादि वाक्यमें कहे हुए ) श्रोत्र- 
ब्रह्मादिके समान नहीं है, वह क्या 
हे? जो आत्मा है-यहाँ आत्मा' 


उपस्तो नामतः; चक्रस्यापत्यं 


ब्रह्मादिवत्‌ , किंतत्‌? य आत्मा 


त्मशब्देन प्रत्यगात्मोच्यते 
आत्मशब्देन प्रत्यगात्मोच्यते, शब्दसे प्रत्यगात्मा कहा गया है, 


तत्र आत्मशब्दस्य प्र सिद्धत्वात्‌ , क्योंकि इसी अर्थमे आत्मा! शब्द 
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सर्वस्याभ्यन्तरः सर्वान्तरः; यद्यः-| प्रसिद्ध हे-तथा जो सर्वान्तर 
डि सबके अभ्यन्तर हे--श्रृतिमें. 'यत्‌ 
शब्दाभ्यां प्रसिद्ध आत्मा जह्मात-| ओर 'य:' इन पदोंसे यह प्रदर्शित 


तमात्मानम्‌ , मे मह्यम्‌, व्या | किया जाता है कि यह प्रसिद्ध 
आत्मा ब्रह्म हे-उस आत्माका 
| मेरे प्रति व्याख्यान करो--जिस 
| प्रकार सींगोंको पकड़कर गौ दिख 
यथा गां दशयति, तथा आचक्ष्) | लाते हैं, उसी प्रकार स्पष्ट बतलाओ 
| अर्थात्‌ वह यह हे--इस प्रकार 

सोऽयमित्येवं कथयस्वेत्यथ! । | उसका वर्णन करो। 
एवपुक्त; प्रस्याह याज्ञवल्क्यः इस प्रकार कहे जानेपर याज्ञ- 
एष ते तत्रात्मा सर्वान्तरः सर्वे- | वल्क्यने उत्तर दिया, 'तेरा यह 


क्वेः ९० ५ - _ | आत्मा सर्वान्तर-सबका अन्त- 
स्याभ्यन्तरः; सवेविशेपणोपल- | ˆ ` 
वर्ती है । “सर्वान्तर” शब्दका ग्रहण 


णाथ सवान्तर्‍ग्रहण्यस्‌$ यत्‌ | 
ठ be | समस्त विशेषणोंके उपलक्षणके लिये 
व्यव 
साचाद्‌ अव्यवहितम्‌ अपरोक्ता- | है। जो साक्षात्‌-अव्यवहित और 


दगोणं ब्रह्म बृहत्तमम्‌ आत्मा | अपरोक्ष--अगौण ब्रह्म--बृहत्तम 
सवस्य सवंस्याभ्यन्तरः, एते- | आत्मा सबके अभ्यन्तर है, यह इन 
गुणों समस्तैयुक्त एषः, ऽसो १ | समस्त गुणोसे युक्त हे; वह कोन 
; ड? ३. यह.जे 
तवात्मा; योऽयं कार्यकरणसद्वा- | ै तेरा i है; यह जो तेरा 
र कार्य-करण -इन्द्रिय ) संघात 
- तस्तव, स येनात्मना आत्मवान्‌ RR 
कु ७ | है, वह जिस आत्माके द्वारा आत्म- 
= का काय. | वानु हे, वही यह तेरा आत्मा है; 
करणसङ्कातस्येत्यथः । तेरा अर्थात्‌ कार्य-करणसंघातका । 
तत्र पिण्डः, तस्याभ्यन्तरे अब, भुज्युके यह कहनेपर कि 


लिङ्गात्मा करणसङ्घातः, तृतीयो | पहला तो पिण्ड हे, उसके भीतर 
इन्द्रियसंघातरूप लिङ्गदेह है ओर 
यश्च सन्दिद्यमानः--तेषु कतमो | तीसरा वह हे, जिसके विषयमे सन्देह 


चक्ष्वेति, विस्पष्टं शृङ्गे गृहीत्वा 
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परमात्मा सर्वान्तरस्त्वया विवक्षित 
इत्युक्त इतर आह-यः प्राणेन 
मुखनासिकासश्वारिणा प्राणिति 
प्राणचेष्टां करोति, येन प्राणः 
प्रणीयत इत्पर्थः--स ते तव 
कार्यकरणसङ्कातस्य आत्मा 
विज्ञानमयः; समानमन्यत्‌ 
योऽपानेनापानीति यो व्यानेन 
व्यानीतीति-छञान्द्सं दैध्यम्‌ । 

सर्वाः कार्यकरणसङ्कातगताः 
प्राणनादिचेश दारुयन्त्रस्येव येन 
क्रियन्ते-न इ चेतनाबद्नघि- | 
हितस्य दारुयन्त्रस्येतर प्राणनादि- 


चेष्टा विद्यन्ते; तस्माद्‌ विज्ञानमये- 


नाथिष्ठितं विलक्षणेन दारुयन्त्र- 


शाइरभाष्याथ 


CASI NN NN ARS LN LN SNS SONS INS AS “७७०७ 


वत्‌ प्राणनादिचेष्टां प्रतिपद्यते-- 


७०१ 


इनमें तुम किसे मेरा सर्वान्तर 
आत्मा बतलाना चाहते हो ? ऐसा 
प्रश्‍न करनेपर इतर (याज्ञवल्क्य ) 
ने कहा--'जो मुख और नासिका- 
हारा संचार करनेवाले प्राणसे प्राण- 
चेष्टा करता हे, तात्पर्यं यह है कि 
जिसके द्वारा प्राण प्रणीत ( चेष्टा- 
युक्त ) होता है, वह विज्ञानमय 
कार्यकरणसंघातरूप तेरा आत्मा 
हे। शेष वाक्यका अर्थ इसीके. 
समान है । 'योऽपानेनापानीतिः 
यो व्यानेन व्यानीति' इस वाक्थके 
'अपानीति, व्यानीति’ इन पदोंमें 
“नो? ऐसा जो दीघंप्रयोग है, वह 
छान्दस हे । 

[ तात्पर्यं यह हे कि ] काष्ठ- 
यन्त्रके समान देहेन्द्रियसंघातमें 
होनेवाली प्राणनादि समस्त चेष्टाएँ 
जिसके द्वारा की जाती हैं [वही तेरा 
सर्वान्तर आत्मा हे ]। जैसे किसी 
चेतन अधिष्ठाताकी प्रेरणाके बिना , 
लकड़ीका यन्त्र हिल नहीं सकता, 
उसी प्रकार इस स्थूल शरीरकी 
प्राणनादि चेष्टाएँ भी चेतन आत्माके 
बिना नहीं हो सकतीं । अतः यह 
अपनेसे भिन्न विज्ञानमय आत्मासे 
अधिष्ठित होकर काष्ठके यन्त्रके समान 
प्राणनादि चेष्टा करता है; इसलिये 


क 
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तस्मात्सोऽस्ति कार्यकरणसङ्घातः | जो इससे चेष्टा करता है, वह 

कार्यकरणसंघातसे विलक्षण | तेरा 
विलक्षणः, यश्चेष्टयति || १ ॥ | सर्वान्तर आत्मा ] है॥ १॥ 
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आत्माकी भ्रनिवेचनीयता 

स होवाचोषस्तश्चाक्रायणो यथा विन्न यादसो गोर- 
सावश्व इत्येवमेवेतद्‌ व्यपदिष्टं भवति यदेव साक्षाद- 
परोक्षाद्ब्रह्म य आत्मा सर्वान्तरस्तं मे व्याचक्ष्वेत्येष त 
आत्मा सर्वान्तरः कतमो याज्ञवल्क्य सर्वान्तरः । न 
द्रष्टारं पश्यन श्रुतेः श्ोतारं श्वणुया न मतेमन्तारं 
मन्वीथा न विज्ञातेविज्ञातारं विजानीयाः । एष त 
आत्मा सर्वान्तरोऽतोऽन्यदातं ततो होषस्तश्षाक्कायण 
उपरराम ॥ २ ॥ 


उस चाक्रायण उषस्तने कहा, 'जिस प्रकार कोई [चलना और दोड़ना 
दिखाकर] कहे कि यह ( चलनेवाला ) बेल है, यह ( दोड़नेवाला ) घोड़ा 
हे, उसी प्रकार तुम्हारा यह कथन हे; अतः जो भी साक्षात्‌ अपरोक्ष ब्रह्म 
और सर्वान्तर आत्मा हे, उसे तुम स्पष्टतया बतलाओ ।' [ याज्ञवल्वय- | 
“यह तेरा आत्मा सर्वान्तर है | [उषस्त] हे याज्ञवल्क्य ! वह सर्वान्तर 
कौन सा हे ?' [याज्ञवल्क्य--] “तुम दृष्टिके द्रष्टाको नहीं देख सकते, श्रुतिके 
श्रोताको नहीं सुन सकते, मतिके मन्ताका मनन नहीं कर सकते, विज्ञात: 
के विज्ञाताको नहीं जान सकते। तुम्हारा यह आत्मा सर्वान्तर हे, इससे 
भिन्न आते ( नाशवान्‌ ) है।' इसके पश्चात्‌ चाक्रायण उषस्त चुप हो 

, गया॥ २॥ 


स॒ होवाचोषस्तश्वाक्रायण;--- उस चाक्रायण उषस्तने कहा, 
“जिस प्रकार पहले कोई अन्य 


ह ; प्रकारसे प्रतिज्ञा कर फिर विपरीत 
पुनबिप्रतिपन्नो ब्रूयादन्यथा-- | भाषण करे, अर्थात्‌ पहले ऐसी 


यथा कश्चिदन्यथा प्रतिज्ञाय पूवम्‌ 
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असो गौरसावश्वो यञ्चलति 
धावतीति वा, पूर्व प्रत्यक्ष दशे- 
यामीति प्रतिज्ञाय, पश्चाचलना- 
दिलिङ्ग्यपदिशति, एवमेवैतद्‌ 
ब्रह्म प्राणनादिलिज्लैव्य पद्ष्टं 
भवति त्वया; 


यदेव साज्षादपरोक्षादूबह्म य 
आत्मा सर्वान्तरः, तं भे 
व्याचक्ष्वेति । | 

इतर आह--यथा मया | 
ग्रथसं प्रतिज्ञातस्तवात्मा-- 
एवंलक्षण इति--तां प्रतिज्ञाः 
मनुवते एव; तत्तथैव, यथोक्तं 
सया । यत्‌ पुनरुक्तं तमास्मानं 
घटादिवद्‌ विषयीङ्कुबिति, तद्‌ 
अशक्र्यस्वान्न क्रियते। कस्मात्‌ 


शाङ्करभाष्याथ 
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किं बहुना । | 
त्यक्त्वा गोतृष्णानिमित्तं व्याजम्‌ , 


पुनस्तदशक्यम्‌ ? इत्याह- वस्तुः 
स्वाभाव्यात्‌} किं पुनस्तद्‌ वस्तु- 
स्वाभाव्यम्‌ दृष्टयादिद्रष्टस्वमू,दृष्टे 


द्रष्टा द्यात्मा । इष्टिरिति द्विविधा 


७०३ 


प्रतिज्ञा करके कि तुम्हें प्रत्यक्ष [गो 
ओर अश्व ] दिखलाऊंगा फिर 
चलन आदि लिङ्गसे कहे कि जो 
चलती हे, वह गौ हे और जो 
दोड़ता है, वह घोड़ा है; इसी प्रकार 
इस ब्रह्मका तुम प्राणनादि लिङ्गों- 
द्वारा व्यपदेश कर रहे हो; अतः 
तुम गौओंकी वृष्णाके कारण ब्रह्म- 
वेत्ता होनेका बहाना छोड़कर जो 
साक्षात्‌ अपरोक्ष ब्रह्म हे और जो 
सर्वान्तर आत्मा है, उसका मेरे 


| प्रति स्पष्ट उल्लेख करो । 


इतर (याज्ञवल्क्य) ने कहा-- 
'मॅने जैसी पहले प्रतिज्ञा की थी कि 
तुम्हारा आत्मा ऐसे लक्षणोंवाला 
हे, उस प्रतिज्ञाका में अनुवर्तत कर 
ही रहा हूं, मेंने जैसा कहा हे, वह 
वेसा ही हे और तुमने जो कहा कि 
उस आत्माको घटादिके समान 
हमारा विषय कर दो, सो वेसा 
सम्भव न होनेके कारण नहीं किया 
जाता। वह असम्भव क्यों हे? सो 
बतलाते हें-वस्तुका ऐसा ही 
स्वभाव होनेके कारण; वह वस्तु- 
का स्वभाव क्या हे? दृष्टि आदि- 
का द्रष्टा होना आत्माका स्वभाव 


है; आत्मा दृष्टिका द्रष्टा है । ष्टि 
यह दो प्रकारकी होती है-- 
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भवति--लौकिकी पारमार्थिको 
चेति; तत्र लौकिकी चक्षुःसंयुक्त 
अन्तःकरणाब्त्तः, सा क्रियत 
इति जायते विनश्यति च; या 
त्वात्मनो ष्टिः अरन्युष्ण- 
प्रकाशादिवत्‌, सा च द्रष्टुः 
स्वरूपत्वान्न जायते न विनश्यति 
च । सा क्रियमाणयोपाधिभ्ूतया 
संसृष्टे वेति, व्यपदिश्यते 
द्रष्टेति, सेदवच्च-द्रष्टा 
दृष्टिरिति चः 

यासौ लोकिकी दष्टिश्रक्षु- 
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हारा रूपोपरक्ता जायमानेब 
नित्यया आत्मच्ष्टया संसृष्टेव, 


_तत्परतिच्छाया--तया व्याप्ते 


जायते तथा विनश्यति च; तेनो- 
पच्यते द्रष्टा सदा पश्यन्नपि-- 
पइयति न पश्यति चेति; न तु 
द्रेष्टुदष्टे ए ८. 
पुनद्रष्टुदृष्टेः कदाचिदप्यन्यथा- 
स्वम्‌; तथा च वक्ष्यति षष्ठे 


“यायतीव लेलायतीव’ 


[ अध्याय ३ 
लौकिकी और पारमार्थिकी; उनमें 
चक्षुसे संयुक्त जो अन्त:करणकी 
वृत्ति है वह लोकिकी दृष्टि है; वह्‌ 
की जाती है, इसलिये उत्पन्न होती 
हे और नष्ट भी होती है; कितु जो 
अग्निके -उष्णत्व और प्रकाशादि-` 
के समान आत्माकी दृष्टि हे, वह्‌ 
द्रष्टाका स्वरूप होनेके कारण न 
उत्पन्न होती है ओर न नष्ट होती 
हे। वह क्रियमाण उपाधिभ्रूता दृष्टि- 
से संसर्गयुक्त-सी है, इसलिये आत्मा 
ढ्र्ष्टा' कहा जाता है। तथा. 
द्रष्टा, दृष्टि ऐसा भेदवत्‌ व्यवहार 
होता हे । 

और यह जो लौकिकी दृष्टि 
हे वह मानो चक्षुद्वारा रूपसे 
संदिलष्ट-सी ही उत्पन्न होनेवाली 
हे; वह नित्य आत्मदृष्टिसे संसृष्ट- 
सी, उसकी प्रतिच्छाया और 
उससे व्याप्त ही उत्पन्न होती और 
विनाशको प्राप्त होती है। उसीके, 
कारण, सवेदा देखनेवाला होनेपर | 
भी द्रष्टाके विषयमें 'वह देखता हे, 
नहीं देखता है! ऐसा उपचार किया 
जाता है; कितु द्रष्टाकी दृष्टिमें 
कभी अन्यथात्व नहीं होता; ऐसा 
छठे ( उपनिषद्के चोथे ) अध्याय- 
भें कहेंगे भी- “मानो ध्यान 
करता हुआ, मानो चेष्टा करता 


ब्राह्मण ४ ] 


(४ । ३। ७) “नहि द्रष्टरेष्टे 
विंपरिलोपो विद्यते? (४ । ३। 
२३) इत च । 
तम्रिममथमाह--लोकिक्पा 
इष्टेः क्मभूतायाः, द्रष्टारं स्व- 
कीयया नित्यया दृष्टया व्या- 
सारम्‌, न पश्येः; यासौ लोकि- 
की इष्टिः कमंभता, सा रूपो 
परक्ता रूपाभिव्यञ्जिका नात्मानं 
स्वात्मनो व्याप्तारं प्रत्यञ्चं 
व्याप्नोति; तस्मात्तं प्रत्यगास्मानं 
इष्टेद्रष्टारं न पश्ये; । तथा श्रते 
श्रोतारं न श्रृणुयाः, तथा मतेम- 


नोवृत्तः केवलाया व्याप्तारं न |° 


मन्चीथाः। तथा विज्ञातेः केव- 


लाया बुद्धिवृत्तेव्याप्तारं न विजा- 


नीयाः । एष वस्तुनः स्वभावः; 


गवादिवत्‌ । 
“न दष्टेद्रष्टारम्‌? इत्यत्र(- 
क्षराण्यन्यथा व्याचक्षते 


केचित्‌--न दप्टेद्रष्टारं दष्टे! 
कर्तारं दृष्टभेदमकृत्वा दष्टि- 
मात्रस्य कर्तारम्‌, न पश्येरिति; 
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हुआ” तथा “द्रष्टाकी दृष्टिका 


विपरिलोप नहीं होता” इत्यादि । 


उसी बातको याज्ञवल्क्य इस 
प्रकार कहता है--जो अपनी कमं- 
भूता लौकिकी दृष्टिका द्रष्टा ओर 
उसे अपनी नित्यदृष्टिसे व्याप्त 
करनेवाला है, उसे तुम नहीं देख 
सकते । यह जो उसकी कर्मभूता 
लौकिकी दृष्टि है, वह रूपसे उपरक्त 
होकर रूपकी अभिव्यञ्जिका है, वह 
अपनेको व्याप्त करनेवाले प्रत्य- 
गात्माको व्याप्त नहीं कर सकती; 
अतः उस दृष्टिके द्रष्टा प्रत्यगात्माको 
नहीं देख सकते । इसी प्रकार उस 
श्रुतिके श्रोताको नहीं सुन सकते 
तथा मति-_केवल मनोवृत्तिके 
व्याप्त करनेवालेका मनन नहीं कर 
सकते । एवं विज्ञाति-केवल बुद्धि- 
वृत्तिके व्याप्त करनेवालेको नहीं 


- वा यित = | जान सकते । यह [ उस ] वस्तुका 
अतो नेव दर्शयितुं शक्यते | स्वभाव हे, इसलिये उसे गौ आदिके 


। समान दिखाया नहीं जा सकता । 


कोई-कोई [भव्‌ प्रपञ्चादि] न 
टष्टेब्रेष्टारम्‌' इत्यादि श्रृतिके अक्षरों- 
की दसरी तरह व्याख्या करते हैं। 
दृष्टिके द्रष्टा अर्थात्‌ दृष्टिके कर्ताको 
नहीं देख सकते यानो दृष्टिभेद 
बिना किये तुम केवल दृष्टिमात्रके 
कर्ताको नहीं देख सकते; यहाँ 
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दृष्टेरिति कर्मणि षष्ठी; सा रष्टि! | 'ट्ष्टेः? इस पदमें कर्ममें षष्ठी छ, वह्‌ 
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क्रियमाणा घटवत्‌ कसं भवति; 


द्रष्टारमिति तृजन्तेन द्रष्टुदेिकते 


> > ४ 
त्वमाचष्टे; तेनासौ दष्टेद्रष्टा 


इष्टेः कर्तेति व्याख्यातृणास- 


भिप्रायः । 
तत्र दृष्टेरिति पष्ठ॒यन्तेन 


दृष्टिग्रहणं निरथेकमिति दोषं न 


पश्यन्ति; पश्यतां वा पुनरुक्तम्‌ 
सारः प्रमादपाठ इति वा नः 
आदर!; कथं पुनराधिक्यम्‌ ? 
तृजन्तेनैव दष्टिकतृत्वस्य सिद्ध- 
'स्वादू दष्टेरिति निरर्थकम्‌; तदा 
(द्रष्टारं न पश्ये;' इत्येतावदेव 


वक्तव्यम्‌} यस्माद्वातो; परस्तृच्‌ 
श्रूयते, तद्ासरथेकते रि हि 


दृष्टि क्रियमाण होनेसे घटके समान 
कर्म है और द्रष्टारम्‌? इस तृजन्त- 
पदसे द्रष्टाका दृष्टिकतू त्व बतलाया 
गया हे; अतः उन व्याख्याताओंका 
अभिप्राय यह है कि यह इष्टिका 
द्रष्टा- दृष्टिका कर्ता हे। 

ऐसी व्याख्या करनेमें वे यह्‌ 
दोष नहीं देखते कि 'दष्टेः' इस 
षष्ख्यन्तरूपसे “दृष्टि! पदका ग्रहण 
निरर्थक हो जाता हे। अथवा यदि 
देखते होंगे तो 'यह पुनरुक्त है, 
असार हे, प्रमादपाठ हे' ऐसा 
समभकर उसपर ध्यान नहीं देते। 


| यह अधिक पाठ किस प्रकार है? 


दृष्टिकव स्वरूप अर्थं तो [ द्रष्टारम्‌’ 
इस ] तृजन्त पदसे ही सिद्ध हो 
जाता हे! इसलिये 'दष्टेः! यह पद 
निरर्थक ही हे; उस स्थितिमे तो 
द्रष्टारं न प्येः' केवल इतना ही 
कहना चाहिये था; क्योंकि जिस 
घातुसे परे 'तृच्‌' प्रत्यय सुना जाता 
हे, वहाँ वह 'ठच्‌' उस धात्वर्थे 
कर्ता-अर्थमें ही होती हे; जेसे गन्ता 
(गमन करनेवाले) को अथवा भेत्ता 


येते; 'गन्तारं भेत्तारं वा नयति 
यंते; 'गन्तार भेत्तारं वा नयाति’ | ( भेदन करनेवाले ) को ले जाता 


१. क्योंकि “ण्वुल्तृचौ कर्तरि’ इस पाणिनिसुत्रके अनुसार 'तृच्‌’ प्रत्यय 


कर्ता-अर्थमें ही होता है । 


ब्राह्मण ४ ] 


शाङ्रभाष्यार्थ 
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इत्येतावानेव हि शब्दः प्रयुज्यते; | 


न तु 'गतेगंन्तारं भिदेभेत्तारम्‌? 
इति असत्यर्थेविशेषे प्रयोक्तव्यः; 
न च अर्थवादत्वेन हातव्यं सत्यां 
गतो; न च प्रप्रादपाठः, सर्वे- 
वामविगानात्‌; तस्माद्‌ व्याख्या- 
वृणासेव बुद्धिदौबल्यम्‌ नाध्येत- 


प्रमाद! । 


यथा त्वस्माभिवर्यार्यातम्‌- ' 
| की हे कि आत्माको लौकिकी दृष्टि- 


लोकिकदष्टेविंविच्य नित्यदष्टि- 
विशिष्ट आत्मा प्रदशेयितव्यः- 
तथा कर्तृकम विशेषणस्वेन इष्टि- 
शब्दस्य द्विः प्रयोग उपपद्यते, 
आत्मस्वरूपनिर्धारणाय; “न 
हि द्रष्टुदेष्टे!?/ ४ | ३॥ 
२३ ) इति च प्रदेशान्तरवाक्पे- 
नेत्र एकवाक्यतोपपन्ना भवति; 
तथा च “चक्तूंषि पश्यति’ 
( के० उ० १।६) “श्रोत्र- 
मिदं श्रुतम्‌” ( के? उ० १। 
७ ) इति श्रुत्यन्तरेण एकः 
चाक्यतोपपन्ना। न्याया्च--एव- 


| 
| 


है-केवल इतना हो शब्द प्रयुक्त 


। होता है, यदि कोई अन्य विशेष 


अभिप्राय न हो तो 'गतिके गन्ताको' 
या 'भेदनके भेत्ताको? ऐसा प्रयोग 
नहीं किया जाना चाहिये। जब 
कि इस अविक पदप्रयोगकी दसरी 
गति है तो इसे अर्थवाद कहकर 
छोड़ देना भी उचित नहीं हे, और 
न यह प्रमादपाठ ही हे, क्योंकि 
सभी शाखाओंका इसमें मतभेद नहीं 
है । अतः यहाँ उन व्याख्याताओंकी 
ही डुद्धिको दुर्बलता है, अध्ययन- 
कर्ताओंका प्रमाद नहीं है । 

कितु जिस प्रकार हमने व्याख्या 


से अलग करके नित्यदृष्टिविशिष्ट 
दिखाना है” उस प्रकार आत्माके 


| स्वरूपका निर्णय करनेके लिये 


कर्मं ओर कर्ताके विशेषणरूपसे 
दृष्टि” शब्दका दो बार प्रयोग होना 
बन सकता है तथा “नं हि द्रष्टु- 
'ष्टेः” इस प्रदेशान्तरके वाक्र्यसे 
भी इसकी एकवाक्यता हो जाती 
है एवं “चक्षूंषि पश्यति” “श्रोत्र - 
मिदं श्रुतम्‌” इत्यादि अन्य 
श्रुतियोंसे भी एकवाक्यता हो 
जाती है। तथा युक्तिंसे भी यही 


द र दै 
१. द्रष्टाकी दृष्टिका लोप नहीं होता । २. जिसके द्वारा चक्षु इन्द्रिय देखता हैं । 
३, जिसके द्वारा यह श्रोत्रेन्द्रिय सुन सकता है । 


PR 0 ७ 


७०८ 
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मेव ह्यात्मनो नित्यत्बसुपपद्यते 


विक्रियाभावे; विक्रियावच नि- 


त्यमिति च विप्रतिषिद्धम्‌ । 
“यायतीव लेलायतीव'( ४ । 


३।७ ) “न हि द्रष्टुदेष्टेबि- 
परितोपो विद्यते? ( ४ । ३ । 


२३ ) “एष नित्यो महिमा | 
ब्राह्मणस्य? (४ । ४।२३)इति | 


च श्रुत्यचषराण्यन्यथा न 
गच्छन्ति । 


नु द्रष्टा श्रोता मन्ता विज्ञाते- 
| हीन माननेपर तो द्रष्टा, श्रोता 
त्येवमादीन्यष्यक्षराण्यात्मनोऽवि- 


क्रियत्वे न गच्छन्तीति; न; 
यथाप्राप्तलो किकत्राक्यानुवादि- 
सवात्तेषाम्‌। न आत्मतक्त- 
निर्धारणाथानि तोनि; “न दष्टे- 
९ १ डट न्याथ ° 
द्रष्टारम्‌’ इत्येवमादीनामन्याथा- 
७ ९ ग 
सम्भवाद्‌ यथोक्ताथपरत्वमव- 


गम्यते । तस्मादनवबोधादेव हि 
विशेषणं परित्यक्तं इष्टेरिति । 


NDS कय EN 
१. यह ब्राह्मण ( ब्रह्मवेत्ता ) की नित्य महिमा है । 


उचित जान पड़ता है; क्योंकि 
विकारका अभाव होनेके कारंण 


| इसी प्रकार आत्माका नित्यत्व 


सम्भव हो सकता हे । [ कितु यदि 
आत्माको दृष्टिकर्ता माना जायगा 
तो वह विकारी होगा | और जो 
विकारी हे, वह नित्य हो-ऐसा 
कहना तो परस्पर विरुद्ध है। इसके ' 
सिवा “ध्यायतीव लेलायतीव” 
“न हि द्रष्टु ष्टेविपरिलोपो विद्यते” 
“एवं नित्यो महिमा ब्राह्मणस्य” 
इत्यादि श्रुतियोंके अक्षरोंको भी 
अन्य किसी प्रकार गति नहीं हे। 
यदि कहो कि आत्माको विकार- 


मन्ता, विज्ञाता इत्यादि शब्दोंकी 
भी कोई सङ्गति नहीं लग सकती, 
तो ऐसा कहना ठीक नहीं, क्योंकि 
वे तो यथाप्राप्त लौकिक वाक्योंका 
अनुवाद करनेवाले हैं। वे आत्म 


| तस्वका निर्णय करनेके लिये नहीं 


~ 


हैं; “न ्ष्टेद्रष्टारम्‌'' इत्यादि 
श्रतियोंका कोई अन्य अर्थ होना 


| सम्भव न होनेके कारण उनका 


उपर्यक्त अथेमें ही तात्पर्यं समभा 
जाता हे । अतः अन्य व्याख्याताओं- 


ने अज्ञातसे ही 'दष्टे:' इस विशेषण- 
का त्याग किया हे। 


ब्राह्मण ५ | शाङ्करभाष्याथं ७०९ 
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एष ते तवात्मा सवेरुक्ते- | तुम्हारा यह आत्मा उपर्युक्त 
बिशेषणेविं शिष्टः, अत एतस्मा- समस्त विशेषणोंसे विशिष्ट है; इत- 
दात्मनोऽन्यदातम्‌-क्ा्यं वा शरी- लिये इस आत्मासे भिन्न और सब 


रम्‌; करणात्मकं वा लिङ्गम्‌; | कार्यत शरीर अथवा करणात्मक 
ST लिङ्ग देह आतं (नाशवान्‌) है, एक 
एतदेवेकमनातेमविनाशि कूट- यही अनाते-अविनाशी अर्थात्‌ कुटस्थ 


स्थम्‌; ततो ह॒उषस्तश्वाक्रायण | है; तब चाक्रायण उषस्त चुप हो 
उपरराम ।। २॥। गया ३7 


वि 0 भी ला 
इति बुहदा रण्यकोपनिषद्धाष्ये कृती याध्याये 
चतुर्थमुषस्तव्राह्मणम्‌ ॥ ४ ॥ 


र>->>._4--> 


पञ्चम ब्राह्मण 


याज्ञवल्क्य-कहोल-संवाद 


बन्धन सप्रयोजकमुक्तमू,। प्रयोजकोके सहित बन्धनका 
| वर्णन किया गया और जो बद्ध हे 
उसका अस्तित्व तथा [ देहेच्द्रिय- 
तम्‌, व्यतिरिक्तत्वं च । तस्ये- | संघातसे | भिन्नत्व भी विदित 

व्र NE | हुआ। अब उसके बन्धनसे मुक्त 
दानीं बन्धमोचासाधनं ससंन्यास- होतेके साधनरूप संन्याससहित 


मातमज्ञानं वक्तव्यमिति कहोल- | आत्मञ्ञानका प्रतिपादन करना हे, 
इसलिये कहोलका प्रश्‍न आरम्भ 
प्रश्न आरभ्यते किया जाता है-- 


यश्च बद्धस्तस्याप्यस्तित्वसधिग- 


संन्याससहित ग्रात्मज्ञानका निरूपणा 


अथ हेनं कहोलः कोषीतकेयः पप्रच्छ याज्ञवल्क्येति 
होवाच यदेव साक्षादपरोक्षाद्रह्म य आत्मा सवान्तररुत से 


७१० बृहदारण्यकोपानिषद [अध्याय ३ 
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व्याचक्षवेत्येष त आत्मा सर्वान्तरः । कतमो याज्ञवल्क्य 
च ० छ oii ३० > 
सर्वान्तरो यो 5शनायापिपासे शाक माह जरा सत्यु 
सत्येति । एतं वे तमात्मानं विदित्वा ब्राह्मणाः पुत्रे- 
षणायाश्च वित्तेषणायाश्च लोकेषणायाश्च व्युत्थायाथ 
भिक्षाचर्य चरन्ति या ह्येव पुत्रेषणा सा वित्तेषणा या 
वित्तेषणा सा लोकेषणोसे ह्येते एषणे एव भवत; । 
तस्माद ब्राह्मणः पाण्डित्यं निविद्य बाल्येन तिष्ठा- 
सेत्‌ । बाल्यं च पाण्डित्यं च निर्विद्याथ सुनिरमोनं 
च मौनं च निर्विद्याथ ब्राह्मणः स ब्राह्मणः केन स्याद्‌ 
येन स्यात्‌ तेनेह एवातोऽन्यदातं ततो ह कहोल; 
कोर्ष (०७०९ 

कोषीतकेय उपरराम ॥ १ ॥ 

फिर इस याज्ञवल्क्यसे कौषीतकेय कहोलने पूछा; उसने हे याज्ञ- 
वल्क्य ! इस प्रकार सम्बोधित करके कहा--'जो भी साक्षात्‌ अपरोक्ष 
ब्रह्म और सर्वान्तर आत्मा हे, उसकी तुम मेरे प्रति व्याख्या करो ।' [ यह 
सुनकर याज्ञवल्क्यने कहा ] 'यह तुम्हारा आत्मा सर्वान्तर है ।' [कहोल-] 
याज्ञवल्क्य ! यह सर्वान्तर कौन-सा है?” [ याज्ञवल्वय-] 'जो क्षुधा, 
पिपासा, शोक, मोह, जरा और मृत्युसे परे हे । उस इस आत्माको ही 
जानकर ब्राह्मण पुत्रेषणा, वित्तेषणा और लोकेषणासे अलग हटकर 
भिक्षाचर्यासे विचरते हैं । जो भी पुत्रेषणा है, वही वित्तेषणा हे और जो 
वित्तेषणा है, वही लोकेषणा है। ये दोनों ही [ साध्य-साधनेच्छाएँ | 
एषणाएँ हो हैं। अत: ब्राह्मण पाण्डित्य ( आत्मज्ञान ) का पूर्णतया 


* सम्पादन कर आत्मज्ञानरूप बलसे स्थित रहनेकी इच्छा करे । फिर बाल्य 


और पाण्डित्यको पूर्णतया प्राप्त कर वह मुनि होता है । तथा अमौन और 
मौनका पूर्णतया सम्पादन करके ब्राह्मण ( कृतकृत्य ) होता हे । वह किस 
प्रकार ब्राह्मण होता है ? जिस प्रकार भी हो, ऐसा ही ब्राह्मण होता हे; 
इससे भिन्न और सब आते ( नाशवान्‌ ) हे!" तब कोषीतकेय कहोल चुप 
हो गया ॥ १॥ 


ब्राह्मण ५ ] 


अथ हैनं कहोलो नामतः, 
कुषीतकस्यापत्यं कौषीतकेयः, 
पप्रच्छ; याज्ञतन्क्येति होवाचे ति, 
पूर्ववत्‌--यदेव साक्षादपरोत्षादू- 


ब्रह्म य आत्मा सत्रान्तरः तं मे | 
| व्याख्य ड जिः को जान- 
व्याचक्ष्वेति--यं विदित्वा बन्ध- प्रति || करो, सव [न 

दै | कर पुरुष बन्धनसे मुक्त हा जाता 
नातू ग्रसुच्यतं । याज्ञवल्कय | 


अह--एष ते तवात्मा । 


किम्‌ उपस्तकहोलाभ्यामेक- | 


उषस्तकहोलप्रश्- आत्मा पृष्टः, कि 
योविवेचनम वा मिन्नावात्माना 
तुन्यलक्षणाविति । भिन्नाविति 
युक्तम्‌, प्रश्नयोरपुनरुक्तस्वों- 
पपत्तः । यदि होक आत्मा उप- 

~ ~ 
स्तकहोल प्रश्नयोतिवत्षितः, तत्रें- 
केनेव प्रश्‍नेनाधिगतत्वात्तद्विपयो 
द्वितीयः प्रश्नो$नथकः स्यात्‌ । 


न चाथवादरूपत्वं वाक्यस्य; 


तस्माद्‌ भिन्नावेतावात्मा नो क्षेत्रज्ञ- 


प्रमात्माझ्यो इति केचिदू 


. व्याचक्षते । 
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फिर इस याज्ञवल्म्र्यसे कहोल 
नामवाले कोषीतकेय--कुषीतकके 
पुत्रने पूछा, हे याज्ञवल्क्य !' इस 
प्रकार पूर्ववत्‌ सम्त्रोधनद्वारा अभि- 
मुख करके उसने कहा, 'जो भी 


| साक्षात्‌ अपरोक्ष ब्रह्म हे ओर जो 


सर्वान्तर आत्मा हे, उसकी तुम मेरे 


हे।' याज्ञवल्त्रयने कहा, 'यह तुम्हारा 
आत्मा है ।' 

यहाँ प्रश्‍न होता है कि उषस्त 
और कहोलने एक हो आत्माके 
विषयमें पूछा हे या समान लक्षणों- 
वाले भिन्न आत्माओंके विषयमें ? 
[उत्तर-] विभिन्न आत्माओंके 
विषयमें मानना ही अच्छा हे, क्यो- 
कि प्रश्‍नोंमें .पुनरुक्तिका दोष न 
आना ही उचित है । यदि उषस्त 
और कहोल दोनोंके प्रश्‍नोंसे एक 
ही आत्मा बतलाना अभीष्ट होता 
तो उसका ज्ञान तो एक हो प्रश्‍नसे 
हो जाता है, अत: उसके विःययमें 
दूसरा प्रश्‍न करना तिर्थक हो 
होगा; तथा इस वाक्यकी अर्थवाद- 
रूपता मानी नहीं जा सकती। 
अतः ये क्षेत्रज्ञ और परमात्मासंज्ञक 
' भिन्न-भिन्न आत्मा ही हैं-इस प्रकार 
| कोई कोई विद्वान्‌ व्याख्या करते हैं । 


4 


Eg 
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तन्न; ते! इति प्रतिज्ञानात्‌} 
(एप त आत्मा! इति हि प्रतिः 
बचने प्रतिज्ञातम्‌ । न चैकस्य 


कार्यकरणसङ्घातस्य इावात्मानो 


द्येते ~ \ | 
उपपद्येते; एको हि कायकरण- | 


सङ्घात एकेनात्मना आत्मत्ान्‌ | 
न च उपस्तस्यान्यः कहोल- 
स्यान्यो जातितों भिन्न आत्मा 
भवति, इयोः अगोणत्वात्मस्व- 
सर्वान्तरस्वाचुपपत्तः । यद्येकः 
मगोणं ब्रह्म इयोरितरेणावश्यं 
गौणेन भवितव्यम्‌ , तथा आत्म- 
त्वं सर्वान्तरत्वं च, विरुद्धत्वात्‌ 
पदार्थानाम्‌ । यद्येकं सर्वान्तरं 
ब्रह्म. ग्रात्मा सुर्यः, इतरेण 
सर्वान्तरेण अनात्मना अग्नु- 


ख्येनावश्यं भत्रितव्यम्‌; तस्मा- 


देकस्येव द्विः श्रवणं विशेष- 
विवक्षया । 


यत्त पूर्वोक्तेन समानं द्वितीये 


ऐसा कहना ठीक नहीं हे, 
क्योंकि तुम्हारा” ऐसी प्रतिज्ञा की 
गयी हे, अर्थात्‌ उत्तरमें ऐसी प्रतिज्ञा 
की गयी है कि यह तुम्हारा आत्मा 
है और एक ही देहेन्द्रियसंघा तके 
दो आत्मा होने सम्भव नहीं हैं, 


क्योंकि एक देहेर्द्रियसंघात एक हो ' | 


आत्मासे आत्मवान्‌ होता हे। 
उषस्तका आत्मा अन्य हो और 
कहोलका अन्य हो- ऐसा उनमें , 


| जातितः भेद नहीं हो सकता, क्योंकि 


दोका अगौणत्व (मुख्यत्व), आत्मत्व 
और सर्वान्तरत्व उपपन्न नहीं हो 
सकता । यदि दोमेंसे एक ब्रह्म मुख्य 
है तो द्सरेका गौण होता 
अवश्यम्भावी है; इसी प्रकार उनका 
आत्मत्व और सर्वान्तरत्व भी नहीं 
हो सकता, क्योंकि उन पदार्थोमें 
विरुद्धता है। [ अभिप्राय यह हे 
कि ] यदि एक सर्वान्तर ब्रह्म आत्मा 
मुख्य होगा तो द्सरेको अवश्य ' 
असर्वान्तर अनात्मा और अमुख्य 
होना चाहिये; अतः एकहीका कुछ 
विशेष विवक्षासे दो बार श्रवण 


द्रे 
| हुआ हे। 


.और जो बात दुसरे प्रइनान्तरमें 


| पूर्वे प्रश्‍नके ही समान कही गयी है, 


0 ९ 
प्रश्‍नान्तर उक्तम्‌, तावन्मात्र पूव- | उतना पहले ही प्रश्नका अनुवाद हे, 
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स्येवानुवाद!, तस्येवाचुक्तः 
कश्चिद्‌ विशेषो वक्तव्य इति । 
कः पुनरसौ विशेषः ? इत्युच्यते 


Cn टर 2 ८५ 
पूर्वोस्मन्‌ प्रने अस्ति व्यतिरिक्त. 


आत्मा यस्यायं सप्रयोजको | 
बन्ध उक्त इति | द्वितीये तु, | 
तस्येव आत्मनो5शनाया दिसंसा- 
रथर्मातीतस्वं बिशेष उच्यते । 
यद्विशेषपरिज्ञानात्‌ संन्याससहि- 
तात्‌ पूर्वोक्ताद्‌ बन्धनाद्‌ 
विग्रुच्यते । तस्मात्‌ प्रश्नप्रति- 
वचनयोः एप त आत्मा! 
इत्येवमन्तयोस्तुल्याथेतेव । 

ननु कथमेकस्येवात्मन 


अशनायाद्यतीतस्वं तद्वस्वं चेति 


विरूद्रधमंसमवायित्वमिति ? 


न; परिहृतत्वात्‌। नामरूप- 
व्यवहारतदभाव- विकारकायकरण- 


समन्वयः लक्षणसङ्कातोपाधि 


क्योंकि उसीकी कुछ विशेषता 
बतलानी है, जो अभी बतायी नहीं 
गयी है। वह विशेषता क्या हे? 
सो बतलाया जाता है; पव प्रश्‍नमें 
जिसका यह प्रयोजकोंसहित बन्ध 
बतलाया गया हे, वह देहादिसे 
व्यतिरिक्त आत्मा है । दूसरे प्रशनमें 
उसी आत्माका क्षुंधादि संसा रधर्मो- 
से परे होना यह विशेषता बतलायी 
जाती है, जिस विशेषताका संन्यास- 
पूर्वक ज्ञान होनेपर पुरुष पर्वोक्त 
बन्धनसे मुक्त हो जाता हे। अतः 
“एष त आत्मा? इस वाकयतक 
इन दोनों प्रश्न और उत्तरोंकी 
समानार्थता ही है । 

शङ्का-कितु एक ही आत्माका 


| क्षुधादिसे अतीत और उनसे युक्त 


होना-यह विरुद्धधर्मसमवायित्व 
किस प्रकार सम्भव हे? 
समाधान-ऐसी बात नहीं हे, 
क्योंकि इसका तो परिहार किया 
जा चुका हे। उसका संसारित्व 
नाम-रूपात्मक विकाररूप जो देहे- , 
न्द्रियसंघात हे, उस उपाधिभेदके 


ho eS te 2 
मेदसम्पकजनितश्रान्तिमात्रं हि | सम्पकसे होनेवाली भ्रान्तिमात्र है- 


RS त्यसकृद्बोचाम । . ऐसा हम अनेकों बार कह चुके हे । 
लम इस | तथा विरुद्वार्थवाची श्रुतियोंकी ब्या- 


विरुद्वश्रतिव्याख्यानप्रसङ्गेन च; । ख्याके प्रसङ्गमें भी यह बात कही जा 
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|, 


यथा रञ्जुशुक्तिकागगनादयः 
सर्परजतमलिना भवन्ति परा- 
ऽयारोपितधमंि शिष्टाः, स्वतः 
केवला एव रब्जुशुक्तिकागग- 


नादयः; न चैवं विरुद्धधमंस म- 


चुकी है; जिस प्रकार कि रज्जु, 
जुक्ति और आकाश आदि दूसरोंके 
आरोपित किये धर्मोसे युक्त होकर 
सर्प, रजत और मलिन प्रतीत होते 
हैं, कितु वे स्वयं शुद्ध रज्जु, शुक्ति 
और आकाशादि ही हैं; इस प्रकार 


वायिस्वे पदार्थानां कश्चन | पदार्थोके विरुद्ध धर्म-समवायी 
विरोध! । | होनेमें कोई विरोध भी नहीं है । 
नामरूपोपाध्यस्तित्वे- शङ्का-कितु नाम-रूप उपाधिको 


“'बुक्भेवाद्वितीयम्‌' (छा० उ० 
६।२। १) “नेह नानास्ति 
किञ्चन’? (बृ०उ० ४। ४ । १९ 


इति श्रुतयो विरुध्येरन्निति चेत्‌ ? 
न, सलिलफेनदष्टान्तेन 
परिहृतत्वात्‌, मृदादिइष्टान्तेश्च} 
यदा तु परमार्थे इृष्टथा परमारम- 
त्‌ खाच्छुत्यबुसारिमिरन्य स्वेन 
निरूप्यमाणे नामरूपे मृदादिवि- 
कारबदू वस्त्वन्तरे तच्त्रतो न 
सलिलफेनघटादिविकारतरदेव, 
तदा तदपेक्ष्प “'एकरमेताद्वि- 


सत्ता स्वीकार करनेपर तो “एक 
ही अद्वितीय ब्रह्म है”, “यहाँ नाना 
कुछ नहीं है” इन श्रुतियोंसे विरोध 
होगा-ऐसा कहें तो ? 
समाधान-नहीं, इस शङ्भाका 
तो जल और फेनके दृष्टान्तसे तथा 
मृत्तिकादिके दष्टान्तसे परिहार किया 
जा चुका हे, जिस समय श्रुतिका 
अनुसरण करनेवाले पुरुषोंद्वारा 
अन्यरूपसे निरूपण किये जानेवाले 
नाम और रूप परमार्थृष्टिसे 
मृत्तिकादिके विकार तथा जल-फेन 
और घटादिके विकारके समान 
ही परमात्मतत्वसे वस्तुतः कोई 
भिन्त पदार्थं नहीं रहते, तब 


तीयम्‌? १ “नेह नानास्ति किञ्चनः’| उसकी दृष्टिको अपेक्षासे ही “एक 


इत्यादिपरमार्थद्शेनगो चरत्वं 


ही अद्वितीय हे” “यहाँ नाना कुछ 
नहीं है” इस परमार्थदृष्टिका 


प्रतिपद्यते । यदा तु स्वाभा- | बोध होता हे। किंतु जिस समय 
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विक््याविद्यया ब्रह्मस्वरूपं रज- 
शुक्तिकागगनस्वरूपवदेत्र स्वेन 
रूपेण वर्तमानं केनचिद्स्पृष्ट- 
स्वभावमपि सत्‌--नामरूप- 


कृतकायकरणोपाधिभ्यो विवेकेन | 
नावधार्यते, नामरूपोपाधिदृष्टि- | 
रे च भवति स्वाभाविकी, तदा | 
सर्वोऽयं वस्त्वन्तरास्तित्वव्यव- 


हार! | 

अस्ति चायं भेदकृतो मिथ्या- 
व्यवहार, येषां ब्रह्मतत्वाद्न्य- । 
त्वेन वस्तु विद्यते, येषां च 
नास्ति; परमार्थवा दिभिस्तु श्रुत्य- 
नुसारेण निरूप्यमाणे वस्तुनि-- 
कि तत्त्वतो5स्ति वस्तु कि वा 
. नास्तीति,बरहमैकमेवा द्वितीयं सब- 
संव्यवहारशून्यमिति निर्धायते; 


तेन न कश्चिद्‌ विरोधः | 
न हि परमार्थावधारणनिष्ठायां 


वस्त्वन्तरास्तिस्वं प्रतिपद्यामहे— 
““एक्मेवाद्वितीयम्‌” “अनन्त- 
रमबाह्यम्‌” (बु० उ०२।५।१९) 


रज्जु, शुक्ति और आकाशके स्वरूप- 
के समान किसीसे भी अछूते 
स्वभाववाला होकर अपने निज- 
रूपसे विद्यमान रहते हुए भी ब्रह्म- 
के स्वरूपका स्वाभाविकी अविद्या- 
के कारण नामरूपजनित देहेन्द्रिय- 


| रूप उपाधिसे अलग करके निश्चय 


नहीं किया जाता और स्वाभावि- 
की नाम-रूप उपाधिकी ही दृष्टि 
रहती है, उस समय यह ब्रह्मसे 
भिन्न वस्तुकी सत्तासे सम्बन्ध रखने- 
वाला सारा व्यवहार रहता है। 
तथा यह भेदकृत मिथ्या व्यव- 
हार तो, जिनकी दृश्में ब्रह्मतत्त्वसे 
भिन्न वस्तु हे और जिनकी दृष्टिमें 
नहीं हे, उन दोनों को ही रहता है; 
किंतु जो परमार्थवादी हैं वे, कोन- 
सी वस्तु तत्त्वत: हे और कौन-सी 


| नहीं है-इस प्रकार श्रुतिके अनुसार 
| वस्तुका निरूपण किये जानेपर,' 


यही निश्चय करते हैं कि सम्पूर्ण 
व्यवहारसे रहित एक अद्वितीय ब्रह्म 
ही सत्य हे; इसलिये उनका 
व्यवहार रहनेमें भी कोई विरोध 
नहीं हे। 

हम परमार्थनिश्रयकी निष्ठामें 
किसी अन्य वस्तुकी सत्ता स्वीकार 
नहीं करते, जेसा कि “एक ही 
अद्वितीय ब्रह्म हे” “वह अन्त रबाह्य- 
शुन्य हे” इत्यादि श्रुतियोंसे सिद्ध 
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इति श्रतेः न च नामरूप- | होता है और नाम-रूप व्यवहार 
विवेकिनां क्रिया कालमें अविवेकियोंकी दृष्टिमें भी 
व्यवहारकाले त्वांबवे कना क्रिया, कारक और फलादिका 


कारकफलादिसंव्यवहारो नास्ती- | सम्यक्‌ व्यवहार नहीं होता-ऐसा 


ति प्रतिषिध्यते । तस्माज्ज्ञाना- | प्रतिषेध भी नहीं किया जाता । 
अप टार; | अतः शाल्लीय और लौकिक सारा 
ज्ञाने अपेक्ष्य सव संव्यवहारः | ही व्यवहार ज्ञान और अज्ञानको 


अपेक्षासे हे; इसलिये इसमें विरोध- 


शासत्रीयो लौकिकश्च; अतो न 


काचन विरोधशङ्का । सवेवादि- | की कोई शङ्का नहीं हो सकती। 
ह ८ | परमार्थं और संव्यवहारकृत व्यव- 
नामप्यपारहायः परमाथसव्पव- | हार तो सभी वादियोंके लिये 
इारकृतो व्यवहार; । | अपरिहार्य है । 
तत्र परमार्थात्मस्वरूपमपेक्ष्य- | अब, पारमाथिक आत्मस्वरूप- 
की अपेक्षासे ही पुनः प्रश्‍न किया 
जर जाता है, हि याज्ञवल्क्य ! वह 
सर्वान्वर इति । सर्वान्तर आत्मा कौन-सा है ?' 
्र्याहेतरः--योऽशनायापि- | इसपर याज्ञवल्वयने कहा--जो 
परमार्थात्मस्व- पासे, अशितुमि- अदानाया-पिपासा-अशनकी इच्छा 
अदानाया है और पीनेको इच्छा 
पिपासा-उन अशनाया और 
मिच्छा पिपासा; ते अशनाया- | पिपासाको जो अतिक्रमण किये 
पिपासे योऽत्येतीति वक्ष्यमाणेन | इए है।इस प्रकार इसका ला 
EF सम्बन्ध हे; अविवेकी पुष 
RR अविवेकिमिस्तलमल | आकाशको तलमलादिथुक्त मानते 
वद्वि गगनं गम्यमानमेव तल- | हैं, तो भी वस्तुतः वह उनसे 


मले अत्येति परमाथतः; ताभ्या- | अछूते स्वभावाला हीरे 


प्रश्नः पुनः--कतमो याज्ञवल्कय 


रूपनिरूपणम्‌ च्छाशनाया पातु- 


कारण तलमलको अतिक्रमण 


असंसृष्टस्वमावत्वात । तथा| किये हुए हे। इसी प्रकार 
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मूढः अशनायापिपासादिमद्‌- | 
ब्रह्म गम्यमानमपि क्षुधितोऽहं | 
पिपासितोऽहमिति, ते अत्येत्येव | 
परमार्थतः । ताभ्यामसंसृष्टस्व- 
भावत्वात्‌; “न लिप्यते लोक- 
दुःखेन वाह्यः” ( क० उ० २। 
२ | ११) इति श्रुतेः--अवि- | 
रलो काष्यारो पितदुःखेनेत्यथः । 


| 
| 


Q 
प्राणेकघमर्वात्‌ समासकरणमश- 


नायापिपासयोः । 
शोकं मोहमू--शोक इति | 
कामः; इष्टं सस्तूदिश्य | 


चिन्तयतो यदरमणम्‌ „ तत्तुष्णा- | 
सिभूतस्य कामबीजम्‌; तेन | 
हि कामो दीप्यते; मोहस्तु वि- | 
परीतप्रत्ययम्नमवोऽविवेको भ्रमः, 
स चाविद्या सर्वस्यानथस्य प्रसव- | 
बीजम्‌; भिन्नकायत्वात्तयो: | 
शोकमोहयोरसमासकरणम्‌। तो 


यद्यपि मुढलोग “में भूखा हूं, में 
प्यासा हूँ, ऐसा मानकर ब्रह्मको 
भूख-प्याससे युक्त समते हैं तो भी 
उनसे असंसृष्ट स्वभाववाला होवेकेः 
कारण वह परमार्थतः उनका अति- 
क्रमण ही किये हुए हे; इस विषयमें 
“वह लोकदुःखसे लिप्त नहीं होता, 
उससे बाह्य हे” ऐसी श्रुति भी हे । 
तात्पये यह है कि वह अविद्वान्‌ 
पुरुषोंद्रारा आरोपित दु'खसे लिप्त 
नहीं होता । एक प्राणके ही धमं 
होनेके कारण “अशनाया” और 
'विपासा' पदोंका समास किया 
गया है । 

शोक मोहम्‌’ इनमें शोक यह 
काम है; इष्ट वस्तुके लिये चिन्तन 
करनेवालेका जो अरमण ( खेद ) 
हे, वह वृष्णाभिभूत पुरुषके कामका 
बीज होता है; क्योंकि उससे काम. 
उत्तेजित होता है; मोह विपरीत 
प्रतीतिसे होनेवाला अविवेक यानी 
भ्रम हे;यही समस्त अनर्थोकी उत्पत्ति- 
की बीजभुता अविद्या है; शोक और 
मोहके कार्य भिन्न हैं, इसलिये 
इनका समास नहीं किया गया। 


१ योगदर्शनमें अविद्याका लक्षण इस प्रकार किया है-'अनित्याश्ुचिटुःखा- 


नात्मसु नित्यशुचिसुखात्मख्यातिरविद्या? अर्थात्‌ 


अनित्य, अशुचि, दुःख और 


अनात्मामें तित्य, शुचि, सुख और आत्मबुद्धि होना अविद्या है--यही विपरीत 


प्रतीति है । 
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मनोऽधिकरणो; तथा शरीराधि- 


करणो जरां मृत्युं चास्येति; | 


णामो वलीपलितादिलिङ्गः; 


मृत्युरिति तहिच्छेढो विपरिणा- 
मावसानः; तो जरामृत्यू शरीरा- 
'घिकरणावत्येति । 

ये तेऽशनायाद्यः प्राणसनः- 
शरीराधिकरणा प्राणिष्वनवरतं 
वतेमाना अहोरात्रादिवत्‌ समुद्रो- 
मिवच्च प्राणिषु संसार इत्युच्यन्ते, 
योऽसो द्रष्ट्या दिसक्तणः 


इन दोनोंका अधिकरण मन हे 

है 
इनको तथा शरीर जिनका अधि- 
करण है, उन जरा ओर मृत्युको 


| त्व 
उरेति दोर करणसह्ञातविपरि- | भी आत्मा अतिक्रमण किये हुए 


है। जरा-यह देहेन्द्रियसंघातका 
विपरिणाम है, झुरियाँ पड़ जाना, 
बाल पक जाना आदि इसके चिह्न 
हैं तथा मृत्यु शरीरका विच्छेद और 
विपरिणामका अन्त हो जाना है; 
उन शरीररूप अधिकरणवाले जरा- 
मृत्युका वह अतिक्रमण किये हुए है। 

ये जो प्राण, मन और शरीर- 
रूप अधिकरणवाले तथा प्राणियोंमें 
दिन-रात और समुद्रकी तरङ्गोंके 
समान निरन्तर रहनेवाले क्षुधादि 

हे,वे ही प्राणियोंमें 'संसार' इस 
नामसे कहे जाते हैं; कितु यह जो 


साक्षादव्यवहितो5परोक्षादगोणः 
सर्वान्तर आत्मा ब्रह्मादिस्तम्ब- 


पर्यन्तानां भुतानामशनायापिषा- | 


सादिभिः संसारधमेंः 
स्पृश्यते; आकाश इव 
मलेः । 


सदा न 


घनादि- । 


दृष्टिका द्रष्टा आदि लक्षणोंवाला, 
साक्षातु--अव्यवहित और अपरोक्ष- 
अगौण सर्वान्तर--ब्रह्मासे लेकर 
स्थावरपर्यंन्त समस्त भूतोंका आत्मा 
हे, वह मेघादि मलोंसे आकाशके 
| समान कभी संसारधर्मोसे स्पर्श नहीं 
किया जाता । 


तमेतं वै आत्मानं स्वं तरवं 
विदुषो व्युत्थान: विदित्वा 


निरूपणम्‌ अयमहमस्मि परं ब्रह्म | रहित नित्यतृप्त परब्रह्म में हँ-- 
सदा सवसंसारविनिमुक्त नित्य- | ऐसा जानकर ब्राह्मणलोग--क्योंकि 


उस इस आत्मा--स्वरूपको ' 
ज्ञात्वा | हैं संदा सम्पूर्णं संसारघर्मोसे 
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वृप्तामति, बराह्मणाः ब्राह्मणानाम्‌ 
एवाधिकारो व्युत्थाने, अतो 


जाह्मणग्रहणम्‌ ,व्युत्थाय वैपरीत्येन 
उत्थानं कृत्वा; कुत इत्याह-- 
पुत्रैषणायाः पुत्राथेंषणा पुत्रेपणा- 
पुत्रेणेमं लोकं जयेयमिति लोक- 
जयसाधनं पुत्रं प्रतीच्छा-एषणा 
दारसङ्ग्रहः । दारसङग्रहम- 
कृत्वेत्यथः-- | 
बित्तैषणायाथ--कमसाधनस्य 
गवादेरुपादानम्‌--अनेन कर्म 
कृत्या पितृलोकं जेष्यामीति, 
विद्यासंयुक्तेन वा देवलोकम्‌ , 
केवलया वा हिरण्यगर्भविद्यया 


दैवेन वित्तेन देवलोकम्‌ । 
देवादू वित्ताद्‌ व्युत्थानमेव 
नास्तीति केचित्‌, यस्मात्तद्वलेन 
हि किल व्युत्थानमिति; 
तदसत्‌, “एतावान्वं कामः’? 
(ब्रू उ० १। ४ । १७) हरात 


| 


व्युत्यान ( संन्यास ) में ब्राह्मणोंका 
ही अधिकार हे, इसलिये यहाँ 
ब्राह्मण” पद ग्रहण किया गया है-- 
व्युत्याय” विपरीतभावसे उत्थान 
करके, कहाँसे उत्थान करके ? सो 
बताते हें-- पुत्रेषणासे, पुत्रके लिये 
जो एषणा ( इच्छा ) होती है, उसे 
पुत्रषणा कहते हैं--में पुत्रके द्वारा 
यह्‌ लोक जीतू गा, इसलिये लोक- 
जयके साधन पुत्रके प्रति जो इच्छा 
होती हे वही पुत्रेषणा हे; यहाँ 
'एषणा' से ज्रीपरिग्रह लक्षित होता 
हे। भाव यह कि स्रोसंग्रह न 
करके 
तथा वित्तेषणासे उत्थान करके, 
कमके साधनभूत गौ आदि मानुष- 
वित्तको इस भावसे ग्रहण करना 
कि इसके द्वारा कर्म करके में पितृ- 
लोकपर विजय प्राप्त करूंगा अथवा 
विद्यासंयुक्त कमसे देवलोक या 
केवल हिरण्यगर्भविद्यारूप देववित्त- 
से देवलोक प्राप्त करूंगा, [ इसका 
नाम वित्तेषणा है ]। 
किन्हीं-किन्हींका मत है कि देव- 
वित्तसे तो व्युत्थान होता ही नहीं, 
क्योंकि उसके बलसे ही तो व्युत्यान 
होता हे; किंतु यह ठीक नहीं हे, 
क्योंकि “एतावान्वे कामः” इस 
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पांठतत्वादेषणामध्ये दैवस्य | 
वित्तस्य; हिरण्यगर्मादिदेवताविः 
पयैव विद्या वित्तमित्युच्यते 
देवलोकहेतुखात्‌; न हि निरु- 
` पाधिकप्रज्ञानघनविषया ब्रह्मः | 
विद्या देवलोकम्राप्िहेतुः, 
“तस्मात्तत्सवमभवत्‌?? (ब्‌०३उ० 
१।४। १०) “आत्मा ह्यपां 
स भवति” ( १। ४ । १०) | 
इति श्रुतेः तद्वलेन हि व्युत्थानम्‌, 
“एतं वे तमात्मानं विदित्वा’ 
(३।५। १) इति विशेषवचनात्‌ । 
तस्मात्‌ त्रिम्योऽप्येतेभ्योऽना- 
त्मलोकम्रास्तिसाधनेभ्य एषणा- 
विषयेभ्यो व्युत्थाय-एषणा 
कामः “एतावान्‌ वे कामः’? 
(१ । ४ । १७) इति श्रृतेः-- 
एपस्मित्तरिविधे5नात्मलोकप्राप्रि- 
साधने तृषणामकृत्वेत्वर्थः । 
सर्वा हि साधनेच्छा फलेच्छेव, 
एषणात्रय- अतो व्याचष्टे श्रुतिः 
स्यैकत्वम्‌ एकैव एषणेति; 
कथम्‌ ? या ह्येव पुत्रैषणा सा 
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श्रुतिद्वारा देववित्तको एषणाके 
बीचमें ही पढ़ा गया हे और हिरण्य- 
गर्भादि देवताविषयिणी विद्या ही 
देववित्त कही जाती है, क्योंकि बह्‌ 
देवलोकप्राप्तिकी हेतु है। निरु- 
पाधिक प्रज्ञानघनविषयिणी ब्रह्म- 
विद्या देवलोककी प्राप्तिकी हेतु नहीं 
हे, जेसा कि “अतः वह सवं हो 
गया” “वह इनका आत्मा ही हो 
जाता हे” इत्यादि श्रुतियोंसे प्रमा- 
णित होता हे। और व्युत्थान भी 
ब्रह्मविद्याके ही बलसे होता है, 
क्योंकि इस विषयमें “उस इस 
आत्माको जानकर” ऐसा विशेष 
वाक्य है। 

अतः एषणाके विषयभूत इन 
तीनों ही अनात्मलोकप्राप्तिके 
साधनोंसे व्युत्यान करके--“ निश्चय 
इतना ही काम है” इस श्रुतिके 
अनुसार एषणा कामका ही नाम 


| हे-तात्पये यह है कि अनात्म- 


लोककी प्रा प्तिके इस त्रिविध साधन- 
में दूषणा न करके [ भिक्षाचर्या 
करते हें। ] 

साधनसम्बन्धिनी सारी इच्छा 
फलेच्छा ही हे, इसलिये श्रुति ऐसी 
व्याख्या करती हे कि एक ही 
एषणा हे; किस प्रकार ?--जो भी 
पुत्रेषणा हे, वही वित्तेषणा है; क्योंकि 


Re हा सा डाक यज tt 


` झलुष्याणास'? इत्यादिश्रुतेः । 
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वित्तेषणा, दृष्टफलसाधनत्वतुल्य- | 
त्वात्‌;या वित्तेषणा सा लोकैषणा; 
फलार्थेव सा; सर्व; फलाथंप्रयुक्त 
एव हि सब साधनसुपादत्ते; 
अत एकै एषणा, या लोकेषणा 
सा साधनमन्तरेण सम्पादयितुं 
न शक्यत इति, साध्यसाधन- 
भेदेन उभे हि यस्मादेते एषणे 
एव भवतः; तस्माद्‌ ब्रह्मविदो 

नास्ति कम कमसाधनं वा । 
अतो येऽतिक्रान्ता ब्राह्मणाः | 
सवं कमं कर्मसाधनं 


भिक्षाचर्यविधानम्‌ हु 
च सव देवषित: 
माञुषनिसित्तं यज्ञोपवीतादि; 


तेन हि देवं पिञ््यं मालुषं 
च कम क्रियते, “निवीतं 


तस्मात्‌ पूर्व त्राह्णा अह्न विदो व्यु- 
त्थाय कमभ्यः कमंसाधनेभ्यश्च 
यज्ञोषवीतादिभ्यः, परमहंसपारि- 
व्राज्यं प्रतिपद्य, भित्ताचयं चरन्ति 


शाङ्करभाष्यार्थ 
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उनका हृष्ट फलमें साधन होना 
समान हे; और जो वित्तेषणा हे 
वही लोकेषणा है, क्योंकि वह फल- 
के ही लिये हे; सब लोग फलरूप 
प्रयोजनसे प्रेरित होकर ही सारे 
साधनोंको स्वीकार करते हैं; अतः 
एक ही एषणा है; जो लोकेषणा 
हे, उसका साधनके बिना सम्पादन 
नहीं किया जा सकता, क्योंकि इस 
प्रकार साध्य-सावन-भेदसे ये दोनों 
एषणाएं ही हैं; अतः ब्रह्मवेत्ताके 
लिये कर्म और कर्मका साधन 
दोनों ही नहीं हैं । 

अतः जो पूर्ववर्ती ब्राह्मण थे, 
वे सम्पूर्ण कर्म और देव, पिठ एवं 
मनुष्यलोकसम्वन्धो यज्ञोपवीतादि 
सम्पूर्ण कर्मसाधनोंको [छोड़कर], 
क्योंकि उन्हींसे देव, पिट और 
मनुष्यलोकसम्बन्धी कर्म किये जाते 
हें, जैसा कि ““मनुष्योंके लिये 
निवीत [पितरोंके लिये प्राचीना- 
वीतः और देवोंके लिये उपवीत 
है |” इस श्रुतिसे ज्ञात होता है। 
अतः पूर्ववर्ती ब्राह्मण--त्रह्मवेत्ता- 
लोग कमं और कर्मके साधन 
यज्ञोपवीतादिसे व्युत्यान कर 
परमहंस परिब्राजकभावको प्राप्त 
होकर भिक्षाचर्या करते हैं। 


१. जनेऊको मालाकी भाँति पहनना । २. जनेऊक्रो आसव्पभावस अर्थात्‌ 


दाये कच्धेपर पहनना । ३. जनेऊको सब्थभावसे यानी वायें कन्धेपर पहनना । 
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भिक्नाथं चरणं भिच्चाचयंम्‌ 
चरन्ति स्यक्त्वा स्मात लिङ्ग 
केवलम्‌ आश्रममात्रशरणानां 
जीवनसाधनं पारित्राज्यव्यञ्ञ कम्‌ ; 
“तस्माद- 


~ 


+ 


विद्वॉल्लिड्रवजित 
लिङ्गो धमंज्ञोऽव्यक्तलिङ्गो- 
ऽव्यक्ताचारः” इृत्यादिस्मृति- 
भ्यः, “अथ परिव्राड्‌ विवणं- 
वासा सुण्डोऽपरिग्रहः”? (जाबा- 
लोप० ५ ) इत्यादिश्रुतेः, 'सशि- 
खान्‌ केशानिकृत्य विसृज्य 
यज्ञोपवीतम्‌’? ( कठश्रुतिः १ ) 
इति च । 
ननु “व्युत्थायाथ मिक्षाचय 
व्युत्थानविधिरा-चरन्ति' इति चते- 
क्षिप्ते मानापदेशादथेवा- 
दोऽयम्‌ ; न विधायकः प्रत्यय; 
कश्चिच्छुयते लिङ्लोट्तव्यानाम्‌ 
अन्यतमोऽपि । तस्मादर्थवादमा- 
रेण शरु तिस्प्रतिविहितानां यज्ञो- 
पवीतादीनां साधनानां न शक्यते 


परित्यागः कारयितुम्‌; “यज्ञोप- 
वीत्येचाधीयीत याजयेद्यजेत बा” 


भिक्षाके लिये विचरना भिक्षाचर्या 
है, उसका चरण-आचरण करते 
हैं, जो केवल आश्रममात्रमें रहने- 
वालोंके जीवनका साधन और 
संन्यासका अभिव्यञ्जक है, उस 
[त्रिदण्डादि] स्माते चिल्वको त्याग 
कर भिक्षा करते हैं, बाह्य चिह्नोंसे 
रहित एवं विद्वान्‌ होकर जैसा कि 
“इसलिये [यति] अलिङ्ग, धर्मज्ञ, 
अव्पक्तलिङ्ग और अव्यक्ताचार होता 
है” इत्यादि स्मृतियोंसे ज्ञात होता 
हे तथा “परिब्राट्‌ विवर्णवञ्चयुक्त, 
मुण्डित और अपरिग्रह होता है” 
इत्यादि श्रुतिसे और “शिखाके 
सहित केशोंको काटकर यज्ञोपवीत- 
को त्याग कर” इत्यादि वाक्यसे 
भी सिद्ध होता हे । र 
पूर्व ०-कितु व्युत्थान करके 
भिक्षाचर्या करते हे' ऐसा वर्तमान- 
कालिक प्रयोग होनेके कारण यह 
| अर्थवाद ही है। लिङ्ग, लोट, तव्य-- 
| इन विधिसूचक प्रत्ययोंमेंसे तो यहाँ 
| किसीका भी श्रवण नहीं है; अतः 
| केवल अर्थवादके ही कारण 
| श्रुतिस्मृतिविहित यज्ञोपवीतादि 
। साधनोंमेंसे किसीका भी त्याग नहीं 
| कराया जा सकता; “यज्ञोपवीतीको 
। ही अध्ययन, याजेन अथवा यजन 
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पारिव्राज्ये तावदध्ययनं विहि- | करना चाहिये ।” पारित्राज्यमें भो 


तम्‌-“वेद्संन्यसनाच्छूद्रस्त- 
स्मादू वेदं न संन्यसेत्‌’ इति । 
“स्वाध्याय एवोत्सुञ्यमानो 


चाचम्‌” इति च आपस्तम्त्र; । | ड 
| त्याग करनेवालेको केवल स्वाध्याय 


“'ब्ह्मोजफं वेदनिन्दा च कोट- 
साक्ष्य सुहृद्दथः । गहिंतान्नाथ- 

Ce ८”. 
योजग्धि; सुरापानसमानि 


वटू ||” इति वेदपरित्यागे दोष- | 


वणात्‌ । “उपासने गुरूणां 
बृद्धानामतिथीनां होमे जप्य- 
कर्मणि भोजन आचमने स्वा- 
च्याये च यज्ञोपवीती स्यात्‌’ 
इति परि्राजकधर्मेषु च शुरूपा- 


` सनस्वाष्यायभोजनाचमनादीनां 


कर्मणां श्रुतिस्मृतिषु कतंव्यतया 
चोदितस्वाद्‌ शुर्वाद्युपासनाङ्ग- 
स्वेन यज्ञोपवीतस्य विहितत्वात्‌ 
तत्परित्यागो नैत्रावगन्तुं 
शक्यते । यद्मप्येषणास्यो 
व्युस्थानं विधीयत एव, तथापि 
पुत्राद्येपणाम्यस्तिसुम्य एव 
व्युत्थान न तु सबस्पात्‌ कर्मणः 
कर्मसाधनाच्च व्युत्थानम्‌ 


| 


अध्ययन तो विहित हे ही; “वेदका 
त्याग करनेसे शूद्र हो जाता है, 
इसलिये वेदका त्याग न करे।” 
आपस्तम्बने भी कहा हे, “वाणीका 


हो करना चाहिये।” तथा “वेदका 
त्याग, वेदको निन्दा, कुट-साक्ष्य, 
मित्रका वध तथा गहित अन्न ओर 
भक्ष्य भोजन करना-ये छः सुरा- 
पानके समान हैं” इस प्रकार वेद- 
त्यागमें दोष सुना गया है । “गुरु, 
वृद्ध और अतिथियोंकी उपासनामें, 
होममें, जपकमंमें, भोजनमें, आच- 
मनमें और स्वाध्यायमें यज्ञोपवीती 
होना चाहिये ।” इस प्रकार श्रुति 
और स्मृतियोंमें परिब्राजकोंके 
धर्मोमें भी गुरुकी उपासना, भोजन 
और आचमन आदि कर्मोका कते- 
व्यरूपसे विधान किया गया है, 
इसलिये गुरु आदिकी उपासनाके 
अङ्गरूपसे यज्ञोपवीतका विधान 
होनेके कारण उसका परित्याग 
उचित नहीं माना जा सकता, यद्यपि 
एषणओंसे व्यरुत्थान करनेका विधान 
है ही, तथापि पुत्रादि तीन ही 
एषणाओंसे व्युत्थान करना चाहिये, 
सारे ही कर्म और कमंसाधनोंसे 
व्युत्थान करनेकी आवश्यकता नहीं 
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सर्वेपरित्यागे चाश्रुतं कृतं 
स्यात्‌ श्रूतं च यज्ञोपवीतादि 
हापितं स्यात्‌ तथा च महानः 
पराधो विहिताकरणप्रति षिद्धा- 
चरणनिमित्तः कृतः स्यात्‌; 
तस्माद्‌ यज्ञोपवीतादिलिङ्गप रि- 
त्यागोऽन्धपरम्परेव । 
न; “यज्ञोपवीतं वेदांश्च सवं 
तदू वजयेद्यतिः?? 
उक्ताक्षेपनिरासः 
( कठश्रुतिः ४) 
इति श्रुतेः । अपि च 
आत्मज्ञानपरत्वात्‌ सर्वस्था 
उपनिषद्‌ः--आत्मा दृष्टव्यः 
श्रोतव्यो सन्तव्य इति हि 
प्रस्तुतम्‌; स चात्मैव साक्षाद- 
परोक्षात्‌ सर्वान्तरः अशनायादि- 
संसारधर्मवजित इत्येवं विज्ञेय 
इति तावत्‌ प्रसिद्धम्‌ । सर्वा 
हीयञ्चपनिषद्‌ एवम्परेति 
विष्यन्तरशेषत्वं तावन्नास्ति, 
अतो नाथवादः, आत्मज्ञानस्य 
कतव्पत्वातू; आत्मा च अशना- 
यादिधमवान्त भवतीति साधन- 
फलबिलक्षणो ज्ञातव्यः, अतो- 


बृहदारण्यकोपनिषद्‌ 
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हे। सवका परित्याग करनेपर तो 
अविहितका अनुष्ठान और यज्ञो- 
पवीतादि विहितका परित्याग हो 


जायगा । और इस प्रकार तो विहि-' 


तका पालन न करने और निषिद्ध 
कर्मका आचरण करनेके कारण 
महान्‌ अपराध हो जायगा । अतः 
यज्ञोपवीतादि लिङ्गोंका परित्याग 
अन्धपरम्परा ही हे । 
सिद्धान्ती-ऐसी बात नहा है, 
क्योंकि “यति यज्ञोपवीत एवं वेद 
इन सभीका त्याग कर दे” ऐसी 
श्रुति है। इसके सिवा सारी उप- 
निषदें भी आत्मज्ञानपरक ही हैं-- 
और 'आत्मा साक्षात्‌ करनेयोग्य, 
श्रवण करनेयोग्य एवं मनन करने 
योग्य हे? इस प्रकार आत्मज्ञानका 
उपक्रम किया गया है; तथा यह 
भी प्रसिद्ध ही हे कि वह आत्मा 
ही साक्षात्‌, अपरोक्ष, सर्वान्तर 
और क्षुधादि संसारधर्मोत्त रहित 
हे--इस प्रकार जानता चाहिये। 
इस सारी उपनिषद्का तात्पर्य 
इसीमें हे, यह किसी दूसरी 
विधिका शेषभूत नहीं हे, इसलिये 
अर्थवाद नहीं है; क्पोंकि आत्म- 
ज्ञान तो कतेव्य हे और आत्मा 
क्षुधादि धर्मोवाला है नहीं, इसलिये 
उसे साधन और फलसे विलक्षण ही 


ब्राह्मण ५ ] 


ऽव्यतिरेकेणात्मनो ज्ञानम- 
विद्या-~"'अन्योऽसावन्योऽहम- 
शमीति न स वेद” ( बृ० उ० 

१। ४ । १०) “मृत्योः स 
मृत्युमाप्नोति य इह नानेव 
पश्यति’, (४। ४। १९) 
“एक यैवाचुद्ष्टव्यम्‌'' (४ । ४ । | 
२०) “एकमेताद्वितीयम्‌' 
(छा०३०६।२।१) “तत्वमसि”| 
( छा उ० ६ | ८-१६) 
इत्यादिश्रृतिभ्यः । क्रियाफलं | 
साधनं च अशनायादिसंसार- 
घर्मातीतादात्मनोडन्यदविद्या- 


शाहरभाष्याथ 
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बिषयम्‌-- यत्र हि द्वैतमिव 
भचति’, ( ब्रू उ० २ | ४ | 
१४) “अन्योऽसावन्योऽहस- 
स्मीत न स वेद” (१।४।१०) 
«अथ येऽन्यथातो विदुः (छा० 
उ० ७ । २५ | २ ) इत्योदि- 
वाक्पशतेभ्य! । 


न च विद्याविद्ये एकस्य पुरुष- 


स्य सह भवतः, त्िरोधात्‌-तमः | 


प्रकाशाविव; तस्मादात्मविदो- 


ऽविद्याविषयोऽधिक्ारो न द्रष्टव्यः 


क्रियाकारकफलमेदरूपः, मृत्योः 
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समभना चाहिये । अतः आत्माको 
इनसे अविलक्षणरूपसे जानना ही 
अविद्या हे; जैसा कि “यह्‌ ब्रह्म 
अन्य है और में अन्य हुँ--ऐसा जो 
जानता है वह नहीं जानता”, “जो 
यहाँ नानावत्‌ देखता है, वह मृत्यु- 
से मृत्युको प्राप्त होता है”, 
“निरन्तर एकरूपसे ही देखना 
चाहिये”, “एक ही अद्वितीय ब्रह्म 
हे”, “वह तू है” इत्यादि श्रुतियोंसे 
विदित होता है। कर्मफल और 
उसके साधन तो क्षुधादि सांसा- 
रिक धर्मोसे अतीत आत्मासे भिन्न 


| अविद्याके अन्तर्गत हैं; जेसा कि 


“जहाँ ट्वेत-सा होता हे” “यह अन्य 
मैं अन्य हुँ--ऐसा जो जानता 
है, वह नहीं जानता”, “और जो 
इससे अन्य प्रकारसे जानते हें” 


७० 
> 
२) 


इत्यादि सैकड़ों श्रौत वाक्योंसे सिद्ध 
होता हे। 


इसके सिवा एक ही पुरुषमें 
विद्या और अविद्या साथ-साथ रह 
नहीं सकतीं, क्योंकि उनमें अन्धकार 


| और प्रकाशके समान परस्पर विरोध 


है; इसलिये आत्मवेत्ताका क्रिया, 
कारक और फलका भेदरूप अविद्या- 
विषयक अधिकार नहीं देखना 


| 
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स मृत्युमाप्नोति’ इत्यादिनिन्दि- 
तत्वात्‌; सर्वक्रियासाधनफलानां 


च अबविद्याविषयाणां तद्विपरीता- | 


त्मविद्यया हातव्यत्वेनेष्टत्वात्‌ , 


यज्ञोपवीतादिसाधनानां च तद्वि- | 


षयत्वात्‌ । 


तस्मादसाधनफलस्वभावादा- | 


त्मनोऽन्यविषया विलत्षणेषणा । 
उभे होते साधनफले एषणे एव 
भवतः, यज्ञोपत्रीतादेस्तर्साऽ्य- 


९ 
कमंणां च साधनत्वात्‌, 'उभे | 


होते एषणे एव’ इति हेतुकचने- 


नावधारणात्‌। यज्ञोपवीता दिसा- 


बृहदारण्यकोपनिषद्‌ 
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चाहिये, क्योंकि “वह मृत्युसे मृत्य. 
को प्राप्त होता है! इत्यादि रूपसे 
उसकी निन्दा की गयी है; तथा 
अविद्याके विषयभूत सम्पूर्ण क्रिया, 
साधन और फल उससे विपरीत 
आत्मविद्याद्वारा हेयरूपसे इष्ट हें, 
एवं यज्ञोपवीतादि साधन भी उस 
(अविद्या ) के विषय हैं । 

अतः जो साधन और फलसे 
भिन्त स्वभाववाला है, उस 
| आत्मासे एषणा भिन्नविषयिणी एवं 
| विलक्षण है। ये साधन और फल 
दोनों एषणाएँ ही हैं, यज्ञोपवीतादि 


दोनों एषणाएँ ही हैं'--इस हेतु 
सूचक वाक्यसे यही निश्चय किया 
गया है। अतः यज्ञोपवीतादि 


धनात्‌ तस्साध्येभ्यश्च कर्मभ्यो- 
ऽविद्याविषयत्वादू एषणारूपत्वाञ्च 


जिहासितव्यरूपत्वाच्च व्युत्थानं | 


विधित्सितमेव । 

ननु उपनिषद्‌ आत्मज्ञानपर- 
व्युत्थानशते: त्वादू व्युत्थान- 
विद्यास्तुत्यथत्व- श्रुति; तस्स्तुत्यर्था, 
माशङ्कघते न विधिः 


साधनसे और उससे साध्य कर्मोसे 
व्युत्थानका विधान करना अभीष्ट 
| ही हे, क्योंकि वे अविद्याके विषय 
| एवं एषणारूप हैं और इनका त्याग 
| ही अभीष्ट हे। 
| बं०-कितु उपनिषदे तो 
आत्मञ्चानपरक हूं, इसलिये 
। व्युत्थानश्चुति उसकी स्ततिके लिये 
| हे, वह विधि नहीं है। 


और उनसे साध्य कर्म भी साधन - 
| हो हैं; (अतः वे भी एषणाएं हैं ) 
क्योंकि ये (साध्य और साधन ) 


>. वारा पा 
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न; विधित्सितविज्ञानेन समा- 
न वणात्‌ । 
न हि अकतव्येन 
कतेव्यस्य समानकतृकत्वेन वेदे 
कदाचिदपि श्रवणं सम्भवति; 
कतेव्यानामेव हि अभिषवहोमभ- 
त्ताणां यथा श्रवणम्‌ , अभिषुत्य 
हुत्वा भक्षयन्तीति, तद्वदात्म- 
जञानेषणाव्युत्थानभित्षाचर्याणां 
कतेव्यानामेव समानकतेकत्व- 
श्रवर्ण भवेत्‌ । 
अविद्याविषयत्वादेषणात्वाच्च 
अर्थंप्राप्त आत्मज्ञानविधेरेव 
यज्ञोपवीतादिपरित्यागः, न तु 
विधातव्य इति चेत्‌ ! 


न,  सुदरामास्मज्ञानविधिनिव 


शाङ्करभाष्याथं ७२७ 
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सिद्धान्ती --ऐसी बात नहीं है, 
क्योंकि जिसकी विधि करनी 
अभीष्ट हे, उस विज्ञानका और 
इसका श्रुतिने एक ही कर्ता बत- 
लाया हे । वेदमें अकतंव्यके साथ 
कर्तंव्यका समानकतृ करूपसे 
(अर्थात्‌ वे दोनों एक ही कर्ताद्वारा 
कतव्य हँ--इस प्रकारसे ) श्रवण 
होना कभी सम्भव नहीं है । जिस 
प्रकार सोम निकालना, हवन 
करना और भक्षण करना--इन 
कतंव्यकर्मोका ही सोम निकालकर 
हवन करके भक्षण करते हे' इस 
प्रकार एककतृ करूपसे विधान 
किया गया है, उसी प्रकार आत्म- 
ज्ञान, एषणाव्युत्यान और भिक्षा- 
चर्या-इन कर्तव्योंका ही समान- 
कतृ'कत्व श्रवण होना सम्भव हो 
सकता है 


यदि कहो कि अविद्याका विषय 
और एषणारूप होनेके कारण 
यज्ञोपवीतादिका परित्याग तो 
आत्मज्ञानकी विधिसे ही स्वतः 
प्राप्त हो जाता हे, उसके लिये 
विधि करनेकी आवश्यकता नहीं 
हे-तो ऐसा कहना भी ठीक नहीं 
है, क्योंकि जिस प्रकार आत्मज्ञात- 
की विधिसे ही विहित व्युत्थानका 
उसी कर्ताके द्वारा कतंव्यत्व 
श्रवण होनेसे और भी पुष्टि हो 


विहितस्य समानकत कर्वश्रबणेन जाती हे, उसी प्रकार ऐसी विधि 
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दाळ्योंपपत्तिः, तथा भित्ताचर्यस्य 
च्‌ । 
यत्‌ 


मानापदेशादथेवादमात्रमिति-- 


पुनरुक्तं वते- 


न, ओदुम्वरयूपादिविधिसमान- 
त्वाददोपः । 

“व्युत्थाय भित्ञाचयं चरन्ति’ | 
बिद्वदविदवत्संन्यास-हृत्यनेन पारिव्राज्यं 

विवेचनम्‌ विधीयते, पारि- 
ब्राज्याश्रमे च यज्ञोपवीतादि- | 
साधनानि विहितानि, लिङ्गं च 
श्रुतिभिः स्मृतिभिश्च । अतस्तद्‌ 
बजयित्वा अन्यस्माद्‌ व्युत्थानम्‌ 
एषणारदेऽपीति चेत्‌ ? 

न, विज्ञानसमानकतेकात्‌ पारि- 


त्राज्यादेषणाव्युस्थानलच्त णातू पा. 


रिब्राज्यान्तरोपपत्त!$ यद्धि तदे 


षणाभ्यो व्युत्थानलक्षणं पारिव्राज्यं 


वृहदारण्यकोपनिषद्‌ 
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तदात्मज्ञानाज्ञम्‌, 
१. 


आत्मज्ञान- 
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करनेसे भिक्षाचर्याकी भी दृढता 
होती है; 
और ऐसा जो कहा कि 


| वर्तमानकालिक प्रयोग होनेसे यह 


केवल अर्थवादमात्र है, सो यह ठीक 
नहीं, क्योंकि ( ओदुम्बरो यूपो 
भवति--ऐसी ) औदुम्बरयुपादि- 
सम्बन्धी विधिके समान होनेके 
कारण यह भी निर्दोष है । 
पूर्व०--व्युत्थाय भिक्षाचय 
चरन्ति’ इस बाक्यसे संन्यासका 
विधान किया जाता है और 
संन्यासाश्रममें श्रुति-स्मृतियोद्वारा 
यज्ञोपवीतादि साधन एवं ( त्रिद- 
ण्डादि) लिज्ञका विधान किया गया 
है । अतः एषणा होनेपर भी इन्हे 
छोड़कर अन्य एषणाओंसे ही व्यृत्थान 
करना चाहिये ऐसा कहें तो ? 
सिद्धान्ती-एऐसी बात नहीं है 
क्योंकि विज्ञानका जो कर्ता है, 
उसीके द्वारा किये जानेवाले 
एवणाव्युत्थानरूप संन्याससे भिन्न 
प्रकारका भी संन्यास होता 
सम्भव है। यह जो एषणाओंसे 
ऊपर उठनारूप संन्यास हे; वह 
आत्मज्ञानका अङ्ग हे, क्योंकि यह 


BMS UD कक 3: 2 
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विरोध्येषणापरित्यागरूपत्वातू; 


| आत्मज्ञानकी विरोधिनी एषणाओं- 
| 


अव्रिद्याविषयस्ाचचेपणायाः; तदू- की परित्यागरूप है; कारण, एष- 


| णाएँ तो अविद्याका विषय हैं; उक्त 


उपतिरेकेण चास्त्याश्रमरूपं पारि- संन्याससे भिन्त आश्रमरूप संन्यास 


ब्राउ्यं ब्रह्मलोकादिफतप्राप्ति- 


साधनम्‌ , यद्विषयं यज्ञोपवीता दि- 


साधनविधानं लिङ्ग विधानं च । 

न च एपणारूपसाधनोपादा- 
नस्य आश्रमधम मात्रेण पारिब्रा- 
ज्यान्तरे विषये सम्भत्रति सति, | 
सर्बोपनिपद्विहितस्य आत्मज्ञानस्य 
बाधनं युक्तम्‌ , यज्ञोपवीताद्यः 
विद्याविषयैषणारूपसाधनोपा दि | 
त्सायां चावश्यम्‌ असाधनफल- | 
रूपस्य अशनायादिसंसारथमव- | 


' ब्रह्मलोकादि फलकी प्राप्तिका 
| साधन-भूत हे, जिसके विषयमें कि 
यज्ञोपवीतादि साधत और लिङ्गोंका 
विधान किया गया है। 
तथा अन्य प्रकारके संन्यासमें 
आश्रमधर्ममात्रसे एषणा रूप साधनों- 
का ग्रहण सम्भव हे--इतनेहीसे 
सम्पूर्णं उपनिषदोंद्वारा प्रतिपाद्य 
आत्मज्ञानका बाध होना उचित 
नहीं है, यज्ञोपवीतादि अविद्या- 
बिषयक एषणारूप साधनोंको ग्रहण 
करनेकी इच्छा रहनेपर तो इस 
असाधन-फलरूप एवं क्षुधादि सांसा- 
रिक धर्मासे रहित आत्माके मैं 


जितस्य अहं ब्रह्मास्मि, इति | 
विज्ञानं बाध्यते; न च तद्वाधनं | 
युक्तम्‌ सर्वोपनिषदां तदर्थपर- 


स्वात्‌ । 


*भिक्षाचय चरन्ति’ इत्येषणां | 


ग्राहयन्ती श्रुति: स्वयमेव बाधत 
इति चेत्‌ १ अथापि स्यादेषणा- 


भ्यो व्युत्थानं विधाय पुनरेषण- 


ब्रह्म हूँ' विज्ञानका अवश्य बाध हो 
जायगा; और उसका बाध होता 
उचित नहीं है; क्योंकि समस्त उप- 
| निषदोंका तात्पर्यं उसीमें है । 

पूर्व -कितु 'मिक्षाचयं चरन्ति’ 
| यह एषणाको ग्रहण करानेवाली 
श्रुति तो स्वयं ही उसका बाध कर 
रही है। तात्पर्यं यह है कि यदि 
यह मान भी लिया जाय तो भी 
एषणाओंसे व्युत्यानका विधात 
करके श्रुति एषणाके ही एक देश 
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कदेशं भिक्षाचय ग्राहयन्ती तत्स- 


म्वद्वमन्पदपि ग्राहयतीति चेत्‌ ! 
न, भिक्षाचयस्याप्रयोजकत्वाद्‌ 


हुत्वोत्तरकालभक्षणवत्‌ । शेषप्रति- 
पत्तिकर्मस्वादप्रयोजकं हि तत्‌; 
असंस्कारकत्पाच-भच्षणं पुरुष- 


संस्कारकमपि स्यात्‌, न तु| 


भिच्ताचयंस्‌; नियमादृष्टस्यापि | 


ब्रक्मविदोडनिश्टत्वातू । 
नियमाइष्टस्यानिष्टस्वे क्रि 
भिच्ताचर्यणेति चेत्‌ ! 
न, अन्यसाघनाद्‌ व्युत्थानस्य 


बिहितत्ात्‌ । तथापि कि तेनेति 


भिक्षाचर्याका ग्रहण करानेके 
कारण उससे सम्बद्ध अन्य एषणाओं- 
का भी ग्रहण कराती ही हे-यदि 
ऐसा कहें तो ! 

सिद्धान्ती-ऐसी बात नहीं हे, 
कश्रोंकि हवनके पश्चात्‌ भोजन 
करनेके समान भिक्षाचर्या किसी 


| फलकी प्रयोजिका नहीं है, हवनके 


पश्चात्‌ भोजन कराना भी शेषप्रति- 


| पत्ति कर्म होनेके कारण किसी 


फलका प्रयोजक नहीं हे; इसके 
सिवा संस्कार न करनेवाली होनेसे 
भी भिक्षाचर्या प्रयोजिका नहीं हे, 


| हुतशेका भक्षण तो पुरुषके संस्का र- 


का हेतु भी होता है, किंतु भिक्षा- 
चर्या वैसी भी नहीं है; क्योंकि 


| नियमविविजनित अदृष्ट भी ब्रह्म- 


वेत्ताको अनिष्ट ही है । 
पूर्व०-यदि उसे नियमविधि- 


| जनित अदृष्ट इष्ट नहीं है तो भिक्षा- 


चर्याका क्या प्रयोजन है ?--ऐसा 
कहें तो ? 

सिद्धान्ती-यह ठीक नहीं, क्यों - 
कि अत्य साधनोंसे तो व्युत्थान 
करनेका विधान किया गया है। 
इसपर भी यदि तुम कहो कि 
निष्क्रिप आत्मज्ञानसे सर्वनिवृत्ति 


तो हो हो जायगी फिर भिक्षा- 
चर्यासे क्या प्रयोजन है ? तो ठोक 


चेत्‌ १! यदि स्यात्‌, बाढमभ्यु- हे, यदि ऐसा हो जाय तो हम भी 


>. >>> 
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पगम्यते हि तत्‌ । यानि पारि- | उसे स्वीकार करते हैं ।! संन्यासा- 


त्राज्येऽभिहितानि वचनानि 
“यज्ञोपवीस्येवाधी पीत”? इत्या- 
दीनि, तान्यविद्वस्पारित्राज्यमात्र- 
विषयाणीती परिहृतानि; इतरथा 
आ्मज्ञानबाधः स्यादिति ह्युक्तम्‌; 
“निराशिषमनारम्भं निनम- 
स्कारमस्तुतिम्‌ । अक्षीणं क्षीण- 
कर्माणं तं देवा ब्राह्मणं विदुः’? 


इति सर्वेकर्माभावं दर्शयति 
स्मृतिर्विदुषः; “बिद्वाँहिलिङ्ग- 
विवज्ञितः” “तस्मादलिङ्गो 


धमेज्ञ/ इति च। तस्मात्‌| 


श्रममें जो “यज्ञोपवीती होकर ही 
अध्ययन करे” इत्यादि वचन कहे 
गये हैं, वे केवल अविद्वत्संन्यासमात्र- 
से सम्बन्ध रखनेवाले हैं--ऐसा 
कहकर उनका परित्याग किया जा 
चुका हे; और यह भी कहा गया 
है कि यदि ऐसा न मानेंगे [ उन्हे 
विद्वत्संन्याससम्बन्धी समझेंगे ] तो 
आत्मज्ञानका बाध हो जायगा। 
“जिसे किसी प्रकारको कामना 
नहीं है, जो सब प्रकारके आरम्भसे 
शुन्य तथा नमस्कार और स्तुतिसे 
रहित है, जो स्वयं अक्षीण है, कितु 
जिसके कर्मोका क्षय हो चुका है, 
उसे देवगण ब्राह्मण ( ब्रह्मवेत्ता ) 
मानते हैं” यह स्मृति विद्वानुके 
समस्त कर्मोका अभाव दिखाती है। 
तथा “विद्वान्‌ लिङ्गरहित होता हश 
“अत: वह लिज्ञरहित और धर्मज्ञ 


परमहंसपारित्राज्यमेव व्युत्थान- | होता है” इत्यादि वचन भी यही 


लक्षणं प्रतिपद्येतात्मवित्‌ सर्व- 


दिखलाते हें । अतः आत्मवेत्ताको 
समस्त कर्म साधतोंके परित्यागरूप 
व्युत्यानलक्षण परमहंस पारिब्नाज्थ- 


९ ८ ट्र 
कमसाधनपरित्यागरूपमिति । | का ही आश्रय लेना चाहिये । 


यस्मात्‌ पूर्व ब्राह्मणा एतमात्मानम्‌ 


क्योंकि पूर्ववर्ती ब्राह्मण 
( ब्रह्मज्ञ) लोग इस 


असाधनफलस्वभाव॑ विदित्वा | असाधनफलस्वभाव आत्माको 


१. तथापि क्षूधादिकी निवृत्तिके लिये भिक्षाटनादिकी कर्तव्यता प्राप्त होनेके 
कारण उसकी विधि सार्थक ही है । 
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सर्वस्मात्साधनफलस्वरूपादेषणा- 
लक्षणाद्‌ व्युत्थाय भित्ताचयं 
चरन्ति स्म, ष्टाद्टाथं कमं 
तत्साधनं च हित्वा, तस्मादू 
अद्यत्वेडपि ब्राह्मणो ब्रह्मवित्‌ 
पाण्डित्यं पण्डितमावम्‌ , एतदा- 
स्मविज्ञानं पाण्डित्यम्‌ , निविद्य 
निःशेषं विदित्वा आत्मविज्ञानं 
निरवशेषं कृत्वेत्यर्थः 
आचार्यंत आगमतश्च, एषणाभ्यो 
व्युत्थाय--एपणा व्युत्था नाव- 

सानमेव हि तत्‌ पाण्डित्यम्‌ | 
एषणातिरस्कारोङ्कवस्वादेषणावि- 
रुद्धत्वात्‌; एपणामतिरस्कृत्य न | 
ह्यात्मविषयस्य पाण्डित्य स्योङ्कव 
इत्यास्मज्ञानेनेव विहितमेषणा- 
व्युत्थानम्‌ आत्मज्ञानसमान- 
कतृकत्वा प्रस्य योपादान लिङ्ग 

श्रुत्या इढोकृतम्‌। तस्मादेष- 
णाभ्यो व्युस्थाय ज्ञानबलभावेन 
बाल्येन तिष्ठासेत्‌ स्थातुमिच्छेत्‌ । 


ब्ृहदारण्यकोप निषद्‌ 
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जानकर एषणालक्षण साधन और 
फलस्वरूप समस्त विषथोंसे ऊपर 
उठकर अर्थात्‌ दृष्ट ओर अदृष्ट फल- 
वाले सम्पूर्ण कर्म और उसके 
साधनको छोड़कर भिक्षाचर्या 
करते थे, इसलिये इस समय भी 
ब्राह्मण यानी ब्रह्मवेत्ता पाण्डित्य 
पण्डितभावको- यह आत्मज्ञान हो 
पाण्डित्य है, इसे निविद्य-निःशेप- 
तया जानकर अर्थात्‌ आचार्यं और 
शाखसे पूर्णंतया आत्मज्ञान सस्पा- 
दन करके एषणाओंसे व्युत्थान कर, 
क्योंकि उस पाण्डित्यका पर्यवसान 
एषणाओंसे व्युत्थान करनेमें ही हे, 
कारण, वह एषणाओंके तिरस्का रसे 
ही उत्पन्न होता है और ए षणाओं- 
से बिरुद्ध भी हे, एषणाओंका 
तिरस्क्रार किये बिना तो आत्म- 
विषयक पाण्डित्यका उदय ही नहीं 
हो सकता; अतः आत्मञ्चानद्वारा 
ही एषणाओंसे व्युत्थान सम्पादित 
होता है; आत्मज्ञान और व्युत्थान- 
का एक ही कर्ता है-यह सूचित 
करनेके लिये 'व्युत्याय' इस पदमें 
'वत्वा' प्रत्ययका प्रयोग किया गया 
है, इसलिये इस लिङ्गभूता श्रुतिते 
उक्त अभिप्रायको और भी पृष्ट कर 
दिया हे । अतः एषणाओंसे उत्थान 
कर बाल्यसे-ज्ञानबलभावसे 


“तिष्ठासेत्‌--स्थित रहनेकी इच्छा 
करे । 


| 
| 


अट 
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साधनफलाश्रयणं हि बलमित- | 
रेषामनात्सविदामु; तद्‌ बलं 
हित्वा विद्वान्‌ असाधनफलस्व- 
रूपात्मविज्ञानसे् बलं तङ्कावः 
सत्र केवलमाश्रयेत्‌, तदाश्रयण 
हि करणान्येषणात्रिषये एनं हृस्वा 
स्थापयितुं नोत्सहन्ते; ज्ञानवल- 
हीनं हि सूं दष्ादृ्टविषयायाम्‌ 
एषणाथासेवेनं करणानि नियो- 
जयन्ति; बलं नाम आत्मविद्य- 
याशेषविषय दृष्टि तिरस्करणम्‌; 
अतस्तद्भावेन वान्येन तिष्ठासेत्‌; 
तथा “आत्मना विन्दते वीयंस्‌?? 


( केन० २।४ ) इति श्रु त्य- 


शाइ्रभाष्याथ 


न्तरात्‌ । “नायमात्मा बल- ` 


हीनेन लम्यः” (खुश उ०३। 
२। ४ ) इति च। 

बाल्यं च पाण्डित्यं च निविद्य 
निःशेषं कृर्वाथ मननान्छुनि- 
योगी भवति; एतावद्धि ब्राह्मणेन 
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अन्य जो अनात्मज्ञ हैं, उनका 


। बल तो साधन और फलोंका 
। आश्रय लेना ही है; उस बलको 
त्यागकर विद्वातुको जो असाधन- 


फलस्वरूप आत्मविज्ञान ही बल 
हे, केवल उस बलमावका ही 
आश्रय लेना चाहिये । उसका 
आश्रय लेनेसे ( विषयलोलुप ) 
इन्द्रियां इसे आकृष्ट करके एषणाओं- 
के विषत्रमें स्थापित करनेका साहस 
नहीं कर सकतीं । जो ज्ञानबलसे 
रहित हे, उस सूढको हो इन्द्रियाँ 
दृष्ट और अदृष्ट विषयोंकी एषणामें 
नियुक्त कर देती हैं; आत्मज्ञानके 
द्वारा समस्त विषयदृष्टिका तिरस्कार 
कर देना ही बल है; अत: उस 
बलभावसे - बाल्यसे स्थित रहनेको 
इच्छा करे; ऐसा ही “आत्मज्ञानके 
द्वारा वीर्य (विषयदृष्टिके तिर॒स्कार- 
का सामर्थ्य ) प्राप्त होता हे” इस 
अन्य श्रुतिसे विदित होता हे, तथा 
“यह आत्मा बलहीनको नहीं मिल 
सकता” यह्‌ श्रुति भी यहो 

हती है। 

इस प्रकार बाल्य और पाण्डित्यको 


। निविद्य, निःशेष जान करके फिर 


सुनि--मनन करनेके कारण मुनि-- 
योगी होता है। समस्त अनात्मप्रत्ययों- 


कर्तव्यम १ यदुत सर्वानात्मप्रस्यय-' का तिरस्कार करना--यही ब्राह्मण 
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तिरस्करणम्‌} एतत्‌ कृत्वा कृत- | ( ब्रह्मवेत्ता ) का कतंव्य हे; ऐसा 


कृत्यो योगी भवति । 


अमौनं च आपत्मज्ञानानात्म- | 
| का तिरस्कार जिनकी पाण्डित्य 


प्रतय यतिरस्क्ारो पाण्डित्यबाल्य- 
संज्ञको निःशेषं कृत्वा, मौनं 
नाम अनात्मप्रत्ययतिरस्करणस्य 

पर्यसानं फलम्‌, तच्च निविं- 
द्याथ ब्राह्मण! कृतकृत्यो भवति- 
्र्मेच सर्वमिति प्रत्यय उप- 

जायते । स ब्राह्मणः कृतकृत्यः, 

अतो ब्राह्मणः; निरुपचरितं हि 

तदा तस्य ब्राह्मण्यं प्राप्तम्‌; अत 

आह--स ब्राह्मणः केन स्यात्‌ 
केन चरणेन भवेत्‌ ? येन स्याद्‌ 
येन चरणेन भवेत्‌, तेनेश एवा- 
यम्‌-येन केनचिच्चरणेन स्यात्‌ 
तेनेश एव उक्तलक्षण एव 
न्रा्मणो भवति; येन केनचि- 
च्चरणेनेति स्तुत्यर्थम्‌ येयं 
ब्राह्मण्यावस्था सेयं स्तूयते, न तु 
चरणेऽनाद्रः । 


करके वह कृतकृत्य योगी हो 
जाता है। 
आत्मज्ञान और अनात्मप्रत्यय- 


और बाल्यसंज्ञा है--ये अमौन हें, 
इन्हें निःशेष करके तथा अनात्म- 
प्रत्यय तिरस्कारका पर्यवसान-- 
फल मौन है, उसे भी निःशेष जान 
करके ब्राह्मण कृतकृत्य हो जाता 
है। उसे 'सब ब्रह्म ही हे' ऐसा 
प्रत्यय उत्पन्न हो जाता हे। वह 
ब्राह्मण कृतकृत्य हे, इसलिये ब्राह्मण 
हे; उस समय उसे उपचारशन्य 
ब्राह्मणत्व प्राप्त हो जाता है; इसीसे 
श्रुति कहती हे-वह किससे अर्थात्‌ 
किसी आचरणसे ब्राह्मण हो सकता 
हे? [ उत्तर--] जिससे अर्थात्‌ 
जिस आचरणसे भी हो वह ऐसा 
ही होगा-तात्पर्यं यह है कि जिस 
किसी भी आचरणसे हो उससे ऐसा 
यानी ऐसे लक्षणोंवाला ही ब्राह्मण 
होता है; 'जिस किसी भी आचरण- 
से” यह कथन स्तुतिके लिये है; 
अर्थात्‌ ऐसा कहकर यह जो ब्राह्म- 
ण्यावस्था हे, उसकी स्तुति की जाती 


हे, इससे आचरणमें अनादर 
प्रदर्शित नहीं होता । 


त जा 


9... 
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अत एतस्माद्‌ ब्राह्मण्यावस्था- | अतः इस क्षुधादिरहित आत्म- 
नाद्‌ अशनायाद्यतीतात्मस्वरूपाद्‌| स्वरूप नित्यद्प्त ब्राह्मण्यपदमें 
नित्यवृप्ताद्‌ अन्यद्‌ अविद्या- | स्थिति होनेसे भिन्न जो अविद्याकी 
विषयस्‌ एपणालक्षणं वस्त्वन्तरम्‌, Mo स 
FT 2 कर , वे आते-विनाशी आतिसे व्या 
आतं विनाशि आतिंपरिशृहीतम्‌ „ ९ ˆ 
pe । अर्थात्‌ स्वप्न, माया और मरु- 
स्वप्नमायामरीच्युद्कसमस्‌ अ- 


से नो मरीचिकाके जलके समान असार 
हारम तिआ रन केवलो | ह, केवल एक आत्मा ही नित्यमुक्त 
'नत्पछत होत तता हृ कहोलः | हे। तब कोषीतकेय कहोल उपरत 
कोषीतकेयः उपरराम ॥ १॥ | हो गया ॥ १॥ 
५-2 लस 
इति बृहदा रण्यकोपनिष-द्भाष्ये दृतीयाध्याये 
पञ्चमं कहोलब्राह्मणस्‌ ॥ ५ ॥ 


ष्ठ ब्राह्मण 


याज्ञवल्क्य-गार्गी-संवाद 
यत्‌ साक्षादपरोक्षाद्‌ ब्रह्म | जो साक्षात्‌ अपरोक्ष ब्रह्म- 
सर्वान्तर आस्मेत्युक्तम्‌, तस्य | सर्वान्तर आत्मा हे-एऐसा कहा 


| गया हे, उस सर्वा स्वरूपका 
सर्वान्तरस्य स्वरूपाधिगमाय | ° न्तरके 


टे _... ज्ञान प्राप्त करतेके लिये शाकल्य- 

क FRR PR ' व्राह्मणपर्यन्त आगेका ग्रन्थ आरम्भ 
आरभ्यते । एयिव्यादीनि | किया जाता हे । पृथिवीसे लेकर 
द्याकाशान्तानि भूतानि अन्त- | आकाशपर्यन्त सम्पूर्ण भूत अन्त- 

बेहिभाविन व्यवस्थितानि; तेपां | बहिर्मावसे स्थित हैं । उनमेसे 

यदू बाह्यं बाह्यम्‌ अधिगम्या- जो वाह्म-बाह्य सूत है, उसे जानः 

१ आ । जानकर निराकरण करते हुए, जो 

धिगम्प निराहुबनू द्रण | सम्पूर्णं `सांसारिक वर्मोसे रहित 

साक्षात्‌ सर्वान्तरोऽगोण आत्मा | साक्षात्‌ सर्वान्तर मुख्य आत्मा हे, 
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सर्वसंसारधमंविनिमुक्ती दशयि- | उसका दर्शन द्रष्टा (मुमुक्ष) को 
कराना है; इसलिये यह आरम्भ 
तव्य इत्यारम्भः किया जाता है- 

जलसे लेकर ब्रह्मलोकपर्यन्त उत्तरोत्तर अ्रधिष्ठानतत्त्वोंका निरूपण 
अथ हैनं गार्गी वाचक्नवी पप्रच्छ याज्ञवल्क्येति 
होवाच यदिद: सर्वमप्स्वोतं च प्रोतं च कस्मिन्नु 
खल्वाप ओताश्च प्रोताइचेति वायो गार्गीति कस्मिन्नु 
खलु वायुरोतश्च घोतश्रेत्यन्तरिक्षलोकेषु भार्गी ति 
कस्मिन्नु खल्वन्तरिक्षलोका ओताश्च घोताश्चेति गन्धर्व- 
- छोकेषु गार्गीति कस्मिन्नु खलु गन्धर्वलोका ओताश्च 
प्रोताशचेत्यादित्यलोकेषु गार्गीति कस्मिन्लु खल्वा- 
दित्यलोका ओताश्च धोताइचेति चन्द्रलोकेपु गार्गीति 
कस्मिन्नु खलु चन्द्रलोका ओताश्च ग्रोताइचेति नक्षत्र- 
लोकेषु गार्गीति कस्मिन्नु खलु नक्षत्रलोका ओताश्च 
घोताशचेति देवलोकेषु गा्गीति कस्मिन्लु खलु देव- 
रोका ओताश्च घोताइचेतीन्द्रलोकेषु गार्गी ति कस्मिन्लु 
खल्विन्द्रछोका ओताश्च प्रोताइचेति घजापलिलोकेषु 
गार्गीति कस्मिन्नु खलु प्रजापतिलोका ओताश्च प्रोता- 
इचेति ब्रह्मलोकेषु गार्गीति कस्मिन्नु खलु ब्रह्मलोका 
ओताश्च प्रोताश्रेति स होवाच गार्गि मातिप्राक्षीमा ते 
मूर्धा व्यप्तदनतिघइन्यां वे देवतामतिएच्छसि गार्गि 
मातितप्राक्षीरिति ततो ह गार्गी वाचवनव्युपरराम ।। १॥ 


फिर इस याज्ञवल्क्यसे वाचक्नुकी पुत्री गार्गीने पुछा; वह बोली, “हि 
याज्ञवल्वय ! यह जो कुछ हे, सब जलमें ओतप्रोत हे, कितु वह जल 


Beet sass 
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किसमें ओतप्रोत हे ?” [ याज्ञवल्क्य-] है गागि ! वायुमें ।' [ गार्गी-] 
"वायु किसमें ओतप्रोत हे?” [याज्ञवल्क्य- ] 'हे गार्गि | अन्तरिक्षलोकोंमें ।' 
[ गार्गी-] अन्तरिक्षलोक किसमें ओतप्रोत हें?” [ याज्ञवल्क्य-] है 
गागि | गन्धर्वलोकोंमें ।! [ गार्गी-] 'गन्धवंलोक किसमें ओतप्रोत हैं ?' 
[ याज्ञवल्क्य-] 'हे गागि ! आदित्यलोकोंमें ।! [ गार्गी- ] आदित्यलोक 
किसमें ओतप्रोत हैं ?' [याज्चवल्क्य-] हे गागि ! चन्द्रलोकोंमें ।' [गार्गी-] 
“चन्द्रलोक किसमें ओतप्रोत हैं?” [याज्ञवल्क्य-] 'हे गागि ! नक्षत्रलोकों- 
में ।' [ गार्गी-] 'नक्षत्रलोक किसमें ओतप्रोत हैं ?” [ याज्ञवल्क्य-] 'हे 
गागि ! देवलोकोंमें ।' [ गार्गी-] 'देवलोक किसमें ओतप्रोत हें ?' 
[ याज्ञवल्त्रय-] हे गागि ! इन्द्रलोकोंमें ।' [ गार्गी-] “इन्द्रलोक किसमें 
ओतप्रोत हैं?” [ याज्ञवल्क्र्य-] हे गागि ! प्रजापतिलोकोंमें ।' [गार्गी-] ` 
“प्रजापतिलोक किसमें ओतप्रोत हैं ?' [ याज्ञवल्क्य-] 'हे गार्गि ! ब्रह्मलोकों- 
में ॥ [ गार्गी-] 'ब्रह्मतोक किसमें ओतप्रोत हें?” इसपर याज्ञवल्क्यने 
कहा- 'हे गागि ! अतिप्रश्‍न मत कर । तेरा मस्तक न गिर जाय ! तू, 
जिसके विषयमें अतिप्रश्‍न नहीं करना चाहिये, उस देवताके 'विषयमें 
अतिप्रश्‍न कर रही हे। हे गागि ! तु अतिप्रश्‍न न कर ! तब वरचक्नुकी 
पुत्री गार्गी उपरत हो गयी ॥ १॥ 
अथ हैनं गागी नामतः, | फिर उस याज्ञवल्वयसे वाचक्नवी 
वचकनुकी पुत्रीने, जो नामसे गार्गी 
वाचक्नतरी वचक्रोदुहिता, प्रपच्छ; | थी, पूछा । उसने हे याज्ञवल्क्य !' 
TP ` ` | इस प्रकार सम्बोधित करके कहा-- 
याज्ञल्क्येति होवाच; यदिदं यह जो कुछ पार्थिव धातुममुदाय हे 
वह अप्‌-जलोंमें ओतप्रोत है; 
ओत--वस्नक़ी लंबाईके तन्तुके 
आतं च प्रोतं च, ओतं दीघेपट- | समान और प्रोत--वस्जकी चौड़ाईके 
तन्तुके समान अथवा इससे उलटा 
तन्तुवत्‌ प्रोत॑ तिर्येक्तन्तुवदू विष | समको । तात्पये यह है कि यह अपने 


सव पार्थिवं थातुजातम्‌ अप्स्दके 


बृ उ० ४७-- 
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` गीतं वा--अद्भिः सबंतोऽन्तबंहि- 
भूताभि्व्या्तमित्यर्थः; अन्यथा 
सक्तुमुष्टिवद्‌ विशीर्येत । 

इदं तावद्नुमानस्रुपन्यस्तम्‌-- 
यत्‌ कायं परिच्छिन्नं स्थूलम्‌, 
कारणेनापरिच्छिन्नेन सक्ष्मेण 
व्याप्तमिति दृष्टमू-यथा एथिवी 
अङ्कः; तथा पूवं पूर्वमुत्तरेणो- 
त्तरेण व्यापिना भवितव्यस्‌, 
इत्येष आ सर्वान्तरादात्मनः 
प्रबनाथे! । 

तत्र भूतानि पञ्च संहतान्ये- 
वोत्तरमुत्तर सक्ष्ममावेन व्यापकेन 
कारणरूपेण च व्यवतिष्ठन्ते; न च 
परमात्मनोऽर्वाक्‌ तड्थतिरेकेण 
स्त्वन्तरमस्ति “सत्यस्य सत्यम्‌” 
( बुश उ०२। १। २०) इति 
श्रुतेः । सत्यं च भूतपञ्चकम्‌, 
सत्यस्य सत्यं च पर आत्मा । 
कस्मिन्नु खल्वाप ओताश्च प्रोता- 
अति-तासामपि कायत्वात्‌ स्थूल- 
स्वात्‌ परिच्छिन्नत्वाच क्चिद्धि 
ओतप्रोतभावेन भवितव्यम्‌; 


बाहर-भीतर सब ओर विद्यमान 
हुए जलसे ही व्याप्त हे, नहीं तो 
यह सत्तूकी मुट्ठीके समान छिन्न- 
भिन्न हो जाता। 

यह तो अनुमानका उपन्यास 
किया गया, इससे यह देखा गया 
कि जो कार्य, परिच्छिन्न और 
स्थूल तत्त्व है, वह कारण, अप- 
रिच्छिन्च और सूक्ष्म तत्वसे व्याप्त 
रहता हे-जिस प्रकार पृथिवी 
जलसे व्याप्त है; उसी प्रकार पूर्वःपूर्व 
जलादि अपने उत्तरोत्तरवर्ती कारण 
वायु आदिसे व्याप्त हैं; सर्वान्तर 
आत्मापर्यन्त इस प्रश्नका यही 
तात्पर्यं हे । 

तहाँ, भूत पाँच हैं, जो परस्पर 
मिलकर ही उत्तरोत्तर व्यापक 
सुक्ष्मभावसे और कारणरूपसे 
विद्यमान हैं । परमात्मासे नीचे 
उससे भिन्त और कोई वस्तु नहीं है 
जेसा कि “वह सत्य-का-सत्य हे” 
इस श्रुतिसे प्रमाणित होता हे। 
पाँचों भूत तो सत्य हैं और परमात्मा 
सत्य-का-सत्य हे । [ अतः प्रश्न 
होता है कि ] जल किसमें ओत- 
प्रोत हें? कार्य स्थूल ओर परिच्छिन्न 
होनेके कारण उन्हें भी किसीमें 
मोतप्रोतभावसे रहना चाहिये; 


कळकळ स 
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क्क तासासोतप्रोतभाव इति । 
एवपुत्तरोत्तरप्रश्नप्रसङ्घो योजयि- 


तव्यः | वायौ गार्गीति । 
नन्वरनाविति वक्तव्यम्‌ ! 


नैष दोषः; अग्नेः पार्थिवं 
वा आप्यं वा घातुमनाश्रित्य 
इतरभूतवत्‌ स्वातन्ञ्येण आत्म- 


लाभो नास्तीति त स्मिन्नोतप्रोत- | 


भावो नोपदिश्यते । 

कस्मिन्चु खलु वायुरोतश्च 
प्रोतश्चस्यम्तरिक्तलोकेषु गार्गी ति 
तान्येब भूतानि संहतान्यन्तरिक्त- 
लोकाः; तोन्यपि गन्धर्वलोकेषु, 


गन्धर्वलोका आदित्यलोकेषु, 
आदित्यलोकाश्चन्द्रलो केषु, 
` चन्द्रलोका तरत्तत्रलो केषु, 


नक्षत्रलोका देवलोकेषु, देवलोका 
इन्द्रलोकेषु, इम्द्रलोका विराट्‌, 
शुरीरारम्भकेषु भूतेषु प्रजापतिः 


लोकेषु, प्रजापतिलोका ब्रह्मः | 


लोकेषु । ब्रह्मलोका नाम 
अण्डारम्भकाणि भूतानि; 
सर्वत्र हि सक्ष्मतारतम्यक्रमेण 


शाङ्करमाष्यारथं 
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तो उनका ओतप्रोतभाव कहाँ हे ? 
इसी प्रकार आगे-आगेके प्रश्‍नोंके 
प्रसङ्गकी योजना करनी चाहिये । 
[ याज्ञवल्क्य-- ] है गागि ! 
वायुमें ।' 

शङ्का-रकितु यहाँ तो याज्ञवल्क्य- 
को 'अग्निमें' ऐसा कहना चाहिये 
था! 

समाधान-ऐसा कहनेमें दोष 
नहीं हे, क्योंकि अन्य भुतोके समान 
अग्निके स्वरूपकी सिद्धि किसी 
पाथिव या जलीय धालुका आश्रय 
लिये बिना नहीं होती, इसलिये 
उसमें ओतप्रोतभावका उपदेश नहीं 
किया जाता । 

(गार्गी--) वायु किसमें ओत- 
प्रोत हे?” ( याज्ञवल्क्य- ) 'हे 
गागि ! अन्त रिक्षलोकोंमें ।' परस्पर 
संहत हुए ये भूत ही अन्तरिक्षलोक 
हैं। वे भी गन्धर्वलोकोंमें, गन्धर्व- 
लोक आदित्यलाकोंमें, आदित्यलोक . 
चन्द्रलोकोंमें, चन्द्रलोक नक्षत्रलोकों- 
में, नक्षत्रलोक देवलोकोंमें, देवलोक 
इन्द्रलोकोंमें, इन्द्रलोक विराट्‌ 
शरीरके आरम्भक भूतरूप प्रजा- 
पतिलोकोंमें और प्रजापतिलोक 
ब्रह्मलोकोंमें ओतप्रोत हैं । ब्रह्मलोक 
ब्रह्माण्डके आरम्भक भुतोंको 
कहते हैं; इन सभी लोकोंमें 
सूक्ष्मताके तारतम्यक्रमसे प्राणियोंके 
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्राण्युपभोगाश्रवाकारपरिणतानि 

भूतानि संहृतानि तान्येव 

पञ्चेति बहुरचनमाञ्जि । 
कस्मिन्नु खलु ब्रह्मलोका 


गताश्च प्रोताश्चेतिस होवाच 
याज्ञवल्क्यो हे गागि मातिप्राक्षीः 
सवं प्रश्नम्‌, न्यायप्रारमतीत्य 
आगमेन प्रष्टव्यां देवतामज्चुमानेन 
मा प्राचीरित्वर्थः; एच्डन्त्याश्च 
मा ते तव सूर्धा शिरो व्यपप्तदू 
विस्पष्टं पतेत्‌+ देवतायाः 
स्वप्रश्‍न आगमविषयः; तं प्रश्न 
` विषयमतिक्रान्तो गार्ग्याः प्रश्नः; 
आचुमानिकत्वात्‌ स यस्या 
देवतायाः प्रइनः सातिप्रशन्या, 
नातिप्रइन्यानतिप्रइन्या, स्वप्रश्न- 
विषयेव, केत्रलागमगम्येत्यर्थ;; 
तामनतिप्रइन्यां वै देवतामतिए- 
च्छसि । अतो'गागि मातिप्राक्तीः, 


उपभोगके आश्रय (शरीर) के 
आकारमें परिणत हुए परस्परसंहत 
वे ही पाँच भूत हैं, इसलिये वे 
बहुवचनके भागी हें । 

[ गार्गी--| अच्छा तो, वे. 
ब्रह्मलोक किसमें ओतप्रोत हें?” 
इसपर उस याज्ञवल्क्यने कहा, 'हे 
गागि ! तु अपने प्रश्नको अतिप्रश्न 
न कर, अर्थात्‌ न्यायोचित प्रकारको 
छोड़कर आचायेपरम्पराद्वारा पूछने- 
योग्य शास्नगम्य देवताको अनुमान- 
से मत पुछ। इस प्रकार पूछनेसे 
तेरा मूर्द्वा-मस्तक विपतित-- 
विस्पष्टतया पतित न हो जाय |! 


। यह्‌ देवताका स्वप्रश्‍त शाख्का 


विषय है; गार्गीका प्रश्‍न आतुमा- 
निक होनेके कारण उस प्रश्‍न विषय- 
का अतिक्रमण कर गया है; यह 
प्रश्‍न जिस देवताके विषयमें है, वह 
अतिप्रश्‍नया हो रही है; किंतु वह, 
नातिप्रश्‍नथां-अतिप्रश्‍न करनेके 
अयोग्य अर्थात्‌ अपने प्रश्‍नकी ही 
विषय है; तात्पर्यं यह है कि वह 
केवल आचार्योपदेशसे शाख्नद्वारा 
ही जानी जा सकती हे, उस अनति- 
प्रश्ना देवताके विषयमे तू अतिप्रश्न 
करती हे। अतः हे गागि! यदि 
तुझे मरनेकी इच्छा न हो तो 
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मतुं चेन्नेच्छसि | ततो हृ गागी | अतिप्रइन न कर।' तब वचक्नुकी 
वाचक्नवी उपरराम ॥ १ ॥ | पुत्री गार्गी उपरत हो गयी ॥ १॥ 


MEIN 
इति बृहदा रण्यकोपनिषद्भाष्ये वृतीयाध्याये 
पष्ठं गार्गीब्राह्मणस्‌ ॥ ६॥. 
सप्तम ब्रह्मण 
| याज्ञवल्क्य-आ्रारुरि-संवाद 
इदानीं ब्रह्मलोकानामन्तरतमं | अव ब्रह्मलोकोंका जो अन्तरतम 
PIP त्र है, उसे बतलाना है, इसीलिये 
छत्रं वक्तव्यमिति तदथ आरम्भः; 
आगेका ग्रन्थ आरम्भ किया जाता 
तच्च यामपेनेत्र प्रष्टव्यमिती- | है। उसे आगम ( भाचार्योपदेश ) 
के द्वारा ही विचारता चाहिये, इस- 
र लिये इतिहासके द्वारा आगमका 
क्रियते-- उपन्यास किया जाता हे-- 
सूत्र और ग्रन्तर्यामीके विषयमें प्रश्न 

अथ हेनमुद्दाठक आरुणिः पप्रच्छ याज्ञवल्क्येति 
होवाच सद्ेष्ववसाम, पतञ्चलस्य काप्यस्य शहेषु 
यज्ञमधीयानास्तस्यासीद्‌ भाया गन्धर्वश्हीता तम- 
पृच्छाम कोऽसीति सोऽब्रवीत्‌ कबन्ध आथर्वण इति 
सोऽब्रवीत्‌ पतञ्चलं काप्यं याजका {श्च वेत्थ नु त्वं 
काप्य तत्‌ सूत्रं येनायं च लोकः परश्च लोकः 
सर्वाणि च भूतानि सन्हब्धानि भवन्तीति सोऽ- 
ब्रवीत्‌ पतञ्चरः काप्यो नाहं तद्‌ भगवन्‌ वेदेति 


तिहासेन श्रागमोपन्यासः 
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सो ऽब्रवीत्‌ पतञ्चलं काप्यं याज्ञिका श्र वेत्थ नु त्वं काप्य 
तमन्तर्यामिणं य इमं च लोकं परं च लोक“ सर्वाणि च 
भूतानि योऽन्तरो यमयतीति सोऽब्रवीत्‌ पतञ्चलः काप्यो 
नाहं तं भगवन्‌ वेदेति सोऽब्रवीत्‌ पतञ्चलं काप्यं याज्ञि-, 
का“ श्र यो वै तत्‌ काप्य सूत्रं विद्यात्तं चान्तर्यामिणमिति 
स ब्रह्मवित्‌ स लोकवित्‌ स॒ देववित्‌ स वेदवित्‌ स 
भूतवित्‌ स आत्मवित्‌ स सर्वविदिति तेभ्यो ऽभ्रवीत्तदहं 
वेद तच्चेत्तं याज्ञवल्क्य सूत्रमविद्वास्तं चान्तर्या- 
मिणं ब्रह्मगवीरुदजसे मूधो ते विपतिष्यतीति वेद 
वा अहं गोतम तत्‌ सूत्रं त॑ चान्तर्यामिणसिति यो 
वा इदं कश्चिद ब्रूयाद्‌ वेद वेदेति यथा वेत्थ तथा 
त्रहीति ॥ १ ॥ 
फिर इस याज्ञवल्क्यसे आरुणि उद्दालकने पूछा; वह बोला, 'हे याज्ञ- 
वल्क्य ! हम मद्रदेशमें यज्ञशाख्रका अध्ययन करते हुए कपिगोत्रोत्पन्न पत- 
खलके घर रहते थे। उसकी भार्या गन्धवेद्वारा गृहीत थी । हमने उस 
(गन्धर्व) से पूछा, “तु कोन हे ?” उसने कहा, 'में आथर्वण कबन्ध हूँ ।' उसने 


कपिगोत्रीय पतञ्चल और उसके याज्ञिकोंसे पूछा, “काप्य ! क्या तुम उस 
सूत्रको जानते हो जिसके द्वारा यह लोक, परलोक ओर सारे भूत ग्रथित 
हें ?' तब उस काप्य पतञ्चलने कहा, 'भगवन्‌ ! में उसे नहीं जानता।' उसने 
पतल काप्य और याज्ञिकोंसे कहा, 'काप्य ! क्या तुम उस अन्तर्यामीको 
जानते हो जो इस लोक, परलोक ओर समस्त भूतोंको भीतरसे नियमित करता. 
हे ?” उस पतञ्चल काप्यने कहा, “भगवन्‌ ! में उसे नहीं जानता ।' उसने 
पतञ्चल काप्य ओर याज्ञिकोंसे कहा; “काप्य ! जो कोई उस सूत्र और उस 
अन्तर्यामीको जानता हे, वह ब्रह्मवेत्ता है, वह लोकवेत्ता है, वह देववेत्ता है, 
वह.वेदवेत्ता है, वह भूतवेत्ता है, वह आत्मवेत्ता हे और वह सवंवेत्ता हे ।' 


aids 
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तथा इसके पश्चात्‌ गन्धर्वने उन ( काप्य आदि ) से सूत्र और अन्तर्यामी- 
को बताया । उसे में जानता हूँ । हे याज्ञवल्क्य ! यदि उस सूत्र और 
अन्तर्यामीको न जाननेवाले होकर ब्रह्मवेत्ताकी स्वभूत गोओंको ले जाओगे 
तो तुम्हारा मस्तक गिर जायगा।' [याज्ञवत्क्य-] है गौतम ! में उस सूत्र 
और अन्तर्यामीको जानता हूँ ।' [उद्दालक-] ऐसा तो जो कोई भी कह: 
सकता है--'मैं जानता हूँ, में जानता हूँ! [ कितु यों व्ययं ढोल पीटनेसे 
क्या लाभ ? यदि वास्तवमें तुम्हें उसका ज्ञान हे तो ] जिस प्रकार तुम 


जानते हो वह कहो” ॥ १॥ 


अथ हैनशुद्दालकों नामतः, 
अरुणस्यापस्यमारुणिः पप्रच्छ; | 
याज्ञवल्क्येति होताच} मद्रेषु 
देशेषप्रवसामोपितवन्तः, पतश्चल- 
स्य-पतश्चलो नामतस्तस्ये | 


कपिगोत्रस्य काप्यस्थ गृहेघु 
यज्ञमधीयांना यज्ञशास्राष्ययनं | 
कुर्वाणाः । तस्यासीद्‌ भार्या | 
गन्धर्वगृहीता; तमएच्छाम-- 
कोऽसीति; सोऽन्रवीत्‌ कबन्धो | 
नामतः, अथवंणोऽपस्यमाथर्वण | 
इति । | 

सोऽञ्रबीद्‌ गन्धर्वः पतश्वलं 
काप्यं याज्ञिकांश्च तच्छिष्यान्‌-_ 
वेत्थ जु खं हें काप्य जानीपे | 
तत्‌ सूत्रम ९ कि तत्‌ ! 
येन स्रत्रेणायं च लोक इद 
च जन्म, परश्च लोकः“परं च 


फिर उस याज्ञवल्त्रयसे उद्दालक 
नामसे प्रसिद्ध आरुणि--अरुणके 
पुत्रने पुछा । वह बोला, है याज्ञ- 
वल्क्य ! हम मद्रदेशमें पतञ्चलके-- 
जो नामसे पतञ्चल था उस काप्य- 
कपिगोत्रीयके घर यज्ञ-यज्ञशास्त्र 
का अध्ययन करते हुए रहते थे। 
उसकी भार्या गन्धर्वसे गृहीत थी 
[अर्थात्‌ उसपर गन्धर्वका आवेश 
था ]। उससे हमने पूछा, 'तू कोत 
हे?” उसने कहा, में नामसे कबन्ध 
तथा गोत्रतः आथवेण--अथर्वाका 


| पुत्र हँ।' 


उस गन्धवेने पतञ्चल काप्य 
और उसके याज्ञिक शिष्योंसे 
पूछा, हे काप्य ! क्या तुम उस 
सूत्रको जानते हो ? वह कोन ? 
जिस सूत्रके द्वारा यह लोक -- 
यह जन्म, परलोक-- 
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प्रतिपत्तव्यं जन्म, सर्वाणि च 
भूतानि ब्रह्मादिस्तम्बपर्यन्तानि, 
सन्दृब्धानि सङ्ग्रथितानि स्रगित् 
त्रेण विष्टब्धानि भवन्ति येन-- 
तत्‌ किं सूत्रं वेत्थ ? सोऽन्रवी देवं 
पृष्ट; काप्यः--नाहं तदू भगवन्‌ 
वेदेति, तत्‌ स्त्रं नाहं जाने हे 
सगर्ान्नति सम्पूजयन्नाह । 
सोचन्रवीत्‌ पुनगनन्‍्धवे उपाध्या- 
यमस्मांश्र-वेत्थ न स्वं काप्य 
तमन्तर्यामिणम्‌ १ अन्तर्यामीति 
विशेष्यते--य इमं च लोकं परं 
च लोकं सर्वाणि च भूतानि 
योऽन्तरोऽभ्यन्तरः सन्‌ यमयति 


नियमयति, दार्यन्त्रमिव भ्राम- | 


यति, स्वं स्वसुचितव्यापारं 
कारयतीति । सोज्त्रवीदेवमुक्त! 
पतञ्चलः काप्यः-नाहं तं जाने 
भगवन्निति सम्पूजयन्नाह । 
सोऽब्रवीत्‌ पुनगेन्धवेः; सत्रत- 
न [oS ५.0. ७. 
न्तगतान्तर्याभिणोविज्ञानं स्तू- 
पते-यः कश्चिद्‌ वेतत्‌ सत्र हे काप्य 


विद्याद्‌ विजानीयात्‌ तं चान्तर्या- 


आगे प्राप्त होनेवाला जन्म और 
ब्रह्मासे लेकर स्तम्बपर्यन्त सम्पूर्ण 
भूत संदृब्ध--संग्रथित--सत्रसे 
मालाके समान सम्पक्‌ प्रकारसे 
धारण किये हुए हैं, क्या उस सत्रको 
तुम जानते हो ?” इस प्रकार पूछे 
जानेपर उस काप्यने कहा, 
"भगवन्‌ ! में उसे नहीं जानता |! 
हि भगवन्‌ !' इस प्रकार सत्कार 
करते हुए उसने कहा, 'में उस 
सूत्रको नहीं जानता |! 

'उस गन्धर्वने उपाध्यायसे ओर 
हमसे फिर पूछा, "काप्य | क्या तुम 
उस अन्तर्यामीको जानते हो ? 
'अन्तर्यामी' इस पदका विशेषण 
बतलाता है--'जो इस लोकको, 
परलोकको और सम्पूर्ण भूतोंको 
अन्तर--भीतर रहकर नियमित 
करता हे-काछ्ठयन्त्रके समान 
अमित अर्थात्‌ अपना-अपना उचित 
व्यापार कराता हे [क्या उसे.तुम 
जानते हो ? ]'। इस प्रकारः कहे 
जानेपर उस पतञ्चल काप्यने 
“भगवन्‌ !! इस प्रकार सत्कार 
करते हुए कहा, “में उसे नहीं 
जानता ।' 

“उस गन्धवंने किर कहा; अब 
सुत्र और उसके अन्तवंर्ती अन्तर्यामी- 
के विज्ञानकी स्तुति की जाती है-- 
“हृ काप्य ! तुममेंसे जो कोई भो 
उस सूत्रको ओर सुत्रके अन्तरगत 
उसी सूत्रके नियन्ता अन्तर्यामीको 
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कै... 


किनो जानाति, वेदांश्च सर्वेप्रभाण- 


मिणं सत्रान्तर्गतं तस्यैव सत्रस्य 
नियन्तारं विद्यात्‌ य!-इत्येवमु- | 
क्तेन प्रकरेण, स हि ब्रह्मवित्‌ 
परमात्म वित्‌ स लोकांश्च भूरादीन- 
न्तर्यामिणा नियस्यमानॉल्लो- | 
कान्‌ वेत्ति, स देवांभराग्न्यादींलो- 


भूतान्‌ वत्ति, भूतानि च ब्रह्मा- 
दीनि स्ूत्रेण प्रियमाणानि तद | 
न्तगंतेनानतर्यामिणा नियम्य- 
मानानि वेत्ति, स आत्मानं च 
कतेत्वभो क्तुत्वविशिषं तेनेवान्त- | 
यामिणा नियम्यमानं वेत्ति, सब 
च जगत्‌ तथाभूतं वेत्तीति । 


एवं स्तुते सत्रान्तर्यामिविज्ञाने 
प्रलुःचः काप्योऽभिम्रुखीभूतः, 
वयं च; तेभ्यश्चास्मभ्यसभिशुखी- 
भृतेम्योऽब्रवीद्‌ गन्धः सन्नः 
मन्तर्यामिणं च; तदहं स॒त्रा- | 
न्तर्यामिविज्ञानं बेद गन्धर्ता- 
ल्लब्धागमः सन्‌ । तच्चेद्‌ 
याज्वल्क्य सत्र तं चान्तर्या- | 
मिणमविद्वांशचेदब्रक्मवित्‌ सन्‌ 
यदि ब्रह्मगवीरुदजसे ब्रह्मविदां 
स्वभूता गा उदजसे उन्नयसि सम्‌ 


उक्त प्रकारसे जान ले वह 
ब्रह्मवित्‌-परमात्माको जानने- 
वाला हे; वही अन्तर्यामीसे तिथ- 


| म्यमान भरादि लोकोंको जानता 


है, सबके प्रमाणभूत वेदोंको जानता 
है तथा -सूत्रसे धारण किये हुए और 
उसके अन्तर्वर्ती अन्तर्यामीसे निय- 
मित होते हुए ब्रह्मादि भूतोंको 
जानता है। वह उस अन्तर्यामीसे ही 
नियमित होते हुए कवु त्व-भोक्त्त्व- 
विशिष्ट आत्माको जानता है तथा 
सम्पूणं जगतको भी ऐसा ही 
जानता है ।' 

“सुत्न और अन्तर्यामीके विज्ञानकी 
इस प्रकार स्तुति होनेपर अत्यन्त 
लुब्ध होकर काप्य और हम उसके 
अभिमुख हुए; इस प्रकार अपने 
अभिमुख हुए हमलोगोंके प्रति उस 
गन्धवेने सूत्र और अन्तर्यामीका 
वर्णन किया; सो में गन्धवंसे 
आचार्योपदेश प्राप्त करके उस सूत्र 
और अन्तर्यामीके विज्ञानको जानता 
हूँ; अतः हे याज्ञवल्क्य ! यदि उस 
सूत्र और अन्तर्याभीको न जानने- 
वाले अर्थात्‌ अब्रह्मवित्‌ होकर तुम 
'ब्रह्मगवीः'-तरह्मवेत्ताओंकी स्वभूता 
गोओंको अन्यायसे ले जाओगे तो 
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अन्यायेन, ततो मच्छापद्ग्धस्य | मेरे शापसे दग्ध तुम्हारा मूर्घा- 


मूर्घा शिरस्ते तव विस्पष्टं 
पतिष्यति । 

एवमुक्तो याज्ञवल्क्य आह-- 
वेद जानाम्यहं हे गौतमेति 
गोत्रतः, तत्‌ सन्नं यद्‌ गन्धवं- 
स्तुभ्यमुक्तवान्‌ यं चान्तर्यामिणं 
गन्धर्वादू विदितवन्तो युयम्‌, 
तं चान्तर्यामिणं वेदाहमिति । 

एवमुक्ते प्रत्याह गोतमः-- 


यः कश्चित्‌ प्राकृत इदं यक्त्व- 
योक्तं ब्र्यात्‌--कथम्‌ १ वेद 
वेदेति--आत्मानं॑ इलाघयनू , 
` किं तेन गर्जितेन कार्येण दशय 


यथा वेत्थ तथा ब्रृहीति ।। १॥ 


शिर विस्पष्टतया (निश्चय ही) 
गिर जायगा । 


इस । प्रकार कहे जानेपर 
याज्ञवल्कयने 'हे गौतम !' इस प्रकार 
गोत्रतः सम्बोधन करते हुए कहा, 
तुम्हारे प्रति गन्धर्वने जिस सूत्रका 
वर्णन किया है, उसे में जानता हूं 
तथा तुमलोगोंने जिस अन्तर्यामीको 
गन्धवंसे जाना है, उस अन्तर्यामी- 
को भी में जानता हूं ।' 


याज्ञवल्त्यके इस प्रकार कहने- 
पर गोतमने उत्तरमें कहा, 'जो 
कोई साधारण पुरुष भी ऐसा, 
जेसा कि तुमने कहा है, कह सकता 
हे; किस प्रकार कह सकता हे? 
'में जानता हूँ, में जानता हूँ' इस 
प्रकार अपनी बड़ाई करता हुआ 
कह सकता है, परंतु उसके उस 
गर्जेनसे क्या लाभ हे ? तुम काथः 
द्वारा उसे दिखाओ जेसा जानते 
हो वेसा कहो? ॥ १॥ 


सूत्रका निरूपण 


स होवाच वायुद्रैंगोतम तत्‌ सूत्रं वायुना वे गोतम 
सूत्रेणायं च लोकः परश्च लोकः सर्वाणि च भूतानि 
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सन्हब्धानि भवन्ति तस्माद वे गौतम पुरुषं प्रेत- 
0 ७ गौत 

माहुञ्यख" सिषतास्याङ्गानीति वायुना हि गोतम 

सूत्रेण सन्दृब्धानि भवन्तीत्येवमेवेतद्‌ याज्ञवल्वया- 


न्तर्यामिण ब्रृहीति ॥ २ ॥ 
उस याज्ञवल्क्यने कहा, हे गौतम ! वायु ही वह सत्र है; गौतम ! 
वायरूप सत्रके द्वारा ही यह लोक, परलोक और समस्त भूतसमुदाय गुंथे 
। हे गौतम ! इसीसे मरे हुए पुरुषको ऐसा कहते हैं कि इसके अङ्ग 
विस्रस्त ( विशीर्णं ) हो गये हैं; क्योंकि हे गोतम ! वे वायुरूप सूत्रसे ही 
संग्रथित होते हें ।! [ आरुणि--] हि याज्ञवल्क्य ! ठीक है, यह तो ऐसा 
ही हे, अब तुम अन्तर्यामीका वर्णन करो' ॥ २॥ 


स होवाच याज्ञवल्क्यः । ब्रह्म- 
लोका यस्मिन्नोताश्र प्रोताश्च वते- 
माने काले, यथा पृथिव्यप्सु, तत्‌ 
त्रम्‌ आगमगम्यं वक्तव्यमिति 
तदर्थं प्रशनान्तरशुत्थापितम्‌; 
अतस्तन्निणयायाह--वायुवै 
गौतम तत्‌ सत्रम्‌, नान्यत्‌; वायु- 
रिति द्रक्ष्ममाकाशवद्विष्टम्भक 
पृथिव्यादीनाम्‌ , यदात्मकं सप्त- 
दशविधं लिङ्गं कर्मवासनास- 
मायि प्राणिनाम्‌, यत्तत्‌ 
समष्टिव्यष्ट्यात्मकम्‌, यरेय 
बाह्या भेदाः सप्तसप्त मरुद्रणाः 


उस याज्ञवल्क्यने कहा। जिस 
प्रकार जलमें पृथिवी ओतप्रोत हे 
उसी प्रकार जिसमें वर्तमान कालमें 
ब्रह्मलोक ओतप्रोत हैं, शाख्द्वारा 
जानने योग्य उस सूत्रका वर्णन 
करना हे, इसीलिये एक अन्य 
प्रन उठाया गया था, उसका 
निर्णय करनेके लिये याज्ञवल्क्य 
कहते हैं, हे गोतम ! वायु ही वह 
सत्र हे, और कुछ नहीं ।' यहाँ वायु- 
यह आकाशके समान सुक्ष्म तत्त्व 
है और पृथिवी आदि भूतोंको 
धारण करनेवाला है; प्राणियोंका 
यह कर्म-वासनासमवायी ( कर्म- 
संस्कारसे युक्त सत्रह अवयवोंवाला 
लिङ्गदेह जिससे उत्पन्न हुआ है, जो , 
समष्टि एवं व्यष्टिरूप हे तथा समुद्रकी 
तरङ्गोंके समान उनुचास मरुदुगण 


७४८ 


बृहदारण्यकोपनिषदू 


. [ अध्याय ३ 


ALAA OLLI 


सप्नद्गस्येवो मयः, तदेतद्‌ वायव्यं | 
तत्त्वं सत्नमित्यभिधीयते ! | 

चायुना बै गौतम सब्रेणायं च | 
लोकः परश्च लोकः सर्वाणि च | 
भूतानि सन्दृब्धानि भवन्ति | 
सङ्ग्रथितानि भवन्तीति प्रसिद्- । 
मेतत्‌। अरित च लोके प्रसि दिः, 
कथम्‌ $ यस्मादू वायुः सतम्‌) 
वायुना बिधृतं सवग; तस्माद्‌ वे 


गौतम पुरुषं प्रेतमाहु! कथय न्ति- 
ठ्यस्रंसिषत विस्रस्तान्यस्य पुरुष- 
स्याङ्गानीति; सूत्रापगमे हि 
- सण्यादीनां प्रोतानामवस्रंसनं 
ष्टम्‌ ; एवं वायुः सत्रम्‌ , तस्मिन्‌ 
मणिवत्‌ प्रोतानि यद्‌ यस्याङ्गानि 
स्युस्ततो युक्तमेतद्‌ वाग्त्रपग- 
मेऽचस्रंसनमङ्गानास्‌ अतो वायुना 
हि गोतम सूत्रेण सन्द्ब्धानि 
भवन्तीति निगमयति ¦ 
एवभेवैतद्‌ याज्ञवल्क्य सम्यगुक्तं 
सूत्र; 
` तस्यैव सूत्रस्य नियन्तारमन्तर्या- 


तदन्तर्गतं स्विदानीं 


मिणं ब्रूहीत्युक्त आह ॥ २॥ 


जिसके बाह्य भेद हैं, वह यह वायु- 


| तत्त्व सत्र” कहा जाता हे। 


हि गोतम! वायुरूप सुत्रके 
द्वारा ही यह लोक, परलोक और 


| सम्पूर्ण भूत सन्द्रब्ध--संग्रथित हैं- 


यह प्रसिद्ध है। लोकमें ऐसी 
प्रसिद्धि हे, केसी ? क्योंकि वायु 


| सुत्र हे, इसलिये वायुने सबको 


धारण किया है; इसीसे हे गौतम ! 
मृत पुरुषके विषयमें ऐसा कहते हूँ 
कि इस पुरुषके अङ्ग विस्रस्त हो गये 
हैं; यह देखा गया हे कि सूत्र 
(धागे) के न रहनेपर उसमें 
पिरोये हुए मणि आदि बिखर जाते 
हैं, इसी प्रकार वायु सत्र है और 
यदि उसमें उस प्राणीके अङ्ग 
मणियोंके समान पिरोये, हुए हैं, 
तो वायुके निवृत्त होनेपर इसके 
अङ्गोंका विशीणं हो जाना उचित 
ही हे; इसीसे याज्ञवल्क्य ऐसा 
निगमन करते हैं कि हे गोतम ! ये 
वायुरूप सूत्रसे संग्रथित हैं ।' 


[गौतमने कहा--] “याज्ञवल्क्य! 
यह ठीक ऐसा ही है, तुमने सत्रका 
यथार्थं वर्णन किया है। अब तुम 
उसके अन्तर्वर्ती और उस सूत्रके ही 
नियन्ता अन्तर्यामीका वर्णन करो ।' 
गोतमके ऐसा कहनेपर याज्ञवल्क्य 
कहते हें-॥ २॥ 
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भ्रन्तर्यामीका निरूपणा 
यः एथिव्यां तिष्ठन्‌ एथिव्या अन्तरो यं प्रथिवी 
न वेद थस्य एथिवी शरीरं यः पृथिवीमन्तरो यम- 
यस्येष त आत्मान्तर्याम्यश्रतः ॥ ३ ॥ 
जो पृथिवीमें रहनेवाला पृथिवीके भीतर हे, जिसे पृथिवी नहीं 


जानती, जिसका पृथिवी शरीर है 


और जो भीतर रहकर पृथिवीका 


नियमन करता है, वह तुम्हारा आत्मा अन्तर्यामी अमृत है.॥ ३॥ 


यः णृथिव्यां तिष्ठन्‌ भवति, 
सोऽन्तर्यामी, सवः पृथिव्यां 
तिष्ठतीति सवत्र प्रसङ्गो मा भूदिति 
बिशिनष्टि-एृथिव्या अन्तरो- 
ऽभ्यन्तरः । तत्रैतत्‌ स्यात्‌ 
पृथिबीदेवतेव अन्तर्यामीत्यत 
आइ--यमन्तर्यामिणं एृयिवी 
देवतापि न वेद्‌ मय्यन्यः कश्चि- 
रतेः इति। यस्य प्रथिवी 
शरीरम्‌-यस्य च एथिव्येव शरी- 
रम्‌, नान्यतू-एथिवीदेवताया 


यच्छरीरम, तदेव शरीरं यस्य; 


वय... 
शरीरग्रहणं चोपलक्षणाथम्‌ ,करणं 


च पृथिव्या}, तस्य स्वकमेप्रयुक्त 


जो पृथिवीमें रहनेवाला हे, वह 
अन्तर्यामी है; किंतु पृथिवीमें तो 
सभी रहते हैं, अतः - इससे सवंत्र 
अन्तर्यामीका प्रसङ्ग न हो जाय, 
इसलिये उसका विशेषण बतलाते 
हे-'जो पृथिवीके अन्तर-भीतर 
है।' इससे यह शङ्का हो सकती है 
कि पृथिवी देवता ही अन्तर्यामी हे, 
इसलिये फिर . कहते हैं--'जिस 
अन्तर्यामीको पृथिवी देवता भी 
नहीं जानती कि मिरे भीतर और 
भी कोई हे।' जिसका पृथिवीं 
शरीर है अर्थात्‌ पृथिवी ही जिसका 
शरीर है, कोई और नहीं; यानी 
जो पृथिवी देवताका शरीर है, 
वही जिसका शरीर है; यहाँ 
“शरीर? शब्द उपलक्षणार्थक है, 
अर्थात्‌ केवल शरीर ही नहीं, पृथिवी . 
देवताका जो करण ( इद्धिय ) हे, 
वही उसका करण भी है। पृथिवी 
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हि कायं करणं च एथिवीदेव- 
तायाः; तदस्य स्वकर्माभावाद- 
न्तर्यामिणो नित्यपुक्तत्वात्‌ । 
परार्थकतंव्यतास्त्रभावरवात्‌ 

परस्य यत्‌ काय करणं च तदे- 
वास्य, न स्वतः; तदाह-यस्य 


पृथिवी शरीरमिति । 
देवताकायकरणस्येश्वरसात्ति- 
मात्रसान्निष्येन हि नियमेन ग्रवृ- 
त्तिनिबृत्ती स्याताम्‌; य ईह- 
गीश्वरो नारायणाख्यः, एथिवीं 
'ृथिवीदेवताम्‌ , यमयति निय- 
मयति स्वव्यापारे, अन्तरोऽभ्य- 
-न्तरस्तिष्ठुन्‌, एष त आत्मा, ते 
तब, मम च सर्बेभूतानां चेत्यु- 
पलचणार्थमेतत्‌ अन्तर्यामी 
-यस्त्वया पृष्ठ), अमृत; सर्वसंसार- 
'घमवर्जित इत्येतत्‌ ॥ ३ ॥ 
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देवताको कार्यं और करण (देह 
और इन्द्रिय) उसके कर्मानुसार 
प्राप्त हुए हैं; वे ही इस अन्तर्यामीके 
हैं; क्योंकि नित्यमुक्त होनेके कारण 
उसके कोई स्वकर्म नहीं हैं। परार्थ: 
कतंव्यता--दूसरेके अर्थको करना 
यह अन्तर्यामीका स्वभाव हे, अत: 
जो दूसरेके देह और इन्द्रिय हैं; वे 
ही इसके भी हैं, स्वतः इसके कोई 
देह या इन्द्रिय नहीं है; इसीसे श्रुति 
कहती है कि जिसका पृथिवी 
शरीर है। 

देवताके देह और इन्द्रियोंकी 
प्रवृत्ति-निवृत्ति साक्षिमात्र ईश्वरके 
सांनिध्यसे नियमानुसार हुआ 
करती है, जो ऐसा नारायणसंज्ञक 
ईश्वर पृथिवीको--पृथिवी देवताको 
नियमित करता हे-पृथिवीके 
भीतर विद्यमान रहकर अपने 
व्यापारमें नियुक्त करता है, यह 
तुम्हारा आत्मा है, तुम्हारा अर्थात्‌ 
तुम्हारा और मेरा समस्त प्राणियों- 
का आत्मा है--इस प्रकार ति 
(तुम्हारा)! यह कथन सबके उप- 
लक्षणके लिये हे । यही अन्तर्यामी 


है, जिसके विषयमें तुमने पूछा है 
ओर यह अमृत यानी सम्पूर्ण ' 


| संसार-धर्मोसे रहित हे ॥ ३॥ 


—— जा "० बाउ, एणणाणं 
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शरीरं योऽपोऽन्तरो यमयत्येष त आस्मान्तर्याम्यसृतः 
॥४॥ योऽग्नो ति्न्नग्नेरन्तरो यमपिने वेद यस्याश्चिः 
शरीर योऽश्चिमन्तरो यमयत्येष त आत्मान्तरयाम्यम्ृतः 
॥५॥ योऽन्तरिक्षे ति्न्नन्तरिक्षादन्तरो यमन्तरिक्षं न 
वेद यस्यान्तरिक्षट शारीरं योऽन्तरिक्षमन्तरो यमयत्येष 
त आत्मान्तर्यास्य्ूतः ॥६॥ यो वायो तिष्ठन्‌ वायोर- 
न्तरो यं वायुन वेद यस्य वाथुः शरीरं यो वायुमन्तरो 
यमयत्येष त आस्मान्तर्यास्यस्ततः ॥ ७ ॥ यो दिवि 
तिष्ठन्‌ दिवोऽन्तरो यं द्योन वेद्‌ यस्य द्योः शरीरं यो 
दिवमन्तरो यमयत्येष त आत्मान्तर्याम्यमतः ॥ ८ ॥ 
य आदित्ये तिषन्नादित्यादन्तरो यमादित्यो न वेद 
यस्यादित्यः शरीरं य आदित्य मतेरो यमयत्येष त 
आस्मान्तर्याम्यम्ूृतः ॥8॥ यो दिक्षु तिष्ठन्‌ दिग्भ्योऽ- 
न्तरो यं दिशो न विदुर्यस्य दिशः शरीरं यो 
दिशोऽन्तरो यमयत्येष त आत्मान्तरयास्यस्नृतः ॥ १०॥ 
यइ्चन्द्रतारके तिष्ठ ९ इचन्द्रतारकादन्तरो य॑ चन्द्रतारकं 
न वेद यस्य चन्द्रतारक: शरीर यश्चन्द्रतारकमन्तरो 
यमयत्येष त आत्मान्तर्याम्यम्नतः ॥ ११॥ य आकाशे 


` 'तिष्ठन्नाकाहादन्तरो यमाकाशो न वेद यस्याकाशः 


, शरीर य आकाशमन्तरो यमयत्येष त आत्मान्तर्याम्य- 


ञ्रृतः॥ १२॥ यस्तमसि तिष्ठ: स्तमसोञ्न्तरो यं तमो 
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न वेद यस्य तमः शरीरं यस्तमोऽन्तरो यमयत्येष त 
आत्मान्त्यास्य्ततः॥ १३ ॥ यस्तेजसि तिष्ठ< स्ते- 
जसोऽन्तरो यं तेजो न वेद यस्य तेजः शरीर 

` यस्तेजोऽन्तरो यमयत्येष त आत्मान्तयाम्यस्तत इत्य- 
धिदैवतमथाधिभूतम्‌॥ १४ ॥ 


जो जलमें रहनेवाला जलके भीतर है, जिसे जल नहीं जानता, जल 
जिसका शरीर हे ओर जो भीतर रहकर जलका नियमन करता है, वह 
तुम्हारा आत्मा अन्तर्यामी अमृत है ॥४॥ जो अग्निमें रहनेवाला अग्तिके 
भीतर हे, जिसे अग्नि नहीं जानता, अग्नि जिसका शरीर है ओर जो 
भीतर रहकर अग्निका नियमन करता हे, वह तुम्हारा आत्मा अन्तर्यामी 
अमृत हे ॥५॥ जो अन्तरिक्षमें रहनेवाला अन्तरिक्षके भीतर है, जिसे अन्त- 
रिक्ष नहीं जानता, अन्तरिक्ष जिसका शरीर है और जो भीतर रहकर 
अन्तरिक्षका नियमन करता हे, वह तुम्हारा आत्मा अन्तर्यामी 
अमृत हे ॥ ६॥ जो वायुमें रहनेवाला वायुके भीतर है, जिसे वायु 
नहीं जानता, वायु जिसका शरीर हे और जो भीतर रहकर वायुका 
नियमन करता हे, वह तुम्हारा आत्मा अन्तर्यामी अमृत है ॥ ७॥ 
जो दुलोकमें रहतेवाला द्युलोकके भीतर हे, जिसे द्युलोक नहीं 
जानता, द्युलोक जिसका शरीर हे और जो भीतर रहकर चुलोक- 
का नियमन करता है, वह तुम्हारा आत्मा अन्तर्यामी अमृत हे॥८॥ 
जो आदित्यमें रहनेवाला आदित्यके भीतर हे, जिसे आदित्य नहीं 
जानता, आदित्य जिसका शरीर है और जो भीतर रहकर आदित्यका 
नियमन करता है, वह तुम्हारा आत्मा अन्तर्यामी अमृत है॥ ९ ॥ 


जो दिशाओंमें रहनेवाला दिशाओंके भीतर हे, जिसे दिशाएँ नहीं 
जानतीं, दिशाएँ जिसका शरीर हैं और जो भीतर रहकर दिशाओंका ' 
नियमन करता हे, वह तुम्हारा आत्मा अन्तर्यामी अमृत है॥ १०॥ 
जो चन्द्रमा और ताराओंमें रहनेवाला चन्द्रमा और ताराओंके भीतर 
है, जिसे चन्द्रमा और ताराएँ नहीं जानतीं, चन्द्रमा और ताराएँ जिसका 
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शरीर हैं और जो भातर रहकर चन्द्रमा और ताराओंका नियमन करता 
है, वह तुम्हारा आत्मा अन्तर्यामी अमृत हे ॥ ११ ॥ जो आकाशमें रहने 
वाला आकाशके भीतर हे, जिसे आकाश नहीं जानता, आकाश जिसका 
शरीर है और जो भीतर रहकर आकाशका नियमन करता हे, वह 
तुम्हारा आत्मा_अन्तर्यामी अमृत है ॥ १२॥ जो तममें रहनेवाला तमके 
भीतर है, जिसे तम नहीं जानता, तम जिसका शरीर है और जो भोतर 

कर तमका नियमन करता है वह तुम्हारा आत्मा अन्तर्यामी अमृत 
हे ॥ १३॥ जो तेजमें रहनेत्राला तेजके भीतर है, जिसे तेज नहीं जानता 
तेज जिसका शरीर हे और जो भीतर रहकर तेजका नियमन करता है, 
वह तुम्हारा आत्मा अन्तर्यामो अमृत है, यह अधिदेवत-दर्शन हुआ, आगे 
अधिभ्रूत-दर्शन है ॥ १४॥ 

समानमन्यत्‌। योऽप्छु तिष्ठुन्‌- 


| 
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शेष सब तृतीय मन्त्रके समान ही 

। जो जलमें, अग्निमें, अन्तरिक्षमें 
वायुमें, द्युलोकमें, आदित्यमें, 
| दिशाओमें, चन्द्रमा एवं ताराओंमें 
| और आकाझमें रहनेवाला है; जो 
तम अर्थात्‌ आवरणात्मक्र बाह्य 


अग्नो, अन्तरिक्षे, वायो, 
दिक्षु 
यस्तमस्यावरणात्मके 


द्वि 
। आदित्य, चन्द्रतारके, 


आकाशे, 


बाह्य तमसि, तेजसि तद्विपरीते 
प्रकाशसामाग्ये इत्येव म विदे वतम्‌ 
अन्तर्या मित्रिषयं दशनं देवतासु । 
अथाधिमूतं सूतेषु ्रह्मादिस्त- 
्भपर्यन्तेपु अन्तर्यामिदर्शनः 
मधिभूतम्‌ । ४-१४ ॥ 


तममें, तेज अर्थात्‌ तमसे विपरीत 
सामान्य प्रकाशमें रहनेवाला है; 
इस प्रकार यह अन्तर्यामिविषयक 
अधिदेवत--देवतान्तर्गंत दर्शन है, 
इससे आगे अविभूत-दर्शंन हे, 
्रह्मासे लेकर स्तम्त्रपयंन्त समस्त 
भतोंमें जो अन्तर्यामिदर्शन है, वह 
अधिभत-दर्शत हे ॥ ४-१४ ॥ 


यः सर्वेषु भूतेषु तिष्ठन्‌ सवेंभ्यो भूतेभ्योऽन्तरो यं 
सर्वाणि भूतानि न विदुर्यस्य सर्वाणि भूतानि शरीरं यः 


वृ० उ० ४८ 


कृकलः 
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सर्वाणि भूतान्यन्तरो यमयत्येष त आत्मान्तर्यास्यच्ृत 
इत्यधिभूतमथाध्यात्मम्‌ ॥ १५ ॥ यः प्राणे तिष्ठन्‌ 
प्राणादन्तरो यं घ्राणो न वेद यस्य प्राण: शरीरं यः 
प्राणमन्तरो यसयत्येष त आस्मान्तर्यास्यश्तः॥ १६॥ 
यो वाचि तिष्ठन्‌ वाचोऽन्तरो यं वाङ न वेद यस्य 
वाक शरीर यो वाचमन्तरो यमयत्येष त आत्मान्त- 

यास्यम्ञतः ॥ १७॥ यश्चक्षुषि तिष्ठ ६ श्चक्षुषोऽन्तरो 
यं चक्चुने वेद यस्य चक्षुः शरीरं यश्चक्षुरन्तरो यस- 
यत्येष त आत्मान्तयास्यक्तः ॥ १८॥ यः श्रोत्रे 
तिष्ठञ्डोत्रादन्तरो य “श्रोत्रं न वेद यस्य श्रोत्र शरीर 
यः श्रोत्रमन्तरो यसयत्येष त आत्सान्तयाम्यस्वतः 
॥ १६॥ यो मनसि तिन्‌ मनसोऽन्तरो यं सनो न 
वेद यस्य मनः शारीरं यो मनोऽन्तरो यअयत्येष त 
आत्मान्तर्यास्यक्ञतः॥ २० ॥ यस्त्वचि तिष्ठ ९ स्त्वचो- 
ऽन्तरो यं त्वड न वेद यस्य त्वक शरीर यस्त्वचमन्तरो 
यमयत्येष त आण्मान्तयाम्यस्तः ॥ २१॥ यो 
विज्ञाने तिष्ठन्‌ विज्ञानादन्तरो यं विज्ञानं न वेद्‌ यस्य 
विज्ञान” शारीरं यो विज्ञानमन्तरो यमयत्येष त आत्मा- 
न्तयाम्यस्रतः।। २२॥ यो रेतसि तिष्टन्‌ रेतसोऽन्तरो 

“रेतो न वेद यस्य रेतः शारीरं यो रेतोऽन्तरो यम- 
यत्येष त आस्मान्तर्यास्यस्रतोऽृष्टो दष्टाश्रतः श्रोतामतो 


मन्ताविज्ञातो विज्ञाता नान्योऽतोऽस्ति द्रष्टा नान्यो- 
ऽतोऽस्ति श्रोता नान्योऽतोऽस्ति मन्ता नान्योऽतोऽस्ति 
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विज्ञातेष त आत्मान्तर्यास्यस्नुतोऽतोऽन्यदातं ततो 
होहाएक आरुणिरुपरराम ॥ २३ ॥ 


जो समस्त भूतोंमें स्थित रहनेवाला समस्त भ्रूतोंक भीतर हे, जिसे 
समस्त भूत नहीं जानते, समस्त भुत जिसके शरीर हैं और जो भीतर 
रहकर समस्त ्रूतोंका नियमन करता है, वह तुम्हारा आत्मा अन्तर्यामी 
अमृत है । यह अविभूतदशंन हे, अब अध्यात्मदर्शन कहा जाता है ॥१५॥ 
जो प्राणमें रहनेवाला प्राणके भीतर है, जिसे प्राण नहीं जानता, प्राण 
जिसका शरीर है और जो भीतर रहकर प्राणका नियमन करता है, वह 
तुम्हारा आत्मा अन्तर्यामी अमृत है ॥ १६॥ जो वाणीमें रहनेवाला 
चाणीके भीतर हे, जिसे वाणी नहीं जानती, वाणी जिसका शरीर है ओर 
जो भीतर रहकर वाणोका नियमत करता है, वह तुम्हारा आत्मा 
अन्तर्यामी अमृत हे ॥ १७॥ जो नेत्रमें रहनेवाला नेत्रके भीतर है, जिसे 
नेत्र नहीं जानता, नेत्र जिसका शरीर है और जो भीतर रहकर नेत्रका 
तियमन करता हे, वह तुम्हारा आत्मा अन्तर्यामी अमृत है॥ १८॥ 
जो श्रोत्रमें रहनेवाला श्रोत्रके भीतर है, जिसे श्रोत्र नहीं जानता, श्रोत्र 
जिसका शरीर है और जो भीतर रहकर श्रोत्रका नियमन करता है, वह्‌ 
तुम्हारा आत्मा अन्तर्यामी अमृत है ॥ १६॥ जो मनमें रहनेवाला मनके 
भीतर है, जिसे मन नहीं जानता, मत जिसका शरीर हैं और जो भीतर 
रहकर मनका नियमन करता है, वह तुम्हारा आत्मा अन्तर्यामो अमृत है 
॥ २० ॥ जो त्वक्‌में रहनेवाला त्वक्‌के भीतर है, जिसे त्वक्‌ नहीं जानती, 
त्वक्‌ जिसका शरीर है और जो भीतर रहकर त्वकूका नियमन करता है, 
वह तुम्हारा आत्मा अन्तर्यामी अमृत हे॥ २१ ॥ जो विज्ञानमें रहनेवाला 
बिज्ञानके भीतर है, जिसे विज्ञान नहीं जानता, विज्ञान जिसका शरीर है 
और जो भीतर रहकर विज्ञानका नियमन करता है, वह तुम्हारा आत्मा 
अन्तर्यामो अमृत है ॥२२॥ जो वीयंमें रहनेवाला वीयेके भीतर है, जिसे 
वीर्य नहीं जानता, वीये जिसका शरीर हे और जो भीतर रहकर वीर्यंका 
नियमन करता है, वह तुम्हारा आत्मा अन्तर्यामी अमृत है। वह दिखायी न 


ET नया 
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देनेवाला कितु देखनेवाला हे, सुनायी न देनेवाला किंतु सुननेवाला हे, 
मननका विषय न होनेवाला कितु मनन करनेवाला है और विशेषतया 
ज्ञात न होनेवाला कितु विशेषरूपसे जाननेवाला है। यह तुम्हारा आत्मा 
अन्तर्यामी अमृत हे । इससे भिन्न सब नाशवानु हे । इसके पश्चात्‌ अरुण- 
का पुत्र उद्दालक प्रश्‍न करनेसे निवृत्त हो गया ॥ २३ ॥ 


अथाध्यात्मम्‌--य; प्राणे 
65 र 
प्राणवायुसहिते घ्राणे, यो 
वाचि, चक्षुषि, श्रोत्रे, मनसि, 
सचि, विज्ञाने, बुद्धो, रेतसि 
प्रजनने । कस्मात्‌ पुनः कारणात्‌ 


प्रथिव्यादिदेवता महाभागाः | 
सत्यो मनुष्यादिचदात्मनि 
तिष्ठन्तमात्मनो नियन्तार- 
मन्तर्यामिणं न बिदुरित्यत 


आह- अदृष्टो न दृष्टो न विषयी- | 
भूतः चक्षुदेशंनस्य कस्यचित्‌, 
स्वयं तु चक्षुषि सन्निहितस्वाद्‌ 
हशिस्वरूप इति द्रष्टा । 
तथाश्रुतः श्रोत्रगोचरस्वमना- 


पन्नः कस्य चित्‌ , स्वयं त्वलुप्श्रवण- 
शक्तिः सवश्रोत्रेषु सन्निहितत्वा- 


च्छोता । तथामतो मनःसहूल्प- 


अब अध्यात्मदर्शन कहा जाता 
है--जो प्राणमे--प्राणवायुस हित 
घाणेन्द्रियमें, जो वाणीमें, नेतरमें, 
शरोत्रमें, मनमें, त्वक्‌में, विज्ञान 
यानी बुद्धिमें तथा रेत ( वीय )-- 
प्रजननेन्द्रियमें रहनेवाला हे । कितु 
पृथिवी आदि [ के अधिष्ठाता ] 
देवता बड़े प्रभावशाली होनेपर भी 
मनुष्यादिके समान अपने भीतर 
रहनेवाले अपने नियामक अस्तर्यामी- 
को क्यों नहीं जानते ? इसपर 
याज्ञवल्क्य कहते हें- वह अदृष्ट - 
न देखा हुआ अर्थात्‌ किसीकी भी 
नेत्रहृष्टिका विषयीभूत नहीं है, कितु 
स्वयं नेत्रमें सञ्चिहित होनेके कारण 
दर्शनस्वरूप है, इसलिये द्रष्टा हे। 

इसी प्रकार वह अश्रुत-किसीके 
भी श्रोत्रकी विषयताको अप्राप् 


कितु स्वयं जिसकी श्रवण-शक्ति 
लुप्त नहीं होती-एऐसा है 
और समस्त श्रोत्रोंमें सन्निहित 
होनेके कारण श्रोता है; ऐसे 
ही वह अमत-मनके संकल्पोंकी 
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विषयतामनापन्नः; इष्टश्रुते एव 
हि सर्वे सङ्कल्पयति; अदृष्टत्वा- 
दश्रृतत्यादेवामतः; अलुप्तम नन- 
शक्तित्वात्‌ सबेधनःसु सन्निहित- 
त्वाच्च सन्ता। तथाविज्ञातो नि- 
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श्वयणोचरतामनापन्नो रूपादिवत्‌ 


सुखादिवद्वा, स्वयं त्वलुप्त- 
विज्ञानशक्तिसात्तत्सन्निश्रानाचच 
विज्ञाता । 

तत्र यं परथिवी न वेद यं 


८. [oS ~ A 


सर्वाणि भृतानि न विदुरिति 


७ 
चान्ये नियन्तव्या ड 
नियन्ता अन्तर्यामीति प्राप्तम्‌, 
तद्न्यत्वाशङ्कनिबृरयर्थघुच्यते- 
नान्योऽतः, नान्यः अतोऽस्मा- 
दन्तर्यामिणो नान्योऽस्ति द्रष्टा, 


७५७ 


विषयताको अप्राप्त हे; क्योंकि सब 
लोग देखे-सुने पदार्थोका ही संकल्प 
करते हैं, अत: अदृष्ट और अश्रुत 
होनेके कारण ही वह अमत हे; 
तथा मनन-शक्ति लुप्त न होनेसे 
और समस्त मनोंमें सन्निहित होने- 
के कारण वह मन्ता है। इसी तरह 
अविज्ञात--रूपादि अथवा सुखादि- 
के समान निश्चयकी विषयताको 
अप्राप्त कितु स्वयं जिसकी विज्ञान- 
शक्ति लुप्त नहीं हे-ऐसा एवं 
बुद्धिम सन्तिहित होनेके कारण 
विज्ञाता हे । 


यहाँ 'जिसे पृथिवी नहीं जानती, 
जिसे समस्त भूत नहीं जानते' 
इत्यादि कथनसे यह बात सिद्ध 
होती है कि जिनका नियमन किया 
जाता है, वे विज्ञाता भिन्न हैं ओर 
उनका नियमन करनेवाला अन्त- 
यामी उनसे भिन्न हे । उनके भिन्न- 
त्वकी आशङ्काको निवृत्त करनेके 
लिये यह कहा जाता हे-'नान्यो- 
ऽतोऽस्ति द्रष्टा’ अर्थात्‌ अत:--इस 
अन्तर्यामीसे भिन्न कोई और द्रष्टा 


तथा नान्योऽतोऽस्ति श्रोता, | नहीं हे। इसी प्रकार इससे भिन्न 


नान्योऽतोऽस्ति मन्ता, नान्यो- 


ऽतोंऽस्ति विज्ञाता । 


कोई श्रोता नहीं है, इससे भिन्त 
कोई मन्ता नहीं है, तथा इससे 
भिन्न कोई विज्ञाता नहीं हे । 
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यस्मात्‌ परो नास्ति द्रष्टा श्रोता | हे hr कोई द्रष्टा, श्रोता, 

| मन्ता और विज्ञाता नहीं हे, 

मन्ता विज्ञाता, योऽद द्रष्टा, । दिखायी न देनेवाला बिनु दा 
| वाला है, सुनायी न देनेवाला कितु 
| सुननेवाला हे; मनका अविषय 
| कितु मनन करनेवाला हे, स्वयं 
सवेसंसारधर्मत्रजितः सवसंसारि- | अविज्ञात कितु विज्ञाता है तथा 


र २७४३ र अमृत - सम्पूर्ण संसा रधर्मोसे रहित 
णा कसफलावभागकता-- | (६ समस्त संतारियोंके कर्मफलोंका 
एष ते आस्मान्तर्याम्यसृतः | विभाग करनेवाला हे, बह्‌ तुम्हारा 

_ ० | आत्मा अन्तर्यामी अमृत है; इस 
अस्मादीश्वरादात्मनोऽन्यदातम्‌ । ईश्वर आत्मासे भिन्न और छै 
ततो ह उद्दालक आरुणिरुप- | आते ( विनाशी ) हे । तब अरुण- 

का पुत्र उद्दालक निवृत्त हो गया 
ररास ॥ १४-२३ ॥ ॥ १५--२३ ॥ 
—— टा 
इति बृहदारण्यकोपनिषद्धाष्ये तृतीयाध्याये 
सप्तममन्तर्यामिब्राह्मणमस्‌ ।। ७॥ 


अश्रृतः श्रोता, अमतो मन्ता, 


अविज्ञातो विज्ञाता, अमृतः 


ie 


अष्टम्‌ ब्राह्मणं 
अतः परमशनायादिबिनि- | इससे आगे क्षुधादिरहित निरु- 
मुक्तं निरुपाधिकं साक्षादपरोक्षात्‌ पाधिक साक्षात्‌ अपरोक्ष सर्वान्तर 
सर्वान्तरं ब्रह्म वक्तव्यमित्यत | बह्वाका निरूपण करना हे, इसलिये 
रम्भः | आरम्भ किया जाता हे- 
दो प्रश्‍न पूछनेके लिये गार्गीका आज्ञा माँगना 
अथ ह वाचक्नव्युवाच ब्राह्मणा भगवन्तो हन्ता- 


क 
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हमिसं दवौ प्रनौ प्रक्ष्यामि तौ चेन्मे वक्ष्यति न जातु 


युप्साकमिमं कश्चिद्‌ ब्रह्मों जेते 


फिर वाचवनवीने कहा, 'पूजनोय ब्राह्मणगण ! अब मैं इनसे दो 
प्रश्न पूछू गी। यदि ये मेरे उन प्रश्‍नोंका उत्तर दे देंगे तो आपमेंसे कोई 
भी इन्हें ब्रह्मसम्बन्धी वादमें नहीं जीत सकेगा ।' [ ब्राह्मण-] अच्छा 


गागि ! पूछ' ॥ १॥ 
अथ ह बाचक्नव्युवाच । पूर्व 


फिर वाचक्तवीने कहा । पहले 


| याज्ञवल्क्पके निषेध करनेपर मस्तक 


याज्ञवल्क्येन निषिद्धा मूधपात- | 
। गिर जानेके भयसे मौन हुई वाचः 


भयादुपरता सती पुनः प्रष्टु 
ब्राह्मणानुज्ञा प्राथयते-हे ब्राह्मणा 
म्गवन्तः पूजावन्तः शृणुत मस 


वचः; इन्ताहमिमं याज्ञवल्क्य | अर 
| मेरी बात सुनिये;यदि आपलोंगोंकी 


पुनह प्रश्‍नो प्रक्ष्यामि, यद्यछु- 
सतिर्भवतामस्ति; तौ प्रश्‍नी 


चेद्यदि बक्ष्षति कथयिष्यति मे, | 


कथञ्चिन्न वै जातु कदाचिद्‌ 
युष्माकं सध्ये इमं याज्ञवर्कयं 
कश्चिद्‌ ब्रह्मों ब्रह्मवदनं प्रति 


ज्ञता न वे कश्चिद्‌ भवेदिति । | 
एवपुक्ता ब्राह्मणा अनुज्ञा प्रददुः | 


--पूच्छ गागीति ॥ १ ॥ 


क्नवी पुनः प्रश्न करनेके लिये 
ब्राह्मणोंस आज्ञा माँगती हे हि 
भगवान्‌-पूजावान्‌ ब्राह्मणगण ! 


अनुमति हो तो में इन याज्ञवल्क प्रजो- 
से दो प्रश्‍न ओर पूछूँगी। यदि ये 
उन दो प्रइनोंका मुके उत्तर दे देंगे तो 
आपमेंसे कोई भी इन याज्ञवल्क्यजी- 
को ब्रह्मसम्बन्धो वादमें कभी किसी 
प्रकार भी जोतनेवाला नहीं हो 
सकेगा । इस प्रकार कहे जानेपर 
ब्राह्मणोंते 'हे गागि ! तू पूछ' ऐसा 
कहकर अपनी अनुमति देदी॥ १॥ 


सा होवाचाहं वे खा याज्ञवल्क्य यथा काइयो वा 


चैदेहो वोग्रपुत्र उज्ज्यं घलुरधिज्यं स्वा द्वो बाणवन्तो 


सपत्नातिव्याधिनो हस्ते कृत्वोपोततिप्टेदेवमेवाहं त्वा 


द्वाभ्यां तरइनाभ्यासुपोदस्थां तो मे ब्रृहीति एच्छ 


गार्गीति ॥ २ ॥ 


ति एच्छ गार्गीति ॥१॥ 


| 


७३९ or शिक 
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वह बोली, हि याज्ञवल्क्य ! जिस प्रकार काशी या विदेहका रहने- 
वाला कोई वीर-वंशज प्रत्यञ्चाहीन धनुषपर प्रत्यश्चा चढ़ाकर शत्रुओंको 
अत्यन्त पीडा देनेवाले दो बाणवान्‌ शर हाथमें लेकर खड़ा होता हे, उसी 
प्रकार मैं दो प्रश्‍न लेकर तुम्हारे सामने उपस्थित होती हूँ; तुम मुझे 
उनका उत्तर दो ।' इसपर याज्ञवल्क्यने कहा, गागि ! पुछ' ॥ २॥ 


लब्धानुज्ञा ह याज्ञवल्क्य सा आज्ञा मिलनेपर उसने याज्ञ- 
नि „| वल्क्यसे कहा--'में तुमसे दो प्रश्न 
होवाच--अहं वै त्वा सां द्वी | पुछूगी' ऐसा इसका अन्वय है । वे 
प्रश्‍नी प्रक्ष्यामीत्यनुषज्यते; को | प्रशन कौन-से हैं ? ऐसी जिज्ञासा 
| होनेपर यह दिखलानेके लिये कि 
ताविति जिज्ञासायां तयोदुरुत्तरत्व उनका उत्तर देना कठिन है, गागीं 
द्योतरितुं दृष्टान्तपूवेकं ताबाह-- उन्हें दृष्टास्तपृवंक बतलाती हे-- 
'हे याज्ञवल्क्य ! जिस प्रकार 

हे वन्य यथा लोके कु लोके कोई काइय--काशि! 
काशिषु भवः काइयः, प्रसिद्धं शौय. प्रान्तमें उत्पन्न हुआ, कारि प्रान्त- 
काढये, वैदेहो वा बिदेहाना वा | में उत्पन्न होनेवालोमे सुरा 
| प्रसिद्ध हे अथवा वेदेह - विदेह- 

राजा, उग्रपुत्रःशूरान्वय इत्यर्थ, निवासी या विदेह देशका राजा 
उग्रपुत्र अर्थात्‌ जो वीर वंशमें उत्पन्न 
हुआ हे, वह उज्ज्य--जिसकी 
पुनरधिज्यम्‌ आरोपितज्याक | ज्या ( डोरी ) उतार ली गयी है, 
कत्वा द्वौ बाणवन्तो-बाणशब्देन ता आळा 
त्‌ दो बाणवान्‌-यहाँ 'बाण' शब्दसे 
शराग्रे यो वंशखण्डः सन्धीयते, | यह व्यक्त होता है कि शरके अग्र- 
Fila [ भागोंमें जो बाँसका टुकड़ा लगाया 

तेन विनापि शरो भवतीत्यतो | जाता है, उसके बिना भी बाण 


होता है, इसीसे 'बाणवान्‌” यह 
~ ~ र 3 
विशिनष्टि बाणबन्ताविति--द्वौ | विशेषण दिया गया है, तात्पर्यं यह 


उज्ज्यम्‌ अवतारितज्याक धनु 


लाला 
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बाणवन्तौ शरो, तयोरेव विशेषणं | कि दो बाणवान्‌ शर, इन्हींका 
सपत्लातिव्याधिनौ शत्रोः पीडा- | विशेषण है सपल्ातिव्याधिनों, 


rt इसका अर्थ हे-शत्रुओंको अत्यन्त 
करावति त्वोपो- ७ 
शयेन, हस्ते कृत्वोपो- | पीडा देनेवाले, ऐसे बाणोंको हाथमै 


तिष्ठेत्‌ समीपत आत्मानं दशंयेत्‌ | लेकर उपस्थित हो--अपतेको पास 
एवमेबाहं त्वा त्वा शरस्थानी- | जाकर दिखाये, उसी प्रकार में 
याभ्यां प्रश्‍नाभ्पां दवास्पाग्नुपोद- शरस्थानीय दो प्रश्‍न लेकर तुम्हारे 
निकट उपस्थित हुई हूँ, अतः यदि 
दै तुम ब्रह्मवेत्ता हो तो उनका उत्तर 
तो मे रही ति- ब्रह्मविच्चेत्‌ | | दो ।' इसपर इतर (याज्ञवल्क्य) ने 
आहेतरः--एच्छ गार्गीति ॥२॥ कहा--'गागि ! पूछ' ॥ २॥ 


स्थां उस्थितवत्य स्मि त्वत्समीपे। 


पहला प्रश्‍न 
सा होवाच यदूर्ध्वं याज्ञवल्क्य दिवो यदवाक्‌ एथि- 
व्या यदन्तरा द्यावाएथिवी इमे यद्‌ भूतं च भवच्च 
अविष्यच्चेत्याचक्षते कर्मिंस्तदोतं च प्रोतं चेति ॥ ३॥ 
वह बोली, हे याज्ञवल्क्य ! जो द्युलोकसे ऊपर है, जो पृथिवीसे नीचे 
है और जो द्युलोक और पृथिवीके मध्यमें है और स्वयं भी जो ये द्युलोक 
और पृथिवी हैं तथा जिन्हें भूत, वर्तमान और भविष्य-इस प्रकार कहते 
हैं, वे किसमें ओत-प्रोत हैं ?” ॥ ३॥ 


सा होवाच--यदूध्वेप्रुपरि वहू बोली, जो द्युलोकरूप 
है अण्डकपालसे ऊध्व--ऊपर है और 
दिवःअण्डकपालाद यच्चावागधः जो पृथिवीसे यानी इस 
नीचेके अण्डकपालसे नीचे हे 

व्या. अघोउण्डकप थिवीने 
प्रथिब्या गोऽण्ड > तथा जो द्यावापृथिवीके मध्य- 
यच्चास्तरा मध्ये द्यावाएथिवी | में हे अर्थात्‌ द्युलोक और 


या १ > --------- जल छल शा 
क क अम आळे 
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द्यावाएथिव्योः अण्डकपालयोः, 
इसे च द्यावाएथिवी, यदू भूतं | 
यच्चातीतम्‌, भवच्च वतमानं 
स्वव्यापारस्थम्‌ , भविष्यच्च | 
बतेमानादृ्ध्वेकालभावि लिङ्गः 
गम्यम्‌--यत्‌ सवेभेतदातत्तते 
कथयम्त्यागमतः--तत्‌ सर्वे 
हेतजात॑ यस्मिन्नेक्रीमवती- 
स्पर्थ:--तत्‌ सत्नसंज्ञं पूर्वोक्त 
कस्मिन्नोतं च प्रोतं च एथित्री- | 
धातुरिवाप्सु ॥ ३ ॥ 


[ अध्याय ३ 


पृथिवी - इन अण्डकपालोंके बीचमें 
है; एवं स्वयं जो ये द्युलोक और 
पृथिवी हें तथा जो कुछ भी भूत- 
यानी बीत चुका है, भवत्‌-वतं- 
मान अर्थात्‌ अपने व्यापारमें स्थित 
और भविष्यत्‌-वत॑मानके वादके 
समयमें होनेवाला एवं अनुमान गम्य 
हे-ऐसा जो यह सब आगमद्वारा 


| कहा जाता है, वह सम्पूर्ण द्वेतवर्ग 


जिसमें एक हो जाता है, वह पहले 
बतलाया हुआ सूत्रसंज्ञक तत्त्व, 
जलमें पृथिवीतत्त्वके समान, किसमें 
ओत-प्रोत हे?! ॥ ३ ॥ 


— =e 


याज्ञवल्क्यका उत्तर 


स होवाच यदूर्ध्वं गागि दिवो यदवाक्‌ एथिव्याः 
यदन्तरा द्यावापथिवी इमे यद्‌ भूतं च भवच्च भविष्य- 
च्चेत्याचक्षत आकाशे तदोतं च प्रोतं चेति ॥ ४ ॥ 

उस याज्ञवल्क्यने कहा, 'हे गागि! जो द्युलोकसे ऊपर, पृथिवीसे नीचे 


और जो द्युलोक एवं पृथिवीके मध्यमें हे और स्वयं भौ जो ये युलोक और 


पृथिवी हैं तथा जिन्हें भूत, वर्तमान एवं भविष्य-इस प्रकार कहते हैं, वे. 


सब आकाइमें ओतप्रोत हैं! ॥ ४ ॥ 


स होवाचेतरः--हे गामि यत्‌ | 


सयोक्तयू, “ऊध्वं दिवः’ इत्यादि, 


उस इतर याज्ञवल्क्यने कहा. 
'हे गागि ! तूने जिसे चुलोकसे ऊपर 
इत्यादि कहकर बतलाया वह्‌ संब, 


तत्‌ सव यत्‌ सन्नमाचक्षते तत्‌ | जिसे कि सू ऐसा कहते हैं-वह 
सत्रम्‌, आकाशे तदोतं प्रोतं च, | सत्र आकाशमें ओतप्रोत है । यह: 


SSR 
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यदेतद्‌ व्याकृतं सूत्रात्मक जगद- 


व्याकृताकाशे, अप्स्विव प्रथिवी- | 


धातु), त्रिष्वपि कालेषु वते 
उत्पत्तौ स्थितो लाये च ॥ ४ ॥ | 


शाङ्करभाष्याथ 
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| जो सूत्रस्वरूप 


७६३ 
ती व्याकृत जगत्‌ है, वह 
पृथिवीतत्त्वके समान 
उत्पत्ति स्थिति और लय तीनों 
कालोंमें अव्याकृत आकाशर्में विद्य- 
मान है! | ४ ॥ 


त्र 


सा होवाच नमस्ते5स्तु याज्ञवल्क्य यो म एतं 


व्यवोचो 5परस्मै धारयस्वेति पुच्छ गार्गीति 


॥ ४ ॥। 


वह बोली, 'हे याज्ञवल्क्य ! आपको नमस्कार है, जिन्होंने मुझे इस 
प्रश्‍नका उत्तर दे दिया; अब आप दूसरे प्रश्‍नके लिये तैयार हो जाइये । 
[ याज्ञवल्क्य- | गार्गि ! पूछ! ॥ ५॥ 


पुनः सा होंवाच; नसस्ते- | 
5स्त्वित्यादि प्रश्‍नस्य दुर्वचत्व- | 
प्रदशनाथम्‌; यो मे ममैतं प्रश्न 
व्यवोचो विशेषेणापाकृतवानसि; 
एतस्य दुर्वेचत्वे कारणम्‌-संत्र- 
त्र वावद्गम्पमितरैदुर्वाच्यम्‌ , 
किसुत तत्‌, यस्मिन्नोतं च प्रोतं 
चेति; अतो नमोऽस्तु ते 
तुभ्यम्‌ । अपरस्मै द्वितीयाय 
प्रश्‍नाय थारयस्व के 
मित्यर्थ/ । एच्छ गार्गीतीतर 
आह ॥ ५ ॥ 


उसने पुनः “हा; आपको 
नमस्कार है--इत्यादि कथन यह 
प्रदर्शित करनेके लिये हे टि शस 
प्रदनका उत्तर देना करि /था। 
(जिन आपने मेरे इस प्रश्नको 
व्याख्या की है अर्थात्‌ इसका 
विशेषरूपसे निराकरण किया है। 
इस प्रदनकी कठिनाईमें कारण यह 
है कि प्रथम तो सूत्र ही अगम्य 
यानी किसी दुसरेके लिये दुर्वाच्य 
है, फिर जिसमें वह भी ओतप्रोत 
है, उसका तो कहना ही क्या हे; 
इसलिये आपको नमस्कार है। अब 
अन्प यानी द्वितीय प्रश्‍तके लिये 
अपनेको तैयार यात्री पक्का कर 
लीजिये। इसपर याज्ञवल्वयने कहा, 
'गागि ! पूछ! ॥ ५ ॥ 
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सा होवाच यदूर्ध्व याज्ञवल्क्य दिवो यदवावपएथि- 
व्या यदन्तरा द्यावापृथिवी इमे यन्तं च भवच्च 
भविष्यच्चेत्याचक्षते करिमिस्तदोतं च प्रोतं चेति॥६॥ 


वह बोली, 'हे याज्ञवल्क्य ! जो द्युलोकसे ऊपर है, जो पृथिवीसे नीचे 
है और जो यलोक और पृथिवीके मध्यमें हे और स्वयं भी जो ये द्यलोक 
और पृथिवी हैं तथा जिन्हें भूत, वर्तमान और भविष्य-इस प्रकार कहते 
हैं, वे किसमें ओतप्रोत हे ?' ॥ ६ ॥ 

व्याख्यातमन्यत्‌; सा होवाच | अन्य ( छठे मन्त्रके पदों ) की 
| याख्या पहले (तृतीय मन्त्रमें) की 
दृष्व॒याज्ञवल्क्येस्यादिप्रइनः | जा चुकी हे । 'यदुध्वं याज्ञवल्क्य 
इत्यादि प्रश्‍न और इसका उत्तर 
| पूर्वोक्त अर्थका ही निश्चय करतेके 
धारणार्थ पुनरुच्यते; न किश्वि- लिये पुनः कहा गया है; यहाँ कोई 
दूसरा अपूर्वं ( नूतन ) अर्थ नहीं 

दपूवेमर्थान्तरमुच्यते ॥ ६ || | कहा गया ॥६॥ 


प्रतिवचनं च उक्तस्यवाथस्थाव- 


> 


स होवाच यदूध्वं गागि दिवो यदवाक्‌ पृथिव्या 
यदन्तरा द्यावापृथिवी इमे यन्तं च भवच्च भविष्य- 
च्चेत्याचक्षत आकाश एव तदोतं च प्रोतं चेति 


कस्मिन्नु खल्वाकाश ओतश्च घ्रोतश्चेति ॥ ७ ॥ 


उस याज्ञवल्क्यने कहा, 'हे गार्गि ! जो द्यलोकसे ऊपर, पृथिवीसे नीचे 
और जो द्युलोक एवं पृथिवीके मध्यमें हे तथा स्वयं भी जो ये द्युलोक और 
पृथिवी हैं और जिन्हें भूत, वर्तमान और भविष्य--इस प्रकार कहते हैं, 
चे सब आकारमें ही ओतप्रोत हैं।' [गार्गी-] 'कितु आकाश किसमें ओत 
प्रोत हे?! ॥ ७॥ 


EI न 
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सर्व यथोक्तं गाग्या प्रत्युक्षाय | 
तमेव पूर्वोक्तम्थमवधारितवाना- | 


काश एवेति याज्ञवल्क्यः । 
गार्ग्याह--कस्मिन्तु खल्त्रा- 


काश ओतश्च प्रोतश्चेति | आका- 
शमेव तावत्‌ कालत्रयातीतस्वादू 
ुर्वाच्यम्‌ , ततोऽपि कष्टतर- 
मचरम्‌, यस्मिन्नाकाशमोतं च 
प्रोतं च, अतोऽग्राच्यमिति कृत्वा, 
न प्रतिपद्यते सा अप्रतिपत्तिर्नाप 


निग्रहस्थानं तार्किकसमये; अथा- 


बाच्यमपि वक्ष्यति, तथापि 
विप्रतिपत्तिनाम निग्रहस्थानम्‌; 
विरुद्धा प्रतिपत्तिहि सा, यदः 
वाच्यस्य वदनम्‌; अतो दुर्वचनं 


प्रन मन्यते गागी || ७ ॥ 


—— कील 


शाङ्रभाष्याथं ७६५ 


PRP STINT NS dl 


गार्गीके पूर्वोक्त वाक्यको पुनः 
कहकर याज्ञवत्क्यने 'आकाशमें ही 
ओतप्रोत है” ऐसा कहकर पहले 
कही हुई बातकी ही पुष्टि की है। 

गार्गीने कहा, “कितु आकाश 
किसमें ओतप्रोत है !' तीनों कालोंसे 
परे होनेके कारण पहले तो आकाश- 
का ही बतलाना कठिन हे, उससे 
भी छिट्टतर अक्षर है, जिसमें कि 
आकाश ओतप्रोत हे; अतः यह 
समभकर कि वह अवाच्य है उसे 
कोई अनुभव नहीं कर सकता और 
अप्रतिपत्ति ( अनुभव न होना )- 
यह ताकिकोंके सिद्धान्तमें निग्रहः 
स्थान माना जाता है; और यदि 


| याज्ञवल्क्यने इस अवाच्य विषयका 


भी वर्णन किया तो यह विप्रति- 


| पत्तिहप ( विपरीत अनुभवरूप ) 
निग्रहस्थान होगा, क्योंकि अवाच्य- 
| को कहना यह विरुद्ध प्रतिपत्ति ही 


हे; इसलिये गार्गी इस प्रश्नका 
उत्तर बताना कठिन समकती 


| हे॥ ७॥ 


याज्ञवल्क्यका उत्तर 


> ~ ९ 
तद्‌ दोषद्वयमाप परिजिहीषे- | 


नाह 


इन ( अप्रतिपत्ति और विप्रति- 
पत्ति ) दोनों दोषोंको निवृत्त करने- 
की इच्छासे याज्ञवल्क्य कहते हैं-- 


७६६ 


बूहदारण्यकोपनिषदू 


ATF ALF OES LPS MNOS FS 2७. OSLO 


[ अध्याय ३ 


स होवाचैतदू वे तदक्षरं गागि ब्राह्मणा अभिव- 
दन्त्यस्थूरुमनण्व हर मदीर्घमलोहितमस्नेहमच्छाय- 


मतमो उवाय्वनाकाशमसज्ञमरलमगन्धम चशुष्कम ्रोत्र- 


'मवागमनो श्तेजस्कमञ्राणमसुखसमात्रमनन्तरमबाह्यं 
न तदश्वाति किञ्चन न तदश्नाति कश्चन ॥ ८ ॥ 


उस याज्ञवल्कयने कहा, हे गागि ! उस इस तत्वको तो ब्रह्मवे 
अक्षार कहते हैं; यह्‌ न मोटा है, न पतला हे, न छोटा हें, न बड़ा 
न लाल है, न द्रव है, न छाया हैं, न तम ( अन्धकार ) है, न वागु है, 
न आकाश हे, न सङ्ग है, न रस है, न गन्ध हि 


T 


४ प शा 


न नेत्र हे, न कान हे, 


न वाणी है, न मन है, न तेज है, न प्राण है, न सुख है, न माप है, 


र? 


उसमें न अन्तर है, न बाहर है, वह 


नहीं खाता ॥ ८ ॥ 

स होवाच याञ्चवल्क्प:--एतढ्‌ 
वे तद्‌ यत्‌ पृष्ठवत्यसि कस्मिन्नु 
खस्पाकाश ओतश्च प्रोतश्चेति; 
किं तत्‌ ! अचरम्‌-यन्न चीयते 
न चरतीति वाक्षरम-तदक्तरं हे 
गागि ब्राह्मणा ब्रह्मविदोऽभि- 
वदन्ति । ब्राह्मणाभिवद्‌नकथ- 
जेन--नाहमवाच्यं वक्ष्यामि न 
च न प्रतिपद्येयम्‌--इस्येचं दोष- 
द्वयं परिहरति । 


कुछ भी नहीं खाता, उसे कोई भी 


उस ॒याज्ञवल्क्यने कहा-तूने 
जिसके विषयमें पुछा था कि यह 
आकाश किसमें आतप्रोत है ? वह 
यही है। वह क्या है? अक्षर, 
जो क्षीण नहीं होता अथवा क्षरित 
नहीं होता, वह अक्षर है, सो हे 
गागि ! उसे ब्राह्मण ब्रह्मवेत्ता 
लोग अक्षर कहते हैं। ब्राह्मण 
कहते हैं” इस कथनके द्वारा-में 
अवाच्यका वर्णन नहीं करूँगा, 
तथा यह भी नहीं कि में उसे नहीं 
जानता-इस प्रकार सुचित करके 
दोनों दोषोंका परिहार करते हैं। 


ब्राह्मण ८] 


प्रतिवचनं द्रष्टव्यमू--त्रूदि कि 


तदक्षरम्‌ १ यद्‌ ब्राह्मणा अभि- 


तत्‌ स्थूलादन्यत्‌, एवं तद्यणु ! 


अहृस्वम्‌; एवं तहिं दीम , नापि 
sl ९ म्‌ 
दीघमदीवम्‌; 
४ ०८००, ९ द (२ 
प्रिमाणप्रतिषेघेद्रंव्यघमः प्रतिः 
विद्वः, न दरव्यं तदचरमित्यर्थ; । 
अस्तु तर्हि लोहितो गुणः, 
ततोऽप्यम्यदलो हितम्‌; आग्नेयौ 
गुणो लोहितः; भवतु ता 
स्नेहनम्‌, न) स्नेहनम्‌} 
अस्तु तहिंच्छाया, 
निर्देश्यस्वात्‌, छायाया अप्प- 
न्यदच्छायम; तहिं 
तमः, अतमः; भवतु वाशु 
सतहि, अवायु; भवेत्तह्याकाशस्‌ , 


सर्वेथाप्य- 


अस्तु 


एवमेतेश्वतुर्निः | 


शाङ्करभाष्यार्थं 
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एवमपाकृते प्रश्‍ने पुनर्गाग्या; | 


| 


७६७ 


इस प्रकार प्रश्नका निराकरण 
हो जानेपर फिर गार्गीका यह प्रश्न 
समझना चाहिये, अच्छा तो 
बताओ ब्रह्मवेत्ता लोग जिसका 
वर्णन करते हैं, वह अक्षर क्या हे? 


बद्म्ति, इत्युक्त आह--अस्थूलं | ऐसा कहे जानेपर याज्ञवल्क्य कहते 
| 


वह अस्थूल-स्थूलसे भिन्न है; तो 
क्या अणु (सक्ष्म) हे? नहीं, अनण 
(सक्ष्मसे भिन्न) है; अच्छा तो हुस्व 


ra | होगा ?--नद्टीं. वह 
अनणु, अस्तु तहिं स्वस्‌, | (छोटा) होगा / जहां, वह छन 


भी न ऐसी बात है तो वह 
दीर्घ हो सकता हे ? नहीं, दीघ भी 
हीं है, अदीर्घ है; इस प्रकार उसके 
स्थूलत्व (मोटाई) आदि परिमाण- 
का प्रतिषेध करनेवाले इन चार 
पदोंद्वा रा द्रव्य-चमंका निषेध किया 
गया है । तात्पर्य यह कि वह अक्षर 
द्रव्य नहीं है। 
तो फिर वह लोहित ( लाल ) 
गुण हो सकता है ? वहीं उससे भी 
भिन्न अलोहित है; लोहित अग्निका 
गुण है; अच्छा तो जलका गुण 
स्नेहन ( द्रवीभाव ) होगा ? नहीं, 
वह अस्नेह है; तो फिर वह 
छाया होगा? नहीं, सर्वथा ही 
अनिर्देश्य होनेके कारण छायासे 
भी भिन्न अच्छाय है; तो फिर 
तम होगा ? नहीं, अतम है; 
अच्छा तो वह वायु होगा ? नहीं, 
वह अवायु हे; तो फिर आकाश 


| 
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अनाकाशम्‌} भवतु तहिं सञ्गा- 
त्मकं जतुबत्‌, असङ्गम्‌; रसो- 
ऽस्तु तर्हि, अरसम्‌; तथा गन्धो- 
ऽस्त्वगन्धम्‌; अस्तु तहिं चक्षुः, 
अचक्षुष्कम्‌--न हि चक्षुरस्य 
करणं विद्यतेऽतोऽचक्षुष्कम्‌; 
“'पइ्यत्यचक्षुः? ( इवेता० उ० 
३। १९ ) इति मन्त्रवर्णात्‌ । 
तथाश्रोत्रम्‌; “स श्ृणोत्य- 
कणः? (इबेता० उ० ३ । १९) 
इति; भवतु तहिं वागवाकू; 
तथामनः; तथातेजस्कम्‌--अ- 
बिद्यमानं तेजोऽस्य तदतेज- 
स्म्‌; न हि तेजोऽग्न्यादि- 
ग्रकाशवदस्य विद्यते; अप्राणम्‌ 
आ्यास्मिको वायुः प्रति षिष्यते- 
ऽप्राणामति; मुखं तहिं द्वारं 
तदमुखमू; अमात्रम्‌--मीयते 
येन तन्मात्रम्‌ अमात्रं मात्रा- 
रूपं तन्न भवति, न तेन किश्वि- 
न्मीयते; अस्तु तहिच्छिद्रवत्‌, 
अनन्तरम्‌ --नास्यान्तरमस्ति; 


होगा ? नहीं, अनाकाश हे; तो 
फिर जतु (लाक्षा) के समानः 
सङ्गवान्‌ होगा ? नहीं, वह असङ्ग 
है; तो रस होगा ? नहीं, अरस हे; 
अच्छा तो गन्ध होगा? नहीं, 
अगन्ध हे; तो फिर चक्षु होगा? 
नहीं, अचक्षुष्क हे; इसके चक्षु इन्द्रिय 
नहीं है; इसलिये यह अचक्षुष्क 
हे; जैसा कि “यह चक्षुहोन होने- 
पर भी देखता है” इस मन्त्रवणंसे 
प्रमाणित होता हे । 

इसी प्रकार “वह कर्णहीन 
होकर भी सुतता है” इस श्रुतिके 
अनुसार अश्रोत्र हे; तो फिर वाक्‌ 
होगा ? नहीं, अवाक्‌ हे; तथा 
अमन है और इसी प्रकार अतेजस्क 
जिसमें तेज नहीं है, ऐसा अतेजस्क, 
है, क्योंकि अग्नि आदिके प्रकाशके 
समान इसमें तेज नहीं है; अप्राण- 
ऐसा कहकर शरीरान्तगंत वायुका 
प्रतिषेध किया जाता हे, अतः 
अप्राण है । तो फिर वह मुख यानी 
द्वार है ? नहीं, वह अमुख है; वह 
अमात्र हे, जिससे माप किया जाय 
उसे मात्र कहते हैं, वह अमात्र 
अर्थात्‌ मात्रारूप नहीं है, उससे 
किसीका भी माप नहीं किया जाता;. 
तो फिर वह छिद्रवान्‌ होगा ? 
नहीं, वह अनन्तर है, उसमें अन्तर 
(छिद्र ) नहीं है; तो फिर उसका 
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सम्भवेत्‌ तहिं बाहस्तस्य, | बाह्य तो सम्भव हो ही सकता हे? 

_ | नहीं, वह अबाह्य हे, अच्छा तो 

झनाह्यस्‌; अस्तु तहि भच्चायत्‌ | बह भक्षण करनेवाला होगा? 
| नहीं, वह कुछ भी नहीं खाता; 
तब वह स्वयं ही किसी दसरेका 
त्तहिं भक्ष्यं कस्यचित्‌, न तदः | भक्ष्य हो सकता है? नहीं; उसे 
कोई भी नहीं खाता; तात्पर्यं यह 
| हे कि वह समस्त बिशेषणोंसे रहित 


| ~ ~ | 
तमित्यथ!; एकमेवाहितीयं हि | है; वह तो द्वितीयसे रहित अकेला 


तत्‌ न तद्श्नात कञ्चन; भव 


' इनाति कश्चन; सर्वविशषणरहि- 


; ही हे, फिर किससे किसको विशेषित 
तत्‌ केन कि विशिष्यते || ८ ॥ | किया जाय ? ॥ ८॥ 


ग्रनुमानप्रमाणद्वारा ग्रक्षरका निरूपण 

अनेकविशेषणप्रतिपेधप्रयासा- | श्रुतिने अनेक विशेषणोंके प्रति- 
वरूप प्रयासद्वारा तबतक उस 
अक्षरका अस्तित्व समझा दिया है 
श्रत्या; तथापि लोकबुद्धिमपेक्ष्या | तो भी चूँकि लोकबुद्धिकी अपेक्षासे 
उसके अस्तित्वमें आशङ्का की जाती 
हे, इसलिये इसके लिये अनुमान- 
याचुमानं प्रमाणम्रुपन्यस्यति-- ' प्रमाणका उल्लेख करती है-- 

एतस्य वा अक्षरस्य प्रशासने गार्गि सूर्याचन्द्र- 
| मसो विष्ठतो तिष्ठत एतस्य वा अक्षरस्य प्रशासने. 
| गार्गि द्यावाप्रथिवयो विधृते तिष्ठत एतस्य वा 
` ' अक्षरस्य प्रशासने गागि निमेषा सुकृता अहो- 
॥ रात्राण्यर्थमाला मासा ऋतवः संवत्सरा इति 
विध्वतास्तिष्ठन्त्येतस्य वा अक्षरस्य प्रशासने गार्गि 


दस्तित्वं तावदक्षरस्योपगमितं 


शङ्क्यते यतः, अतो5स्तित्वा- 


प्राच्योऽन्या नद्यः स्यन्दन्ते इवेतेभ्यः पर्वतेभ्यः प्रती- 


| धृ० उ० ४६ 
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च्योऽन्या यां यां च दिशमन्वेतस्य वा अक्षरस्य 
प्रशासने गार्गि ददतो मनुष्या: प्रशा सन्ति यजमानं 

देवा दर्वी पितरोऽन्वायत्ताः ॥ & ॥ 


हे गागि ! इस अक्षरके ही प्रशासनमें सूर्यं और चन्द्रमा विशेषरूपसे 
. धारण किये हुए स्थित रहते हैं। हे गागि ! इस अक्षरके ही प्रशासनमें 
द्युलोक और पृथिवी विशेषरूपसे धारण किये हुए स्थित रहते हैं । हे गागि! 
इस अक्षरके ही प्रशासनमें निमेष, सुहुतं, दिन-रात, अर्धमास ( पक्ष ) 
मास, ऋतु और संवत्सर विशेपरूपसे धारण किये हुए स्थित रहते हैं । हे 
गागि! इस अक्षरके ही प्रशासनमें पूर्ववाहिनी एवं अन्य नदियाँ इवेत 
पर्वेतोसे बहती हैं तथा अच्य पश्चिमवाहिनी नदियाँ जिस-जिस दिशाको 
बहने लगती हैं, उसीका अनुसरण करती रहतो हैं । हे गागि ! इस अक्षरके 
ही प्रशासनमें मनुष्य दाताकी प्रशंसा करते हैं तथा देवगण यजमानका 
और पिवृगण दर्वीहोमका अनुवर्तन करते हैं ॥ ६ ॥ 
एतस्य वा अच्तरस्य; यदेतः | 'एतस्य वा अक्षरस्य? इत्यादि; 
दुधिगतमचर सर्वान्तरं साचा- यह जो सर्वान्तर साक्षात्‌ अपरोक्ष 


रोचता जठ ब्रह्मरूप अक्षर जाना गया है, जो 
दपरोक्षादूजरह्म, य आत्मा अश- | क्ुघादि घर्मोसि रहित आतमा है, हे 


नायादिधर्मातीतः, एतस्य वा | गागि ! इस अक्षरके प्रशासनमें-- 
अक्षरस्य प्रशासने--यथा राज्ञः | जैसे कि राजाके प्रशासनमें राज्य 
प्रशासने राज्यमस्फुटितं नियतं | अखण्ड ओर नियमितरूपस रहता 
वतेते, एवमेतस्याक्तरस्य प्रशा- | है, स प्रकार इस मा 
सने हे गार्मि सूर्याचन्द्रमसौ, प्रशासन सूर्याचच्मसो-- 8 
स्यश्च चन्द्रमाश्च सूर्याचन्द्रमसौ और चन्द्र, जो दिन और रातक 


समय लोकके दीपक ही हैं और 
अहोरात्रयोर्लोकप्रदीपो, ताद- लिन्है उनके हारा सिद्ध होनेवाले 


थ्यैन : प्रशासित्रा ताभ्यां | लोकके प्रयोजनको जाननेवाले प्रशा- 
निर्वत्येमानलोकप्रयोजनविज्ञान- | सनकर्ताने उस उद्देश्यको पिके 


ब्राह्मण ८ | 


वता निर्मितौ च, स्यातां 


साधारणपवेप्राणिप्रकाशोपकार- 
कत्वान्लोक्रिकप्रदीपवत्‌ । तस्मा- 
द्स्ति तदू येन विघृतावीश्वरो 
स्वतन्त्रो सन्तौ निर्मिती तिष्ठतो 
नियतदेशकालनिमित्तोद वास्त" 
सयवृद्धिक्षयाभ्यां वर्तते; तदस्त्ये- 


बमेतथोः प्रशासित्रक्षरम्‌ , प्रदी- 
पकतृविधारयिवृवत्‌ । 

एतस्य वा अक्षरस्य प्रशासने 
गार्गि द्यावापृथिव्यौ योश्च एथिवी 
च सावयवत्वात्‌ स्फुटनस्थभावे 
अपि सत्यौ गुरुत्वात्‌ पतनस्व- 
मावे संयुक्तत्वादू वियोगस्व मावे 
चेतनावद्भिमानिदेवताधिष्ठि- 
तत्वात्‌ स्व॒तन्त्रे अपि एतस्या- 
तारस्य प्रशासने वर्तेते विशते 
तिष्ठतः; एतद्धयचरं सवे" 
व्यवस्थासेतुः  सर्वेमर्यादावि- 
धरणम्‌ , अतो नास्याक्षरस्य प्रः 


शाङ्रमाष्याथं 
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लिये रचा हे, साधारणतया समस्त 
प्राणियोंका प्रकाशरूप उपकार 
करनेवाले होनेसे लौकिक दीपकोंके 
समान धारण किये हुए स्थित हैं । 
अतः ये दोनों ( सूर्य और चन्द्र ) 
स्वतन्त्र ईश्वर होनेपर भी जिसके 
द्वारा निमित और विधृत होकर 
नियत देश, काल और [ प्राणियोंके 
अदृष्टरूप] निमित्तसे उदय-अस्त एवं 
वृद्धि-क्षयको प्राप्त होते हुए विद्य- 
मान रहते हैं, वह अक्षर हे तथा 
इस प्रकार वह अक्षर दीपकके कर्ता 
और विधारयिताके समान इन 
दोनोंका प्रशासतकर्ता है । 

हे गाग! इस अक्षरके हो 
प्रशासनमें “द्यावापृथिव्यौ द्युलोक 
और पृथिवी सावयव होनेके कारण 
फूटनेके स्वभाववाले, भारी होनेके 
कारण गिरनेके स्वभाववाले, संयुक्त 
होनेके कारण वियुक्त होनेके 
स्वभाववाले और चेतनावान्‌ 
अभिमानी देवतासे अधिष्ठित होतेके 
कारण स्वतन्त्र होनेपर भी इस 
अक्षरके प्रशासनमें विधृत होकर 
स्थित हैं। यह अक्षर ही समस्त 
व्यवस्थाओंका सेतु--समस्त 
मर्यादाओंका विधारक हे; अतः 
द्युलोक और पृथिवी इसके 
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शासनं द्याबाएथिव्यावतिक्रामतः;| भशासनका अतिक्रमण नहीं कर 
सकते; इससे इस अक्षरका अस्तित्व 

| सिद्ध होता है; चुलोक और पृथिवी 
अव्यभिचारि हि तल्लिङ्गम्‌, यद्‌ | इसके द्वारा नियमित होकर विद्य 
द्यावापृथिव्यो नियते वर्तेते} | गान हें यह इसकी सत्ताका बब्य- 


+7 . _ |भिचारी लिङ्ग है; क्योंकि किसी 
चेतनावन्तं प्रशासितारमसंकारिणः| चेतनावान्‌ असंसारी शासकके बिना 


तस्मात्‌ सिद्धमस्यास्तिस्वमक्षरस्य | 


मन्तरेण नेतदू युक्तम्‌ । “येन 
द्यौरुग्रा पृथिवी च इढा? इति | 


मन्त्रवर्णात्‌ । 


एतस्य वा अत्तरस्य प्रशासने | 
गागिं, निमेषा झुहूर्ता इत्येते | 


| ऐसा होना सम्भव नही हे; जेसा 


कि “जिसके द्वारा द्युलोक उग्र और 
पृथिवी दृढ की गयी हे” इत्यादि 
मन्त्रवर्णसे सिद्ध होता है। 


हे गागि! इस अक्षरके प्रशासन- 


| में ही निमेष, मुहूतं इत्यादि कालके 
| अवयव उत्पन्न होनेवाले समस्त 


° 0. 
कालावयबाः सवस्य अतीताना- | अतीत और अनागत पदार्थोकी 
गतवतेमानस्य जनिमतः कल- | कलना (गणना) करनेवाले हुँ; 


यितारः---यथा लोके प्रभुणा | जिस प्रकार लोकमें स्वामीके द्वारा 


नियतो गणकः सवेमायं व्ययं | 


¢ | 
चाप्रमत्तो गणयति, तथा प्रभु- | 


स्थानीय एषां कालावयवानां 


नियुक्त किया हुआ गणक (सुनीम) 
प्रमादशुन्य रहकर समस्त आय 
और व्ययकी गणना करता है, उसी 
प्रकार इन कालावयवोंका नियन्ता 


नियन्ता । भी इनका प्रभुरूप है। 
तथा प्राच्यः प्रागञ्चनाः पूर्व- 
दिग्गमना नद्यः स्यन्दन्ते स्रवन्ति 


इवेतेभ्यो हिमबदादिभ्यः ले 


इसी तरह हिमालय आदि श्वेत 
पवेतोंसे निकलनेवाली प्राच्य-पुवेकी 
ओर बहनेवाली अर्थात्‌ पूवे-दिशाकी 


ओर गमन करनेवाली गङ्गा आदि 
गिरिस्यो गङ्गाद्या नद्यस्ताश्च यथा | नदियाँ, अन्य दिश्ामें प्रवृत्त होनेका 


ब्राह्मण ८ | 
प्रवर्तिता एव नियताः प्रवतेन्ते- 
ऽन्यथापि प्रवर्तितुमुत्सहन्त्यः; 
तदेतरिलङ्गं प्रशास्तुः । प्रतीच्यो- 


ऽन्याः प्रतीचीं दिशमश्चन्ति 


ईसन्ध्वाद्या नद्यः; अन्याश्च यां 
याँ दिशमबुप्रबृत्तास्तां तां न 
व्यभिचरन्ति; तच्च लिङ्गम्‌ । 
किञ्च ददतो हिरण्यादीत्‌ प्रय- 
च्छत आत्मपीडां कुतोऽपि 
प्रमाणज्ञा अपि मनुष्याः प्रशं- 
सन्ति; तत्र यच्च दीयते, ये च 
ददति, ये च प्रतिगृह्णन्ति, तेपा- 
मिहे समागमो विलयश्वान्वक्षो | 
इश्यते;अदृष्टस्तु परः समागमः; 
तथापि मनुष्या ददतां दानफलेन 


शाङ्रभाष्याथं 
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संयोगं पश्यन्तः प्रमाणज्ञतया 
ग्रसन्ति; तच्च, कमं फलेन संयो- 
जयितरि कतुः कर्मफल विभागज्ञ 
प्रशास्तयंसति न स्यात; दानः 
क्रियायाः प्रत्यक्ष विनाशिस्वात्‌; 
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सामर्थ्यं होनेपर भी, जिस 
ओर नियुक्त कर दी गयी हैं, उसी 
ओर प्रवृत्त रहती हैं, यह भी उस 
प्रशासनकर्ताकी सत्ताका लिङ्ग हे। 
तथा अन्य सिन्धु आदि नदियाँ 
प्रतीच्य-प्रतीची (पश्चिम) दिशाको 
बहती हैं । अन्य नदियाँ भी जिस- 
जिस दिशामें अनुप्रवृत्त कर दी गयी 
हैं, उस-उसको नहीं छोड़तीं; यह 
भी उस अक्षर प्रशास्ताके अस्तित्व- 
का लिङ्ग है । 

इसके सिवा अपनेको कष्ट देकर 
भी दान करनेवाले-सुवर्णादि देने- 
वाले पुरुषकी भी प्रमाणज्ञजन 
प्रशंसा करते हैं; सो जो कुछ दिया 
जाता है, जो देते हैं और जो ग्रहण 
करते हैं, उनका यहीं मिलता और 
बिछुड़ता प्रत्यक्ष देखा जाता हे; 
पारलौकिक समागम तो अदृष्ट है; 
तो भी दानीका दानके फलसे संयोग 
देखनेवाले पुरुष प्रमाणके ज्ञाता हो ने- 
के कारण उनकी प्रशंसा करते हैं; 
किंतु यह बात कर्मफलसे संयोग 
करानेवाले कर्ता और कर्मफलके 
ज्ञाता प्रशास्ताकी सत्ता न होनेपर 
होनी सम्भव नहीं थी, क्योंकि दात- 
क्रिया तो प्रत्यक्ष विनाशिनी हे । 


43 >> मश्व ` 


अपूर्वमिति चेत्‌ ! 
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तस्मादस्ति दानकत्‌णां फलेन | अतः दानकर्ताओंका फलके संयोग 
संयोजयिता |... | करानेवाला कोई हे ही । 

पूव॑०-यदि कहें कि अपूर्व ही 
फलदाता है तो ? 


न, तत्सद्भावे प्रमाणानुपपत्ते! । सिबान्ती-नहीं, क्योंकि उसकी 
| सत्तामें कोई प्रमाण नहीं है । 
पूवं०-सो तो प्रशास्ताकी 
प्रशास्तुरपीति चेत्‌ । सत्तामें भी नहीं है ? 


न, आगपतार्पयंस्य सिद्ध- सिद्धान्ती-नहीं, उसमें तो शाख- 
का तात्पय सिद्ध हो चुका हे; हम 
शासका आत्मवस्तुप रत्व प्रतिपादन 
बस्तुपरत्वम्‌ । किश्चान्यत्‌, कर चुके हैं; इसके सिवा एक बात 
अपूर्वकल्पनायां जसै और भी है-अपूर्वकी कल्पना करनेमें 

जिस अर्थापत्तिका आश्रय लिया 
क्षयोडन्यथेबोपपत्तः । सेवाफल- जाता हे, उसका क्षय तो अन्यथा 
उपपत्ति ( दूसरे प्रकारसे भी फल- 
की सिद्धि ) होनेसे ही हो जाता है, 
याश्च क्रियात्वात्‌, तत्सामान्याच्च क्योंकि सेवाके फलकी प्राप्ति सेव्यसे 


होती देखी जाती हे; सेवा क्रिया है, 
यागदानहोमादीनां सव्याद्‌ अतः उसीके समान होनेके कारण 


“° | याग, दान और होमादिके फलकी 

वरादेः फलप्राप्तिरुपपद्यते | ' र 
RR & | प्राप्ति भी ईश्वरादि सेव्योंसे ही होनी 
इष्टक्रियाधमंसामथ्य मप रित्यज्येव उचित है । क्रियाधमंके दृष्टसामथ्यँ- 
USS STS आर 0000 कि : 


१ जहाँ अन्यथा अनुपपत्ति होती हो अर्थात्‌ किसी एक वस्तु या सिद्धान्तको 
माने बिना काम न चलता हो, सङ्गति न लगती हो, वहाँ ही 'अर्थापत्ति' स्वीकार 
की जाती है; जैसे यज्ञादि क्रिया तो इस लोकें हो समाप्त हो जाती है, कालान्तरमें 
भिळनेवाले स्वर्गादि फलका सम्बन्ध उस क्रियाके साथ क्योंकर माना जा 
सकता है ? क्रिया तो नष्ट हो चुकी है, वह है ही कहाँ जो फल दे सके? 


स्वात्‌; अवोचाम ह्यागमस्य 


स्य सेव्यात्‌ प्राप्िदशनात्‌ । सेवा- 


ब्राह्मण ८] 
फुलप्रास्तिकल्पनोपपत्तो दृष्टक्रिया- 


९ ५ 40. 
घमसामथ्यप रित्यागो न न्याय्य:' 
कर्पनाधिक्याच्च; ईश्वरः 


कल्प्योच्पूर्व वा? तत्र क्रिया- 


शाङ्करमाष्याथं 
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याश्च स्वमावः सेव्यात्‌ फलप्राप्तिः 
ष्टा न स्मपूर्वात्‌ ; न चापू 

(९ ७ ट्र 
इष्टम्‌; तत्रापूवमदृष्ट कल्पयि- 


तव्य॑ तस्य च फलदातृत्वे 


१५ ~ ~ 
सामथ्यस्‌ , साम्रथ्य च सात। 


८२. Leos 


दानं चास्यधिक्षमिति । इह तु । 
इश्वरस्य सेव्यस्य सद्भावमात्रं | 


कल्प्यम्‌ , न तु फलदानसामथ्य | 
इस प्रकार फलसिद्धिमें अनुपपत्ति देखकर 
मानते हैं; वह अपूर्व 


तो “अपूव स्वीकार करनेमें? 


ही कालान्तरमें स्वर्गादि फलका 
भाष्यकार अर्थापत्तिका खण्डन करते हुए कहते 
हर्ज नहीं मगर यहाँ तो अन्यथा भी उपपत्ति हो जाती 


७७५ 


च 
को बिना त्यागे ही यदि फल प्राप्तिकी 
कल्पना उत्पन्न हो सकती है तो 
उस दृष्टक्रियाधमंसामथ्यंका त्याग 
करना युक्तियुक्त नहीं है । 

इसके सिवा अपूर्वकी कल्पना, 
करनेमें कल्पताधिक्यका दोष भो 
होता है; विचार करो कि ईश्वरकी 
कल्पना करनी चाहिये या अपूवं- 
की । कितु क्रियाका स्वभाव तो 
सेव्यसे फल-प्राप्ति होना देखा गया 
हे, अपूर्वले नहीं ओर अपूर्व दृष्ट भी 
नहीं हे। अतः उस पक्षमें अदृष्ट 
अपूर्वकी कल्पना करनी पड़ती है 
और उसमें फल-प्रदान करनेके 


सामथ्येकी भी। इस प्रकार सामथ्यं 
स्वीकार करनेपर दानकी अधिक 


कल्पना की जाती हे। किंतु इस 


| पक्षमें केवल सेव्य ईशवरको सत्ता- 


मात्रहोकी कल्पना की जाती है, 
उसके फलदानके सामर्थ्यं और 
हि 


0 SL 
मोमासक लोग क्रियासे अपूर्वकी उत्पत्ति ' 
जनक होता है । 


हैं-- अन्यथा अनुपपत्ति हो 


है, अपूर्व स्वीकार क्रिये विना भी क्रियाके फलको सिद्धिमें कोई बाधा नहीं आती । 


जैसे सेवा एक क्रियां हैं, उसका मूल्य लोकमें स्वामी चुकाता 
इनका फल भी लौकिक स्वामोकी भाँति सेव्य परमेश्वर ही 


और यज्ञ भी क्रिया हैं, 


विचारकर दे सकते हैं । इस प्रकार अर्थापत्तिका यहाँ क्षय 
यहाँ अन्यथा भी फलकी उपपत्ति (सिद्धि) हा 
, उनको आष्पकारने आगे भाष्यम बताया है। 


कल्पनामें जो दोष आते हैं 


है, उसी प्रकार दान 


९) 


हो जाता है, क्योंकि 
गी है । ईश्वरको न मानकर अपूर्वकी 
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दातृत्वं च, सेव्यात्‌ फलप्रापति- 
दर्शनात्‌ । अनुमानं च दर्शितम्‌- 
'द्यावाएथिच्यो विध्यते तिष्ठतः 


इत्यादि । 


तथा च यजमानं देवा ईश्वराः 
सन्तो जीवनार्थऽनुगताः, चरु- 
पुगेडाशा्युपजीयनप्रयोजनेन, 
अन्यथापि जीवितुयनुत्सहन्तः 


कृपणां दीनां वृत्तिमाश्रित्य 


स्थिताः, तच्च प्रशास्तुः प्रशास- | 


नात्‌ स्यात्‌ । तथा पितरोऽपि 
तदथ दधी दर्वीहोममन्त्ायत्ता 
अनुगता इत्यर्थः; समान सर्व- 


मन्यत्‌ || ९ ॥ 


[ अध्याय ३ 


दातृत्वको नहीं; क्‍योंकि सेव्य॑से 
फलप्राप्ति होती देखी ही गयी है। 
इस विषयमें 'युलोक और पृथिवी 
धारण किये हुए स्थित हैं'-इत्यादि- 
रूपसे अनुमान भी दिखाया गया हे। 

इसी प्रकार देवगण समं होने 
पर भी जो जीवनके लिये-चरुपुरो- 
डाशादिके आश्रय जीवनयापनके 
प्रयोजनसे यजमानके अनुगत रह 
हैं, अर्थात्‌ अन्य प्रकारसे जीवित 
रहनेमें समर्थ होनेपर भी वे जो इस 
कुपण-दीन वृत्तिको आश्रित करके 
स्थित रहते हें, यह भी उस प्रशा- 
स्ताके प्रशासनसे ही होना सम्भव 
हे। इसी प्रकार पितृगण भी 
जीविकाके लिये दर्वीके अर्थात्‌ 
पितरोंके उद्देश्यसे किये जानेवाले 
दर्वीहोमके अन्वायत्त-अनुगत हँ । 
शेष सब इसीके समान समझना 
चाहिये ॥ ६ ॥ 


— 


> 


ग्रक्षरके ज्ञान ग्रौर ग्रज्ञानके परिणाम 


इतश्चास्ति तदक्षरं यस्मा- | 


तदज्ञाने नियता संसारोपपत्ति; । 
भवितव्यं तु तेन, 


ज्ञानात्‌ तद्विच्छेदः, न्यायोप- 
पत्तेः । ननु क्रियात एव 


इस अक्षरकी सत्ता इसलिये 
भी है; क्योंकि इसके अज्ञानसे ही 
नियमतः` संसारकी उपपत्ति हो 


यहि- | सकती है। जिसके विज्ञानसे उस 


(संसार ) का विच्छेद हो सकता 
हे, वह वस्तु होनी ही चाहिये 
क्योंकि यही न्यायोचित हे। यदि 
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तद्विच्छित्तिः स्यादिति चेत्‌ ? | कहो कि उसका विच्छेद कमसे ही 
हो जायगा तो ऐसा कहता उचित 
नहीं [ क्योंकि-] 
यो वा पुतदक्षरं गाग्यविदित्वास्मिँल्लोके जुहोति 
यजते तपस्तप्यते बहूनि वर्षसहस्राण्यन्तवदेवास्य 
तद्‌ भवति यो वा एतदक्षरं गार्ग्यविदित्वास्माज्लोकात्‌ 
मेति स क्कपणो ऽथ य एतदक्षरं गागि विदित्वास्माल्नो- 
काप्प्रेति स ब्राह्मणः ॥ १० ॥ 
हे गागि ! जो कोई इस लोकमें इस अक्षरको न जानकर हवन करता, 
यज्ञ करता और अनेकों सहस्र वर्षपर्यन्त तप करता है, उसका वह सव 
कर्म अन्तवान्‌ ही होता है। जो कोई भी इस अक्षरको बिना जाने इस 
लोकसे मरकर जाता है, वह कृपण (दीन ) है और हे गागि! जो इस 
अक्षरको जानकर इस लोकसे मरकर जाता है, वह ब्राह्मण है ॥ १०॥ 
यो वा एतदक्षरं हे गा्गि| हे गागि! इस लोकमें जो कोई 
अविदित्वाविज्ञाय अस्मिँल्लोके | ३१ अक्षरको न जानकर अर्थात्‌ 
जुहोति यजते तपस्तप्यते बिना जाने हवन, यज्ञ और अनेकों 
यद्यपि बहूनि वर्षसहस्राणि, सहस्र वर्षपरयंन्त तप भी करता है 
अन्तवद्‌ एवास्य तत्‌ फलं | पक नद प की शे 
१ होता है; उस फल-भोगके पश्चात्‌ 
मवति, तत्फलोपभोगान्ते 


गि । अपि इसके कर्म क्षीण हो ही जाते हैं । 
लीत. एवास्पःकर्मा:/॥ अ | इसके सितापि 
च यद््िज्ञानात्‌ कापण्यात्यय; 


न 


णताका अतिक्रमण और संसार- 
संसारविच्छेदः यढ्विज्ञानामा- का विच्छेद होता है तथा जिसका 
० 
वाच्च कमकृत्‌ कृपणः कृतफल- 


स्यैवोपभोक्त ८ 


रूढः संसरति, तदस्त्यक्षरं 


बिज्ञान न होनेसे कर्मकंर्त्ता कृपण, 
किये हुए कर्मके फलका ही उपभोग 
करनेवाला और जन्म-मरणको 
परम्परापर आरूढ होकर संसार- 
बन्धनको प्राप्त होता है, वह अक्षर ही 
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प्रशासित; तदेतदुच्यते--यो हि इसीसे यह कहा जाता 

2 । ज कि 
वा एतदक्तरं गार्ग्यविदित्वा (> गी भी इस अक्षरको 
बना जाने इस लोकसे मरकर 
अस्मान्लोकात्‌ प्रेति स कृपणः, | जाता है, वह पेसोंसे खरीदे हुए 
पणक्रीत इव दासादिः । FN गुलाम आदिकी तरह कृपण (दीन) 
य॒ एतद्क्तर गाग वादढत्वा >, और हे गागि | जो कोई इस 


= 
अस्मार्लाकात्‌ श्रौत स | अक्षरको जानकर इस लोकसे मर- 


ब्राह्मण: || १० ॥। कर जाता हे, वह ब्राह्मण हे ॥१०॥ 
OY OGY र 
ग्रक्षरका स्वरूप, लक्षण और अद्वितीयत्व 
अम्नेदेहनप्रकाशकस्ववत्‌ स्वा- | [प्रधानवादीका कथन है कि | 


अग्निके दहन और प्रकाशकत्वके 
भाविकमस्य प्रशास्तृत्वमचेतन- समान यह अचेतन ही स्वाभाविकः 


र शासन करनेवाला है, इसीसे 
स्येवेत्यत आह-- याज्ञवल्क्यजी कहते हैं-- 


तद्‌ वा एतदक्षरं गाग्यदृष्टं द्रष्टश्रुत < ओोत्रमतं 
मन्त्रविज्ञातं विज्ञात नान्यदतोऽस्ति द्रष्ट नान्यदता- 
ऽस्ति श्रोतृ नान्यदतोऽस्ति मन्तृ नान्यदतोऽस्ति विज्ञात्रे 


तस्मिन्न खल्वक्षरे गाग्याकाश ओतश्च प्रोतश्चेति ॥ १ १॥ 
हे गागि ! यह अक्षर स्त्रयं दृष्टिका विषय नहीं, कितु द्रष्टा हे, श्रवणका 
विषय नहीं, कितु श्रोता हे, मतनका विषश्र नहीं, कितु मन्ता है, स्वयं 
अविज्ञात रहकर दसरोंका विज्ञाता हे । इससे भिन्न कोई द्रष्टा नहीं है, 
इससे भिन्न कोई श्रोता नहीं हे, इससे भिन्न कोई मन्ता नहीं हे, इससे 
भिन्न कोई विज्ञाता नहीं हे । हे गागि ! निश्चय इस अक्षरमें ही आकाश 
ओतप्रोत हे ॥ ११॥ 
तद्‌ वा एतदक्षरं गागि अदृष्टं हे गागि! वह यह अक्षर 
२ अदृष्ट है, दृष्टिका विषय न 


होनेके कारण वह किसीके द्वारा 
न केनचिद्‌ ष्टम्‌ , अविषयत्वात्‌ | देखा नहीं गया हे, किंतु 
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स्वयं तु द्रष्ट्‌ दृष्टिस्वरूपत्वातू । | स्वयं दृष्टिस्वरूप होनेके कारण द्रष्टा 
है। इसी प्रकार यह श्रोत्रका 

अविषय होनेके कारण सुना नहीं 
गया है, कितु स्वयं श्रुतिस्वरूप 
होनेसे श्रोता हे। तथा मनका 
अविषय होनेके कारण यह मननका 
विषय नहीं होता, कितु स्वयं मति- 
स्वरूप होनेसे मन्ता है । इसी तरह 
बुद्धका अविषय होनेके कारण 
| विज्ञात नहीं है; कितु स्वयं विज्ञात- 
स्वरूप होनेसे विज्ञाता है। 

यही नहीं, इस अक्षरसे भिन्त 
कोई द्रष्टा-दशन-क्रियाका कर्ता भी 
नहीं है; यह अक्षर ही सर्वत्र दर्शन- 
क्रियाका कर्ता हे; इसी प्रकार इससे 
भिन्न. कोई श्रोता भी नहीं है; यह 
अक्षर ही सर्वत्र श्रोता हैं। इससे भिन्न 
कोई मन्ता भी नहीं है; सम्पूर्ण 
मनोंके द्वारा सर्वत्र वह अक्षर ही 
मनन करनेवाला है और न इससे 
| भिन्न कोई विज्ञाता-विज्ञान-- 
| क्रियाका कर्ता है, समस्त बुद्धियोंके 
द्वारा वह अक्षर ही विज्ञान क्रिया- 
का कर्ता हे-अचेतन प्रधान अथवा 
| कोई अन्य नहीं । 

हे गागि ! निश्चय इस अक्षरमें 
ही आकाश ओतप्रोत हे। जो ही 
साक्षात्‌ अपरोक्ष ब्रह्म है, जो क्षुधादि 
संसारधर्मोसे अतीत सर्वान्तर आत्मा 


तथा श्रतं शरोत्राविषयस्वात्‌, स्वयं 


श्रोत भ्रृतिस्वरूपत्वात्‌ । तथामतं 
मनसोऽविषयत्वात्‌, स्वयं मन्तृ 
दतिस्वरूपर्वात्‌ । तथाविज्ञातं 
बुद्धेविषयत्वात्‌, स्वयं विज्ञातृ 
विज्ञानस्वरूपत्वात्‌ । 


किञ्च नान्यदतो5स्पादक्षरा- | 


दस्ति--नास्ति किञ्चिद्‌ द्रष्टु 
MS, © 
दर्शनक्रियाकठ; 
दञ्चेनक्रियाकठ सर्वत्र । तथा 
नान्यदतोऽस्ति श्रोतृ; तदेवाच्रं 
श्रोद॒ सवत्र । नान्यदतोऽस्ति 
मन्तु; तदेवाचारं मन्तृ सत्र 
सर्वमनोद्वारेण । नान्पद्तो5स्ति 
विज्ञातु बिज्ञानक्रिपाकत्‌, तदे- 
बाचरं सर्वबुद्धिद्ारेण विज्ञानः 
क्रियाकठे, नाचेतनं प्रधान- 
मन्यदू वा । 


एतस्मिन्नु खल्वक्षरे गार्ग्या- | 


काश ओतश्च प्रोतश्चेति । यदेव 
साक्षादपरोक्षादत्रह्म, य आत्मा 
सर्वान्तरो$शनायादि 
तीतः, यस्मिन्नाकाश 


एतदेवाक्तर | 


संसारधर्मा- 
ओतश् प्रोत- हे ओर जिसमें आकाश ओतप्रोत 


weve 
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श्च, एषा पग काष्ठा, एषा परा | 
गतिः, एतत्‌ परं ब्रह्म, एतत्‌ : 
पृथिव्यादेराकाशान्तस्य सत्यस्य | 
सत्यम्‌ ॥ ११ ॥ | 
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हे, वह ( यह अक्षर ) हो पराकाष्ठा 
यह परा गति हे, यह परब्रह्म 
और यही पृथिवीसे लेकर 
आकाशपर्यन्त समस्त सत्यका सत्य 
हे ॥ ११॥ 
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> ध्ये 0 
गार्गीका निणाय 


सा होवाच ब्राह्मणा 


सगवन्तस्तदेव बहु मल्ये- 


ध्वं यदस्मान्नमस्कारेण सुच्येध्वं न वे जातु युष्माक- 
मिमं कश्चिद्‌ ब्रह्मोद्यं जेतेति ततो ह वाचबनव्युप- 


रराम ॥ १२॥ 


उस गार्गीने कहा, “पुज्य ब्राह्मणगण ! आपलोग इसीको बहुत मानें 
कि इन याज्ञवल्वयजीसे आपको नमस्कारद्वारा ही छुटकारा मिल जाय। 
आपमेंसे कोई भी कभी इन्हें ब्रह्मविषयक वादमें जोतनेवाला नहीं हैं । 
तदनन्तर वचकनुकी पुत्री गार्गी चुप हो गयी ॥ १२॥ 


सा होवाच--है ब्राह्मणा भग- 
वन्तः श्रृणुत मदीयं वचः; तदेव 
बहु मन्येध्वम्‌; कि तत्‌ ? यद- 
स्मादू याज्ञवन्क्यान्नमस्कारेण 
बुच्येष्वम्‌--अस्मे नमस्कारं 
कृत्या तदेव बहु मन्यध्व- 
मित्यर्थः; जयस्त्वस्य मनसापि 
न आशंसनीयः, किमुत ड 
कस्मात्‌ १ न वै युष्माकं 
मध्ये जातु कदाचिद्पीमं 
याज्ञबन्क्यं ब्रह्मोद्यं प्रति जेता ! 


वह बोली, 'हे भगवन्‌ ( पूज- 
नीय ) ब्राह्मणो ! मेरी बात सुनो; 
तुमलोग इसीको बहुत समझो; सो 
किसको ? यही कि तुम इन याज्ञ- 
वल्क्यजीसे नमस्कारके द्वारा ही 
मुक्त हो जाओ अर्थात्‌ यदि इन्हें 
नमस्कार करके ही छुटकारा पा 
जाओ तो इसीको बहुत मानो; 
इनको जीतनेकी तो मनसे भी 
आशा नहीं करनी चाहिये, कार्य- 


द्वारा जीतनेकी तो बात ही क्या 
हे ? क्यों ? क्‍योंकि आपमेंसे कोई 
भी कभी इन याज्ञवल्क्यजीको ब्रह्म 
सम्वन्धी वादमें जीतनेवाला नहीं है। 
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प्रश्नौ चेन्मह्यं वक्ष्यति, न जेता 
भवितेति पूर्वेमेब मया प्रतिज्ञा 
तम्‌; अद्यापि ममायमेव 
निश्चयः--ब्रह्मोद्यं प्रस्येतत्त॒र्यो 
न कश्चिद्‌ विद्यत इति । ततो 
ह वाचक्रव्युपरराम | 

अत्र अन्तर्यामिब्राह्मणे एतद्‌ 
प्रकरणार्थ- उक्तम्‌--यं पृथिवी | 
परामर्शः न वेद्‌, यं सर्वाणि 
भूतानि न बिहुरिति च । 
यमन्तर्यामिणं न विदुर्ये च न 
बिदुर्यचच तदक्षरं दर्शनादिक्रिया- 
कतंस्वेन सर्वेषां चेतनाधातुरि- 
स्युक्तम्‌- -कस्त्वेषा विशेषः, कि 


वा सामान्यमिति । | 

दन्न केचिदाचक्षते परस्य 
महासमुद्रस्थानीयस्य ब्रह्मणो- 
ऽत्तरस्य अप्रचलितत्वरूपस्थेप- 


सप्रचलितावस्थान्तर्यामी; 

अत्यन्तप्रचालितावस्था क्षेत्रः, 
वेदान्तयोमिणम्‌ ; 
परि- 


यस्तं न 


तथान्याः पश्चावस्थाः 
कल्पयन्ति; तथा अशवस्था 


ब्रह्मणो भवन्तीति बदन्ति | 


में पहले ही प्रतिज्ञा कर चुकी हूं. 
कि यदि ये मेरे दो प्रश्‍नोंका उत्तर 
दे देंगे तो आपमेंसे कोई भी विजयी 
नहीं होगा। आज भौ मेरा यही 
निश्चय है कि ब्रह्मसम्बन्धी वादमें 
इनके समान कोई नहीं हे ॥ तद- 
नन्तर वचकनुकी पुत्री गार्गी चुप 
हो गयी । 
यहाँ अन्तर्यामिब्राह्मणमें यह 
कहा गया था कि जिसे पृथिवी 
नहीं जानती तथा जिसे सम्पूर्ण भूत 
नहीं जानते इत्यादि। इस प्रकार 
जिस अन्तर्यामीको नहीं जानते, जो 
हीं जानते और जो वह अक्षर है, 
जिसे समस्त विषयोंकी दर्हानादि- 
क्रियाओंके कर्तारूपसे सबकी 
चेतनाका धातु कहा गया हे-इन 
सबमें क्या अन्तर है और क्या 


। समानता हे ? 


यहाँ कोई-कोई कहते हैं-महा- 
समुद्रस्थानीय अविचलरूप अक्षर 
परब्रह्मकी किञ्चिद विचलित अवः 
स्थाका नाम अन्तर्यामी है और 
उसकी अत्यन्त विचलित अवस्था 
क्षेत्रज्ञ हे, जो कि उस अन्तर्यामीको 
नहीं जानता; इनके सिवा वे 
उसकी [ पिण्ड, जाति, विराट्‌, 
सूत्र और दैव-इन | अन्य पांच 
अवस्थाओंकी भी कल्पना करते 
हैं; इस प्रकार वे कहते हैं कि ब्रह्म- 
की कुल आठ अवस्थाएँ हैं । 


७८२ 
: अन्येड्करस्य शक्तय एता इति | 
वदन्ति, अनन्तशक्तिमदत्तर- | 


मिति च । अन्ये खक्षरस्य | 


'विकारा इति वदन्ति! अवस्था- | 


शक्ती ताबन्नोपपद्येते अक्षरस्य, 


श्रुतेः । न ह्यशनायाद्यतीतत्वम- 
शनायादिधर्मवदवस्थावस्वं 
चैकस्य युगपदुपपद्यते; तथा 
शक्तिमस्यं च । विकारावयवत्वे 
च दोषा; प्रदर्शिताश्वतुर्थ । तस्मा- 
देता असत्याः सर्वाः कल्पनाः । 
कस्ति भेद एषाम्‌ ? उपा- 
धिकृत इति ब्रमः; न स्वत 
एषां भेदोऽभेदो वा, सैन्धव- 


` घनवत्‌ प्रज्ञानघनेकरसस्वाभा- 


व्यात्‌ , “अपूर्वेमनपरमनन्तरम- 
बाह्यम्‌’? (बृ उ० २।४। 
१९ ) “अयमात्मा ब्रह्म’ ( २ 
। ५। १९ ) इति च श्रुते; । 
“'सुबाह्याभ्यन्तरो ह्यजः’? ( सुर 
उ० २ । २) इति 
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इनसे भिन्न दूसरे लोग ऐसा 


| कहते हैं कि ये अक्षरकी शक्तियाँ 


हैं; और उनका यह भी कथन है 
कि वह अक्षर अनन्त शक्तिमान्‌ 

नके सिवा दूसरे लोग यह 
कहते हैं कि ये अक्षरके विकार हें। 


| कितु इतका अक्षरकी अवस्था या 
। शक्ति होना तो सम्भव नहीं है, क्योंकि 
अशनायादिसंसारधर्मातीतस्व- | 


वह क्षुधादि संसारधर्मोसे अतीत 
है--ऐसी श्रुति हे। एक ही वस्तु- 
का एक साथ क्षुधादि धर्मोसे अतीत 
होना और क्षुधादि घर्मवाली अव- 
स्थाओसे युक्त होना सम्भव नहीं हे; 
इसी प्रकार उसका शक्तिमानु होता 
भी असम्भव है । उसके विकार या 
अवयव माननेमें जो दोष हैं, वे चतुर्थ 
ब्राह्मणमें दिखाये जा चुके हैं । 
इसलिये ये सारी कल्पनाएँ असत्य 
ठैं 

तो फिर इनका भेद क्या है ? 
हमारा कथन है कि इनका भेद 
उपाधिकृत है। स्वयं तो इतका भेद 
या अभेद कुछ भी नहीं है, क्योंकि 
ये सेन्धवघनके समान एकमात्र 
प्रज्ञानघनरसस्वरूप हैं। जैसा कि 
“वह कारणसे भिन्न, कार्यसे भिन्त 
अन्तररहित और अबाह्य ह” 
“यह आत्मा ब्रह्म है” इत्यादि 
श्रतिसे सिद्ध होता हे तथा “वह 
बाहर-भीतरके सहित सर्वत्र विद्यः 
सान एवं अजन्मा हे” ऐसा आथर्वण 
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तस्मानिरुपाधि- | 


चाथर्वणे । 
कस्यास्मनो निरुपाख्यस्वाननि- 
विंशिषत्वादेकत्वाञ्च “नेति नेति?” 
( बू० उ० ३।९।२६) इति 
व्यपदेशो भवति । 
अविद्याकामकर्मविशिष्टकार्य- 
करणोपाधिरात्मा संसारी जीव 
उच्यते । नित्यतिरतिशयज्ञान- 
शक्त्युपाधिरात्मान्तर्यामीश्वर 
उच्यते, स एव निरुपाधिः केवर 


शुद्धः स्वेन स्वभावेनाच्तरं पर | 


उच्यते, तथा हिरण्यगर्भाव्या- 
७२ Loos ~ ९ 
कुतदेवताजातिपिण्डमन्नुष्यतिय- 


~ रट ९ CAE | 
वप्रेता दिकायकरणोपाधिमभिविशि- 
षटस्तदाख्यस्तदूरूपो भवति। तथा | 


“तदेजति तन्नैजति’? (ईशा? 
उ० ५) इति व्पाख्यातम्‌ । तथा 
“शष त आत्मो? (बू० उ० ३। | 
७ । ३-२३) “एष सर्वभूता- | 
न्तरात्मा” (घु० उ० २। १। ४) 
“एप सर्वेषु भूतेषु गूढः’? (क० | 
उ०१।३। १२) “तर्वमसि” | 
(छा० उ० ६।८।१६) “अहमे- 
वेदं सवम? (ङो०३० ७।२४। 
१) “आत्मैवेदं सवम” (छा० 
उ०७।२४। २)“ नान्योऽतो- 
ऽस्ति द्रष्टा” (बृ० उ० ३।७ | 
२३) इत्यादिश्रुतयो न विरुध्यन्ते। 
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्रुतिमें कहा हे । अतः उपाधिद्यून्य 
| आत्मा अनिवेचनीय,निविशेष और 
| एक होनेके कारण उसका “नेति 
नेति” इस प्रकार उपदेश किया 
| जाता हे 
| अविद्या, काम और कमंविशिष्ट 
| देह एवं इन्द्रियरू्प उपाधिवाला 
| आत्मा संसारी जीव कहा जाता 
| हे। तथा नित्य निरतिशय ज्ञान- 
शक्तिएप उपाधिवाला आत्मा 
अन्तर्यामी ईश्वर कहा जाता हे। 
बही उपाधिशून्य, केवल और शुद्ध 
| होनेपर अपने स्वरूपसे अक्षर या 
पर कहा जाता है, तथा हिरण्य- 
गर्भ, अव्याकृत, देवता, जाति, 
पिण्ड, मनुष्य, तिर्यक्‌, प्रेत एवं 
शरीर और इन्द्रियरूप उपाधियोंसे 


विशिष्ट होकर वह उन्हीं नाम और 
रूपोंवाला होता है। ऐसा ही “वह 
चलता हे, वह नहीं चलता” इत्यादि 
श्रुतिमें व्याख्या किया गया है और 


| 


“यह समस्त अूतोंका अन्तरात्मा 


। हे”, “यह समस्त भुतोंमें छिपा हुआ 


हे”, “वह तू है”, “में ही यह सब 
हुँ”, “यह सब आत्मा ही है”, 
“इससे भिन्न कोई द्रष्टा नहीं हे” 
इत्यादि श्रुतियोंसे विरोध नहीं 
रहता । दुसरे प्रकारकी कल्पताओंमें 


कह्पनान्तरेष्वेताः श्रुवयो न 


इन श्रुतियोंकी संगति नहीं लगती । 


इस प्रकार “यह तेरा आत्मा", , 
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गच्छन्ति । तस्मादुपाधिभेदे- | अतः उपाधिके भेदसे ही इनमें भेद 
नैव एषां मेदो नान्यथा । 'एक- | है, और किसी प्रकार नहीं; क्योंकि 
समस्त उपनिषदोंमें यही निश्चय 
किया गया है कि ब्रह्म एकमात्र 


अद्वितीय ही हे! ॥ १२॥ 


मेवाह्वितीयम! इत्यवधारणात्‌ | 


सवोपनिषत्सु ॥ १२ ॥ 


इति बृहदारण्यकोपनिषद्धाष्ये वृतीयाध्याये- 
$ष्टममक्षरब्राह्वाणम्‌ ॥ ८ ॥ 


नवम ब्राह्मण 


— =o 


याज्ञवल्कय-शाकल्य-संवाद 


अथ हैनं विदग्धः शाकल्यः 
पप्रच्छ । पृथिव्यादीनां सरक्ष्सता- 
रतम्यक्रमेण पूर्वस्य पूवस्य 
उत्तरस्मिन्नुत्तरस्मिन्नोतप्रोत- 
भावं कथयन्‌ सर्वान्तरं ब्रह्म 
प्रक्ाशितत्रान्‌, तस्य च 


ब्रह्मणो व्याक्रृतबिषये सत्न भेदेषु 


` नियन्वृत्त्रमुक्तप--व्याकृत- 
` विषये व्यक्ततरं लिङ्गमिति । 


* 
तस्येव ब्रह्मणः साक्षादपरोत्तत्वे 
नियन्तव्यदेवताभेदसंको चविका- 


“अथ हेनं विदग्धः शाकल्यः 
पप्रच्छ! । पृथिवी आदिके सूक्ष्मतार- 
तम्यक्रमसे पूर्व-पूर्वे पदार्थका उत्तरो- 
त्तरवर्ती पदार्थमें ओत-प्रोतभाव 
बतलाते हुए याज्ञवल्तयने सर्वान्तर 
ब्रह्मको प्रकाशित किया हे। और 
उस ब्रह्मका, नाम-रूपात्मक द्वेत- 
प्रपञ्चमै जो पृथिवी आदि भिन्नः 
भिन्न सुत्र हैं, उनमें नियन्तृत्व 
बतलाया गया है । व्याकृत विषयों- 
में ब्रह्मके नियन्ता होनेमें अत्यन्त 
स्पष्ट लिङ्ग है! । उसी ब्रह्मका तिय- 
न्तव्य देवताभेदके [ प्राणपर्यन्त ] 
संकोच ओर | आनन्त्यपर्यन्त ] 
बिकासद्वारा साक्षात्‌ एवं अपरोक्ष 


१. 'यः पृथिवीमन्तरो यमयति? इत्यादि मन्त्रोंमें जो परतन्त्र पृथिवी आदिका 
ग्रहण किया है, इससे इनका नियम्य होना और ब्रह्मका नियामक होना सूचित 


होता है । 


| 
| 


ब्राह्मण ९ | शाङ्करमाष्याथ ७८५ 
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सद्वारेणाधिगन्तव्ये इति तदथ | चान प्राक्त करना हे, इसीलिये 
। शाकल्यब्राह्मण आरम्भ किया 
| जाता है-- 
देवताग्रोंकी संख्या 
अथ हेनं विदग्धः शाकल्यः पप्रच्छ कति देवा 

याज्ञवल्क्येति स हेतयेव निविदा अ्रतिपेदे यावन्तो 
वे [a 
श्रदेवस्य निविद्युच्यन्ते त्रयश्च त्री च शता त्रयश्च 
त्री च सहस्नेत्योमिति होवाच कत्येव देवा याज्ञ- 

येति (५ w Lr Les ~ 
वल्क्येति त्रयत्त्रि ९शादित्योमिति होवाच कत्येव देवा 
याज्ञवल्क्येति षडित्योमिति होताच कत्येव देवा 
याज्ञवस्वयेति त्रय इत्योमिति होवाच कत्येव देवा 
याज्ञवल्क्येति द्वावित्योमिति होवाच कत्येव देवा याज्ञ- 
वल्क्येत्यध्यर्ध इत्योमिति होवाच कत्येव देवा याज्ञ- 

ben ति ००३ A ०५ 

वस्क्येत्येक इत्योसिति होवाच कतमे ते त्रयश्च त्री च 
शाता त्रयश्च त्री च सहस्रोति ॥ १ ॥ 

इसके पश्चात्‌ इस याज्ञवल्वयसे शाकल्य विदग्धने पूछा, “हे याज्ञवल्कय ! 
कितने देवगण हैं ?” तब याज्ञवल्क्यने इस आगे कही जानेवाली निविदुसे 
ही उनकी संख्याका प्रतिपादन किया । “जितने वैशवदेवकी निविदुमें अर्थात्‌ 
देवताओंकी संख्या बतानेवाले मन्त्रपदोंमें वतलाये गये हँ। वे तीन और 
तीन सौ तथा तीन और तीन सहस्र (तीन हजार तीन सी छः) हैं।' [तब 
शञाकल्यने] 'ठीक है” ऐसा कहा। फिर पूछा, याज्ञवल्क्य ! कितने देव हे?” 
याज्ञवल्क्यने कहा, 'तेंतीस'। [ शाकल्यने ] “ठीक है” ऐसा कहा और 
पूछा, 'तो, याज्ञवल्कय ! कितने देव हें?” [ याज्ञवल्वय- | 'छः।' 
[शाकल्यने] 'ठीक हे! ऐसा कहा और फिर पूछा, याज्ञवल्क्य ! कितने देव 


हें?! [ याज्ञवल्क्य ] तीन !' [ शाकल्यने ] ठीक है” ऐसा कहा और 
पुनः पूछा, याज्ञवल्क्य ! कितने देव हैं ?'[याज्ञवल्वय-] 'दो।' [शाकल्य- 


शाकल्यन्राह्मणमारभ्यते- 


| ० उ० ० 


| 
| 


०००००००” 
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[ अध्याय ३ 


ss) Ee 
ने | ठीक हे? ऐसा कहा और पुछा, याज्ञवल्क्य ! कितने देव हें? 
[ याज्ञवल्क्य] डेढ़ ।' [ शाकल्यने ] “ठीक है! ऐसा कहा, और पूछा 


' “याज्ञवल्क्य ! कितने देव हैं ?” [ याज्ञवल्कय] 'एक ।' [ शाकल्यने ] 


'ठीक हे? ऐसा कहा और पूछा, “वे तीन और तीन सौ तथा तीन और 


तीन सहस्र देव कौन-से हें?! ॥ १॥ 

अथ हैनं विदग्ध इति नामतः | 
शकलस्यापत्यं शाकल्यः 
पप्रच्छ--कतिसंख्याका देवा हे 
याज्ञवस्क्येति । सं याज्ञवर्क्यः, 
ह किल, एतयैव वक्ष्यमाणया 
निविदा प्रतिपेदे संख्याम्‌, यां 


संख्यां पृष्टवाञ्शाकल्यः । 


यावन्तो यावत्संख्याका देवा 
वैश्वदेवस्य शख्रस्य निविदि 
निविन्नाम देवतासंख्यावा- 
चकानि मन्त्रपदानि, कानिचिद्‌ 


वैश्वदेवे शस्त्रे शस्यन्ते तानि 
निविस्संज्ञकानि; तस्यां निविदि 
यान्तो देवाः शरूयन्ते तावन्तो 
च 
देवा इति ¦ 

का पुनः सा निविदिति तानि 
निब्रिस्पदानि प्रदश्यन्ते-त्रयश्र 
त्री च शता--त्रयश्न देवाः, 


फिर इस याज्ञवल्क्यसे विदग्ध 
इस नामवाले शाकल्य--हकलके 
ुत्रने पुछा, 'हे याज्ञवल्क्य ! देवगण 
कितनी संख्यावाले हैं ?' उस 
याज्ञवल्वयने, जो संख्या शाकल्यने 
पुछी थी उस संख्याका इस आगे 
बतलायी जआानेवाली निविद्से 
निरूपण किया । जितने--जितनी 
संख्यावाले देवता विश्वेदेवसम्बन्धी 
शस्नकी निविद्‌ ( मन्त्र-पद ) में 
बताये गये हैं ( उतने सब देव हैं ), 
निविद्‌ कहते हें देवताओंकी संख्या 
बतानेवाले मन्त्रपदोंको, विइवेदेव- 
सम्बन्धी झास्तरमें देवसंख्याप्रतिपादक 
कुछ मन्त्रपदोंका उपदेश किया 
गया है, वे सब 'निविदु' कहलाते 
हें ॥ अतः तात्पर्यं यह हे कि उस 
निर्विदुमें जितने देवगण श्रुतिद्वारा 
बताये जाते हें, उतने ही कुल 
देवता हैं। 

कितु वह निविदु क्या है ? वे 
निविद्के पद दिखलाये जाते हैं-- 
त्रयश्च त्री च शता? अर्थात्‌ देवगण 


ब्राह्मण ९ ] 


देवानां त्री च त्रीणि च शतानि; 
पुनरप्येवं त्रयश्च, त्री च सहस्रा 
सहस्राणि--एतावन्तो देवा इति 
शाकल्योऽष्योमिति होवाच । 
एवमेषां मध्यमा संख्या 
सम्यक्तया ज्ञाता, पुनस्तेषामेव 
देवानां संकोचविषयां संख्यां 
पृच्छति--कत्येव देवा याज्ष- 
वल्क्येति; त्रयद्धिशत्‌; पर्‌, 
त्रयः, दो, अध्यर्धः, एक इति । 
देवतासंको चविक्रासविषयां 
पृष्टा पुनः संख्येयस्वरूपं 
पृच्छति--कतमे ते त्रयच त्री 
च शता त्रयश्च त्री च 


शाङ्रभाष्याथं 
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सहस्रेति ॥ १ ॥ 


७८७ 


तीन हैं और तीन सो हैं। तथा 
इसी प्रकार वे तीन और तीन 
सहस्र हैं। यानी सम्पूर्ण देव इतने 
हैं। इसपर शाकल्यने भी ठीक है! 
ऐसा कहा। 

इस प्रकार इनकी मध्यमा 
संख्याका ठीक-ठीक पता लग गया। 
फिर शाकल्य उन्हीं देवताओंकी 
संकोचविषयिणी संख्या पूछता हे, 
हे याज्ञवल्क्य ! देव कितने हैं ?” 
तब याज्ञवल्क्य क्रमशः तेतीस, छः, 
तीन, दो, डेढ़ और एक' ऐसा 
बतलाते हैं । इस प्रकार देवताओं- 
के संकोच और विकासविषयक 
संख्या पूछुकर फिर संख्येयके 
स्वरूपके विषयमें पूछता है, वे 
तीन और दीन सौ तथा तीन और 
तीन सहस्र देव कौन-से हैं ?” ॥१॥ 


oe 


तैंतीस देवताश्रोंका विवरण 


स होवाच महिमान 


एत्रैषामेते त्रयस्त्रि< शात्वेव 


देवा इति कतमे ते त्रयखि“ शदित्यष्टो वसव एकादश 
रुद्रा द्वादशादित्यारुत एकत्रि2 शदिन्द्रइचेव प्रजापतिश्व 


त्रयखि” शाविति ॥ २ ॥ 


उस याज्ञवल्वयने कहा, 'ये तो इनकी महिमाएँ ही हैं। देवगण तो 
तेतीस ही हैं? [ शाकल्य- ] वि तैंतीस देव कौन-से हैं ?? [याज्ञवल्क्य-] 
“आठ वसु, ग्यारह रुद्र, बारह आदित्य--ये इकतीस देवगण हैं तथा इन्द्र 
और प्रजापतिके सहित तेंतीस हैं ॥ २॥ 


५९१“ कल तेत 
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स॒होवाचेतरः--महिमानो | 


विभूतयः, एषां त्रयखिशतः | 
देवानाम्‌ एते त्रयश्न त्री च। 
शतेत्यादय!; परमार्थस्तु त्रय- 
स्रिशस्वेव देवा इति । कतमे ते 
त्रय स्तिशदित्युच्यते--शरष्टो बसव: 
एकादश रुद्राः, द्वादश आदि- 


त्यास्ते एकत्रिंशत्‌ , इन्द्रे 
प्रजापतिश्च त्रयद्धिशाविति त्रप- 
स्लिंशतः पूरणो ॥ २ ॥ 


[ अध्याय ३ 


इसपर इतर (याज्ञवल्क्य ) ने 
कहा-ये तीन और तीन सौ आदि 
देवगण इन तेतीस देवताओंकी 
महिमा--विश्वूति ही हैं। वस्तुतः 
तो तैंतीस ही देवगण हैं, वे तैंतीस 
देवगण कौन-से हैं? सो बतलाया 
जाता हे-आठ बसु, ग्यारह सुद्र 
और बारह आदित्य-ये इकतीस 
हुए तथा इन्द्र और प्रजापति-ये 
तेंतीसकी पूर्ति करनेवाले हैं॥ २ ॥ 


वसु कौन हैं ? 
कतमे वसव इत्यञ्निश्च एथिवी च वायुश्चान्तरिक्षं 
चादित्यश्च ययोश्च चन्द्रमाश्च नक्षत्राणि चेते वसव एतेषु 
हीद£ सर्व” हितमिति तस्माद्‌ वसव इति ॥ ३ ॥ 


[ ज्ञाकल्य- ] 'वसु कोन हैं ?” [याज्ञवल्क्य-] ‘अग्नि, पृथिवी, वायु, 
अन्तरिक्ष, आदित्य, द्युलोक, चन्द्रमा और नक्षत्र ये वसु हैं; इन्हींमें यह 
सब जगत्‌ निहित हे, इसीसे ये वसु हे' ॥ ३॥ 


कतमे वसव इति तेषां स्वरूपं 
प्रत्येक पच्छ ते; अग्निश्च एथिवी 
चेति--अग्न्याद्या नचत्रान्ता एते 
वसव३--प्राणिनां कर्मफलाश्रय- 


त्वेन कार्यकरणसंघातरूपेण त- 


न्निवासत्वेन च विपरिणमन्तो 
जगदिदं सबं वासयन्ति बसन्ति 


“वसु कोन हे ?” इस प्रकार “ 


उनमेंसे प्रत्येकका स्वरूप पुछा 
जाता हे। अग्निश्च पृथिवी च!-- 
इस प्रकार अग्निसे लेकर नक्षत्र- 
पर्यन्त ये सब वसु हें । प्राणियोंके 
कर्मफलके आश्रय होकर उनके 


निवासस्थान देहेन्द्रियसंघातरूपसे 
बिपरिणामको प्राप्त होकर इस 
सम्पूर्ण जगत्को बसाये हुए हैं 
ओर स्वयं भी वसते हैं; [ यह 
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च; ते यस्माद्‌ वासयन्ति तस्माद्‌ | उनका वशु हे]। वे चूंकि 

[ दूसरोंको अपनेमें ] बसाये हुए हैं, 


बसत्र इति ॥ ३ ॥ इसलिये वसु हैं ॥ ३ ॥ 


रुद्र कौन हैं ? 
कतमे रुद्रा इति दशेसे पुरुषे प्राणा आत्मेका- 
दशस्ते यदास्माच्छरीरान्मत्यादुस्क्रामन्त्यथ रोदयन्ति 
तव्यद्रोदयन्ति तस्माढुद्वा इति ॥ ४ ॥ 

[ शाकल्य] रुद्र कोन हैं ” [ याज्ञवल्क्य--] 'पुरुषमें ये दश 
प्राण ( इन्द्रियाँ ) और ग्यारहवां आत्मा (मन )। ये जिस समय इस 
मरणशील शरीरसे उत्क्रमण करते हैं, उस समय रुलाते हैँ; अतः उत्क्रमण- 
कालमें चूँकि अपने सम्बन्धियोंको रुलाते हैं; इसलिये रोदनके कारण होनेसे] 


>>. 


'रद्र” कहलाते हैं! ॥४॥ 


कतमे रुद्रा इति । दशेमे 


पुरुषे कर्मबुद्धीर्द्रियाणि प्राणाः, | 


आत्मा मन एकादशः--एका- 
दशानां पुरणः; ते एते प्राणा 
यदा अस्माच्छरीराम्म््यात्‌ 
प्राणिनां कर्मफ़लोपभोगत्तये 
उत्क्रामन्ति--अथ तदा रोद्‌- 
यन्ति तत्सस्वन्थिनः । तत्तत्र 
यस्माद्रोदयन्ति ते सम्बन्धिनः, 
तस्माद्‌ रुद्रा इति ॥ ४ ॥ 


“रुद्र कौन हैं ? [ याज्ञवल्कय-] 
“इस पुरुषमें कर्मन्द्रिय और ज्ञाने- 
न्द्रिय--ये दश प्राण और ग्यारहवाँ 
आत्सा-मन, जो ग्यारहकी पूर्ति 
करनेवाला हे। वे ये प्राण जिस 
समय प्राणियोंके कर्मफलोपभोगका 
क्षय हो जातेपर इस मरणशील 
शरीरसे उत्क्रमण करते हें, उस 
समय ये उसके सम्बन्धियोंको 
रुलाते हैं। उस समय चुकिये 
सम्बन्धियोंको रुलाते हैं, इसलिये 
रोदनमें निमित्त होनेसे रुद्र कहलाते 
हैं? ॥ ४ ॥ 


2 <७सससस 
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आदित्य कौन हैं ? 
कतम आदित्या इति द्वादश वे मासाः संवत्सर- 
स्यैत आदित्या एते हीद < सर्वमाददाना यन्ति ते 
यदिद ९सर्वमाददाना यन्ति तस्मादादित्या इति ॥५॥ 
[ शाकल्य--] आदित्य कौन हैं?” [ याज्ञवल्वय-] 'संवत्सरके 
अवयवभूत ये बारह मास ही आदित्य हैं; क्योंकि ये इस सबका आदान 
( ग्रहण ) करते हुए चलते हैं, इसलिये आदित्य हैं! ॥ ५ ॥ 


कतम आदित्या इति । द्वादश | 


वै मासाः संवत्सरस्य कालस्याव- | ति 
| कालके अवयव प्रसिद्ध हैं--वे ही 


यवा! प्रसिद्धाः, एते आदित्या;; 
कथम्‌ ! एते हि यस्मात पुनः 
पुनः परिवतमानाः प्राणिनामा- 
यूंषि कर्मफलं च आददाना 
गृहन्त उपाददतो यन्ति 
गच्छन्ति--ते यद्‌ यस्मादेव- 
मिदं सवेमाददाना यन्ति तस्मा- 
दादित्या इति ।। ५ ॥ 


आदित्य कौन हैं ?” [ याज्ञ- 


वल्क्य-] 'बारह महीने संवत्सररूप 


आदित्य हैं। सो किस प्रकार? 
क्योंकि ये ही पुनः-पुनः परिवर्तित 
होते हुए प्राणियोंकी आयु और 
कर्मफलका आदान--ग्रहण यानी 
उपादान करते हुए चलते हैं। वे 
चू कि इस प्रकार इस सबका 
आदान करते हुए चलते हैं, इस- 
लिये 'आददाता यन्ति’ इस 
व्युत्पत्तिके अनुसार आदित्य कह- 
लाते हैं! ॥ ५॥ 


A —— 


इन्द्र और प्रजापति कोन हैं ? 
कतम इन्द्रः कतमः प्रजापतिरिति स्तनयित्नु- 
रवन्द्रो यज्ञः प्रजापतिरिति कतमः स्तनयित्नुरित्य- 
शनिरिति कतमो यज्ञ इति पशव इति ॥ ६ ॥ 


[ शाकल्य-] इन्द्र कौन है ओर प्रजापति कोन है ?” | याज्ञवल्क्य-] 
स्तनयित्नु ( विद्युत्‌ ) ही इन्द्र हे ओर यज्ञ प्रजापति है।' [ शाकल्य] 


"पायस 7 
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'स्तनयित्नु कौन है ? [ याज्ञवल्क्य-] 'अशनि ।' [ शाकल्य-] यज्ञ कौन 

है ?' [ याज्ञवल्क्य-] 'पशुगण'॥ ६॥ 


कतम इन्द्रः कतमः प्रजापति- 
रिति, स्तनयिर्सुरेवेन्द्रो यज्ञः 
प्रजापतिरिति, कतमः स्तन- 
यित्लुरित्यशनिरिति । अशनिवेज् 
वीयं बलम्‌ , यत्‌ प्राणिनः प्रमाप- 
यति, स इन्द्र; इन्द्रस्य हि तत्‌ 
कम । कतमो यज्ञ इति पशव 
इति--यज्ञस्य हिं साधनानि 
पञ्ञवः; यज्ञस्यारूपस्वात्‌ पशुः 
साधनाश्रयस्वा्च पश्वो यज्ञ 


इत्युच्यते ॥ ६ ॥ 


“इन्द्र कौन है और प्रजापति 
कौन है।' स्तनयित्नु ही इन्द्र है 
और यज्ञ प्रजापति है ।' स्तनयित्नु 
कौन है ?” 'अशनि ।! अशनिवज्र- 
बीय अर्थात्‌ बल, जो प्राणियोंकी 
हिसा करता है, वह अशनि इन्द्र 
है; इन्द्रका ही वह कमं है। यज्ञ 
कौन है ?” 'पशुगण,' क्योंकि पशु 
यज्ञके साधन हैं; यज्ञ रूपरहित है 


| और पणुरूप साधनके अधीन है 


इसलिये पशु यज्ञ हैं-ऐसा कहा 
जाता है ॥ ६ ॥ 


छः देवताग्रोंका विवरण 
कतमे षडित्यपिश्च एथिवी च वायुइचान्तरिक्षं 
चादित्यश्च चयोश्चेते षडेते हीद सर्व षडिति ॥७॥ 


[ शाकल्य-] “छः देवगण कोन 


हैं ?? [ याज्ञवल्त्रय-] “अग्नि, 


पृथिवी, वायु, अन्तरिक्ष, आदित्य और द्युलोक--ये छः देवगण हैं । ये 
वसु आदि तेतीस देवताओंके रूपमें अग्नि आदि छः ही हैँ. ॥ ७॥ 


कतमे षडिति$ त एवाइ्न्या- 
द्यो वसुत्वेन पुठिताञ्चन्द्रमसं 
नचत्राणि च व्जयित्वा पड भव- 
न्ति--पटसंख्याविशिशः । एते 
हि यस्मात्‌, , त्रयद्धिशदादि यदुक्तः 


मिदं स्म्‌ , एत एव षड्‌ भवन्ति। 


«छु: देवगण कोन हैं ?' “वे वसु 
रूपसे पढ़ें हुए अग्नि आदि ही 
चन्द्रमा और नक्षत्रोंको छोड़कर छः 
अर्थात्‌ षटसंख्याविशिष्ट होते ट 
क्योंकि ये तेंतीस आदि बतलाये 
हुए समस्त देवगण ये छः ही होते 
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सर्वो हि वस्तादिविस्तर एतेष्वेव हैं। तात्पयं यह हे कि यह वसु आदि 
सम्पूर्ण देवताओंका विस्तार इन छःमें 
षट्स्वन्तभवतीत्यथः ॥७॥ |ही अन्तर्भत हो जाता ह ॥ ७॥ 
देवताग्रोंकी तीन, दो और डेढ़ संख्याश्रोंका विवरण 
कतमे ते त्रयो देवा इतीम एव त्रयो लोका एषु 
हीमे सर्वे देवा इति कतमो तो दो देवावित्यन्नं चेव 
प्राणइचेति कतमो.ऽध्यध इति योऽयं पवत इति ॥८॥ 


[ शाकल्य] 'वे तीन देव कौन हें ?” [ याज्ञवल्क्य--] ये तीन 
NN क में ~ स. भा कल 
लोक हो तीन दव हैं । इन्हींमें ये सब देव अन्तर्भूत हें । | शाकल्य--] 
वे दो देव कौन हैं ?” [ याज्ञवल्क्य-] 'अन्न और प्राण ।' [ शाकल्य--] 
'डेढू देव कौन हैं ?” [ याज्ञवल्क्य-] 'जो यह बहता है” ॥ ८॥ 


कतमे ते त्रयो देवा इति; | वि तीन देव कोन हैं ?' 
इम एव त्रयो लोका इति- | [ याज्ञवल्क्य--] 'ये तीन लोक ही 
पृयिवीमग्नि चेकीकृत्येको देवः, | तीन देव हैं । पथिवी और Hi 
अता वाहक याय तीक || एक देन हे, अन्तरिक्ष और 
स्य वायु मिलाकर दूसरे देव हैं तथा 
® i ड त देव रत्य | चुलोक और आदित्य मिलाकर तीसरे 
कक न दनो इति || देव हैं। “ते एव त्रयो देवाः' इति-- 
एप, हि यस्मात्‌, त्रिष देवेषु क्योंकि इन तीन देवोंमें हो समस्त 
० ०. Rt र्‌ 
सव देवा Sr तेन त | देवोंका अन्तर्भाव होता हे, इसलिये 
एव देवास्रयः--इत्येष नेरुक्तानां | य ही तीन देव हैं-ऐसा किन्ही 
केपाञ्चित्‌ पत्तः । कतमौ | निरुक्तवेत्ताओंका पक्ष हे।' 'वेदो 
तो द्वो देवाविति-अन्नं चैव | देव कौन हैं ?” “अन्न ओर प्राण 


SS FC iP, MR Fe Pe हक त 
१. तात्पर्य यह हैं कि कुछ ही लोगोंका ऐसा मत है, दूसरे लोग “त्रयो लोकाः? 
इस पदसे “भूः, भुवः, स्वः? इन नामोसे प्रसिद्ध तीन लोक ही ग्रहण करते हैं 


कु 
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प्राणश्चैतौ द्वौ देवो, अनयोः | ये दो देव हैं, इन्हींमें पूर्वोक्त सभी 
सर्वेषाभुक्तानामन्तर्भावः | कतमो- ` देवताओंका अन्तर्भाव हो जाता 
ऽष्यघं इति--योऽयं पवते | हे।' 'डेढ़ देव कोन हैं ?” 'जो यह 
वायुः || ८ ॥ । बहता हे, वह वायु डेढ़ देव है! ।८। 
डेढ़ और एक देवका विवरण 

७ 2 ha मध ९ 
तदाहुयदयमेक इवेव पवते5थ कथमध्यध इति 
यस्मिन्निद ५ सर्वमध्याध्नोत्तेनाध्यर्ध इति कतम एको 
देव इति प्राण इति स ब्रह्म त्यदित्याचक्षते ॥६॥ 
यहाँ ऐसा कहते हैं--'यह जो वायु है, एकही-सा बहता हे, फिर 
यह अध्यर्ध-डेढ़ किस प्रकार है ?' [ उत्तर- ] क्योंकि इसीमें यह सब 
ऋद्धिको प्राप्त होता है, इसलिये यह अध्यधं ( डेढ़ ) है।' [ शाकल्य- ] 
“एक देव कौन हे ?” [ याज्ञवल्क्य-- ] प्राण, वह ब्रह्म हे, उसीको “त्यत्‌? 
ऐसा कहते हैं! ॥ & ॥ 
तत्तत्राहृश्चोदयन्ति--यदयं | इस विषयमें कोई ऐसा प्रश्न 


2 वै करते हैं--'यह जो वायु है “एक 
वायरेक इवैव एक एवं पवते; 
बुरे SPR इव'--एक-सा ही चलता है, फिर 


अथ कथमध्यध इत ? यदास्म- | यह अध्यघं-डेढ क्यों हे?” [उत्तर-] 
निदं सवमध्या्नोत्‌--अस्मिन्‌ | क्योंकि इसीमें यह सब ‘अध्यार्ध्नोत्‌ 
(अधिऋद्धि प्राप्नोत्‌)! अर्थात्‌ इस 
| वाथुके रहते ही यह सब अधिऋद्धि- 
अधिकऋद्धि प्राप्नोति, तेनाध्यर्ध | को प्राप्त होता है, इसलिये यह 
इति । | अध्यघ हे ।' 

कतम एको देव इति १ प्राण एक देव कौन है ?' प्राण? 
इति स प्राणो ब्रह्म--सवेदेवात्म- | वह प्राण ब्रह्म है, सवंदेवरूप होनेके 
कत्वान्महद्‌ ब्रह्म, तेन ब्रह्म त्य- | कारण वह मह्‌ ब्रह्म हे; इसलिये 


वायो सतीदं सर्वमध्याध्नोत्‌-- 
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दित्याचच्तते-त्यदिति तदू ब्रह्मा- | वह ब्रह्म त्यत्‌' हे-ऐसा कहते हैं। 
चक्षते परोक्षाभिधायकेन | अर्थात्‌ उस ब्रह्मको त्यत्‌' इस 
शाब्देन । | परोक्षवाचक शब्दसे कहते हैं । 
देवानामेतदेकत्व॑ नानास्वं | यही देवताओंका एकत्व और 
च । अनन्तानां देवानां निवि- | नानात्व हे । अनन्त देवोंकाः 
त्संख्याविशिष्टेष्वन्तर्भावः, तेषा- | निवितुसंख्याविशिष्ट वोम अन्तर्भाव 
मपि ्यखिशदादिषत्तरोत्तरेषु | हे. और उनका भी तेतीस आदि 


_ >_ | उत्तरोत्तर देवोंमें यहाँतक किः 
वदक ण्‌ णस्यव ये ल 

यावदेकस्मित्‌ र, 4 आ दो | अकेले प्राणमें ही अन्तर्भाव है। एक 
चैकस्य सर्वोऽनन्तसङ््याती | प्राणका हो यह सब अनन्त-संख्याके 
विस्तरः । एवमेकश्चानन्तश्व | रूपमें विस्तार हुआ है। इस प्रकार 
अवान्तरसंर्पाबिशिष्ट्च॒ प्राण | एक, अनन्त तथा अन्याच्य संख्या- 
एव । तत्र च देवस्यैकस्य | ओंसे विशिष्ट एक प्राण ही हे! 

मद) वहाँ अधिकारभेदसे एक हो देवके 
SRT WA, नाम, रूप, कर्म, गुण ओर शक्तिका 
अधिकारमेदात्‌ । ९ ॥ भेद हे ॥! ६ ॥ 


कता 
प्राणब्रहाके श्राठ प्रकारके भेद 
इदानीं तस्येत्र प्राणस्य ब्रह्मणः | अब उस प्राणब्रह्मके हो आठ 
पुनरष्टधा भेद उपदिश्यते | प्रकारके भेद बतलाये जाते हैं-- 
एथिव्येत्र यस्यायतनमस्निलोको मनो ज्योतियों 
चे तं पुरुष विद्यात्‌ स्वस्यात्मनः परायण“ स वे 
वेदिता स्यात्‌ । याज्ञवल्क्य वेद वा अहँ तं पुरुष! 
सवेस्यात्मनः परायणं यमात्थ य एवाय शारीरः 
पुरुषः स एष वदेत शाकस्य तस्य का देवतेत्यम्न॒त- 
मिति होवाच ॥ १० ॥ 


[ ज्ञाकल्य- ] “पृथिवी हो जिसका आयतन है तथा अग्नि लोक 
( दशेनशक्ति ) और मन ज्योति ( संकल्प-विकल्पका साधन ) है, जो भी 


A anne 
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उस पुरुषको सम्पूर्ण अध्यात्म कार्य-करणसमूहका परायण जानता है, 
वही ज्ञाता ( पण्डित ) हे । याज्ञवल्कय ! [ तुम तो बिना जाने ही पण्डित 
होनेका अभिमान कर रहे हो ! ]।' [ याज्ञवल्म्रय-] “जिसे तृम सम्पूर्ण 
आध्यात्मिक कार्यकरणसंघातका परायण बतलाते हो, उस पुरुषको तो में 


जानता हूँ। यह जो शारीर पुरुष है, वही यह हे 


। शाकल्य ! और बोलो ।' 


[ शाकल्य--] अच्छा, उसका देवता कौन हे?” तब याज्ञवल्क्यने 'अमृत' 


ऐसा कहा ॥ १०॥ 


पृथिव्येव यस्य देवस्यायतन- 
माश्रय;, प्रभ्रिलोको यस्य--- 
लोकयत्यनेनेति लोकः, पश्य- 
तीति--अग्निना पश्यतीत्यथः । 
मनोज्योतिः मनसा ज्योतिषा 
संकल्पविकल्पादिकाय करोति 
यः, सोऽयं मनोज्योतिः । 
पृथिवीशरीरो5ग्निद्शनों मनसा 
संकन्पयिता एथिव्यभिमानी 
कार्यकरणसंघातवान्‌ देव 
इत्यर्थः । 
य एवं विशिष्टं वे तं पुरुषं 
विद्याद्‌ विजानीयात्‌ सवेस्या- 


स्मन आध्यात्मिकस्य कार्य- 
करणसंघातस्य आत्मनः परम- 


यनं पर आश्रयस्तं परायणस्‌ । 
मातृजेन त्वङ्मांसरुधिररूपेण 
क्षेत्रस्थानीयेन बीज- 
स्थानीयस्य पितृजस्य अस्थिः 


जिस दवका पृथिवी ही आय- 
तन अर्थात्‌ आश्रय है, अग्ति जिसका 
लोक हे-इसके द्वारा अवलोकन 


| करता है, इसलिये यह इसका लोक 


है, 'लोकयति' का अर्थ है--देखता 
हे अर्थात्‌ वह अग्निसे देखता है। 
तथा मनोज्योति हे--जो मनरूप 
ज्योतिसे संकल्प-विकल्पादि कार्य 
करता है, वह यह देव मनोज्योति 
है । तात्पर्यं यह हे कि यह पुथिवी- 
का अभिमानी कार्यकरणसंघात- 
वान्‌ देव पृथिवीरूप शरीरवाला, 
अग्निरूप दर्शनशक्तिवाला और 
मनसे संकल्प करनेवाला है । 

जो ऐसे लक्षणोंसे युक्त उस 
पुरुषको सम्पूर्ण आत्माका-- 
आध्यात्मिक कार्य-करणसंघातरूप 
आत्माका परम अयन यानी परम 
आश्रय जानता है अर्थात्‌ मावू- 


जनित क्षेत्रस्थानीय त्वचा, मांस 
और रुधिररूपसे पिठुजनित 
बीजस्थानीय अस्थि-मञ्ञा और 


Donna trees 
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मञ्जाशुक्ररूपस्य परमयनम्‌, 
करणात्मनश्व, स वै वेदिता 
स्यात्‌ । य एतदेवं वेत्ति सवे 
चेदिता पण्डितः स्यादित्यमि- 
प्रायः । याज्ञवल्क्य त्वं तमजा- 
नन्नेव पण्डिताभिमानीत्यभि- 
प्रायः । 

यदि तद्विज्ञाने पाण्डित्यं 
लभ्यते, वेद वे अहं तं पुरुष 
सर्वस्यात्मनः परायणं यमात्थ 
यं कथयसि तमहं वेद्‌ । तत्र 
शाकल्यस्य वचनं द्रष्टव्यम्‌ 
यदि स्वं वेत्थ तं पुरुषभ्‌, त्रहि- 
किंविशेषणोऽसौ १ शृणु यहि- 
शेषणः एवायं 
शारीरः-पार्थिवांशे शरीरे भवः 
शारीरो मातृजकोशत्रयरूप 
इस्यर्थः, स एष देवः, यस्त्वया 
पृष्टः, हे शाकस्य । किन्त्वस्ति 
तत्र वक्तव्यं विशेषणान्तरम्‌ , 


तदू वदेव पच्छेवेत्यथेः, हे 
शाकल्प । 


स!ः--य 
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वीयरूपका तथा इन्द्रियात्माका वह 
परम अयन हे--ऐसा जानता है, 
वही जाननेवाला है। तात्पर्य यह 
है कि जो इसे इस प्रकार जानता 
है, वही वेत्ता यानी पण्डित है । हे 
याज्ञवल्क्य ! तुम तो उसे बिना 
जाने ही पण्डित होनेका अभिमान 
करते हो'--ऐसा इसका अभिप्राय 
हे छ 

[ याज्ञवव्वय-] 'यदि उसके 
विज्ञानसे ही पाण्डित्यकी प्राप्ति 
होती हे तो में उस पुरुषको तो 
जानता हूँ; तुम जिसे सम्पूर्ण 
आध्यात्मिक कार्य-करणसंघातका 
परायण बतलाते हो उस पुरुषका 
मुझे पता है।' यहाँ शाकव्यका 
यह वचन समझता चाहिये-'यदि 
तुम उस पुरुषको जानते हो तो 
बताओ वह किन विशेषणोंवाला 
हे।' [ याज्ञवल्व्य--], अच्छा, वह 
जिन विशेषणोंसे युक्त है, सो सुतो- 
जो भी यह शारीर हे-शरीररूप 
पाथिवांशमें होतेवालेको शारीर 
कहते हैं अर्थात्‌ जो मादजनित 
कोशत्रयरूप है, हे शाकल्य ! वही 
वह देव हे, जिसके विषयमें तुमने 
पूछा हे । कितु उसके विषयमें एक 
ओर विशेषण बतलाना आवश्यक 


हे सो हे शाकस्य! उसको कहो 
अर्थात्‌ उसके सम्बन्धमें पूछो ।' 
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स एवं प्रक्षोमितोञ्मपेवशग 


इस प्रकार अत्यन्त क्षुभित किये 


| जानेपर उसने अंकुशसे पीडित हुए 


आह--तोत्त्रार्दित इव गजः | 


तस्य देवस्य शारीरस्य का | 


देवता ? यस्मान्निष्पद्यते यः सा 


तस्य देवतेत्यस्मिन्‌ प्रकरणे | 


हाथीके समान क्रोधके वशीभूत 
होकर पूछा, 'उस शरीरमें होनेवाले 
देवका देवता कौन है?” जिसके 
द्वारा जो निष्पन्न होता है वही 
उसका देवता हे-ऐसा इस प्रकरण- 


में बताना अभीष्ट हे [ शाकल्यके 
किये हुए प्रश्नके उत्तरमें ] वह 
अमृत हे? ऐसा याज्ञवल्क्यने कहा । 
रसो मातृजश्य लोहितस्य निष्प- लाये हुए, तना जम 

जनित लोहितकी निष्पत्तिका 
कारण होता है, वही अमृत है। 
उस अन्तके रससे ही खरीमें आश्रित 


निष्पद्यते स्तयां श्रितम्‌ , ततश्च | लोहित निष्पन्न होता हे। उसीसे 
बीजका आश्रयभूत लोहितमय 


लोहितमयं शरीरं बीजाश्रयम्‌ । | शरीर वनता है । आगेके अन्य 
पर्यायोंका अर्थ भी इसीके समान 
है ॥ १०॥ 
>< 
काम एवं यस्यायतन: हृदयं लोको सनो- 
ज्योतियों वे तं पुरुषं विद्यात्‌ सवस्यात्मनः परायण - 
स वै वेदिता स्यात्‌ । याज्ञवल्क्य वेद वा अहं त॑ 
ए, ९ ७ ७ 
पुरुष - सवस्यात्मनः परायण यमात्थ य॒ णवाय 
काममयः पुरुषः स एष वदेव शाकल्य तस्य का 
देवतेति स्रिय इति होवाच ॥ ११ ॥ 
[ शाकल्य--] 'काम ही जिसका आयतन हैं, हृदय लोक है और 
मन ज्योति हे, उस पुरुषको जो भौ सम्पूण आध्यात्मिक कार्य-करण- 


विवक्षित;; अम्रृतमिति होबाच । । 


असृतमिति यो थुक्तस्यान्नस्य 


त्तिहेतुः। तस्पाद्वयन्नरसाङ्लोहित॑ 


समानमन्यत्‌ ।। १० ॥ 
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समूहका परायण जानता है, वही ज्ञाता है। याज्ञवल्क्य ! [ तुम तो बिना 
जाने ही पण्डित होनेका अभिमान कर रहे हो !] ।' [याज्ञवल्क्य-] ‘जिसे 
तुम सम्पूर्ण आध्यात्मिक कार्ये-करणसंघातका परायण बतलाते हो, उस 
पुरुषको तो में जानता हूँ। जो भी यह काममय पुरुष हे, वही यह हे । 
हे शाकल्य ! और बोलो ।' [ शाकल्य -- ] उसका कौन देवता है ? तब 
याज्ञवल्क्यने कहा--'खियाँ? ॥ ११॥ 

काम एव यस्यायतनम्‌ | काम ही जिसका आयतन है। 
ख्लीव्यतिकरामिलाषः कामः स्रीप्रसङ्गकी अभिलाषाका नाम काम 
कामशरीर इत्यर्थः । हृदयं लोको है, मा कर हे कि हे bi 
रूप शरीरवाला है। हृदय जिसका 
हदयेन बुद्धया पश्यति। य लोक हे-जो हृदय यानी बुद्धिसे 
एवायं काममयः पुरुषो5ध्यात्म- | देखता हे। जो भी यह काममय 
मपि काममय एव । तस्य का पुरूष है आत जो अध्यात्म भी 
वतेति क्षिय इवि होवाचः | का देवता कौन है? माज 
ख्रीतो हि कामस्य दीप्ति- | यने 'खियाँ' ऐसा कहा, क्योंकि 


सीसे 
जायते ।! ११ ॥ ह ही हा उद्दीपन होता 


नक रूपाण्येव यस्यायतनं चश्षुलोंको मनोंज्योतियों 
वे तं पुरुषं विद्यात्‌ सवेस्यात्मनः परायणः स वे 
वेदिता स्यात्‌ । याज्ञवल्कय वेद्‌ वा अहं तं पुरुष 
सवस्यात्मनः परायणं यमात्थ य एवासावादित्ये पुरुषः 


स एष वदेव शाकल्य तस्य का देवतेति सत्यमिति 
होवाच ॥ १२ ॥ 

[ शाकल्य-] रूप ही जिसका आयतन हे, चक्षु लोक हे और 
मन ज्योति है, जो भी उस पुरुषको सम्पूर्ण अध्यात्म क 
'परायण जानता हे,वही ज्ञाता हे । हे याज्ञवल्क्य | [तुम तो बिना जाने हो 


|| 
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पण्डित होनेका अभिमान कर रहे हो ! ]' [ याज्ञवल्क्य- ] तुम जिसे 
सम्पूर्ण अध्यात्म कार्य-करणसमूहका परायण बतलाते हो, उस पुरुषको 
तो मैं जानता हुँ। जो भी यह आदित्यमें पुरुष है, बही यह है। हे शाकल्य! 

और बोलो ।' [ शाकल्य- ] 'उसका देवता कोन है ?' तब याज्ञवत्त्रयने 
“सत्य” ऐसा कहा ॥ १२॥ | 
रूपाण्येव यस्यायतनम्‌ । | रूप ही जिसका आयतन हैं। | 
| 

| 

| 


रूपाणि शुक्लकुष्णादीनि | य रूप हैं शुझ्ु-कुष्ण आदि। जो भी 
यह आदित्यमें पुरुष हे-सम्पणं 
रूपोंका जो विशिष्ट कार्य है वही 
आदित्यमें पुरुष हे । उसका देवता 


) ~ ~ | कौन हे? तब याज्ञवल्क्यने 'सत्य' 
सत्यमिति होवाच । सत्यमिति | ` eg: 
ऐसा कहा । सत्य-इस शब्दसे चक्षु 


चक्षुरुच्यते, चक्षुषो कानात कहा गया है, क्योंकि अध्यात्म-चक्षु- 
आाद्त्यस्याथद्वतस्य [नष्पात्तः| से ही अघिदैवत आदित्यकी निष्पत्ति 
॥ १२ || होती है ॥ १२॥ 

आकाश एव यस्यायतन“ श्रोत्र' लोको मनो- 
ज्योतिर्यो वै तं पुरुषं विद्यात्‌ सवेस्यात्मन: परायण 
सवै वेदिता स्यात्‌ । याज्ञवल्क्य वेद वा अहं तं पुरुष < 
सर्वस्यात्मनः परायणं यमात्थ य एवाय श्रोत्रः 
घ्रातिश्चुर्कः पुरुषः स एष वदेव शाकल्य तस्य का 
देवतेति दिश इति होवाच ॥ १३ ॥ 

[ शाकल्य- ] 'आकाश ही जिसका आयतन हे, श्रोत्र लोक है और 
मन ज्योति है, जो भी उस पुरुषको सम्पूर्ण अध्यात्म कार्थ-करणसमूहका 
परायण जानता है, वही ज्ञाता है । हे याज्ञवल्क्य! [तुम तो बिना जाने ही 
पण्डित होनेका अभिमान कर रहे हो !| ४ [याज्ञवल्वय--] तुम जिसे सम्पूर्ण 
अध्यात्म कार्य-करणसमूहका परायण कहते हो, उस पुरुषको तो में जानता 
हूँ । जो भी यह श्रोत्रसम्बन्धी प्रातिश्रुत्क पुरुष है, यही वह हे, है शाकल्य ! 


एवासावादित्ये पुरुषः सर्वेषां 
हि रूपाणां विशिष्टं कार्यमा दित्ये 
युरुपः । तस्य का देवतेति ? 


(भा 


>i 
"२ 


तत्रापि प्रतिश्रत्रणवेलायां विशेषतो। 
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और बोलो ।' [ झाकल्य- ] 'उसका कौन देवता है ?' तब याज्चवल्त्रयने 
'दिशाएँ ऐसा कहा ॥ १३॥ 


आकाश एव यस्यायतनम्‌ | आकाश ही जिसका आयतन 

य एवायं श्रोत्रे भवः श्रौत्रः, हे। जो भी श्रोत्रमें रहनेवाला 

श्रोत्र और उसमें भी जो प्रतिश्रवण- 

८. के समय विशेषरूपसे रहता है, वह 

भवतीति प्रातिश्रृत्कः, तस्य का | प्रातिश्रुत्क हे, उसका देवता कौन 

(ना सति हे? इसपर '[ याज्ञवल्क्यते ] कहा 

बतेति ? दिश इति होवाच | | ८ ॐ jae 

दे त ५ .. . ,  दिशाएँ'क्योंकि दिशाओंसे ही यह 

दिग्भ्यो हसावाध्यात्मिको निष्प आध्यात्मिक पुरुष निष्पन्न होता 
द्यते ।। १३॥ हे॥ १३॥ 


तम एव यस्यायतन हृदयं लोको मनो- 
ज्योतियों वे तं पुरुषं विद्यात्‌ सर्वस्यात्मनः परायण“ 
स वे वेदिता स्यात्‌ । याज्ञवल्कय वेद वा अहं तं पुरुष: 
सवेस्यात्मनः परायणं यमात्थ य एवायं छायामयः 


पुरुषः स एष वदेव शाकल्य तस्य का देवतेति 
मरत्युरिति होवाच ॥ १४ ॥ 

[ शाकल्य-] 'तम ही जिसका आयतन हे, हृदय लोक हे, मन ज्योति 
हे, जो भी उस पुरुषको सम्पूर्णं अध्यात्म कार्य-करणसमुहका परायण 
जानता हे, वही ज्ञाता हे, याज्ञवल्क्य ! [ तुम तो बिना जाने ही पण्डित 
होनेका अभिमान कर रहे हो! ]।' [ याज्ञवल्क्य- ] 'तुम जिसे समस्त 
आध्यात्मिक काये-करणसमूहका परायण बतलाते हो, उस पुरुषको तो मैं 
जानता हें । जो भी यह छायामय पुरुष हे, वही यह है। हे शाकल्य ! 
ओर बोलो ।' [ शाकस्य- ] “उसका कोन देवता हे ?' तब याज्ञवस्त्रयने 
मृत्यु ऐसा कहा ॥ १४॥ 

तम एव यस्यायतनम्‌ । तम | तम ही जिसका आयतन हे। 
इति शावराद्यन्धकारः परिगृह्यते । | 'तम' शब्दसे रात्रि आदिका अन्धकार 


MOODS REIN HC की 


फा सह, दु 
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अध्यात्म छायामयोऽज्ञानसयः | ग्रहण किया जाता है। अध्यात्म- 
_ | पक्षमें छायाय-अज्ञातमय पुरूष 
प बाता देवतेति ! ही तम है। उसका कौन देवता 
मृत्युरिति होवाच । सृत्युरधि- | हे। मृत्यु ऐसा याज्ञवल्क्यने | 
देवतं तस्य निष्पत्तिकारणम्‌ Es दी कक . । 

( छायामय पुरुष ) की निष्पत्तिका | 


॥ १४ ॥ कारण है ॥ १४॥ 


रूपाण्येव यस्यायतनं चक्षुलोंको मनोज्योतियों वै 
तं पुरुषं विद्यात्‌ सर्वस्यात्मनः परायणः वे वेदिता 
स्यात्‌ । याज्ञवल्क्य वेद वा अहं तं पुरुष: सवेस्या- 
त्मनः परायणं यमात्थ य एवायमादशे पुरुषः स एष 
वदेव शाकस्य तस्य का देवतेत्यसुरिति होवाच ॥ १५॥ 


[ शाकल्य-] 'रूप ही जिसका आयतन है, नेत्र लोक है और मन 
ज्योति हे, उस पुरुषको जो भी सम्पूर्णं अध्यात्म कार्य-करणसंघातका 
परायण जानता है, वही ज्ञाता है। हे याज्ञवल्क्य ! [ तुम तो बिता जाने 
ही पण्डित होनेका अभिमान कर रहें हो! ] 7 [ याज्ञवल्क्य] तुम 
जिसे सम्पुर्ण अध्यात्म कार्य-करणसंघातका परायण बतलाते हो, उस 
पुरुषको तो में जानता हूँ । जो भी यह आदर ( दर्पण ) के भीतर पुरुष 
है, वही यह है । हे शाकल्य | और बोलो 7 [ शाकल्य--] उसका देवता 
कौन है?” तब याज्ञवल्क्यने 'असु' ऐसा कहा ॥ १५॥ 


रूपाण्येत्र यस्यायतनम्‌ । पूर्व रूप ही जिसका आयतन हे। 
साधारणानि स्पाण्युक्ताने, इह तु| पहले साधारण ल्ल. रूपाण्युक्तानि, इद तु| पहले साधारण रूप कहे गये हैँ, 


१. “मृत्युः शब्दसे यहाँ ईश्वर ( अव्याकृत ) समझना चाहिये, जैसा कि 
यह श्रुति कहती है--'मृत्यु नैवेदमा वृतमासीत्‌' अर्थात्‌ पहले यह मृत्युसे ही 
व्याप्त था । अविवेककी प्रवृत्ति इशवरके ही ग्रधीन है, इसलिये वह अज्ञानमथ 
आध्यात्मिक पुरुषकी उत्पत्तिका कारण है। 
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प्रकाशकानि विशिष्टानि रूपाणि | किंतु यहाँ प्रकाश करनेवाले 
विशिष्ट रूप ग्रहण किये जाते हैं । 
रूप जिसका आयतन (आश्रय) है, 
विशेषायतनं प्रतिब्रिस्पाधारमाद्‌- | उस देवका विशेष आयतन प्रति- 
शादि तस्य का देवतेति ? असु- बिम्बके आधारभुत आदर्शादि हैं। 

क; न, उसका कौन देवता है? इसपर 
रिति होवाच | तस्य प्रतिबिम्बा- | याज्ञव त्व्यने कहा "असु? (प्राण ) । 


ख्यस्य पुरुषस्य निष्पत्तिरसोः | अर्थात उस प्रतिविम्ब-संज्ञक धर 
4 को निष्पत्ति असु'-प्राणसे होती 
ग्राणात्‌ ॥ ९१५ ॥ हे॥ १५॥ 


गृह्यन्ते । रूपायतनस्य देवस्य 


आप एव यस्यायतन: हृदयं लोको मनो- 
ज्योतियों वे तं पुरुषं विद्यात्‌ सर्वस्यात्मनः परायणः 
स वे वेदिता स्थात्‌ । याज्ञवल्क्य वेद वा अहं तं 
पुरुष: सर्वस्यात्मनः परायणं यमात्थ य एवायमप्सु 
पुरुषः स एष वदेव शाकल्य तस्य का देवतेति वरुण 
इति होवाच ॥ १६ ॥ 

[ शाकल्य--] 'जल ही जिसका आयतन हे, हृदय लोक हे और 
मन ज्योति हे, उस पुरुषको जो भी सम्पूर्णं अध्यात्म कार्य-करणसंघातका 
परायण जानता है, वही ज्ञाता हे । हे याज्ञवल्क्य ! [ तुम तो बिना जाने 
ही विद्वान्‌ होनेका अभिमान कर रहे हो ! ]।' [ याज्ञवल्क्य--] “जिसे 
का वो परायण बतलाते हो उस पुरुषको 

जानता हूं । जो भी यह जलमें पुरुष हे, बही यह है । हे शाकल्य ! 
और बोलो ।' [ शाकल्य-] ड र आ 


सका कोन देवता हे !” तब याज्ञवल्त्रयने 
वरुण” ऐसा कहा ॥ १६॥ 


१. प्राणद्वारा घर्षण करनेपर ही आदर्शादि प्रतिविम्ब ग्रहण करनेके योग्य 


होते हैं; इसलिये असुको प्रतिबिम्बसंज्ञक पुरुषकी निष्पत्तिका कारण बतलाना 
उचित ही है । | 


ब्राह्मण ९] 


आप एव यस्य आयतनम्‌ । 
साधारणाः सर्वा आप आयत- 


नम्‌; वापीकूपतडागा्याश्रया- | 


स्वप्सु बिशेषावस्थानस्‌ । तस्य 
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जल ही जिसका आयतन है। 
सभी साधारण जल जिसका आय- 
तन हैं; वापी, करप और तडागादिमें 
रहनेवाले जलमें जिसकी विशेष 
स्थिति हे। उसका देवता कोन है ? 


|| 


का देवतेति ? वरुण इति; वरु- | इसपर याज्ञवल्क्यने कहा, 'वरुण'; 
णात्‌ सद्दातकत्योंडष्यात्ममाप क्योंकि वरुणके द्वांरा संघात करते- 


नही दि _ | वाला अध्यात्म जल ही वापी 
एवं वाष्याद्यपां निष्पत्तिकार आदिके जलको निष्पत्तिका कारण 
ण्‌म्‌ ।। १६ ॥ 


हे!॥ १६॥ 


TS 


रत एव यस्यायतन“ हृदयं लोको मनोञ्योतियों 
बै तं पुरुषं विद्यात्‌ सर्वस्यात्मनः परायणः स वे 
वेदिता स्थात्‌ । याज्ञवल्क्य वेद वा अहं तं पुरुषऽ 
सर्वस्यात्मनः परायणं यमात्थ य एवायं पुत्रमयः 
पुरुषः स एष वदेव शाकल्य तस्य का देवतेति प्रजा- 
पतिरिति होवाच ॥ १७ ॥ 


[ शाकल्य] वीर्य ही जिसका आयतन है, हृदय लोक हे ओर मन 
ज्योति है, जो भी उस पुरुषको सम्पूर्णे अध्यात्म कार्य-क रणसंघातका 
परायण जानता है, वही ज्ञाता है । हे याज्ञवल्क्य | [ तुम तो बिना जाने 
ही विद्वानु होनेका अभिमान कर रहे हो ! ]' [ याज्ञवल्क्य-] “जिसे तुम 
सम्पूर्ण अध्यात्म कायं-क रण-संघातका परायण बतलाते हो, उस पुरुषको 
तो में जानता हूँ । जो भी यह पुत्ररूप पुरुष हे, वही यह है । हे शाकल्य ! 
और बोलो ।' [ शाकल्य- ] “उसका कोन देवता है ?' तब याज्ञवल्वयने 
“प्रजापति! ऐसा कहा ॥ १७॥ 

१, वापी एवं कूपादिस पिया हुआ जल जो शरीरमें मूत्रादि संघातको करता 
है वह वरुणसे ही होता है । रश्मियोंद्रारा पृथिवीपर गिरा हुआ जल “वरुण! 
शब्दसे कहा जाता है; क्योंकि वह सूर्यकिरणोंस पृथिवीपर गिरनेवाला जल ही 
पिये जानेवाले वापी-कूपादिके जलकी उत्पत्तिका कारण है, इसलिये वह जलमय 
अध्यात्म पुरुषका भी कारण है । 
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रेत एव यस्यायतनम्‌ । य | वीर्यं ही जिसका आयतन हे। 
एवायं पुन्रमयो विशेषायतनं रेत | जो भी यहं वीयंरूप आयतनवाले 


आयतनस्य, पुत्रमय इति च 
अस्थिमञ्जाशुक्राणि पितुर्जा- 
तानि | तस्य का देवतेति ? 
प्रजापतिरिति होवाच । प्रजा- 
पति! 'पितोच्यते, पितृतो हि 
ुबरस्योत्पत्तिः || १७ || 


| पुरुषका पुत्रूप विशेष आयतन है; 
| पुत्रमय अर्थात्‌ पितासे उत्पन्न हुए 
| अस्थि, मज्जा और शुक्र । उसका 

देवता कौन हे? “प्रजापति' ऐसा 

याज्ञवल्क्यने कहा । 'प्रजापति' 
| पिताको कहते हैं, क्योंकि पितासे 
। ही पुत्रकी उत्पत्ति होती है ॥ १७॥ 


ASTI 


शाकल्यको चेतावनी 


अष्ट्घा देवलोकपुरुषभेदेन 
त्रिधा त्रिधा आत्मानं प्रविभज्या- 
वस्थित एकैको देवः प्राणभेद 
एवोप|सनाथ व्यप दिष्टः । अधुना 
दिग्विभागेन पञ्चधा प्रविभक्तस्य 
आत्मन्युपसंहारार्थमाह । तृष्णी- 
म्भूतं शाकल्यं याज्ञवल्क्यो 


ग्रहेशेवावेशयन्नाह-- 


एक-एक देवता ही अपनेको 
देवलोक और पुरुषभेदसे' तीन-तीन 
भागोंमें विभक्त करके आठ प्रकार- 
से स्थित हुआ है; प्राणभेद अर्थात्‌ 
पृथक्‌-पृथक्‌ इन्द्रिय-समुदाय ही वह्‌ 
देवता है, उपासनाकी सुविधाके 
लिये यहाँ विभागपूर्वंक उनका उप- 
देश किया गया हे । अब विभिन्त 
दिशाओंके अनुसार पाँच भागोंमें 
विभक्त हुए उस प्राणभेदका आत्मा- 
में उपसंहार करनेके लिये श्रुति 
कहती हे । अपने प्रश्‍नोंका उत्तर 
पाकर मौन हुए शाकल्पको ग्रहा- 


विष्ट-सा करते हुए याज्ञबल्क्यने 
कहा-- 


शाकल्येति होवाच याज्ञवल्क्यस्त्वा स्विदिमे 
ब्राह्मणा अङ्गारावक्षयणमक्कता ३ इति॥ १८॥ 


१. लोकका यर्थ है--सामान्य आकार, पुरुषका अर्थ हे. विशेष-विशेष 


आकार, पुरुषका अर्थ है-_विशेष-विशेष 


आकारमें स्थित चेतन तथा देवताका अर्थ है--इन दोनोंका कारण । 


> 


Kibet. 
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“शाकल्य ! ऐसा याज्ञवल्क्यने कहा, (इन ब्राह्मणोंते निश्चय ही तुम्हें 
अंगारे निकालनेका चिमटा बना रखा है ' ॥ १८॥ 


शाकल्येति होवाच याज्ञव- 
| वल्क्यने कहा । 'त्वां स्विद्‌' इसमें 


“हे शाकल्य !' ऐसा याज्ञ- 


ल्क्य; । त्वां स्विदिति वितर्के,  स्विद्‌' यह निपात वितकं अधमं 
इमे नूनं त्राह्मणाः, अङ्कारावत्ष- | है, निश्चय हो इन ब्राह्मणोते तुम्हें 


यणम्‌- अङ्गारा अवचीयन्ते 
यस्मित्‌ सन्द॑शादो तदज्ञारावक्ष- 
यणस्‌-तद्‌ चूलें खाभक्रत 


कुतवन्तो ब्राह्मणाः, त्वं तु तन्न 


बुष्यसे आत्मानं मया दह्यमानस्‌ | 


इत्यभिप्रायः ।। १८ ॥ 


५ | अङ्गारावक्षयण-जिस चिमटे आदि- 


' पर अंगारे अवक्षीण होते अर्थात्‌ 
| पड़ते हैं, उसे अङ्गा रावक्षयण कहते 
हैं-सो निश्चय ही तुम्हें इन ब्राह्मणों- 
ने आगमें जलनेवाला चिमटा ही 
बना रखा है । अभिप्राय यह है कि 
मेरे द्वारा तुम्हारा दाह हो रहा 
| है--किंतु तुम्हें इसका पता नहीं 
| हे॥ १८॥ 


>< 
देवता और प्रतिष्ठासहित दिशाग्रोंके ज्ञानकी प्रतिज्ञा 
याज्ञवल्क्येति होवाच शाकल्यो यदिदं कुरू 
पञ्चालानां ब्राह्मणानस्यवादीः किं ब्रह्म विद्वानिति 
दिशो वेद सदेवाः सप्रतिष्ठा इति यहिशो वेत्थ 
सदेवाः सप्रतिष्ठाः ॥ १६ ॥ 
हि याज्ञवल्क्य !! ऐसा शाकल्यने कहा, यह जो तुम इन कुख्पाञ्चाल- 
देशीय ब्राह्मणोंपर आक्षेप करते हो सो क्या तुम ब्रह्मवेत्ता हो-ऐसा 
समकर करते हो ?' [ याज्ञवल्क्य-मेरा ब्रह्मज्ञान यह है कि | मे 
देवता और प्रतिष्ठाके सहित दिशाओंका ज्ञान रखता हूँ । [ शाकल्य--] 
“यदि तुम देवता और प्रतिष्ठाके सहित दिशाओंको जानते हो? ॥ १६॥ 
याज्ञवल्क्येति होवाच शाकल्य/-|_ हे याजवल्क्य !! ऐसा शाकल्यने 


दिदं कुरुपञ्चालानां ब्राह्मणा- | ~¬” “तुमते जो यह कुरुपाञ्चाल- 
ed देशीय ब्राह्मणोंका अतिवाद-अति- 


नत्यवादी!-अत्युक्तवानसि-स्वयं भाषण (आक्षेपद्वारा तिरस्कार) किया 


८०६ बृहदारण्यकोपनिषद्‌ 


SEPTATE STEELS ILS PR, 


[अध्याय ३ 


भीतास्त्वामङ्कारावच्तयणं कृतवन्त हे कि 'ये स्वयं भयग्रस्त होनेके 


इति-कि ब्रह्म विद्वान्‌ सन्नेवमधि- 
क्षिपसि ब्राह्मणान्‌ ? याज्ञवल्क्य 
आह-त्रह्म विज्ञानं तावदिदं मम, 
कि तत्‌ ? दिशो वेद दिड्मिषयं 
विज्ञानं जाने | तच्च न न केवलं 
दिश एव, सदेवा देवैः सह दिश- 
घिष्ठातभिः, किञ्च सप्रतिष्ठाः 
प्रतिष्ठामिश्च सह | इतर आ्राह-- 
यदू यदि दिशो वेत्थ सदेवाः, 


सप्रतिष्ठा इति, सफलं यदि विज्ञानं | 


त्वया प्रतिज्ञातम्‌ ॥ १९ ॥ 


कारण तुम्हें अंगारे निकालनेका 
चिमटा बनाये हुए हैं? सो क्या तुम 
ब्रह्मवेत्ता होनेके कारण इस प्रकार 
बराह्मणोंका तिरस्कार करते हो ?' 
याज्ञवत्क्यने कहा, 'मेरा ब्रह्मज्ञान 
तो यह है, क्या है ? कि में दिशाओं- 
को जानता हूँ, मुझे दिशासम्बन्धी 
विज्ञानका ज्ञान हे । वह भी केवल 
दिशाओंका ही नहीं, सदेवा तथा 
सप्रतिष्ठा दिशाओंका ज्ञान हे 
अर्थात्‌ दिशाओंके अधिष्ठाता देव- 
ताओंके साथ और दिशाओंके 
अधिष्ठानसहित उन दिशाओंका 
मुझे ज्ञान है। इसपर शाकल्यने 
कहा, 'यदि तुम देव और प्रतिष्ठाके 
सहित दिशाओंको जानते हो-- 
यदि तुमने फलसहित विज्ञानकी 
प्रतिज्ञा की हे तो! ॥ १६ ॥ 


देवता और प्रतिष्ठासहित पुर्वदिशाका वर्णन 
किन्देवतोऽस्यां प्राच्यां दिश्यसीत्यादिस्यदेवत 
इति स आदित्यः कस्मिन्‌ प्रतिष्ठित इति चक्षुषीति 
कस्मिन्नु चक्षुः प्रतिष्ठितमिति रूपेष्विति चक्षुषा हि 
रूपाणि पश्यति कस्मिन्नु रूपाणि प्रतिष्ठितानीति 
हदय इति होताच हुद्येन हि रूपाणि जानाति हुद्ये 
ह्येव रूपाणि प्रतिष्ठितानि भवन्तीत्येवमेवेतद्‌ 


याज्ञवल्क्य ॥ २० ॥ 


ब्राह्मण ९ ] 


शाङ्करमाष्याथ 


८०७ 
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“इस पूर्वंदिशामें तुम किस देवतासे युक्त हो ?' [ याज्ञवल्क्य वहाँ 
में आदित्य ( सूर्य ) देवतावाला हूँ ।' [ शाकल्य- ] वह आदित्य किसमें 
प्रतिष्ठित है ?' | याज्ञवल्क्य-] 'नेत्रमें |! [शाकल्य-] चित्र किसमें प्रतिष्ठित 
है ? [ याज्ञवल्क्प-| 'रूपोंमें, क्योंकि पुरुष नेत्रसे ही रूपोंको देखता है 


[ शाकल्य-] 'रूप किसमें प्रतिष्ठित है ?” याज्ञवल्क्यने कहा, 


'हुदयमें, 


क्योंकि पुरुष हृदथसे हो रूपोंको जानता हे, अतः हृदयमें ही रूप प्रतिष्ठित 


हें ।' [ शाकल्य-] 'हे याज्ञवल्क्य | यह बात ऐसी ही 


क्विन्देवतः का देवताश्य तव 
दिग्यूतस्यथ । असौ हि याज्ञव- 
ल्क्यो हृदयमात्मानं दिक्षु पञ्चधा 
विभक्त दिगास्मभूतम्‌ , तदूद्वा- 
रेण सवं जगदारमत्वेनोपगम्य, 
अहमस्मि दिगात्मेति व्यव- 
स्थितः, पूर्वाभिसुखः-स प्रतिष्ठा- 
वचनाद्‌, यथा याज्ञवल्क्यस्य 
प्रतिज्ञा तथैव पृच्छति--किन्दे- 


बतस्त्वसस्यां दिइयसीति । 
सर्वत्र हि वेदे यां यां देवता- 


पास्ते, इहैव तद्धतस्ता तां प्रति- 


है! ॥ २०॥ 


तुम किस देवतावाले हो ? 
अर्थात्‌ दिशास्वरूपमें स्थित हुए 
तुम्हारा कोन देवता है ? यहाँ इस 
प्रकार प्रश्‍न करनेका कारण यह हे 
कि वे याज्ञवल्क्य दिशाओंमें पाँच 
प्रकारसे विभक्त अपने हृदथोपाधिक 
आत्माको 'दिगात्म' स्वरूप समभ- 
कर और उसके द्वारा सम्पूर्णं जगत्‌- 
को आत्मभावसे जानकर में 
दिक्स्वरूप हूँ? इस प्रकार स्थित हैं; 
वह पर्वाभिमुख हे [ इसलिये पहले 
पर्वदिशाके विषयमै ही पछा जाता | 
हे] तथा उसका कथन है कि 
प्रतिष्ठासहित दिशाओंको जानता 
हूँ, [इससे यह जान पड़ता है कि 
वह समस्त जगतुको आत्मरूप जान- 
कर स्थित हे। ] इसलिये जेसी 
याज्ञवल्क्यकी प्रतिज्ञा है, वैसे ही 
शाकल्य पूछता है--तुम इस पूर्वे, 
दिशामें कौन-से देवजावाले हो ?” 

वेदमें सभी जगह पुरुष जिस- 
जिस देवताकी उपासना करता है, 
इस लोकमें तद्रूप हुआ ही वह 


८०८ 


पद्यत इति; तथा च वक्ष्यति-- 
“देवो भूत्वा देवानप्येति' ( बृ० 
उ०४।१। २) इति । अस्यां 
प्राच्यां का देवता दिगात्मनस्तवा- 
घिष्ठात्री, कया देवतया तवं प्राची 
दिग्रपेण सम्पन्न इत्यथः । 
इतर आह--आदित्यदेवत 
इति । प्राच्यां दिशि मम आदि- 
त्यो देवता, सोऽहमादित्यदे- 
वतः | सदेवा इत्येतदुक्तम्‌ , सप्र- 
तिष्ठो इति तु वक्तव्यमित्याह 
स आदित्यः कस्मिन्‌ प्रतिष्ठित 
इति ? चक्षुषीति । अध्यात्मत- 
अक्षुष आदित्यो निष्पन्न इति 
हि मन्त्रज्राक्षणवादा।-- “चत्तो 
ख्यो अजायत” ( यजु० ३१ । 
१२) “चक्षुष आदित्यः’? (ऐ० 
३० १ | ४ ) इत्यादयः । कायं 
हि कारणे प्रतिष्ठित भवति । 
कस्मिन्न चक्षुः प्रति ठित मिति ? 
रूपेष्विति; रूपग्रहणाय हि रूपा 
त्मकं चत्तू रूपेण प्रयुक्तम्‌} येहि 
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[ अध्याय ३ 


उस-उस देवताको प्राप्त होता हे। 
ऐसा ही “देव होकर देवोंमें लीन 
होता हे” यह श्रुति कहेगी । [अतः 
प्रस्न यह है कि ] दिशारूपमें स्थित 
हुए तुम्हारा इस पूर्व दिशामें कौन 
अधिष्ठाता देवता हे? अर्थात किस 
देवताके द्वारा तुम प्राची दिशाके 
रूपमें सम्पन्न हुए हो ? 

इतर ( याज्ञवल्क्य ) ने कहा, 
[प्राची दिशामें] में आदित्यदेवता- 
वाला हूं । अर्थात्‌ पूर्वदिशामें 
आदित्य मेरा देवता हे, इसलिये में 
आदित्यदेवतावाला हूंँ।' इस प्रकार 
देवतासहित प्राची दिशा तो कह 
दी, अब प्रतिष्ठासहित कहनी है, 
इसलिये शाकल्य कहता है-'वह 
आदित्य किसमें प्रतिष्ठित है ?' 
[याज्ञवल्क्य-] 'चक्षुमें' । अध्यात्म 
चक्षुसे आदित्य निष्पन्न हुआ है- 
ऐसा “चक्षुसे सूर्य उत्पन्न हुआ” 
“चक्षुसे आदित्य” इत्यादि मन्त्र 
और ब्राह्मण कहते हें। और कार्य 
कारणें ही प्रतिष्ठित होता हे; [अतः 
आदित्य चक्षुमें प्रतिष्ठित हे ] । 

“चक्षु किसमें प्रतिष्ठित हे?” 
“रूपोमें';क्योंकि रूपात्मक चक्षु रूप- 
को ग्रहण करनेके लिये ही रूपसे 
प्रेरित होता हे; और जिन रूपों- 


ब्राह्मण ९ ] 
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रपः प्रयुक्त तरात्मग्रहणायारब्धं । 
चक्षुः । तस्मात्‌ सादित्यं चक्षुः 
सह प्राच्या दिशा सह तत्स्थैः 
सर्वे रूपेषु प्रतिष्टितम्‌ । 

चक्षुषा सह प्राची दिक्‌ सर्वा 
रूपभूता, तानि च कस्मिन्ु 
रूपाणि प्रतिष्ठितानीति ? हृदय 
इति होवाच । हृदयारब्धानि 
रूपाणि | रूपाकारेण हि हृद्यं 
परिणतम्‌ । यस्माद्‌ हृदयेन हि 
रूपाणि सर्वो लोको जानाति । 
हृदयमिति बुद्विमनसो एकीकृत्य 
निर्देशः; तस्माद्‌ हृदये ह्येव 
रूपाणि प्रतिष्ठितानि । हृदयेन 
हि स्मरणं भवति रूपाणां वासना- 
मनाम्‌; तस्माद्‌ हृदये रूपाणि 
प्रतिष्ठितानि इत्यथः । एव मेवे- 
तदू याज्ञवल्क्य || २० ॥ 


द्वारा वह प्रयुक्त होता है, उन्होंने 
अपनेको ग्रहण करनेके लिये ही 
चक्षुको उत्पन्न किया है । अतः 
आदित्यके सहित चक्षु प्राची दिशा 
और उस दिशामें स्थित समस्त 


| पदार्थोके सहित रूपोंमें प्रतिष्ठित हे। 


[ शाकल्य- ] चक्षुके सहित 
सम्पूण प्राची दिशा रूपमात्र हैं, 


| कितु वे रूप किसमें प्रतिष्ठित हैं ?' 


याज्ञेवल्कयने 'हृदयमें' ऐसा कहा । 
रूप हृदयसे आरम्भ (उत्पन्न) होते- 
वाले हैं; हृदय ही रूपाकारसे परि- 
णत होता है, क्योंकि सब लोग 
हृदयसे ही रूपको जानते हैं । 
'हृदयम्‌' इस प्रकार मन और बुद्धि- 
को एक करके कहा गया है; अतः 
हृदथमें ही रूप प्रतिष्ठित हैं। 
वासनारूप खूपोंका हृदयसे ही 
स्मरण होता हे; अतः तात्पर्यं यह 
हे कि हृदयमें ही रूप प्रतिष्ठित हैं। 
[शाकल्य-] याज्ञवल्क्य ! यह बात 
ऐसी ही है” ॥ २०॥ 


देवता और प्रतिष्ठाके सहित दक्षिण दिशाका वर्णन 
किन्देवतोऽस्यां दक्षिणायां दिश्यसीति यमदेवत इति 
स यम: कस्मिन्‌ प्रतिष्ठित इति यज्ञ इति कस्मिन्नु यज्ञः 
प्रतिष्ठित इति दक्षिणायामिति कस्मिन्नु दक्षिणा प्रतिष्ठि- 
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तेति श्रद्धायामिति यदा ह्येव श्रद्धत्तेऽथ दक्षिणां 
ददाति श्रद्धाया: होव दक्षिणा प्रतिष्ठितेति कस्मिन्नु 
श्रद्धा प्रतिष्ठितेति हदय इति होताच हुदयेन हि श्रद्धा 
जानाति हदये ह्यत्र श्रद्धा प्रतिष्ठिता भवतीत्येव- 
मेवेतद्‌ याज्ञवल्क्य ॥ २१ ॥ 


“इस दक्षिण दिशामें तुम कौन-से देवतावाले हो ?” | याज्ञवल्क्य | 
'यमदेवतावाला हूँ? [ शाकल्य--] वह यमदेवता किसमें प्रतिष्ठित हे ?' 
[ याज्ञवल्वय-- ] 'यज्ञमें ।' [ शाकल्य-- ] यज्ञ किसमें प्रतिष्ठित हे ?' 
]िज्ञवल्वय--] 'दक्षिणामें ।' [शाकल्य--] दक्षिणा किसमें प्रतिष्ठित है ?' 
[याज्ञवल्वय--] 'श्रद्धामें, क्योंकि जब पुरुष श्रद्धा करता है, तभी दक्षिणा 
देता हे, अतः श्रद्धामें ही दक्षिणा प्रतिष्ठित है।' [ शाकल्य-- ) श्रद्धा 
किसमें प्रतिष्ठित है ?” याज्ञवल्क्यने कहा, हृदयमें, क्योंकि हृदयसे ही पुरुष 
श्रद्धाको जानता है, अतः हृदयमें ही श्रद्धा प्रतिष्ठित हे।' [ शाकल्य-- ] 
याज्ञवल्वय ! यह बात ऐसी ही है! ॥ २१॥ 

किन्देवतो5स्यां दक्षिणायां | किन्देवतोऽस्यां दक्षिणायां दिशि 
दिश्यसीति पूर्वत्‌ । दक्षिणायां [इस याम्या अर्थ: वन 
दिशि का देवता तत्र ? यमदेवत |” SE कक बि 

हि हट दिशामें तुम्हारा कौन देवता हे? 
इति, यमो देवता मम दक्तिणा- | 'तैंयम देवतावाला हूं अर्थात्‌ दक्षिण 
दिग्भूतस्य | स यमः कस्मिन्‌ त स्थित ह वि ग 
वर प देवता हे ।! 'वह यम किसमें प्रति- 
प्रतिष्ठित इति ! यज्ञ इति-- ष्ठित हे? यज्ञम अर्थात्‌ दिशाके 
यज्ञे कारणे प्रतिष्ठितो यमः सह | सहित यम अपने कारणभूत यज्ञमें 
दिशा । कथं पुनर्यज्ञस्य कार्य प्रतिष्ठित है। कितु यम यज्ञका कार्य 
, | क्‍यों है ? सो बतलाया जाता है- 

यम; ६ इत्युच्पते--ऋत्विग्थि- | यज्ञ ऋत्विजोंद्ारा निष्पन्न किया 
निष्पादितो यज्ञो दक्षिणया यज- | जाता है, उनसे दक्षिणाद्वारा 


टा हे यजमान यज्ञको खरीदकर 
मानस्तेम्यो यज्ञ निष्क्रीय तेन । उस गज्ञके द्वारा यमके 


MLSE ALES Bs. 


$ 
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यज्ञेन दक्षिणां दिशं सह यमे- | सहित दक्षिण दिशाको जीत लेता 


[a ~ ~ | 
नाभिजयति | तेन यज्ञ यमः 


कार्यत्वात्‌ प्रतिष्ठितः 
दक्षिणया दिशा। 
कस्मिन्न यज्ञः प्रतिष्ठित इति! 
दुक्षिणायामिति-दक्षिणया स 
निष्क्रीयते, तेन दक्तिणाकाय 
यज्ञः । कस्मिन्नु दक्षिणा प्रति ्टि- 
तेति ? श्रद्धायामिति-श्रद्वा नाम 
दित्सुत्वस्‌ आस्तिक्यघुद्धि- 
भक्तिसहिता । कथं तस्यां प्रति- 
षिता दक्षिणा ? यस्मादू यदा 


सह 


 नाश्रद्दधदू दक्षिणां ददाति} 
तस्माच्छुद्रायां ह्यय दक्षिणा 
प्रतिष्ठितेति । 

कस्मिन्नु श्रद्धा प्रतिष्ठितेति ? 
हृदय इति होवाच--हृदयस्य हि 
बृत्ति: श्रद्धा यस्मात्‌, हृदयेन हि 
श्रद्धा जानाति, वृत्तिश्च वृत्ति- 
सति प्रतिष्टिता भवति । तस्माद्‌ 
हृदये ह्येव श्रद्धा प्रतिष्ठिता 
भवतीति । एवमेवैतद्‌ याज्ञ- 
वढ्क्य ॥ २१ ॥ 


हे । अतः [ यज्ञका ] कार्यं होनेके 
कारण दक्षिण दिशाके सहित यम 


। यज्ञमें प्रतिष्ठित हे । 


यज्ञ किसमें प्रतिष्ठित हे ?” 
इसके उत्तरमें कहा--दक्षिणामें; 
क्योंकि वह दक्षिणासे खरीद लिया 
जाता है, इसलिये यज्ञ दक्षिणाका 
कार्य हे । 'दक्षिणा किसमें प्रतिष्ठित 


| हे ?' 'श्रद्धामें'-श्रद्धासे अभिप्राय 
| हे देनेकी इच्छा अर्थात्‌ भक्तिसहित 
| आस्तिक्यबुद्धि । उसमें दक्षिणा 
क १५१४५ १६५९७ ९ | किस प्रकार प्रतिष्ठित हे ? क्योंकि 
ह्यत श्रद्धत्तञ्थ दाक्षणा ददात, 


जब पुरुष श्रद्धा करता हे, तभी 
दक्षिणा देता है; श्रद्धा किये बिना 
दक्षिणा नहीं देता । इसलिये श्रद्धा- 
में ही दक्षिणा प्रतिष्ठित हे । 

“श्रद्धा किसमें प्रतिष्ठित है ?” 
याज्ञवल्क्यने कहा, 'हदयमे'-- 
क्योंकि श्रद्धा हृदयकी हो वृत्ति हे. 
हृदयसे ही पुरुष श्रद्धाको जानता 
है और वृत्ति वृत्तिमानूमें प्रतिष्ठित 
रहा करती हे । इसलिये हृदथमें ही 
श्रद्धा प्रतिष्ठित है। [ शाकल्य-| 
याज्ञवल्क्य ! यह बात ऐसी हो 
है! ॥॥ २१॥ 


जा जा >> > 


देवता और प्रतिष्ठाके सहित पश्चिमदिशाका वर्णन 
किन्देवतोऽस्यां प्रतीच्यां दिश्यसीति वरुणदेवत इति स 
वरुणः कस्मिन्‌ प्रतिष्ठित इत्यप्स्विति कस्मिन्न्वापः प्रति- 
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िता इतिरेतसीति कस्मिन्नु रेतः प्रतिष्ठितसिति हृदय 
इति तस्मादपि प्रतिरूपं जातमाहुह दयादिव सस्तो 
हृदयादिव निर्मित इति हृदये ह्येव रेतः प्रतिष्ठितं 
भवतीत्येवभेवेतद्‌ याज्ञवल्क्य ॥ २२ ॥ 

“इस पश्चिम दिशामें तुम कौन-से देवतावाले हो ?” [ याज्ञवल्क्य] 
“बरुणदेवतावाला हुँ ।' [ शाकल्य-] वह वरुण किसमें प्रतिष्ठित है ?' 
[ याज्ञवस्य--] 'जलमें " [ शाकल्य] जल किसमें प्रतिष्ठित है ?” 
[ याज्ञवल्क्य--] वीमे ।' [ शाकल्य--] वीर्य किसमें प्रतिष्ठित हे ?? 
[ याज्ञवल्वय--] 'हृदयमें, इसीसे पिताके अनुरूप उत्पन्न हुए पुत्रको लोग 
कहते हैं कि यह मानो पिताके हृदयसे ही निकला है, मानो पिताके हृदय- 
से ही बना है, क्योंकि हृदयमें ही वीर्य स्थित रहता है।' [ शाकल्य--] 
याज्ञवल्क्य ! यह बात ऐसी ही हे! ॥ २२॥ 

किन्देवतोऽस्यां प्रतीच्यां। इस पश्चिम दिशामें तुम किस 
"दिश्यसीति ? तस्यां वरुणोऽधि- देवतावाले हो ?' 'उस दिशामें 
देवता मम | स वरुणः कस्मिन्‌ मेरा अधिष्ठादृदेव वरुण हे।' 'वह 


र तित ३ 
प्रतिष्ठित इति १ अप्स्विति--अर्पा Rs : क झी 
॥ 'जलमें?--क्योंकि वरुण जलका हं 
हि वरुणः कायम्‌, “श्रद्धा या | ˆ 


आपः” “श्रद्धातो वरुणम- 
'सूजत?' इति श्रृतेः। कस्मि- 
न्न्वापः प्रतिष्ठिता इति? 
रेतसीति- “रेतसो ह्यापः 
सृष्टाः” इति श्रुतेः । 

कस्मिन्नु रेतः प्रतिष्ठितमिति ९ 


हृद्य इति--यस्माद्‌ हृदयस्य कायं 
रेतः। कामो हृदयस्य वृत्तिः, 


कार्य हे, जेसा कि “श्रद्धा ही जल 
हे,” “श्रद्धासे वरुणको रचा” 
इत्यादि श्रुतिसे सिद्ध होता है।' 
“जल किसमें प्रतिष्ठित है? 
'वीय॑में'--यह बात “वीयंसे जलकी 
रचना हुई” इस श्रुतिसे कही 
गयी हे। 

“वीर्य किसमें प्रतिष्ठित है ?' 
'हृदयमें, --क्यों कि वीर्य हृदयका ही 
कार्य हे । काम हृदयकी वृत्ति है, 
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कामिनो हि हृदयाद्रेतोऽधि- | क्योंकि कामीके हृदयसे ही वीयं 
स्कन्दति । तस्मादपि प्रतिरूप | स्खलित होता है। इमीसे पिताके 
Se ss 
et OG र. ५ षय क ष स 
अस्य पतुहूद्याद्वाय पुत्रः | बर है 
विनिता, जहदवादि | हैं कि यह पुत्र मानो अपने पिताके 
छ ग्‌ ह हृदयाद्‌ | हृदयसे हो सरक्ष-विशेषरूपसे निःस्रतः 
निर्मितो यथा सुवर्णन निर्मितः | हुआ हे, स्वर्णसे बने हुए कुण्डलके 


कुण्डलः । तस्मात्‌ हृदये हये रेतः समान मानो यह उसके हृदथसे ही 


विषितं सर > (वना हे, अतः हृदयमें ही वीयं 
प्रतिष्ठितं भवतीति । एवभेवेतत्‌ | प्रतिष्ठित हे।' याज्ञवल्क्य ! यह 


याज्ञवल्क्य ।। २२ || | बात ऐसी ही हे! ॥ २२॥ 
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देवता और प्रतिष्ठाके सहित उत्तर दिशाका वर्णन 

किन्देवतोऽस्यासुदीच्यां दिश्यसीति सोमदेवत 
इति स सोम: कस्मिन्‌ प्रतिष्ठित इति दीक्षायामिति 
कस्मिन्नु दीक्षा प्रतिष्ठितिति सत्य इति तस्मादपि 
दीक्षितमाहुः सत्यं वदेति सत्ये होव दीक्षा प्रतिष्ठितेति 
कस्मिन्नु सत्यं प्रतिष्ठितमिति हृदय इति होवाच 
हृद्येन हि सत्यं जानाति हृदये होब सत्यं प्रति- 
ष्ठितं भवतीत्येवमेवेतद्‌ याज्ञवल्क्य ॥ २३ ॥ 

“इस उत्तर दिशामें तुम किस देवतावाले हो ?' [ याज्ञवल्क्य ] 

सोमदेवतावाला हूँ ।' [ शाकल्य ] वह सोम किसमें प्रतिष्ठित है ?' 
[ याज्ञवल्वय--] 'दीक्षामें ।' [ शाकल्य- ] दीक्षा किसमें प्रतिष्ठित हे ?” 
[ याज्ञवल्क्य] 'सत्यमें, इसीसे दीक्षित पुरुषसे कहते हें कि सत्य बोलो, 
क्योंकि सत्यमे ही दीक्षा प्रतिष्टित हे।' [ शाकल्य | सत्य किसमें 
प्रतिष्ठित हे ?' 'हृदयमें ।' ऐसा याज्ञवल्वयने कहा, क्योंकि पुरुष हृदथसे ही 
सत्यको जानता हे, अतः हृदयमें ही सत्य प्रतिष्ठित हे। | शाकल्य-- ] 
“याज्ञवल्क्य ! यह बात ऐसी ही हे! ॥ २३ ॥ 
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किन्देवतोऽस्याशुदीच्यां दिश्य- 


“इस उत्तर दिशामें तुम कोन 


देवतावाले हो ?” 'सोमदे 
सीति ? सोमदेवत इति--सोम | ., हे देवतावाला 


“सोम? इस शब्दसे सोमलता 


इति लतां सोमं देवतां चैकी- | और सोमदेवताको एक मानकर 
कृत्य निर्देश! । स सोमः कस्मिन्‌| निर्देश किया गया हे। 'वह सोम 


प्रतिष्ठित 


मिति-दीक्षितो हि यजमानः | नन बाडे 
| खरीदता है और खरीदे हुए सोमसे 
सोम॑ क्रीणाति, क्रीतेन सोमेनेष्टा | ह 


ज्ञानबानुत्तरां दिशं प्रतिपद्यते 
सोमदेवताधिष्टितां सोम्याम्‌ । 
कस्मिन्नु दीक्षा प्रतिष्ठितेति ! 
सत्य इति; कथम्‌ ? यस्मात्‌ 
'सत्ये दीक्षा प्रतिष्ठिता, तस्मादपि 
दीक्षितमाहुः--धत्यं वदेति; 
'कारणभ्रेषे कार्यभ्रेपो मा भूदिति; 
सत्ये झेव दीक्षा प्रतिष्ठितेति । 
कस्मिन्नु सत्यं प्रतिष्ठितमिति १ 
हृदय इति होवाच; हृदयेन हि 
सत्यं जानाति; तस्माद्‌ हृदये 
ह्यव सत्यं प्रतिष्ठितं भवतीति । 
एवमेवैतद्‌ याज्ञवल्क्य ॥२३॥ 


इति ? दीक्षाया- | 


किसमें प्रतिष्ठित हे ? दीक्षामें'-- 


क्योंकि दीक्षित यजमान ही सोमको 


यजन करके वह ज्ञानवान्‌ सोम- 
देवतासे अधिष्ठित सोमसम्बन्धिनी 


| उत्तर दिशाको प्राप्त होता हे। 


दीक्षा किसमें प्रतिष्ठित हे ? 
“सत्यमें,; किस प्रकार ? क्योंकि 
दीक्षा सत्यमें प्रतिष्ठित है, इसीसे 
दीक्षित पुरुपसे कहते हैं कि “सत्य 
बोलो” जिससे कि | सत्यरूप | 
कारणका नाश होनेसे [दीक्षारूप] 
कार्यका नाश न हो; अतः सत्यमें 
ही दीक्षा प्रतिष्ठित हे। “सत्य किसमें 
प्रतिष्ठित हे ? इससर याज्ञवल्क्यते 
कहा, 'हृदयमें; क्योंकि हृदयसे ही 
सत्यको जानता हे; इसलिये सत्य 
हृदयमें ही प्रतिष्ठित है।' [झाकल्य-] 
याज्ञवल्कय ! यह बात ऐसी ही 
है! ॥ २३॥ 


—— EI 
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देवता और प्रतिष्ठाके सहित ध्रवा दिशाका वर्णन 
किन्देवतोऽस्यां ध्र वायां दिइ्यसीत्यग्निदेवत 


इति सोऽग्निः कस्मिन्‌ 


प्रतिष्ठित इति वाचीति 


कस्मिन्लु वाक्‌ प्रतिष्ठितेति हृदय इति कस्मिन्लु 


हृद्यं प्रतिष्ठितर्मित ॥ २४ ॥ 
टु 

इस प्रवा दिशामें तुम कौन देवतावाले हो ?' [ याज्ञवल्क्य-- ] 
'अग्निदेवतावाला हूँ ' [शाकल्य--] 'वह अग्नि किसमें प्रतिष्ठित हे ? 
[ याज्ञवल्क्प-- ] 'वाक्‌में ।' [ शाकल्य-- ] “वाक्‌ किसमें प्रतिष्ठित हे 
[ याज्ञवल्क्य-- | 'हृदयमें ।॥ [ शाकल्य-- ] 'हृदय किसमें प्रतिष्ठित 


हे? ॥ २४॥ 
किन्देवतो5स्यां ध्रुवायां दिश्य 
सीति । मेरोः समन्ततो 


वसतामव्यभिचारादूर्धा दिश्‌ 
धुवेत्युच्यते । अग्निदेवत इति- 
ऊर्ध्वायां हि प्रकाशभूयस्त्वम्‌ , 
ग्रकाशश्चाग्निः । सोऽग्निः 
कस्मिन्‌ प्रतिष्ठित इति ! वाचौति | 
कस्मिन्नु वाक प्रतिष्ठितेति 
हृदय इति । 

तत्र याज्ञबल्क्यः सर्वासु दिक्षु 
विप्रसृतेन हृदयेन सर्वा दिश 
आत्मत्वेनामिसम्पन्नः; सदेवाः 


सप्रतिष्ठा दिश आत्मभूतास्तस्य 
नामरूपक्र्मात्मभूतस्य याज्ञबल्क्य- 


इस ध्रुवा दिशामें तुम कोन 
देवतावाले हो ?' मेदके चारों ओर 
निवास करनेवाले लोगोंकी दृष्टिसे 
ऊध्वं दिशाका कभी व्यभिचार 
नहीं होता, इसलिये वह्‌ ध्रुवा कही 
जाती है। [याज्ञवल्क्य-] “में अग्नि 
देवतावाला हूँ।' क्योंकि अध्वे- 
दिशामें प्रकाशकी बहुलता हे और 
प्रकाश ही अग्नि हे । "वह अग्ति 
किसमें प्रतिष्ठित है?” 'वाकूमें । 
“और वाक्‌ किसमें प्रतिष्ठित है ?' 
“हृदयमें ।' 
उस समय समस्त दिशाओंमें फेले 
हुए हृदयके द्वारा याज्ञवल्क्य सम्पूर्ण 


। दिशाओंको आत्मभावसे प्राप्त था; 


अर्थात्‌ नामरूप ओर कमके स्वरूप- 
भुत उस याज्ञवल्त्रयकी देवता और 
प्रतिष्ठाके सहित सम्पूणं दिशाएं 


<१६ 


स्य । यद्‌ रूपं तत्‌ प्राच्या 
दिशा सह हृदयभूतं याज्ञवल्क्यः 
स्य । यत्‌ केरलं कमं पुत्रो- 
त्पादनलक्षणं च ज्ञानसहितं च 
सहफलेनाधिष्ठात्री भिश्च देवता- 
भिदेत्िणाप्रतीच्युदीच्यः कमंफ- 
लास्मिका हृदयमेव आपन्नास्तस्य, 
भुवया दिशा सह नाम सर्वे 
वाग्द्वारेण हृदयमेव आपन्नम्‌ । 

एतावद्वीदं सबेम्‌ , यदुत रूपं 
वा कमे वा नाम वेति तत्‌ सवं 
हृदयमेव, तत्‌ सर्वात्मकं हृदयं 
पृच्छ्यते-कर्मिन्तु हृदयं प्रति- 
[तमिति ॥ २४ ॥ 
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आत्मभूत थीं। जो रूप था,वह पुर्व- 
दिशाके सहित याज्ञवल्क्यका हृदय- 
स्वरूप हो गया था। तथा जो 
केवल कर्म, पुत्रोत्पादनरूप कमं 
और ज्ञानसहित कमं थे वे अपने 
फल और अधिष्टावृदेवोंके सहित 
कर्मफलरूप दक्षिण, पश्चिम और 
उत्तर दिशाओंके साथ उसका हृदय 
ही हो गये थे। तथा ध्रुवा दिशाके 
सहित सम्पूर्ण नाम भी वाकके 
द्वारा उसके हृदयको ही प्राप्त हो 
गये थे । 

जो कुछ रूप, कर्मं अथवा नाम 
हे, वह सब इतना ही है ओर वह 
सब हृदय ही हे; उस सर्वात्मक 
हृदयके विषयमें प्रश्‍न किया जाता 
हे-'हृदय किसमें प्रतिष्ठित 


| हे ? ॥ २४॥ 


नयी — 


हृदय और शरीरका श्रन्योन्याश्रयत्व 
अहल्लिकेति होवाच याज्ञवल्क्यो यत्रेतदन्य- 
त्रास्मन्मन्यासै यद्धच तदन्यत्रास्मत्स्याच्छ्वानो वेन- 
दद्युवया ` सि वेनद्विमथ्नीरन्निति ॥ २० ॥ 


याज्ञवल्क्यने 'अहल्लिक | (प्रेत !)' ऐसा सम्बोधन करके कहा--'जिस 
समय तुम इसे अलग मानते हो, उस समय यदि यह हमसे अलग हो जाय 
तो इसे कुत्ते खा जायें, अथवा इसे पक्षी चोंच मारकर मथ डालें ॥ २५॥ 


अहरिलिकेति होवाच याज्ञ- | 


पि र ऋ5औऑई  ।।ऑफ 77“ *3त कफ 
१. “अहनि लीयते इति अहल्लिक जो दिनमें लोन हो जाता है वह अहल्लिक 


अर्थात्‌ प्रेत है । 


याज्ञवल्क्यते 'अहल्लिक' ऐसा 
कहा । 


BR... 
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वह्क्यः, नामान्तरेण सम्बोधन | अर्थात्‌ [ प्रेतवाची ] अन्य नामसे 
कृतवान्‌ । यत्र यस्मिन्काले, सम्वोधन किया । जिस समय यह 
एतद्‌ हृदयमार्मास्य शरीर-  हदय-इस शरीरका आत्मा हमसे 
स्थान्यत्र कचिद्देशान्तरे, अस्मद्‌- | अन्यत्र किसी देशान्तरमें रहता हे- 
स्मत्तो वर्तत इति मन्यासे | ऐसा मानते हो; उस समय यदि 
मन्यसे--यद्धि यदि ह्येतद्‌ | शस शरीरसे यह हृदय-आत्मा 
हृदयमन्यन्रास्मत्‌ स्यादू भवेत्‌, अन्यत्र हो जाय, तो इस शरीरको 
श्वानो बैनच्छरीरं तदा अद्युः, | या तो कुत्ते खा जायं या पक्षी इसे 
चयाँसि वा पक्षिणो वैनद्‌ | विमथित-बिलोडित कर दें यानी 
विमथ्नीरन्‌ बिल्लोडयेयुः विकर्ष- | चोंच मारःमारकर नोच डालें। 
रन्निति । तस्मान्मयि शरीरे | अतः तात्पर्यं यह है कि हृदय मुझ 
हृदयं प्रतिष्ठिवमित्यर्थः । शरीर- | शरीरमें प्रतिष्ठित हे। शरीर भी 
स्यापि नामरूपकर्मात्मकत्यात्‌ | नाम, रूप एवं कमंमय होनेके कारण 
हृदये प्रति ्ठितस्त्रस्‌ ॥ २५ ॥ | हृदयमें ही प्रतिष्ठित हे ॥ २५ ॥ 
समानपर्यन्त शरीरादिकी प्रतिष्ठा तथा श्रात्मस्वरूपका वर्णान 
और शाकल्यका शिरःपतन 
हृदयशरीरयोरेवमन्योन्यप्रति- _[शाकल्य-] इस प्रकार तुमने 
पा का कप? __, | कार्यं और करणरूप शरीर एवं 
CN कर ३ अतस्त्वा  हृदयकी परस्पर प्रतिष्ठा बतलायी; 
एृच्छाम-- इसलिये में तुमसे पूछता हुं-- 
कस्मिम्लु त्वं चास्मा च प्रतिष्ठितो स्थ इति 
घ्राण इति कस्मिन्नु घ्राणः प्रतिष्ठित इत्यपान इति 
La 
कस्मिन्न्वपानः प्रतिष्ठित इति व्यान इति कस्मिन्नु 
व्यानः प्रतिष्ठित इत्युदान इति कस्मिन्नूदानः 
७०५ र 
प्रतिष्ठित इति समान इति स एष नेति नेत्यात्सा- 
RN > ००९ 5शीर्यो ९ ते ~ 
शृह्यो न हि शह्यतेऽशीयों न हि शीयतेऽसङ्गो 
>) 
न हि सञ्यतेऽसितो न व्यथते न रिष्यति। 


TO 
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०९ 
एतान्यष्टावायतनान्यष्टो लोका अष्टो देवा अष्ट पुरुषाः 
स यस्तान्‌ पुरुषान्निरुद्य प्रत्युद्यात्यक्रामत्तं त्वोपनिषदं 
पुरुषं पृच्छामि तं चेन्मे न विवक्ष्यसि मूर्धा ते. 
विपतिष्यतीति । तह न मेने शाकल्यस्तस्य ह मूर्धा 
बिपपातापि हास्य परिमोषिणोऽस्थीन्यप जहुरन्य- 
न्मन्यमाना: ॥ २६ ॥ 
तुम (शरीर) ओर आत्मा (हृदय) किसमें प्रतिष्ठित हो ।” 
[ याज्ञवल्व्य--] 'प्राणमें ।' | शाकल्य--] प्राण किसमें प्रतिष्ठित 3 ?” 
'अपानमें।' अपान किसमें प्रतिष्ठित हे?” 'व्यानमें |” व्यान किसमें 
प्रतिष्ठित हे ?' 'उदानमें।' 'उदान किसमें प्रतिष्ठित है ?” 'समानमें |? 
जिसका [ मधुकाण्डमें ] 'नेति-नेति’ ऐसा कहकर निरूपण किया गया हे, 
वह आत्मा अगृह्य है--वह ग्रहण नहीं किया जा सकता, अशीर -- 
वह शीणं ( न्ट ) नहीं होता, असङ्ग हे--वह संसक्त नहीं होता, असित 
- है--वह व्यथित ओर हिंसित नहीं होता । ये आठ आयतन हैं, आठ 
लोक हैं, आठ देव हैं और आठ पुरुष हें। वह जो उन पुरुषको निश्चयः 
पूवंक जानकर उनका अपने हृदयमें उपसंहार करके औपाधिक घर्मोका 
अतिक्रमण किये हुए हे, उस ओपनिषद पुरुषको में पूछता हूँ; यदि तुम 
मुझे उसे स्पष्टतया न बतला सकोगे तो तुम्हारा मस्तक [गर जायगा । 
कितु झाकल्य उसे नहीं जानता था, इसलिये उसका मस्तक गिर गया । 


यही नहीँ, अपितु चोरलोग उसकी हड्डियोंको कुछ और समझकर चुरा 
ले गये ॥ २६ ॥ 


कॉस्मन्नु रवं च शरीरमात्मा तुम शरीर और तुम्हारा आत्मा- 
च तव हृदय प्रतिष्ठितो स्थ इति ? | हृदय किसमें प्रतिष्ठित हो?” प्राणमे; 
प्राण इति; देहात्मानो प्राणे | देह और आत्मा-ये दोनों प्राणमें-- 
प्रतिष्ठितो स्यातां प्राणबृतो । | प्राणवृत्तिमे प्रतिष्ठित हैं।” प्राण 
कस्मिन्चु प्राणः प्रतिष्टित इति | किसमें प्रतिष्ठित हे ?” 'अपानमे, 
अपान इति-सापि प्राणबृत्तिः | _क्योंकि वह प्राणवृत्ति भी यदि 
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प्रागेव प्रयात्‌ अपानवृत्त्या चेन्न 
निग्रृह्म त। कस्मिन्त्रपानः प्रति- 


ठित इति ? व्यान इति --साप्य- * 


पानवृत्तिरथ एव यायात्‌ प्राण- 
बत्तिश्च॒ प्रागेव, मध्यस्थया 
चेद्व्यानवृत्या न निशृह्येत । 
कस्मिन्नु व्यानः प्रतिष्ठित इति ? 
उदान इति--सर्वास्तिस्रोऽपि 


बृत्त उदाने कीलस्थानीये चेन्न | 


निबद्धा, विष्पगेवेयु) | करिपन्नू- 
दानः प्रतिष्ठित इति ? समान 
इति-समानप्रतिष्ठा ह्येताः 
सर्वा वृत्तयः | 


एतदुक्तं भवति--शरीरहृदय- | 


वायवोऽन्योन्यप्रतिष्ठाः, सङ्घा- 

~ ट्र ९ 
तेन नियता वतन्ते विज्ञानमयाथ- 
प्रयुक्ता इति । सर्वमेतद्‌ येन 


शान्तमोतं च प्रोतं च, तस्य 
निरुपाधिकस्य साचादपरोक्षाद्‌ 
ब्रह्मणो निर्देशः कतव्य इत्यय- 
मारम्भः | 

स एषः--स यो नेति नेतीति 
निर्दिष्टो मधुकाण्डे, एष सः 
सोऽयमात्मागृह्यो न गृह्यः 


~ 


अपानवृत्तिद्वारा रोकी न जाय तो 
वह ऊपर-ही-ऊपर बाहर निकल 
जाय ।' 'अपान किसमें प्रतिष्ठित 
हे ?' “यानमें,-त्रयोंकि यदि मध्य- 
वतिनी व्यानवृत्तिसे न रोकी जाय 
तो अपानवृत्ति नीचेको ही चली 
जाय और प्राणवृत्ति ऊपरको ही 
निकल जाय ।' “व्यान किसमें प्रति- 
ष्ठित हे ?' 'उदानमें,-यदि ये 
तीनों वृत्तियाँ कीलस्थानीय उदान- 
वृत्तिमें बंधी न हों तो सब ओर ही 


। चली जायं।? 'उदान किसमें प्रति- 


छित हे ?? समानमें,--ये सब वृत्तियाँ 
समानमें ही प्रतिष्ठित हें ।' 

यहाँ कहा यह गया है कि शरीर, 
हृदय और प्राण-ये परस्पर प्रतिष्ठित 


हैं और विज्ञानमयके लिये प्रयुक्त 
होकर सङ्धातरूपसे नियमपूर्वंक 


| प्रवृत्त होते हें। यह सब जिसके 
नियतं यस्मिन्‌ प्रतिष्टितमाका- 


द्वारा नियत है, जिसमें प्रतिष्ठित 
हे और जिसमें यह आकाइापर्यन्त 
ओतप्रोत हे, उस निरुपाधिक 
साक्षात्‌ अपरोक्ष ब्रह्मका निर्देश 
करना हे, इसीसे यह आगे आरम्भ 
किया जाता हे । 


स एष:--वह, जिसका कि मधु- 
काण्डमें 'नेति-नेति’ इस प्रकार 


निर्दश किया गया हे, यह हे। वह 
यह आत्मा अगृह्य हे, ग्रहण करने 
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कथम्‌ ? यस्मात्‌ सवंक्ायंधर्मा- | 
तीतः, तस्मादगृह्यः । इतः ? | 
यस्मान्न हि गुह्यते | यद्धि करण- 

गोचरं व्याकृतं स्तु, तद्‌ प्रहणः | 
गोचरम्‌; इदं तु तद्विपरीतमात्म- | 
तखम्‌ । | 


तथाशीर्यः; यद्ध मृत संहतं | 


शरीरादि तच्छीयते; अयं तु 
तद्विपरीतोऽतो न हि शीर्यते । 
तथासङ्गो मूर्तो मूर्तान्तरेण 
सम्बध्यमानः सञ्यतेऽयं च तदि- 
प्रीतोऽतो न हि सज्यते। तथा- 
सितोऽबद्धः, यद्धि मूतं तद्‌ बध्यते; 


अयं तु तद्विपरीतत्वादबद्त्वान्न 


व्यथते, अतो न रिष्यति--ग्रह- 


णविशरणसम्बन्धकार्यधमर हित- 


त्वान्न रिष्यति न हिंसामापद्यते 


न विनश्यतीत्यर्थः । 


योग्य नहीं है, किस प्रकार ? क्योंकि 
यह समस्त कार्यधर्मोसे अतीत हे; 
इसलिये अगृह्य हे । क्यों अगृह्य हे? 
क्योंकि यह ग्रहण नहीं किया जा 
सकता ! जो व्याकृत वस्तु इन्द्रियका 


| विषय होती है, वही ग्रहणका विषय 


होतो है, कितु यह आत्मतत्त्व तो 
उससे विपरीत है । 

इसी प्रकार यह अशीर्य है 
जो मूर्तं और संहत शरीरादि हॅ, 
वे ही शीणे होते हैं; यह उससे विप- 
रीत है, इसलिये यह शीर्णे (नष्ट ) 
नहीं होता । तथा यह असङ्ग हे । 
मूर्त पदार्थ ही किसी दसरे मूले 
पदार्थसे सम्बद्ध होनेपर उसमें संसक्त 
होता है, यह्‌ उससे विपरीत स्वभाव- 
वाला है, इसलिये कहीं संसक्त नहीं 
होता । तथा यह असित-अबद्ध है, 
क्योंकि जो पदार्थ मूर्त होता हे, 
वही बँधता हे; कितु यह उससे 
विपरीत (अमूर्त ) और अबद्ध 
होनेके कारण व्यथित नहीं होता 
ओर इसीसे रेष ( हिसा ) को नहीं 
प्राप्त होता हे--ग्रहण, विशरण, 
सम्बन्ध आदि कायं धमोसे रहित 
होनेके कारण यह रेष अर्थात्‌ हिसा- 
को नहीं प्राप्त होता; भाव यह कि 
वह कभी नष्ट नहीं होता । 


कड 
डा 
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क्रममतिक्रम्य औपनिपद्स्य | 
पुरुषस्य आख्यायिकातो5पसुत्य | 
त्या स्वेन रूपेण स्वरया निदेशः 
कुतः; ततः पुनराख्यायिकामेवा- 
श्रित्ाह-एतानि यान्युक्ता- 
-न्यष्टावायतनानि 'प्रथिग्येव 
हत्येत्रमादीनि, | 


यस्यायतनम्‌? 
अष्टो लोका अग्निलोकादयः, 
अष्टौ देवाः अमृतमिति होवाच’ | 
इत्येवमादयः; पुरुषाः रीर 
पुरुषः, इत्याद्यः; स यः कश्चित्‌ 
तान्‌ पुरुषाञ्शारीर्रभृतीन्‌ 
निरुह्य विश्चयेनोह्य गसयित्वाष्ट- | 
चतुष्फ्रभेदेन लोकस्थितिमुप- | 
पाद्य, पुनः प्राचीदिगादिद्वारेण | 
प्रत्युह्य उपसंहृत्य स्वात्मनि | 
हृदये5त्यक्रामदतिक्रान्तवा- 
नुपाथिधम हृदयाद्रात्मखमू; | 
स्वेनेवात्मना व्यवस्थितो य 
ओऔपनिपदः पुरुषो5्शनायादि- 
बर्जित; उपनिषत्स्वेव विज्ञेयो 
नान्यप्रमाणगम्यः!, तं त्वा 
त्वां विद्याभिमानिनं पुरुषं 
पृच्छामि । तं चेद्‌ यदि 


यहाँ श्रुतिने उतावलीके कारण 
क्रमको छोड़कर आख्यायिकासे हंट- 
कर ओपनिषद पुरुषका स्वरूपतः 
निर्देश कर दिया हे; इसलिये अब 
फिर आख्यायिकाका ही आश्रय 
लेकर कहती है-'ये जो "पृथिव्येव 
यस्यायतनम्‌! इत्यादि प्रकारसे 


| बित आठ आयतन, 'अग्निलोक' 
| आदि आठ लोक, 'अमृतमिति 
| होवाच’ इत्यादि प्रकारसे कहे हुए 


आठ देव तथा 'शारीर पुरुष' आदि 
आठ पुरुष बतलाये गये हैं; जो 
कोई इन शारीरप्रभृति आठ पुरुषों- 
को निरुह्य-निश्चयपू्वंक ऊहा करके 
अर्थात्‌ इनका ज्ञात प्राप्त कराकर 
आयतन, लोक, देव और पुरुषरूप 
चार भेदोंके समुदायके क्रमसे आठ 
बिभागोंद्वारा लोकस्थितिके अनुकूल 
विस्तारपूर्वक उपपादन कर फिर 
प्राची दिगादिके द्वारा उन्हें स्वात्मा- 
में-अपने हृदयमें प्रत्युह्य अर्थात्‌ 
उपसंहृत कर उपाधिधमं हृदथादि- 
रूपताका अतिक्रमण किये हुए है 
तथा जो क्षुधादिधर्मरहित औपनि- 
षद पुरुष अपने ही स्वरूपसे स्थित 
और उपनिषदोंमें ही विज्ञेय हे, 
किसी अन्य प्रमाणसे नहीं जाना 
जा सकता, उस पुरुषके विषयमें में 
विद्याका अभिमान रखनेवाले 
तुमसे प्रश्‍न करता हूँ, यदि तुम 
सेरे प्रति उसका विवि- 
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ENN NI 
से न विवक्ष्यसि विस्पष्टं न 
कथयिष्यसि, मूर्धा ते विपति- 
ष्यतीत्याह याज्ञवल्क्यः । 

तं त्वोपनिषदं पुरुषं शाकल्यो 
न मेने ह न विज्ञातवान्‌ किल 
तस्य इ मूर्धा विपपात बिपतितः । 
समाप्ताख्पायिका । श्रुतेवेचन 
तं ह न मेन इत्यादि। किं चापि 
हास्य परिमोषिणस्तस्करा 
अस्थीन्यपि संस्काराथं शिष्ये- 
नीयमानानि गृहान्‌ प्रत्यपजहुः- 
आपहृतवन्तः किन्निमित्तम्‌ १ 
अन्यद्‌ धनं नीयमानं मन्य- 
मानाः । नौ 

पू्वृत्ताह्या ख्यायिकेह सचि- 
ता । अ्रष्टाध्याय्यां किल 
शाकल्येन याज्ञत्रन्क्यस्य समा- 
नान्त एव किर संवादो निव्रत्तः; 
तत्र याज्ञवल्क्येन शापो दत्तः-- 
पुरेऽतिथ्ये मरिष्याम न ते- 
ऽस्थीनि चन गृहान्‌ प्राप्स्यन्ती- 
ति। स ह तथेव ममार । तस्य 
हाप्यन्यन्मन्यमानाः परिमो- 
पिणोऽस्थीन्य प जहुः; तस्मान्नोप- 
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ख्यान--विशेष स्पष्टरूपसे निरूपण 
नहीं करोगे तो तुम्हारा मस्तक गिर 
जायगा'-ऐसा याज्ञल्क्यने कहा । 
उस ओपनिषद पुरुषका शाकल्य 
नहीं जानता था-उसे उसका स्पष्ट 
ज्ञान नहीं था; मतः उसका मस्तक 


विपपात अर्थात्‌ गिर गया । बस, 


आख्यायिका समाप्त हो गयो। “तं 
ह न मेने! इत्यादि श्रुतिके वचन हैं। 
यही नहीं, उसके शिष्यगण जो 
उसकी अस्थियोंको संस्कारके लिये 
चरकी ओर लेजा रहे थे, उन्हे 
परिमोषी-लुटेरोंने छीन लिया । 
क्यों ? उन्हें ले जाये जाते हुए कोई 
अन्य धन समझकर । 

यह पहले घटी हुई आख्यायि- 
का ही यहाँ सूचित की गयी है। 
अष्टाध्यायीमें शाकल्यके साथ याज्ञ- 
वल्क्यका समानपर्यन्त ही संवाद 
हुआ है; फिर याज्ञवल्क्यने उसे 
शाप दिया है कि तू पुण्यक्षेत्राति- 
रिक्त देश और पुण्यतिथिशन्य 
कालमें मरेगा और तेरी हड्डियाँ भी 
घरतक नहीं पहुँचेंगी ।' वह इसी 
प्रकार मरा । यहाँतक कि अन्य 
वस्तु समझकर उसकी हड्डियोंको 
लुटेरे ले गये; इसलिये उपवादी 
(तिरस्कार करनेवाला) नहीं होना 


१. यह वृहदारण्यकसे पूर्ववर्ती कमैविषयक ग्रन्थ है । 
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वादी स्यादुत ह्यवंवित्‌ परो | चाहिए; क्योंकि ब्रह्मवेत्ता श्रेष्ठ 

_ ~ ~ ड 
भवतीति । सेषा आख्यायिका | होता है। यह आख्यायिका यहाँ 
आचाराथ सूचिता विद्यास्तुतये आवारप्रदर्शन और विद्याको स्तुति- 


चेह || २६ ॥ 


| के लिये सूचित की गयी है ॥ २६॥ 


याज्ञवल्क्यका सभासदोंको प्रश्‍न करनेके लिये ग्रामन्त्रण 


यस्थ नेति नेतीत्यन्यप्रतिषेध- 
द्वारेण ब्रह्मणो निर्देश; कृतः, 
तस्य विधिप्रुखेन कथं निर्देशः 
कतंव्यः, इति पुनराख्यायिका- 


मेव आश्रित्याह मूलं च जगतो 
वक्तव्यमिति । आख्यायिका- 
सम्बन्धस्त्वन्रह्मतिदो ब्राह्मणा- 
जिला गोधनं हतव्यमिति | | 
न्यायं मत्वाह 


जिस ब्रह्मका 'नेति-नेति’ इस 
प्रकार अन्य पदार्थोके प्रतिषेधद्वारा 
निर्देश किया गया हे, उसका विधि- 
मुखसे किस प्रकार निर्देश करना 
चाहिये, अतः इस उद्देश्यसे कि 
जगतका मूल बतलाना हे, श्रुति 
पुनः आख्यायिकाका ही आश्रय 
लेकर कहती हे। आख्यायिकाका 
सम्बन्ध तो यही है कि अब्रह्माज्ञ 
ब्राह्मणोंको जीतकर गोधन ले जाता 
उचित हे । अतः न्याय समझकर 
याज्ञवल्क्यजी कहते हैं- 


अथ होताच ब्राह्मणा भगवन्तो यो वः कामयते 


स मा एच्छतु सर्वे वा सा 


पृच्छत यो व: कामयते 


तं व! प्रच्छामि सर्वान्‌ वा वः प्रच्छामीति ते ह्‌ ब्राह्मणा 


न दधृषुः ॥ २७ ॥ 


फिर याज्ञवल्क्यने कहा, 'पूज्य ब्राह्मणगण ! आपमेंसे जिसकी इच्छा 
हो वह मुझसे प्रश्‍न करे, अथवा आप सभी मुझसे प्रश्‍न करें, इसी प्रकार 
आपमेंसे जिसकी इच्छा हो, उससे में प्रश्‍न करता हूँ या आप सभीसे में 
प्रश्‍न करता हूँ ।' कितु उन ब्राह्मणोंका साहस न हुआ ॥ २७॥ 
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गथ होवाच। अथानन्तरं 
तूष्णीम्भूतेषु ब्राह्मणेषु होवाच, 
हे ब्राह्मणा भगवन्त इस्थेवं 
सम्बोध्य-यो वो युष्माकं मध्ये 
कामयते इच्छति--याज्ञतल्कयं 
पृच्छामीति, स मा मामागत्य 
पृच्छतु; सर्व वा सा एच्छत-- 
सर्वे वा यूयं मा मां एच्छत्‌ । 
यो वः कामयते याज्ञवस्क्यो 
मां पृच्छत्विति, तं वः पृच्छामि; 
सर्वान्‌ वा वो युष्पानहं 
पृच्छामि | ते ह ब्राह्मणा न 
द्घृषुः-ते ब्राह्मणा एवमुक्ता अपि 
न प्रगन्भाः संवृत्ताः किञ्चिदपि 
प्रत्युत्तर वक्तम्‌ ।। २७ ॥ 


'अथ होवाच'--अथ--इसके 
अनन्तर ब्राह्मणोंके मौन हो जाने- 
पर याज्ञवल्क्यने 'हे पुज्य ब्राह्मण- 
गण !' इस प्रकार सम्बोधन करके 
कहा, 'आपमें जिसकी ऐसी कामना 
-इच्छा हो कि में याज्ञवल्क्यसे प्रश्‍न 
करूँ, वह मेरे सामने आकर पूछ 
सकता हे। “सर्व वा मा पृच्छत'- 
अथवा आप सभी सुझसे पूछ सकते 
हैं। और आपमेंसे जिसकी ऐसी 
इच्छा हो कि याज्ञवल्क्य मुझसे 
प्रश्न करे, उससे में पूछता हूँ अथवा 
आप सभीसे में पूछता हूँ ।' उन 
ब्राह्मणोंका साहस न हुआ-इस - 
प्रकार कहे जानेपर भी वे ब्राह्मण 
किसी प्रकारका प्रत्युत्तर देनेकी 
प्रगल्भता (घृष्टता) न कर 
सके ॥ २७॥ 


oe 


याज्ञवल्क्यके प्रश्‍न 


EN 


तान्‌ हेते: इलोकेः पप्रच्छ-- 


यथा वृक्षों 


वनस्पतिस्तथे्र पुरुषो उन्नषा । 


तस्य लोमानि पणोनि स्त्रगस्योत्पाटिका बहिः ॥ १॥। 
याज्ञवल्क्यने उनसे इन इलोकोंद्वारा प्रश्‍न किया--वतस्पति ( बिशा- 
लता आदि गुणोंसे युक्त ) वृक्ष जेसा ( जिस धर्मोसे युक्त ) होता है, पुरुप 
( जीवका शरीर ) भी वेसा ही ( उन्हीं धर्मोसे सम्पन्न ) होता है-यह 
बिल्कुल सत्य है। वृक्षके पत्त होते हैं ओर उस पुरुषके शरीरमें पत्तोंकी 
जगह रोएँ होते हैं; उसके शरीरमें जो त्वचा ( चाम ) हे, उसकी समतामें 
इस वृक्षके बाहरी भागमें छाल होती हे ॥ १॥ 
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तेषु अप्रगरभभूतेषु ब्राह्मणेषु | 


जब वे ब्राह्मण कुछ बोलतेका 
साहस न कर सके तो याज्ञवल्वपने 


९ ~ 
तान्‌ हैतैवक्ष्यमाणेः इलोके! पप्रच्छा उनसे इन आगे कहे जातेवाले 


पृष्टवान्‌ । यथा लोके वृक्षो रन- 


स्पतिः, वृत्तस्य विशेषणं वनस्प- 
तिरिति, तथेव पुरुषोऽप्रषा- 
आसृषा सत्यमेतत्‌-तस्य लोमानि; 
तस्य पुरुषस्य लोमानीतरस्य वन- 
स्पतेः पर्णानि; त्वगस्योत्पाटिका 
बहिः-त्वगस्य पुरुषस्य इतरस्यो- 


स्पाटिका वनस्पतेः || १ ॥ 


इलोकोंद्वारा पुछा। जिस प्रकार 
लोकमें वनस्पति अर्थात्‌ विशालता 
आदि गुणोंसे युक्त वृक्ष हे- वनस्पति 
यह वृक्षका विशेषण हे-उसी 
प्रकार यानी उस वृक्षके समान 
घर्मोसे सम्पन्न पुरुष भी हे-यह 
बिल्कुल सत्य बात है। उसके लोम- 
उस पुरुषके लोम हैं और उच्हींके 
समान इतर यानी इस वनस्पतिके 
पत्ते होते हैं तथा त्वगस्योत्पाटिका 
बहिः? इस पुरुषके शरीरमें जो त्वचा 
हे, उसकी समानता रखनेवाली इतर 
यानी इस वनस्पति वृक्षके बाहरी 
भागमें छाल हे ॥ १ ॥ 


त्वच एवास्य रुधिरं प्रस्यन्दि त्वच उत्पटः । 
तस्मात्तदातृण्णात्‌ प्रेति रसो वक्षादिवाहतात्‌ ॥२॥ 


इस पुरुषकी त्वचासे ही रक्त चूता है और वृक्षकी भी त्वचा (छाल) 


से ही गोंद निकलता है। वृक्ष और 


पुरुषकी इस समानताके कारण ही 


जिस प्रकार आघात लगनेपर वृक्षसे रस निकलता है, उसी प्रकार चोट 


खाये हुए पुरुष-शरीरसे रक्त प्रवाहित होता है ॥ २॥ 


तत्रच एव सकाशादस्य पुरुष- 


इस पुरुषक्री त्वचाके ही पाससे 


स्य रुधिरं प्रस्यन्दि, चनस्पतेस्त्त्रच। रक्त चूकर गिरता हे और वनस्पतिको 
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हि । अर्थात्‌ गोंद निकलता है; क्योंकि 

यस्मात्‌} एवं सवं समानमेव वन- वह (गोंद) वृक्षकी छालसे हो फूट- 
सपतेः पुरुषस्य च; तस्माद्‌ आतृ= कर बहता है। इस प्रकार वनस्पति 
, और पुरुषकी सभी बातें एक-ही- 

ण्णात्‌ हिंसितात्‌ प्रति तद्‌ रुधिरं 3३) हँ । इसोलिये आहत अर्थात्‌ 


निगंच्छति वृक्षादिव आहताच्छि- । कटे हए वृक्षसे निकले हुए रसको 
भांति चोट खाये हुए पुरुष-शरीरसे 
नादू रसः || २ ॥ भी वह रुधिर निकलता है ॥ २॥ 


मांसान्थस्य शकराणि किनाट “स्नाव तत्‌ स्थिरम्‌ । 
अस्थीन्यन्तरतो दारूणि मजा मज्जोपमा कृता ॥३॥ 
पुरुषके शरीरमें मांस होते हैं और वनस्पतिके शकर ( छालका 
भीतरी अंश ), पुरुषके स्नायु--जाल होते हैं ओर वृक्षमें किनाट ( शकर- 
के भी भीतरका अंशा-विशेष )। वह किनाट स्नायुकी ही भाँति स्थिर 
होता हे । पुरुषके स्नायु-जालके भीतर जेसे हड़ियाँ होती हें, वेसे ही वृक्षमें 
किनाटके भीतर काष्ठ हैं तथा मज्जा तो दोनोंमें मज्ञाके ही समान निश्चित 

की गयी हे॥ ३॥ 

एवं मांसान्यस्य पुरुषस्य, | इसी प्रकार इस पुरुषके मांस 
हैं और वनस्पतिके मांसस्थानीय 
शकर--शकल ( छालके भोतरका 
लानीत्यथः । किनाटं वृत्तस्य, | अंश ) हैं। वृक्षके किनाट होता हे, 
किनाटं नाम शक्रलेस्योऽस्य- | "ट उसे कहते हैं जो शकलों- 
से भीतर काठसे लगी हुई छाल 
न्तरे वन्कलरूपं काष्टसंलग्नम्‌ , | होती हे, वह [अर्थात्‌ उसके सदृश] 


वनस्पतेस्तानि शकराणि शक्न- 


तत्‌ स्नाय पुरुषस्य; तत्‌ "को शिराएँ हें। वह स्थिर 
के है अर्थात्‌ वह किनाट शिराओंके 
स्थिरमू-त किनाटं स्नाववद्‌ | समान ८ दृढ़ हे । पुरुषकी 
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इटं हि तत्‌; अस्थीनि पुरुषस्य, 


स्नाव्नो ऽन्तरतोऽस्थीनि भवन्ति; 


तथा किनाटस्याभ्यन्तरतो 
दारूणि काष्ठानि; मज़ा, मञ्ज 


वनस्पतेः पुरुषस्य च मज्जोपमा 


कृता, मञ्जाया उपमा मञ्जोपमा, | 


नान्यो विशेषोऽस्तीत्यर्थः; यथा 
वनस्पतेमज्जा तथा पुरुषस्य, 
यथा पुरुषस्य तथा वनस्पतेः।। २।। 


शिराओंके भीतर अस्थियाँ होती हैं; 
इसी प्रकार किताटके भीतर काष्ठ 
| होता हे; मञ्जा-वनस्पति तथा 
पुरुषकी मज्जा ही मज्जाको उपमा 
नियत की गयी है, मज्जाकी उपमा 
ही मज्जोपमा है, अर्थात्‌ उनमें कोई 
| अन्य भेद नहीं है; जिस प्रकार 
| वनस्पतिकी मज्जा होती हे, वैसे ही 
पुरुषको होती है और जैसे पुरुषको 


होती हे वैसे ही वनस्पतिको होती 
हे॥३॥ 


>>>>>_>_><८०-_ “शा 


यदू दृक्षो वृकणो रोहति 


सूलान्नवतरः पुनः । 


मर्त्य स्विन्मृत्युना बृवणःकस्सान्मूलात्‌ घरोहति॥४॥ 
कितु यदि वृक्षको काट दिया जाता है तो अपने मूलसे पुनः ओर भी 


नवीन होकर अङ्कुरित हो जाता 


है; इसी प्रकार यदि मनुष्यको मृत्यु 


काट डाले तो वह किस मूलसे उत्पन्न होगा ? ॥ ४ ॥ 


यदू यदि वृक्षो वृकणरिछ- 
ज्यो रोहति पुनः पुनः प्ररोहति 


प्रादुर्भवति मूलात्‌ पुनर्नवतरः | 


पूर्वस्मादमिनवतरः; यदेतस्मादू 
विशेषणात्‌ प्राग्‌ वनस्पतेः 
पुरुषस्य च, सबं सामान्यमंव- 
गतम्‌; अयं तु वनस्पतौ 
विशेषो रयते यच्छिन्नस्य प्ररोह 


यदि वृक्षको काट दिया जाय 
तो वह पुनः-पुनः अपनी जड़से 
अतिशय नवीन -पहलेको अपेक्षा 
नवीनतर होकर अङ्कुरित-प्रादु- 
भूत हो जाता है। इस विशेषणसे 
पूवं वनस्पति और पुरुषको सब 
प्रकार समानता जानी गयो है; 
किंतु कट जानेपर पुनः अङ्कुरित 


हो जाना यह वनस्पतिमें 
बिशेषता देखी जाती है; परंतु 
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णम्‌; न तु पुरुषे मृत्युना वृक्णे | मृत्युद्धारा छेदन किये जानेपर पुरुष- 
८ ____. | को पुनः अङ्कुरित होते नहीं देखा 
पुनः प्ररोहणं रृश्यते; मवितव्य | Neen 
हर | जाता; कितु वह किसीसे अङ्कुरित 
च कुतश्चित्ररोहणेन; तस्माद्‌ वः | अवश्य होता चाहिये; इसीसे में 
गृच्छामि-मत्यों मनुष्यः स्वि- | आपलोगोंसे पूछता हूँ कि यदि 
मृत्युद्वारा मनुष्यका छेदत कर दिया 
जाय तो वह किस मूलसे अङ्कुरित 
प्ररोहति १ मृतस्य पुरुषस्प कुतः | होता हे ! अर्थात्‌ मरे हुए पुरुषकी 
अरोहणमित्यथ! ।। ४ ॥ उत्पत्ति कहाँसे होती है? ॥ ४॥ 
PC 
रेतस इति मा बोचत जीवतस्तत्‌ प्रजायते । 
धानारुह इव वे वृक्षो5असा प्रेत्य सम्भवः ॥५॥ 
वह वीर्यसे उत्पन्न होता है--ऐसा तो मत कहो, क्योंकि वीर्ये तो 
जीवित पुरुषसे ही उत्पन्न होता हे [ मृत पुरुषसे नहीं ] । वृक्ष भी [केवल 
तनेसे ही नहीं उत्पन्न होता, ] बीजसे भी उत्पन्न होता हे, कितु बीजसे 
उत्पन्न होनेव्राला वृक्ष भी कट जानेके पश्चात्‌ पुनः अङ्कुरित होकर 
उत्पन्न होता हे, यह प्रत्यक्ष देखा गया है ॥ ५॥ 
यदि चेदेवं वदथ-रेतसः प्ररो- | यदि तुम ऐसा कहो कि वह 
इतीति, मा वोचत मैवं वक्तु- | वीयंसे उत्पन्न होता है, तो मत 
< | कहो-ऐसा कहना उचित नहीं है; 
हथ; वतः | भ नहीं ज > जीर 
महथ} कस्मात्‌ १ यस्माजीवत | क्यों नहीं हे? क्योंकि वीयं जीवित 
पुरुषात्तद्‌ रेतः प्रजायते, न | पुरुषसे ही उत्पन्न होता हे, मरे 
स्तात्‌ । आप च धानारुह, | हुएसे नहीं होता। वृक्ष धानारह 
थाना बीजम्‌, घीजरुहोऽपि भी हे, घाना बीजको कहते हैं, उस 
केवलं -बीजसे उत्पन्त होनेवाला भी वृक्ष 
बक्तो भवति, न केवलं क 7 होता हे; वह केवल तनेसे ही 
रूह एव; इवशब्दोऽनथकः; उत्पन्न नहीं होता; 'इव' 'शब्द- 


न्मृत्युना वृक्णः कस्मान्मूलात्‌ 


RS परम. 
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वे वृक्षोऽञ्जसा साक्षात्‌ प्रेत्य | का कोई अथं नहीं है; यह प्रसिद्ध 

| है कि वृक्ष मरकर भी पुन: साक्षात्‌ 
मृत्वा सस्भवो धानातो5पि प्रेत्य ' उत्पन्न हो जाता है; धाना अर्थात्‌ 
| बीजसे उत्पन्न हुए वनस्पतिका भी 
कटनेके बाद पुन: प्रादुर्भाव हो 
जाता हे [ कितु जीवके शरीरका 
इस प्रकार आविर्भाव नहीं देखा 
स्पतेः || ५ ॥ जाता ]॥ ५॥ 


ssn 


यत्‌ समूलमाइहेयुद् क्षं न पुनराभवेत्‌ । 
मर्यः स्विन्खृत्युना वक्णःकस्मान्मूलात्‌ प्ररोहति। ६॥ 
यदि वृक्षको मूलसहित सा दिया जाय तो वह फिर उत्पन्न नहीं 
होगा; इसी प्रकार यदि मनुष्यका मृत्यु छेदन कर दे तो वह किस सूलसे 
उत्पन्न होता हे? ॥ ६ !॥ 
यदू यदि सह मूलेन धानया | यदि वृक्षको मूल अथवा बीजके 
वा आंबृहेयुरुयच्छेयुरुस्पाटयेयु- | सहित “आवुहेयु:--आकर्षित कर 


6 _ | लें-उखाड़ लें तो किर वह वृक्ष 
इचम्‌, न पुनराभवेत्‌ पुनरागत्य | कहींसे आकर उत्पन्न नहीं होगा । 
न भवेत्‌ । तस्माद्‌ वः एच्छामि | इसलिये में तुमलोगोसे सम्पूर्ण 

ये _$, | जगतुके सूलके सम्बन्धमें प्रशत कर 
तात्या जगतो, ; मुलमूज्मत्! | ह मृत्यु मनुष्यका छेदन 
स्विन्मृत्युना इणः करभान्भुः कर दे तो वह किस घूलसे उत्पन्न 
लात्‌ प्ररोहति ॥ ६ ॥ होता है? ॥ ६॥ 


सम्भवो भवेदञ्ञसा पुनवन- | 


जात एव न जायते को न्वेनं जनयेत्‌ पुनः । 
विज्ञानमानन्दं ब्रह्म रातिर्दातुः परायणं तिष्ठमानस्य 
तद्विद इति ॥ ७ ॥ ॥ २८ ॥ 
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[ यदि ऐसा मानो कि ] पुरुष तो उत्पन्न हो ही गया है, अतः फिर 
उत्पन्न नहीं होता [ तो यह ठीक नहीं; क्योंकि वह मरकर पुनः उत्पन्न 
होता ही है ] ऐसी दशामें मृत्युके पश्चात्‌ इसे पुनः कौन उत्पन्न करेगा ? 
[ यह प्रशन हे; ब्राह्मणोंने इसका कोई उत्तर नहीं दिया, इसलिये श्रुति 
स्वयं ही उसका निर्देश करती हे--] विज्ञान आनन्द ब्रह्म हे, वह धनदाता 


( कर्म करनेवाले यजमान ) 
“मी परम आश्रय है ॥ ७ ॥ ॥ २८॥ 


जात एवेति मन्यध्वं यदि 
किमत्र प्रष्टव्यमिति-अनिष्यमा- 
णस्य हि सम्भवः प्रष्टव्यः, न 
जातस्य, अयं तु जात एवातो- 
ऽस्मिन्‌ विषये प्रश्‍न एव नोप- 
पद्यत इति चेत्‌-न, किं तहिं ? 
सृतः पुनरपि जायत एवान्यथा- 
कृताभ्यागमकृतनाशप्रसङ्गात्‌; 
अतो वः एच्छामि-को न्वेनं 
मृतं पुन जनयेत्‌ ! 

तन्न विजज्ञत्राह्मणाः--यतो 
मतः पुन; प्ररोहति जगतो मूलं न 
विज्ञातं ब्राह्मण; अतो ब्रह्मिष्ठ- 


स्वादू हृता गावः; याज्ञवल्क्येन 


की परम गति है और ब्रह्मनिष्ठ ब्रह्मवेत्ताका 


यदि तुम ऐसा मानते हो कि 
पुरुष तो उत्पन्न हो ही गया है 
उसके विषयमें क्या पूछना-क्योंकि 
जो उत्पन्न होनेवाला होदा है, 
उसीकी उत्पत्तिके विषयमें पूछा 
जाता है, जो उत्पन्न हो चुका हे, 
उसके विषयमें नहीं पूछा जाता; 
वह पुरुष तो उत्पन्न हो चुका है, 
इस लिये इसके विषयमें प्रश्न करना 
उचित नहीं है, तो ऐसा कहना 
ठीक नहीं; तो क्या बात है ? मरने- 
पर भी तो यह पुनः उत्पन्न होता 
ही है, नहीं तो बिना कियेकी प्राप्ति 
और किये हुएके नाशका प्रसङ्ग आ 
जायगा; इसीसे में तुमलोगोंसे 
पूछता हूँ कि मरनेपर इसे पुनः कौन 
उत्पन्त करेगा ? 

ब्राह्मणोंको इसका विशेष ज्ञान 
नहीं था, जहाँसे मरनेपर पुरुष 
पुनः जन्म लेता है; उस जगतूके 
मूलका ब्राह्मणोंको पता नहीं था। 
अत: ब्रह्मिष्ठ होनेके कारण याज्ञवल्क्य- 
ने गायोंको हरण कर लिया और वे 


| 
... 
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जिता ब्राह्मणाः | समाप्ता आख्या- ब्राह्मण जीत लिये गये । आख्यायिका 


यिका । 
यज्जगतो मूलम्‌, येन च 


शाब्देन साच्षादू व्यपदिइयते 
ब्रह्म, यद्‌ याज्ञवल्क्यो ब्राह्मणान्‌ 


' पषटवांस्तत्‌ स्वेन रूपेण श्रुति 


रस्मभ्यमाह-विज्ञानं विज्ञ सि- 
विज्ञानम्‌ , तच्च आनन्दम्‌, न 
बिषयविज्ञानवद्‌ दुःखानुविद्धम्‌ , 
कि तहिं ? प्रसन्नं शिवमतुलम- 
नायासं छु 
कि तद्‌ ब्रह्म उभयविशेषणवदू 


कुछ 7. ५-रातेः षष्ठयर्थे प्रथमा, 


धनस्येत्यर्थः, धनस्य दातुः 
कर्मकृतो यजमानस्य परायणं 
परा गतिः कर्मफलस्य प्रदाव । 
'किश्व व्युत्थायेषणाभ्यस्त स्मिन्नेव 


` ब्रह्मणि तिष्ठस्यकमं कृत्‌ ,तद्‌ रह्म 


वेत्तीति तद्वि; तस्य--तिष्ठ- 
मानस्य च तद्विदः; ब्रह्मविद 
इत्यर्थः, परायणमिति । 


समाप्त हुई । 

जो जगतका मूल है, जिस 
शब्दसे ब्रह्मका साक्षात्‌ निर्देश 
किया जाता हे और जिसके विषयमें 
याज्ञवल्क्परने ब्राह्मणोंसे पूछा था, 
उसे श्रुति हमारे लिये स्वयं ही 
बतलाती हे--विज्ञान--विज्ञप्तिका 
नाम विज्ञान है, वही आनन्द भी 
हे,विषयविज्ञानके समान वह दुःख- 
से अनुविद्ध नहीं है, तो फिर केसा 
हे ? प्रसन्न, शिव, अतुल, अनायास 
नित्यतृप्त और एकरस हे-- ऐसा 
इसका तात्पर्य है। जो | विज्ञान 
और आनन्द इन] दोनों विशेषणों- 


से युक्त है वह ब्रह्म क्या हे? रातिः- . 


रातेः (रातिका) अर्थात्‌ धनका इस 
प्रकार रातिः’ शब्दमें षष्ठीके अर्थ- 
में प्रथमा विभक्ति है, तात्पय यह 
कि धन देनेवाले अर्थात्‌ कमं करने- 
वाले यजमानका परायण-परा 
गति अर्थात्‌ कर्मफल प्रदान करने- 
वाला है । इसी प्रकार जो 
एषणाओंसे अलग होकर उस ब्रह्म- 
में ही परिनिष्ठित हे, कर्मकर्ता नहीं 
हे, और उस ब्रह्मको जानता हे, 
इसलिये तद्वित्‌ (ब्रह्मविद्‌) हे, उस 
ब्रह्मनिष्ठ ओर तद्विदु यानी ब्रह्म- 
वेत्ताका भी परायण हे । 
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अत्रेदं विचायते-आनन्द- | 
ब्रह्मानन्दस्य वेच- शब्दो लोके सुख- | 


यहाँ यह विचार किया जाता 
हे-लोकमें “आनन्द” शब्द सुख- 


त्वावेद्यत्वं मी-चाची प्रसिद्वः; अत्र | वाची प्रसिद्ध हे; और यहाँ आनन्द 
मांस्यते च न्रह्मणो विशेषण- | ब्रह्म! इस प्रकार आनन्द” शब्द 


त्वेन आनन्दशब्दः श्रृयते- 
` आनन्दं ब्रह्मेति । श्रुत्यन्तरे च- 
“आनन्दो ब्रह्मेति व्यजानात्‌’ 
(तै०३०३। ६ । १) “आनन्द 
ब्रह्मणो विद्वान!” (ते०३०२।४। 
१) “यदेष आकाश आनन्दो न 
स्यात” ( त० उ० २।८।१। ) 
“यो वै भूमा तत्‌ सुखम्‌?’ 
(छा० उ० ७।२३।१ ) इति च्‌; 
“एप प्रस आनन्दः”? ( बृ्‌० 
उ० ४।३।३३) इत्येवमाद्याः । 
संवेद्ये च सुखे आनन्दशब्दः 
प्रसि; ्रह्मानन्दश्च यदि संवेद्यः 
स्यादू युक्ता एते ब्रह्मण्या- 
नन्दशब्दाः । 
ननु च श्रुतिप्रामाण्यात्‌ 
संवेधानन्दर4रूपमेव ब्रह्म, कि 
तत्र वचायंस्‌ ? 
इति न, विरुद्धश्रुतिवाक्य- 
दशनात्‌ सत्यम्‌ , आनन्द- 
शब्दो 


स 


ब्रह्माण श्रयते; 
~ 


ब्रह्मके विशेषणरूपमें श्रुत हे; अन्य 
श्रुतियोंमें भी यह ब्रह्मके विशेषण- 
रूपसे श्रुत हुआ है; जैसे-“आंनन्दो 
ब्रह्मोति व्यजानात्‌” “आनन्द 
ब्रह्मणो विद्वान्‌” “यदेष आकाश 
आनन्दो न स्यात्‌” “यो' वे भ्रुमा 
तत्‌ सुखम्‌” इत्यादि तथा ऐसी ही 
“एप परम आनन्दः” इत्यादि 
श्रुतियाँ हेँ। किंतु आनन्द” शब्द 
संवेद्य ( ज्ञेय ) सुखके अर्थमें ही 
प्रसिद्ध हे; अतः यदि ब्रह्मानन्द भी 
संवेद्य (ज्ञेय ) हो तभी ब्रह्ममें ये 
'आनन्द' शब्द सार्थक हो 
सकते हैं । 

पूर्व ०-कितु श्रुतिके प्रमाणसे 
ब्रह्म संवेद्य आनन्दस्वरूप तो है ही, 
फिर इसमें विचार क्या करना हे ? 

सिद्धान्ती-ऐसी बात नहीं हे, 
क्योंकि इस विययमें विरुद्ध श्रुतिवाकय 
देखे जाते हें-यह तो ठीक है कि 
ब्रह्ममें आनन्द” शब्द श्रुत होता है; 


१. आनन्द ब्रह्म है--ऐसा 'जाना । २. ब्रह्मके आनन्दको जाननेवाला । 
३. यदि यह आकाश आनन्द न [होता । ४. जो भी भूमा है, वही सुख है । 


५. यह परम आनन्द है । 
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विज्ञान प्रतिषेध सचे ऋत्वे --' “यत्र 
स्वस्य सवमात्मेवाभूत्तत्केन कं 
पश्येत्तस्केन कं विजानीयात्‌” 
(बुश उ० ४।४५। १५) “यत्र | 
नान्यत्‌ पश्यति नान्यच्छुणोति 
नान्यद्विजानाति स भूमा'' (छो० | 
उ० ७। २४। १) "“प्राज्ञे-| 
नात्मना सम्परिष्वक्ता न बाह्यं | 
किञ्चन वेद” ( बृ्‌० उ०४। | 
३ । २१ ) इत्यादि; विरुद्ध 
श्रुतिवाक्यदर्शनात्‌ तेन कतेव्यो | 
विचारः; तस्माद्‌ युक्तं वेदवा- | 
क्यार्थनिर्णयाय विचारयितुम्‌ । ` 

मोक्षवादिविप्रतिपत्तेश्--सां- | 


ख्या वैशेषिकाश्च मोक्षवादिनो 
नास्ति मोक्षे सुखं संवैद्यमित्येवं 
विप्रतिपन्ना!; अन्ये निरतिशय 
सुखं स्वसंवेद्यमित; कि तावदू 


युक्तम्‌ ? 
आनन्दादिश्रवणात्‌ “जक्षत्‌ 
क्रीडन्‌ रममाणः”? (छा० उ०८। 


शाङ्रमाष्यार्थ 
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कितु साथ हो एक होनेके कारण 
उसके विज्ञानका प्रतिषेध भी श्रुत 
होता है। जेसे-“जहाँ इसके लिये 
सब आत्मा ही हो गया हे, उस 
अवस्थामै किसके द्वारा किसको 
देखे और किसके द्वारा किसको 
जाने ?” “जहाँ अन्य कुछ नहीं 
देखता, अन्य कुछ नहीं सुनता और 
अन्य कुछ नहीं जानता वह्‌ भूमा 
हे” “प्रज्ञानात्मासे आलिङ्गित 
( अभिन्न ) होकर यह बाह्य कुछ 
भी नहीं जानहा” इत्यादि। इस 
प्रकार उससे विरुद्ध थ्रुतिवाक्य देखे 
जाते हैं, इसलिये विचार करना 
आवश्यक हे; अतः वेदके वचनोंका . 
तात्पर्यं निर्णय करनेके लिये. विचार 


| करना उचित ही हे। 


इसके सिवा मोक्षवादियोंमे 
मतभेद होनेके कारण भी विचार 
करना आवश्यक है--साँख्य और 
वैशेषिक मोक्षवादियोंका ऐसा बिप- 
रीत विचार हे कि मोक्षमें संवेद्य 
सुख हे ही नहीं, किंतु दुसरे मोक्ष- 
वादियोंका मत हे कि मोक्षमें निर- 
तिशग्न स्वसंवेद्य सुख है; सो इतमें 
कौन-सी बात ठीक हे ? 
पूर्व०-आतनन्दादिका श्रवण होने- 
से तथा “भक्षण करता हुआ, क्रीडा 


१२।३) “स = करता हुआ, रमण करता हुआ” 
सवति” (छा० उ० ८।२। १) “वह यदि पिठलोककी इच्छावाला 
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“यसर्वेज्ञ/सव वित्‌'” (मुण्डक० 
१ । १। & ) “सर्वान्‌ कामात्‌ | 
समइतुते’ (ते० उ० २। ७ | | 
१) इत्यादिश्रुतिभ्यो मोक्षे सुखं | 
संबेद्यमिति । | 

नन्वेकत्वे कारकविभागामा- | 


होता हे” “जो सवैज्च और सर्ववेत्ता 
हे” “समस्त कामोंको प्राप्त करता 
है” इत्यादि श्रुतियोंसे तो मोक्षमें 
संवेद्य सुख जान पड़ता है। 


सिद्धान्ती-कितु उस समय 


। एकत्व होनेके कारण कारकविभाग- 


वादू विज्ञानाचुपपत्तिः, क्रियाया- 


श्रानेककारकसाध्यस्वाद्‌ विज्ञान 


का अभाव होनेसे विज्ञान होना 


। सम्भव नहीं है, क्योंकि क्रिया अनेक 


| कारकद्वारा साध्य होती है और 


स्य च क्रियात्वात्‌ । 
नेष दोषः; शब्दप्रामाण्याद्‌ 

' भवेद्‌ विज्ञानमानन्दविषये; 
“'्िज्ञानमानन्दम्‌” इत्यादीनि | 
ानन्दर्गरूपस्य्रासंवेद्यत्वेऽनुप- 
म्नानि वचनानीत्यवोचाम । 

ननु वचनेनाप्यग्नेः शेत्यमुद- 
कस्य चोष्ण्यं न क्रियते एव, 
ज्ञापकत्वादू बचनानाम्‌। न च 
देशान्तरेऽग्निः शीत इति शक्य- 
ते ज्ञापयितुम्‌; अगम्ये वा देशा- 
न्तरे उष्णम्रुकमिति । 

न, जज 

९ 
दशनात्‌; न 'बिज्ञानमानन्दम्‌' 
इत्येवमादीनां वचनानां शीतो- 


| विज्ञान भी एक क्रिया ही है । 


पूर्व ०-यह दोष नहीं हो सकता; 
शब्दप्रामाण्य होनेके कारण उसे 
समय आनन्दविषयक विज्ञात 
रहना ही चाहिये; यदि आनन्दः 
स्वरूप असंवेद्य होगा ता “विज्ञान 
मानन्दं ब्रह्म” इत्यादि वाक्य अनुप- 
पन्न हो जायंगे-ऐसा हम पहले कह 
चुके हैं । 

सिद्धान्ती-कितु वचनके द्वारा 
भी अग्तिकी शीतलता और जलकी 
उष्णता नहीं को जा सकती, 
क्योंकि वचन तो ज्ञापक ही हैं और 
यह बात बतलायी नहीं जा सकती 
कि किसी देशान्तरमें अग्नि शोतल 
हे और किसी अगम्य देशान्तरमें 
जल "उष्ण है । 

पूर्व ०-ऐसी बात नहीं हे, क्योंकि 

प्रत्यगात्मामेंतो आनन्दका विज्ञान 
देखा जाता है। 'विज्ञानमानन्दं 
ब्रह्म! इत्यादि वाक्य “अग्नि शीत हे!- 


UY 


SEE 
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ऽग्निरित्यादिवाक्यवत्‌ प्रत्य- 
ज्ञादिविरुद्धाथ ्रतिपादकत्वम्‌ । 
अनुभूयते तव विषुद्वाथेता; सुख्य- 
इमिति सुखार्मकमात्मानं स्वय- 
सेवर वेदयते; तस्थात्‌ सुतरां प्रत्य- 
ज्ञाविरुद्धाथवा; तस्मादानन्द ब्रह्म 
बिज्ञानात्मक सत्‌ स्वयसेम वेदः 
यते । तथा आनन्दप्रतिपादिका; 
श्रुतयः समञ्जसा स्युः जक्षत्‌ 
क्रीडन्‌ रममाणः? इत्येवमाद्याः 
पूर्वोक्ताः । 

न, कायंकरणामावेऽलुपपत्ते- 


विज्ञानस्य--शरीरवियोगो हि 
मोक्ष आत्यन्तिकः; शरीराभावे 
च करणाचुपपत्तिः, आश्रयामा- 
वात्‌} ततश्च विज्ञाना्ुपपत्ति, 

° ~ 
अक्ायंकरणत्वात्‌; देहाद्यमाव 
च विज्ञानोरपत्त सर्वेषां कायेकर- 


णोपादानानथंक्यम्रसङ्गः । 
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इत्यादि वाक्योंके समान प्रत्यक्षादि 
प्रमाणोंसे विरुद्ध अर्थका प्रतिपादन 
करनेवाले नहीं हैं । इनकी अविरु- 
डार्थताका तो अनुभव होता है। 
में सुखी हूँ! इस प्रकार सुखस्व- 
रूप आत्माको पुरुष स्वयं ही जानता 
हे, इसलिये इनको अविरुद्धता तो 
अत्यन्त प्रत्यक्ष ही हे । अतः आनन्द 
ब्रह्म विज्ञानात्मक होते हुए स्वयं ही 
जानता है । इसी प्रकार पहले कही 
हुई 'जक्षत्‌ क्रीडन्‌ रममाणः’ इत्यादि 
आनन्दका प्रतिपादन करनेवाली 
श्रुतियाँ सुसंगत हो सकती हैं । 
सिद्धान्ती--नहीं, क्योंकि देह 
और इन्द्रियोंका अभाव होनेपर 
विज्ञानकी उत्पत्ति नहीं हो सकती- 
शरीरका वियोग हो जाना हौ 
आत्यन्तिक मोक्ष है और शरीर न 
हनेपर आश्रयका अभाव हों जाने- 
के कारण इन्द्रियोंका रहना भी 
असम्भव है; अतः देह और इन्द्रियो- 
का अभाव हो जानेसे उस समय 
विज्ञान नहीं हो सकता; यदि 
देहादिके अभावमें भी विज्ञानकी 
उत्पत्ति मानी जाय तो समस्त 
जीवोंके देह और इन्द्रियोंको ग्रहण 
करनेकी व्य्थंताका प्रसङ्ग उपस्थित 
होगा । 
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एकस्वविरोधाच--परं चेदू | 


ब्रह्म आनन्दात्मकमात्मानं | 


नित्यविज्ञानत्वान्नित्यमेव | 


बिजानीयात्‌, तन्न, संसायपि 


संसारविनिमुक्तः स्वाभाव्यं प्रति- 
पद्येत; जलाशय इवोदकाञ्जलिः 


ज्षिप्तो न पृथक्त्वेन व्यवतिष्ठते 


'आनन्दात्मकब्नह्मविज्ञानाय, तदा 


मुक्त आनन्दात्मकमात्मानं वेद- | 


यते इत्येतदनथेक वाक्यम्‌ । 
अथ ब्रह्मानन्दमन्यःसन्‌ मुक्तो 


वेद्यते, प्रत्यगात्मानं च, अहम- 


स्म्यानन्द्स्वरूप इति, तदेकत्व- 
विरोधः, तथा च सति सवेश्रति- 
_बिरोध;, तृतीया च कलपना 


नोपपद्यते । 
किश्वान्यत्‌, ब्रह्मणश्च निरन्त- 


रात्मानन्दविज्ञाने मै 


इसके सिवा एकखसे विरोध 
होनेके कारण भी विज्ञान होना 
अनुपपन्न हे-यदि ऐसा मानो कि 


| नित्यविज्ञानानन्दस्वरूप होनेकेकारण 


परब्रह्म अपने आनन्दमय स्वरूपका 
नित्य ही जानता रहता है, तो यह 
ठीक नहीं; क्योंकि संसारी जीव भी 
संसारसे मुक्त होनेपर ब्रह्मस्वरूपता- 
को प्राप्त हो जाता है, जलाशयमैँ 


| डाली हुई जलको अञ्जलिके समान 


वह भी आनन्दस्वरूप ब्रह्मके 
विज्ञानके लिये पृथक्‌ होकर स्थित 
नहीं हो सकता; ऐसी स्थितिमें यह 
कहना कि मुक्त पुरुष आतस्दस्वरूप 
आत्माको जानता है, तिरथंक 
ही है । 
और यदि ऐसा कहो कि मुक्त 
पुरुष ब्रह्मसे अलग रहकर ब्रह्मा- 
नन्दको और 'में आनन्दस्वरूप हूँ 
इस प्रकार प्रत्यगात्माको जानता 
हे तो ऐसी स्थितिमें एकत्वसे विरोध 
आता है; और ऐसा होनेपर सभी 
श्रुतियोंसे विरोध होता हे । इन दो 
पंक्षोके सिवा कोई तीसरी कल्पना 
होनी सम्भव नहीं हे । 
एक बात और भी है, ब्रह्मको 


आत्मानन्दका निरन्तर विज्ञान मानने" 


पर उसके विज्ञान और अविज्ञानकी 


बम आग asian (का कात व यक eo 2 नम 0 0 0 त तय म जे 
१. मुक्त पुरुषको ब्रह्मसे श्रभिन्त या भिन्न माननेके सिवा । 
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कन्पनानर्थक्यम्‌; निरस्तरंचेदव- | कल्पना भी व्यर्थ हो जाती है; यदि 


ब्रह्माको आत्मानन्दविषयक विज्ञान 


त्मानन्दविषयं ब्रह्मणो विज्ञा- | निरन्तर रहता है, तो वही उसका 


नस्‌, तदेव तस्य स्वभाव इत्या- 
स्मानन्दं विजानातीति कल्पना- 


हि 
हे 


नुपपन्ना; अतद्विज्ञनप्रमङ्ग 
कल्पनाया अर्थेवस्वम्‌, यथा 
आत्मानं परं च वेत्तीति, न 
हीष्वाद्यामक्तमनसो नेरन्तर्यणपु- 
ज्ञानाज्ञानकल्पनाया अर्थ 
वच्त्रम्‌ । 

अथ विड्डिन्नमात्मानन्दं वि- 
जानाति-विज्ञानस्य आत्मविज्ञा- 


नच्छिद्रे अन्यविषयत्वप्रमङ्गः} 


| स्वभाव समझना चाहिये; अतः वह 
| ड 
| आत्मानन्दको जानता हे--यह 


| 


| कल्पनाकी साथंकता तो उसका 


कल्पना नहीं बन सकती। इस 


। विज्ञान न होनेका प्रसङ्ग होनेपर 


आत्मनश्च वि क्रियावस्वं ततश्चा- । 


नित्यत्वप्रसङ्ग:; तस्माद्‌ मिज्ञान- 
सानन्दमिति स्तरूपान्वारूयान- 
~ टी > AES 

परेव श्रृतिः, नात्मानन्दसंवेध- 


स्वार्था । 
(जचत्‌ क्रीडन्‌? इत्यादिश्रुति- 


| हो हो सकती है; जेसे-वह अपने- 


है 


ट्‌; 


को और दूसरेको जानता 


| जिसका चित्त निरन्तर बाणमें लगा 
| हुआ 


ठ 
२) 


उसके विषयमें बाणके 
ज्ञान और अज्ञानकी कल्पना सार्थक 
नहीं हो सकती । 

और यदि वह विच्छिन्न रूपसे 


ही आत्मानन्दको जानता है तो 


| आत्मविज्ञानके छिंद्रमें अर्थात्‌ जिस 
| समय आत्मानन्दका ज्ञान नहीं 


रहता, उस क्षणमें किसी अन्य ' 
विषयके विज्ञानके रहनेका प्रसङ्ग 
होगा; इससे आत्मा विकारी सिद्ध 
होगा और ऐसा होनेस उसके अनित्य 
होनेका प्रसङ्ग उपस्थित होगा; 
अतः 'विज्ञानमानन्दं ब्रह्म' यह श्रुति 
ब्रह्मके स्वरूपका निर्देश करनेवाली 
ही हे, आत्मानन्दका संवेद्यत्व बत- 
लानेवाली नहीं है । 

वूर्ब०--कितु आत्मानन्दका 
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बिरोधोऽसंवेद्यत् इति चेत्‌ ! 
न; सर्वास्मैकत्वे यथाप्राप्तानु- 
वादित्वात--मुक्तस्य सर्वात्म- 
भावे सति यत्र क्चिद्‌ योगिषु | 
देवेषु बा जक्षणादि प्राप्तम्‌, तदू 
यभाप्रप्तमेतानृद्यते-तत्तस्येतर 
सर्वात्मभावादिति सर्वात्ममाव- 


मोचस्तुतये । 


यथाप्राप्तानुवादित्वे दुःखित्व- 
मपीति चेत्‌-योग्यादिषु यथा- 
प्राजक्तणादिवत्‌ स्थावरादिषु 


यथाग्राप्तदुःखित्ममपीति चेत्‌ ! 
` न, नामरूपकृतकायकर णोपा- 


धिसम्पर्केजनितभ्रान्त्यध्यारोपित- 


स्वात्‌ सुखित्वदुःखित्वादिविशेष- 


असंवेद्यत्व माननेपर 'जक्षत्‌ क्रोडन्‌' 
इत्यादि श्रुतिसे विरोध होगा । 

सिद्धान्ती--नहीं; क्योंकि यह 
सर्वात्मेकत्वको अनुभूति होनेपर 
यथाप्र।प्त भक्षणादिका अनुवाद 
करनेवाली है । मुक्त पुरुषको सर्वा- 
त्मैकत्वकी प्राप्ति हो जानेपर जहाँ- 
कहीं योगियों अथवा देवताओंमें 
भक्षणादिकी प्राप्ति होती है, उस 
यथाप्राप्त भक्षणादिका ही इसके 
द्वारा अनुवाद किया गया हे । अर्थात्‌ 
सर्वात्मभाव होनेके कारण वह 
भक्षणादि उस मुक्त पुरुषका ही 
है--इस प्रकार यह कथन मोक्षकी 
स्तुतिके लिये है । 

पूर्व०-यदि यह श्रुति यथा प्राप्त 
भक्षणादिका अनुवाद करनेवाली हे 
तब तो उसका दुःखी होना भी प्राप्त 
होगा--योगी आदिकोंमें यथाप्राप्त 
भक्षणादिकी प्राप्तिके समान उसे 
स्थावरादिमें यथाप्राप्त दुःखित्वकी 
भी प्राप्ति होगी-ऐसा कहें तो ? 

सिद्धान्ती -ऐसी बात नहीं हे, 
क्योंकि सुखित्व और दुःखित्व आदि 
विशेष धर्म नाम-रूपजनित देह और 
इन्द्रियरूप उपाधिके सम्पर्के होने- 
वाली भ्रान्तिसे आरोपित हैं-इस 
प्रकार इन सब शङ्काओंका पहले ही 


। 
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स्येति परिहृतमेतत्‌ सर्वस्‌ । | परिहार किया जा चुका हे । विरुद्ध- 
विरुद्धश्रुतीनां च विषयमत्रो- | श्रुतियोंका विषय भी हम पहले कह 
चाम | तस्पात्‌ “एषोऽस्य परम 
आनन्द! (बू उ०४ | है | 
३२) इतिवत्‌ सर्वाण्यानन्द्वा- समस्त वाक्योंको “एषोऽस्य परम 


| चुके हैं।। अतः आनन्दप्रतिपादक 


क्यानि द्रष्टव्यानि ॥ ७ ॥ | आनन्दः” इस वज़यके समान ही 
॥ २८ ॥ समभना चाहिये ॥ ७॥ २८॥ 
लक 


ड्ति बृहदारण्यकोपनिपद्द्धाष्ये तृतीयाध्याये 
नवमं शाकल्यब्राह्मणस्‌ ॥ ६ ॥ 


इति श्रीमद्वोविन्दभगवत्यूज्यपा द शिष्यस्य परमहंसपरित्राजका चार्यस्य 


श्रीमच्छङ्कर भगवतः कृतो ब्रुहदारण्यकोपनिषदूभाष्ये 


तृतीयोऽध्यायः ।। ३ ।। 


१. मघुक्राण्डमें जो ब्ह्मका वेद्यत्व हे, वह ह बह साधिक दो कारण हैं। होतेके कारण है । 
निरुपामिक ब्रह्म तो अवेद्य हो हट 


चतुर्थ अध्याय 


न — 


प्रशम ब्राह्मण 


EC र आवका पक 


जनक-याज्ञवल्क्य-संवाद 


जनको ह वैदेह आसाञ्चक्रे । 


अस्य सम्बन्धः 
उपोद्घातः 


शारीराद्यानष्टौ पुरु- 

पान्निरुह्य, प्रत्युह्य पुनहृंदये, 

. दिग्भेदेन च पुनः पञ्चधा व्यूह्य, 
हृदये प्रत्युह्य, हृदयं शरीरं च 
पुनरन्योन्यप्रतिष्ठु प्राणादिपश्च- 
बृच्यात्मके समानाख्ये जग- 
दातमनि सूत्र उपसंहृत्य, जग- 


` दार्मानं शरीरहृदय सत्रावस्थमति- 


है न % [oS 
क्रान्तवान्‌ य ओपनिषदः परुषो 


 कारणरूपसे निर्देश किया गया 
Mo चह द्व 


जनको ह वेदेह आसाञ्चक्र' 
इसका पहले अध्यायसे इस «कार 
सम्बन्ध हे-शारीरादि आठ पुरुषों- 
का निरूपण करके पुन; उनका 
हृदयमें उपसंहार कर तथा फिर . 
दिशाओंके भेदसे उन्हें पाँच भ!गोंमें 
विभक्त करके पुनः उनका हृदयमें 
उपसंहार कर तथा एक दुसरेमें 
प्रतिष्ठित हृदय और शरीरका 
प्राणादि पाँच वृत्तियोंवाले समान- 
संज्ञक जगदात्मा सूत्रमें उपसंहार 
कर जो 'तेति-नेति' इस प्रकार बत- 
लाया हुआ औपनिषद पुरुष शरीर, 
हृदय और सत्रमें स्थित जगदात्माको 
अतिक्रमण किये हुए है, उसीका 
ब्रह्म विज्ञान और आनन्दछप है 
इस प्रकार साक्षात्‌ और उपादान 


_द्ारसे 


2lbh-hibkBlt-ebe 
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गमनोपायान्तराथोऽयमारम्भो | दो ब्राह्मणोंका आरम्भ किया गया 
ब्राह्मणद्वयस्य | आख्यायिका | है । [ यहाँ ] आख्यायिका तो 
त्वाचारप्रदशनार्था— | आचार प्रदर्शित करनेके लिये हे । 

जनककी सभामें याज्ञवल्त्र्यका ग्रागमन, जचकका प्रश्‍न 

3» जनको ह वेदेह आसाञ्चकऽथ ह याज- 

वल्क्य आवत्राज । तर हात्राच याज्ञवल्क्य किमथम- 
चारीः पशूनिच्छन्नण्वन्तानिति उभयमेव सम्राडिति 
होवाच ॥ १ ॥ 

विदेह जनक आसनपर स्थित था । तभी [उसके पास] याज्ञवल्क्यजी 
आये । उनसे [ जनकने ] कहा, 'याज्ञवल्क्यजी ! केसे आये ? पशुओंकौ 
इच्छासे, अथवा सूक्ष्मान्त [ प्रश्‍न श्रवण करने ] के लिये ?” “राजन्‌ | में 
दोनोंके लिये आया हूँ' ऐसा [ याज्ञवल्क्यने ] कहा ॥ १॥ 

जनको ह वैदेह आसाञ्चक्रे विदेह देशका राजा जनक 
आसनं कृतवानास्थायिकां | आसनपर स्थित था-आसन लगाये 
दत्तव्रानित्यथः, दर्शनकामेभ्थो | इए था अर्थात्‌ उसने राजाका दर्शन 
राज्ः । अथ ह तस्मिन्नवसरे | करनेकी इच्छावालोंके लिये अवसर 
याज्ञवल्क्य आवत्रांज-- | दै रखा था । तब उस समय अपने- 
आगतवानात्मनो योगक्षेमार्थम्‌, । गोगक्षेमके अथवा राजाकी जिज्ञासा 


। राज्ञो वा विविदिषां दृष्टानुग्रहा- देखकर उसपर कृपा करनेके लिये 
थम्‌ । तमागत याज्ञवन्कय | वहा याज्ञवल्क्यजी आये। उन 
यथावत्‌ पूजां कृत्वोवाच होक्त- याज्ञवल्क्यजीको आये देख उत्तको 
बाञ्नकः--हे याज्ञवन्क्य कि- | १7१६ पूजा कर राजा जनकते 
मर्थम्‌ अचारी;:--आगतो5सि १ कहा, हि दाशद ! आप किस- 
कि पशु निच्छन्‌ पुनरपि, आहो लिये आये हैं ? क्या पुनः पशुओंकी 
‘ee १ = 

रि र हमान ह इच्छासे ही आये हैं, अथवा मुझसे 
| नार सुदमान्न झम -वस्तुके पिणे 
बस्तुनिणयान्तान्‌ प्राच्‌ मत्तः | समाप्त होतेवाले प्रश्‍न सुनेको 
ओतुमिच्छन्तिति | इच्छासे ?? २ 


| 
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ad ALN SETYTSFY SS PRT ANTI NS LF BN ००,- 
उभयमेर पशून्‌ प्रइनांश्र हे 'हे सम्राट्‌ ! पशु और प्रश्‍न 

दोनोंहीके लिये [आया हूँ ]।' 


__सम्राडिति वाजपेप- 
सम्राट सम्राडात सम्राट! यह पद वाजपेय यज्ञ 


याजिनो लिङ्गम्‌; यश्च आज्ञया | करनेवालेका सूचक हे; जो भी 
अपनी आज्ञासे राज्यपर शासन 
राज्यं प्रशास्ति, स सम्राट्‌; तस्या | करता हे, वह सम्राट्‌ होता है; हे 


सम्राट्‌! यह उसीका सम्बोधन है; 
अथवा समस्त भारतवर्षका राजा 
[ सम्राट्‌ कहा गया है | ॥ १ ॥ 


मन्त्रणं हे सम्राडिति; समस्तस्य | 


वा भारतस्य वर्षस्य राजा ॥१॥ 
झैलिनिके बतलाये हुए वाक-ब्रह्मकी उपासनाका फलसहित वर्णन 

यत्ते कश्चिदब्रवीत्च्छृणवामेत्यत्रवीन्मे जित्वा 
शेलिनि्वाग्‌ वै ब्रह्मेति यथा माठुमांन्‌ पितृमाना- 
चार्यवान्‌ त्र यात्तथा तच्छेलिनिखवीद्‌ वाग्‌ वे ब्रह्मेत्य- 
वदतो हि कि स्वादित्यत्रवीत्तु ते तस्यायतनं प्रतिष्ठा 
न मे ्रवीदित्येकपाद वा एतत्‌ सम्राडिति स वैनो 
ब्रहि याज्ञवल्क्य । वागेवायतनमाकाशः प्रतिष्ठा प्रज्ञे- 
त्येनदुपालीत । का प्रज्ञता याज्ञवल्क्य । वागेव 
सम्राडिति होवाच । वाचा वे सम्राड्‌ बन्धुः प्रज्ञायते 
ऋम्वेदो यजुर्वेदः सामवेदोऽधर्वाङ्गिरस इतिहासः 
पुराणं विद्या उपनिषदः इलोकाः सूत्राण्यनुठ्याख्या, 
नानि व्याख्यानानीष्ट : हुतमाशितं पायितमयं च लोकः 
परश्च लोकः सर्वाणि च भूतानि वाचेव सम्राट प्रज्ञा 
यन्ते वागू वै सम्राट परमं ब्रह्म नेनं वाग्‌ जहाति सर्वो- 
ण्येनं भूतान्यभिक्षरन्ति देवो भूत्वा देवानप्येति य एवं 
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PNY RNY NNT NWN NNT Nd i SR ८६४: 


विद्वानेतदुपास्ते । हस्त्युषभ सहस्र ददामीति 


होत्राच जनको तरेदेहः । स होवाच याज्ञवल्क्यः पिता 
मेऽमन्यत नाननुशिष्य हरेतेति ॥ २॥ ` 


[ याज्ञवल्क्य- ] 'तुझसे किसी आचार्यने जो कहा हे, वह हम सुनें ।' ' 


[ जनक- ] ‘मुझसे शिलिनके पुत्र जित्वाने कहा हे कि वाकू ही ब्रह्म ठ 
[याज्ञवल्क्य-] 'जिस प्रकार मावुमाच्‌, पिवृमानु, आचार्यवान्‌ कहे, उसी 
प्रकार उस शिलिनके पुत्रने 'वाक्‌ ही ब्रह्म है” ऐसा कहा हे, क्योंकि न 
बोलनेवालेको क्या लाभ हो सकता हे? कितु क्या उसने उसके आयतन 
और प्रतिष्ठा भी बतलाये हैं ?” [ जनक- ] 'मुझे नहीं बतलाये ।' [ याज्ञ- 
वल्क्य-] “राजन्‌ ! यह तो एक ही पादवाला ब्रह्म हे।' [ जनक- ] 'याञ्ञ- 
“बल्क्य ! बह हमें आप नतलाइये।' [ याज्ञवल्कथ- | “वाक्‌ ही उसका 
आयतन हे और आकाश प्रतिष्ठा है; उसको प्रज्ञा” इस प्रकार उपासना 
करे ।! [ जनक-] 'याज्ञवल्क्यजी ! प्रज्ञता क्या है?” राजन्‌! वाक ही 
प्रज्ञता हे'ऐसा याज्ञवल्क्यने कहा, हे सम्राट्‌ ! वाक्से ही बन्धुका ज्ञान होता 
हे और राजन्‌! ऋग्वेद, यजुर्वेद, अथर्वाङ्गिरसवेद, इतिहास, पुराण, विद्या, 
उपनिषद्‌, शलोक, सूत्र, अनुव्याख्यान, व्याख्यान, इष्ट, हुत, आशित. 
(भखेको अन्त खिलानेसे होनेवाले घमं), पायित (प्यासेको पानी पिलानेसे 
होतेवाले धर्म), यह लोक, परलोक और समस्त भूत वाक्से ही जाने 
जाते हैं । हे सम्राट्‌ ! वाक्‌ ही परब्रह्म है। इस प्रकार उपासना करने- 
वालेको वाक्‌ नहीं त्यागता, सम्पूर्ण भूत उसको उपहार देते हैं । जो 
विद्वान्‌ इसकी इस प्रकार उपासना करता है, वह देव होकर देवोंको प्राप्त 
होता है ।' विदेहराज जनकने कहा, “मैं आपको-जिनसे हाथीके समान 
वेल उत्पन्न हों ऐसी-सहस्न गौएँ देता हूँ ।' उस याज्ञवल्क्यने कहा, 'मेरे 
पिताका विचार था कि शिष्यको उपदेशके द्वारा कृतार्थ किये बिना 
उसका धन नहीं ले जाना चाहिये” ॥ २॥ 
किंतु यत्ते तुभ्यं कश्चिदत्रबी- कितु तुमसे जो कुछ किसी 
र हि ति आचार्यने कहा हे, वह हम सुने, 
दाचाय; अनेकाचायसवा ह क्योंकि तुम बहुत-से आचार्योको सेबा 


| 
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भवान्‌; तच्छणवामेति । इतर | 
आइ--अब्रवी दक्तवान्‌ मे ममा- | 
चार्यः, जिरवा नामतः, शिलिन- 
स्यापत्यं शैलिनिः-वागू वे 
ब्रह्मेत वाग्देवता ब्रह्मेति । 
आहेतरः-यथा मातृमान्‌ माता 
यस्य विद्यते पत्रस्य सम्यगनु- | 


शास्री अनुशामनकत्री स मातृमान्‌; 


अत ऊध्वं पिता यस्यानुशास्ता | 


स पितृमान्‌; उपनयनादृष्वमा 
° it ५ 
सभावतनादाचार्यो यस्पानु- 


शास्ता स आचार्यवान्‌; एवं 
शुद्धित्रयहेतुसंयुक्तः स साचादा- | 


९ ° Ns CS 
चायः स्वयं न कदाचिदपि 


प्रामाण्धाद्‌ व्यभिचरति; स यथा 
ब्रयाच्छिष्याय तथासौ जित्वा 
CoS न TS 
शैलिनिरुक्तवान्‌ वाग्‌ वे ब्रह्मेति; 
अवदतो हि कि स्यादिति-न हि | 
मूकस्येहाथममुत्राथ वा किश्वन | 
स्यात्‌ । किंतु, अत्रवीदुक्त- 
वास्ते तुभ्यं तस्य ब्रह्मण 


करनेवाले हो; इतर (जनक) ने 
कहा, सुझसे जित्वा नामवाले 
शिलिनके पुत्र शेलिनिने कहा था 
कि वाक्‌ ही ब्रह्म है' अर्थात्‌ 
“वाग्देवता ब्रह्म हे।' 

इतर ( याज्ञवस्त्रयी ) बोले 
“जिस प्रकार माठृमानु-जिस पुत्र- 
का सम्यक्‌ प्रकारसे अनुशासन 
करनेवाली माता विद्यमान है, वह 
माठुमात्‌, इसके पश्चात्‌ जिसका 
अनुशासन करनेवाला पिता है, वह 
पितृमान्‌ तथा उपनयनके पश्चात्‌ 
समावर्तन संस्कारतक आचार्य 
जिसका अनुशासन करनेवाला है, 
वह आचार्यवान्‌ है; इस प्रकार जो 
तीन प्रकारकी शुद्धिके हतुओंसे 


| संयुक्त हें, वह साक्षात्‌ आचायं 


कभो भी प्रमाणसे व्याभचरित नहीं 
हो सकता, वह जिस प्रकार अपने 
शिष्यको उपदेश करे, उसी प्रकार 
इस शिलिनके पुत्र जित्वाने तुम्हे 


-यह उपदेश किया है कि वाक्‌ ही 


ब्रह्म है; क्योंकि न बोलनेवालेको 
क्या लाभ हो सकता है? मकको 
तो लौकिक या पारलौकिक कोई 
भी लाभ नहीं हो सकता; कितु 
क्या उसने तुम्हें उस ब्रह्मके 


आयतनं प्रतिष्ठां च---आयतन | आयतन और प्रतिष्ठा भी वतलाये 
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नाम शरीरम्‌; प्रतिष्ठा त्रिष्वांप | थे? आयतन शरीरको कहते हैं 


कालेषु य आश्रयः । 
आहेतरः--न मेऽब्रवीदिति । 
इतर 
वे एतत्‌; एकः पादो यस्य 
ब्रह्मणस्तदिदं एकपाद्‌ ब्रह्म 
त्रिभिः पादेः शून्यस्ठुपास्यमान- 
म्पि न फलाय भवतीत्यर्थः । 
यद्येवम्‌ , स तवं विद्वान्‌ सन्नो- 


ऽस्मभ्यं जृहि हे याज्ञवल्क्येति । 


स चाह--वाशेवायतनम्‌ , 
वाग्देवस्य ब्रह्मणो वागेव कर- 
णमायतनं शरीरम्‌, आकाशो 
व्याकृतार्यः प्रविष्ठोत्पत्तिस्थि 
तिलयकालेषु । प्रज्ञत्येनदुपा- 
सीत-- प्रज्ञतीयश्ुपनिषद्‌ ब्रह्मण- 
अतुर्थः पादः-प्रज्ञेति कृत्वैनद्‌ 


ब्रह्मोपासीत । 


आह--यद्येवमेकपाद्‌ | 


का प्रज्ञता याज्ञवल्क्य ? कि | 


और जो तीनों कालोंमें आश्रय हो 
वह प्रतिष्ठा कहलाता हे । 

दूसरे ( जनक ) ने कहा, 'मुके 
नहीं बतलाये ।' 

अन्य (याज्ञवल्क्य) बोला,यदि 
ऐसी बात हे तो वह एकपाद ब्रह्म 
है, जिस ब्रह्मका एक पाद हो वह 
एकपाद ब्रह्म हे, तात्पर्य यह है कि 
वह तीन पादोंसे. शुन्य ब्रह्म उपा- 
स्‌ना किये जानेपर भी फलप्रद नहीं 
होता ४ 

( जनक-) 'यदि ऐसी बात है 
तो हे याज्ञवल्क्यजी ! आप उसके 
ज्ञाता हैं, इसलिये हमारे प्रति 
उसका वर्णन कीजिये ।' 

याज्ञवल्क्यने कहा--'वाकू हो 
आयतन है-उस वाग्देवरूप ब्रह्मका 
वाक्‌ ही करण--आयतन अर्थातू 
शरीर है तथा उसकी उत्पत्ति, 
स्थिति और लयके समय अब्य्राकृत- 
संज्ञक आकाश उसकी प्रतिष्ठा है। 


-उसकी प्रज्ञा इस खूपसे उपासना 


करें । प्रज्ञा यह उपनिषद उस 
ब्रह्मका चतुर्थ पाद है । 'प्रज्ञा' ऐसा 
मानकर उस ब्रह्मकी उपासना 
करे ।' 

[जनक-] याज्ञवल्क्यजी ! प्रज्ञता 


पक्क शीला 
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स्वयमेव प्रज्ञा, उत प्रज्ञानि- | तया हे? क्या स्वयं प्रज्ञा ही प्रज्ञता 
| हे अथवा जिसका प्रज्ञा निमित्त हे 


'पित्ता--यथा आयतनप्रतिष्ठे | 


| 
~ 


ब्रह्मणो व्यतिरिक्ते, तद्वत्‌ किस्‌ ? | 
न; कथं तहि १ 

वागेव सम्राडिति होवाच; | 
चागेव प्रज्ञेति होवाचोक्तवान्‌ , | 
न व्यतिरिक्ता प्रज्ञेति । कथं | 
युनर्वागेव प्रज्ञा ? इत्युच्यते | 
चाचा बै सम्राड्‌ बन्धुः प्रज्ञायते | 
अस्माकं बन्धुरित्युक्त प्रज्ञा | 
यते बन्धुः; तथर दादि, इष्टं | 
यागनिमित्तं धर्मजांतम्‌ , हुतं- 
होमनिमित्तं च, आशितमन्न 
दाननिमित्तम्‌, पायितं पान- 
दाननिमित्तम्‌, अयं च लोकः, | 
इदं च जन्म, परश्च लोकः, | 


प्रतिपत्तव्यं च जन्म, सर्वाणि | 


च भूतानि--वाचेव सम्राट्‌ 
ज्ञायन्ते । अतो वाग्‌ वै सम्राट्‌ 


परमं ब्रह्म । नैनं यथोक्त- 
ब्रह्मविदं. वागू जहाति; 
सर्वाण्येनं पूतान्पभिच्चरन्ति 


बलिदानादिमि; इह्‌ देवो 


[ वह वाक्‌ ] प्रज्ञता है? जिस 
प्रकार आयतन और प्रतिष्ठा 
[ वाकूरूप | ब्रह्मसे भिन्न हैं, उसी 
प्रकार प्रज्ञता भी है कया? नहीं, 
तो फिर किस प्रकार है ? 

हे सम्राट्‌ ! वह वाकू ही है 
ऐसा [ याज्ञवल्क्यने ] उत्तर दिया, 
'वाक्‌ ही प्रज्ञा है, प्रज्ञा डससे भिन्न 
नहीं हे--इस प्रकार याञ्चवल्क्यने 
कहा ।' कितु वाक्‌ ही प्रज्ञा किस 
प्रकार हे? सो बतलाया जाता है, 
“हे सम्राट्‌ ! वाकूसे ही बन्धुका 
ज्ञान होता हे। यह हमारा बन्धु 
हे! ऐसा कहनेपर ही बन्धुका ज्ञान 
होता हे । इसी प्रकार ऋग्वेदादि, 
इष्ट--यागसे होनेवाले धमं, हुत- 
होमसे होनेवाले धमं, आशिद-- 
अन्नदानजनित धर्म, पायित-जल- 
दानजनित धर्म, यह लोक, यह 
जन्म, परलोक, आगे प्राप्त होने- 
वाला जन्म ओर सम्पूर्ण भूत-हे 
सम्राट ! इन सबका वाकसे हो 


| ज्ञान होता हे, अतः हे सम्राट! 


वाक्‌ ही परम ब्रह्म है । इस उपर्युक्त 
ब्रह्मको जाननेवालेका वाक्‌ त्याग 
नहीं करती। समस्त भूत उपहारादि- 
के द्वारा इसका उपकार करते हैं । 


RN . 
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भूत्या पुन; शरीरपातोत्तलतका, 
देवानप्येति--अपि गच्छति, य 
एवं बिद्वानेतदुपासते । 
विद्यानिष्क्रयार्थं हस्तितुन्य | 
ऋषभो इस्त्यषभो यस्मिन्‌ गोस- 
हस्रे तद्‌ हस्त्यषभं सहस्रं ददा- 
मीति होवाच जनको वेदेह: । 
स होवाच याज्ञवन्क्यः-अन- | 
बुशिष्य शिष्यं कृताथमक्ृत्वा 


शिष्यादू धनं न हरेतेति मे मम 
पिता--अमन्यत । ममाप्ययमेः | 
वामिप्राय; || २ ।। | 


आाङ्करभाष्यार्थ 
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जो विद्वान्‌ इसको इस प्रकार 
उपासना करता हे वह इस लोकमें 
देव होकर फिर शरीरपातके अंन- 
न्तर देवोंको प्राप्त होता है।' 

तब वैदेह जनकने कहा, इस 
विद्याके बदलेमें में आपको जिन 
सहस्र गौओंसे हाथीके समान बेल 


| होते हें, ऐसे सहस्र हस्त्यूषभ 


देता हूं । 
उस याज्ञवल्क्यने कहा, मेरे 


| विताका ऐसा विचार था कि 


शिष्यका अनुशासन किये बिना-- 
उसे कृताथं किये बिना शिष्यके 
यहाँसे धन नहीं ले जाना चाहिये । 
और मेरा भी ऐसा ही अभिप्राय 
है! ॥ २॥ 


— oOo 


ङ्काक्त प्राण-ब्रह्मका उपासनाका फलसहित वर्णन 


यदेव ते करिचिदब्रतीत्तच्छणवामेत्यत्रवीन्म 
शोल्बायन: प्राणो ते ब्रह्मेति यथा मातृमान्‌ 


पितृमानाचार्यवान्‌ त्र.यात्तथा तच्छोल्बायनो ऽब्रवीत्‌ 
घ्राणो वे बह्मेत्यप्राणतो हि कि«स्यादित्यबूवीत्त 
ते तस्यायतनं प्रतिष्ठां न मे5बवीदित्येकपाद वा 
एतत्‌ सम्राडिति स वे नो ब्रहि याज्ञवल्क्य 
प्राण एवायतनमाकाइाः प्रतिष्ठा प्रियमित्येनदुपा- 
सीत का प्रियता याज्ञवल्क्य घ्राण एवं सम्राडिति 
'होबाच प्राणस्य वे सम्राट्‌ कामायाथाज्यं याजयत्य- 


eri 
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प्रतिण्द्यस्य प्रतिएहणात्यपि तत्र वधाशङ्कं भवाति यां 
दिशमेति प्राणस्येव सम्राद कामाय प्राणो वे सम्राट 
परमं बह्म नेनं प्राणो जहाति सवाण्येनं भूतान्यभि- 
क्षरन्ति देवो भूत्वा देवानप्येति य एवं विद्वानेतदु- 
पास्ते । हस्त्यषभसहस्र ददामीति होवाच जनको 


वदेहः स होवाच याज्ञवल्क्यः पिता मेऽमन्यत नान- 
नशिष्य हरेतेति ॥ ३ ॥ 


[ याज्ञवल्क्य-] ‘तुमसे किसी [ आचार्यं ] ने जो भौ कहा हे, व 
सुनेँ ।' [ जनक-]'मुझसे शुल्बके पुत्र उदङ्कने प्राण ही ब्रह्म है! ऐसा कहा 
है ।' [ याज्ञवल्क्य--] 'जिस प्रकार माठ्मान्‌, पितृमान्‌, आचार्यवान्‌ 
कहे, उसी प्रकार उस शुल्बके पुत्रने “प्राण ही ब्रह्म है” ऐसा कहा है, क्योंकि 
प्राणक्रिया न करनेवालेको क्या लाभ हो सकता हे? कितु क्या उसने 
उसके आयतन और प्रतिष्ठा भी बतलाये हैं ?” [ जनक-] “मुझे नहीं 
बतलाये ।' [ याज्ञवल्क्य] “राजन्‌ ! यह तो एक ही पादवाला ब्रह्म 
हे।' [जनक-] 'याज्ञवल्क्यजी | वह हमें आप बतलाइये ।' [याज्ञवल्क्य-] 
“प्राण ही आयतन हे, आकाश प्रतिष्ठा हे, उसकी “प्रिय इस रूपसे उपा- 
सना करे ।' | जनक--] याज्ञवल्क्य ! प्रियता क्या हे ?” हे सम्राट्‌ ! 
प्राण ही प्रियता हे” ऐसा याज्ञवल्क्यने कहा, “राजन्‌! प्राणके' लिये ही 
अयाज्यसे यजन कराते हैं, प्रतिग्रह न लेनेयोग्यसे प्रतिग्रह लेते हें तथा 
जिस दिशामें जाते हें, उसमें ही वघकी आशंका करते हैं। हे सम्राट्‌ ! 
. यह सब प्राणके ही लिये होता हे। हे राजन्‌? प्राण हो परम ब्रह्म है। 
जो विद्वान्‌ इसको इस प्रकार उपासना करता हे, उसे प्राण नहीं त्यागता, 
उसको.सब भूत उपहार देते हें ओर वह देव होकर देवोंको प्राप्त होता 
हे “में आपको हाथीके समान हृष्ट-पुष्ट बेल उत्पन्त करनेवाली एक 
हजार गोऐं देता हू' ऐसा विदेहराज जनकने कहा । उस याज्ञवल्क्यने 


कहा, “मेरे पिताका विचार था कि शिष्यको उपदेशके द्वारा कृतार्थ किये 
श्रिता उसका धन नहीं ले जाना चाहिये? ॥ ३ ॥ 


be 


ब्राह्मण १] 


शाङ्करभाष्याथं 


८४९ 


DE DHFS IH FPN, FDI, FS, FN IIS WE 


4 


यदेव ते कश्निदत्रवीत्‌ , 
उदङ्को नामत; शुल्बस्यापत्यं 


शेल्वायनोऽब्रबीत्‌ ; प्राणो वे | 


१ ७० १ 
ब्रह्मति, प्राणो वायुर्देवता--पूर्व-| 
| है । प्राण ही आयतन है और 


चत्‌ | प्राण एव आयतनभाकाशः 
प्रतिष्ठा; उपनिषत्‌--प्रिय- 
मित्येनदुपासीत | 

कथं पुनः प्रियस्मम्‌ ? प्राणस्य | 
यै हे सम्राट कामाय प्राणस्यार्था- | 
यायाज्यं जयति पतितादिऋ- 
मपि; अप्रतिगृद्यस्याप्युग्रादेः 
प्रतिगृह्णात्यपि; तत्र तस्यां दिशि 
वध्निमित्तमाशङ्कध्‌-वधाशङ्क- 
त्यर्थः, यां दिशमेति तस्कराद्मा- 
कीर्णा च तस्यां दिशि बथाशङ्का; 
तञ्चतत्‌ सब प्राणस्य प्रियस्व 
भत्रति, प्राणस्येव सम्राट्‌ 
कामाय | तस्मात्‌ प्राणो वे 


सत्राटू परमं ब्रह्म । नेनं प्राणो 
जहाति; समानमन्यत्‌ ॥ ३ ॥ 


'यदेव ते कश्िदत्रवीत्‌ इत्यादि 
मुझसे उदङ्क नामवाले शौल्बायन- 
शुल्बके पुत्रने कहा हे कि प्राण ही 
ब्रह्म हे । पूर्ववत्‌ प्राण! वायुदेवता 


आकाश प्रतिष्ठा है । इसकी “प्रिय” 
इस खूपसे उपासना करे-यह 
उपनिषद्‌ है। 

'कितु इसकी प्रियता किस 
प्रकार हे ?' हे सम्राट्‌ ! प्राणकी 
ही कामनासे-प्राणके ही लिये 
अथाज्यसे पतितादिक्रसे भी यजन 
कराते हैं और प्रतिग्रहके अयोग्य 
उग्र ( उद्दण्ड ) आदिमे भी प्रतिग्रह 
लेते हें तथा चोर और लुटेरों आदि- 
से आक्रान्त जिस दिशामें जाते हैं, 
उस दिशामें वधके कारण होनेवाली 
आशङ्का रखते हैं; उस दिशामें वघ- 
की आशङ्का रहती है; यह सब 
प्राणकी प्रियता होनेपर ही होता 
है; हे सम्राट्‌ ! प्राणके हो लिये यह 
सव होता है। अतः हे राजन्‌! 
प्राण ही परम ब्रह्म है। [ जो ऐसी 
उपासना करता है] उसे प्राण नहीं 
छोड़ता ।' शेष पुर्ववत्‌ हे ॥ ३॥ 


वर्कूके बताये हुए चकषुब्र'ह्यकी उपासनाका फलसहित वर्णन 
यदेव ते कश्चि दब्रवीत्त च्छुणवामेत्यत्रवीन्मे बकुर्वार्ष्ण- 
क्षवे ब्रह्मेति यथा मातृमान्‌ पित॒मानाचार्यवानबूयात्तथा 
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तद्‌ बाष्णोऽत्रवीच्चक्षुवे ब्रह्लेत्यपश्यतो हि कि“स्या- 
दिव्यब्रवीत्तु ते तस्यायतनं प्रतिष्ठां न सेऽन्नवीदित्येक- 
पादू वा एतत्‌ सम्राडिति स वे नो नहि या्वल्क्य 
चक्षुरवायतनमाकाशः प्रतिष्ठा सत्यसित्येनदुपासीत 


[oe 


का सत्यता याज्ञवल्क्य चल्नुरेव सप्नांडॉते होवाच 


चकषुषा वे सम्राट पद्यन्तमाहुरद्राक्षीरिति स आहादा- 
क्षमिति तत्‌ सत्यं भवति चल्नुर्वै सम्राट्‌ परमं ब्रह्म 
नेनं चल्नुजैहाति सर्वाण्येन भूतान्यसिक्षरन्ति देवो 
भूत्वा देवानप्येति य एवं विद्वानेतहुपास्ते। हस्त्यूषभः 
सहस्न' ददामीति होवाच जनको वेदेह: स होवाच 
याज्ञवल्कयः पिता मेऽमन्यत नानलुशिष्य हरेतेति ।४। 

[ याज्ञवल्क्य- ) तुमसे किसी आचार्यते जो भी कहा है, वह हम 
सुनें ।' [जनक-] 'मुझसे वृष्णके पुत्र बर्कुने कहा है कि चक्षु ही ब्रह्म हैं । 
[याज्ञवल्वय-] {जिस प्रकार मामाच, पिवुमान्‌ आचार्यवान्‌ कहे, उसी 
प्रकार उस बाईने “चक्षु ही ब्रह्म हे' ऐसा कहा हे; क्योंकि न देखनेवाले- 
को क्या लाभ हो सकता हे? कितु क्या उसने तुम्हें उसके आयतन और 
प्रतिष्ठा भी बतलाये हैं ।' [ जनक-] “मुके नहीं बतलाये ।' [याज्ञवल्क्य-] 
-हे सम्राट्‌ ! यह तो एक ही पादवाला ब्रह्म हे! जिनक-] 'याज्ञव्वय- 
जी | वह हमें आप बतलाइये | [ याज्ञवल्क्य- | चक्षु ही आयतन 
है, आकाश प्रतिष्ठा है, इसकी 'सत्य' इस रूपसे उपासना करे।' 
[ जनक- ] हे! याज्ञवल्क्य | सत्यता क्‍या है?” 'हे राजन्‌ ! चु 
ही सत्यता है” ऐसा याज्ञवल्वयने कहा, व्हे सम्राट! चक्षु देखने- 
वालेसे ही “क्या तूने देखा' ऐसा जब कहा जाता है और वर्ह 
कहता है कि "मैंने देखा! तो वह सतम होता हे। राजन ! चल्नु 
हो परम ब्रह्म है। जो विद्वान्‌ इसकी इस प्रकार उपासना करता हैं, 
उसका चक्षु त्याग नहीं करता, संब भूत उसको उपहार देते हैं और 
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वह देव होकर देवोंको प्राप्त होता हे ।” “मैं आपको हाथीके समान हृष्ट- 
पुष्ट बेल उत्पन्न करनेवाली एक हजार गोऐं देता हूँ” ऐसा विदेहराज 
जनकने कहा । उस याज्ञवस्क्यने कहा, मिरे पिताका विचार था क्कि 
शिष्यको उपदेशके द्वारा कृतार्थ किये बिना उसका धन नहीं ले जाना 
चाहिये? ॥ ४॥ हे 


यदेव ते कश्चिदू बकुरिति ना- 
मतो दृष्णस्यापत्यं बाष्णः; चक्षु 
बक्लेति; आदित्यो देवता चक्षु 
षि | उपनिषत्‌--सत्यस्‌; यस्मा- 
च्छोत्रेण श्रुतमनृतमपि स्यात्‌,न | 
तु चक्षुषा इष्टम्‌; तस्माद वे! 
सम्राट्‌ पश्यन्तमाहु।---अद्वाक्षी- 


स्त्वं हस्तिनमिति, स चेदद्राक्त- | 
मित्याह, तत्‌ सत्यमेव भवति | 
यस्त्वन्यो ब्रूयात्‌--अदमश्ौष- | 
मिति; तदू व्यभिचरति; यत्तु | 
चक्षुषा इष्टं तद्व्यमिचारिस्वात्‌ 
सत्यसेव भवति || ४ ॥ | 


यदेव ते कश्चितु'-वकु' इस 
नामवाले वाष्ण॑--वृष्णके पुत्रते 
क्षुही ब्रह्म है” ऐसा कहा है; 
चक्षुमें आदित्य देवता है। उसकी 
सत्य” यह उपनिषद्‌ है, क्योंकि 
कानसे सुना हुआ तो मिथ्या भी 
हो सकता है, किंतु नेत्रसे देखा हुआ 
नहीं हो सकता; हे सम्राट | इसीसे 
देखनेवालेसे कहते हैं 'तुमने हाथी 
देखा ?' इसपर यदि वह कहे कि 
देखा है तो वह सत्य ही होता हे । 
यदि कोई अन्य कहे कि मैंने सुना 
हे तो उसमें तो अन्तर आ सकता 
है । कितु जो नेत्रसे देखा हुआ होता 
हे, उसमें अन्तर न आनेके कारण 


वह सत्य ही होता है ॥ ४॥ 


जा ro 
गर्दभीविषीतके कहे हुए श्रोत्रब्रह्मकी उपासनाका 
फलसहित वर्णन 


यदेव ते कश्चिदनवीत्तच्छृणवासेत्यत्रवीन्मे गर्दभी- 


विपीतो भारद्वाजः शरोत्रं वै ब्रह्मेति यथा सातृमान्‌ पितृ- 
मानाचार्यवान्‌ बर. यात्तथा तद्‌ भारद्वाजो5न्रवीच्छोत्रं वे 
अह्येत्यश्वण्वतो कि: स्यादित्यतरवीत्तु ते तस्यायतनं प्रतिष्ठा 
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न सेऽब्रवीदित्येकपाइ वा एतत्‌ सञ्राडिति स वे 
नो ब्रृहि याज्ञवल्क्य श्रोत्रमेवायतनमाकाशः प्रतिष्ठा 
नन्त इत्येनदुपासीत कानन्तता याज्ञवल्बय दिश एव 
सञ्राडिति होत्राच तस्माद वे सम्राडपि यां काँ च 
दिशं गच्छति नेवास्या अन्तं गच्छत्यनन्ता हि दिशो 
दिशो वे सम्राट श्रोत्र: श्रोत्र वे सम्राट परमं ब्रहम 
नेन<'्रोत्रं जहाति सर्वाण्येनं भूतान्यभिक्षरन्ति देवो ` 
भूत्वा देवानप्येति य एवं विद्वानेतदुपास्ते । हस्त्यूषभ ऽ 
सहस्न' ददामीति होवाच जनको वेदेहः । स होवाच 
याज्ञवल्क्यः पिता मेऽमन्यत नाननुशिष्य हरेतेति ॥५॥ 

[ याज्ञवल्क्य-] “तुमसे किसी आचायंने जो भी कहा हे, वह हम 
सुनें / [ जनक-] “मुझसे भारद्वाजगोत्रोत्पन्च गर्दभोविपीतने कहा हे कि 
श्रोत्र ही ब्रह्मा हे! [ याज्ञवत्त्रय-] 'जिस प्रकार माढ्मान्‌, पिदृमान्‌, 
आचार्यवान्‌ कहे, उसी प्रकार उस भारद्वाजने श्रोत्र ही ब्रह्म है! ऐसा 
कहा हे; क्योंकि न सुननेवालेको क्या लाभ हो सकता हे? कितु क्या 
उसने तुम्हें उसके आयतन और प्रतिष्ठा भी बतलाथे हैं ?” [ जनक ] 
मुझे नहीं बतलाये ।' [ याज्ञवल्वय-] 'हे सम्राट्‌! यह तो एक ही 
पादवाला ब्रह्म है।' [ जनक-] 'हे याज्ञवल्क्य ! वह हमें आप बताइये ।' 
[ याज्ञवल्क्य-] “श्रोत्र ही आयतन हे, आकाश प्रतिष्ठा हे तथा इसकी 
“अनन्त? इस रूपसे उपासना करें? [ जनक-| हे याज्ञवल्क्य ! अन- 
न्तता क्या हे?” हे सम्राट्‌! दिशाएँ हो अनन्तता हैं! ऐसा याज्ञवल्क्यने 
कहा, 'इसीसे हे सम्राट ! कोई भी जिस किसी दिशाको जाता हे, वह 
उसका अन्त नहीं पाता; क्योंकि दिशाएँ अनन्त हे” और हे सम्राट्‌! 
दिशाएँ ही श्रोत्र हैं । श्रोत्र ही परम ब्रह्म है। जो विद्वान्‌ इसकी इस प्रकार 


उपासना करता हे, श्रोत्र उसका त्याग नहीं करता, सब भूत उसको 
उपहार देते हैं और वह देव होकर देवोंको प्राप्त होता हे।' “में आपको 
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हाथीके समान हृष्ट-पुष्ट बेल उत्पन्न करनेवाली एक हजार गोएं देता हूं” 
ऐसा विदेहराज जनके कहा। उस याज्ञवल्क्यने कहा, 'मेरे पिताका 
बिचार था कि रिष्यको कृतार्थं किये बिना उसका धन नहीं ले जाता 
चाहिये! ॥ ५ ॥ 

थेदेव ते! गर्देमीविषीत इति | 'यदेव ते'--गदंभी विपीत ऐसे 
नामतः, भारहाजो गोत्रतः; श्रोत्रं | नामवाले गोत्रतः भारद्वाजने “श्रोत्र 
चै ब्ल्मेति--श्रोत्रे दिग्‌ देवता, | दी रा है! ऐसा कहा हे । शोत्रमें 
अनन्त इत्येनदुपासीत; कानन्तता/ दिर देवता है, उसकी अनन्त' 
त्रस्य ? दिश एव श्रोत्रस्पा- | इस रूपसे उपासना करनी चाहिये । 


न्स ४ ।त्रकी अनन्तता क्या हे? हे 

नन्त्यं यस्मात्‌, तस्माद्‌ बै सम्राट |. जनता है हैं 

न , ` . | सम्राट ! चूँकि दिशाएँ ही श्रोत्रकी 

न या काचिदपि | अनन्तता हैं, इसलिये पूर्व या उत्तर 

दश गच्छात नेवास्या अन्तं | | जिस किसी भी दिशाको जाय, 

गच्छति कश्चिदपि; ग्रतो5नन्ता | कोई उसका अन्त नहीं पाता; इस- 
हे 


हि दिश; दिशो वै सम्राट लिये दिशाएँ अनन्त हैं । हे सम्राट! 
~| दिशाएँ ही श्रोत्र हे; अतः दिशाओं- 


श्रोत्रम्‌; तस्माद्वियानन्त्यमेव को अनन्तता ही श्रोत्रकी अनन्तता 
_ रत्रस्यानन्त्यम्‌ ॥ ४ ॥ है ॥ ५॥ 


— ser 


जावालोक्त मनोब्रह्मकी उपासनाका फलसहित वर्णन 

यदेव ते कश्चिदत्रवीत्तच्छृणवामेत्यन्रवीन्से- 
सत्यकामो जाबालो सनो वे ब्रह्मेति यथा सातृसान्‌ 
पितुमानाचार्यवान्‌ ब्रयात्तया तञ्जाबालोऽन्रवीन्मनो 
वे बह्मेत्यमनसो हि किट स्यादिस्यत्रवीत्तु ते तस्या- 
यतनं प्रतिष्ठा न मेऽब्रवीदित्येकपाद्‌ वा एतत्‌ 
सम्राडिति स वे नो त्रहि याज्ञवल्क्य मन एवा- 
यतनमाकाइाः प्रतिष्टानन्द इत्येनदुपासीत कानन्दता 
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याज्ञवल्क्य मन एव सम्राडिति होवाच मनसा वै 
सम्राट खियमभिहार्यते तस्यां प्रतिरूपः पुत्रो जायते 
स आनन्दो मनो वे सम्राट परमं ब्रह्म नेनं मनो 
जहाति सर्वाण्येनं भूतान्यभिक्षरन्ति देवो सूत्वा 
देवानप्येति य एवं विद्वानेतदुपासते । हस्त्यूषभ ९ 
सहस्र ददामीति होवाच जनको वैदेहः स॒ होवाच 


१५ (on DN 

याज्ञवल्क्यं पिता मेऽमन्यत नाननुशिष्य हरेतेति । ह्‌] 

[ याज्ञवल्क्य--] 'तुमसे किसी आचार्यन जो भी कहा ह, वह हम 
सुनें ।' [ जनक--] 'सुझसे जबालाके पुत्र सत्यकामन कहा है कि मन ही 
ब्रह्म है।' [ याज्ञवल्क्य--] 'जेसे माठ्मान्‌, पितृमानु, आचार्यवान्‌ कहे, 
उसी प्रकार उस जबालाके पुत्रने 'मन ही ब्रह्म है” ऐसा कहा है; वधोंकि 
मनोहीनको क्या लाभ हो सकता है ? कितु क्या उसन तुम्हे उसके आय- 
तन और प्रतिष्ठा बतलाये हैं ?” [ जनक--] “मुझे नहीं बतलाये ।' [याज्ञ- 
वल्क्य--] 'हे सम्राट्‌ ! यह तो एक हो पादवाला ब्रह्म हैं।' [ जनक--| 
'हे याज्ञवल्क्य | वह हमें आप बतलाइये ।' [याज्ञवल्क्य-] “मन ही आय- 
तन हे, आकाश प्रतिष्ठा हे, इसकी आनन्द इस रूपसे उपासना करे] 
[ जनक-] याज्ञवल्क्य ! आनन्दता क्या है? हे सम्राट्‌ ! मन ही 
आनन्दता है! ऐसा याज्ञवल्क्पने कहा, हे राजन्‌ ! मनसे ही खोकी इच्छा 
करता है, उसमें अनुरूप पुत्र उत्पन्न होता हे, वह आनन्द है ! हे सम्राट्‌ ! 
मन ही परम ब्रह्मा है। जो विद्वान्‌ इसकी इस प्रकार उपासना करता है, 
उसे मन नहीं त्यागता, सब भूत उसका उपकार करते हैं तथा वह देव 
होकर देवोंको प्राप्त होता है ।' 'मैं आपको हाथीके समान हृष्टपुष्ट बेल 
उत्पन्न करनेवाली एक हजार गोएँ देता हुँ' ऐसा विदेहराज जनकने 
कहा । उस याज्ञवल्क्यने कहा, 'मेरे पिताका विचार था कि शिष्य को 


उपदेशके द्वारा कृतार्थ किये बिता उसका धन नहीं ले जाना 
हिये 
चाहिय ॥६॥ 
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सत्यकाम इति नामतो जब्रा-| सत्यकाम ऐसे नामवाले 
लाया अपत्यं जाबालः । | जावाल-जबालाके पुत्रने । मनमें 
चन्द्रमा मनसि देवता । आनन्द | चन्द्रमा देवता है। 'आनन्द' यह 
इत्युपनिषत्‌ । यस्मान्मन एवा उपनिषद्‌ है। क्योंकि मन ही 
नन्दः, तस्मान्मनसा बै सम्राट | आनन्द हे, इसलिये हे सम्राट्‌ ! मन 
ख्रियमभिकामयसानोऽभिहार्यते a झो करते हुएउसका 
ह अभिहरण अर्थात्‌ प्राथना करता 
Dl तस्माउ्‌ ग >, अतः जिस खोकी कामना करते 
ख्ियमभिकामयमानोऽभिहयते, र Ai. 
तस्यां प्रतिरूपोञ्नुरूपः पुत्रो | हुए प्रार्थना करता है, उसोमें प्रति- 
2 i ५१ र ६ > 


ते | रूप-अनुरूप पुत्र उत्पन्त होता हे, 
जायत; स आनन्दः पत्र; से | बह पुत्र आनन्दका हेतु हे। जिस 
येन मनसा निवेत्यते, तन्सन | मनके द्वारा वह निष्पन्न होता है, 
आनन्दः ।। ६ |! | वह मन आनन्द है॥ ६॥ 


शाकल्योक्त हृदयब्रह्मकी उपासनाका फलसहित वर्णन 

यदेव ते कश्चिदबवीत्तच्छणवामेत्यब्रवीन्से 
विदग्धः शाकल्यो हृदयं वे ब्रह्मेति यथा मातृमान्‌ 
पितमानाचार्यवान्‌ व्रयात्तथा तच्छाकल्योऽत्रवीद्ुद्यं 
त्रे ब्रह्मेत्यहृदयस्य हि कि? स्यादित्यब्रवीत्त ते 
तस्यायतनं प्रतिष्ठां न मेऽग्रवीदित्येकपाद्‌ वा एतत्‌ 
सख्नाडिति स वे नो ब्रूहि याज्ञवल्क्य हृदयमेवा- 
यतनमाकाइ प्रतिष्ठा स्थितिरित्येनदुपालीत का 
स्थितता याज्ञवल्क्य हृदयमेव सम्राडिति होवाच 
हृदयं वे सम्राट सर्वेषां भूतानासायतन\ हृदयं 
बै सम्राट सर्वेषां भूतानां प्रतिष्ठा हदये ह्यव 
सम्राट सर्वाणि भूतानि प्रतिष्ठितानि भवन्ति 
हृदयं वे सम्राट परमं ब्रह्म नेन: हृदयं जहाति 
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सर्वाण्येनं भूतान्यभिक्षरन्ति देवो भूत्वा देवानप्येति 
य एवं विद्वानेतदुपास्ते हस्त्यृषभ< सहस्र ददामीति 
होताच जनको वेदेहः स होवाच याज्ञवल्क्यः पिता 
मेऽमन्यत नाननुशिष्य हरेतेति ॥ ७ ॥ 


[ याज्ञवल्क्य-] 'तुमसे किसी आचार्यने जो भी कहा हे वह हम सुनें ।? 
[ जनक- ] 'मुझसे विदग्ध शाकल्यने कहा हे कि हृदय ही ब्रह्म हे! 
[याञ्चवल्कय-] 'जिस प्रकार भाठ्मान्‌, पिदृमाच्‌, आचार्यवान्‌ पुरुष उपदेश 
करे, उसी प्रकार उस शाकल्यने 'हृदय ही ब्रह्म हे ऐसा कहा हे, क्योंकि 
हृदयहीनको क्या मिल सकता हे ? कितु क्या उसने तुम्हें उसके आयतन 
और प्रतिष्ठा भी बतलाये हैं ?? [ जनक- ] “मुझे नहीं बतलाये ।' [याज्ञ- 
वल्क्य-। हे सम्राट्‌ ! यह तो एक पादवाला ही ब्रह्मा हे।' [जनक-] 'याज्ञ- 
वल्क्य | बह्‌ हमें आप बतलाइये ।' [ याज्ञवल्क्य-] 'हृदय ही आयतन हे, 
आकाश प्रतिष्ठा हे तथा इसकी “स्थिति” इस रूपसे उपासना करे ।! 
[जनक-] याज्ञवल्क्य ! स्थितता क्या हे ?' हे सम्राट ! हृदय ही स्थिता 
है! ऐसा याज्ञवल्क्यने कहा राजन्‌! हृदय ही समस्त भतोंका आयतन 
हे, हृदय ही सब भतोंकी प्रतिष्ठा हे और हृदयमें ही समस्त भत प्रतिष्टित 
होते हैं। हे सम्राट्‌ ! हृदय ही परम ब्रह्म है। जो विद्वानु इसकी इस 
भ्रकार उपासना करता हे, उसका हृदय त्याग नहीं करता, सब भत उसको 
उपहार समपण करते हें और वह देव होकर देवोंको प्राप्त होता है ।' वेदेह 
जनकन कहा, 'म॑ आपको हाथीके समान हृष्ट-पुष्ट बेल उत्पन्न करनेवाली 
एक हजार गौएँ देता हूं । उस याज्ञवल्त्रयने कहा, 'मेरे पिताका विचार 
था कि शिष्यको उपदेशके द्वारा कृतार्थं किये बिना उसका धन नहीं ले 
जाना चाहिये? ॥ ७॥ 


विदग्ध! शाकन्यो हृदयं वै विदग्ध शाकल्यने हृदय हा ब्रह्म 
त्रल्लोति । हृदयं वे सम्राट सर्वेषां | हे” ऐसा कहा है हे सम्राट्‌ हृदय 
भूतानाम्‌ आयतनम्‌ । नाम- | हो समस्त भतोंका आयतन हे 


ह्‌ । 


“न 


ब्राह्मण २ |] 


रूपकर्मात्मकानि हि भूतानि 
हृदयाश्रयाणीत्यवोचाम शाक- 
ल्यत्राह्मणे हृदयप्रतिष्ठानि चेति । 


शाङ्करभाष्याथ ८५७ 
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नाम, रूप और कर्मात्मक भूत 
हृदयके ही आश्रित हैं और हृदयमें 
ही प्रतिष्ठित हें-ऐसा हम शाकल्य- 


तस्माद्‌ हृदये हेव सम्राट सर्वाणि | ब्राह्मणमें कह चुके हें । रतः हे 
भूतानि प्रतिष्ठितानि भवन्ति | | सम्राट्‌ | समस्त भूत हृदयमें ही 
तस्माद्‌ हृदयं स्थितिरित्यु- | प्रतिष्ठित हैं ग्रतः हृदयकी 'स्थिति’ 
पासीत । हृदये च प्रजापतिः | इस रूपसे उपासना करे। हृदयमें 
देवता ।। ७ ।। प्रजापति देवता है ॥ ७॥ 


oe 


इति वृहदारण्यकोपनिषःद्भाष्ये चतुर्थाध्याये 
प्रथमं षडा चार्य्राह्मणस्‌ ॥ १ ॥ 


ङड्रितीय ब्राह्मण 
जनक उपसत्ति 
प्र Nhe CQ (0 ५ ००५ 

जनको ह वेदेहः कूचादुपावसपेन्नुवाच नमस्ते- 
उस्तु याज्ञवल्क्यानु मा शाधीति स होवाच यथा वे 
सम्राण्सहान्तसध्वानसेष्यन्‌ रथं वा नावं वा समाद- 
दो तेवमे वेताभिरुपनिषद्धिः समाहितात्मास्येवं इन्दारक 
आढयः सन्नधीतवेद उक्तोपनिषस्क इतो विसुच्यमानः 
क गमिष्यसीति नाहं तदू भगवन्‌ वेद यत्र गसिष्यासी- 
त्यथ वे तेऽहं तद्‌ वक्ष्यामि यत्र गमिष्यसीति ्रवीलु 
भगत्रानिति ॥ १ ॥ 


विदेहराज जनके कुचे [नामक एक विशेष प्रकारके आसन] से उठ- 
कर [याज्ञवल्क्यके] समीप जाकर कहा, “याज्ञवल्क्य ! आपको नमस्कार हे, 
मुझे उपदेश कीजिये।' उस (याज्ञवल्क्य) ने कहा, “राजन्‌ ! जिस प्रका र लंबे 
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मार्गको जानेवाला पुरुष सम्यक्‌ प्रकारसे रथ या नौकाका आश्रय ले 
उसी प्रकार तू इन उपनिषदों ( उपासनाग्रों ) से युक्त प्राणादि ब्रह्मोंकी 
उपासना कर समाहितचित्त हो गया हे । इस प्रकार तू पूज्य श्रीमान्‌ 
अधीतवेद और उक्तोपनिषत्क ( जिसे ग्राचार्येने उपनिषद्का उपदेश कर 
दिया है--ऐसा ) हो गया है । इतना होनेपर भी तू इस शरीरस छूटकर 
हाँ जायगा ?' [ जनक-] भगवन्‌ ! म कहां जाऊगा सो मुके मालूम 
नहीं है ।' [ याज्ञवल्क्य--] श्रब में तुझे यही बतलाऊगा--जहा तू 
जायगा ।' [ जनक--] भगवान्‌ झुझे बतलाव' ॥ १॥ 
जनको ह वेदेह: । यस्मात्‌। जनको ह वेदेह” । दकि 
सबिशेषणानि सर्वाणि ब्रह्माणि ' कक विशेबंणॉके सदि 
जानाति याजञत्रश्क्पः, तस्मादा- या जज जानता i 
ह हया जतक; कचाः लिये जनक झाचार्यकत्व ( बानि 
दासनविशेपादुत्थाय उप समीप- DS FEN Sov Fe 
९ । 0 आसनविशेषसे उठकर उसके समीप 
मवसपन्‌ पादयोनिपतन्नित्यथः, जा ग्रर्थात्‌ चरणोंमें गिरकर बोला, 
उवाचोक्तवानू--नमस्ते तुम्प- हे याज्ञवल्क्य ! तुम्हें नमस्कार हे; 
मस्तु हे याज्त्रन्वप; अबु मा अनुमा शाघि' ग्रर्थात्‌ मेरा अनु- 


> मजी शासन करो । [ शाधीति इसमें | 
शाध्यनुशाधि मामित्यथ:; इति- 
हशा सामित्यथः इति “इति? शब्द वाक्यकी समाप्ति सूचित 


शब्दो वाक्यपरिसमाप्त्यर्थः । । करनेके लिये हे । 

स होवाच याज्ञत्रल्क्यः-- उस याज्ञवल्क्यने कहा, हे 
थाते'लो : ७४ 
यथा वें के हे सम्राट्‌ महान्तं समाट्‌ ! लोकमें जिस प्रकार महान्‌ 
दीघेमध्यानमेष्यन्‌ गमिष्यन्‌, | यानी लंबे मार्गको जानेवाला पुरुष 
र्थ ८ वा स्थलन गमिष्यन्‌, | स्थलसे जानेपर रथ और जलसे 
नावं वा जलेन गामष्यन्‌ | जानेपर नोकाका आश्रय ले, 
समाददीत--एवभेवैतानि ब्रह्मा- | उसी प्रकार तू इन उपनिषदों 


ण्येताभिरुपनिष ङ्कियुक्ता नि उपासनाओंसे युक्त इन ब्रह्मोंकी 
उपासीनः समाद्दितात्मा- | उपासना करके समाहितचित्त हो 


NNN SNS SS तो याला 
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सि, अत्यन्तमेताभिरुपनिषङ्भिः 


संयुक्तात्मासि; न केउजपुपनि- | 


पत्समाहितः, एवं वृन्दारकः 
पूज्यश्चाढचश्चेश्वरो न दरिद्र 
इस्य्थः; अधीववेदो5यीतो वेदो 
येन स त्वमधीतबेद!, उक्ताश्ोप- 
निषद्‌ आचार्येस्तुस्यं स॒ त्व- 
पुक्तोपनिषत्कः । 

एवं सवंयिभ्ृतिसम्पन्नोऽपि 
सन्‌ भयमध्यस्थ एवं परमात्म- 
ज्ञानेन विनाळुतार्थ एव तावदि- 
त्यर्थः, यावत्‌ परं ब्रह्म न 
वेत्सि। इतोऽस्माददेहाद्‌ विपुच्य- 
मान एताभिनोरथस्थानीयाभिः 
समाहितः छ कस्मिन्‌ गमिष्यसि, 
कि वस्तु प्राप्स्यक्षीति ! 


नाहं तद्‌ वस्तु भगवन्‌ | 


शाङ्रमाष्यार्थ 
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गया है, अर्थात्‌ इत उपासनाओंसे 
| अत्यन्त संयुक्तचित्त हो गया है; 
केवल उपनिषदों (उपासनाओं) से 
समाहित (संयुक्त) ही नहीं हे, इसी 
प्रकार वृन्दा रक--पुज्य और आढ्य 
अर्थात्‌ श्रीमान्‌ भी है, भाव यह कि 
दरिद्र नहीं है; तथा तू अधीतवेद-- 
जिसने वेदाध्ययन कर लिया है, 
ऐसा अधीतवेद है और उक्तोपनि- 
षत्क--जिसे आचार्योने उपनिषदों- 
का उपदेश कर दिया है, ऐसा तू 
उक्तोपनिषत्क हे । 

'इस प्रकार सम्पूर्ण विभृतियों- 
से सम्पन्न होनेपर भी परमात्माका 
बोध हुए बिना तु भयके मध्यमें ही 
स्थित है ग्रर्थात्‌ तबतक तो तू 
अकृतार्थ ही है, जबतक कि पर- 
ब्रह्माको नहीं जानता । तू यहांसे -- 
इस देहसे छूटकर इन नौका और 
रथस्थानीय उपासनाओंसे समा- 
हित होकर कहाँ जायगा ? किस 
| वस्तुको प्राप्त करेगा ?” 

[जनक-] है भगवन्‌! हे पुज्य | 


पूजाबन्‌ वेद जाने यत्र गमि- | मैं उस वस्तुको नहीं जानता, जहाँ 


ब्यामीति । 


अथ यद्येवं न जानीषे यत्र | 


| कि में [देह छोड़तेपर] जाऊंगा ।' 
[ याज्ञवल्क्य] अच्छा, यदि 


(५ ७ 
गतः क्ताथः स्याः, अह वै ते तू यह नहीं जानता कि कहाँ जानेपर 
तुभ्यं तद्‌ वक्ष्यामि यत्र गमि- | तू कृताथं होगा तो में तुझे वह स्थान 


ष्यसीति । 


बतलाऊंगा जहाँ तू जायगा ।' 
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ब्रबीतु भगवानिति, यदि | 


प्रसन्नो मां प्रति । | 


श्रुणु--॥ १४।। | 
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[ जनक] यदि मुझपर 


प्रसन्न हें तो भगवान्‌ मुझे उसका 


उपदेश करें ।' 
[याज्ञवल्त्रय-] 'सुन!--॥ १॥ 


— RR 


दक्षिणानेत्रस्थ इन्द्रसंज्ञक पुरुषका परिचय 
न्थो ह वे नामेष योऽयं दक्षिणेऽक्षन्‌ पुरुषस्तं 
वा एतमिन्ध: सन्तमिन्द्र इत्याचक्षते परोक्षेणेव 
परोक्षप्रिया इव हि देवाः प्रत्यक्षद्विषः ॥ २ ॥ 


यह जो दक्षिण नेत्रमें पुरुष हे, इन्ध नामवाला है, उसी इस पुरुषको 
इन्ध होते हुए भी परोक्षरूपसे इन्द्र कहते हैं, क्योंकि देवगण मानो परोक्ष- 
प्रिय हैं, प्रत्यक्षसे द्वेष करनेवाले हैं ॥ २॥ 


इन्धो ह वे नाम-इम्ध इत्वे- 
वन्नामा, यश्चन ब्रह्मेति पुरो क्त | 
आदित्यान्तगंतः पुरुषः स एषः, 
योऽयं दत्तिणेऽक्षन्‌ अक्षणि 
विशेषेण व्यवस्थितः--स च 
सत्यनामा; तं वे एतं पुरुषं 
दीस्तिणुणस्वात्‌ प्रत्यक्षं नाम 
अस्येन्ध इति, तपिन्धं सन्त- | 
मिन्द्र इत्याचक्षते परोक्षेण; | 
यस्मात्‌ परोक्षप्रिया इब हि देवाः | 
प्रत्यक्षद्विषः प्रत्यक्तनामग्रहणं ' 
द्विषन्ति। एष त्वं वेश्वानर- 
मात्मानं सम्पन्नोऽसि ।। २ ॥ | 


'इस्धो ह वै नाम'--इन्ध' ऐसे 
नामवाला है, 'चक्षु ही ब्रह्म है! 
इस प्रकार जिस आदित्यान्तर्गत 


! पुरुषका पहले वर्णन किया गया है, 


वह यह है जो कि विशेषरूपसे 
दक्षिण नेत्रमें स्थित है; वह सत्य 


4) 


नामवाला है; दीप्ति गुणवाला होते- 
' से इसका 'इन्ध' यह प्रत्यक्ष नाम 


हे, उस इस पुरुषको, इन्ध होते 
हुए भी, परोक्षरूपसे इन्द्र” ऐसा 
कहते हैं; क्योंकि देवगण मानो 
परोक्षप्रिय हैं, प्रत्यक्षद्वेषी हैं-- 
प्रत्यक्ष नामग्रहणसे द्वेष करते हैं । 
यह तू वेश्वानर आत्माको प्राप्त हो 
गया है ॥ २॥ 


— < 5 
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वामनेत्रस्थ इन्द्रपत्नी तथा विराट्का परिचय और उन दोनोंके 
संस्ताव, प्रन्न, प्रावरण एवं मार्गादिका वर्णन 

अथेतत्‌ वामेऽक्षणि पुरुषरूपमेषास्य पत्नी 
विराट तयोरष स:“स्तावा य एषाऽन्तहृ दय 
आकारा ऽथनयोरतदल्लं थ एषाऽन्तहृ दय लोहित- 
पण्डाऽथेतयो रतत्‌ प्रावरणं यदतदन्तह्ृ दय जालक- 
मिवाथैनयोरेषा स्तिः सञ्चरणी येषा हृदयादृध्वा 
नाड्य च्चर्रात यथा केशः सहस्रधा भिन्न एवमस्यैता 
हिता नाम नाड्याऽन्तहृ दय प्राताष्ठता भवन्त्यता- 
भिर्वा एतदास्रवदास्रवति तस्मादेष प्रविविक्ताहारतर 
इवेव अवस्यस्माच्छारीरादात्मनः ॥ ३ ॥ 
और यह जो बायें नेत्रमें पुरुषरूप है, वह इस (इन्द्र) की पल्ली विराट्‌ 
(अन्न) है; उन दोनोंका यह संस्ताव ( मिलनका स्थान ) हे जो कि यह 
हृदयान्तर्गंत आकाश हे । उन दोतोंका यह अन्त है जो कि यह हृदयान्त: 
गंत लाल पिण्ड है। उन दोनोंका यह प्रावरण है जो कि यह हृदयान्त- 
गंत जाल:सा है । उन दोनोंका यह मार्ग-संचार करनेका द्वार है जो कि 
यह हृदयसे ऊपरकी ओर नाडी जाती है। जिस प्रकार सहस्र भागोंमें 
विभक्त हआ केश होता है, वैसी ही ये हिता नामकी नाडियाँ हृदयके 
भीतर स्थित हैं । इन्हींके द्वारा जाता हुआ यह अन्न [ शरीरमें | जाता 
हे; इसीसे इस (स्थुल शरीराभिमानी वेइवान र) से यह (सूक्ष्मदेहाभिमानी 
तेजस) सक्ष्मतर आहार ग्रहण करनेवाला ही होता हे॥ ३॥ 
अथंतद्‌ वामेऽत्तांण पुरुषरूपम्‌ , और यह जो वाम नेत्रमें पुरुष- 


5 रूप हे, वह त्नी हे--- 
एषास्य पत्नी-यं त्वं वैश्वानरमा- |... इसकी सि उ 
जिस वेश्वानर आत्माको सम्पन्न 


मानं सम्पन्नोऽसि तस्यास्येन्द्रस्य हुए हो, उस इस भोक्ता इन्द्रकी यह 
भोक्तुभोग्यैंषा पत्नी विराडन्नं | भोग्यरूपा पत्नी हे, भोयग्णहोनेके 
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भोश्यत्वादेव । तदेतदन्नं चात्ता | कारण विराट्‌ अन्न है। वह यह 
चैक मिथुनं स्वप्ने । कथम्‌ १ | अन्त और अत्ता स्वप्नमें एक मिथुन 

__ > _| होते हें । किस प्रकार ? उन 
न्द्रा न्द्रस्य | 
न 3 हजे इत्द्राणी और इन्द्रका यह्‌ संस्ताव 
संस्तावः, सम्भूय यत्र संस्तवे 

कुर्वाते अन्योन्यं स एष संस्तावः 

कोऽसौ १ य एषोऽन्तहृदय 


| है; जहाँ दोनों मिलकर एक-द्सरे- 
का संस्तव (प्रशंसा) करते हैं 
बहू संस्ताव कहलाता है । वह 
संस्ताव क्या हे? जो कि यह 
आकाशः, अन्तहंदये हृदयस्य | हृदयास्तगंत आकाश हे अन्त- 
अ है | हृदयसें अर्थात्‌ माँसपिण्डरूप 
HSS सच्य | | हृदयके भीतर । 

अथेनयोरेतद्‌ वक्ष्यमाणमन्नं | और इन दोनोंका यह आगे 


भोज्यं स्थितिहेतुः; कि तत्‌ ? | कहा जानेवाला अन्न-भोज्य याची 
स्थितिका हेतु है, वह कया हे? जो 
कि यह हृदयके भीतर लोहितपिण्ड 
लोहित एव पिण्डाकारापन्नो | है-पिण्डाकारको प्राप्त हुआ 
लोहितपिण्डः | अन्न जग्धं ह्वेश्रा | लोहित ही लोहितपिण्ड है। खाया 

र हुआ अन्न दो प्रकारसे परिणत 
परिणमते; यत्‌ स्थूलं तदधो | होता है; जो स्थूल होता है, वह 
गच्छति; यदन्यत्तत्‌ पुनरग्निना नीचे चला जाता है और जो दूसरे 

- लय प्रकारका होता हे, वह पुनः अग्नि- 
पच्यमानं द्वेधा परिणमते--यो से पचाया जाकर र प्रकारसे 
मध्यमो रसः स लोहितादिक्रमेण | परिणत हो जाता हे--जो मध्यम 
पाञ्चभौतिकं पिण्डं शरीरमुपचि- रस होता हे, वह लोहितादि क्रमसे 


ह र पाञ्चभौतिक पिण्डरूप शरीरको पुष्ट 
नोति, योऽणिष्ठो रसः स लोहि- | बनाता है और जो सूक्ष्मतम रस 


तपिण्ड इन्द्रस्य लिङ्गात्मनो हृदये होता हे, वह हृदयमें मिथुनभावको 
प्राप्त हुए लिङ्गात्मा इन्द्रका यह 
'मिधुनीभूतस्य, यं तेजसमाच- | लोहितपिण्ड है, जिसे तैजस कहते 


य एषोऽन्तहृदय लोहितपिण्डो 


Us 
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ते । स तथो रिन्‍्द्रन्द्राण्यो हदये 
मिथुनीभूतयो/सूक्ष्मासु नाडीष्व- 
नुप्रविष्टः स्थितिहेतुभेवति; तदे- 


दुच्यते-अथेनयोरेतदन्नमि- | 


त्यादि । 
किञ्चान्यत्‌, अथैनयोरेतत्‌ 
प्रावरणप्‌+ स्ुक्तवतोः स्य- 


पतोश्च प्रावरणं भवति लोके, 
तस्सामान्यं हि कल्पयति श्रुतिः; 


शाङ्करभाष्याथे 


PNT NSIS ANS ANI A NNN SS SN ७७. TTS 


किं तदिह प्रावरणम्‌ ? यदेतद्‌न्त- | 


हंद ये जालकमिव--अनेकनाडी- 
जिद्रबहुलत्वाज्जालकमिव । 


अर्थेनयोरेषा खुतिमागः, सञ्च | 


रतोऽनयेति सञ्चरणी, स्वप्ना- 
ज्जागरितदेशागमनमाग!;का सा 
सृतिः? येपा हृदयाद्‌ हृदयदेशा- 
दृष्वाभिमुखी सती उच्चरति 
नाडी; तस्याः परिमाणमिद्‌- 
पुच्यते-यथा लोके केशः 
सहस्रधा भिन्‍नो5त्यन्तसक्ष्मो 
अवति, एवं ख्रृष्ष्मा अस्य 
देहस्य सम्बन्धिन्या हिता नाम 
हिता इत्येवं ख्याता नाड्यः; 
ताश्रान्तहदमे मांसपिण्डे 
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हें। वह सूक्ष्म नाडियोंमें अलुः 
प्रविष्ट होकर हृदयमें मिथुनभावको 
प्राप्त हुए उन इन्द्र और इन्द्राणीकी 
स्थितिका कारण होता है; यही 
बात 'अथेनयो रेतदन्तस्‌? इत्यादि 
वाक्यसे कही जाती है । 

इसके सिवा दसरी बात यह 
है--यही इन दोनोंका प्रावरण हे । 
लोकमें भोजन करनेवालों और 
सोनेवालोंका प्रावरण (आच्छादन) 
होता है, श्रुति उसीकी समानताकी 
कल्पना करती हे । यहाँ वह घ्राव- 
रण क्या हे? यह जो हृदयके भीतर 
जाल-सा है-अनेक नाडीछिद्रोंकी 


। बहुलता होनेके कारण जालके 


समान हे । 

और यह इनकी सति यानी 
माग है; इससे संचार करते हैं, 
इसलिये यह सञ्चरणी अर्थात्‌ स्वप्न- 
से जागरित देशमै आनेका मार्ग 
है । वह मार्ग क्या हे? जो कि यह 
हृदयसे—हृदयदेशसे ऊपरकी ओर 
नाडी जाती है; यह उसका परि- 
माण बतलाया जाता हे--लोकमें 
जिस प्रकार सहस्रों भागोंमें बाँटा 
हुआ केरा अत्यन्त सूक्ष्म हो जाता 
हे, इसी प्रकार इस देहसे सम्बन्ध 
रखनेवाली ये हिता-हिता नामसे 
विख्यात चाडियाँ सुक्ष्म होती हैं, 
तथा ये हृदयके भीतर मांस-पिण्डमें 
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प्रतिष्ठिता भव्ति; हृदयाद्‌ । 
विप्ररूढास्ताः सवत्र कदम्बकेसर- 
बत्‌+ एताभिर्नाडी भिरत्यन्त- 
सूक्ष्मामिरेतदन्तमास्वद्‌ गच्छ 
दास्रबति गच्छति । 

तदेतद्‌ देवताशरीरमनेनान्नेन 
दामभूतेनोपचीयमानं तिष्ठति; 
तस्माद्‌ यस्मात्‌ स्थूलेनान्नेनोप- 
चितः पिण्डः, इदं तु देवता- 
शरीरं लिङ्ग स्रक्ष्मेणान्नेनोपचितं 
तिष्ठति । पिण्डोपचयकरमप्यन्नं 
प्रविविक्तमेव सूत्रपुरीपादिस्थूल- 
मपेक्ष्य लिङ्गस्थितिकरं त्वन्नं 
ततोऽपि म्रृष्ष्मतरम्‌; अतः 
प्रविबिक्ताह।रः पिण्डः; तस्मात्‌ 
प्रविबिक्ताह्दारादपि प्रविविक्ता- 
हारतर एष लिङ्गात्मा इवैव 
भवति । अस्माच्छरीराच्छरीर- 
मेव शारीरं तस्माच्छारीरा- 


दात्मनो वेश्वानरात्तेजसः सरक्ष्मा- 
न्नोपचितो भवति ।। ३ ।। 


प्रतिष्ठित हैं; कदम्ब-पुष्पकी केसर- 
के समान ये हृदयसे सब ओर फेली 
हुई हैं; इन अत्यन्त सूक्ष्म नाडियोंसे 
जाता हुआ यह अन्त [ शरीरमें 
सर्वत्र ] जाता है। 

वह यह्‌ देवताशरीर इस रज्जु- 
भुत अन्नसे बढ़ता ( पुष्टि पाता ) 
रहता है; अतः चू कि पिण्ड स्थूल 
अन्नसे वृद्धिको प्राप्त होता है, यह 
देवताशरीररूप लिङ्गदेह सूक्ष्म 
अन्तसे वृद्धिको प्राप्त होता हुआ 
स्थित रहता हे । मलमूत्रादि स्थूल 
भागकी अपेक्षा तो पिण्डकी वृद्धि 
करनेवाला अन्न भी सूक्ष्म ही हे; 
उससे भी लिङ्गदेहकी स्थिति करने- 
वाला अन्त तो अत्यन्त सूक्ष्मतर 
है। अतः पिण्ड सक्ष्माहारी है, 
उस सूक्ष्माहारीसे भी यह्‌ लिङ्गात्मा 
सूक्ष्मतर आहार करनेवाला ही हे। 
इस शरीरसे-शरीर ही शारीर 
हे, उस शारीर आत्मा वेश्वानरसे 
तेजस अधिक सूक्ष्म अन्नद्वारा उप 
चित होता है ॥ ३॥ 


प्राणात्मभूत विद्वानकी सर्वात्मकताका वर्णन, जनककी 
ग्रभयप्राप्ति और याज्ञवल्क्यके प्रति ग्रात्मसमर्पण 


स एष हुदयभूतस्तेजसः 
सक्ष्ममतेन प्राणेन विध्रियमाणः 
प्राण एवं भवति । 


वह यह हृदयभूत तेजस सूक्ष्म- 
भूत प्राणसे धारण किया जाकर 
प्राण ही हो जाता हे। 


HH . 


SER 


ब्राह्मण २ ] शाङ्करभाष्यार्थ | ८५६४ 


<३८४:००७००७/०७/७“६०:००७६५०२७/८६०-०७,८७०:००७/८६५::८६०८०७,८६०: 


तस्य प्राची दिक्‌ प्राञ्चः प्राणा दक्षिणा दिग्‌ 
दक्षिणे प्राणाः प्रतीची दिक्‌ प्रत्यञ्चः प्राणा उदीची 
दिशुदश्चः प्राणा ऊर्थ्वा दिगूर्ध्वाः प्राणा अवाची दिग- 
वाञ्चः प्राणाः सर्वा दिशः सर्वे प्राणाः स एष नेति 
नेत्यात्माग्ह्यो न हि शह्यतेऽशीयों न हि शीयते ऽसङ्गो 
न हि सञ्यतेऽसितो न व्यथते न रिष्यत्यभयं वे 
जनक प्राप्तोऽसीति होवाच याज्ञवल्क्यः । स होवाच 


SSN 


जनको वेदेहोऽभयं स्वा गच्छताद्‌ याज्ञवल्क्य यो नो 
भगवन्नभयं वेदयसे नमस्तेऽस्त्विमे विदेहा अयमह- 
मस्मि ॥ ४ ॥ 


उस विद्वानूके पूर्व दिशा पूर्व प्राण हैं, दक्षिण दिशा दक्षिण प्राण हैं, 
पश्चिम दिशा पश्चिम प्राण हैं, उत्तर दिशा उत्तर प्राण हैं, ऊपरकी दिशा 
ऊपरके प्राण हैं, नीचेकी दिशा नीचेके प्राण हैं और सम्पूर्णे दिशाएँ सम्पूर्ण 
प्राण हैं। वह यह 'नेति-नेति' रूपसे वर्णन किया हुआ आत्मा अगृह्य हे 
वह ग्रहण नहीं किया जाता; वह अशीय हे, शीणं ( नष्ट ) नहीं होता, 
असङ्ग हे, उसका सङ्ग नहीं होता; वह अबद्ध है, व्यथित नहीं होता और 
क्षीण नहीं होता । हे जनक ! तू निश्चय अभयको प्राप्त हो गया हे--ऐसा 
याज्ञवल्क्यने कहा । उस विदेहराज जनकने कहा, हे भगवन्‌ याज्ञवल्क्य | 
जिन आपने मुझे अभय ब्रह्मका ज्ञान कराया हे, उन आपको अभय प्राप्त 
हो, आपको नमस्कार हो, ये विदेह देश और यह में आपके अधीत हैं ॥४॥ 

तस्यास्य विदुषः क्रमेण वेश्वा- | क्रमशः वेश्वानरसे तैजसको 

नरात्तजसं प्राप्तस्य हृदयात्मानसा- | उससे हृदयात्माको और हृदयात्मासे 
पन्नस्य हृद्यातमनश्च प्राणात्मान 
मापन्नस्य प्राची दिक प्राथ; प्रा 
रगता; प्राणा$, तथा दाक्षणा 
दिग द 


बु उ० प्र 


प्राणात्मभावको प्राप्त हुए उस इस 
विद्वानुके प्राची दिशा पुवगत प्राण 
हैं तथा दक्षिण दिशा दक्षिण प्राण 
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दिक्‌ प्रत्यञ्चः प्राणाः, उदीची | हैं; इसी प्रकार पश्चिम दिशा पश्चिम 


दिगुदश्वः प्राणाः, ऊर्ध्वा दिगू- 
ध्वा! प्राणाः, अवाची दिगवाश्वः 
प्राणाः, सर्वा दिशः सर्वे प्राणा! । 

एवं विद्वान्‌ क्रमेण सर्वात्मकं 


प्राणमास्मत्वेनोपगतो भवति । 
तं सर्वात्मानं प्रत्यगात्मन्युपसं- 


- हृत्य द्रष्टुहिं द्रष्टूभावं नेति 


नेत्यात्मानं तुरीयं प्रतिपद्यते । 
यमेष विद्वाननेन क्रमेण प्रति- 


पद्यते, स एष नेति नेत्यात्मे- 
त्यादि न रिष्यतीत्यन्तं व्याख्या- 
तमेतत्‌ । 

अभयं घे जन्ममरणादिनिमि- 
त्तमयशून्यं हे जनक प्राप्तोऽसि, 
इति हैवं किलोवाचोक्तबान्‌ 
याज्ञवल्क्यः । तदेत दुक्तम्‌। अथ 
वै तेऽहं तद्‌ वक्ष्यामि यत्र गमि- 
ष्यसीति | 

स होवाच जनको वैदेहोऽभ- 

यमेव त्वा त्वामपि गच्छताद्‌ गच्छ- 
तु यस्त्वं नोऽस्मान्‌ हे याज्ञवल्क्य 
भगवन्‌ पूजावन्‌ अभयं ब्रह्म वेदय से 
ज्ञापयसि प्रापितवानुपाधिकृता- 
ज्ञानव्यवधानापनयनेन इत्यथः । 


प्राण हें, उत्तर दिशा उत्तर प्राण हैं, 
ऊर्ध्वं दिशा ऊर्ध्वं प्राण हैं; नीचेकी 
दिशा नीचेके प्राण हैं और सम्पूण 
दिशाएँ सम्पूर्ण प्राण हैं । 
इस प्रकार विद्वान्‌ क्रमशः सर्वा- 
त्मक प्राणको आत्मभावसे प्राप्त हो 
जाता हे। उस सर्वात्माका प्रत्य- 
गात्मामें उपसंहार कर द्रष्टे द्रष्ट- 
भाव अर्थात्‌ "नेति नेति’ इस प्रकार 
निर्देश किये गये तुरीय आत्वाको 
प्राप्त हो जाता हे इस क्रमसे यह 
विद्वान्‌ जिसे प्राप्त होता हे, वह यह 
निति नेति’ इस प्रकार निर्देश किया 
गया आत्मा हे। "नेति नेति आत्मा? 
इससे लेकर “न रिष्यति’ यहाँतक- 
की व्याख्या पहले की जा चुकी है। 
हे जनक ! तू अभयको अर्थात्‌ 
जन्म-मरणादिशून्य ब्रह्मको प्राप्त हो 
गया हे-ऐसा निश्चय ही याज्ञवल्क्य- 


ने कहा। इस प्रकार यह कहा 
गया । अब तुझे यह बतलाता हूं 
जहाँ कि तू जायगा। 

उस वेदेह जनकने कहा--हे 
भगवन्‌-पूज्य याज्ञवल्क्य ! जो आप 
हमें अभय ब्रह्मका ज्ञान करा रहे हैं, 
अर्थात्‌ उपाधिकृत अज्ञानरूप पदे- 
को हटाकर ब्रह्मकी प्राप्ति करा रहे 
हैं, उन आपको भी अभय ही प्राप्त 


bu . 
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किमन्यदहं विद्यानिष्क्रयाथं प्रय- 
च्छामि, सात्तादात्मानमेव दत्त- 
वते; अतो नमस्तेऽस्तु इमे 
बिदेहार्तव यथेष्टं बुज्यन्ताम्‌; 
अयं चाहमस्मि दासभावे स्थितः; 
यथेष्टं मां राज्यं च प्रतिपद्यस्वे- 


शाङ्करभाष्याथे 
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त्यथ$ || ४ ॥ 
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हो । साक्षात्‌ आत्माका ही दान 
करनेवाले आपको में इस विद्याके 


बदलेमें और क्या दूँ? इसलिये 


आपको नमस्कार है; यह विदेह- 
राज्य आपका ही है, आप इसका 
यथेच्छ भोग करें और यह में भी 
आपके दासभावमें स्थित हूँ; तात्पर्य 
यह है कि मुझे और इस राज्यको 
आप इच्छानुसार प्राप्त करें ॥ ४॥ 


इति वृहदारण्यकोपनिषऱ्ह्वाष्ये चतुर्थाध्याये 


द्वितीयं क्चंब्राह्मणम्‌ ॥ २॥ 


— oreo 


तृतीय ब्राह्मण 


जनकं ह पैदेहं याज्ञवल्क्यो 


उपक्रमः जगामेत्यस्याभि- 


सम्बन्धः । विज्ञानमय आत्मा 
साचादपरोचाद्‌ ब्रह्म सर्वान्तरः पर 
एव-'नान्योऽतोऽस्तिद्रष्टा [ 


द्तोऽस्ति द्रष्ट' इत्या दिश्रुतिभ्यः । 
स एष इह प्रविष्टो वदनादि लिङ्गः, 
अस्ति व्यतिरिक्त इति मधुकाण्डे- 


त ¢ 
ऽजातशत्रुसंवादे प्राणादिकतृत्व- 


'जनकं ह वैदेहं याज्ञवल्क्यो 
जगाम' इत्यादि रूपसे आरम्भ 
होनेवाले ब्राह्मणका सम्बन्ध इस 
प्रकार हे--विज्ञानमय आत्मा 
साक्षात्‌ अपरोक्ष सर्वान्तर परब्रह्म 
ही है) जेसा कि 'इससे भिन्न कोई 
द्रष्टा नहीं हे, इससे भिन्न कोई द्रष्टू 
नहीं हे? इत्यादि श्रुतियोंसे सिद्ध 
होता हे। इस देहमें प्रविष्ट वह 
भाषणादि लिङ्गवाला विज्ञानात्मा 
शरीरसे भिन्न है--ऐसा मधुकाण्डमें 
अजातइनत्रुके संवादमें [ गाग्ये और 
काश्यके प्रइतमें] घ्राणादिके कतृ त्व- 
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भोक्तृत्वप्रत्याख्यानेनाधिगतो- 
ऽपि सन्‌ पुनः प्राणनादिलिङ्गमु-. 
पन्यस्य ओषस्तप्रइने प्राणनादि- 
लिङ्गो यः सामान्येनाधिगतः 
“प्राणेन प्राणिति’ इत्यादिना, 
“हष्टेद्रंश! इत्यादिना अलुप्त- 
शक्तिस्वभावोषथधिगतः । 

तस्य च परोपाधिनिमित्तः 


संसारः-यथा रञ्जूषरशुक्तिकाग- | 
गनादिषु सपोंदकरजतमलिन- | 


त्वादि पराष्यारोपणनिमित्तमेव, 


न स्वतः, तथा । 
निरुपाधिको निरुपाख्यो 


नेति नेतीति व्यपदेश्यः सोक्षा- | 


दपरोक्षात्‌ सर्वान्तर आत्मा ब्रह्मा- 
चरमन्तर्यामी प्रशास्ता औषनिषदः 
पुरुषो विज्ञानमानन्दं त्रह्मत्याधि- 
गतस्‌ । तदेव पुनरिन्धसंज्ञः 


बृहदारण्यकोपानिषद्‌ 
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~~ < 
प्रविविक्ताहारः,  ततोऽन्तहृंदये 
लिङ्गात्मा प्रवि विक्ताहारतरः$ततः 
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भोक्तृत्वके निराकरणद्वारा ज्ञात 
होनेपर भी फिर औषस्त ( उषस्त 
चाक्रायण ) के प्रश्‍नमें जो 'प्राणसे 
प्राणन करता हे? इत्यादि वाक्य- 
द्वारा प्राणनादि लिङ्गका उपन्यास 
कर सामान्यरूपसे प्राणनादि लिङ्ग- 
वाला जाना गया है, वही “दृष्टिका 
द्रष्टा है” इत्यादि वाक्यसे अलुप्त- 
शक्तिस्वभाव ज्ञात हुआ है । 


उसे [अज्ञान और उसके कार्य 


| अन्तःकरणादि इस | अन्य उपाधिके 


कारण संसारको प्राप्ति हुई है, जिस 
प्रकार कि रज्जु, ऊसर, शुक्ति और 
आकाशादिमें सर्प, जल, रजत और 


| मलिनता आदिकी प्रती ति दुसरोंके 
| आरोप करनेके कारण ही है, स्वतः 


नहीं, उसी प्रकार [ यहाँ समझना 
चाहिये | । 

इस प्रकार निरुपाधिक, निरु- 
पाख्य (मन और वाणीका अविषय), 
'नेति नेति’ इस वाक्‍्यसे निर्देश्य, 
साक्षात्‌ अपरोक्ष, सर्वान्तर आत्मा, 


| ब्रह्म, अक्षर, अन्तर्यामी, प्रशास्ता, 


ग्रौपनिषद पुरुष विज्ञान-आतन्दरूप 
ब्रह्म हे-यह ज्ञात हुआ । वही फिर 
सुक्ष्माहार करनेवाला इन्धसंज्ञक 
वेश्वानर, फिर उससे भी सुक्ष्मतर 
आहार करनेवाला हृदयान्तवं्ती 
लिङ्गात्मा और फिर उससे भी 
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परेण जगदात्मा प्राणोपाथिः 


ततोऽपि प्रविलाप्य जगदात्मान- | 


सुपाधिभूत रज्ज्यादाविव सर्पा 
दिकं विद्यया, 'स एष नेति 
नेति’ इति साक्षात्‌ सर्वान्तरं 
ब्रह्माधिगतम्‌ । एवमभयं परि 
प्रापितो जनको याज्ञत्रल्क्येनाग- 
मतः संक्षेपतः । 

अत्र च जाग्नस्स्वप्नसुषुपततु- 
रीयाण्युपन्यस्तान्यन्यप्रसङ्गेन-- 
इन्धः, प्रविविक्ताहारतरः, सष 
प्राणाः, स एष नेति नेतीति । 
इदानीं ` जाग्रत्सप्नादिद्वारेणेव 
महता तर्केण बिस्तरतो- 
ऽधिगमःकतेव्यः} अभयं प्रापयि- 
तव्यम्‌; सङ्कावश्चात्मनो विप्रति- 
पत्याशङ्कानिराकरणद्वरिण-व्य- 
तिरिक्तत्व॑ शुद्धत्वं स्वयंज्यों तिप्ठ- 


मलुप्तशक्तिस्त्ररूपत्वं व 
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सक्षम घ्राणोपाधिक जगदात्मा 
जाना गया। फिर रज्जु आदिमें 
| सर्पादिके समान उपाधिभ्ूत जग- 
दात्माका भी ज्ञानद्वारा लय करके 
स एष नेति नेति’ इस वाक्यद्वारा 
साक्षात्‌ सर्वान्तर ब्रह्म जाना गया 
है। इस प्रकार संक्षेपतः शाख्नद्वारा 
याज्ञत्रल्क्यसे जनक अभयको प्राप्त 
| कराया गया हे। 

यहाँ (द्वितीय ब्राह्मणमें) [उपा- 
सककी क्रमझुक्तिरूप] अन्य प्रसङ्गसे 


= | 'इन्धः प्रविविक्ताहारतरः “सवे प्राणा 


“स॒ एष नेति नेति’ इत्यादि रूपसे 
जाग्रत्‌, स्वप्न, सुषुप्ति और तुरीयका 
उल्लेख किया गया हे। अब जाग्रत्‌, 
स्वप्नादिके द्वारा ही महान्‌ तकंसे 
उसका विस्तारपूर्वक बोध और 
अभय प्राप्त कराना हे तथा विपरीत 
ज्ञानकी आशङ्काके निराकरणद्वारा 


आत्माके अस्तित्व,देहादिसे भिन्नत्व 
गुद्धत्व, स्वयंप्रकाशत्व अलुप्तशक्ति- 
स्वरूपत्व,नि रतिशयानन्दस्वभावत्व 


और अद्वेतत्वका भी बोध कराना 


नन्दस्वाभाव्यम्‌ अदवैतस्वं चाधिग- हे; इसीसे [आगेका ग्रन्थ | आरम्भ 


न्तव्यम्‌-इतीदमारम्पते। आख्या 
यिका तु विद्यासम्प्रदानग्रहणावि 
धिप्रकाशनार्था, विद्यास्तुतये च 
विशेषतः, वरदानादिख्रचनात्‌ । 


किया जाता हे। आख्यायिका तो 
बिद्याके दान और ग्रहणकी विधि 
प्रदर्शित करनेके लिये तथा विशेषतः 
विद्याकी स्तुतिके लिये है, वरदा- 
नादिकी सूचनासे यही बात ज्ञात 
होती है । 
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जनकके पास याज्ञवल्क्यका ग्राना ग्रौर राजाका पहले प्राप्त किये 
हुए इच्छानुसार प्रश्‍नरूप वरके कारण उनसे प्रश्‍न करना 


जनक<ह वेदेहं याज्ञवल्क्यो जगास स मेने न 
वदिष्य इत्यथ ह यज्जनकश्न वेदेहो याज्ञवल्क्यश्चा- 


ग्निहोत्रे समूदाते तस्मे ह 


याज्ञवल्क्यो वरं ददौ स 


ह कामप्रश्नमेव वत्रे त? हास्मै ददो तह सञ्राडेव 


पूर्व पप्रच्छ ॥ १ ॥ 


बिदेहराज जनकके पास याज्ञवल्क्य गये । उनका विचार था में कुछ 
उपदेश नहीं करूंगा । किंतु, पहले कभी विदेहराज जनक और याज्ञवल्क्य- 
ने अग्नि होत्रके विषयमें परस्पर संवाद किया था, उस समय याज्ञवत्त्रयने 
उसे वर दिया था और उसने इच्छानुसार प्रश्न करना ही माँगा था । 
यह वर याज्ञवल्क्यने उसे दे दिया था; अतः उनसे पहले राजाने ही 


प्रशन किया ॥ १॥ 

जनकं ह वेदेहं याज्ञवल्क्यो 
जगाम | स च गच्छन्नेवं मेने 
चिन्तितवान्‌-न वदिष्ये किञ्चिद्‌- 
पि राज्ञ; गमनप्रयोजनं तु योग- 
क्षेमाथम्‌ । न वदिष्य इस्येवंसंक- 
ल्पोऽपि याज्ञवल्क्यो यद्‌ यञ्ज 
नक; पृष्टवांस्तत्तत्‌ प्रतिपेदे; तत्र 


को हेतुः संक्रल्पितस्यान्यथाक- 
रणे-इत्यत्राख्पायिकामाचष्टे । 


पूवत्र किल जनकयाजञवल्क्ययोः 
संवाद आसीदरिनहोत्रे निमित्ते। 


विदेहराज जनकके पास याज्ञ- 
वल्क्य गये । उन्होंने जाते हुए ऐसा 
विचार किया--यह सोचा कि में 
राजाके प्रति कुछ उपदेश नहीं 
करूँगा; जानेका प्रयोजन तो योग- 
क्षेमके लिये था । 'कुछ उपदेश नहीं 


| करूंगा” इस प्रकार संकल्पवाले 


होनेपर भी याज्ञवल्कथने जो-जो भी 
जनकने पूछा वह सभी बतलाया; 
इस प्रकार संकल्पित विचारके 
विरुद्ध करनेमें क्या हेतु था, इस 
विषयमै श्रुति आख्यायिका 
बतलाती है । 

इससे पहले याज्ञवल्क्य और जनक- 
का अग्निहोत्रके निमित्तसे संवाद 


तत्र जनकस्याग्निहोत्रविषयं विज्ञा हुआ था । उसमें जनकके अगिनिहोत्र- 
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SELLS FIFTHS 
नघ्ुपलभ्य परितुष्टो याज्ञेवल्क्य- | विषयक ज्ञानको देखकर उससे 
स्तस्मै जनक्राय ह किल वरं पिट हो याज्ञवल्क्यने जनकको वर 

दौ; स च जनको ह कामप्रश्‍न दिया था, उस जनकने उस समय 
सेव वरं बन्ने वृतवान्‌} तं च वरं एरा प्रश्‍न करनेका वर ही 


हास्मै द्दौ याज्ञवल्क्यः; तेन माँगा था और याज्ञवल्क्य ने उसे 
१९) 


यह वर दे दिया था; उस्त वरप्रदान 
वरप्रदानसामथ्यन अव्यांच 
| के सामथ्यंसे कुछ कहनेकी इच्छा- 


ख्यासुमाप याज्ञवल्क्य तृष्णी वाले न होते और चुप बेठे रहनेपर 
स्थितमपि सम्राडेव जनकः पूछे | भी पहले राजा जनकने ही 
पप्रच्छ । । याज्ञवल्क्यसे पूछा । 
> Los [५ [oS 

तत्रेवानुक्तिब्रह्मविद्यायाः | कमसे बिरुद्ध होनेके कारण 
कर्मणा विरुद्धत्वात्‌; विद्यायाश्च | उस केक श हीह 
| विद्याका वर्णन नहीं किया गया 
स्वातन्ः्यात्‌-- स्वतन्त्रा ह ्रह्म- | क्योंकि विद्या तो स्वतन्त्र हे-ब्रह्म 
विद्या स्वतन्त्र है, अन्य सहकारी 
4 साधनकी अपेक्षास रहित है और 
पेक्षा पुरुषाथ साधनेति च ॥१॥ | पुरुषार्थकी साधनभूत है ॥ १॥ 


>< 


विद्या सहकारिसाधनान्तरनिर- 


पुरुषके व्यवहारमें उपयोगी पाँच ज्योतियाँ 
१--ग्रादित्यज्योति 


याज्ञवल्क्य किं ज्योतिरय पुरुष इति । आदित्यः 
ज्योतिः सम्राडिति होवाचादित्येनेवायं ज्योतिषास्ते पल्य- 
यते कर्म कुरुते विपल्येतीत्येवमे वैतद्‌ याज्ञवल्क्य ॥२॥ 
“3 याज्ञवल्क्य ! यह पुरुप किस ज्योतिवाला हे ?' “हे सम्राट्‌ ! यह 
आदित्यरूप ज्योतिवाला हे'-ऐसा याज्ञवल्क्यने कहा, यह आदित्यरूप 
ज्योतिसे ही बेठता, सब ओर जाता, कर्म करता और लौट जाता हे । 
याज्ञवल्बय ! यह बात ऐसी ही हे ॥ २॥ 
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हे याज्ञवलकयेत्येवं सम्बोध्या- 
मिमुखीकरणाय, किं ज्योतिरयं 
पुरुष इति--किमस्य पुरुषस्य 
ज्योतिर्यन ज्योतिषा व्यवहरति, 
सोऽयं कि ज्योतिः ? अ्रयं 
प्राकृतः कायंकरणसंघातरूपः 
शिरःपाण्यादिमान्‌ पुरुषः एच्छ- 
यते । किमयं स्वावयवसंघात- 
बाह्येन ज्योतिरन्तरेण व्यवहरति, 
आहो स्थित्‌ स्वावयवसंघातम- 
ष्यपातिना जयोतिषा ज्योति- 
व्कायमयं पुरुषो निवंतयति, 
इत्येतदभिप्रेत्य पृच्छति । 
किं चातः, यदि व्यति रिक्तेन 
यदि वाबव्यतिरिक्तन ज्योतिषा 
ज्योतिष्कायं निर्वतंयति । शृणु 
वत्र कारणम्‌--यदि व्यतिरिक्ते 
नेव ज्योतिषा ज्योतिष्कार्यनिवर्- 
कत्वम्‌ अस्य स्वभावो निर्धारितो 
भवति, ततो<रृष्टज्योतिष्कारय- 
बिषयेऽप्यनुमास्यामहे व्यतिरिक्त- 
' ज्योतिनिमित्तमेवेदं कायमिति; 


है याज्ञवल्क्य” इस प्रकार 
अपने अभिमुख करनेके लिये 
सम्बोधन करके जनक पूछता हे-- 
यह पुरुष किस ज्योतिवाला है ? 
अर्थात्‌ इस पुरुषको ज्योति क्या हे, 
जिस ज्योतिसे कि यह व्यवहार 
करता हे? (इसी अभिप्रायसे 
पूछता हे-) सो यह पुरुष किस 
ज्योतिवाला है ? यहाँ इस प्राकृत 
देहेन्द्रियसंघातरूप शिर और हाथ 
आदि अवयवोंवाले पुरुषके विषयमें 
प्रश्‍न किया जाता हे। कया यह 
अपने अवयवोंसे बाहर रहनेवाली 
किसी अन्य ज्योतिसे व्यवहार 
करता हे, अथवा अपने अत्रयवोंके 
संघातमें रहनेवाली ज्योतिसे यह 
पुरुष ज्योतिका कार्य पुरा करता 
हे-इस अभिप्रायसे ही जनक 
पूछता हे । 


कितु देहादि संघातसे व्यति- 
रिक्त अथवा अव्यतिरिक्त किसी भी 
प्रकारकी ज्योतिसे यह ज्योतिका 
कार्य पूर्ण करता हो--इससे क्‍या 
हुआ ? इसमें जो कारण हे, सो 
सुनो--यदि इसका स्वभाव किसी 
व्यतिरिक्त ज्योतिसे ही ज्योतिका 
कार्ये पूरा करनेका निश्चय किया 
जाय तो जहाँ ज्योति नहीं देखी 
गयी हे, उस कार्यके विषयमें भी 
हम ऐसा अनुमान करेंगे कि यह 
कार्यं किसी व्यतिरिक्त ज्योतिके 
कारण ही हुआहे; और यदि 
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अथाव्यतिरिक्तेनेव स्वात्मना 
ज्योतिषा व्यवहरति, ततो- 
उप्रत्यक्ष ऽपि ज्योतिषि ज्योतिष्का- 
यंदशेनेऽव्यतिरिक्तमेव ज्योति- 
रचुमेयम्‌ ; अथानियम एव-- 
च्यतिरिक्तमव्यतिरिक्तं वा 
ज्योतिः पुरुषस्य व्यवहारहेतुः, 
ततोऽनश्यचसाय एव ज्योति- 
बिंषये--इत्येवं मन्वानः एच्छति 
जनको याज्ञवल्क्यस्‌-कि 
ज्योतिरयं पुरुष इति । 
नन्वेवमनुमानकोशले जनक- 


स्य कि प्रश्‍नेन, स्वयमेव कस्मान्न 


प्रतिपद्यत इति ? 
सत्यमेतत्‌ तथापि लिङ्ग- 


लिङ्गिसम्बन्धविशेषाणामस्यन्त- 
सोक्ष्म्यादू दुरवबोष्यतां मन्यते 
बहूनामपि पण्डितानाम्‌, किमु- 
तैकस्य; अत एव हि धर्मसक्ष्म- 
निर्णये परिषद्वयापार इष्यते, 


पुरुषविशेषश्चापेक्ष्यते-दशावरा 


यह अपनेसे अभिन्न ज्योतिद्वारा ही 
व्यवहार करता है तो ज्योतिका 
प्रत्यक्ष न होनेपर भी ज्योतिका 
कार्य देखनेपर अभिन्न ज्योतिका 
ही अनुमात करना होगा; यदि 
ऐसा मानें कि पुरुषके व्यवहारकी 
हेतु व्यतिरिक्त या अव्यतिरिक्त : 
ज्योति हे-इसका नियम है ही 
नहीं, तब तो ज्योतिके विषयमे 
अनिश्चय ही रहेगा--ऐसा मानकर 
ही जनक याज्ञवल्क्यसे पूछता हे 
कि यह पुरुष किस ज्योतिवाला है? 

शङ्का--कितु यदि जनकमें ऐसा 
अनुमानकौशल हे तो उसे प्रश्न 
करनेकी क्या आवश्यकता थी, 


उसने स्वयं ही [ अनुमान करके ] 
क्यों नहीं जान लिया ? 
समाधान--यह ठीक हे; तथापि 
लिङ्ग और लिङ्गी | अर्थात्‌ व्यापक 
और व्याप्य ] के सम्बन्धविशेषोंको 
अत्यन्त सूक्ष्मताके कारण वह उन्हें 
अनेकों विद्वानोंके लिये भी दुर्बोध 
समभता हे, एककी तो बात ही क्या 
हे; इसीसे धमं-जेसे सूक्ष्म विषयका 
निर्णय करनेके लिये परिषद्व्यापार 
(अनेकोंकी गोष्ठी) की अपेक्षा होती ` 
हे तथा विशिष्ट पुरुषकी भी अपेक्षा 
होती हे । कम-से-कम दश पुरुषोंको 
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परिषत्‌, त्रयो वैको वेति; तस्माद्‌ 
यद्यप्यनुमानकोशञलं राज्ञः, तथा- 


पि तु युक्तो याज्ञवल्क्यः प्रष्टुम्‌, 
| 
विज्ञानकोज्ञलतारतम्योपपत्तेः 


` पुरुषाणाम्‌ । | 


अथवा श्रुतिः स्वयमेव | 
आख्यायिकाव्याजेन अनुभान- 
मागग्नुपन्यस्य अस्मान्‌ बोधयति 


पुरुषमतिमनुसरन्ती । 
याज्ञवल्क्योऽपि जनकामि- 
प्रायाभिज्ञतया व्यति रिक्तमारम- 
ज्योतिबोधयिष्यन्‌ जनकं वयति- 
रिक्तप्रतिपादकमेव लिङ्गं प्रति- 
पेदे, यथा-प्रसिद्धमादित्यज्यो- 
` तिः सम्राडिति होवाच । 
कथम्‌ १ आदित्येनेव स्वावयव- 
संघातव्यतिरिक्तन चक्षुषोऽनु- 
ग्राहकेण ज्योतिषायं प्राकृतः पुरुष 
अस्ति उपविशति, पल्ययते पर्येति 
* क्षेत्रभरण्यं वा तत्र गत्वा कमं 
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परिषद्‌ होती 


कुरुते, विपल्येति विपर्येति च 
यशागतम्‌ र 


[ अध्याय ४ 


तथा | सदाचार- 

न्न ] तीन पुरुषोंकी और 
[ अध्यात्मनिष्ठ ] एक पुरुषको भी 
परिषद्‌ हो सकती है। इसलिये 
यद्यपि राजामें अनुमान करनेकी 
कुशलता हे, तो भी याज्ञवल्क्यसे 
पूछना उचित ही है; क्योंकि पुरुषों 
के विज्ञान और कोशलका तो 
तारतम्य होना सम्भव हे । 

अथवा पुरुषकी बुद्धिका अनु- 


| सरण करनेवाली श्रुति आख्या- 
| थिकाके मिषसे अनुमानके मार्गका 
| उल्लेख करके हमें स्वयं ही बोध 


करा रही हे । [इसमें राजा अथवा 
मुनि किसीकी भी बुद्धिको कुशलता 


| अभिप्रेत नहीं है ]। 


जनकके अभिप्रायको जानने- 
वाले होनेसे याज्ञवल्क्यजीने भी 


| देहादिसे व्यतिरिक्त आत्मज्योतिका 


बोध करानेके लिये जनकको व्यति- 
रिक्त ज्योतिका प्रतिपादक लिङ्ग 
ही बतलाया; यथा- हे सम्राट, ! 
वह प्रसिद्ध आदित्य ज्योतिवाला 
हे, ऐसा उन्होंने कहा । 

किस प्रकार आदित्य ज्योतिवाला 
हैं ? [ सो बतलाते हैं-] यह प्राकृत 
पुरुष अपने अवयवसंघातसे व्यति- 
रिक्त नेतरेस्दरियके अनुग्राहक आदित्य 
के द्वारा ही बेठता, इधर-उधर 
क्षेत्र या जंगलमें जाता, वहाँ जाकर 
कर्म-करता और जैसे गया था, 
वैसे लोट भी आता है। पुरुषके 
अत्यन्त व्यतिरिक्त ज्योतिष्ठकी 


pe eis 
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विशेषणम्‌; बाह्यानेकज्योतिः- अनेक विशेषण दिये गये हैं। और 

द. या बाह्य अनेक ज्योतियोंका प्रदर्शन 
प्रदर्शन च लिज्ञस्थाव्यभिचारं- | लिङ्गका अव्यभिचारित्व प्रदर्शित 


सप्रदर्शनाथंम्‌ | | करनेके लिये हे । 
एवमेवैतद्‌ याज्ञवल्क्य || २॥ | [ जनक- ] याज्ञवल्क्य ! यह 
बात ऐसी ही है'॥ २॥ 


२-चन्द्रज्योति 
अस्तमित आदित्ये याज्ञवल्क्य कि उ्योतिरेवायं 
पुरुष इति चन्द्रमा एवास्य ज्योतिर्भवतीति चन्द्रमसै- 

LE ~ पर प्र ९ जा दीत्ये 
वायं ज्योतिषास्ते पल्ययते कम कुरुत वेपल्यंतोत्येव- 
मेवेतद्‌ याज्ञवल्क्य ॥ ३ ॥ 

[ जनक--] हे याज्ञवल्क्य ! आदित्यके अस्त हो जानेपर यह पुरुष 
किस ज्योतिवाला होता है ?' [ याज्ञवल्कय] 'उस समय चन्द्रमा ही 
उसकी ज्योति होता है, चन्द्रमारूप ज्योतिके द्वारा ही यह बेठता, इधर- 
उधर जाता, कर्म करता और लौट आता है।' [ जनक-] हि याज्ञवल्क्य ! 
यह वात ऐसी ही है! ॥ ३॥ 

तथास्तमिते आदित्ये याज्ञ- “तथा आदित्यके अस्त होनेपर * 
वल्क्य किं ज्योतिरेवायं पुरुष | हे याज्ञवल्य ! यह पुरुष किस 
इत} चन्द्रमा एवास्य | ज्योतिवाला होता है? “चन्द्रमा 
ज्योतिः |; ३ ॥ । ही इसकी ज्योति होता है'॥ ३ ॥ 


३-ग्रग्निज्योति 
सि र 
अश्तमित आदित्ये याज्ञवल्क्य चन्द्रसस्यस्त- 
मिते किं ज्योतिरेवायं पुरुष इत्यग्निरेवास्य ज्योति- 
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$वतीत्यग्निनैवायं ज्योतिषास्ते पल्ययते कर्म कुरुते 
_ बिपल्येतीत्येवमे वेतद याज्ञवल्क्य ॥ ४ ॥ 


हे याज्ञवल्क्य ! आदित्यके अस्त हो जानेपर तथा चन्द्रमाके अस्त 
हो जानेपर यह पुरुष किस ज्योतिवाला होता है? 'अग्नि ही इसकी ज्योति 
होता है। यह अग्निरूप ज्योतिके द्वारा ही बेठता, इधर-उधर जाता, कर्मे 
करता और लौट आता है ।' 'हे याज्ञवल्क्य ! यह बात ऐसी ही हे! ॥४॥ 


अस्तमिते आदित्ये चन्द्रमस्ध- | आदित्यके अस्त होनेपर और 
| चन्द्रमाके अस्त होनेपर अरिन 
स्तमिते5रिनर्ज्योति; ।। ४ ।। | ज्योति होता है ॥ ४॥ 
— *--५७०७७%०--५४-- 


४-वाग्ज्योति ू 

अस्तमित आदित्ये याज्ञवल्क्य चन्द्रसस्यस्तमिते 

शान्तेऽग्नो कि ज्योतिरेवायं पुरुष इतिवागे वास्य 

ज्योतिर्भवतीति वाचेवायं ज्योतिषास्ते पल्ययते कमे 

कुरुते विपल्येतीति तस्माद्‌ वे सम्राडपि यत्र स्वः 

पाणिर्न विनिज्ञीयतेऽथ यत्र वाणुच्चरत्युपेव तत्र 
न्येतीत्येवमेवेतद्‌ याज्ञवल्क्य ॥ ५ ॥ 


हि याज्ञवल्क्य ! आदित्यके अस्त होनेपर, चन्द्रमाके अस्त होनेपर 
और अग्निके शान्त होनेपर यह पुरुष किस ज्योतिवाला होता हे?! “वाक्‌ 
हही इसको ज्योति होती हे । यह वाक्रूप ज्योतिके द्वारा ही बेठता, इंधर- 
उधर जाता, कर्म करता और लौट आता हे। इसीसे हे सम्राट्‌ ! जहाँ 
अपना हाथ भी नहीं जाना जाता, वहाँ ज्यों ही वाणीका उच्चारण किया 
जाता है कि पास चला जाता हे।' 'हे याज्ञवल्क्य ! यह बात ऐसी 
ही है! ॥ ५॥ 
शान्तेञमौ वाग्ज्योतिः; वागिति अस्निके शान्त होनेपर वाक्‌ 
ज्योति है। 'वाक' इस शब्दसे 
शब्द; परिगृह्यते; शब्देन विष- ' शब्द ग्रहण किया जाता है; शब्द- 
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येण श्रोत्रमिन्द्रियं दीप्यते; | रुप विषयसे श्रोत्रेन्द्रिय दीप्त होती 
श्रोत्रेन्द्रिये सम्प्रदीप्ते मनसि | हे; शरोत्रेद्धियके सम्यक्‌ प्रकारसे 


विवेक उपजायते; तेन मनसा | दीप्त होनेपर मनमें विवेक उत्पन्न . 
उ वा होता है; उस मनसे बाह्य चेष्टाका 
| अनुभव करता हे;“मनसे ही देखता 


` (०७ |) 
होव पश्यति मनसा शृणोति | है, मनसे सुनता है” ऐसा प्रथम 


(बू० उ० १ | ५ | ३ ) इति | अध्यायके 
| कथन है । 


ब्राह्मणस्‌ । 

कथं पुनर्वाग्ज्यो तिरिति, वाचो 
ज्यो तिष्टरमप्रसिद्धमित्यत आह-- 
तस्माद्‌ वै सम्राड्‌ यस्माद्‌ 
वाचा ज्योतिषाबुशृहीतोऽयं 
पुरुषो व्यवहरति, तस्मात्‌ प्रसिद्ध- 
मेतद्‌ वाचो ज्योतिष्टमु; कथम्‌ ! 
अपि-यत्र यस्मिन्‌ काले प्रावृषि 
प्रायेण मेघान्धकारे सर्वज्योतिः 
प्रत्यस्तमये स्वोऽपि पाणिहस्तो 
न विस्पष्टं निरज्ञायते-अथ 
तस्मिन्‌ काले सर्वचेष्टानिरोधे 
प्राप्ते बाह्यज्योतिषो5भावादू 
यत्र वागुच्चरति, श्वा वा भषति, 
गर्दभो वा रोति, उपेब तत्र 
न्येति-तेन शब्देन ज्योतिषा 
श्रोत्रमनसोनें रन्तयं भवति, तेन 
ज्योतिष्कार्येत्वं वाक्‌ प्रतिपद्यते, 
तेन वाचा ज्योतिषोपन्येत्येव-- 


पञ्चम ब्राह्मणका 
कितु वाकू किस प्रकार ज्योति 
है ? वाकूका ज्योति होना तो 
प्रसिद्ध नहीं हे; इसीसे श्रुति कहती 
है;--इसीसे हे सम्राट्‌ ! चकि यह 
पुरुष वाणीरूप ज्योतिसे अनुगृहीत 
होकर व्यवहार करता हे, इसलिये 
इस वाणीका ज्योति होना प्रसिद्ध 
है। किस प्रकार ? [ सो बतलाते 
हें-] जव-जिस समय वर्षाकालमें 
मेघके अन्धकारमें प्रायः समस्त 
ज्योतियोंके अस्त हो जानेपर अपने 
हाथका भी स्पष्टतया भान नहीं 
होता, उस समय समस्त चेष्टाओंका ' 
निरोध प्राप्त होनेपर बाह्यज्योतियोंका 
अभाव होनेसे जहाँ वाणीका उच्चारण 
होता है,कुत्ता भोंकता हे अथवा गधा 
रेंकता हे वहीं उसके समीप पुरुष 
चला जाता हे; उस शब्दरूप ज्योति- 
सेश्रोत्र ओर मनकी निरन्तरता हो 
जाती हे, इससे वाक्‌ ज्योतिकी 
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उपगच्छत्येब तत्र संनिहितो कार्यताको प्राप्त हो जाती हे, तात्पय॑ 


र भवतीत्यर्थः; तत्र. च कर्म कुरुते, | पुरुष उपन्येति समीप जाता अर्थात्‌ 
| निकटवर्ती हो जाता है और वह कमं 
विपल्येति । | करता तथा पुनः लौट आता है । 
तत्र वाग्ज्योतिषो जहाँ वाक्रूप ज्योतिका ग्रहण 
ग्रहणं गन्धादीनाएुपलक्षणंथंम्‌; गन्थादिके उपलक्षणके लिये हे; 
गन्धादिभिरपि हि घ्राणादिष्वनु- गन्धादिके द्वारा भी प्राणादिके 


व | अनुगृहीत होनेपर प्रवृत्ति और 
दते प्रृत्तिनिदृत्तयादयो | निवृत्ति आदि होते हँ; अतः उनसे 
भवन्ति तेन तैरप्यनुग्रहो | म यसंघातक 

भी देहेन्द्रियसंघातका अनुग्रह होता 
भबति कार्यकरणसंघातस्य; | है; [ जनक-] 'हे याज्ञवल्क्य ! यह 
णवमेवैतद्‌ याज्ञवल्क्य ।। ५ || | बात ऐसी ही है? ॥ ५॥ 
री” उ” 
१--ग्रात्मज्योति 
अस्तमित आदित्ये याज्ञवल्क्य चन्द्रसस्यस्त- 
- मिते शान्तेऽग्नौ शान्तायां वाचि कि ज्योतिरेवायं 
पुरुष इत्यास्मेवास्य ज्योतिर्भवतीत्यास्मनेवायं ज्योति- 
घास्ते पल्ययते कर्म कुरुते विपल्येतीति ॥ ६ ॥ 
'हे याज्ञवल्क्य ! आदित्यके अस्त होनेपर, चन्द्रमाके अस्त होनेपर, 
अग्तिके शान्त होनेपर और वाकूके भी शान्त होनेपर यह पुरुष किस 
ज्योतिवाला रहता हे १” 'आत्मा ही इसकी ज्योति होता है। यह आत्म- 


ज्योतिके द्वारा ही बेठता, इधर-उधर जाता, कर्म करता और फिर लौट 
आता हे? ॥ ६॥ 


शान्तायां पुनर्वाचि, गन्धादि्‌- | वाणीके शान्त हो जानेपर तथा 
गन्धादि बाह्य अनुग्राहकोंके भी 
निवृत्त हो जानेपर इस पुरुषकी 
सम्पूणं परवृत्तियोंका निरोध प्राप्त होता 


ष्यपि च शान्तेषु बाह्येष्नुग्राह- 
केषु, सवप्रवृत्तिनिरोधः प्राप्तोऽस्य 


यह हे कि उस वाणीरूप ज्योतिसे 
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पुरुषस्य । एतदुक्तं भत्रति-- | है। यहाँ यह कहा गया है-- 


जाग्रद्विषये बहिमुखानि करणानि 
चक्षुरादीम्यादित्यादिडयोतिमिर- 
चुशृह्यमाणानि यदा, तदा स्फुट- 
तरः संव्यवहारोऽस्य पुरुषस्य 


स्वावयवसंघातव्यति रिक्तेनेव 
ज्योतिषा ज्यो तिष्कायंसि द्विरस्य 
पुरुषस्य दृष्टा तस्मात्ते वयं मन्या- 
महे-सवेबाह्ज्योतिःप्रत्यस्तम- 
येऽपि स्वप्नसुषुप्तिकाले जागरिते 
च ताइगवस्थायां स्वाच यवसंघात- 
व्यति रिक्तेनैव ज्योतिषा ज्योति- 
ष्कार्यसिद्धिरस्येति, इश्यते च 


स्वप्ने ज्योतिष्कायंसि द्विः | 


बन्धुसंगमनवियोगदर्शनं देशा- 
न्तरगमनादि च; सुपुप्ताचोत्या- 
नम्‌-सुखमहमस्वाप्सं न किश्चि- 
दवेदिषिमिति; तस्मादस्ति व्यति- 
रिक्त किमपि ज्योतिः । 


जिस समय जाग्रतू-अवस्थामें आदि- 
त्यादि ज्योतियोंसे अनुगृहीत होने- ' 
वाली चक्षु आदि इर्द्रियाँ बहिर्मुख 
होती हैं, उस समय इस पुरुषका 


| व्यवहार स्पष्टतर होता हे; इस 
अवतीति; एवं तावञ्जागरिते | 
| पुरुषके ज्योतिसम्बन्धी कार्योकी 


प्रकार जाग्रतू-अवस्थामें तो इस 


सिद्धि अपने अवयवसंघातसे व्यति- 
रिक्त ज्योतिके द्वारा ही देखी गयी 
है; अतः हम समभते हें कि स्वप्न 
ओर सुषुप्तिकालमें सम्पूर्णं बाह्य 
ज्योतियोंके अस्त हो जानेपर तथा 
जाग्रत्कालमें भी ऐसी अवस्था 
आनेपर अपने अवथवसंघातसे व्यति- 
रिक्त ज्योतिके द्वारा ही इस पुरुष- 
के ज्योतिसम्बन्धी कार्यकी सिद्धि 
होती हे; स्वप्तमें बन्धुओंके संयोग- 
वियोग दिखायी देने और देशान्तर- 
में जाने आदि ज्योतिके कार्याकी , 


| सिद्धि देखी ही जाती हे; इसी प्रकार 


सुषुप्ति उठता और भें सुखसे 
सोया उस समय कुछ भी भान नहीं 
रहा” ऐसा अनुभव भी देखा ही 
जाता है। अतः कोई व्यतिरिक्त 
ज्योति है । 
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किं पुनस्तच्छान्तायां वाचि 
ज्योतिभवति ? इत्युच्यते 
आत्मैवास्य ज्योतिभेवतीति । 
आस्मेति कार्यकरणस्त्रावयवसं- 
घातव्यतिरिक्तं कायंकरणात्रभा- 
सकम्‌, आदित्यादिबाह्मञ्योति- 
वेत्‌ स्वयमन्येनानवभास्यमान- 
मभिधीयते जयोतिः; अन्तःस्थं 
च तत्‌ पारिशेष्यात्‌-कार्येकर- 
णव्तिरिक्तं तदिति तावत्‌ 
सिद्धम्‌; यच्च कायकरणव्यति- 
रिक्तं कार्यकरणसंघातानुग्राहकं 


आदित्यादिज्योतिः पृपरतेषु; 
कायं तु ज्योतिषो दृश्यते 
` यस्मात्‌, तस्मादात्मनेत्रायं ज्यो- 
तिषा आस्ते पल्ययते कमं 
कुरुते विपल्येतीति; तस्मान्नून- 
मन्तःस्थं ज्योतिरित्यवगम्यते । 
कि च आदित्यादिज्योतिबिं 


कितु उस वाणीके शान्त होने- 


पर कौन ज्योति होती हे? सो 


बतलाया जाता हे-उस समय 
आत्मा ही इस पुरुषकी ज्योति होता 
हे। आत्मा-यह देहेर्द्रियरूप अपने 
अवयवसंघातसे व्यतिरिक्त, देह 
और इब्द्रियोंका अवभासक तथा 
आदित्यादि बाह्य ज्योतियोंके समान 
स्वयं किसी अन्यसे भासित न होने- 
वाली ज्योति कहा जाता हे । तथा 
[ किम्हीं बाह्य ज्योतियोंमें न होने- 
के कारण ) वह पारिशेष्य न्यायसे 

अन्तःस्थ है; वह देह और इन्द्रियोंसे 
भिन्न है--यह तो सिद्ध ही हो चुका 


हु _ ॐ °` | है; और जो ज्योति देहेन्द्रियसे भिन्न 
च ज्योतिस्तद्‌ बाद्वैश्रक्कुरादिक- | 


रणेरुपलभ्यमानं दृष्टम्‌; न तु| 
तथा तच्चक्षुरादिभिरुपलभ्यते, | 


तथा देहेन्द्रियसंघातक़ी उपकारक 
होती है, वह नेत्रादि बाह्य इन्द्रियोंसे 
उपलब्ध होती देखी जाती है; कितु 
आदित्यादि ज्योतियोंके निवृत्त हो 
जानेपर यह आत्मा उनकी तरह 
चक्षु आदिसे उपलब्ध नहीं होता; 
कितु तो भी चूंकि ज्योतिका कार्य 


| देखा ही जाता - है, इसलिये यह 


पुरुष आत्मज्योतिसे ही बेठता 
इधर उधर जाता, कर्म करता और 


¦ फिर लोट आता हे; अतः यह ज्ञात 
| होता हे कि निश्चय ही आत्मा 
| अन्तःस्थ ज्योति हे; यही नहीं 


आदित्यादि ज्योतियोंसे 


लक्षणं तदभौतिकं च; स॒ एव | विलक्षण ओर अभौतिक भी हे; यही 
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हेतुयंच क्षराचय़राद्यत्यम, आदि- 


त्यादिवत्‌ । 

न, समानजातीयेनेवोपकार- 
आत्मज्योतिषो- दर्शनात्‌-यदादि- 
ऽन्यज्योतिवेलक्ष- त्यादिविलक्षणं 

प्ये आक्षेप: उयोतिरान्तरं सिद्ध- 
मिति, एतदसत्‌; कस्मात्‌ ? 
उपक्रियमाणसमानजातीयेनै्र 
आदिस्यादिज्योतिपा कार्यकरण- 
संघातस्य भोतिकस्य भोतिकेनै- 
वोपकारः क्रियमाणो इश्यते; 
यथादृष्टं चेदमचुमेयम्‌; यदि 
नाम कार्यकरणादर्थान्तरं तदुप- 
कारकमादित्यादिवज्ञ्योतिः, 
तथापि कार्यकरणसंघातसमान- 
जातीयमेवाचुमेयम्‌, कार्यकरण- 
संघातो पकारकत्वात्‌, आदिस्या- 
दिज्योतिवेत्‌ । यत्‌ पुनरन्तः- 
स्थत्वादप्रत्यत्तव्वाच्च वेलक्षण्य- 
मुच्यते, तच्चक्षुरादिज्योतिर्मिरनै- 
कान्तिकम्‌; यतोऽप्रत्यत्षाण्यन्तः 
स्थानि च चक्तुरादिज्योतींषि 
भोतिकान्येव । तस्मात्तव मनो- 


बृ० उ० ५६-- 


कारण है कि वह आत्मज्योति 
आदित्यादिके समान चक्षु आदिसे 
ग्राह्य नहीं 


पूव॑०-यह नहीं हो सकता, 
क्योंकि समान जातिवाले पदार्थसे 
ही उपकार होता देखा जाता है, 
आदित्यादिसे भिन्न जो आन्तर 
ज्योति सिद्ध की गयी हे, बह ठीक 
नहीं हे; क्यों ? क्योंकि जिनका 
उपकार किया जाता हे, उन 
भौतिक देहेन्द्रियसंघातका अपने 
समान जातिवाले भौतिक आदि- 
त्यादि ज्योतिसे ही उपकार होता 
देखा जाता हे; और जसा देखा 
गया है, वेसा ही इसका अनुमान 
करना चाहिये। यदि देह और 
इन्द्रियोंकी उपकारक ज्योति आदि- 
त्यादिके समान उनसे कोई भिन्न 
पदार्थं हे, तो भी उसे देहेन्द्रिय- 
संघातसे समान जातिवाली ही 
अनुमान करनी चाहिये; क्योंकि 
आदित्यादि ज्योतियोंके समान वह 
देहेन्द्रिसंघातका उपकार करने- 
वाली है । इसके सिवा अन्तःस्थ 
और अप्रत्यक्ष होनेके कारण जो 
उसकी विलक्षणता बतलायी जाती 
है, वह तो नेत्रादि ज्योतियोंके द्वारा 
व्यभिचरित हे; क्योंकि अप्रत्यक्ष 
ओर अन्तःस्थ होनपर भी नत्रादि 
ज्योतियाँ भौतिक ही हैं। अत:'आत्म- 


| ath 
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रथमात्रम्‌-विलचाणमार्मञ्योतिः | जाति शग. विलक्षण हे--यह्‌ 
सिद्ध होता है” ऐसा कहना तुम्हारी 
सिद्धमिति । | मनमानी कल्पनामात्र है। 

कार्यकरणसंघातमावभावित्वा- इसके सिवा देहेन्ट्रियसंघातके 

| रहनेपर ही रहती हे, इसलिये यह 
| चैतन्यज्योति [रूप आदिके समान] 
साधम्यें युवत्य- झनुसी यते ज्योतिषः | संघातका ही धर्म है, ऐसा भी अनु- 
मान होता है । सामान्यतो दृष्ट अनु- 
मान व्यभिचारी होता है, इसलिये 
उसकी प्रामाणिकता स्वीकार नहीं 
- की जा सकती । आप सामान्यतो 

>> ~ > “>. 

माण्यम्‌; सामान्यतो दष्टबललेन | दृष्ट अनुमानके बलसे ही तो 
SS SP क जाममा 

१. अनुमान वाक्य इस प्रकार है--चैतन्य॑ शरीरवर्मः, तद्भावभावित्वात्‌, 
रूपवत्‌ । ५ 

२. अनुमान साधारणतः तीन प्रकारका होता है--१. पूर्ववत्‌, २, शेषवत्‌ 
और ३. सामान्यतो दृष्ट । कारण देखकर जो कार्यका अनुमान किया जाता ठ 
वह पूर्ववत्‌! है, जैसे मेघको घिरी हुई घटा देखकर वृष्टिका अनुमान । कार्य देखकर 
जो कारणका अनुमान होता है, वह 'शेषवत्‌? कहलाता है; जैसे नदीमें बाढ़ आयी 
देखकर पर्वतपर वृष्ट होनेका अनुमान । तथा प्रत्यक्षमूलक साधारण नियम या 
व्याप्तिके अनुसार जो परोक्षवस्तुका अनुमान किया जाता है, वह सामान्यतो दृष्ट 
अनुमान है; जैसे प्रत्येक कार्यका एक कर्ता देखा जाता है, चूँकि यह जगत्‌ भी 
एक कार्य है, प्रत; इसका भी एक कर्ता अवश्य होगा । जो इसका कर्ता है, वही 
ईश्वर है । यहाँ 'विमतं चैतन्यज्योतिः संघाताद्‌ भिन्नम्‌ तद्भासकत्वात्‌ आदित्यादि- 
बत्‌? ( बिवादकी विषयभूत चैतन्यज्योति संघातसे भिन्न है; क्योंकि यह संघातको 
प्रकाशित करनेवाली है, जैसे आदित्य )-इस प्रकार प्रकाशक प्रकाशयसे भिन्न 
होता है, इस व्यास्तिके अनुसार परोक्ष “चैतन्यज्योति” को संघातसे भिन्न सिद्ध 
किया जा रहा है; अतः यह सामान्यतो दृष्ट अनुमान है। 

३. नेत्र देहका प्रकाशक होकर भी देहसे पथकर नहीं है; श्रतः संघातकी 
प्रकाशिका होनेके कारण जो च॑तन्यज्योतिको संघातसे भिन्न सिद्ध क्रते हैं, उनका 
यह हेतु नेत्र आदिके विषयमें अनैकास्तिक ( व्यभिर्चेरित ) हो गया है--इसी 
(युक्तिसे पूर्वपक्षीने सामान्यतो दृष्ट अनुमानको व्यभिचारी कहा है । 


आत्मनः संघात- ञ्च संघातथमंस््रम्‌ 


न्तरम्‌ सामान्यतो इष्टस्य 


चानुमानस्य व्यभिचारिस्वादप्रा- 
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हि भवानादिस्यादिविद्‌ व्यति- 
रिक्तं ज्योतिः साधयति कार्य- 
करणेभ्यः; न च प्रत्यक्षमलुमानेन 
बाधितुं शक्यते} अयमेत्र तु ल्‍ 
करणसंघातः प्रत्यक्षं पश्यति 
शृणोति मनुते विजानाति च; 
यदि नाम ज्योतिरन्तरमस्योप- 
कारकं स्यादादित्यादिवत्‌, न 
तदारमा स्यात्‌, ज्योतिरन्तरम्‌ , 
आदित्यादिवदेव; य एवं तु 
प्रत्यक्षं दर्शनादिक्रियां करोति 
स एवात्मा स्यात्‌ कार्यकरण- 
संघातः, नान्यः, प्रत्यक्षविरोधे- 
ऽचुमानस्याप्रामाण्यात्‌ । 

नन्वयमेव चेहदशेनादिक्रिया- 
यथोक्तयुक्‍तेरने- कर्ता आत्मा संघातः 
कान्तिकत्वः कृथमविकलस्यैवास्य 
द्शेनादिक्रियाकतर्वं कदाचिद्‌ 
भवति कदाचिन्नेति । 

नेष दोषः, दष्टस्वात्‌; न हि 
तन्निरासपूर्वकं दृष्ठे$नुपपन्नं नाम्‌, 


स्वभावस्ध ति- न हि खद्योते प्रका- 


निमित्तत्व- 
निरूपणम्‌ शाप्रकाशकत्वेन 


आदित्यादिके समान ज्योतिको देह 
और इन्द्रियोंसे भिन्न सिद्ध करते 
हैं; कितु अनुमानके द्वारा प्रत्यक्षका 
बाध नहीं हो सकता; यह देहेन्द्रिय- 
संघात ही तो प्रत्यक्ष देखता, सुनता, 
मनन करता और विशेषरूपसे जानता 
हे; यदि आदित्यादिके समान 
इसका उपकार करनेवाली कोई 
अन्य ज्योति हो तो वह आत्मा 
नहीं हो सकती,अपितु आदित्यादिके 
समान ही कोई अन्य ज्योति होगी} 
जो भी प्रत्यक्ष दर्शनादि कमं करता 
है, वह देहेन्द्रियसंघात ही आत्मा 
होना चाहिये, कोई दूसरा नहीं, 
क्योंकि प्रत्यक्षसे विरोध होनेपर 
अनुमानकी प्रामाणिकता नहीं हो 
सकती । 

सिद्धान्ती-कितु यदि यह संघात 
ही दर्शनादि क्रियाओंका करने- 
वाला आत्मा हो तो ऐसा क्यों 
होता हे कि इसमें कोई विकार न 
आनेपर भी कभी तो इसमें दर्श- 
नादि क्रियाओंका कतृ त्व रहता 
है और कभी नहीं रहता है ? 

पूर्व --यह कोई दोष नहीं है, 
क्योंकि ऐसा देखा गया है और 
देखी हुई बातमें अनुपपत्ति नहीं 
होती; खद्योतको प्रकाशक ओर. 


पष्प्पछ 
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यमाने कारणान्तरमसुमेयम्‌; 
अनुमेयत्वे च केनचित्‌ सामा- 
न्यात्‌ सवं स्त्रानुमेयं स्यात्‌; 
तच्चानिष्टम्‌; न च पदाथंस्व- 
भावो नास्ति; न छग्नेरुष्णस्वा- 
भाव्यम्‌ अन्यनिमित्तम्‌ , उदकस्य 
वा शैस्यम्‌ । प्राणिघर्माधर्माच्- 
पेत्तमिति चेत्‌; धर्माधर्मादेनिमि- 


त्ञान्तरापेक्तस्वभावप्रसङ्कगः । 


अस्त्विति चेत्‌, न; तदनवस्था- | 


प्रसङ्गः; स चानिष्टः। 

न, स्वप्नस्मृत्योईष्टस्यैव द्‌श- 
स्वभाववादि- नात--यदुक्त स्व- 
पक्षतिरसनम्‌ भावबादिना देह- 
स्येंव दर्शनादिक्रिया न व्यति- 
रिक्तस्येति, तन्न; यदि हि 
देइस्येव दर्शनादिक्रिया स्वप्ने 
दृष्टस्यैंव दशनं न स्यात्‌; अन्धः 
स्वप्नं परथन्‌ दृष्टपूवमेव पश्यति 


अप्रकाशकरूपसे देखनेमें किसी 
अन्य कारणका अनुमान नहीं 
करना चाहिये; यदि किसीसे समा- 
नता होनेके कारण उसके विषयमें 
भी अनुमान किया जाय तबतो 
सब जगह सबके विषयमें अनुमान 
ही करना होगा; और यह इष्ट 
नहीं हे, क्योंकि पदार्थका कोई 
स्वभाव ही न हो-ऐसी बात 
नहीं हे; अग्निका उष्णस्वभाव 
होना अथवा जलका शीतल होना 
किसी अन्य कारणसे नहीं हे। यदि 
कहो कि स्वभाव भी प्राणियोंके 
घर्माधमंकी अपेक्षासे होता हे, तो 
घर्माधर्मादिका भी किसी अन्य 
निमित्तकी अपेक्षा रखनेवाला 
स्वभाव माननेका प्रसङ्ग होगा । 
यदि कहो कि होने दो, तो यह 
ठोक नहीं; क्योंकि इससे अनवस्था- 
का प्रसङ्ग होगा और वह इष्ट 
नहीं हे । 

सिद्धान्ती--तुम्हारा कथन 
ठीक नहीं है, क्योंकि स्वप्न और 
स्मृतिमें देखे हुएका ही दर्शन 
होता हे-स्वभाववादीने जो कहा 
कि दर्शनादि क्रिया देहके ही हैं, 
उससे भिन्नके नहीं हैं, सो ऐसी 
बात नहीं हे; यदि दर्शनादि 
क्रिया देहकी ही होती तो स्वप्नमें 
देखे हुएको ही न देखा जाता। 
अन्धा पुरुष स्वप्न देखनेके 
समय पहले देखे हुए पदार्थो- 
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न शाकद्वीपादिगतमदृष्टरूपम्‌ ; | को ही देखता है, जिन्हें पहले कभी 


Do ~ ८. 
ततश्चेतत्‌ सिद्धं भवति-यः स्वप्ने 
पश्यति दृष्टपूव वस्तु, स एव 
पूर्व विद्य माने चक्षुष्यद्राक्षीत्‌, न 
देह इति; देहश्चेद्‌ द्रष्टा, स 
येनाद्राच्षीत्‌ तस्मिन्नुदृधते चक्षुषि 
स्वप्ने तदेव दृष्टपूव न पञ्येत्‌; 
अस्ति च लोके प्रसिद्धिः-पूव 
इष्टं मया हिमवतः शृङ्गमद्याहं 
स्वप्नेऽद्राक्तमित्युदुघृत चक्षुषाम- 
न्धानामपि; तस्मादनुद्घृतेऽपि 
चक्षुषि यः स्वप्नरक्‌ स एव. 
द्रष्टा, न देह इत्यवगम्यते | 

तथा स्मृतो--द्रष्ट्स्मत्रो रेकत्वे 
द्रष्टुदेहेन्दियादि- सृति य एव द्रष्टा 
व्यतिरिक्त्वम्‌ स॒ एव स्मर्ता; 
यदा चैवं तदा निमीलिता- 
क्षोऽपि स्मरन्‌ दृष्टपूव यद्‌ 
रूपं तद्‌ इष्टवदेव पश्यतीति; 
तस्माद्‌ यन्निमीलितं तन्न 
द्रष्टुः यन्निमीलिते चक्षुषि 


नहीं देखा, उन शाकद्वीपादिके 
पदार्थोंको नहीं देखता; इससे यह 
सिद्ध होता है कि स्वप्तमें जो पहले 
देखे हुए पदार्थोको देखता है, 
उसीने पहले नेत्रोंके रहते हुए उन 
पदार्थोंको देखा था, देहने नहीं; 
यदि देह ही देखनेवाला होता तो 
जिनके द्वारा उसने पहले देखा था 
उन नेत्रोंके निकाल लिये जानेपर 
उन पूर्वदृष्ट पदार्थोको स्वप्तमें न 
देखता; कितु जिनके नेत्र निकाल 
लिये गये हें, उन अन्धोंके विषयमें 
भी लोकमें ऐसी प्रसिद्धि हे कि 
आज स्वप्नमें मेंने पहले देखा हुआ 
हिमालयका शिखर देखा । इससे 
यह ज्ञात होता है कि जो स्वप्न 
देखनेवाला है, वही नेत्रोंके न 
निकालनेपर भी द्रष्टा हे, देह द्रष्टा 
नहीं है । 

इसी प्रकार स्मरणमें समझना : 
चाहिये -द्रष्टा और स्मरण करनेवाले- 
की एकता होनेपर जो द्रष्टा होता है, 
वही स्मरण करनेवाला होता हे । 
जब कि ऐसी बात है तभी आँख 
मूदकर स्मरण करनेवाला भी जो 
पहले देखा हुआ रूप है, उसे देखे 
हुएके समान ही देखता है; अतः 
जिन्हें मूं द रखा है, वे नेत्र द्रष्टा नहीं 
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स्मरद्‌ रूपं पश्यति तदेवानि- | 


मीलितेऽपि चक्षुषि द्रष्ट॒ आसी- 
दित्यवगम्यते.। 

मृते च देहेडविकलस्येव च | 
रूपादिदशनाभावात्‌--देहस्येव । 
द्रष्टृत्वे सृतेऽपि दर्शनादिक्रिया | 
स्यात्‌ । तस्माद्‌ यदपाये देहे 
दशेने न भवति, यद्भावे च | 


भवति, तद्‌ दशनादिक्रियाकत्‌ 
न देह. इत्यवगम्यते । 
९ ~ 
चक्षुरादीन्येव दशेनादि क्रिया- 


तत्‌ स्पृशामीति भिन्नकतेकस्वे 
प्रतिसंघानानुपपत्तः मनस्तहींति | 
चेन्न, मनसोऽपि विषयत्वाद्‌ 


रूपादियद्‌ द्रष्टुत्वाद्यनुपपत्तिः | 


तस्मादन्तःस्थं व्यतिरिक्तमा- | 


दित्यादिवदिति सिद्धम्‌ । 
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हैं, जो नेत्रोंके मू दनेपर स्मरण 
किये जानेवाले रूपको देखता है, 
वही नेत्रोंके न सू दनेपर भी द्रष्टा 
था-ऐसा जाना जाता है। 
इसके सिवा शरीरके मर जाने- 
पर उसमें कोई विकार न होनेपर 
भी वह रूपादिका दर्शन नहीं 
करता--यदि देह ही द्रष्टा होता तो 
उसके मरनेपर भी उसमें दर्शनादि 
क्रिया होती । अतः जिसके देहमें न 
रहनेपर दर्शन नहीं होता और 
रहनेपर होता है, वही दर्शनादि 
क्रियाका कर्ता है, देह नहीं-ऐसा 
ज्ञात होता हे । 
यदि कहो कि नेत्रादि इन्द्रियां 


> अमल | ही दशेनादि क्रिया करनेवाली हैं, 
कतृ णीति चेन्न, यदहमद्रात्ष॑ | 


।- [ वैसी स्थितिमें | दर्शन और स्पशे 


तो ऐसी बात नहीं है, क्‍योंकि 
भिन्न कर्ताओंकी क्रिया होनेके 
कारण 'जिसे मैंने देखा था, उसका 
स्पर्शं करता हूँ? ऐसा अनुभव नहीं 
हो सकता था; अच्छा तो, मन ही 
x 2 
द्रष्टा हे-ऐसा मान तो यह भी 
ठीक नहीं, क्योंकि रूप आदिकी 
भाँति विषय (हृदय) होनेके कारण 
मनका भी द्रष्टा होना सम्भव नहीं 
है । अतः यह सिद्ध हुआ कि चेतन्य- 
ज्योति अन्तःस्थ हे और आदि- 
त्यादिके समान शरीरसे भिन्न है । 


ब्राह्मण ३ ] 


शाङ्करभाष्याथे 


दप्७ 


CRE CNN NN १0७.००५७”००.००९०/०९०,"००८/”/२२८/२७& 


यदुक्तम---काय करणसंघात- | 
समानजातीयमेव ज्योतिरन्तर- 


मनुमेयम्‌, आदित्यादिमिः 
तस्समानजातीयेंरेव उपक्रिय- 
माणस्वादिति--तदसत्‌, उप- 
कार्योपकारकभाउस्यानियमदश- 
नात; कथम्‌ £ पार्थिवैरिन्धनेः 
पाथिवत्वसमानजातीयेस्तृणोल- 
पादिभिरग्नेः प्रज्वलनोपकार! 
क्रियमाणो इश्यते$ न च 
तावता तत्समानजातीयेरेवाग्नेः 
प्रज्वलनोपकारः स्वत्रानुपेयः 
स्यात्‌, येनोदकेनापि प्रज्वल- 
नोपकारो मिन्नजातीयेन वैद्यु- 
तस्याग्नेः जाठरस्प च क्रिपमाणो 
इश्यते; तस्माद्‌ उपकार्योप- | 
कारकमावे सपानजातीयासमान- 


7२ 


जातीयनियमो नास्ति; कदा- 


चित्‌ समानजातीया मनुष्या 


२३ ¢ ~ 
- मनुष्येरेवोपक्रियन्दे कदा- 
चित्‌ स्थावरपश्चादिमिश्च भिन्नः | 


ऐसा जो कहा कि देहेन्द्रिय- 
संघातके समान जातिवाली ही 


| किसी अन्य ज्योतिका अनुमान 


करना चाहिये, क्योंकि आदित्यादि 
तथा उसके समानजातीय ज्योतियों- 
से ही संघातका उपकार होता है, 
सो भी ठीक नहीं है, क्योंकि उप- 
कार्य-उपकारकभावका कोई नियम 
नहीं देखा जाता; किस प्रकार ? 
[सो बतलाते हैं--] पार्थिव इन्धन- 
से एवं पार्थिवत्वमें समान जाति- 
वाले वुण और उलप (घास) 
आदिसे अग्निका प्रज्वलनरूप उप- 
कार होता देखा जाता हे, कितु 


¦ इतनेहीसे सवंत्र ऐसा अनुमान नहीं 


कर लेना चाहिये कि उनके समान- 
जातीय पदार्थोसे ही अग्निका 
प्रज्वलनरूप उपकार होगा, क्योंकि 
उनसे मिन्न जातिवाले जलसे भो 
बिजलीरूप अग्निका तथा पेटके 
भीतरकी अग्निका प्रज्वलनरूप 


| उपकार होता देखा जाता है; अतः 
| उपकार्योपकारकभावमें 


समान- 


जातीय अथवा असमानजातीय 


| होनेका नियम नहीं है; कभी तो 


समानजातीथ मनुष्य मनुष्योंसे ही 
उपकृत होते हैं और कभी स्थावर 
एवं पशु आदि भिन्न जातिवालोंसे ही 
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जातीये!; तस्मादहेतुः कार्य- | उनका उपकार होता हे; अतः 


हु र कार्यकरणसंघातके समानजातीय 
करणसंघातसमानजातीयेरेव | आदित्यादि ज्योतियोंसे उपकृत 


आदित्वादिज्योतिभि | होनेके कारण आत्मज्योरि 

त्थादिज्योतिमिरुपक्रियमा- | ‘RS हो होनी 
णत्वांदिति । | चाहिये-यह कोई हेतु नहीं है। 

यत्‌ पुनरात्थ-चक्षुरादि- | और तुमने जो ऐसा कहा कि 

, आदित्यादिकी ज्योतिके समान चक्षु 

भिरादित्यादिज्योतिवंद्‌ अदृइय- | आदि इन्द्रियोंस दिखायी देनेवाली 

। न होनेके कारण [ आत्मज्योति 

त्वादित्ययं हेतुज्योतिरन्तर- | अन्तःस्थ और भिन्न प्रकारकी हे ] 

--यह हेतु तो चक्षु आदिसे व्यभि- 

स्यान्तःस्थत्वं वैलक्षण्यं च न | चरित होनेके कारण उस अन्य 

| ज्योतिका अन्तःस्थ और विलक्षण 

साधयति, चक्षुरादिभिरनेंकान्ति-| होना सिद्ध नहीं कर सकता, सो 

| ऐसा कहना ठीक नहीं हे, क्योंकि 

कत्वादिति--तदसत्‌, चक्षुरादि- | चक्षु आदि इन्द्रियोंस भिन्न होते 

हुए! [ उनसे न दिखायी देनेके 


न ति हे कारण आत्मज्योदि अन्त.स्थ एवं 

करणभ्योऽन्यत्वे सतीति हेतो- विलक्षण हे ] इस प्रकार उपयुक्त 
बि द हेतुमें विशेषण लगा देनेसे उसकी 
शेषणत्वोपपत्तः । उपपत्ति हो सकती है।' 


१. तात्पर्य यह है कि पहले अनुमानका स्वरूप यों था 'आत्मज्योति: अन्तः- 
स्थम्‌, आदित्यादिवचक्षुरा दिभिरदृश्यत्वात्‌ ।' अर्थात्‌ आत्मज्योति अपने भीतर है, 
क्योंकि वह सुर्य आदिकी भाँति आँखोसे नहीं दिखायी देती । यह हेतु नेत्रके विषयमें 
व्यभिचरित था; क्योंकि अपना नेत्र भी अपने ही नेत्रसे नहीं देखा जा स+ता । 
इस दोषको मिटानेके लिये सिद्धान्तीने हेतुमें “चक्षुरादिकरणेम्योऽम्यत्वे सति? यह 
विशेषण जोड़ दिया । अब अनुमानका स्वरूप इस प्रकार हो गया--'आत्मज्यो तिः 
अन्त;स्थम्‌, चक्षुरादिकरणेम्यो$न्यत्वे सति चक्षुरादिभिरदृश्यत्वात्‌ ।? अर्थात्‌ आत्म- 
ज्योति अपने भीतर स्थित है; क्योंकि वह चक्षु आदि इन्द्रियोंस भिन्न होती हुई 
उन इन्द्रियोंस देखी नहीं जाती--ऐसा हेतु माननेपर कहीं भी दोष नहीं आता । 
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कारयकरणसंघातधम त्व ज्यो- 
तिष इति यदुक्तम्‌, तन्न, अनु- 
मानविरोधातू; आदित्या दिज्यो- 
तिर्वेत्‌ कायकरणसंघातादर्थान्तरं 
ज्योतिरिति ह्यनुमानमुक्तम; तेन 
विरुध्यते इयं प्रतिज्ञा--काय- 
करणसंघातथमंत्वं ज्योतिष इति। 
तद्भाव भावितवं त्वसिद्धम्‌, मृते 


देहे ज्योतिषोऽदशनात्‌ । 
सामान्यतो दृष्टस्यानुमानस्या- 


प्रामाण्ये सति 
वपवहारलोपप्रसङ्गः; स चानिष्टः; 
पानभोजनादिषु ही क्षुस्पिपासा- 
दिनिवृत्तिमुपलब्धव॒तः तत्सामा- 
न्यात्‌ पानभोजनाद्युपादनं दृश्य- 


मानं लोके न प्रा“्नोति; इश्यन्ते 


तथा उस ज्योतिको जो देहे- 
न्ट्रियसंघातके धर्म॑वाली बतलाया, 
सो भी ठीक नहीं हे, क्योंकि ऐसा 
माननेसे अनुमानसे विरोध आता 
हे; आदित्यादि ज्योतिके समान 
यह ज्योति देहेन्द्रियसंघातसे भिन्न 
पदार्थ हे, ऐसा अनुमान कहा गया 
हे; उस अनुमानसे इस प्रतिज्ञाका 
कि उस ज्योतिमें देहेन्द्रियसंघातका 
धर्मत्व है, विरोध आता है; देह 
तद्भावभावित हे [ अर्थात्‌ जबतक 
देह हे, तबतक उसके धमंरूपसे 
चेतन्यज्योति भी रहती है | यह 
तुम्हारा हेतु तो असिद्ध है, क्योंकि 
मृत देहमें वह ज्योति नहीं देखी 
जाती ।! 

सामान्यतो दृष्ट अनुमानकी 
अप्रामाणिकता माननेपर तो भोजन 
और जलपानादि सभी व्प्रबहारोंके 
लोपका प्रसङ्ग उपस्थित होगा; और 
वह इष्ट नहीं है; क्योंकि तब तो, जल- 
पान और भोजनादि करनेपर भूख 
और प्यासकी निवृत्ति देखनेवालेको 


उसीकी समानतासे लोकमें जलपान 
और भोजन ग्रहण करते दिखायी 
देना सिद्ध नहीं हो सकता [क्योंकि, 
सामान्यतो दृष्ट नियमको वह 


oles) ih Ss MR 
१ अतः इस हेतुके असिद्ध होनेसे तुम्हारा अनुमान अप्रामाणिक है, इससे 
आत्मज्योतिको देहेम्दियसंघातका धर्म नहीं सिद्ध किया जा सकता । 
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ह्यपलब्धपानभोजनाः सामान्यतः 
>3 ~ 

पुनः पानमोजनान्तंरेः क्षुत्पि- 

पासादिनिबृत्तिमनुमिन्वन्तस्ता- 


दर्थ्येन प्रवतमानाः । | 
यदुक्तम्‌-अयमेव तु देहो 


¢ Loos | o>) 
दशनादिक्रियाकर्तेति, तत्‌ प्रथम- 


मेव परिहतं स्वप्नस्मृत्योर्देहा- | 


[ अध्याय ४ 


अप्रामाणिक मान लेगा ) कितु. 
जिन्होंने जलपान और भोजन 
किया है, वे लोग फिर भी जलपान 
और भोजन करनेसे क्षुधा-पिपा- 
सादिकी निवृत्तिका अनुमान करके 
उसके लिये प्रवृत्त होते देखे ही 
जाते हैं । 

ऐसा जो कहा कि यही देह 
दर्शनादि क्रियाका कर्ता है; इसका 


| तो स्वप्न और स्मृतियोंका देहसे 


भिन्त कोई अन्य द्रष्टा है” ऐसा 


। कहकर पहले ही परिहार कर दिया 


दर्थान्तरभूतो द्रष्टेति । अनेनेव | 


ज्योतिरन्तरस्य अनात्मत्वमपि 


गया हे। तथा इसीसे [ अर्थात्‌ 
संघातके द्रष्ट्त्वका निराकरण 


| करके ] उप्त अन्य ज्योतिके अना- 


प्रत्युक्तम्‌ । यत्‌ पुनः खद्योतादेः | 
कादाचित्क प्रकाशाप्रकाशकतस्‌, 
तदसत्‌, पत्ताद्यवथवसंको चवि- 

कामनि मित्तत्वात्‌ प्रकाशाप्रकाश- 


कत्वस्य । यत्‌ पुनरुक्तम्‌, धर्मा- 


(५ ति 2 
धप्नयोर्वश्यं फलदातृत्वं स्व- 


मावोऽस्युपगन्तव्य इति--तद्‌- 


भ्युपगमे भवतः सिद्धान्तहानात्‌ 


त्मत्वका भी निषेध कर दिया हे 


। तथा खद्योतका जो कभी प्रकाश- 


कत्व और कभी अप्रकाशकत्व 
बतलाया, वह भो ठीक नहीं है, 
क्योंकि वे प्रकाशकत्व और अप्र- 
काशकत्व तो पंख आदि अवयवोंके 
सिकोड़ने और खोलनेके कारण हें 
तथा यह जो कहा कि अवश्य 
फल देना'-यह धमं और अधभंका 
स्वभाव ही स्वोकार कर लेना 
चाहिये; सा ऐसा स्वीकार करने- 
पर तुम्हारे ही सिद्धान्तकी हानि 
होगी। और इसीसे ( सिद्धान्तमें 
विरोध होचेके ही कारण ) तुम्हारे 
द्वारा आश्रित अनवस्था-दोषका 


एतेनानवस्थादोषःप्रस्युक्त र भी निराकरण कर दिया गया । अत: 
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दृस्ति व्यतिरिक्तं चान्तःस्थं संघातसे पृथक्‌ और अपने भीतर 

ही स्थित आत्मज्योति हे-यह सिद्ध 
ज्योतिरात्मेति ॥ ६ ॥ | हुआ॥६॥ 


* ग्रात्माका स्वरूप 

यद्यपि व्यतिरिक्त त्वादि सिद्धम्‌ यद्यपि आत्माका देहादिसे भिन्न 
होना इत्यादि बातें सिद्ध हो गयीं 
तथापि समानजातीयाबुग्राहकत्व- तो भी आदित्यादि समानजातीय 
पदार्थोका ही अनुग्राहकत्व देखनेके 
कारण उत्पन्न हुई भ्रान्तिसे आत्मा 
वान्यतमो 5पतिरिक्तो वा इत्य- इन्द्रियोंमेंसे ही कोई एक है अथवा 
उनसे भिन्न है” इसका विवेक न 

विवेकतः एच्छति-- होनेसे जनक पूछता है-- 

कतम आत्मेति योऽयं विज्ञानमयः प्राणेषु हृद्यन्त- 
उर्योतिः पुरुषः स समानः सन्चुभो लोकावनुसञ्चरति 
ध्यायतीव लेळायतीव स हि स्वप्नो भूखेमं छोकमति- 
क्रामति फस्यो रूपाणि ॥ ७ ॥ 

“आत्मा कोत है ?' [ याज्ञवल्वय-] यह जो प्राणोंमें बुद्धिवृत्तियोंके 
भीतर रहनेवाला विज्ञानमय ज्योतिः स्वरूप पुरुष हे, वह समान ( बुद्धिः 
ृत्तियोंके सदृश ) हुआ इस लोक और परलोक दोनोंमें संचार करता हे । 
वह [ बुद्धिवृत्तिके अनुसार ] मानो चिन्तन करता हे और [ प्राणवृत्तिके 
अनुरूप होकर ] मानो चेष्टा करता है। वही स्वप्न होकर इस लोक 
( देहेन्द्रियसंघात ) का अतिक्रमण करता है और [ शरीर तथा इन्द्रिय- 
रूप ] मृत्युके रूपोंका भी अतिक्रमण करता हे ॥ ७॥ हे 


दशन निमित्तश्रान्त्या करणानामे- 


कतम इति; न्यायख्रक्ष्मताया | “कतम इतिसुक्ष् युक्तियाँ 


प्रशस्यौचित्य दविज्ञेयत्वादुपपद्यते | कठिततासे समके आती हैं; इस- 
वोजं च ्रान्तिः । यथा | लिये रान्ति होनी सम्भव ही हे ॥ 
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शरीरव्यतिरिक्ते सिद्धेऽपि करणा- 
नि सर्वाणि विज्ञानवन्तीव, विवे- 
कत आस्मनोऽचुपलब्धर्वात्‌ ; 
अतोऽहं पृच्छामि-कतम 
आत्मेति; कतमोऽसौ देहेन्द्रिय- | 


आणमनःसु, यस्त्वयोक्त आत्मा, 


येन ज्योतिषास्त इत्युक्तम्‌ । 
अथवा योऽयम्रात्मा त्वया- 


` भिप्रेतो विज्ञानमयः, सवे इमे 
आणा विज्ञानमया इव, एषु 
प्राणेषु कतमः ? यथा समुदितेघु 
्रा्मणेषु, सव इमे तेजस्मिनः 


कतम एषु षडङ्गविदिति | 


पूर्वस्मिन्‌ व्याख्याने कतम 
आत्मेत्येताबदेव प्रश्नवाक्यम्‌ , 
योऽयं विज्ञानमथ इति प्रति- 
चचनम्‌; द्वितीये तु व्याख्याने 
प्राणेष्वित्येवमन्तं प्रश्नवाक्यम्‌ । 
अथवा सवमेव प्रश्नवाक्यम्‌ 
विज्ञानमयो हृद्यन्तञ्योतिः 
युरुषः कतम इत्येतदन्तम्‌ । 


योऽयं विज्ञानमय त्येतस्य 
शाब्दस्य निधोरिताथविशेष- 


अथवा आत्मा शरीरसे व्यतिरिक्त 
सिद्ध होनेपर भी समस्त इन्द्रियां 
विज्ञानवती-सी जान पड़ती हैं, 
क्योंकि आत्मा उनसे पृथक्रूपसे 


। उपलब्ध नहीं होता। इसलिये में 


पूछता हूँ कि आत्मा कौन-सा हे? 
जिसका आपने उल्लेख किया हे, 


| वह आत्मा शरीर, इन्द्रिय, प्राण 


और मन--इनमेंसे कौन-सा हे, 


| जिस ज्योतिके द्वारा पुरुष बेठता 
| है--ऐसा कहा गया है । 


अथवा जो यह आत्मा आपको 
विज्ञानमयरूपसे अभिप्रेत है, सो ये 
सभी प्राण विज्ञानमयके समान हैं, 
इन प्राणोंमें वह कौन-सा हे ? जिस 
प्रकार उपस्थित ब्राह्मणोंमें ये सभी 
तेजस्वी हैं, इनमें छहों वेदाज्ञोंका 
जाननेवाला कौन है? [ऐसा 
प्रश्‍न किया जाय । | 

[ इन दोनों व्याख्याओंमेंसे ] 
पूर्व व्याख्यामें 'कतम आत्मा! 
( कौन-सा आत्मा है ) इतना ही 
प्रश्‍नवाक्य है, और “योऽयं विज्ञान- 
मयः’ इत्यादि उत्तर हे; तथा 
दूसरी व्याख्यामें 'प्राणेधु' यहां तक 
प्रश्‍न वाक्य हे अथवा 'विज्ञानमयो 
हृद्यन्तर्ज्योतिः पुरुष: कतमः यहाँ 
तक सारा ही प्रश्नवाक्य है । कितु 
'योऽयं विज्ञानमयः’ इस शब्दका 


निश्चित अर्थविशेषसे सम्बन्ध 
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विषयत्वम्‌, 
शब्दस्य प्रश्नवाक्यपरिसम 
थत्वम्‌--व्यव हितसम्बन्धमन्त- 
रेण युक्तमिति कृत्वा, कतम 
आास्मेतीस्येवमन्तमेच प्रश्नः 
बराक्यम्‌ , योऽयमिस्यादि परं 


कतम आत्मेतीति- | रखनेवाला होना तथा 'कतम 
प्त्य- | आत्मेति? इसमें इति शब्दका प्रश्‍न- 


वाक्यको समाप्तिके लिये होना 
किसी व्यवहित सम्बन्धके बिना ही 


, उचित हे-ऐसा समभकर "कतम 


सर्वभेव प्रतिवचनमिति निश्चीः | 


यते । 
योऽय मित्यात्मनः प्रत्यक्षत्वा- 
आत्मनो विज्ञान- न्विर्देश!$ विज्ञान- 
मयत्वविशेषणे मयो विज्ञानप्रायो 
हतः बुद्धिविज्ञानोपाधिसम्पर्का- 
बिवेकाद्‌ विज्ञानमय इत्युच्यते- 


बुद्धिविज्ञानसम्पृक्त एव हि यस्मा- 
दुप्लभ्यते, राहुरिव चन्द्राः 
दित्यसम्पृक्तः; बुद्धिददि सर्वाथ- 
करणम्‌, तमसीव प्रदीपः ड 
स्थितः; ‘मनसा ह्येव पश्यति 
मनसा शृणोति’ इति क्वक्तम्‌ । 
बुद्धिविज्ञानालोकविशिष्टमेव हि 
सर्व विषयजातमुपलभ्यते, पुरो- 
ज्वस्थितप्रदीपालोकबिशिष्टमित् 
तमसि; द्वारमात्राणि त्वन्यानि 


आत्मेति’ इसके इति शाब्दपर्यन्त 
ही प्रसनवाक्य हे; 'योडय़म' इत्यादि 
आगेका सारा वाकय उत्तर ही है- 


| ऐसा निश्चय होता है । 


आत्मा प्रत्यक्ष हे, इसलिये 
“योऽयम्‌! ( जो यह ) ऐसा निर्देश 
किया गया है; विज्ञानमय-विज्ञान- 
प्राय, बुद्धि-विज्ञानरूप उपाधिके 
सम्पर्कका विवेक न होनेके कारण 
यह विज्ञानमथ कहा जाता है; 
क्योंकि जिस प्रकार राहु चन्द्रमा 
और सूयंके सम्पकमें आकर ही 
उपलब्ध होता हे, उसी प्रकार यह 
बुद्धिरूप विज्ञानसे सम्पक रखकर 
ही श्रनुभवमें आता हे; अन्धकारमें 
सामने रखे हुए दीपकके समान 
बुद्धि ही सब प्रकारके व्यापारोंका 
साधन हे; 'मनहीसे देखता हे, 
मनहीसे सुनता हे” ऐसा कहा भी 
हें। जिस प्रकार अन्धकारमें समस्त 
पदार्थं सम्मुखस्थ दीपकके प्रकाशसे 
युक्त होकर ही उपलब्ध होते हैं, 
उसी प्रकार सारे पदार्थ बुद्धिरूप 
विज्ञानके आलोकसे विशिष्ट होकर 
ही उपलब्ध होते हैं। अन्य इन्द्रियां 
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करणानि बुद्धः; तस्मात्तनेव 


विशेष्यते--विज्ञानमय इति । 
येषां परमात्मविज्ञप्तिविकार | 
मयटो विकारार्थ- इति व्याख्यानमु, 
खनिराकरणम्‌ तेषां “विज्ञानमयः 
'बनोमयः? इत्यादो विज्ञानमय- 
शुब्दस्य अन्याथेद्शनादभोताथ- 
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तावसीयते; संदिग्श्च पदार्थो- 


` ऽन्यत्र निश्चितप्रयोगदशेवानि- 


चारयितुं शक्यः; वाक्यशेषात्‌ , 
निश्चितन्यायबलादू वाः सधी- 
रिति चोत्तरत्र पाठात्‌ , 'हृद्यन्तः 
इति वचनाद्‌ युक्तं विज्ञानप्राय- 
"त्वमेव । 


प्राणेष्विति व्यतिरेकप्रदश- 


"प्राणेषु' हृदि' नार्था 
इत्या दिप्रयो गाना- 


मभिप्रायः वृक्षेषु पाषाण इति 


[अध्याय ४ 


तो बुद्धिकी द्वारमात्र हें । इसलिये 
आत्माको उस (बुद्धि) के द्वारा ही 
विज्ञानमय इस प्रकार विशेषित 
किया जाता है। 
जिनके मतमें 'विज्ञानमय' शब्द- 
की व्याख्या 'परमात्माकी विज्ञप्ति- 
का विकार” हे, उनका यह अथं, 
“विज्ञानमयः? “मनोमयः? इत्यादि 
तैत्तिरीय श्रृतियोंमें विज्ञानमय 
शब्दका दूसरा अर्थ देखे जानेके 
कारण, श्रतिविरुद्ध सिद्ध होता 
हे ।' जहाँ किसी पदक भर्थमें संदेह 
हो वहाँ अन्य स्थानमें निश्चित 
प्रयोग देखकर उसक अनुसार ही 
निश्चय किया जाता हे; इसक सिवा 
£ ~ 
वाक्यशेषसे अथवा निश्चित न्यायक 
बलसे भी उसका निश्चय हो सकता 
है ।' तथा आगे “सधीः? ( बुद्धिक 
सहित) ऐसा पाठ हे और 'हृद्यन्तः 
ऐसा वचन भी है; इनसे भी उसका 
विज्ञानप्रायता -विज्ञाताधिक्य हो 
उचित हे। 
'प्रारोषु' यह सप्तमी व्यति- 


रेक प्रशत करनेके लिये 
हे; जेसे 'वृक्षेषु पाषाणः? यहाँ 


१. तात्पर्यं यह है कि इन तैत्तिरीय-श्रृतियोंमें मयट्‌ प्रत्यय चातुर्य ( प्रायः 


अथवा आधिक्य ) अर्थमें ही हो सकता है, 


विकारार्थक नहीं हो सकता; इसलिये 


यदि यहाँ इसका अर्थ विकार किया जायगा तो इसका उनश्रृतियोंसे विरोध होगा; 
इसलिये यहाँ भी इसे प्राचूरयार्थक ही समझना चाहिये । 
२. क्योंकि यदि आत्मा विज्ञानका विकार होगा तो उसे मोक्ष नहीं 


, मिल सकता। 


फक त तका लक ' 


INE 
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सामीप्यलक्षणा; प्राणेषु हि 
व्यतिरेकाव्यतिरेकता संदिह्यत 
आत्मनः; प्राणेषु प्राणेभ्यो 
व्यतिरिक्त इत्यर्थ; यो हि येषु 
भवति, स तद्वयतिरिक्तो भव- 
स्येव-यथा पाषाणेषु इतः । 
हृदि तत्रैतत्‌ स्यात्‌; प्राणंणु 
ग्राणजातीयेब बुद्धि! स्यादित्यत 
आह--हुद्यन्तरिति । हृच्छब्देन 
पुण्डरीकाकारो सांसपिण्डम्‌, 
तात्स्थ्याद्‌ बुद्धिहृत्‌, तस्यां हृदे 
बुद्धौ; अन्तरिति बुद्धिबृत्तिव्प ति- 
रेकग्रदर्शनाथेम्‌, ज्योतिरवभा- 
सात्मकत्वादात्मोच्यते; तेन 
झवभासकेन आत्मना ज्योतिषा 
आस्ते पल्ययते कर्म कुरुते, 
चेतनावानिव ह्ययं कार्यकरण- 
पिण्डः-यथा आदित्यप्रका- 
शस्यो घटः । 
यथा वां मरकतादिमणिः 


चीरादिद्वव्ये प्र्षिप्तः परीक्षणाय, 
आस्मच्छायमेव तत्‌ चीरादिद्व॒व्यं 


सामीप्य अर्थको लक्षित कराने- 
वाली सप्तमी है! प्राणोंमें ही आत्मा- 
की भिन्नता या अभिन्नताके विषय- 
में संदेह होता हे; अतः प्राणेषु? 
अर्थात्‌ प्राणोंसे भिन्न है, क्योंकि 
जो जिनमें होता है, वह उनसे 


' भिन्न होता ही है; जेसे पाषाणोंमें 


होनेवाला वृक्ष | पाषाणोंसे भिन्न 
होता है ]। 

'हृदि'- हृदयमें, वहाँ यह रहता 
है; घ्राणोंमें प्राणजातिकी ही बुद्धि 
रहेगी, इसलिये श्रुति कहती है-- 
'हृद्यन्त?। यहाँ हतः शब्दसे 
पुण्डरीकाकार मांसपिण्ड कहा गया * 
है, उसमें रहनेके कारण बुद्धि हृत्‌ 
हे, उस ह॒तुमें अर्थात्‌ बुद्धिमें; 
अन्त; यह बुद्धिवृत्तिसे उसकी 
भिन्नता प्रदर्शित करनेके लिये है, 
प्रकाशस्वरूप होनेके कारण आत्मा 


"ज्योति? कहा गया हे; उस 
प्रकाशस्वरूप आत्मज्योतिसे चेत- 
नावान्‌-सा होकर ही यह देहेन्द्रि 
संघात सूयंके प्रकाशमें स्थित घटके 
समान रहता, इधर उधर जाता 
और कमं करता है । 

अथवा जिस प्रकार परीक्षाके लिये 
दुग्धा दि द्रव्यमें डाली हुई मरकतादि 
मणि उस दुग्धादि द्रव्यको अ्रपनी ही 


SE ह >> 
१ अतः “वृक्षेषु पाषाण: का अर्थ होता है-र्‍वृक्षके निकट पत्थर हे । 
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करोति, ताहगेतदात्मज्योति वु - 
द्वरपि हृदयात्‌ सह्ष्मस्वादू हृद्यन्तः- 
स्थमपि हृदयादिकं कार्यकरण- 
संघातं चैंकीकृत्य आत्मज्योति- 
इळायं करोति, पारम्पर्येण सर्ष्म- 
स्थुलतारतम्यात्‌, सर्वान्तरतम- 
त्वात्‌ । 

बुद्विस्तावत्‌ स्वच्डत्वादान- 
र 


न्याभाससंक्रान्तेःज्योतिः प्रतिच्छाया 
क्रमः 


भवति; तेन हि विवेकिनामपि 


तत्र आत्माभिमानबुद्विः प्रथमा; 
ततोऽप्यानन्तर्यान्मनसि चेतन्या- 
वभासता, बुद्धिसम्पर्कात; तत 
इन्द्रियेषु, मनःसंयोगात्‌ ; ततो- 
ऽनन्तरं शरीरे, इन्द्रियसम्प- 
कात्‌ । एवं पारम्पयेण कृत्स्नं 
कार्यकरणसंघातमात्मा चेतन्य- 
स््रूपञ्योतिषावभासयति । तेन 
हि सवस्य लोकस्य कायकरण- 
संघाते तद्वत्तियु चानियतात्मा- 
भिमानबुद्धियथाविवेक जायते । 

तथा च भगवतोक्तं गीतासु- 


[ अध्याय ४ 


कान्तिवाला कर देती है, उसो 
प्रकार यह आत्मज्योति बृद्धि 
अर्थात्‌ हृदयसे भी सूक्ष्म होनेके 
कारण हृत्पिण्डमें स्थित हृदयादिक 
ओर देहेन्द्रियसंघातको भी अपनेसे 
अभिन्न करके आतस्मज्योतिकी 
कान्तिसे युक्त ही कर देती हे, 
क्योंकि परम्परासे सूक्ष्म-स्थूल 
तारतम्यसे यह सबको अपेक्षा 
अन्तरतम हे । 

बुद्धि तो स्वच्छ हे ओर आत्मा- 
की समीपवर्तिनी है, इसलिये वह 
आत्मचेतन्यकी प्रतिच्छायासे युक्त 
हो जाती है; इसीसे विवेकियोंको 
भी पहले उसीमें ग्रात्मा भिमानबुद्धि 
होती है; उसका भी समोपवर्ती 
होनेसे बुद्धिके सम्पकेसे मनमें 
चेतन्यावभासता आती है और 
मनका [ इन्द्रियोंसे | सम्पर्क होनेके 
कारण मनसे इन्द्रियोंमें; फिर 
इन्द्रियोंका शरीरसे सम्पर्क होनेके 


कारण उनसे शरीरमें चेतन्या- 
वभासता आ जाती हे; इस प्रकार 
परम्परासे आत्मा सम्पूर्ण देहेन्द्रिय- 
संघातको चेतन्यस्वरूप प्रकाशसे 
प्रकाशित कर देता है, इसीसे सब 
लोगोंकी देहेन्द्रियसंघात और 
उसकी वृत्तियोंमेंअपने-अपनेविवेक- 
के अनुसार अनियत आत्मा भिमान- 
बुद्धि उत्पन्न हो जाती हे। 

ऐसा ही भगवानुने भी गोतामे 


ब्राह्मण ३ ] 


“यथा प्रकाशयत्येकः कृत्स्नं 
लोकमिमं रवि! | क्षेत्रं क्षेत्री 
तथा कृत्स्नं प्रकाशय ति भारत।।”' 
(१३॥ ३३ ) "यदादित्यगतं | 
तेजः” ( १५। १२ ) इत्यादि | 
च | “नित्योऽनित्यानां चेतन- 
इचेतनानाम्‌' (२ । २ । १४) 
इति च काठके। “तमेव भान्त- 
मनुभाति सवं तस्य भासा सर्व- 
मिदं बिभाति’? ( क० उ० २ | 
२।१६) इति च। “येन 
सूयस्तपति तेजसेद्ध /”” इति च | 
मस्त्रवणः । तेनायं हृद्यन्तज्यो तिः। 
पुरुषः--आकाशवत्‌ सर्वेगत- | 
स्वात्‌ पूर्णं इति पुरुषः; निरः 
विशयं चास्य स्प्रयंज्यो ति ष्टम्‌ , 
सर्वावभासकत्वात्‌ स्वयमन्या- 
नवभास्यत्वाच । स एष पुरुषः 
स्वयमेव ज्योतिःस्वभावः, यं 
त्वं एच्छसि--कतम आत्मेति | 
बाह्यानां ज्योतिषां सवकरणा- 
आत्मनः सर्वव्य- नुग्राहकाणां प्रत्य- 
वहारहेतुत्वम्‌ स्तमयेऽन्तःकरणद्वा- 
रेण हमग्नन्तज्पों तिः पुरुष आत्मा- 
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कहा हे-- हे भारत ! जिस प्रकार 
एक सूर्य इस सम्पूर्ण लोकको प्रका- 
शित करता है, उसी प्रकार क्षेत्री ' 
[आत्मा] सम्पूर्ण क्षेत्रको प्रकाशित 
करता है” “जो आदित्यगत तेज है 
[ वह मेरा ही जानो ]” इत्यादि । 
“जो अतनित्योंमें नित्य और चेतनों- 
में चेतन है” ऐसा कठोपनिषद्में 
भी कहा हे और ऐसा भी कहा हे 


| कि “सब उसीके प्रकाशित होनेसे 


प्रकाशित होता है तथा यह सब 
उसीके तेजसे प्रकाशित हे ।” इनके 
सिवा “जिसके तेजसे तेजोमय 
होकर सूर्य तपता है” ऐसा मन्त्र-. 
वर्णं भी हे। श्रतः यह आत्मा 
हृदयान्तर्गंत ज्योति हे । 

पुरुष? आकाशके समान सर्व- 
गत होनेके कारण पूर्ण है, इसलिये 
पुरुष है; सबका प्रकाशक और स्वयं 
दूसरोंसे अप्रकाश्य होनेके कारण 
इसकी स्वयंप्रकाशता सबसे बढ़कर 
हे। वह यह पुरुष, जिसके विषयमें 
तुम पूछते हो कि आत्मा कौन-सा 
हे ?” स्वयं ही ज्योतिःस्वभाव है। 

समस्त इन्द्रियोंकी उपकारक 
बाह्य ज्योतियोंके अस्त हो जानेपर 
हृदयकें भोतर अन्तर्ज्योतिःस्वरूप 
पुरुष--पूर्ण आत्मा अन्तःकरणके 
द्वारा इन्द्रियोंका उपकारक है- 


तुग्राहकः करणानामित्युक्तम्‌ | | ऐसा पहले कहा गया 
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यदापि बाह्यकरणानुग्राहकाणा- | हे। जिस समय बाह्य, इन्द्रियोंकी 
उ' 


मादित्यादिज्योतिषां भावः, तदा- 


प्यादित्यादिज्योतिषां परार्थत्वात्‌ 
कार्यकरणसङ्घातस्याचैतन्ये स्वा- 
्थानुपपत्तेः स्वार्थज्योतिष 
झआत्मनोडयुग्रहाभावेञ्यं काय- 
करणसङ्कातो न व्यवहाराय. 
कल्पते; आत्मञ्योतिरलुग्रहेणव 
हि सव॑दा सबः संव्यवहारः, 
“यदेतद्‌ हृदयं मनश्चैतत्‌ संज्ञा- 
नम्‌” (ऐ० उ० ३। ९) इत्यादि 
श्रुत्यन्तरात्‌; सामिमानो हि 
सवेग्राणिसंव्पवहारः; अभिमान- 


हेतुं च मरकतमणिदृष्टान्ते- 
नावोचाम । 
यचप्येबमेतत्‌ , तथापि जाग्र- 


द्विषये सबकरणागोचरत्वादात्म- 
ज्योतिषो बुद्रथादिबाह्याभ्यन्तर- 
कायेकरणव्यवहारसन्निपातव्या- 


कुलत्वान्न शक्यते तज्उपोतिरा- 
त्माख्यं मुञ्जेषीकावन्निष्द्धष्य 


दर्शायितुमित्थतः स्वप्ने ड सकता, अतः उसे 


पकारक आदित्यादि ज्योतियोंकी 
भी सत्ता रहती हे, उस समय भी 
आदित्यादि ज्योतियाँ परार्थ होनेके 
कारण और कार्यकरणसङ्कात 
अचेतन हे, इसलिये उसमें स्वार्थका 
भाव सम्भव न होनेसे स्वार्थज्योतिः 
( जिसका प्रकाश अपने ही लिये है 
उस ) आत्माके अनुग्रहके बिना 
यह देहेन्द्रिमसङ्घात व्यवहारमें 
समर्थ नहीं हो सकता; सारा व्यव- 
हार सर्वदा आत्मज्योतिके अनुग्रहसे 
ही होता है, “जो यह हृदय है, वही 
मन है और वही संज्ञान हे” ऐसी 
एक अन्य श्रुतिसे भी यही सिद्ध 
होता है। प्राणियोंका सारा व्यव- 
हार अभिमानपूर्वंक ही होता है 
ओर अभिमानका हेतु हमने मर- 


कतमणिके दृष्टान्तसे बतला दिया है। 
यद्यपि यह बात ऐसी ही हे, 


तथापि जाग्रत्‌-कालमें आत्मज्योति 
सारी ही इन्द्रियोंकी अविषय तथा 
बुद्धि आदि बाह्य ओर आभ्यन्तर 
देह एवं इन्द्रिय आदिके व्यवहारः 
समूहसे चञ्चल रहती हे, इसलिये 
उस आत्मसंज्ञक ज्योतिको मू जमेंसे 


सींकके समान निकालकर 
पृथकरूपसे नहीं दिखाया जा 
स्वप्नमें 
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प्रक्रमते-- 

स समानः सन्नुभो लोकावचु- 
सञ्चरति । यः पुरुषः स्वयमेव 
ज्योतिरात्मा; स समानः सदृशः 
सन्‌--केन ? प्रकृतत्वात्‌ सन्नि- 


हितस्वाच्च हृदयेन; हृदि’ इति 


च हुच्छब्द्वाच्या बुद्धि; प्रकृता | 
तस्मात्तयेव | 


सन्निहिता च; 
सामान्यम्‌ । 
कि पुनः सामान्यम्‌ १ अश्व- 
महिषवद्‌ विवेकतोऽनुपलब्धिः; 
अवभास्या बुद्धिः, अवभासक 
तदारमञ्योतिः, लोकवत्‌; 
अवभास्यावभासकयो बिंवेकतो- ` 
ऽनुपलब्धिः प्रसिद्धा; विशुद्ध- 
स्वाद थालोको ऽवभास्येन सदृशो 
भवति$ यथा रक्तमवभासयन्‌ 
स्क्तसदृशो रक्ताकारो भवति, 


यथा हरितं नीलं लोहितं 
च अवभासयन्नालोकः 


दिखानेकी इच्छासे श्रुति आरम्भ 
करती हे। 

वह पुरुष समान रहकर इस 
लोक और परलोक-दोनोंमें सञ्चार 
करता है। जो पुरुष स्वयंज्योतिः 
स्वरूप आत्मा ही हे, वह समान- 
एक जैसा रहकर; किसके समान 
रहकर ? प्रकरण-प्राप्त और समीप- 
वर्ती होनेके करण हृदयके; “हृदि” 
इससे 'हृत! शब्दवाच्य बुद्धि ही 
प्रकरणप्राप्त हे और वही समीप- 
वतिनी भी हे; अतः उसीसे आत्मा- 


| की समानता रहती हे। 


वह समानता किस प्रकारकी 
है ? घोड़े ओर भेंसेके समान उनका 
अलग-अलग उपलब्ध न होता; 
बुद्धि प्रकाश्य हे और प्रकाशके 
समान आत्मज्योति प्रकाशक है; 
प्रकाइय और प्रकाशकका अलग- 
अलग उपलब्ध न होना प्रसिद्ध ही 
है; क्योंकि प्रकाश शुद्ध होनेके 
कारण प्रकाइयके समान हो जाता 
हे, जिस प्रकार लाल रंगको वस्तु- 
को प्रकाशित करवे समय वह 
लालके समान--लाल आकारवाला 
हो जाता है। एवं हरे, नीले और 
लोहित पदार्थोको प्रकाशित करते 
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दत्समानो भवति, तथा बुद्धिः ' 
मवभासयन्‌ बुद्धिद्वारेण कृत्स्नं 
्ेत्रमवभासयति--इर्युक्तं मर- 
कतमणिनिदर्शनेन । तेन सर्वेण 
समानो बुद्धि सामान्यद्वारेण । 

“सर्वमयः? इति चात एव 
वक्ष्यति; तेनासौ कुतश्रित्‌ 
प्रविभज्य मुञ्जेषोकावत्‌ स्वेन 
ज्योतीरूपेण दशयितुं न शक्यत 
इति, स्वेव्यापारं तत्राध्यारोष्य | 
नामरूपगतम्‌, ज्योतिथेम च 
नामरूपयोः, नामरूपे चात्म- 
ज्योतिषि, सवो लोको मो- 
मुद्यते-अयमात्मा नायमात्मा, 
एवंधर्मा नेवंधर्मा, कर्ताऽकर्ता, 
शुद्वोऽशुद्धो बद्धो मुक्तः, स्थितो 
ग्रत आगतः, अस्ति नास्तीत्या- 
दिविकन्पेः । 

अतः समानः सन्नुभौ लोको 


प्रतिपन्नप्रतिपत्तव्यो इहलोकपर- 


लोकावुपात्तदेहेन्द्रियादिसङ्कात- 
त्यागान्योपादानसन्तानप्रबन्ध- 


शतसज्निपातेरनुक्रमेण सञ्चरति । 


समय वह तद्रूप हो जाता है। इसी 
प्रकार बुद्धिको प्रकाशित करते 
समय वह बुद्धिके द्वारा सम्पूर्ण क्षेत्र- 
को प्रकाशित करने लगता है; यह 
बात मरकतमणिके दृष्टान्तसे बतला 
दी गयी है। इसीसे बुद्धिकी 
समानताके द्वारा वह सबके समान 
हो जाता हे । 

इसीसे श्रुति उसे 'सर्वमयः ऐसा 
कहेगी; अतः यह सू जसे सींकके 
समान किसीसे भी अलग करके 
अपने ज्योतिःस्वरूपसे नहीं दिखाया 
जा सकता । उसमें नाम-रूपके सारे 
व्यापारोंका, नाम-रूपमें ज्योतिके 


। धर्मका तथा आत्मज्योतिमें नाम- 


रूपका आरोप करके सम्पूर्ण लोक 
'यह आत्मा हे, यह आत्मा नहीं 
हे, आत्मा ऐसे धर्मोवाला हे, ऐसे 
घर्मोवाला नही हे, कर्ता है, अकर्ता 
हे, शुद्ध है, अशुद्ध है, बढ़ हे, सुक्त 
हे, स्थित हे, गत हे, आगत है, 
सद्रूप हे, असद्रूप हे! इत्यादि विक- 


ल्पोंसे अत्यन्त मोहित हो रहा है । 


अतः यह समान रहकर प्राप्त 
इहलोक और प्राप्त करने योग्य पर- 
लोक-इन दोनोंमे प्राप्त देहेन्द्रिय- 
सङ्कातके त्याग और अप्राप्त देहे- 
र्द्रिय सद्धातके ग्रहणको परम्परासे 
निरन्तर सैकड़ों सम्बन्धोंके क्रमसे 
सञ्चार करता रहता हे। 
तात्पये यह है कि उसके 
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तुने स्वत इति । 

तत्र नामरूपोपाधिसाइइ्यं 
भ्रान्तिरेवात्मन: श्रान्तिनि मित्तं य- 

रणहेतुः त्तदेव हेतुन स्वतः, 

इत्येत दुचपते--यस्मात्‌ स समानः 
मन्चुभौ लोकावनुक्रमेण सञ्चरति- 
तदेतत्‌ प्रत्यक्षमित्येतदशंयति-- 
यतो ध्यायती ध्यानव्यापारं 
करोतीव, चिन्तयतीव, ध्यान- 
व्यापारवतीं बुद्धिं स तत्स्थेन चि- 
स्स्वभावज्योतीरूपेणाव भा स यनू त- 
त्सच्शस्तत्समानः सन्‌ ध्यायतीव 
आलोकवदेव--अतो भवति 
चिन्तयतीति भ्रान्तिलॉकस्य; न 
तु परमार्थतो ध्यायति । 

तथा लेलायतीव अत्यथं चल- 
तीव, तेष्वेव करणेषु बुद्धचादिषु 
वायुषु च चलत्सु तदवभासक- 
त्वात्‌ तत्सदृशं तदिति-लेला- 
यतीव, न तु परमार्थतश्चलनधमक 
तदात्मज्योतिः । 


दोनों लोकोंमें सञ्चारका कारण 


| बुद्धिकी सदृशता ही हे, वह स्वयं 


सञ्चार नहीं करता । 
इस सञ्चारमें जो भ्रान्तिजनित 

नामरूपोपाधिकी सद्दशता हे, वही 
हेतु हे, वह स्वतः सञ्चार नहीं 
करता-यही बात अब बतलायी 
जाती हे; क्योंकि वह समान रह- 
कर क्रमशः दोनों लोकोंमें सञ्चार 
करता है-यह बात प्रत्यक्ष ही हे 
सो श्रति दिखलाती हे-त्रयोंकि वह 
मानो ध्यान करता है-ध्यानव्या- 
पार-सा करता हे, चिन्तन-सा 
करता है। तात्पर्य यह हे कि वह 
प्रकाशके समान ही अपने चित्स्व- 
भाव ज्योतिःस्वरूपसे ध्यानव्यापा र- 
वती बुद्धिको तटस्थरूपसे प्रकाशित 
करता हुआ उसीके समान होकर 
मानो ध्यान करता हे। इसीसे 
लोकको ऐसी श्रान्ति होती है कि 
वह चिन्तन करता हे; किंतु वह 
वस्तुतः ध्यान नहीं करता । 

इसी प्रकार 'लेलायतीव?-मानो 
अधिक चलता है। उन इन्द्रियोंके 
अर्थात्‌ बुद्धि आदि वायुओंके चलते- 
पर उनका अवभासक होनेके कारण 
वह उनके समान जान पड़ता है; 
इसींसे मानो अधिक चलता हे । 
वास्तवमें तो वह आत्मज्योति 
चलनधमंवाली नहीं हे । 
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कथं पुनरेतदवगस्यते, तत्स- | 
मानसश्रान्तिरेवोभयलोकसश्चरः | 


९ 
णादिहेतुने स्वतः--इस्यस्याथस्य 


प्रदर्शनाय हेतुरुपदिश्यते-स | 


आत्मा हि यस्मात्‌ स्वप्नो भूत्वा, | 


स यया थिया समानः, सा धीयंद्‌ 
यदू भवति तत्तदसावपि भवतीव; | 
तस्माद्‌ यदासौ स्वप्नो भवति स्वाप- 
वुत्ति प्रतिपद्यते धीः, तदा सोऽपि | 
स्वप्नवृत्ति प्रतिपद्यते; यदा धी- | 


जिजागरिषति, तदा असावपि । 

अत आह-स्वप्नो भूर्या 
स्वप्नवृत्तिमवभासयन्‌ धियः 
स्वापबृत््याकारो भूरवेमं लोकं 


जागरितव्यवहारलच्षणं कार्यकर- 
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णसङ्कातात्मरकं लौ किकशास्त्रीय- 
व्यवहारास्पदम्‌, अतिक्रामस्य- 
तीत्य क्रामति, विविक्तेन 
स्वेन आत्मज्योतिषा स्वप्ना- 
 स्मिकां 


[ अध्याय ४ 


कितु यह केसे जाना जाता हे 
कि उन बुद्धि आदिकी समानताकी 
श्रान्त ही आत्माके दोनों लोकोमें 
सञ्चारादि करनेका हेतू है, वह 
स्वतः सञ्चारादि नहीं करता-इसी 
अर्थको प्रदर्शित करनेके लिये हेतु 


| बतलाया जाता हे-'क्योंकि वह 


आत्मा ही स्वप्न होकर [ इस 
लोकका अतिक्रमण करता है]! 


| वह जिस बृद्धिके समान होता हे, 


वह बुद्धि जो-जो होती है, वही-वही 
मानो यह भी हो जाता है; इस- 
लिये जिस समय वह स्वप्न होती 
हे अर्थात्‌ जिस समय बुद्धि स्वप्न- 
वृत्तिको प्राप्त होती हे, उस समय 
यह आत्मा भी स्वप्नवृत्तिको प्राप्त 
हो जाता हे, और जिस समय बुद्धि 
जागनेकी इच्छा करती है उस समय 
यह्‌ भी जागना चाहता हे। 
इसलिये श्रुति कहती हे--स्वप्न 
होकर-बुद्धिकी स्वप्नवृत्तिको प्रका- 
शित करता हुआ अर्थात्‌ स्वप्न- 
वृत्त्याकार होकर लौकिक एवं 
शास्त्रीय व्यवहारके योग्य इस देहे- 
न्ट्रियसंघातमय जागरित व्यवहार- 
रूप लोकका अतिक्रमण कर जाता 
.हे अर्थात्‌ इसको पार करके चला 
जाता हे, उस समय चूकि यह अपने 
विशुद्ध आत्मतेजसे बुद्धिकी स्वप्ना- 


धीबत्तिमवभासयन्न- | त्मिका वृत्तिको प्रकाशित करता हुआ 
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बतिष्ठते 
स्वयंड्योतिःस्वभाव एवासी; 
विशुद्धः स कतृक्रियाकारकफल- 
शून्यः परमार्थतः, धीसाइइ्यमेव 
तु उमयलोकसश्चारादिसंव्यवहार- 
भ्रान्तिहेतुः ¦ 

मृत्यो रूपाणि, मृत्यु; कर्मा- 
विद्यादिः,न तस्यान्यद्‌ रूपं स्वतः, 
कार्यकरणान्येवास्य रूपाणि; 
अतस्तानि मृत्यो रूपाण्यतिक्रा- 


मति क्रियाफलाश्रयाणि । 
ननु नास्त्येव थिया समान- 


व्यतिरिक्ताम- मन्पदू थियोऽवभा- 
सत्तायामाक्षेपः स॒क्रमात्मञ्योतिः, 
धीव्यतिरेकेण प्रस्यक्षेण वा अनु- 
मानेन वाजुपरम्भात्‌-यथा- 
न्या वताल एव द्वितीया थीः । 
यस्रवभास्यावभासकयोरम्यस्वेऽपि 
विवेकानुपलम्भात्‌ साद्दश्यमिति 
घटाद्यालोकयोः-तत्र न 
न आलोकस्योपलम्माद्‌ घटादेः, 
संडिलष्ट्योः सादृश्यं भिन्नयोरेव; 
न च तथेह घटादेरिव थियोऽव- 


यस्भात्‌--तस्मात्‌ | स्थित रहता हे, इसलिये यह स्वयं- 


ज्योतिःस्वरूप ही है; वह वस्तुतः 
कर्ता, क्रिया, कारक एवं फलसे 
रहित शुद्धस्वरूप हे, उसके दोनों 
लोकोंमें सञ्चारादि व्यवहाररूप 
भ्रान्तिकी हेतु बुद्धिके समान होना 
ही है। 

मृत्युके रूपोंको-कर्म एवं 
अविद्यादि ही मृत्यु हँ, इनके सिवा 
उसका स्वतः कोई रूप नहीं है; देह 
और इन्द्रियां ही उसके रूप हैं;अतः 
कर्म और फलके आश्रयभ्रूत उन 
मृत्युके रूपोंको वह पार कर 
जाता है। 

पूर्व*--कितु बुद्धिके समान 
बुद्धिको प्रकाशित करनेवाली कोई 
अन्य आत्मज्योति तो है नहीं, क्योंकि 
प्रत्यक्ष अथवा अनुमातसे भी बुद्धिसे 
व्यतिरिक्त उसकी उपलब्धि नहीं 
होती जिस प्रकार कि उसी कालमें 
[ अर्थात्‌ एक बुद्धिकी उपलब्धिके 
समय ] दुसरी बुद्धकी उपलब्धि 
नहीं होती । और ऐसा जो कहा कि 
अवभास्य घट आदि और अवभासक 
आलोकका भेद होनेपर भी विवेक 
न हो सकनेके कारण सादश्य हे,सो 
वहाँ आलोककी भिन्नरूपसे उपलब्धि 
होनेके कारण उन दोनोंके भिन्न 
होनेपर भी घटादिके साथ मिलनेपर 
सदृशता हो सकती है, कितु यहाँ ' 
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भासकं ज्योतिरन्तरं प्रत्यक्षेण | 
वानुमानेन वोपल मामहे; धीरेव 
हि चित्स्वरूपावभासकत्वेन स्वा- 
कारा विषयाकारा च} तस्मान्ना- 


नुमानतो नापि प्रत्यत्षतो धियो- | 


ऽवभासकं ज्योति; शक्यते प्रति- 


पादयितुं व्यतिरिक्तम्‌ । 
यदपि दष्टान्तरूपमभि हितम्‌ , | 


अवभास्यावभासकयोभिन्नयो रेव 


घटाद्यालोकयोः संयुक्तयोः साह- 
इयमिति-तत्राभ्युपगममात्र मस्मा- 
भिरक्तम्‌ न तत्र घटाद्यव भास्याव- 
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भासको भिन्नौ; परमाथतस्तु 


घटादिरेत्रावभासात्मकः सालोकः; 
अन्योऽन्यो हि घटादिरुत्पद्यते; 

विज्ञानमात्रमेव 
षयाकारमवभासते; यदेवम्‌ ,तदा 

न बाह्यो इष्टान्तोऽस्ति, विज्ञान- 

लक्षणमात्रत्वात्‌ सवस्य । 


| अध्याय ४ 


तो घटादिके समान प्रत्यक्ष या 
अनुमान प्रमाणसे भी बुद्धिकी 
प्रकाशक कोई अन्य ज्योति हमें 


| उपलब्ध नहीं होती; अपि तु चित्स्व- 


रूपसे प्रकाशक होनेके कारण बुद्धि 


| ही बुद्धयाकार और विषयाकार 


हो जाती है। अतः बुद्धिको अव- 
भासक उससे भिन्न कोई अन्य 
ज्योति न तो अनुमानसे और न 
प्रत्यक्षसे ही बतलायी जा सकती है। 

इसके सिवा [ स्वरूपतः ] भिन्न 


| कितु परस्पर मिले हुए अवभास्य 


घटादि और अवभासक आलोकका 
जो दृष्टान्तरूपसे साद्दश्य बतलाया 
गया है, उसे भो हमने एक प्रकार- 
की मान्यतामात्र कहा है; कितु वहाँ 
घटादि अवभास्य और उनका अव- 
भासक भिन्न नहीं हैं; वास्तवमें तो 
आलोकके सहित घटादि ही अव- 
भासस्वछूप हैं । अन्य-अन्य घटादि 
उत्पन्न होते रहते हैं, केवल विज्ञान 
ही आलोकसहित घटादिरूप विषयके 
आकारमें भासित होता रहता हे । 
जब कि ऐसी बात हे, तो वस्तुत: 


कोई बाह्य दृष्टान्त नहीं है, क्योंकि 


सब कुछ विज्ञानस्वरूपमात्र ही हे।! 


१. यहाँतक विज्ञानवादी बौद्धोंका मठ कहा गया, इससे आगे इस मतका 
अनुवाद करते हुए झुन्यवादी बौद्धोंका मत बतलाते हैं । 
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एवं तस्यैव विज्ञानस्य ग्राहथ- 
शुव्यवादिमता- ग्राहुक्काकारतामलं 
नुवादः परिकल्प्य, तस्येव 
पुनविशुद्धि परिकल्पयन्ति; तद्‌ 
ग्राह्मग्राहकविनिपुक्त॑ विज्ञानं 
स्बच्छीभूतं क्षणिक व्यवतिष्ठत 
इति केचित्‌ | तश्यापि शान्ति 
केचिदिच्छन्ति; तदपि बिज्ञान 
संवत ग्राद्यग्राहकांशविनिमुक्त 
शून्यमेव घटा दिबाद्यवस्तुव दित्य- 
परे माध्यमिका ग्राचक्षते । 
सर्वा एता; कल्पना बुद्धि- 
तन्निरासः विज्ञानावभासकस्य 
व्यतिरिक्तस्यात्मज्यो तिषोष्पह्न- 
वादस्य श्रेयोमार्गस्य प्रतिपक्ष- 
भूतावेदिकस्य । तत्र येषां वाह्यो- 
इर्थो5स्ति, तान्‌ प्रत्युच्यते-- 
न तावत्‌ स्वात्मावभासकत्वं 
घटादे, तमस्यवस्थितो घटादि- 
स्तावन्न कदाचिदपि स्वात्मना- 
वभास्यते; प्रदीपाद्यालोकसंयो- 
शेन तु नियमेनेवावभास्यमानो 
इष्ट; सालोको घट इति; संहिल- 


ष्टयोरपि घटालोकयोरन्य- 


सिद्धान्ती--इस प्रकार उस 
विज्ञानकी ही ग्राह्-ग्राहकाकारता- 
की पूर्णतया कल्पना कर फिर 
उसीकी अत्यन्त शुद्धिकी कल्पना 
करते हैं; वह ग्राह्य-ग्राहकभावसे 
रहित विज्ञान स्वच्छ और क्षणिक- 
रूपसे स्थित है -ऐसा किन्हीं-किच्हीं- 
का मत है। कोई तो उस क्षणिक 
विज्ञानकी भी शान्ति करना चाहते 
हैं; अविद्यासे आच्छादित वह 
बिज्ञान भी घटादि बाह्य वस्तुओंके 
समान ग््राह्म-ग्राहकांशसे रहित 
शुन्यमात्र ही हे-ऐसा दसरे माध्य- 
मिक बौद्ध कहते हैं । 

ये सारी कल्पनाएंँ बुद्धिरूप 
विज्ञानके अवभासक एवं उससे 
व्यतिरिक्त आत्मज्योतिका त्याग 
करनेवाली होनेसे इस वेदिक्र 
कल्याणमागंकी विघ्नरूपा हैं । अब 
जिनके मतमें घटादि बाह्य पदार्थ- 
की सत्ता हे, उनसे कहा जाता है- 
घटादि स्वयं ही अपने प्रकाशक 
हों-ऐसी बात तो हे नहीं; अँधेरेमें 
रखे हुए घटादि तो कभी अपने- 
आप प्रकाशित होते ही नहीं; हाँ, 
दीपकादिके प्रकाशसे संयोग होने- 
पर तो 'यह घट प्रकाशपुक्त है! इस 
प्रकार उसका नियमसे प्रकाशित 
होना देखा जाता है; मिले हुए 
घट और प्रकाश भी एक-द्सरे- 
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त्वमेव; पुनः पुनः संग्लेपे 


विश्लेषे च विशेषदर्शनाद्‌ रज्जु- | 


घटयोरिव । अन्यत्वे च व्यति- 
रिक्तावमासकत्वम्‌; न स्वात्मनैव 


स्वसात्मानमवभासयति । 
नलु प्रदीपः स्वात्मानमेवाव- 
विज्ञानस्य स्वयंप्रका-भांसयनू दष्ट शातं 
त्वे प्रदीपहष्टान्तो-न्‌ हि घटादिवत्‌ 
पन्यासः प्रढीपदशनाय 
प्रकाशान्तरशुपाद्दते लोकिका;; 
तस्मात्‌ प्रदीपः स्वात्मानं प्रका- 
शयति । 

न, अवभास्यत्वाविशेषात्‌; 
तन्निससनम यद्यपि प्रदीपोऽन्य- 
स्यावभासकः स्वयमवभासात्मक- 
त्वात्‌, तथापि व्यतिरिक्त चैतन्या- 
वभास्यत्वं न व्यभिचरति, घटा- 
दिवदेव यदा चैवम्‌, तदा 
व्यतिश्क्तिवभास्यत्वं तावद्‌- 


चश्यम्भावि । 
ननु यथा घटश्चैतन्यावभा- 


से हैं भिन्न ही; क्योंकि रस्सी और 
घटके समान उनका पुनःपुनः 
संयोग और वियोग होनेपर उनमें 
विशेषता दिखायी देती हे। इस 
प्रकार यदि उनका भेद है तो 
प्रकाशय पदार्थोका कोई अन्य प्रका- 
शक हे-यह भी सिद्ध हो जाता 
है; वे स्वयं ही अपनेको प्रकाशित 
नहीं करते । 

पूर्व०-कितु दीपक तो स्वयं हो 
अपनेको प्रकाशित करता देखा 
जाता हे; क्योंकि लौकिक पुरुष 
घटादिके समान दीपकको देखनेके 
लिये कोई अन्य प्रकाश ग्रहण नहीं 
करते; इसलिये दीपक स्वयं ही 
अपनेको प्रकाशित करता हे । 

सिदधान्ती-ऐसी बात नहीं हे; 
क्योंकि प्रकाञ्यत्वमें दीपककी घटा- 
दिसे समानता है, यद्यपि स्वयं 
प्रकाशस्वरूप होनेके कारण दीपक 
द्सरोंका प्रकाशक हे, तथापि 
घटादिके समान ही वह अपनेसे 
भिन्न चेतन्यद्वारा प्रकाशित होनेकी 
योग्यताका त्याग नहीं करता; जब 
कि ऐसी बात हे, तो अपनेसे भिन्त- 
से प्रकाशित होना तो अनिवार्य 
ही है। र 

पू्व०-कितु जिस प्रकार चेतन्यसे 
अवभासित होने योग्य होनेपर भी 


स्यत्वेऽपि व्यतिरिक्तमालोकान्त- चटको अपनेसे भिन्न दूसरे आलोककी 


ब्राह्मण ३] 


शाङ्करमाष्याथे 


९०७ 


SETTLES TFT EFS FOSS LOE DESEO 


रमपेक्षते, न त्वेवं प्रदीपोऽन्यसा- 
लोकान्तरमपेक्षते; तस्मात्‌ प्रदीपो- 
ऽन्यावभास्योऽपि सन्नात्मानं घटं 


चावभासयति । 
न, स्वतः परतो वा विशेषा- 


भावात्‌--यथा चैतन्यावभास्यत्वं 
| 
घटस्य, तथा प्रदीपस्यापि चैत- 


न्यावभास्यत्वमचि शिष्टम्‌ । 
यत्तूच्यते, प्रदीप आत्मानं 


घटं चावभासयतीति, तदसत्‌ 
केस्मात्‌ ? यदा आत्मानं नाव- | 


भासयति, तदा कीदशः स्यात्‌? 


न हि तदा प्रदीपस्य स्वतो वा 


परतो वा विशेषः कश्चिदुप- 


लभ्यते; स द्यवभास्यो भवति, 


यस्यावभांसकस न्निधावसननिधौ च| 


विशेष उपलम्यते; न हिं प्रदीपस्य | 
स्वातमसन्निधिरसन्निधिर्वा शकयः 


कल्पयितुम्‌ असति च कादा 


अपेक्षा होती है, उस प्रकार दीपक- 
को तो किसी अन्य प्रकाशकी 
अपेक्षा नहीं होती; अतः अन्यसे 
अवभासित होनेवाला होनेपर भी 
दीपक अपनेको और घटको प्रका- 
शित करता है। 

सिद्धान्ती-नहीं, उसमें स्वतः 
अथवा परतः कोई भी विशेषता 
नहीं है; जिस प्रकार घट चेतन्यसे 
अवभासित होनेवाला है, उसी 
प्रकार उसके समान ही दोपक भी 
चेतन्प्रसे अवभासित होनेवाला है । 

तथा ऐसा जो कहा जाता है. 
कि दीपक अपनेको और घटको भी 
प्रकाशित करता हे; सो यह भी 
ठोक नहीं है; क्यों नहीं है ? सो 
बतलाते हें-जिस समय दीपक 
अपनेको प्रकाशित नहीं करता, उस 
समय वह केसा रहता है? उस 
अवस्थामै तो दोपकका अपनेसे 
अथवा अन्यसे कोई भी अन्तर नहीं 
देखा जाता; अवभास्य तो बही 
होता है, जिसमें अवभासककी 
सन्निधि अथवा असन्निधि होनेपर 
कोई अन्तर देखा जाय। किंतु 
दीपककी अपनेसे ही सन्निवि अथवा: 
असन्तिधि होनेकी कल्पना नहीं 
की जा सकती; अतः इस प्रकार 
कभी-कभी [ सन्तिवि अथवा अस- 
स्तिधिके कारण ] होनेवाले अन्तर- 
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चिके विशेषे, आतमानं प्रदीपः | 


प्रकाशयतीति मृषेवोच्यते । 
चैतन्यग्राह्मरवं तु घटादिमि- 
रवि शिष्टं प्रदीपस्य;तस्माद्‌ विज्ञा- 
नस्यात्मग्राह्मग्राहकस्ये न प्रदीपो 
दृष्टान्तः । चेतन्यग्राह्मत्वं च 
विज्ञानस्य बाह्यविषयेरबिशिष्टस्‌ । 
चेतन्यग्राद्यत्वे च विज्ञानस्य, 
कि ग्राहमविज्ञानग्राह्मतेव, किं वा 
ग्राहकविज्ञानग्राह्यतेति तत्र | 
सन्दिह्यमाने वस्तुनि, योऽन्यत्र 
दृष्टो न्यायः स कल्पयितु युक्तो 


9, 


न तु दृष्टविपरीत!; तथा च 
सति यथा व्यतिरिक्तेनेव ग्राहकेण 
बाह्यानां प्रदीपानां ग्राह्यत्वं इष्टम्‌ 


तथा बिज्ञानस्यापि चेतन्पग्राहमस्वात्‌ 


प्रकाशकत्वे सत्यपि प्रदीपतद्‌ 
वयतिरिक्तचेतन्यग्राह्यतबं युक्तं 
कल्पयितुम्‌, न त्वनन्यग्राद्यत्वम्‌; 


यश्जान्यो विज्ञानस्य ग्रहीता, स 


के न होनेपर 'दीपक अपनेको 
प्रकाशित करता है' ऐसा मिथ्या ही 
कहा जाता है 

दीपकका चेतन्यग्राह्म होना तो 
घटादिके समान ही हे; अतः 
विज्ञानके अपने ही ग्राह्य और 
ग्राहक होनेमें दीपक दृष्टान्त नहीं 
हो सकता । हाँ, विज्ञानका चेतन्य 
ग्राह्य होना तो बाह्य विषयोंके 
समान ही हे। 

विज्ञानकी चेतन्यग्राह्मता सिद्ध 
होनेपर भी क्या ग्राह्य ( विषय- 
विषयक) विज्ञानकी ग्राह्यता है अथवा 
ग्राहक ( विषयिविषयक ) विज्ञान- 
की ? इस प्रकार वस्तुके विषयमें 
संदेह होनेपर जो न्याय अन्य 
पदार्थोके विषयमें देखा गया है, 
उसीकी यहाँ भी कल्पना करनी 
चाहिये,  दृष्टन्यायसे विपरीत 
कल्पना करनी उचित नहीं है; ऐसी 
स्थितिमें, जिस प्रकार अपनेसे व्यति- 
रिक्त ग्राहकके द्वारा बाह्य प्रदीपों- 
की ग्राह्मता देखी गयी है, उसी 
प्रकार विज्ञानकी भो चेतन्यग्राह्मता . 
होनेके कारण, प्रकाशक होनेपर भी 
दीपकके समान अपनेसे भिन्न चेतन्य- 
द्वारा ही ग्राह्यता कल्पना करनी 
चाहिये, उसकी अनन्यग्राह्मता 
(विज्ञानग्राह्मता)माननी उचित नहीं 
है, इस प्रकार जो विज्ञानका ग्रहीता 
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आत्मा ज्योतिरन्तरे विज्ञानात्‌ । 


तदानवस्थेति चेन्न, ग्राह्मत्व- 
मात्रं हि तद्ग्राहकस्य वस्त्वन्तरः 
त्वे लिङ्गमुक्त न्यायतः; न 
सवेकान्ततो ग्राहकत्वे तद्ग्राहका- 
न्तरास्तिस्वे वा कदाचिदपि लिङ्ग 

` सम्भवति; तस्मान्न तद्नवस्था- 


प्रसङ्गः | 
विज्ञानस्य व्यतिरिक्तग्राह्मरवे 


करणान्तरापेक्तायामनवस्थेति चे- 


८. 


न्न, नियमाभावात्‌--न हि सर्वः 


त्रायं नियमो भवति; यत्र 
वस्त्वन्तरेण शृह्यते वस्त्वन्तरम्‌ , 


तत्र ग्राह्मग्राहकव्यतिरिक्तं कर- 


णान्तरं स्यादिति नेकान्तेन नि- 
यन्तुँ शक्यते, वैचित्रयद्शनात्‌ ; 
कथम्‌ !घटस्तावत्‌ स्त्ात्मव्यतिरि_ 
क्तेनात्मना गृह्यते; तत्र प्रदीपा- 
दिरालोको ग्राह्ग्राहकव्यतिरिक्त 


करणम्‌ , न हि ्रदीपाद्यालोको 


हे, वह आत्मा विज्ञानसे भिन्न 
ज्योति है। 

यदिकहो कि तब तो अनवस्था 
हो जायगी, तो ऐसी बात नहीं है । 
किसी वस्तुका ग्राह् होना ही उसके 
ग्राहकके अन्य पदार्थ होनेमें न्यायतः 
लिङ्ग कहा गया है; किंतु उस 
आत्माके अव्यभिचारी ग्राहकत्व 
और उसके किसी अन्यग्राहकके 
अस्तित्वमें कभी कोई लिङ्ग होना 
सम्भव नहीं हे, इसलिये उस अन- 
वस्थाका प्रसङ्ग नहीं हो सकता । 

यदि कहो कि विज्ञानको किसी 
अन्यसे ग्राह्य माननेपर इन्द्रियान्तर- 
की अपेक्षा होनेके कारण अनवस्था 
होगी तो ऐसी बात भी नहीं है; 
क्योंकि ऐसा नियम नहीं हे-सवेत्र 
यही नियम नहीं होता, जहाँ किसी 
अन्य वस्तुसे कोई अन्य वस्तु ग्रहण 
की जाती हे, वहाँ ग्राह्य ओर 
ग्राहकसे भिन्त कोई अन्य इन्द्रिय 
भी होनी चाहिये-ऐसा कोई अनि- 
वार्यं नियम नहीं किया जा 
सकता; क्योंकि इसमें विचित्रता 
देखी जाती हे; किस प्रकार ? [ सो 
बतलाते हैं- ] घट अपनेसे भिन्न 
आत्माके द्वारा गृहीत होता ही 
हे; वहाँ ग्राह्य और ग्राहकसे 
भिन्न प्रदीपादि प्रकाश उसका 
करण हे; क्योंकि प्रदीपादिका 
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घटांशश्रश्षुरंशो वा; घटवच्चशु- र न घटका अंश हे और न 
आहात्वे$पि प्रदीपस्य, चक्षुः नेत्रका ही; कितु दीपक घटके 
ह दीपस्य, चछ" | समान नेत्रसे ग्राह्य होनेपर भो नेत्र 
प्रदीपव्यतिरेकेण न वाह्ममालो- 


और दीपकसे व्यतिरिक्त बाह्य 
कस्थानीयं किञ्चित्‌ करणान्तरम- प्रकाशस्थानीय किसी अन्य करण- 
पेक्षते । तस्मान्नैव नियन्तु 


की अपेक्षा नहीं करता । इसलिये 

ऐसा नियम नहीं किया जा सकता 
शक्यते--यत्र यत्र व्यतिरिक्त- 
ग्राह्यत्वं तत्र तत्र करणान्तरं 


कि जहाँ-जहाँ अपनेसे भिन्त वस्तु- 

द्वारा ग्राह्यता होती है, वहाँ-वहाँ 
स्यादेवेति । तस्माद्‌ विज्ञानस्य 
व्यतिरिक्तग्राहकग्राह्मत्वे न करण- 


कोई अन्य करण होना ही चाहिये। 
ह्वारानवस्था, नाएि ग्राहकत्व- 


अत; विज्ञानकी व्यतिरिक्तग्राहक- 
ग्राह्मता होनेपर भी न तो करणके 
द्वारा कदाचिदप्युपपादयितु क्य, कारण और न ग्राहकत्वके द्वारा ही 
RE ` "| कभी अनवस्था सिद्ध की जा सकती 
ते; तस्मात्‌ सद्ध (A आओ है; अतः विज्ञानसे पृथक्‌ आत्मज्योति 
रिक्तमात्मञ्योविरन्तरमिति । | दसरी ही है- यह सिद्ध हुआ। 
नलु नास्त्येव बाह्मोऽथों |  विज्ञानबादी-कितु घटादि अथवा 
विज्ञानातिरिक्त- घटादिः प्रदीपो वा | दीपक आदि कोई बाह्य पदार्थे 
ग्राह्ग्राहकस्पासत्वो- चिज्ञानव्यतिरि- व्यतिरिक्त तो है ही नहीं, 
पपादनं तन्तिरासश्च क्त, य द्वि यद्व्य- जो वस्तु जिसके बिना उपलब्ध. 
तिरेकेण नोपलभ्यते,तत्तावन्मात्रं नहीं होती, वह तत्स्वरूप ही देखी 
बस्तु दष्टम्‌--यथा स्वप्नविज्ञान- गयी हे-जिस प्रकार स्वप्न विज्ञान- 
ग्रां घटपटादिवस्तु स्वप्नवि- से गृहीत होनेवाली घट-पटादि वस्तु 
स्वप्तविज्ञानसे अलग उपलब्ध न 
ज्ञानव्यतिरेकेणाचुपलम्भात्‌ स्वप्न-| होनेके कारण स्वप्नदृष्ट घट-प्रदी- 
घटप्रदीपादेः स्वप्नविज्ञानमात्र- 
ताबगम्यते, ह का हण अवस्थामै भी घट एवं प्रदीपादिकी 
घटप्रदीपादेरजाग्रद्विज्ञानव्यतिरेके- जाग्रढिज्ञानके सिवा उपलब्धि 
जानुपलम्भाज्जाग्रढिज्ञानमात्रतैव न होनेके कारण जाग्नहिज्ञान- 


पादिको स्वप्नविज्ञानमात्रता ज्ञात 
होती है; इसी प्रकार जागरित- 
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युक्ता भवितुम्‌ । तस्मान्नास्ति | मात्रता ही होती उचित है 
बाह्योऽ्थो घठप्रदीपादि!, विज्ञा- 
नमात्रमेव तु. सर्वस्‌} तत्र यदु- 
क्तम्‌-विज्ञानस्य व्यतिरिक्ता- 
वभास्यत्वादू विज्ञानव्यतिरिक्त- 
मस्ति ज्योतिरन्तरं घटादेरिवेति, 
तन्मिथ्या, सर्वेस्य विज्ञानमात्रत्वे 
इष्टान्तामावात्‌ । 

न, यावत्तावद्भ्युपगमातू- 


न तु बाह्यो$थो भवता एकान्ते- 


नैव नाम्युपगस्यते; 
नज मया नाम्युपगस्यत एव । 
न,विज्ञानं घटः प्रदीप इति च 
शब्दाथपथक्स्वाद्‌ यावत्‌, तावदपि 
बाह्मर्थान्तरमवश्यमभ्युपगन्त- 
व्यम्‌ । विज्ञानादर्थान्तरं बस्तु न 


चेदभ्युपगम्यते, विज्ञानं घटः 


पट इत्येवमादीनां शब्दानामेका- 
थृत्वे पर्यायशब्द्त्वं प्राप्नोति । 


ग्रतः घट एवं प्रदीपादि बाह्य पदार्थ 
हैं ही नहीं, सब कुछ विज्ञानमात्र 
ही है; ऐसी स्थितिमें जो यह कहा 
गया कि घटादिके समान विज्ञान 
भी अपनेसे भिन्त साक्षीद्वारा भाष्य 
है, इसलिये उससे व्यतिरिक्त कोई 
अन्य ज्योति है, सो यह ठीक नहीं, 
क्योंकि जब सभी विज्ञानमात्र हे, 
तो [उससे भिन्त कोई अन्य ज्योति 
है; इसमें] कोई दृष्टान्त नहीं हो 
सकता । 
सिद्धान्ती-ऐसी बात मत कहो, 


जहाँतक तुम बाह्यार्थकी सत्ता स्वी- 
कार करते हो वहाँतक तो है ही। 
तुम सर्वथा ही बाह्यार्थं न मानते 
हो--ऐसी बात तो हे नहीं । 

बिज्ञान०-हाँ, में तो नहीं ही 
मानता । 

सिद्धान्ती-ऐसी बात नहीं हे, 
क्योंकि “विज्ञान, घट, प्रदीप? 
इत्यादि शब्द और इनके अर्थ 
पृथक्‌ हें, जबतक ऐसा हे, तबतक 
भी तुम्हें बाह्य अर्थान्तर अवश्य 
स्वीकार करना होगा । यदि 
विज्ञानसे भिन्न कोई अन्य पदाथ 
नहीं माना जायगा तो विज्ञात,घट, 
पट इत्यादि शब्दोंका एक (विज्ञान- 
मात्र) ही अर्थ माननेपर इनका 
पर्याय शब्द होना सिद्ध होगा। 
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तथा साधनानां फलस्य चैकत्वे, 
साष्यसाधनभेदोपदेशशाख्नानथ- 


क्यप्रसङ्ग; तत्कतुरज्ञानप्रसड़ो 


वा | 
किश्चान्यत्‌--विज्ञानव्यति- 


रेकेण वादिप्रतिवादिवाददोषा- 
भ्युपगमात्‌; न ह्यात्मविज्ञानमा- 
त्रभेव वादिप्रतिवादिवादस्तदोषो | 
वाभ्युपगम्यते, निराकतव्यस्वात्‌ 
प्रतिवाद्यादीनास्‌; न ह्यात्मीयं 
विज्ञानं निराकतंव्यमभ्युपगम्यते, 
स्वयं वा आत्मा कस्यचित्‌; तथा 


च सति सव॑संग्यवहारलोपप्रसङ्गः। 
न च प्रतिवाद्यादयः स्वात्मनेव 


गृह्यन्त इत्यभ्युपगम!; व्यति- 


रिक्तग्राद्या हि ते5भ्यपगम्यन्ते। 


तस्मात्‌ तदत्‌ सवे मेव व्यतिरिक्त- 


ग्राह्य वस्तु जाग्रद्विषयत्वात्‌, 


इस प्रकार साधन और फलको भी 
एकता होनेपर तो साध्य-साधनरूप 
भेदका उपदेश करनेवाले झाखकी 
व्य्थेताका प्रसङ्ग उपस्थित होगा, 
तथा उनके रचयिताओंके भो 
अज्ञानका प्रसङ्ग होगा ! 

इसके सिवा दुसरी बात यह हे 
कि वादी-प्रतिवादीके वाद और 
दोष ये विज्ञातसे व्यतिरिक्त ही 
स्वीकार किये जाते हैँ; वादी और 
प्रतिवादीके वाद अथवा दोष 
आत्मविज्ञानमात्र ही नहीं स्वीकार 
किये जाते; क्योंकि प्रतिवादो आदि- 
के लिये इनका निराकरण करना 
आवश्यक होता है; कितु किसीके 
भी लिये अपना विज्ञात अथवा 
स्वयं आत्मा ही तिराकरणके योग्य 
नहीं होता, यदि ऐसा हो तब तो 
सब प्रकारके सम्यक्‌ व्यवहारके 
लोपका ही प्रसङ्ग उपस्थित हो 
जाय। 


प्रतिवादी आदि विज्ञानरूप 
आत्मासे ही ग्रहण किये जाते हें- 
ऐसा विज्ञानवादीको स्वीकार भी 
नहीं हे; वे अपनेसे भिन्त वादी 
आदिके द्वारा ही ग्रहण किये जाते 
हैं--ऐसी मान्यता हे । अतः उन्हीं- 
के समान सब वस्तुएं अपनेसे 
भिन्त ग्राहकद्वारा ही ग्राह्य हैं, 
क्योंकि वे जाग्रतुके विषय हैं, 


ब्राह्मण ३ | शाङ्करभाष्याथं ९१३ 
480<&:-/0/0/७/ ७.७७. >७.!०७,७, >७, ७७, ७,७०७, ०२७, DE 
जाग्रद्वस्तु प्रतिवाद्यादिवदिति | जाग्रतु-कालकी वस्तु प्रतिवादी 
आदिके समान,इस प्रकार यह [प्रतिज्ञा 
और हेतुसहित] दृष्टान्त सुलभ हे; 
विज्ञानान्तरबच्चेति । तस्मादू | सके सिवा दुसरी संतान तथा 

दसरे विज्ञानके समान भी वे वस्तुएँ 

विज्ञानवादिनापि न शक्यं | अपनेसे भिन्त ग्राहकद्वारा ग्रहण 
है र करने योग्य हैं । अतः विज्ञानवादी 
विज्ञानव्यतिरिक्त॑ ज्योति- | भी विज्ञानसे पृथक्‌ अन्य ज्योतिका 
रन्तरं निराकतुम्‌ । निराकरण करनेमें समर्थ नहीं है । 
स्वप्ने विज्ञानव्यतिरेकाभावाद्‌- यदि कहो किस्वप्नमें तो विज्ञान- 
यक्तमिति सिन, अभावादपि | के सिवा दुसरी वस्तुका अभाव हे 
रि, _ | तो ऐसा कहना ठीक नहीं; क्योंकि 
भावस्य सस्सवन्तरस्वोपपत्तः | अभावसे भी भावका भिन्न वस्तु 
भेवतेव तावत्‌ स्वप्ने घटादि- | होना तो सिद्ध होता ही हे-स्वप्नमें 
विज्ञानस्य मावथूतस्वमञ्युपगतम; घटादि विज्ञानकी भावस्वरूपता तो 
तदम्युपगम्प तद॒थतिरेकेण घटा- आप भौ स्वीकार करते ही हैं, वेसा 


उच्यते ता मानकर ही उससे भिन्त घटादिका 
द्यभाब उच्यत, स विज्ञानावप अभाव बंतज्ञाया जाता है. उस 


घटादिरयंद्यमावो यदि वा भाबः | विज्ञानका विषय घटादि अभाव हो 
स्यात्‌, उभयथापि घटादिविज्ञा- | अथवा भाव, दोनों ही प्रकार घटादि 


नस्य भावभूतस्वमभ्युपगतमेव; बिज्ञानको भावरूपता | मान ही 
~ ९ ० गो क 

न तु तन्निवत यितुं ली गयी, उसका तो निराकरण 

~ ९ किया नहीं जा सकता; क्योंकि 

शक्यते,त न्नित्रतकन्यायाभावात्‌। | उसकी निवृत्ति करनेवाली 

EC f Se ft CGI SM यय 

१. जिस प्रकार व्यवहारमें रामकी संतानसे श्यामको संठानका तथा असर्व- 

ज्ञोंके ज्ञानसे सर्वज्ञके ज्ञानका अनुमान होता है, उसी प्रकार नीलादि पदार्थ और 

उनके विज्ञानके भेदसे विज्ञान और उनके प्रकाशक आत्मज्योतिके भेदका भी अनुमान 
किया जा सकता है; अतः विज्ञानवादियोंका मत ठीक नहीं है। 


सुलभो दष्टान्तः; सन्तत्यन्तरबद्‌ 


९ छुँ, 8907 
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एतेन सवस्य शूऱ्यता प्रत्युक्ता । 
प्रत्यगात्मग्राह्ता चात्मनोऽह- 


मिति मीमांसकपचः प्रत्युक्तः । 
यत्तुक्तम्‌,सालोकोऽन्यशान्यश्च 


घटो जायत इति, तदसत्‌, 


क्षणान्तरेऽपि स एवायं घट इति 
प्रत्य भिज्ञानात्‌; साच्यात प्रत्य 
भिज्ञानं कृत्तोत्थितकेशनखादि- 
ष्मिवेति चेन्न, तत्रापि क्षणिकत्व- 


स्यासिद्वत्वात्‌, जास्येकरवाष्य । 
कृत्तेषु . पुनरुत्थितेषु च 
केशनखादिषु फेशनखत्वजाते- 
रेकत्वात्‌ केशनखत्वप्रत्ययस्त- 
न्निमित्तोऽञ्रान्त एव । न 
हि ` दृश्यमानलूनोत्यितकेश- 
नखादिषु व्यक्तिनिमित्तः स 


कोई युक्ति नहीं है। इससे सबकी 
शून्यताका निराकरण हो गया। 
तथा आत्मा अहम इस प्रकार 
प्रत्यगात्माद्वारा ग्राह्य है-ऐसा मीमां. 
सकोंके पक्षका भी खण्डन हो गया ।' 
ऐसा जो कहा कि प्रकाशस हित 
द्सरा-द्सरा घट उत्पन्न होता 


* रहता है, यह भी ठीक नहीं हे; 


क्योंकि दूसरे क्षणमें भी यह वही घट 
हे? ऐसी प्रत्यभिज्ञा होती है; यदि 
कहो कि काट देनेपर पुन: बढ़े हुए . 
केश और नखादिके समान उन 
घटोंमें समानता होनेके कारण ऐसी 
प्रत्यभिज्ञा होती हे तो ऐसी बात 
भी नहीं हे, क्योंकि वहाँ भी उनको 
क्षणिकता सिद्ध नहीं की जा 
सकती; इसके सिवा उन केश और 
नखादिकी एक ही जाति होमेके 
कारण भी ऐसी प्रत्यभिज्ञा होती है। 
काटे हुए ओर पुनः बड़े हुए केश 
और नखादिकी केशत्व और नखत्व- 
रूपसे एक ही जाति होनेके कारण 
उससे होनेवाली केशरव और नखत्व- 
की प्रतीति अश्रान्त ही हे। साक्षात 
काटे ओर बढ़े हुए केश एवं नखादि- 
में यह बही हे' ऐसी प्रतीति व्यक्तिः 


१. क्योंकि एक ही आत्माका ग्राह्म ओर ग्राहक उभयरूप होना सम्भव नहीं है । 
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एवेति प्रत्ययो भवति; कस्यचिदू | के लिये (एक-एक नख या केशके 
दीर्घकालव्यवहितरष्टेषु य र्या लिये ) नहीं होती । किसी-किसीको 

तुल्य- दीघंकालके पश्चात्‌ देखे हुए समान 


| 
परिसाणेषु, तत्कालीनवालादि- | परिमाणवाले केश-नखादिमें तो ये 


तुल्या इमे केशनखाद्या इति- 
प्रत्ययो भवति, न तु त एवेति; 
घटादिषु पुनभेत्रति स॒ एवेति 


प्रत्यः;तस्मान्न समो दृष्टान्तः । 
प्रत्यक्षेण हि प्रत्यभिज्ञायमाने 


चस्तुनि तदेवेति, न चान्यत्वम- 
नुमातु युक्तम्‌, प्रत्यक्षविरोधे 
लिङ्गस्यामासत्वोपपत्ते;; साहश्य- 
्रत्ययानुपपत्तेश्च, ज्ञानस्य क्षणि- 
कत्वात्‌ ; एकस्य हि वस्तुदशिनो 
वस्त्वन्तरद्शने साइडपप्रत्ययः 
स्यात; न तु ॒वस्तुदर्शी एको 
वस्स्वन्तरद्शेनाय चणान्तरमव- 
'तिष्ठते; विज्ञानस्य क्षणिकत्वात्‌ 


-सकृद्वस्तुदशनेनैव क्षयोपपत्तेः । 


केश और नखादि उस समयके केश- 
नखादिके समान हैं--ऐसा प्रत्यय 
होता है, परंतु ये वही हैं” ऐसा 
नहीं. होता; किंतु घटादिमें तो 'यह 
वही है' ऐसा प्रत्यय होता है; इस- 
लिये यह ( कटकर बढ़े हुए केश 
आदिका ) दृष्टान्त ठीक नहीं है । 

यदि किसी वस्तुके विषयमें 
प्रत्यक्षतया ऐसी प्रत्यभिज्ञा होती हे 
कि यह वही है तो उसके अन्य होने- 
का अनुमान करना उचित नहीं है, 
क्योंकि प्रत्यक्षसे विरोध होनेपर 
लिङ्गका आभासत्व सिद्ध होगा) 
तथा ज्ञान क्षणिक है, इसलिये 
सद्दशताका भान होना भी सम्भव 
नहीं है। एक ही वस्तुदर्शीको किसी 
दुसरी वस्तुके देखनेपर सादइऱ्य- 
प्रत्यय हो सकता हे; ओर [तुम्हारे 
सिद्धान्तातुसारं ] एक वस्तुदर्शी 
दूसरी वस्तुको देखनेके लिये 
दुसरे क्षणमें रहता नहीं हे; क्योंकि 
विज्ञान क्षणिक होनेके कारण 
उसका एक बार वस्तु देखनेसे 
ही क्षय होना सिद्ध हो जाता 
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तेनेदं सदृशमिति हि साइदयप्र- 


त्ययो भवति; तेनेति दष्टस्मरणम्‌. 


इदमिति वतमानग्रत्यय}; तेनेति 
दृष्ट स्मृत्वा, यावदिदमिति वर्त- 
मानक्षणकालम्नवतिष्ठेत, तवः 
्तणिकवादहानिः; अथ तेनेत्ये- 
वोपत्तीणः स्मार्तः प्रत्ययः, इदः 
मिति चान्य एव वातमानिकः 
प्रत्ययः चीयते, ततः साररुपप्र- 


त्ययानुपपत्तिस्तेनेदं सदृशमिति 
अनेकदशिन एकस्याभाबात्‌; 
व्यपदेशानुपपत्तिश्च-_द्रष्टञ्य- 
९० च (क ~ ०. 
द्शेनेनेवोपक्षयाद विज्ञानस्येदं 
_पश्याम्यदोञ्द्राच्मिति व्यपदे- 
शानुपपत्ति, एष्टवतो व्यप- 
देशत्तणानवस्थानात्‌; 
बतिष्ठेत, 
अथारष्टवतो 
सादद्यप्रत्ययश्च, 


अथा- 
क्षणिकवादहानिः; 
व्यपदेशः 

तदानीं 


हे, यह उसके समान हे! ऐसा 
साहब्यप्रत्यय हुआ करता हे, 
“उसके” यह पहले देखे हुएका स्मरण 
हे और 'यह' इस पदसे वतंमान- 
की प्रतीति होती है; यदि 'तेन? 
इस प्रकार पहले देखे हुएको स्मरण 
रखकर देखनेवाला 'इंदम्‌' ऐसे 
अनुभवपर्यन्त वर्तमान क्षणकालतक 
रहेगा तो क्षणिकवादकी हानि होगी 
और यदि तिन” इतनेहीसे स्मृतिज्ञान 
क्षीण हो गया और 'इदम्‌' ऐसा 
दसरा ही वार्तमानिक ज्ञान क्षीण : 
होता हे तो ऐसी अवस्थामें साह 
इ्यज्ञान होना सम्भव नहीं 
'बयोंकि यह उसके समान हे” इस 
प्रकार [ इस और उस ] अनेक 
वस्तओंको देखनेवाला कोई एक 
नहीं हे। 

[ विज्ञानी क्षणिकता मानने- 
पर ] व्यवहारकी भी सिद्धि नहीं 
हो सकती, क्योंकि विज्ञान तो 
रष्टव्यको देखकर ही क्षीण हो जाता 
हे। "मैं यह देखता हूँ” “मेने इसे 
देखा” ऐसा व्यवहार सम्भव नहीं 
हे, क्योंकि जो देखनेवाला हे, वह 
ऐसा कहनेके क्षणमें नहीं रहता; 
यदि मानें कि रहता हे तो क्षणिक- 
वादकी हानि होती हे; यदि वह 
कथन न देखनेवालेका हे और कहो 
कि उसीको साहव्यप्रत्यय होता है 


जात्यन्धस्येब तो उस ग्रवस्थामें वह जन्मान्धक 


ब्राह्मण २ | 


शाङ्रभाष्यार्थ 


९१७ 


6&४:८६०:८७००८६०८६०८६०८६७७८६०८६३०८६०।८६२५८६०:८६४:८६४८६< SEE 


स्तत्साहश्यप्रत्ययश्च; सर्वेमन्थपर* 
अपरेति प्रसज्येत स्वेज्ञशास्रप्रणय- 
नादि; न चेतदिष्यते; अकृता- 
स्यागमकूतविप्रणाशदोपी तु प्रसि- 


द्वतरों क्षणबादे । 
दृष्टव्यपदेशहेतुः पूर्वोत्तरसद्वित 


एक एव हि शृहनलावत्‌ प्रत्ययो 
जायत इति चेत्‌, तिनेदं सदशम्‌" 
इति च; न वतमानातीतयो- 
भिन्नक्रालर्वात्‌--तत्र वर्तमान- 
प्रत्यय एकः शङ्खलावयवस्था- 
नीयः, अतीतश्चापरः, तौ प्रत्ययो 
भिन्नकाल; तदुभयप्रत्यय विषय- 
स्पृक चेच्छुङ्णलाप्रत्ययः, ततः 
च्षणद्दयव्यापित्वादेकस्य विज्ञा- 
नस्य पुनः तणवाददानिः} मम- 
तबतादिविशेषालुपपत्तेश्च सर्वे- 
संव्यवहारलोपप्रसङ्ग: । 


सर्वस्य च स्वसंवेद्य विज्ञानमा- 


त्रस्वे, विज्ञानस्य च स्वच्छावबो- 


रूप-विशेषकथन और उसीका 
साहृश्यज्ञान होगा; तब तो सर्वज्ञ 
बुद्धके शा्नप्रणयनादि सब-के-सव 
अन्धपरम्परा ही हें--ऐसा कहनेका 
प्रसंग होगा और यह्‌ बात इष्ट नहीं 
है; इस क्षणिकवादमें बिना कियेकी 
प्राप्ति ओर किये हुएका नाश--ये 
दो दोष तो अत्यन्त प्रसिद्ध हैं । 
पूर्वदष्टके निर्देशका हेतु पूर्वोत्तर 
प्रत्ययसे युक्त श्वुद्भलाके समान एक 
ही ज्ञान होता हे तथा “उसके 
समान यह हे” ऐसा भी प्रत्यय 
होता हे--यदि यह कहो तो ठीक 
नहीं, क्योंकि वर्तमान और भुत 
तो भिन्न काल हें-उनमें शज्ज- 
लाका अवयवरूप एक वर्तमान 
प्रत्यय है और दूसरा अतीत प्रत्यय 
हे । वे दोनों प्रत्यय भिन्तकालिक 
हैं; यदि वह श्वद्धलाके समान 
प्रत्यय उन दोनों प्रत्ययोंके विषयों- 
को स्पर्श करनेवाला है तो एक ही 
बिज्ञानके दो क्षणोंमें व्यापक होनेके 
कारण पुनः क्षणिकवादकी हानि 
होती है तथा मेरा-तेरा आदि भेद- 
की उपपत्ति न होनेके कारण 
सम्पूर्णं व्यवहारके लोपका प्रसङ्ग 
उपस्थित होता है । १ 
सब स्वसंवेद्य विज्ञानमात्र होनेपर 
तथा विज्ञानको स्वच्छ ज्ञानप्रकाश- 
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घावमासमात्रस्त्रामाव्याभ्युपगमा- 
त्‌, तहशिनश्चान्यस्याभावे,अनि- 
त्य दुःखशून्यानात्मत्वाद्चनेऋक- 
ल्पनाचुपपत्तिः । न च दाडिमा- 
देखि विरूद्वानेकांशवस्वं विज्ञान- 
स्य, स्प्रच्छावभासस्वाभाव्याद्‌ 
ज्ञानस्य । अनित्यदुःखादीनां 
विज्ञानांशत्वे च सति-अजुभूय- 
मानत्वादू व्यतिरिक्तविषयत्व- 
प्रसङ्ग; । 

अथ अनित्यहुःखाद्यात्मेकत्व- 
मेव विज्ञानस्य, तदा तद्वियोगादू 
बिशुद्विकल्पनानुपपत्तिः; संयो- 
गिमलविथोगाद्धि बिशुद्विभवति, 
यथा आदशंग्रभृतीनाम्‌+ न तु| 
स्वाभाविकेन धर्मेण कस्यचिद्‌ 
बियोगो दष्टः; न ह्यग्ने? स्वाभावि- 


केन प्रकाशेन ओष्ण्येन वा वियोगो 


स्वरूप माननेपर यदि उसके साक्षी 
किसी अन्य पदार्थकी सत्ता नहीं 
माची जायगी तो उसमें अनित्यत्व, 
दुःखत्व, शुन्यत्व और अनात्मत्व 
आदि अनेकों कल्पनाओंकी उपपत्ति 
नहीं हो सकेगी। अनार आदिके 
समान विज्ञान बहुत-से विरुद्ध 
अंशोंसे युक्त हो--ऐसी बात भी हे 
नहीं, क्योंकि विज्ञान तो स्वच्छ 
प्रकाशस्वरूप हे। यदि अनित्य 
दुःखादिको विज्ञानका अंश माना 
जाय तो अनुभूत होनेवाले होनेके 
कारण उन्हें किसी. दसरेका विषय 
माननेका प्रसङ्ग होगा ।१ 

ओर यदि विज्ञानको अनित्य - 
दुःखादिरूप ही माना जाय तो 
उनकी निवृत्तिद्वारा उसकी विशुद्धि- 
की कल्पना करनी सम्भब नहीं है, 
क्योंकि विशुद्धि तो लगे हुए मलको 
द्र करनेसे ही होती हे, जेसे कि 
दर्पणादिकी; कितु ग्रपने स्वाभाविक 
घमंसे किसीका भी वियोग होता नहीं 
देखा जाता; अग्निका अपने स्वाभा- 


विक प्रकाश अथवा उष्णतासे वियोग 


—————— NS SMS 
, १० क्योंकि विज्ञान ही अनुभव करनेवाला और अनित्यत्वादि विज्ञानकें अंश 

ही उसके अनुभवके विषय हों--यह सम्भव नहीं है । कारण प्रमेय और प्रमाणका 
अंद्यांशिभाव अथवा घर्म-घमिभाव किसी भी प्रकार नहीं हो सकता, वे अवश्य 


पृथक-पृथक ही होने चाहिये । 


५५ ~ ENS 
_ विद्यमानेन विधयप्रानस्य संसग; 
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दृष्टा; यदपि पुष्पगुणानां रक्त- | 


स्वादीनां द्रव्यास्तरयोगेन वियो- 


जनं इश्यते, तत्रापि संयोगपूरवसव- 


मनुमीयते--बी जमावनया पुष्प- 


फलादीनां ग़ुणान्तरोत्पत्तिदश- 


नात्‌; अतो विज्ञानस्य विशुद्धि 


| 
। 


कल्पनानुपपत्तिः । 
विषयविषय्याभासत्वं च यन्मलं 


परिकल्प्यते विज्ञानस्य, तद्‌- 


प्यन्यसंसर्गाभावाद्लुपपन्नषु; न 


स्यात्‌; असति चान्यसंसर्ग यो 
घों यस्य इष्टः,स तसस्य भावत्वा- 
म्न तेन व्रियोगमहेति-यथा- 
उनेरोषण्यम्‌,सवितुर्ा प्रभा;वस्मा- 
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होता कभी नहीं देखा गया; पुष्प- 
के गुण लालिमादिका जो अन्य 
द्रव्योंके योगसे वियोग होता देखा 
जाता है, वहाँ भी उनकी संयोग- 
पूवेताका अनुमान किया जाता हे, 


4 क्योंकि बीजकी भावनासे (संस्कार 


से ) पुष्प एवं फलादिमें अन्य गुणों- 
की उत्पत्ति होती देखी जाती है; 
अतः [ अनित्य दुःख आदिको 
विज्ञानका स्वरूप मानतेपर ] 
विज्ञानके विशुद्ध ( दुःखादिरहित ) 


| होतेकी कल्पना असम्भव होगी । 


बिज्ञानके विषय और विषयौ- 
रूपसे प्रकाशित होनारूप जिस 
मलकी कल्पना की जाती हे, वह 
भी दूसरेका संसग न होनेपर सम्भव 
नहीं है; और जो पदार्थ है ही नहीं, 
उससे किसी विद्यमान वस्तुका 
संसगं हो नहीं सकता; इस प्रकार 
यदि किसी दूसरेका संसर्ग नहीं हैः 
तो जो जिसका धर्म देखा गया हे, वह 
उसका स्वभाव होनेके कारण उससे 
वियुक्त नहीं हो सकता; जेसे अग्निकी 
उष्णता और सूर्यको प्रभा; अतः 
अनित्य वस्तुओंके संसर्गसे विज्ञानकी 


१. विज्ञानवादीके मतमें :विज्ञानसे भिन्न किसी अन्य वस्तुकी सत्ता है ही 
नहीं, इसलिये विद्यमान वस्तु विज्ञानका किसी भी अविद्यमान पदार्थसे संसर्ग होना 


सर्वथा असम्भव हैं । 
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द्विश्च बिज्ञानस्येतीयं कल्पना 
~ 
ञन्धपरस्परेव प्रमाणशुन्येत्यव- 


गम्यते । 
यदपि 


| 
| 


निर्वाणं पुरुषाथं कल्पयन्ति, 

तत्रापि फलाश्रयानुपपत्तिः;ऋण्ट- 
कविद्धस्य हि कण्टकवेधजनित- 

दुःखनिवृत्तिः फलम्‌;न तु कण्टक- | 
विद्धमरणे तदूदुःखनिवृत्तिफल- | 
स्याश्रय उपपद्यते; तद्वत्‌ सर्वेनि- | 
वाणे, असति च फलाश्रये, पुरुषा- 


९ र | 
थकन्पना व्यर्थेव; यस्य हि पुरुष- 
शब्दवाच्यस्य सच्चस्य आत्मनो ¦ 


विज्ञानस्य चार्थः परिकरप्यते, 
तस्य पुनः पुरुषस्य निर्वाणे; 
कस्याः पुरुषाथ इति स्यात्‌ । 

यस्य पुनरस्त्यनेकार्थदशी 
बिज्ञानव्यतिरिक्त आत्मा, तस्य 


इष्टस्मरणदुःखसंयोगवियोगादि 


तस्य॒ विज्ञानस्य | 


मलिनता और [ उनके वियोगसे ] 
विशृद्धि होती हे-यह कल्पना अन्ध- 
परम्परा ही है तथा इसका कोई 
प्रमाण भी नहीं हे-ऐसा ज्ञात 
होता है। | 

इसके सिवा उस विज्ञानका 
निर्वाण ही पुरुषार्थ है-ऐसी जो वे 
कल्पना करते हैं, उसमें भी कोई 
उस फलका आश्रय होना सम्भव 
नहीं है; जो काँटेसे बिधा हुआ है, 
उसीको कण्टकवेधजनित दुःखकी 
निवृत्तिरूप फल मिल सकता है; 
यदि कण्टकविद्ध मर जाय तो वह 
उस दुःखनिवृत्तिरूप फलका आश्रय 
नहीं हो सकता; इसी प्रकार सबको 
निवृत्ति हो जानेपर कोई फलका 
आश्रय न रहनेके कारण पुरुषार्थकी 
कल्पनां करना व्यर्थं ही है; क्योंकि * 
जिस 'पुरुष' शब्दवाच्य जीव, आत्मा 
अथवा विज्ञानका. अर्थ कल्पना 
किया जाता है, उस पुरुषका ही 
निर्वाण हो जानेपर किसके अर्थको 
'पुरुषार्थ' ऐसा कहा जायगा । 

हाँ, जिसके मतमें अनेकों अर्थों- 
का साक्षी विज्ञानसे व्यतिरिक्त कोई 
आत्मा हे, उसके सिद्धान्तानुसार 
देखे हुएका स्मरण, दु:खके संयोग- 
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सवमेबोपपन्नम्‌, अन्यसंयोग- | वियोगादि, दुसरेके संयोगके कारण 
निमित्तं कालुष्यम्‌, तद्वियोग- | होनेवाली मलिनता और उसके 
निमित्ता च बिशुद्विरिति । | वियोगसे होनेवाली शुद्धि-ये सभी 
शन्यवादिपत्तस्तु सवेप्रमाण- हो सकते हें। किंतु शुन्यवादीका 
~ क्ष हि हि 
बिप्रतिपिद् इति तः पक्ष तो सभी प्रमाणोंसे विरुद्ध हे, 
ताषद्ध हते तान्नराकरणाय | अतः उसके निराकरणके लिये और 
नादरः क्रियते ।।७॥। प्रयत्त नहीं किया जाता ॥ ७॥ 
—— oro es 
आत्मा जन्म और मरणके साथ देहेन्द्रियरूप पापको ग्रहण 
और त्याग करता है 
De ४०. देहे 
यथेवेहेकस्मिन्‌ देहे स्वप्नो जिस प्रकार यहाँ एक देहमें 
स्वप्न होकर आत्मा मृत्युके रूप 


भूस्वा मृत्यो रूपाणि कार्यकर- 


क हैः देह और इन्द्रियोंका अतिक्रमण कर 
णान्यतिक्रम्य स्वप्न स्व आत्म- | स्वप्तमें अपने आत्मज्योतिःस्वरूप- 
ज्योतिष्यास्ते, एवस्‌- में ही स्थित रहता है, उसी प्रकार- 


स वा अयं पुरुषो जायमानः शरीरममिसम्पद्य- 
मानः पाप्मभिः स सूज्यते स उत्क्रामन्‌ म्रियमाणः 
पाष्मनो विजहाति ॥ ८ ॥ 

वह यह्‌ पुरुष जन्म लेते समय शरीरको आत्मभावसे प्राप्त होता 
हुआ पापोंसे (देह और इन्द्रियोसे ) संब्लिष्ट हो जादा हे तथा मरते 
समय--उत्क्रमण करते समय पापोंको त्याग देता हे ॥ ८॥ 
स वै प्रकृतः पुरुषोऽयं जाय- | वद यह प्रकृत पुरुष जन्म सेते _ 


दात, अच जायसानः इत्युच्यते| 0 र 
० देहेन्द्रियसंघातमरि समय ? सो बतलाया जाता है-- 
शरीरं देहेन्द्रियसंघातमभिसभ्प- | शरीर यानी देहेन्द्रियसंघातको 
द्यमानः,शरीरे ग्रात्मभावमापद्य- प्राप्त होता हुआ अर्थात्‌ पय 
क 0 ने आत्मभाव करता हुआ, प 

मान इतथ, पाप्मभिः पाप्ससप- अर्थात स किलर 
बायिमिधर्माधर्माश्रयैंः कायकरणे-| धमं और अधरमके आश्रयभूत देह 
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रत्यर्थः, संसुज्यते संयुज्यते, 

९ 
स एवोर्क्रामञ्ळरीरान्तरमूष्य 
क्रामन्‌ गच्छन्‌ म्रियमाण इत्ये- 
तस्य व्याख्यानधुत्क्रामन्निति । 


तानेव संशिलिष्टान्‌ पाप्मरूपान्‌ 
कार्यकरणलक्षणान्‌, विजहाति 
तैर्वियुज्यते, तान्‌ परित्यजति । 
यथायं स्वप्नजाग्रद्वृच्योवत- 
माने एवैकस्मिन्‌ देहे पाप्मरूप- 
कार्येकर णोपादानपरित्यागाभ्या- 
मनवरतं संचरति घिया समानः 
सन्‌, तथा सोऽयं पुरुषः उभा- 
बिहलोकपरलोको जन्ममरणा- 
भ्यां कार्यकरणोपादानपरिस्यागो 
अनवरतं प्रतिपद्यमानः, आ 
संसारमोत्षात्‌ संचरति । तस्मात्‌ 
' सिद्धमस्य आत्मञ्योतिषोऽन्यत्वं 
कार्येकरणरूपेभ्यः - पाप्मभ्यः, 
संयोगत्रियोगाभ्याम्‌, न हि 
तद्धमत्वे सेति, तैरेव संयोगो 
वियोगो वा युक्तः ।।८।। 


बृहदारण्यकोपनिषद्‌ 
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और इन्द्रियोंस संसष्ट--संयुक्त हो 
जाता हे। तथा वही उत्क्रमण 
करते समय-शरीरान्तरप्रा प्तिके 
लिये ऊपरकी ओर जाते समय, 
्रुतिमें 'ञ्रियमाणः? ( मरते समय) 
इस पदकी ही व्याख्या 'उत्क्रामन्‌' 
इस पदसे की गयी हे, उन संशिलिष्ट 
देहेन्द्रियरूप पापरूपोंको त्याग देता 
हे उनसे वियुक्त हो जाता है अर्थात्‌ 
उन्हें छोड़ देता है । 

जिस प्रकार यह जीव, इस 
एक वर्तमान शारीरमें ही बुद्धिकी 
समानताको प्राप्त होकर स्वप्न 
और जाग्रत्‌ दोनों वृत्तियोंमें पाप- 
रूप देह तथा इन्द्रियोंका ग्रहण 
और त्याग करता हुआ निरन्तर 


संचार करता रहता है, उसी प्रकार 
यह पुरुष जन्म और मरणके द्वारा 
देहेन्द्रियका निरन्तर ग्रहण और 
त्याग करता हुआ इहलोक और 
परलोक दोनोंमें तबतक संचार 
करता रहता हे, जबतक इस 
संसार-बन्धनसे मुक्त नहीं हो जाता। 
अतः इन संयोग और वियोगके 
कारण इस आत्मज्योतिका देहे- 
न्द्रियरूप पापोंसे अन्यत्व सिद्ध होता 
है; उन्हीका धमं होनेपर तो इसका 


उन्हींसे संयोग या वियोग होना * 


बन ही नहीं सकता ॥ ८ ॥ 
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आत्माके दो स्थानोंका वर्णन 


ननु न स्तोऽस्योभौ लोको, 
यौ जन्ममरणाभ्यामनुक्रमेण 
संचरति - स्मप्मजागरिते इव, 
स्वप्नजागरिते तु प्रत्यक्षप्रवग- 
म्येते, न त्विहलोकपरलोको 


कितु स्वप्न और जाग्रतूके समान 
यह पुरुष जन्म और मरणके हारा 
क्रमशः जिनमें संचार करता है, 
इसके बे दोनों लोक तो हें नहीं; 
स्वप्न और जाग्रत्‌ तो प्रत्यक्ष जाने 
जाते हैं, किंतु इहलोक और पर 


लोकका तो किसी भी प्रमाणसे ज्ञान 
नहीं होता, अतः ये स्वप्न और 
जागरित ही इहलोक और परलोक 
हें । इसपर कहा जाता है-- 


केनचित्‌ प्रमाणेन, तस्मादेते 
एव स्वप्मजागरिते इदलोक- 
परलोको । इत्युच्यते-- 

तस्य वा एतस्य पुरुषस्य द्वे एव स्थाने भवत 
इदं च परलोकस्थानं च संध्यं तृतीय स्वप्नस्थानं 
तस्मिन्‌ संध्ये स्थाने तिष्ठन्नेते उभे स्थाने पश्यतीदं 
च परलोकस्थानं च। अथ यथाक्रमोऽयं परलोकस्थाने 
भवति तमाक्रममाक्रम्योभयान्‌ पाप्मन आनन्दा -श्व 
प्यति स यत्र प्रस्वपित्यस्य लोकस्य सर्वावतो मात्रा- 
सपादाय स्वयं विहत्य स्वयं निम्सीय स्वेन भासा 
स्वेन ज्योतिषा प्रस्वपित्यत्रायं पुरुषः स्वयं ज्योति- 


भेवति ॥ ६ ॥ 

उस इस पुरुषके दो ही स्थान हैं-यह लोक और परलोकसम्बन्धी 
स्थान; तीसरा स्वप्तस्थान संध्यस्थान है । उस संध्यस्थानमें स्थित रहकर 
यह इस लोकरूप स्थात और परलोकस्थान--इन दोतोंको देखता है । 
यह पुरुष परलोकस्थानके लिये जेसे साधनसे सम्पन्न होता है, उस साधन- 
का आश्रय लेकर यह पाप ( पापका फलख्प डुःख ) ओर आनन्द दोनों- 


९२४ 


बृहृदारण्यकोपनिषद्‌ 


[ अध्याय ४ 


I YIN AT NN SISA NC RNS INT ANTI ~ 


हीको देखता है। जिस समय यह्‌ 


सोता है, उस समय इस सर्वावान्‌ 


लोककी मात्रा ( एकदेश ) को लेकर, स्वयं ही इस स्थूलशरीरको अचेत 
करके तथा स्वयं अपने वासनामय देहको रचकर, अपने प्रकाशसे अर्थात्‌ 
अपने ज्योतिःस्वरूपसे शयन करता हे; इस अवस्थामें यह पुरुष स्वयं 


ज्योतिःस्वरूप होता है ॥ &॥ 
* तस्यैतस्य पुरुषस्य वे द्वे एव 
स्थाने भवतः, न तृतीयं चतुर्थ 
वा, के ते ? इदं च यत्‌ प्रतिपन्नं | 
वतमानं जन्म शरीरेन्द्रियविषय- 
वेदनाविशिष्टं स्थानं प्रत्यक्षतो- 
ऽनुभूयमानम्‌,परलोक एव स्थानं 
परलोकस्थानम्‌-तच्च शरी- 
रादिवियोगोत्तरकालानुभाव्यम्‌ । 
नु स्वप्नोऽपि परलोकः, 
तथा च सति द्व एवेत्यवधारण- 
मयुक्तम्‌। 

न, कथं तहिं ? संध्यं तत्‌-- 
इहलोकपरलोकयोयंः संधिस्त- 
स्मिन्‌ भवं संध्यं यत्‌ तृतीयं 
तत्‌ स्तप्नस्थानम्‌, तेन स्थान- 
द्वित्वावधारणम्‌, न हि ग्रामयोः 
संधिस्तावेव ग्रामावपेक्ष्य तृतीय- 
स्वपरिगणनमईति । 


उस इस पुरुषके निश्चय दो ही 
स्थान होते हैं; न तो तीसरा होता 
है और न. चोथा हो । वे कौन-से 
हैं? यह जो प्राप्त वर्तमान जन्म हे, 
अर्थात्‌ जो शरीर, इन्द्रिय, विषय 
और वेदनायुक्त प्रत्यक्षतया अनुभव 
होनेवाला स्थान है तथा परलोक- 
स्थांत-जिसमें परलोक ही स्थान 
है; वह शरीरादिके वियोगके पश्चात्‌ 
अनुभव होनेवाला है। 

शङ्का-कितु स्वप्न भी तो पर- 
लोक है और यदि ऐसी वात है तो 
दो ही इस प्रकार निश्चय करना 
उचित नहीं है । 

समाधान--ऐसी बात नहीं हे, 
तो फिर केसी बात हे? वह संध्य 
हे-इहलोक और परलोककी 
जो संघि है, उसमें रहनेवाला जो 
तीसरा संध्यस्थान हे, वह स्वप्न- 
स्थान हे। इसीसे स्थानोंके दो 
होनेका निश्चय किया गया है; 
क्योंकि दो ग्रामोंकी संधि उन 


ग्रामोंकी अपेक्षा ठृतीयरूपसे गिनने 
योग्य नहीं मानी जाती । 
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कथं पुनस्तस्य परलोकस्थान- 
स्यास्तित्वमवगम्यते १ यदपेक्ष्य 
स्वप्नस्थानं संध्यं भवेत्‌--यत- 
स्तस्मिन्‌ संध्ये स्तरप्नस्थाने 
तिष्ठन्‌ भवन्‌ वर्तमानः एते उभे 
स्थाने पश्यति; के ते उभे ? इदं 
च परलोकस्थानं च । तस्मात्‌ 
स्तः स्वप्नजञागरितव्यति- 
रेकेणोभो लोको, यो घिया 
समानः सन्ननुसंचरति जन्म- 
मरणसं तानग्रबन्धेन । 

कथं पुनः स्वप्ने स्थितः सन्चु- 
स्वप्नस्थपुरुषस्यो- भी लोको प्यति 
भयस्थानावलोकन- क्रिमाश्रय;, केन 

प्रकारः विधिना ? इस्युच्यते- 

अथ कथं पश्यति १ इति श्ृणु- 
यथाक्रम आक्रामत्यनेनेत्याक्रमः- 
आश्रयोऽवषटम्भ इत्यर्थः | याइश 
आक्रमोञ्स्य, सोऽयं यथाक्रमः; 
अयं पुरुपः परलोकस्थाने प्रतिप- 
स्तव्ये निमित्ते, यथाक्रमो भवति 
यादृशेन परलोकप्रतिपत्तिसाधनेन 
विद्याकर्मपूर्वप्रज्ञालक्षणेन युक्तो 


शाळूरभाष्याथ 
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कितु उस परलोकस्थानके 
ग्रस्तित्वका ज्ञान कसे होता हे? 
जिसकी अपेक्षासे स्वप्नस्थान संध्य- 
स्थान होता है? [ इसका उत्तर 
देते हैं ] क्योंकि उस संध्य स्वप्न- 
स्थानमें स्थित अर्थात्‌ वर्तमान रह- 
कर पुरुष इन दोनों स्थानोको 
देखता है; वे दोनों स्थान कौन-से 
हैं 2-यह लोकरूप स्थान और 
परलोकस्थान । अतः स्वप्न और 
जागरितसे भिन्न दोनों लोक हैं ही, 
जिनमें कि अपनी बुद्धिको समान- 
ताको प्राप्त होकर पुरुष जन्म-मरण- 
परम्पराके क्रमसे निरन्तर संचार 
करता रहता हे । 

कितु पुरुष स्वप्नमें स्थित रह- 
कर किस प्रकार, किस आश्रयमें 
रहकर और किस विधिसे दोनों 
लोकोंको देखता है ? सो बतलाया . 
जाता हे--अब वह किस प्रकार 
देखता हे? सो सुनो-'यथाक्रम,' 
जिससे जीव आक्रमण करता हैं, 
उसे आक्रम-आश्रय अर्थात्‌ अव- 
ष्रम्भ (आधार ) कहते हैं। इस 
जीवका जैसा आक्रम हो, उसके 
अनुसार यह 'यथाक्रम' कहलाता 
हे; यह पुरुष अपने प्राप्त करने 
योग्य परलोकस्थानरूप निमित्तमें 
जैसे आक्रमवाला होता है अर्थात्‌ 
विद्या, कमे और पुवंपरज्ञारूप जिस 
प्रकारके परलोकप्राप्तिके साधनसे 


९२६ 
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भवतीत्यर्थः; तमाक्रमं परलोक- | 
स्थानायोन्युखीभूतं प्रापताडूरी- 


भावमिव बीजं तसाक्रममाक्रस्या- | 
दष्टभ्याश्रित्योभयान्‌ पश्यति-- | 
बहुवचनं धर्माधमफलानेकलात्‌- 
उभयानुभयप्रकारानित्यर्थः । 


वृहदारण्यकोपनिपदू 
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कांस्तान्‌ ? पाप्मनः पाप- | 
फलानि--न तु पुनः साचादेव 
याप्मनां दशंनं सम्भवति, तस्मात्‌ | 
पाप्रफलानि दुःखानीत्यर्थेः-- 
आनन्दांश्च धमफलानि सुखानी- 

` ल्येतत्‌, तानुभयान्‌ पाप्मन आ- 
'नन्दांश्च पश्यति जन्मान्तरदृ्वा- 
सनामयान्‌; यानि च प्रतिपत्त- 


व्यजन्मविषयाणि क्षुद्रधर्माधमं- 
फलानि, धर्माधमंग्रयुक्तो देवता- 
न॒ग्रहाद्‌ वा पश्यति | 

तत्‌ कथमवगम्यते 


नमावितपाप्मानन्दद्शनं स्वप्ने ! 
इत्युच्यते--यस्मादिह जन्म- 
न्यननुभाव्यमपि पश्यति बहु; 
न च स्वप्नो नामापूर्व दशनम्‌; 


[ अध्याय ४ 


युक्त होता हे, उस आक्रमको-- 
अङ्कुरभावको प्राप्त हुए बीजके 
समान परलोकस्थानके प्रति उन्मुख 
हुए उस आक्रमको आक्रान्त कर, 
उसका अवष्टम्भ अर्थात्‌ आश्रय 
लेकर दोनों लोकोंको देखता हे। 
“उभयान्‌? इस पदमें बहुवचन धर्मा- 
धर्मके फलोंकी अनेकताके कारण 


| हे ४ उभयान्‌ अर्थात्‌ उभय 


प्रकारके । 

उनको किनको ? पापोंको अर्थात्‌ 
पापके फलोंको । साक्षात्‌ पापोंका 
ही दशन होना तो सम्भव हे नहीं, 


| इसलिये पापोंके फल अर्थात्‌ ढुःखों- 


को और आनन्दोंको अर्थात्‌ धर्मके 
फलरूप सुखोंको-इन जन्मान्तर 
वासनाओंके कार्ये पाप (दुःख) और 
आनन्द दोनोंहीको देखता हे । इतके 
सिवा, जो प्राप्त होनेवाले जन्मोंसे 
सम्बद्ध धर्मं और अधर्मोके क्षुद्र फल 
हैं, उन्हें भी घर्माधमंसे प्रेरित होकर 
अथवा देवताके अनुग्रहसे देखता है । 

कितु यह केसे जाना जाता है 


कि स्वप्नमें परलोकस्थानमें होनेवाले | 


सुखदुःखोंका दर्शन होता है; सो 
बतलाया जाता हे-वयोंकि जिनका 
इस जन्ममें अनुभव नहीं हो सकता, 
ऐसी भी बहुत-सी बातें देखता 
हे; और स्वप्न अपुवेदर्शन 
हो--ऐसी बात है नहीं, | 


ब 
१. क्योकि वे दोनों लोक हैं तो घर्मावर्मके परिणाम ही । 
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पूवदृष्टस्सृृतिहि स्वप्न; प्रायेण; 
तेन स्वप्नजागरितस्थानव्यतिरे- 
ॐ {ण स्त उभौ लोको । 

यदादित्यादिबाद्यज्यो तिपाम- 
भावेऽयं कार्यकरणसंघातः पुरुषः 
थेन व्यतिरिक्तेन आतमना ज्यो- 
तिषा व्यवहरतीस्युक्तम्‌--तदेव 
नास्ति, यदू आदित्यादिउ्योति- 
पामभावणमनस्‌, यत्रेदं विविक्त 
स्वयंज्योतिरुपलभ्येत; येन सर्व- 
देवायं कार्यकरणसंघातः संसृष्ट 
एवोपलभ्यते तस्मादसत्समो- 
ऽसन्नेव वा स्वेन विविक्तस्त्रभा- 
चेन ज्योतीरूपेणात्मेति । अथ 
ऋचिदू विविक्तः स्वेन ज्योती- 
रूपेणोपलभ्येत बाह्याष्यारिमिक- 
भूतभौतिकसंसगंशून्यः, ततो 
यथोक्तं सर्वं भविष्यतीत्येतदर्थ- 
माइ 

स॒ यः प्रकृत आत्मा यत्र 
यस्मिन्‌ काले प्रस्वपिति प्रक्षण 
* स्वापमनुभवति;तदा किस्रुपादानः 


अधिकतर तो पहले देखे हुएको 
स्मृतिका नाम ही स्वप्न है। अतः 
दोनों लोक स्वप्न ओर जागरित- 
स्थानोंसे भिन्न हैं । 

जिन आदित्यादि बाह्मज्योति- 
योंके अभावमें यह देहेन्द्रियसंघात- 
रूप पुरुष जिस अपनेसे भिन्न 
आत्मज्योतिके द्वारा व्यवहार करता 
हे-ऐसा कहा गया हे, सो उन 
आदित्यादि ज्योतियोंका जो अभाव 
होना हे, जहाँ कि इस विशुद्ध 
स्वयंज्योति आत्माकी उपलब्धि 
होती हे, वह स्थान ही नहीं हे; 
क्योंकि यह देहेन्द्रियसंघात सर्वदा" 
बाह्यज्योतियोंसे संश्लिष्ट ही देखा 
जाता हे; अतः अपने विविक्तस्वभाव 
ज्योतीरूपसे यह आत्मा असत्‌के 
समान अर्थात्‌ असत्‌ ही हे। यदि 
यह कभी बाह्य, आध्यात्मिक तथा 
भूत और भौतिक पदार्थोंके संसगंसे 
शुन्य अपने विशुद्ध ज्योतिःस्वरूपसे 
उपलब्ध होता.तो ऊपर कहा हुआ 
सब कुछ रॉ सकता था-इसलिये 
श्रुति कहती है-- | 

जो प्रकृत आत्मा हे, वह जिस 
समय 'प्रस्वपिति-प्रकर्षंतया स्वाप 
(निद्रा) का अनुभव करता है, उस 
समय वह किस उपादानवाला होकर 
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केन विधिना स्वपिति संध्यं 
स्थानं प्रतिपद्यते ? इत्युच्यते- 
अस्य दृष्टस्य लोकस्य जागरि- 
तलक्षणस्य, सर्वावतः सर्वभव- 
तीति सर्वावानयं लोकः कार्य- 
करणसंघातो विषयवेद्नासंयुक्तः; 
सर्वावस्वमस्य व्याख्यातमन्न- 
त्रयप्रकरणे “अथो श्रयं वा 
आत्म? इत्यादिना । सर्वा वा | 
भूतभौतिकमात्रा अस्य संसर्ग- | 
कारणभूता विद्यन्त इति सवे- | 
` वान्‌, स्वानेव सर्वावान्‌, तस्य | 
सर्वावतो मात्रामेकदेशमवयवम्‌, 
अपादायापच्छिद्य आदाय | 
शृहीस्वा-दृश्जन्मवासनावासितः 
सनित्यथ; स्वयमात्मनेव विहत्य 
देह॑ पातयित्वा निःसम्बोधमा- 
पाद्य--जाग रिते द्यादित्यादीनां 
चक्षुरादिष्वनुग्रहो 'देहव्यवहा- 
रार्थ;, देहव्यवहारश्रात्मनो धर्मा- 
धर्मफलोपभोगप्रयुक्तः, तद्धर्मा- 
ऱ्या 
आस्मकर्मोपरमक्रतमित्यात्मास्य 


किस विधिसे सोता यानी संध्य- 

| 
स्थानको प्राप्त होता हे ! सो 
बतलाया जाता हे--इस जागरितरूप 
दृष्ट लोककी सर्वावान्‌--जो सबका 
अवन (पालन) करता हे, वह यह 
लोक अर्थात्‌ विषय एवं सुखदुःखादि 
वेदनायुक्त देहेन्द्रियसंघात, इसके 
सर्वावत्त्वकी व्याख्या “अथो अयं वा 
आत्मा” इत्यादि वाक्यद्वारा अन्न- 

> में ~ 

त्रयके प्रकरणमें कर दी गयी हे। 
अथवा सम्पूर्ण भूत भौतिक मात्रा 
[अध्यात्मादि भागोके साथ] इसके 
संसर्गकी कारणभूता है, इसलिये 
यह स्ववान्‌ है और सर्ववाच्‌ ही 
'सर्वावान्‌?! कहा गया है, उस 
सर्वावानूकी मात्रा--एकदेश अर्थात्‌ 
अवयवका अपादान-अपच्छेदच 
--आदान अर्थात्‌ ग्रहण कर यानी 
दृष्ठ जन्मकी वासनाओंसे सम्पन्न 
हो, स्वयं अर्थात्‌ आप ही देहको 
विहत--चेतनाशून्य कर--जागरित 
अवस्थामें ही देहके व्यवहारके लिये 
चक्षु आदि इन्द्रियोमें आदित्यादिका 
उपकार होता है और देहका 
व्यवहार आत्माके धर्मा-धर्मक 
फलोपभोगके कारण होता हे, तथा 
इस देहमें वह घर्माधमंके फलोप- 
भोगकी उपरति आत्माके कर्मको , 
उपरतिक कारण हे, इसलिये आत्मा 
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विहन्तेत्युच्यते--स्वयं निर्माय | 


निर्माणं कृत्वा वासनामयं स्वप्न- | ` 
| मयके समान वासनामय स्वप्नदेह 


देहं सायामयभिव, निर्माणमपि त- 


त्कर्मापेक्षत्वात्‌ स्वयंकतृकमुच्यते-| 


स्वेन आत्मीयेन, भासा मात्रोपा- 
दानलक्षणन भासा दीप्त्या प्रका- 
शेन, सर्वेबासनात्मकेन अन्तः- 
करणवृत्तिप्रकाशेनेत्यथः-सा हि 
तत्र विषयभूता सर्ववासनामयी 


प्रकाशते, सा तत्र स्वयं भा 
उच्यते--तेन स्वेन भासा विषय- 
भूतेन, स्वेन च ज्योतिषा तहिप- 
यिणा विविक्तरूपेण ट 
भावेन तदू भारूपं वासनात्मकं 
विषयी कुर्वत्‌ प्रस्वपिति । यदेवं 
वतनम्‌ ,तत्‌ प्रखपिती त्युच्यत । 
त्रेत स्यामवस्थायाम्‌ एतस्मिन्‌ 
काले,अयं पुरुष आत्मा,स्वयमेव 
बिबिक्तञ्योतिभबति-वाह्याष्या- 


त्मिकभूतभौतिकसंसगरहितं ज्यो 
तिभवाति । 


इसका हनन करनेवाला कहा जाता 
हे-तथा स्वयंनिर्माण कर-माया- 


रचकर [शयन करता है ।] देहका 
निर्माण भी आत्माके कर्मोकी अपे- 
क्षासे हे, इसलिये वह आत्मकतृ क 
कहा गया हे। स्वकीय याती 
अपने भाससे-मात्रोपादानरूपभास 
-दीप्ति अर्थात्‌ प्रकाशसे यानी सर्वे" 
वासनात्मक अन्तःकरणवृत्तिरूप 
प्रकाशसे, क्योंकि वह सर्वंवासना- 
मयी वृत्ति ही वहाँ विषयभूता 
होकर प्रकाशित होती है, उस अव- 
स्थामें वह स्वयं भा (प्रकाश) कही 
जातौ हे। उस अपनी विषयभूता 
भासे तथा उसको विषय करनेवाली | 
विशुद्धर्या अलुप्टकूस्वभावा 
आत्मज्योतिसे उस अपने वासनात्मक 
प्रकाशस्वरूपको विषय करता हुआ 
प्रस्वाप (शयत) करता हे। इस 
प्रकार जो रहना है, वही 'प्रस्व- 
पिति? ऐसा कहा जाता हे। 
यहाँ-इस अवस्थामें-इस काल- 
में यह पुरुष अर्थात्‌ आत्मा स्वयं ही 
विशुद्धज्योतिःस्वरूप होता है अर्थात्‌ 
बाह्य आध्यात्मिक भूत एवं भौतिक 
संसगंसे रहित ज्योति होता हे। 


१. जिसके बोघस्वल्प या साक्षीस्वभावका कभी लोप नहीं हुआ है । 
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नन्वस्य लोकस्य मात्रोपादानं 
कृतम्‌ , कथं तस्मिन्‌ सत्यत्रायं 
पुरुषः स्वयंज्योतिभेवतीत्युच्यते ? 

नैष दोषः; विषयभूतमेव हि 
तत्‌, तेनेव चात्रायं पुरुष; स्वयं- 
ज्योतिदंशयितुं शक्यः; न = 
थासति विषये कस्मिश्चित्‌ सुषुप्त- 


काल इब; यदा पुनः सा भा 
वासनार्मिका विषयभूता उपल- 


भ्यमाना भवति, तदा असिः 
कोशादिब निष्कृष्टः सवसंसग- 
रहितं चक्षुरादिकार्यक्रणब्यावृत्त- 
स्वरूपम लुप्तगातमञ्योतिः स्वेन 
रूपेणावभासयद्‌ गृह्यते । तेनात्रा- 
यं पुरुषः स्वयंज्योतिभवतीति 
सिद्धम्‌ ॥९॥ 


शङ्का-कितु इसने तो इस लोक- 
की [विषयःवेदनासंयुक्त] मात्राको 
ग्रहण किया है; फिर उसके रहते 
हुए यह पुरुष स्वयंज्योति होता है-- 
ऐसा केसे कहा जाता हे? 

समाधान--यह कोई दोष नहीं 
है, क्योंकि वह मात्रा तो विषयभूता 
ही होती हे। इसीलिये यहाँ यह पुरुष 
[ आत्मा ] 'स्वयंज्योति:' स्वरूप- 
से दिखाया जा सकता हे, नहीं 
तो सुषुप्तावस्थाके समान, जब कि 
कोई भी विषय नहीं रहता, इस 
स्वयंज्योतिका दर्शन नहीं कराया 
जा सकता । और जिस समय कि 
वह वासनात्मिका ज्योति विषय- 
भूता होकर उपलब्ध होती हे, उस 
समय म्यानसे निकाली हुई तल- 
वारके समान सर्वसंसरगंशून्य, चक्षु 
आदि कार्य-करणसे व्यावृत्तस्वरूप 
तथा जिसके बोध-स्वभावका कभी 
लोप नहीं होता, वह आत्मज्योति 
अपने स्वरूपसे प्रकाश करती हुई 
स्वयं गृहीत होती हे। अतः यह 
सिद्ध हुआ कि इस अवस्थामें यह 
पुरुष स्वयंज्योति होता हे॥ & ॥ 


स्वप्तावस्थामें रथादिका ग्रभाव है, इसलिये उस समय 
आत्मा स्वयंज्योति है 


नन्वत्र कथं पुरुषः स्वयंज्यो- 


शङ्का-कितु इस अवस्थामें पुरुष 
स्वयंज्योति केसे हो सकता हे? 


तिर्यन जागरित इब ग्रा्ग्राइका- | क्योंकि जागरितके समान इस समय 
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दिलक्षणःसवों व्यवहारो दश्यते, 
चक्षुराद्यचुग्राहकाश्च आदित्याद्या 
लोकास्तथैव इश्यन्ते यथा जाग- 
रिते-तत्र कथं विशेषावधारणं 
क्रियते--अत्रायं पुरुषः स्वयंज्यो- 
तिभेवतीति ! 

उच्यते-वैलक्षण्यात्‌ स्वप्नदर्श- 
नस्य; जागरिते हि इन्द्रियबुद्धि- 
मनआलोकादिव्यापारसंकीणमा- 
स्मज्योति:; इह तु स्वप्ने इन्द्रि- 
याभावात्‌ तदनुग्राहकादित्याद्या- 
लोकाभावाच्च विविक्तं केवलं 
भवति तस्मादू विलक्षणम्‌ । 

ननु तथेव विषया उपलम्य- 
नते स्वप्नेडपि, यथा जागरिते; 
तत्र कथमिर्द्रियामावाद्‌ वेलक्ष- 


ण्यमुच्यत इति ? 


शृणु 


भी ग्राह्म-ग्राहकादिरूप सारा व्यव- 
हार देखा जाता हे तथा चक्षु आदि 
इन्द्रियोंके उपकारक आदित्यादि 
लोक भी उसी प्रकार देखे जाते हैं, 
जेसे कि जागरित-अवस्थामें देखे 
जाते थे, फिर “इस अवस्थामें यह 
पुरुष स्वयंज्योति होता है” इस 
प्रकार विशेषरूपसे निश्चय क्यों 
किया जाता है ? 


समाधान-वतलाते हैं-कयोंकि 
स्वप्नदशेनकी जागरितसे विलक्ष- 
णता है, जागरित-अवस्थामें आत्म- 
ज्योति इन्द्रिय, बुद्धि, मन और 
आलोकादि व्यापारसे व्याप्त रहती 
हे कितु यहाँ स्वप्नमें तो इन्द्रियोंके 
अभाव तथा उनके उपकारक आदि- 
त्यादिके प्रकाशके अभावके कारण 
वह विशुद्ध अर्थात्‌ केवल रहती है, 
इसलिये यह विलक्षण हे । 


शङ्का--कितु जिस प्रकार जाग- 
रितमें दिखायी देते हें उसी प्रकार 
स्वप्नमें भी विषयोंकी उपलब्धि 
होती ही हे, फिर इन्द्रियोंके अभाव- 
के कारण ही उसकी विलक्षणता 
क्यों बतायी जातौ हे ? 


समाधान-सुनो- 
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न तत्र रथा न रथयोगा न पन्थानो भवन्त्यथ 

रथान्‌ रथयोगान्‌ पथः स्टजते न तत्रानन्दा मुदः 

प्रसुदो भवन्त्यथानन्दान्सुदः प्रसुदः रूजते । न तत्र 

वेशान्ताः पुष्करिण्यः स्रवन्त्यो भवन्त्यथ वेशान्तान्‌ 
पुष्करिणीः ्वन्तीः रूजते स हि कर्ता ॥ १० ॥ 

उस अवस्थामें न रथ हैं, न रथमें जोते जानेवाले [अश्वादि] हैं ओर 

न मागे ही हैं। परंतु बह रथ, रथमें जोते जानेवाले [अश्वादि] और रथके 

मार्गोकी रचना कर लेता है। उस अवस्थामें आनन्द, मोद और प्रमोद 


भी नहीं हैं, कितु वह आनन्द, मोद और प्रमोदकी रचना कर लेता है। 
वहाँ छोटे-छोटे कुण्ड, सरोवर और नदियाँ नहीं हैं; वह कुण्ड, सरोवर 


[ अध्याय ३. है 


और नदियोंकी रचना कर लेता है--वही उनका कर्ता है ॥ १०॥ 


न तत्र विषया! स्वप्ने रथादि 
लक्षणाः; तथा न रथयोगाः, 
रथेषु युज्यन्ते इति रथयोगा अ- 
श्वादयः, तत्र न विद्यन्ते; न च 
पन्थानो रथमार्गा भवन्ति । अथ 
रथान्‌ रथयोगान्‌ पथश्च सुजते 
स्वयम्‌ । 

कथं पुनः सृजते रथादि- 


साधनानां वृच्तादीनाममावे.? 
 उच्यते-ननुक्तम्‌ 'अस्य 
लोकस्य सर्वावतो मात्रामपा- 
दाय स्वयं विहत्य स्वयं 
निर्माय? इति$ अन्तःकरण- 
वृत्तिरस्य लोकस्य वासना- 


वहाँ-उस स्वप्नावस्थामें रथादि- 
रूप बिषय नहीं हैं और न रथयोग 
हैं, जो रथमें जोते जाते हैं, वे रथ- 
योग अर्थात्‌ अश्वादि वहाँ मौजूद 
नहीं हैं; और न पथ-रथके मागे ही 
हें। कितु यह रथ, रथयोग और 
मार्गोकी स्वयं रचना कर लेता हे। 

शक्का-कितु रथादिके साधन 
वृक्षादिका अभाव होनेपर भी यह 
उनकी रचना केसे कर लेता हे ? 

समाधान-बतलाते हैं, ऐसा 
कहा हे न कि इस सर्वावानु 
लोककी मात्राको लेकर अपनेको 
चेतनाशूच्य कर तथा दूसरा 
शरीर रचकर” इत्यादि; सो 
अन्तःकरणकी वृत्ति ही इस 


De 


| 
| 
| 
| 
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मात्रा तामपादाय, रथादिवासना-| लोककी वासनाकी मात्रा हे, उसे 


रूपान्तःकरणवृत्तिस्तदुपलब्धि- 
निमित्तेन कमंणा चोद्यमाना 
इश्यत्वेन व्यवतिष्ठते; तदुच्यते- 
स्वयं निर्मायेति; तदेवाह 
रथादीन्‌ सृजत इति । 

न तु तत्र, करणं वा करणाचु- 
ग्राहकाणि बा आदित्यादिज्यो- 
तींपि, तदवभास्या वा रथादयो 
विषया विद्यन्ते; तद्वासनामात्रं 
तु केवलं तदुपलब्धिकमे निमित्तः 
चोदितोड्तान्तःकरणबृच्या श्रयं 
इश्यते । तद्‌ यस्य ज्योतिषो 


इश्यतेऽलुप्तदशः, तदात्म- 
ज्योतिरत्र केत्रलमसिरिव कोशाद्‌ 
विविक्तम्‌ । 


तथा न तत्रानन्दा; सुखवि- 
शेषाः, मुदो हर्षा! पृत्रादिलाभ- 
निमित्तः, प्रमुदस्त एव प्रकर्षो- 
पेताः; अथ चानन्दादीन्‌ सृजते। 
तथा न तत्र वेशान्ताः पल्वल, 


पुष्करिण्यस्तडागाः, खवन्त्यो नद्यो 


कर रथादिकी वासनारूपा जो 
अन्तःकरणकी वृत्ति हे, वह उसको 
उपलब्धिके निमित्तभूत क्से प्रेरित 
होकर दृश्यरूपसे स्थित होती हे । 
उसीको 'स्वयं निर्माय' इस प्रकार 
कहा है और उसीको “रथादीनु 
सजते! इन शब्दोंसे कहा हे । 
उस अवस्थामें इन्द्रिय, इन्द्रियों- 
के अनुग्राहक आदित्यादि प्रकाश 
अथवा उनसे प्रकाश्य रथादि विषय 
भी नहीं हैं, उनकी उपलब्धिके हेतु- 
भूत जो कर्म हैं, उन क्रूप 
निमित्तसे प्रेरित जो अन्तःकरणको 
उदुभूत वृत्ति हे, उसके आश्रित 
रहनेवाली केवल उनकी वासना- 
मात्र तो देखी जाती है। वह जिस 
नित्यज्ञानस्वरूप ज्योतिको दिखायी 
देती हे, वह आत्मज्योति इस 
अवस्थामें म्यानसे निकाली हुई 
तलवारके समान शुद्ध होती है । 
इसी प्रकार उस समय आतन्द- 
सुखविशेष, मुदु-पुत्रादिकी प्राप्तिसे 
होनेवाले हर्ष और प्रमुद-प्रकर्षको 
प्राप्त हुए वे हषं भी नहीं हैं; कितु 
यह आनन्दादिको रच लेता है। 
तथा उस अवस्थामें न वेशान्त- 
पल्वल (छोटी तलेया), न पुष्करिणी 
तडाग और न खबन्ती-चदियाँ ही 
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भवन्ति; अथ वेशान्तादीन्‌ सजते| 
वासनामात्ररूपान्‌, यस्मात्‌ स हि 
कर्ता; तद्वासनाश्रयचित्तबृस्युङ्कः 
बनि मित्त कम हेतुत्वेनेत्यनोचाम 

तस्य कसम; न तु साक्षादेव 
तत्र क्रिया सम्भवति, साधना- 
भावात्‌ । 


बृहदारण्यकोपनिषद्‌ 
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न हि कारकमन्तरेण क्रिया 
सम्भवति; न च तत्र हस्तपादा- 
दीनि क्रियाकारकाणि 
यत्र तु तानि विद्यन्ते जागरिते, 
तत्र आत्मज्यो तिरवभासितै; का- 
यकरणे रथादिवासनाश्रयान्तः- 
करणबृच्युद्धवनिमित्तं कर्म निर्व- 
त्येते; तेनोच्यते--स हि कर्तेति; 

तदुक्त म्‌--'आस्मनेवायं ज्यो- 
तिषास्ते पल्ययते कम कुरुते’ 
तत्रापि न परमार्थतः स्वतः कतृं 


चैतन्यज्यो तिपोऽवभासकत्वव्य- 


तिरेकेण- यच्चैतन्यात्मञ्योतिषा- 


हे; कितु यह उन वासनामात्ररूपी 
पल्बलादिकी रचना कर लेता हे 
क्योंकि वही कर्ता हे; उन विषयों- 
की वासनाकी आश्रयभूता जो 
चित्तवृत्ति है उसके परिणामके 
कारण होनेवाले जो कमं हैं, उनके 
कारण ही उसका कतृ त्व बतलाया 
गया हे, साक्षात्ूपसे ही उसमें 
क्रियाका होना सम्भव नहीं हे; 
क्योंकि उसके पास क्रियाके साधनों- 
का अभाव है । 


कारकके बिना क्रियाका होना 
सम्भव नहीं हे और वहाँ क्रियाके 
कारक हाथ-पेर आदि हैं नहीं; 
जहाँ जागरित-अवस्थामें वे रहते हैं 
वहाँ आत्मज्योतिसे प्रकाशित देह 
और इन्द्रियोंके द्वारा रथादिकी 
वासनाओंकी आश्रयभूता अन्तः 
करणकी वृत्तिके उत्यानसे होनेवाला 
कर्म निष्पन्न हो सकता है, इसीसे 
ऐसा कहा जाता है कि वहीं 
कर्ता हे । 

और इसीसे “वह आत्मज्योतिसे 
ही बेठता, इधर-उधर जाता, कर्म 
करता और फिर लोट आता है! 
ऐसा कहा है; वहाँ भी अवभासक 
होनेके सिवा इस चेतन्यज्योति- 
का वास्तवमें स्वतः कोई कढ त्व 
नहीं हे; क्योंकि आत्मा अन्तः 
करणके द्वारा चेतन्यात्म- 
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न्तःकरणद्वारेणावभासयति काय] ज्योतिसे देह और इन्द्रियोंको प्रका- 


हर ट „ ' शित करता हे और उपसे प्रका- 
करणानि, तदवभासितानि कमसु शित हुई देह और इद्धियाँ कर्ममें 


व्याप्रियन्ते कार्यकरणानि, तत्र | प्रवृत्त होती हें, इसीसे उनमें 
टु द | आत्माके कवृत्वका उपचार किया 
कतृत्वञ्ुपचयंत आत्मनः । | जाता हे। उपर जो “मानो ध्यान 
क = „| करता हे, मानो अत्यन्त चञ्चल 
यदुक्तस्‌--“्यायतीव लेलाय होता .हे' ऐसा कहा है, उसीका 
तीव” इति, तदेवानृद्यते-'स करत त्वमें हेतु दिखानेके लिये यहाँ 
॥ “वही कर्ता हे! इस प्रकार अनुवाद 

हि कर्ता? इतीह हेत्वथम्‌ ।।१०। | किया गया है ॥ १० ॥ 


स्वप्नसृष्टिके विषयमें प्रमाणभूत मन्त्र 
तदेते इलोका भवन्ति । स्वप्नेन शारीरमभिप्र- 
हत्या सुप्तः सुत्तानमिचाकशीति । शुक्रमादाय पुनरेति 
स्थान“ हिरण्मयः पुरुष एकह स; ॥ ११ ॥ 
इस विषयमें ये इलोक हैं--आत्मा स्वप्तके द्वारा शरीरको निश्चेष्ट 
कर स्वयं न सोता हुआ सोये हुए समस्त पदार्थोको प्रकाशित करता है। 
वह्‌ शुद्ध-इन्द्रियमांत्रारूपको लेकर पुनः जागरित स्थानमें आता हे। 
हिरण्मय ( ज्योतिःस्वरूप ) पुरुष अकेला ही [ दोनों स्थानोंमें ] जाते- 
वाला हे॥ ११॥ 
तदेते---एतस्मिन्चुक्तेभ्थ एते | इस उक्त अ्थमें ये श्लोक 
इलोका मन्त्रा भवन्ति मन्त्र हैं-- 
स्वप्नेन स्वप्तभावेन, शारीरं स्वप्नसे-स्वप्नभावसे शारीर 
शरीरम्‌ ,अभिप्रहृ्य निश्रेष्टमापा- -शरीरको bes 
१स्व दिशक्तिस्व | कर स्वयं अलुप्तज्ञानादिश क्ति- 
द्यासुतःखयमलुप्तच्या रशा ल होनेके कारण ग्रुप 
भाव्यात्‌, सुप्तान्‌ वासनाकारोझू_ | रहकर सुप्त अर्थात्‌ वासनारूपः 
तानन्तःकरणवृत्त्याश्रयानू वा- से उद्भत अन्तःकरणवृत्तिः 
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ह्याष्यार्मिकान्‌ सर्वानेव भावान्‌ 
स्वेन रूपेण प्रत्यस्तमितान्‌ 
सुप्तान्‌; अभिचाकशीति, अलुपतया 
आत्महष्ट्या पश्यस्यवभासय- 
तीत्यर्थः । 

शुक्रं शुद्धं ज्योतिष्पदिन्द्रिय- 
मात्रारूपम्‌ , आदाय गृहीत्वा, 
पुनः कमेणे जागरितस्थानभेत्या- 
गच्छति, हिरण्मयो हिरण्मय हुव 
चेतन्यज्योतिःस्व भावः, पुरुषः, 
एकह॑सः--एक एव इन्तीत्येक- 
हंसः-- एको जाग्रत्स्वप्नेहलोक- 
परलोकादीन्‌ गच्छतीत्येक- 
हंसः ॥ ११ ॥ 


के आश्रित बाह्य और आध्यात्मिक 
सभी भावोंको, जो अपने स्वरूपसे 
प्रत्यस्तमित अर्थात्‌ सोये रहते हें 
प्रकाशित करता हे। तात्पर्यं यह 
हे कि उन्हें अपनी अलुप्त आत्म- 
दृष्टिसे देखता अर्थात्‌ अवभासित 
करता है। 

तथा शुक्र--शुद्ध ज्योतिष्मान्‌ 
इन्द्रियमात्रारूपको ग्रहणकर वह 
पुनः कमं अर्थात्‌ जागरित स्थानभें 
आ जाता है । वह हिरण्मय 
हिरण्मयके समान चेतन्यज्योतिः- 
स्वरूप पुरुष एकहंस है; अकेला ही 
हन्ति-चलता हे, इसलिये एक हंस 
है। वह अकेला ही जाग्रत, स्वप्न 
तथा इहलोक-परलोकादिमें जाता 
है, इसलिये एकहंस है ॥ ११॥ 


पा 24 ५-+ आम 
प्राणेन रक्षन्नवरं कुलायं बहिष्कुलायादमृतञ्च- 
रित्वा । स इंयते5सतो यत्र काम ` हिरण्मयः पुरुष 


एकहसः ॥ १२ ॥ 


इस निकृष्ट शरीरकी प्राणसे रक्षा करता हुआ वह अमृतधर्मा शरीर- 
से बाहर विचरता हे। वह अकेला विचरनेवाला हिरण्मय अमृत पुरुष 
जहाँ वासना होती हे, वहाँ चला जाता है ॥ १२॥ 


तथा प्राणेन पश्चवृत्तिना रक्षन्‌ | 


इसी प्रकार प्राणापानादि पांच 


| वृत्तियोंवाले प्राणसे रक्षण-परि- 
परिपालयन्‌-अन्यथा मृतअ्रान्ति! पालन करता हुआ, नहीं तो 
मरनेकी भ्रान्ति हो जाती, अतः 
स्यात्‌, अवरं निकृष्टमनेकाशुचि- | इस अवर-निकृष्ट-अनेकों अप- 
वित्र वस्तुओंका संघात होनेके 


संघातस्वादत्यन्तबीभत्सम्‌ कुलायम्‌ कारण अत्यन्त बीभत्स कुलाय 


me बेच 
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नीडं शरीरम्‌, स्वयं तु बहिस्त- 
स्मात्‌ ङुलायात्‌, चरित्वा 
यद्यपि शरीरस्थ एव स्वप्नं 
पश्यति तथापि तस्सम्बन्धा- 
भावात्‌ तत्स्थ इव आकाशो 
बहिश्वरित्वेत्युच्यते, अमृतः 
स्वयममरणधर्मा, ईयते गच्छति, 
यन्न कामस्‌--यत्र यत्र कामो 
विषयेषु उद्धुतबृत्तिमंबति तं तं 
कामं वासनारूपेणोदूभूतं 
गच्छति || १२ ॥ 


--घोंसले अर्थात्‌ शरीरकी रक्षा 
करता हुआ, कितु स्वयं उस कुलाय- 


| से बाहर विचरकर; यद्यपि वह 


शरीरमें रहकर ही स्वप्न देखता है, 
तथापि उसके सम्बन्धसे रहित 
होनेके कारण तदब्तबंती आकाशके 
समान मानो बाहर विचरकर-- 
ऐसा कहा जाता है, स्वयं अमृत- 
अमरणधर्मा रहकर ईयते-जाता 
हे, जहाँ कामना होती है अर्थात्‌ 
जहाँ-जहाँ विषयोंमें कामना उद्‌- 
भूतवृत्ति रहती हे, वासनारूपसे 
उद्भुत उस-उस काम ( कामनाके 
विषय ) के प्रति जाता है ॥ १२॥ 


स्वप्नान्त उच्चावचमीयमानो रूपाणि देवः कुरुते 
बहूनि । उतेव ख्रीभिः सह मोदमानो जक्षदुतेवापि 


भयानि पश्यन्‌ ॥ १३ ॥ 


वह देव स्वप्तावस्थामें ऊंच-नीच भावोंको प्राप्त 


होता हुआ बहुत-से 


"रूप बना लेता हें। इसी प्रकार वह्‌ ज्ियोंके साथ आनन्द मानता हुआ, 
[ मित्रोंके साथ ] हँसता हुआ तथा [ व्याघ्रादि ] भय देखता हुआ-सा 


रहता हे ॥ १३॥ 
किञ्च स्वप्नान्ते स्वप्नस्थाने, 


उच्चावचम्‌ --उच्चं देवादिसावम्‌ 
अब्षचं तियंगादिभावं विकृष्ट 
तदुच्चावचस्‌, ईयमानो गम्यमानः 


इसके सिवा स्वप्तान्तमें- 
स्वप्न-स्थानमें ऊँच-तीच--ऊँच 
देवादिभाव और नीच तियेंगादि 
निकृष्टमाव--ऐसे ऊँच-चीच भावों- 


प्राप्नुवन्‌, रूपाणि, देवो | को प्राप्त होता हुआ वह देव-- 
वान्‌ कुरुते निवंतंयति वासना- | द्योतनावाच्‌ पुरुष 'बहुनि'--असंख्य 
रूपाणि बहून्यसंख्येयानि। उतापि | वासनामय रूप बना लेता है। 
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स्रीमिः सह मोदमान इव, जक्ष- | वह खियोंके साथ आनन्द मानता 


दि t= मित्रोंके साथ हें 

दिव हसन्निव वयस्यैः, उतेवापि | ६” का [थ हँसता हुआ 
न . | और भय--जिनसे वह डर जाता 
भयानि-बिमेत्येभ्य इति भयानि | हे, ऐसे सिह-व्यान्रादि भयोंको 


सिंहब्याघ्रादीनि,पश्यन्निव।। १ ३ ॥| देखता हुआ-सा रहता है ॥ १३॥ 
-- 4-०६७७७९०--५--- 


स्वप्नस्थानके विषयमें मतभेद और उसके स्वयंज्योतिष्ट्वका निश्चय 


आराममस्य पश्यन्ति न त पश्यति 
कश्चनेति । तं नायतं बोधयेदिस्याहुः । दुभिषञ्य{ 
~ > ९! 
हास्मे भवति यमेष न प्रतिपद्यते । अथो खल्वाहुर्जा- 
गरितदेश एवास्यैष इति यानि ह्येव जाग्रत्‌ पश्यति तानि 
सुप्त इत्यत्रायं पुरुषः स्वयंञ्योतिभेवति सोऽहं भगवते 
सहस्र ददाम्यत ऊर्वं विमोक्षाय ब्रुहीति ॥ १४ ॥ 
सब लोग उसके आराम ( क्रीडाकी सामग्री ) को ही देखते हैं, उसे 
कोई नहीं देखता। उस सोये हुए आत्माको सहसा न जगावे--ऐसा 
[ वेद्यलोग ] कहते हैं । जिस इन्द्रियप्रदेशमें यह सोया हुआ होता हे, 
उसमें प्राप्त न होनेसे इसका शरीर दुश्रिकित्स्य हो जाता है। इसीसे 
अवश्य ही कोई-कोई ऐसा कहते हैं कि यह ( स्वप्नस्थान ) इसका जाग- 
रितदेश ही हे; क्योंकि जिन पदार्थोको यह जागनेपर देखता हे, उन्हींको 
सोया हुआ भी देखता हे [ कितु यह ठीक नहीं हे ]; क्योंकि इस अवस्थामें 
यह पुरुष स्वयंज्योति होता हे। [ जनक--] वह में जनक श्रीमानको 
सहस्र मुद्रा देता हूँ, अब आगे मुझे मोक्षके लिये उपदेश कीजिये ॥ १४॥ 
आराममारमणमाक्रोडासनेन | सब लोग इस आत्माके आराम- 


i थ क्रीडाको यानी 
निमितां वासनारूपाम्‌ अस्यास्मनः,| रमण अर्थात्‌ आ 

स्पि पर के ` ` "| इसकी रची हुई वासनारूप क्रीडा- 
पञ्यन्ति सर्वे जनाः-ग्रामं नगरं 


| को देखते हैं। वे ग्राम, नगर, खी 
खियम्‌ अन्नाद्यमित्यादित्रासनानि-| और भक्ष्य अन्तरूप वासनानिमित 


ह MN Leo ति ० 4 
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मिंतम्‌ आक्रीडनरूपम्‌; न तं 
पश्यति तं न पश्यति कश्चन । 
कष्टं भो वर्तते$त्यन्तविविक्त इष्टि- 
गोचरापन्नमपि--अ्हो भाग्यः 
दीनता लोकश्य; यच्छक्पद्शन- 
मप्यात्मानं न परश्यति--इति 
ल्लोकंप्रत्यलुक्रोशं दशयति श्रुति: । 
अत्यन्तविविक्तः स्वयंज्योति- 
रात्मा स्वप्ने मवतीत्य भिप्रायः । 
तं नायतं बोधयेदित्याहुः 
प्रसिद्दिरपि लोके विद्यते, स्वप्न 
आत्मज्योतिषों व्यतिरिक्तत्वे; 
कासौ ? तमात्मानं सुप्तम्‌ , आयतं 


शाङ्करमाष्याथ 
SLND! 


सहसा भृशम्‌, न 
हुरेवं कथयन्ति चिकित्सकादयो 
जना लोके; नूनं ते पश्यन्ति- 
जाग्रदेहादिन्द्रियद्व/रतो5पसुत्य 
केवळो बहिबतत इति, यत 
आहुः--तं नायतं बोधयेदिति ¦ 
तत्र च दोषं पश्यन्ति भृशं 


ह्यसौ बोष्यमानस्तानीन्द्रयद्वाराणि 


सहसा प्रतिवोष्यमानो न प्रतिप- 


SO 
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आक्रीडनके रूपको देखते हैं; उसे 
नहीं देखते-उस आत्माको कोई नहीं 
देखता । अहो ! बड़ा कष्ट है; जो 
अत्यन्त भिन्न और दृष्टिकी विषयता 
को प्राप्त हे, जिसका दर्शन भी किया 
जा सकता हे, उस आत्माको कोई 
नहीं देखता। अहो ! जीवोंका केसा 
दुर्भाग्य है? इस प्रकार जीवोंके 
प्रति श्रुति करुणा प्रदर्शित करती 
हे। तात्पर्यं यह है कि स्वप्तावस्था- 
में यह स्वयंज्योति आत्मा अत्यन्त 
संसर्गगून्य हो जाता है । 

'तं नायतं बोधयेदित्याहु:- 
स्वप्तमें आत्मज्योतिकी व्यतिरिक्त 
ताके विषयमें लोकमें प्रसिद्धि भी 
हे; वह प्रसिद्धि क्या हे-उस सोये 
हुए आत्माको आयतम्‌--सहंसा-- 
एकाएकी न जगावे ऐसा चिकित्स- 
कादि लोग लोकमें कहते हैं । 
निश्चय ही वे देखते हैं कि आत्मा 
जाग्रददेहसे उसके इन्द्रियरूप द्वारसे 
निकलकर विजुद्धछपसे बाहर विद्यः 
मान हे; इसीसे “उसे सहसा न 
जगावे? ऐसा कहते हैं । 
उसमें वे यह दोष भी देखते 


हें-सहसा  जगाये जानेपर 
वह्‌ एकाएकी जगाया 
हुआ उन इन्द्रियद्वारोंको प्रात 


९५०७ 
द्यत इति; तदेतदाह-दुभिषज्य 
हास्मै भवति यमेष न प्रतिपद्यते; | 


यमिन्द्िय ्वारदेशम्‌-यस्माद्देशा- | 


च्छुक्रमादायापसृतस्त मिन्द्रियदे- 


शम्‌-एष आत्मा पुनन प्रतिपद्यते, 
कदाचिदू व्यत्यासेने न्द्रियमात्राः 
प्रवेशयति, तत आन्ध्यवाधि- | 
र्यादिदोषप्राप्ती दुभिषज्यं दुःख- | 
भिषक्कमेता हास्मै देहाय भवति, 


दुःखेन चिक्रित्सनीयोऽसो देहो 
भवतीत्यर्थः । तस्मात्‌ प्रसि- 
द्व्थापि स्वप्ने स्तरयंज्यो तिष्ट | 
मस्य गम्यते । 

स्वप्नो भूत्वातिक्रान्तो मृत्यो | 
रूपाणीति तस्मात्‌ स्वप्ने स्वयं- | 
ज्योतिरात्मा । अथो अपि 
खन्वन्य आहु;--जागरितदेश 
एवास्यैष यः स्मप्नः-न संध्यं 


बृहदारण्यकोपनिषद्‌ 
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स्थानान्तर मिहलोकपरलोकाभ्यां 
च्यतिरिक्तम्‌,किं तहिं ? इह लोक 
एव जागरितदेशः । 


[अध्याय ४ 


नहीं हो सकता । जिस इन्द्रियद्वार- 


| देशको-जिस देशसे कि वह शुक्र 


(इन्द्रियमात्रा) को लेकर हट गया 
था, उस इन्द्रियदेशको यह आत्मा 


| फिर प्राप्त नहीं होता । इसीसे श्रुति 


कहती हे, 'दुभिषज्यं हास्मे भवति’ 
जिसे कि यह प्राप्त नहीं होता । 
जिस इन्द्रियद्वा रदेशको--जिस देश- 


| से कि यह शुक्र ( इन्द्रियमात्रा ) 


लेकर हट गया है, उस इन्द्रियदेश- 


| को यह आत्मा फिर प्राप्त नहीं 


होता । यदि कभी विपरीतरूपसे 
इन्द्रियमात्राओंको प्रविष्ट कर देता 
है तो अन्धत्व-बधिरत्व आदि दोष- 


| की प्राप्ति होनेपर इस देहके लिये 
| दुभिषज्य-क्रष्टकर वैद्यक्रिया हो 
| जाती है, अर्थात्‌ तब यह देह कठि- 


नतासे चिकित्साके योग्य हो जाता 
है। अतः प्रसिद्धिसे भी स्वप्नमें 


| इसकी स्वयंप्रकाशता ज्ञात होती है । 


यह स्वप्न होकर [ शरीरादि] 
मृत्युके रूपोंसे पार हो जाता है, 
इसलिये स्त्रप्नमें आत्मा स्वयंज्योति 
है। इसोसे अवश्य ही कोई-कोई 
लोग कहते हैं कि यह जो स्वप्न है, 
इस आत्माका जागरितदेश हो है । 
इहलोक और परलोकसे भिन्न कोई 
संध्यस्थान नहीं हे; तो फिर क्या 
है ? इहलोक अर्थात्‌ जागरितदेश 
हौ हे। 
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यद्येवम्‌, किश्चातः १ शृण्वतो 
यदू भवति--यदा जागरितदेश 
एवायं स्वप्नः, तदायमात्मा काय- 
करणेभ्यो न व्यावृत्तस्तेमिश्री- 
भूतः, अतो न स्वयंज्योति- 
रात्मा-इस्यतः स्वयंज्यो तिष्ट- 
बाधनाय अन्ये आहु;-जागरित- 
देश एवास्यैष इति । तत्र च 
हेतुमाचक्षते--जागरितदेशत्वे 
यानि हि यस्मादू हस्त्यादीनि 
पदार्थेजातानि, जाग्रजागरित- 
देशे, पश्यति लोकिकः, तान्येव 
सुप्तो$पि पश्यतीति । 

तदसत्‌, इन्द्रियोपरमात्‌, उप- 
रतेषु हीन्द्रियेषु स्वप्नान्‌ पश्यति; 


तस्मान्नान्यस्थ ज्योतिपस्तत्र 
सम्भवोऽस्ति; तदुक्तम्‌- न तत्र 
रथा न रथयोगा! इत्यादि; 
तस्मादत्रायं पुरुषः स्वयंज्योतिः 
भवत्येव । 


स्वयंज्योतिरात्मा अस्तीति 
स्वप्ननिदशंनेन र 


यदि ऐसी बात हे, तो इससे 
क्या हुआ ? इससे जो होता हे, सो 
सुनो-यदि यह स्वप्न जागरित 
देश ही है तो उस समय यह आत्मा 
देह और इन्द्रियोंस पृथक्‌ नहीं 
होता, उनसे मिला ही रहता हे, 
अतः आत्मा स्वयंज्योति नहीं हे, 
इसलिये उसके स्वयंज्यो तिष्ट॒को 
बाधित करनेके लिये कोई लोग 
कहते हें कि यह इसका जागरित- 
देश ही हे। उसकी जागरितदेशता- 
में वे यह हेतु बतलाते हैं; क्योंकि 
लौकिक पुरुष जागरितदेशमें जिन 
हाथी आदि पदार्थोको देखता है, 
उम्हींको वह स्वप्तमें भी देखता हे । 
यह ठीक नहीं है, क्योंकि उस 
समय इन्द्रियां उपरत हो जाती हैं । 
इन्द्रियोंके उपरत होनेपर ही पुरुष 
स्वप्न देखता हे; इसलिये उस 
अवस्थामें किसी अन्य ज्योतिका 
होना तो सम्भव नहीं हे, इसीसे _ 
कहा है-“वहाँ न रथ हैं, न रथ- 
योग हें' इत्यादि; इसलिये इस 
अवस्थामें यह्‌ पुरुष स्वयंज्योति 
होता ही हे। 
स्वयंज्योति आत्मा हे-यह बात 
स्वप्नके दृष्टान्तसे दिखा दी गयी.ओर 


९४२ 
क्रामति मृत्यो रूपाणीति च; 

क्रमेण संचरनिहलोकपरलोकादी- 
निहलोकपरलोका दिव्यति रिक्तः, | 
तथा जाग्रसस्वप्नकुलायाभ्यां व्य 


तिरिक्तः, तत्र च क्रमसंचाराज्नि- 


स्यश्च-इत्येतत्‌ प्रतिपादितं या- 
ज्ञवल्क्येन । अतो विद्यानिष्क्रयाथं 
सहस्रं ददामीत्याह जनकः; सोऽ- 


हभेवं बो धितस्त्वया भगवते तुभ्यं 


सहस्रं ददामि; विमोचश्च काम- 


बृहदारण्यकोपानिषद्‌ 
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प्रश्‍नो मयाभिम्रेतः; तदुपयोग्यं 
तादर्थ्यात्तदेकदेश एव; अतस्त्वां 
'नियोक्ष्यामि समस्तकामप्रइन- 
'निणयश्रवणेन ---विमोक्षायात 
ऊध्वं ब्रृहीति, येन संसाराद्‌ 


बिप्रशुच्येयं त्वःग्रसादात्‌। विमो- 


| अध्याय ४ 


यह भी दिखा दिया गया कि वह 
मृत्युके रूपोंको पार कर जाता है। 
वह क्रमशः इहलोक और पर- 
लोकादिमें संचार करता हुआ भी 
इहलोक और परलोका दिसे व्यति- 


रिक्त है तथा जाग्रत्‌ और स्वप्नके 


शरीरोंसे पृथक्‌ हे और उनमें क्रमशः 
संचार करनेके कारण नित्य भी 
हे-एऐसा याज्ञवल्क्यने प्रतिपादन 
किया; अतः विद्यादानसे उऋण 
होनेके लिये जनकने “मै आपको 
सहस्र मुद्रा देता हूँ! ऐसा कहा । 
आपके द्वारा इस प्रकार उपदेश 


हस 


किये जानेपर में 
मुद्रा देता हू । अब मुके अपने 
सनोवाञ्छित प्रश्‍न मोक्षके विषयमें 
सुनना अभीष्ट है; यह आत्मप्रत्यय- 
का उपदेश मोक्ष या सम्यग्बोधमें 


आपको सहस्र 


उपयोगी हे; अत! उसका साधन 
होनेके कारण यह उस यथार्थ बोध- 
का एकदेश (भङ्ग ) ही हे, इसलिये 
समस्त इच्छित प्रश्‍नोंका निर्णय 
सुननेके द्वारा में आपसे प्रार्थना 
करता हूँ; अब आगे मोक्षके लिये 
उपदेश कीजिये, जिससे कि आप- 
की कृपासे में संसारसे विमुक्त हो 


| 
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दानम्‌ ।।१४।। 


यत्‌ प्रस्तुतम--“आत्मनैवायं 
आत्मनो मृत्योरति- ब्योतिषास्ते' इति, 
क्रान्तिराथङ्कुघते तत्‌ प्रत्यक्षतः 
प्रतिपादितम्‌ अत्रायं पुरुषः 
स्वयंज्योतिर्भेवति, इति स्वप्ने । 
यत्तक्तम्‌-'स्तप्नो भूत्वेमं लोकः 
मतिक्रामति मृत्यो रूपाणि’ इति 
तत्रेतदाशडकयते-मृत्यो रूपाण्ये- 


शाङ्करमाष्याथे 


वातिक्रामति, न मृत्युम्‌; प्रत्यत्तं 


येतत्‌ स्वप्ने कार्यक्रणव्यावृत्तस्या- 


'पि मोदत्रासादिदर्शनम्‌; तस्मा- 


न्नूनं नेवायं मृत्युमतिक्रामति । 
कर्मणो हि मृत्योः कायं मोद- 


त्रासादि इश्यते; यदि च मृत्यु- 


ना बद्ध एवायं स्वभावतः, ततो 


विमोक्षो नोपपद्यते; न हि स्वभा- 


९४३ 
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्पदार्थेकदेशनिर्णयहेतोः सहस्र जाऊं, यह सहस्रदान तो जो 
विमोक्षपदा्थंके एकदेशका निर्णय 
किया गया हे, उसके लिये हे ॥१४॥ 


SS 


'आत्मनेवायं ज्योतिषास्ते’ इस 
प्रकार जिसका प्रस्ताव किया था, 
उसका स्वप्नमें 'यहाँ यह पुरुष 
स्वयंज्योति होता है” इस प्रकार 
प्रत्यक्षतः प्रतिपादन कर दिया। 
कितु ऐसा जो कहा कि “यह स्वष्न 
होकर इस लोकको अतिक्रमण कर 
जाता हे-मृत्युके रूपोंको पार कर 
जाता है! उसमें यह आशङ्का 
रहती हे कि वह मृत्युके रूपोंको 
ही पार करता है, मुत्युको पार 
नहीं करता; स्वप्नमें देह ओर 
इद्धियोंसे व्यावृत्त हुए पुरुषको भी 
आनन्द और भय आदिका दर्शन 
होता हे; यह बात प्रत्यक्ष भी हे; 
अतः निश्चय ही यह मृत्युका अतिः 
क्रमण नहीं करता । 

आनन्द और भय आदि कर्म- 
रूप मृत्युके ही कार्य देखे जाते 
हैं; यदि यह जीव स्वभावतः 
मृत्युसे ही बंधा हुआ हे तो इसका 
मोक्ष होता सम्भव नहीं हे, 
क्योंकि स्वभावसे किसीकी 


१. यह पुरुष अपने स्वरूपभूत ज्योतिसे ही प्रकाशित होता है । 


~ 


/ 


C. = 
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वात्‌ कश्चिद्‌ विमुच्यते; अथ | भी मुक्ति नहीं हो सकती, यदि 


स्वभावो न भवति मृत्युः, तत- मृत्यु स्वभाव न हो तभी उससे मोक्ष 
होना सम्भव होगा। जिस प्रकार 
यह मृत्यु आत्माका धमं नहीँ हे, 
वह दिखानेके लिये “अब आगे 
मोक्षके लिये उपदेश कीजिये” इस 


स्तस्मान्मोच्च उपपत्स्यते यथासो | 
मृत्युरात्मीयो धर्सों न भवति, 
तथा प्रदर्शनाय अत ऊध्वं विमो- 
५ ९ 
चाय बर्हीत्येवं गळ टे प्रकार जनकद्वारा प्रश्‍न किये जाने- 
युक्तो याइवल्क्यस्तदिदशयिपया पर याजवल्क्यजी उसे दिखानेकी 
प्रववृते इच्छसे प्रवृत्त हुए । 
सुषुप्तिके भोगसे ग्रात्माकी श्रसङ्गता 
स वा एष एतस्मिन्‌ सम्प्रसादे रत्वा चरित्वा 
हृष्टेव पुण्यं च पापं च। पुनः प्रतिन्यायं प्रतियोन्या- 
द्रवति स्वप्नायैव स यत्तत्र किञ्चित्‌ पश्यत्यनन्वागत- 
स्तेन भवत्यसङ्गो ह्ययं पुरुष इत्येवमेवैतद्‌ याज्ञवल्कय 
सोऽहं भगवते सहस्र ददाम्यत ऊर्ध्व विसोक्षायेव 
ब्रुहीति ॥ १५ ॥ 
वह यह आत्मा इस सुषुप्तिमे रमण और विहार कर पुण्य भौर पापको 
केवल देखकर, जेसे आया था और जहाँसे आया था, पुनः स्वप्तस्थानको 
ही लौट आता है। वहाँ वह जो कुछ देखता हें, उससे असम्बद्ध रहता हे; 
क्योंकि यह पुरुष असङ्ग हे। [ जनक-- ] 'याज्ञवल्क्य ! यह बात ऐसी 


ही हे, में श्रीमाचुको सहस्र मुद्रा देता हूँ, इससे आगे भी मोक्षके लिये ही 
उपदेश कीजिये’ ॥ १५॥ 


स वे प्रकृतः स्त्रयंञ्योतिः वह्‌ यह प्रकृत स्वयंज्योति 


१, एष यः स्वप्ने प्रद पुरुष, न जिसे कि स्वप्ता- 
04 / एष यः स्वप्ने प्रदशितः, वस्थामे प्रदर्शित किया है, 
एत स्मिन्‌ सम्प्रसादे-सम्यक्‌ प्रसी- इस सस्प्रसादमे-इसमें पुरुष 


Bishi 
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दस्यस्मिन्निति सम्प्रसाद्‌!; जाग- | सम्यक प्रकारसे प्रसादयुक्त (प्रसन्न) 
रिते देहेन्द्रियव्यापारशतसन्नि- | होता ह. इल लित) स 
“न | साद कहते हैं; जागरित-अवस्थामें 
पातजं हिल्मा कालुष्यं तेभ्यो | जो भ्र ओर इन्द्रियोंके सेकड़ों 
^ ,.. -. | व्यापारोंके सम्बन्धसे हुआ क्लेश था, 
विप्रमुक्त ईषत्‌ प्रमीदति स्वप्ने, | उसे छोड़कर उन देह और इन्द्रियं 
इह तु सुषुप्ते सम्यक प्रसीदति | से मुक्त हो जानेके कारण स्वप्नमें 
न 9 वह थोडा प्रसन्‍त होता हे, कितु 
~ इयतः सुषु सम्प्रसाद | इस सुपुप्ावस्थामै वह सम्यकतया 
उच्यते; “तीर्णो हि सदा सर्वा- नज है जाता है; क 
` | सुपुप्तिको सम्प्रसाद कहते हैं; सुषुप्त- 
ञ्शोकान्‌" (४ । ३ । २२ ) | स्तर आत्माके विषये श्रुति “उस 
इति “सलिल एको द्रष्टा” | अवस्थामे वह सम्पूर्ण शोकोंसे पार 
हो जाता है” “जलमें प्रतिबिम्बके 
050 2 | २२) रति समान एक हो द्रष्टा हे” ऐसा 
हि वक्ष्यति सुपुप्तस्थमात्मानस्‌ | कहेगी भी।' 


% शाङ्कुरभाष्यमै प्रायः अनेकों जगह सुपुत्तिके दृष्टान्तसे मुक्त आत्माके 
स्वरूपका कुछ आभास दिया गया है; इससे कुछ लोग इस भ्रममें पड़ जाते हैं कि 
सुपुप्तावस्थामें स्थित और मुक्त पुरुषकी प्रायः एक ही स्थिति होती है; किन्तु 
ऐसा समझना भारी भूल है; मुक्त पुरुषका सभी अवस्याओ और स्थूल, सुक्ष्म 
एवं कारण शरीरसे भी सदाके लिये सम्बन्ध छूट जाता है, उसके सभी मायिक 
वस्धनोंका अत्यन्त अभाव हो जाता है; लोकदृष्टिमें उसके शारीरिक व्यवहारोंको 
प्रतीति होती रहनेपर भी मुक्त पुरुषका उनसे कुछ भी सम्पर्क नहीं रहता । परंतु 
सुपु्ति एक अवस्था है, जो स्वयं बन्धन है, अतः सुषुप्त जीवकी मुक्त आत्मा के 
साथ कोई वास्तविक समानता नहीं है । इसका दृष्टान्त इसलिये दिया जाता है 
कि जिस प्रकार मुक्त आत्मा सभी प्रकारके हर्ष-शोक आदि विकारोंसे सदाके लिये 
सम्वन्धरहित हो जाता है, उसी प्रकार सुषुप्त जीव भी कुछ क्षणके लिये हर्प-शोक 
आदिकी अनुभूतिसे रहित होता हैं; क्योंकि उस समय वह अव्याठृत मायाके अंश- 
भूत कारण शरीरके सहित ही ्रह्ममें स्थित होता है, इसलिये उसे कुछ भात नहीं 
होता । यदि वास्तवमें मुक्तकी-सी ही उसकी स्थिति होती तो पुनः संसारमै 
उसका प्रत्यागमत नहीं होता, अतः सुषु्तिके सुखको मोक्ष-सुख मानकर उसके 
अनुभवके लिये रात-दिन सोये पड़े रहनेकी भूल कभी नहीं करनी चाहिये । 
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स वा एष एतस्मिन्‌ सम्प्रसादे | 
क्रमेण सम्प्रसन्नः सन्‌ सुपुसे 
स्थित्वा; कथं सम्प्रसन्नः ९ 
स्वप्नात्‌ सुषु प्रयि विक्षु? स्वप्ना- 
चस्थ एव रत्वा रतिमनुभूय 
मित्रबन्धुजनद्शनादिना, चरित्वा 
विहुत्यानेकधा चरणफलं 
श्रममुपलम्येत्यथ;, इष््र न 
कृत्वेत्यर्थः, पुण्यं च पुण्यफलम्‌, 
पापं च पापफूलम्‌$ न तु पुण्य- 
पापयोः साक्षादशेनमस्तीस्यवो- 
चाम; तस्मान्न पुण्यपापाभ्यास- 
नुबद्ध; यो हि करोति पुण्यपापे, 
स ताभ्यामनुबध्यते; न हि दशन- 


मात्रेण तदनुबद्धः स्यात्‌ । 
तस्मात्‌ स्वप्नो भूत्वा र 


क्रामत्येव, न मृत्युरूपाण्येव केव- 
लमू । अतो न सृत्योरात्मस्वभाव- 
त्वाशङ्का; मत्युशेत्‌ स्वभावोऽस्य, 
स्वप्नेऽपि कुर्यात्‌; न तु करोति; 


[ अध्याय ४ 


वह यह आत्मा इस सम्प्रसाद- 
में-क्रमशः सम्यक्‌ प्रकारसे प्रसन्न 
होता हुआ इस स॒पुप्तावस्थामें स्थित 
रहकर किस प्रकार सम्यक्‌ प्रसन्न 
होता हुआ ? स्वप्नसे सुपुप्तावस्था- 
में प्रवेश करनेकी इच्छावाला 
आत्मा स्वप्नावस्थामें रहनेपर ही 
मित्र और बन्धुजनोंके दर्शनादिसे 
रतिका अनुभव कर तथा अनेक 
प्रकारसे विहार कर अर्थात्‌ उस 
विहारके फलस्वरूप श्रमक्री उप- 
लब्धिकर; तात्पयं यह हे कि केवल 
देखकर, करके नहीं [ किसे-? ] 
पुण्य--पुण्यफलको ओर पाप-- 
पापफलको; यह हम कह चुके हैं 
कि पुण्य और पापका साक्षात्‌ 
दर्शेन नहीं होता; इसलिये वह 
पुण्य-पापसे अनुबद्ध नहीं होता; जो 
पुरुष पुण्य पाप करता हे, वही उससे 
अनुबद्ध होता हे; केवल दर्शन मात्र- 
से उसका अनुबन्धन नहीं होता । 

अत; स्वप्न होकर वह मृत्युको 
ही पार कर जाता है, केवल मृत्युके 
रूपोंको ही नहीं; अतः मृत्यु आत्मा- 
का स्वभाव हे-ऐसो आशङ्का नहीं 
हो सकती; यदि मृत्यु इसका 
स्वभाव होता तो यह स्वप्नमें भी 
[ पुण्य-पापरूप कर्म ] करता; कितु 


कालाकार” पक 


nis ci i ऋ+क 


' ` ` दालुभवोत्तरकालं पुनः प्रतिन्यायं 
“ यथाम्यायं यथागतम्‌--निश्चित 


| 
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DESEO 
स्वभावश्चेत्‌ क्रिया स्यात्‌; 
अनिमोत्षतेय स्यात्‌; न तु 
स्वभावः, स्पप्नेऽभावात्‌} अतो 
विमोचषोऽस्योपपद्यते म्रस्योः 


पुण्यपापाभ्याम्‌ | 

मनु जागरितेऽस्य स्वभाव 
पब | ४ 

न बुद्धयाद्युपाधिकृतं हि तत्‌; 
तच्च प्रतिपादितं सादृश्यात्‌ | 
“यायतीव लेलायतीव? इति । 
तस्मादेकाम्तेनेव स्वप्ने मृत्यु- 
रूपातिक्रमणान्न स्वाभाविकत्वा- 


शङ्का अनिर्मोक्षता वा | 
तत्र “चरित्वा' इति-चरणफल | 


श्रममुपलभ्येत्यथः, तत; सम्प्रसा- 


शाइरशाष्याथ 
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आयो न्याय, अयनमायों 


॥। 
पि 
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यह करता नहीं हे; यदि स्वभाव 
होता तो क्रिया भोहोती ओर फिर 
इसका छुटकारा हो ही नहीं सकता 
था; कितु स्वप्नमें क्रियाका अभाव 
होनेके कारण वह इसका स्वभाव 
नहीं हे; इसलिये इसका पाप-पुण्य- 
रूप मृत्युसे मोक्ष होना सम्भव 
ही हे। 


शक्का-कितु जागरितमें तो यह 
इसका स्वभाव हे ही। 

समाधान-नहीं यह तो बुद्धि 
आदि उपाधिके कारण ही है। यह 
बात ध्यान-सा करता है, अत्यन्त 
चञ्चल-सा होता है” इस वाक्यमें 
साच्व्यह्वारा प्रतिपादित कर दी 
गयी है। अतः स्वप्तावस्थामें मृत्युके 
रूपोंका नियमतः ग्रतिक्रमण करने- 
के कारण उसके स्वाभाविकत्वको 


| आशङ्का अथवा आत्माके अनिर्मोक्ष- 
| की आशङ्का नहीं हो सकती । 


वहाँ ( स्वप्नावस्थामें ) विहार 
करके अर्थात्‌ विहारके फल श्रमकों 
उपलब्ध करके फिर सम्प्रसादके 
अनुभवके पश्चात्‌ पुनः प्रतिन्याय- 
यथान्याय-जिस प्रकार कि आया था 
निश्चित आयको न्याय कहते हैं तथा 
अयन-निर्गमनका नाम आय है, 


९४८ 


PAS A Md 


निर्गमनम्‌, पुनः पूर्वेगमनवेप- 
रीत्येन यदागमनं स प्रतिः 
न्यायः-यथागतं पुनरागच्छती- 


त्यथः । प्रतियोनि यथास्थानम्‌; 
स्वप्नस्थानाद्धि सुपुप्तं प्रतिपन्न; 
सन्‌ यथास्थानमेव पुनरा- | 


गच्छति-प्रतियोनि आद्रवति, 


स्वप्नायैव स्वप्नस्थानायेंव । 
ननु स्वप्ने न करोति पुण्यपापे 


तयोः फलमेव पञ्यतीति कथम- | 


वगम्यते ! यथा जागरिते तथा 
करोत्येब स्वप्नेऽपि, तुल्यत्वाद्‌ 
दर्शनस्य-इत्यत आह-स आत्मा, 
यत्‌ किञ्चित्‌ तत्र स्वप्ने पश्यति 


पुण्यपापफलम्‌, अनन्बागतोऽन- 


बृहदारण्यकोपनिषद्‌ 


नुबद्धस्तेन दृष्टेन मवति, नेवा- 
नुबद्धी भवति | 

यदि हि स्वप्ने कृतमेव तेन स्यात्‌, 
तेनानुबध्येत; स्वप्नादुस्थितो- 
ऽपि समन्वागतः स्यात्‌; न च 


म 


| अध्याय ४ 


PYF! LAH OE चेस कोख 


पुनः पहले जानेके विपरोत-क्रमसे 
अर्थात्‌ जाकर जो फिर उलटे लोट 
आना हे, उसे प्रतिन्याय कहते हें । 
अर्थात्‌ जिस प्रकार गया था, उसी 
प्रकार उलटे वापस आ जाता हे। 
प्रतियोनि-यथास्थान। स्वप्नस्थानः 
से ही सुषुप्तिको प्राप्त होकर वह 
यथास्थान फिर आ जाता है, 
अर्थात्‌ वह प्रतियोनि (यथास्थान) 
स्वप्न यानी स्वप्तस्थानके लिये ही 
लौट आता हे । 

कितु यह केसे जाना गया कि 
वह स्वप्तमें पाप-पुण्य करता नहीं, 
केवल उनके फलको ही देखता हे? 
जिस प्रकार जागरितमें वेसे ही 
स्वप्नमें भी वह कर्म करता ही हे, 
क्योंकि इन दोनों अवस्थाओंका 
दर्शन समान रूपसे ही होता है; 
ऐसी शङ्का होनेपर श्रुति कहती है- 
बह्‌ आत्मा स्वप्तमें जो कुछ पुण्य- 
पापका फल देखता है, उस देखे 
हुए-से वह अनन्वागत-विना बंधा 
हुआ ही रहता हे अर्थात्‌ वह उससे 
बँधता नहीं है। 

यदि उसने स्वप्तमें वैक्षा किया 
ही होता तो वह उससे बँध 
जाता और स्वप्नसे उठनेपर भी 
उससे संस्लिष्ट रहता; किंतु 
लोकमें स्वप्नमें किये हुए 
कर्मसे संदलेष होनेकी प्रसिद्धि 
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स्वप्रसिंद्रि!; न हि स्वप्नकृतेना- 
गसा आगस्का रिणमात्मान मन्यते 
कश्चित्‌; नच स्वप्नदश आगः 
शरुत्वा लोकस्तं गहँति परिहरति 
वा; अतोऽनन्वागत एव तेन 
भवति । 

तस्मात्‌ स्वप्ने कुब न्निवोपरु- 


भ्यते, न तु क्रियास्ति परमा- 
Ce के NN । 
थतः; 'उतेव ख्रीमिः सह मोद- | 


सानः? इति शलोक उक्तः; 


आ्यातारथ्च स्वप्नस्य सह इव- | 


शब्देनाचक्षते-हस्तिनोऽद्य 
घटीकृता धावन्तीव मया दृष्टा | 
इति; अतो न तस्य कतृत्वमिति । 
कथं पुनरस्याकतृत्वमिति-- 
(१0 क. वन 0 
कार्यकरणेमू तः संश्लेषो मूतस्य) | 
ट्र 0 ९ 
स तु क्रियाहेतुच््ट;; न द्यमूतः 


शाङ्रभाष्याथं 


DN NTN 
NANNY CURVY NU 


कश्चित्‌ क्रियावान्‌ दश्यते; अमूर्त - 
आत्मा, अतोउसङ्ग:;पस्माचासङ्गो- 


जयं पुरुपः, तस्मादनन्वागतस्तेन 
स्वप्नदष्टेन; अत एव न क्रिया- 
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नहीं है; स्वप्न में किये हुए अपराघ- 
से कोई भी पुरुष अपनेको अपराधी 
नहीं मानता और लोक भी स्वप्न 
देखने वालेके अपराधको सुनकर 
उसका तिरस्कार या त्याग नहीं 
करता; अतः वह उससे असंद्लिष्ट 


| ही रहता हे। 


अतः स्वप्तमें पुरुष केवल 
करता हुआ-सा दिखायी देता हे, 


| वस्तुतः उस समय कोई क्रिया नहीं 


होती । इसीसे “मानो वह्‌ ख्ियोंके 
साथ आनन्दानुभव करता रहता 
हे? ऐसा मन्त्रमें कहा है । स्वप्नका 
वर्णन करनेवाले भी उसका “इव' 
शब्दके साथ ही वर्णन करते हैं-- 
आज मैंने हाथियोंको एकत्रित 
होकर दौड़ते हुए-से देखा”; इसलिये 
स्वप्तद्रष्टामें कवृत्त्व नहीं है । 
अच्छा तो इसका अकवृ त्व 
किस प्रकार हे? मूते पदार्थका जो 
मूर्तं देह और इन्द्रिय आदिसे 
संश्लेष हे, वही क्रियाका कारण 
देखा गया है; कोई भी अमूतं 
पदार्थं क्रियावान्‌ नहीं देखा जाता; 
और आत्मा अमूत हे, इसलिये वह 
असङ्ग है; चु कि यह पुरुष असङ्ग 
हे, इसलिये उस स्वप्तद्ष्ट 
पुण्य-पापसे असंदिलष्ट हे; इसीसे 
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कतत्वमस्प कथश्विदुपपचते; 
कार्यकरणसंश्लेपेण हि कतृत्वं 
स्यात्‌; स च संइलेषः सङ्गोऽस्य 
नास्ति, यतो 5सङ्गो ह्ययं पुरुषः; 
तस्मादमृत; । 

एवमेवेंतद्‌ याज्ञवल्क्य; सोऽहं 
भगवते सहस्रं ददामि; अत उध्व 


विमोक्षायैव ब्रृहि; मोक्षपदार्थेक- 
देशस्य कमेप्रविवेकस्य सम्यग्द्‌- 


शेतस्वात्‌; अत ऊध्वं विमोच्ता- 


ः 
येंब ब्रह्दीति ॥ १५ ॥ 


बृहदारण्यकोपनिषद्‌ 
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किसी भी प्रकार इसे क्रियाका 
कतृ त्व सम्भव नहीं है; देह और 
इन्द्रियोंके संश्‍लेषसे ही कतृ त्व होता 
हे और इस पुरुषको वह संशलेष हे 
नहीं, क्योंकि यह पुरुष असङ्ग हे; 
अतः यह अमृत हे । 

[ जनक-] याज्ञवल्क्य ! यह्‌ 
बात ऐसी ही है; में श्रीमानको 
सहस्र मुद्रा देता हुँ; अब आगे 
मोक्षके लिये ही वर्णन कीजिये; 
| क्योंकि ऊपर मोक्षपदार्थके एकदेश 
| कर्मविवेकका अच्छी तरह दिग्दर्शन 

करा दिया गया है, इसलिये अब 
आगे मोक्षके लिये ही वर्णन 
! कीजिये ॥ १५॥ 


स्वप्नावस्थाके भोगोसे ग्रात्साकी असङ्भता 


तत्र “असङ्गो ह्ययं पुरुषः’ | 


इस्यसङ्गताकतृत्वे 
उक्त च पूर्वभ्‌-कर्सवशात्‌ स 
इयते यत्र कामसिति; कासश्च 
सङ्गः; अतोऽसिद्धो हेतुरुक्तः 
“असङ्गो ह्ययं पुरुषः? इति । 

न त्वेतदस्ति; कथं तहिं? 


असङ्ग एवेत्येतदुच्यते-- 


शङ्का-वहाँ (पूर्वं मन्त्रमें ) 
| 'असङ्गो ह्यं पुरुषः? इस वाक्यद्वारा 
असङ्गता ही अकतृ त्वमें हेतु बत- 
लायी गयी है और पहले यह भी 
कहा है कि यह कर्मवश जहां 
इसकी इच्छा होती वहीं चला 
जाता है, तथा इच्छा ही सङ्ग हे, 
इसलिये क्योंकि यह पुरुष असङ्ग 
है” यह तो असिद्ध हेतु ही कहा 
गया है। 

समाधान-ऐसी बात नहीं है; 
तो फिर यह असङ्ग ही किस प्रकार 


हे ? सो बतलाया जाता है-- 


९१ OS ने कक अप कर 
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स वा एष एतस्मिन्‌ स्वप्ने रत्वा चरित्वा हैष 

पुण्यं च पापं च पुनः प्रतिन्यायं प्रतियोन्याद्रवति 
भ) च 

बुद्धान्तायेव स यत्तत्र किञ्चित्‌ पश्यत्यनन्वागतस्तेन 
ची क ° ~ _ 

भवत्यसङ्गो ह्ययं पुरुष इत्येत्रमेवेतद्‌ याज्ञवल्क्य सो- 

ऽहं भगवते सहस्र ददाम्यत उर्ध्वं विमोक्षायेव 

नहीति ॥ १६ ॥ 


वह यह आत्मा इस स्वप्नावस्थामें रमण ओर विहार कर तथा पुण्य 
और पापको देखकर ही फिर जिस प्रकार आया था और जहाँसे आया था 
उस जागरित-स्थानको ही लौट जाता है; वह वहाँ जो कुछ देखता हे 
उससे असंहिलष्ट रहता है; क्योंकि यह पुरुष असङ्ग है। ( जनक-- ) 
याज्ञवल्क्य ! यह बात ऐसी ही है। में श्रीमानको सहस मुद्रा भेंट करता 
हूँ; इससे आगे आप मोक्षके लिये ही उपदेश कीजिये ॥ १६॥ 


स॒ वा एष एतस्मिन्‌ स्वप्ने सवा एषः'-वह यह पुरुष इस 


स वा एप पुरुपः सम्प्रसादात्‌ | तातस्य से से 

ड स्वप्तमें रमण और विहार कर 
प्रत्यागतः स्वप्ने रस्वा चरिस्वा इच्छानुसार पुण्य ओर पापको 
यथाकामम्‌, दृष्टेंब पुण्यं च देखकर ही इत्यादि सब अर्थ पुर्व 
र त बत्‌ समझना चाहिये बुद्धान्तायेव- 
पापं च-इति सव पूर्ववत्‌; इद्ध" | जागरितस्थानके लिये हो [ लोट 


न्तायेव जागरितस्थानाय । | आता हे ] । अतः यह पुरुष असङ्ग 


तस्मादसङ्ग एवायं पुरुषः; यदि ही है । यदि यह इच्छावाच्‌ होनेके 


न + | कारण स्वप्तमें सङ्गवानु होता तो 
स्वप्ने सङ्गवान्‌ स्यात्‌ कामा, सवप्नम स [ल तो 
जागरित-अवस्थामें लोटनेपर यह 


ततस्तत्सङ्गजेर्दो पबुद्रान्ताय | उन सङ्गजनित दोषोंसे लिप्त हो 
प्रत्यागतो ।लप्बेत || १६॥ जाता ॥ १६॥ 


Ee 


क 
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जायरित-ग्रवस्थाके भोगोंसे ग्रात्माकी श्रसङ्भता 
यथासौ स्वप्नेऽसङ्गस्वात्‌ स्वः | जिस प्रकार यह स्वप्नावस्थामे 
असङ्ग होनेके कारण जागरित- 
NN 


प्नसङ्ग जेदोषे जागरिते प्रत्यागतो स्थानमै लौटनेपर उन स्वप्नसद्ध- 
जनित दोषोंसे लिप्त नहीं होता 
न लिप्यते, एवं जागारंतसङ्ग- | उसी प्रकार जागरितअवस्थामें भी 


जैरपि दोषेन लिप्यत एब बुद्धा" | गर्दे जागरितसङ्गजनित दोषोंसे 
। लिप्त नहीं हो सकता--यही बात 
ते; तदेतहुच्यते-- | अब कही जाती हे-- 


स वा एष एतस्मिन्‌ बुद्धान्ते रत्वा चरित्वा 
्रे्र पुण्यं च पापं च पुनः प्रतिन्यायं श्रतियोन्याद्र- 


वति स्वप्नान्तायेव ॥ १७ ॥ 
बह यह परुष इस जागरित-अवस्थामें रमण और विहार कर तथा 
पण्य और पापको देखकर फिर जिस प्रकार आया था उसी मागसे यथा- 
स्थान स्वप्नस्थानको ही लौट जाता है ॥ १७॥ 
स वा एष एतस्मिन्‌ बुद्धान्ते वह यह पुरुष इस बुद्धान्त- 
जागरिते रत्वा चरित्वेत्यादि जागरित-स्थानमें रमण और विहार 


९ __ ~` | कर-इत्यादि अर्थ पूर्ववत्‌ समभना 
पवत्‌ । स यत्तत्र बुद्धान्ते कि- चाहिये। वह उस जागरितः 


ञ्चित्‌ पश्यत्यनन्वागस्तेन | अवस्थामें जो कुछ देखता है, उससे 
भवति-असङ्गो ह्ययं परुष इति असंश्लिष्ट रहता है, क्योंकि यह 
७ ` | पुरुष असङ्ग है। 
शङ्का-किंतु यह केसे निश्चय 
किया जाता हे कि वह उन्हें देख- 
कर ही [लौट आता है]? वहां 
तो वह पुण्य-पापोंको करता भी है 
और उनका फल भी देखता है। 
न, कारकावभासकत्वेन कते- | समाधान-ऐसी बात नहीं है, 
क्योंकि इसका कठृत्व कर्ता-कर्मादि 


॥ पा ज्य कारकोंके अवभासकरूपसे ही है । 
स्वोपपत्ते:;आत्मनेवायं ज्योतिवा| 'यह पुरुष आत्मज्योतिके द्वारा ही 


ननु दृष्ट्येवेति कथमवधार्यते ९ 
करोति च तत्र पुण्यपापे; तत्फलं 


च पइयति | 
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आस्ते? इत्यादिना आत्मज्यो ति- | रहता है इत्यादि उक्तिके अनुसार 


बावमासितः कार्यकरणसंघातो 
व्यवहरति । तेनास्य कतृत्बमुप- 
चर्यते, न स्वतः कतुम्‌; तथा 
चोक्तम्‌ “ध्यायतीव लेलायतीव! 
इति-बुद्धथाद्युपाधिक्ृतभेव न 
स्वतः ह तु परमार्थापेक्षयोपा- 
घिनिरपेक्ष उच्यते--दृष्टेव पुण्यं 
च पापं च न कृत्वेति; तेन न 
ूर्वापरव्याघाताशङ्का; यस्मा- 
न्निरुपाधिकः परमार्थतो न 
करोति, न लिप्यते क्रियाफलेन; 
तथा च भगवतोक्तम्‌ू-- अना- 
दित्वाम्निशुणत्ात्‌ परमास्माय- 
मव्ययः । शरीरस्थोऽपि कोन्तेय 
न करोति न लिप्यते |” 


( गीता १३ । ३१ ) इति । 
तथा सहस्रदानं तु कामप्र- 


विवेकस्य दशितत्यात्‌ | तथा सि 


आत्मज्यो तिसे अवभासित देहेन्द्रिय- 
संघात व्यवहार करता हे । उसके 
कारण उसके कवृ'त्वका आरोप 
किया जाता है, इसमें स्वतः करत त्व 
नहीं हे; ऐसा ही कहा भी हे-- 
ध्यान करता हुआ.सा, अत्यन्त 
चञ्चल होता हुआ-सा' इत्यादि 
इसका कतृ त्व बुद्धि आदि उपाधिके 
कारण ही हे, स्वत: नहीं हे । यहाँ 
तो उपाधिको अपेक्षा न रखकर 
परमार्थकी अपेक्षासे ही ऐसा कहा 
जाता हे कि वह पुण्प-पापको देख- 
कर ही लोट आता है, करके नहीं; 
इसलिये यहाँ पूर्वापरके व्याघातकी 
आशङ्का नहीं है, क्यों कि निरुपाधिक 
होनेके कारण वह परमार्थतः नहीं 
करता और न क्रियाफलसे लिप्त ही 
होता है; ऐसा ही श्रीभगवानूने भी 
कहा है-“हे कुन्तीनन्दन ! यह 
अविनाशो परमात्मा अनादि और 
निर्गृंण होनेके कारण शरीरमें रहते 
हुए भी न करता है और न लिप्त 
होता हे” इत्यादि । 

तथा सहस्र सुद्राका दान तो 
कामविवेक प्रदर्शित किये जानेके 
कारण हे । इस प्रकार “वह 
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` वा एष एतस्मिन्‌ स्वप्ने? 'स वा | यह पुरुष इस स्वप्नावस्थामें' “वह्‌ 


| यह पुरुष इस जागरित-अवस्थामें 


एप एतस्मिन्‌ बुद्धान्ते? इत्येताभ्यां 
कण्डिकाभ्यामसङ्कतैय प्रतिपादि- 
ता; यस्माद्‌ बुद्धान्ते कृतेन 


स्वप्नान्तं गतः सम्प्रसन्गोऽ- 
मम्भद्धो भवति स्तैन्यादिकार्या- 
दशनात्‌, तस्मात्‌ त्रिष्त्रपि 
स्थानेषु स्त्रतोऽसङ्ग एवाम्‌} 
अतोऽप्रतः स्थानत्रयधम- 
बिलक्षणः । 


प्रतियोन्याद्र्वति स्मरप्नान्ता- 
येव, सम्प्रसादायेत्यर्थः--दशेन- 
वृत्त; स्त्रप्नस्प 3 
मिधानदशनात्‌ , अन्तशब्देन च 
विशेषणोपपत्त!; 'एतस्मा 


अन्ताय धावति’ इति च सुपुप 
दुशयिष्यति । 

यदि पुनरेउश्चुच्यते--स्वरप्ना- 
न्ते रत्वा चरित्वा? 'एतावुभाव- 
न्तावनुसंचरति स्वप्नान्तं च 

~ हा ए९ 

दधन्त च'इति दशनात्‌ १ 
न्तायेव' इत्यत्रापि दशनवृत्तिरेव 


इत्यादि इन दोनों कण्डिकाओंद्वारा 
आत्माकी असङ्गताका ही प्रतिपादन 
किया गया हे, क्योंकि स्वप्नावस्था- 
में जाकर सम्यक्‌ प्रकारसे प्रसादको 
प्राप्त हुआ यह पुरुष जागरितस्थान- 
सें किये हुए कमसे सम्बद्ध नहीं 
होता, कारण, उस समथ इसके 
चोरी आदि कार्य नहीं देखे जाते; 
अतः तीनों स्थानोंमें यह स्वयं 
असङ्ग ही हे; इसलिये यह अमृत 
और तीनों स्थावोंके घर्मोसे 
विलक्षण है । 

सह श्रतियोनि'--यथास्यात 
स्वप्नान्त यानी सम्प्रसादके प्रति ही 
लोट आता है, दर्शनवृत्ति स्वप्नका 
“स्वप्न” शब्दसे उल्लेख देखा गया 
हे, अतः 'अन्त? शब्दर उसके 
बिशेषगकी उपपत्ति होती है; 
'एतस्मा अन्ताय धावति’ इस 
वाक्यसे ( वाक्यके अन्ताय” पदसे ) 
श्रुति सुषुप्तको प्रदशित करेगी । 

और यदि ऐसा कहा जाय कि 
“स्वप्नान्ते रखा चरित्वा' और'एता- 
बुभावन्तावनुसंचरति स्वप्तान्तं च 
बुद्धान्तं च? ऐसा देखे जानेके कारण 
“स्वप्नान्तायेव' इस प्रयोगमें भी दशेन- 
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स्वप्न उच्यत इति--तथापि न | वृत्तिको ही स्वप्न कहा गया है तो 
किश्चिदू दुष्पति; असङ्गता हि, भो कुछ दोष नहीं आता; क्योंकि 
सिधि सिध्द, | सज्ञताको सिद्धि अभीष्ट है और 
प्रषाधायांषृता सध्यत्येव; वह सिद्ध हो ही जाती हे; कारण 
यस्माज्जागरिते ट्र पुण्यं च | पह कि जागरितअवस्थामें पुण्य 
पापं च रत्वा चरित्वा च स्वप्ना- ओर पापको देखकर हो तथा रमण 


न्तमागतः, न जागरितदोपेणा- 
बुगतो भबति || १७ || 


— oe ———— 


एवमयं पुरुष आत्मा स्त्रयं- 
ज्योतिः कार्यकरणविलत्तणस्त- 
सरोजकाभ्यां कामकमभ्यां वि- 
लक्षणः-यस्मादसज्ञो ह्यं पुरुषः 
असङ्गस्वात्‌-इत्ययमर्थः 'स वा 
एष एतस्पिनू सम्प्रसादे? इत्या- 
दयाभिस्तिसृभिः कण्डिकाभिः 
प्रतिपा दितः; तत्रासड्रतिंव आत्म- 
नः; कुतः ? यस्मा्ञागरितात्‌ 
स्वप्नम्‌, स्वप्नाच सम्म्रसादम्‌, 
सम्प्रसादाच्च पुनः स्त्रप्नस्‌, 
क्रमेण बुद्धान्तं जागरितम्‌ ,बुद्धा- 
न्ताच्च पुनः स्वप्नान्तम्‌ इत्येव 
मलुक्रभसंचारेण स्थानत्रथस्य 
व्यतिरेकः साधितः । पूवमप्युप- 
न्यस्तो्यमर्थः “स्वप्नो भूत्वेमं 
लोकमतिक्रामति मृत्यो रूपाणि’ 


और विहार कर यह स्वप्नान्तमें 
आता है, कितु उस समय जागरित- 
के दोषसे लिप्त नहीं होता ॥ १७॥ 


। इसप्रकार यह पुरुष आत्मा 

स्वयंज्योति, देह और इन्द्रियोंसे 
। विलक्षण और उनके प्रयोजक काम 
एवं कमंसे भी विलक्षण हे, क्योंकि 
यह पुरुष असङ्ग हो हे, असङ्ग होने- 
के कारण ही 'स वा एष एतस्मिन्‌ 
सम्प्रसादे? इत्यादि तीन मन्त्रोंद्ारा 
इस अर्थका प्रतिपादन किया गया 
है; इससे आत्माकी असङ्गता ही 
सिद्ध होती है; क्यों ? क्योंकि वह 
जागरितसे स्वप्नको, स्वप्नसे सुषुप्ति 
को ओर सुषुप्तिसे पुनः स्वप्नको 
तथा क्रमशः बुद्धान्त यानी जाग- 
रितको और जागरितसे पुनः स्वप्न- 
को--इस प्रकार क्रमिक संचारके 
द्वारा उससे तीतो स्थानोंका व्यति- 
रेक सिद्ध किया गया है। पहले 
भी "स्वप्नो अरुत्वेमं लोकमतिक्रामति 


मृत्यो रूपाणि’ इस वाक्यद्वारा 
इस अर्थका उल्लेख किया 
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इति--तं विस्तरेण प्रतिपाद्य, 
केवलं दृष्टान्तमात्रमव शिष्टम्‌, 


तद्‌ बक्ष्यामीत्यारभ्यते-- 


गया है। उसका विस्तारसे प्रति- 

पादन कर अब जो केवल दृष्टान्त- 

मात्र रह गया हे, उसका वर्णन 
च्छ S$ 

करूंगी-इस उद्‌ स्यसे श्रुति आरम्भ 

करती है-- 


पुरुषके ग्रवस्थान्तर-संचारमें महामत्स्यका दृष्टान्त 


तद यथा महामरस्य उभेकूले अनुसंचरति पूर्व 


e NN 0 
चापर चेवमंवाय पुरुष 


एतावुभावन्तावनुसंचरति 


स्वप्नान्तं च बुद्धान्तं च ॥ १८ ॥ 

जिस प्रकार कोई बड़ा भारी मत्स्य नदीके पूर्वं और अपर दोनों 
तीरोंपर क्रमश: संचार करता है, उसी प्रकार यह पुरुष स्वप्नस्थान और 
जागरितस्थान इन दोनों ही स्थानोंमें क्रमशः संचार करता है ॥ १८ ॥ 


तत्तत्रेतस्सिन्‌ यथा प्रदर्शितेर्थ्थ 
इष्टान्तोश्यमुपादीयते--यथा 
लोके महामत्स्यः, महांश्चासौ 
मत्स्यश्च, नादेयेन खोतसाहार्‍ये 
इस्यर्थः, स्रोतश्च विष्टम्भयति, 
स्वच्छन्द्चारी, उभे कूले नद्याः 
पूर्व चापरश्वाचुक्रमेण संचरति; 
संचरन्नपि कूलह्यं मद 
उदकस्रोतोवेगेन न परवशी- 
क्रियते--एवमेवायं पुरुष एता- 


तत्‌का अथे हे; तत्र (वहां ) 
अर्थात्‌ इस ऊपर दिखाये हुए विषय- 
में यह दृष्टान्त बताया जाता है- 
जिस प्रकार लोकमें महामत्स्थ-जो 
महान्‌ हो और मत्स्य हो अर्थात्‌ 
जो नदीके स्रोतसे अक्षुण्ण रहते- 
वाला हो तथा स्रोतको भी रोक 
देता हो,वह स्वच्छन्द विचरतेवाला 
महामत्स्य जैसे नदीके पूर्वं और 
अपर दोनों तीरोंपर क्रमशः संचार 
करता है और संचार करता हुआ 
भी उन दोनों तीरोंके बीचमें रहते- 
वाले जलप्रबाहके वेगसे विवश 
नहीं होता, इसी प्रकार यह 
पुरुष इन दोनों स्थानोंमें क्रमशः 
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वुभौ अन्त अनुसंचरति; को 


तो ? स्वप्नान्तं च बुद्धान्तं च । | 


दष्टान्तप्रदशनफलं तु-_ 
मृत्युरूप; 
सहतत्प्रयोजकाभ्यां कामकमे- 
भ्याम्‌ अनात्मधर्म;, अयं चास्मा 
एतस्माद्‌ विलन्तणः--इति 
विस्तरता व्याख्यातम्‌ || १८।। 


कायकरणसंघातः , 


संचार करता है; वे दोनों स्थान 
कोन से हैं ? स्वप्नस्थान और 
जागरित-स्थान । 

दृष्टान्त-प्रदशंन करनेका फल 
तो यह है कि अपने प्रयोजक काम 
और कर्मोके सहित मृत्युरूप देहे- 
न्द्रियसंघात अनात्मधर्म है और यह 
आत्मा इससे विलक्षण हे--इस 
प्रकार इसकी विस्तारे व्याख्या 
कर दो गयी ॥ १८॥ 


——— OP 


अत्र च स्थानत्रयानुसंचारेण 
स्त्रयंज्योतिष आत्मनः काय 
करणसंघातव्यतिरिक्तस्य काम- 
कर्मभ्यां विविक्ततोक्ता; स्वतो | 
नायं संसारधमेवान्‌, उपाधिः | 
निमित्तमेव खस्य संसारित्वम्‌ 
अविद्याष्यारोपितम्‌-इत्येष 
समुदायार्थ उक्तः । 

तत्र च जाग्रत्स्वप्नसुषुक्षस्थाना- | 
नां त्रयाणां बिप्रकीणेरूप उक्तः, 


न पुञजीकृत्यैकत्र दितः-यस्मा- 
ज्जागरिते ससङ्गः समृत्युः स- 


कार्यकरणसंघात उपलक्ष्यतेऽवि- 
द्यया; स्वप्ने तु कामसंयुक्तो | 


यहाँ स्थानत्रयके क्रमिक संचार 
के द्वारा देहेन्द्रियसंघातसे व्यतिरिक्त 
स्वयंप्रकाश आत्माकी काम और 
कर्मोसे भिन्नता बतलायी गयी है; 
यह स्वयं संसारधर्मवान्‌ नहीं हे, 
इसका संसारित्व अविद्यासे आरो- 
पित उपाधिके कारण ही हे-इस 
प्रकार यह समुदायका सारांश 


। बतलाया गया । 


परंतु यहाँ जाग्रत्‌, स्वप्न और 
सुषुप्त तीनों स्थानोंका पृथक्‌-पृथक्‌ 
रूप कहा गया हे, सबको मिलाकर 
एक स्थानमें नहीं दिखाया गया; 
क्योंकि जागरित-अवस्थामें वह 
अविद्यावश, ससद्ध ( आसक्तियुक्त ), 
मृत्युयुक्त और कार्यकरणसंघात 
सहित देखा जाता हे, कितु स्वप्तमें 
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मृत्युरूपविनिमुक्त उपध्यते; 


सुषुप्ते पुनः सम्प्रसन्नो ऽसङ्गो 
मत्रतीत्यसङ्गतापि दश्यते; एकः 
वाकयतया तूपसंहियमाणं फलं 
नित्यमुक्तबुद्धशुद्धस्वभावतास्य 

नेकत्र पुञ्जीकृत्य प्रदशिता, इति 


तत्प्रदशनाय कण्डिका आरम्यते । 

सुषुप्ते ह्येव॑रूपतास्य वक्ष्य- 
माणा 'तदूवा अस्यैतदतिच्छन्दा 
अपहतपाप्मामयं रूपम्‌’ इति; 
यस्मादेवंरूपं विलक्षणं सुषु 
प्रविविक्षति; तत्‌ कथम्‌ ? इत्याह 
दृष्टान्तेनास्याथस्य प्रकटीभावो 


भवतीति तत्र दृष्टान्त उपा- 
दीयते-- 


कामयुक्त तथा मृत्युके रूपोंसे 
विनिमुक्त दिखायी देता हे और 
फिर सुषुपतिमें संम्प्रसादको प्राप्त 
होकर असङ्ग हो जाता हे--इस 
प्रकार उसकी असङ्गता भी देखी 
जाती हे । अतः एकवाक्यतारूपसे 
जो उपसंहार किया जानेवाला 
फल है, वह इसकी नित्य शुद्ध- 
बुद्धमुक्तस्वभावता एक स्थानपर 
संगृहीत करके नहीं दिखायी गयी; 
अतः अब उसे दिखानेके लिये यह 
कण्डिका आरम्भ की जाती हे। 

इसका ऐसा रूप 'तदु वा 
अस्येतदतिच्छुन्दा अपहतपाप्माभयं 
रूपस इस वाक्यद्वारा सुषुप्तिमें ही 
बतलाया जानेवाला है; क्योंकि ऐसे 
विल॑क्षणरूपवाले  सुघुप्तस्थानमें 
आत्मा प्रवेश करना चाहता हे; 
वह किस प्रकार, सो श्रुति बतलाती 
हे-दृष्टान्तसे इस अथकी स्पष्टता 
होती है, इसलिये इस विषयमें 
दृष्टान्त दिया जाता है-- 


ता SN 2 याग 
१, यह सम्प्रसाद भी क्षणिक हो है; चित्तका लय होनेसे सब प्रकारको 


चिन्ताओं और क्लेशोंका बोध न होनेके कारण प्रसन्नता रहती 
Q 


है; उस समय 


मानसिक विकारोंका सम्पर्क न रहनेसे वह असङ्ग होता है; इसी असङ्गताको 
'बतानेके लिये यह दृष्टान्तमात्र है, वास्तविक असङद्भता तो तत्त्व-बोधसे ही होती 
है; और उसकी पूर्णतया समानता कहीं नहीं है 

२. जाग्रत्‌ और स्वप्न अवस्थाओंकी अपेक्षा सुषुत्तिमें विलक्षणता अवश्य है; 


क्योंकि उसमें वह कामना, पाप और भय आदिसे रहित होता है; कितु 


इसको 


यह अकामता आदि क्षणिक ही है । वस्तुत: अकाम, निष्पाप एवं निर्भय तो मुक्त 
आत्मा ही है, जो सब अवस्थाओंसे परेको स्थिति है । 
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आत्माका विश्वान्तिस्थान है 


इसम श्येनका दृष्टान्त 


यथा्मञ्चाकाशे इयेनो वा सुपणा वा विप- 


रिपत्य श्रान्तः ल्‌ 


कामं कासयते न 


इर्य पक्षी 
समवाय पुरुष एतस्मा अन्ताय 


सलयायव धियत एव- 
धावति यत्र सुस्तो न कञ्चन . 


अन स्वप्नं प्यति ॥ १६ ॥ 


जिस प्रकार इस आकाशमें स्येन ( 


वाज ) अथवा सुपर्ण ( तेज 


उड़नेवाला बाज) सब ओर उड़कर थक जानेपर पंखोंको फेलाकर घोंसले- 
की ओर ही उड़ता है, इसी प्रकार यह रख्य इस स्थानकी ओर दोड़ता 


है, जहाँ सोनेपर यह किसी भोगकी 
स्वप्न ही देखता है ॥ १६ ॥ 


तदू यथा-अस्मिन्नाकाशे ! 
भोतिके श्येनो वा सुपर्णा वा 
सुपणेशब्देन चिप्रः स्येन उच्यते 
यथा आकाशे5स्मिनू विहृत्य | 
विपारिपत्य श्रान्तो नानापरि- 
पतनत्तक्षणन कमंणा परिखिन्न! 
संहत्य पक्षो सङ्गमय्य सम्प्रसाय | 
पक्षा; सम्यग्लीयते अस्मिन्निति 
संलयो नीड नीडायेव 
प्रियते स्वात्मनैव धायते स्वय- 
मेव; यथायं दृष्टान्तः, एवमेवायं 
पुरुषः; एतस्मा एतस्मै अन्ताय 
धावति । घन्तशब्द्बाच्यस्य 
विशेषणम्‌-यत्र यस्मिन्नन्ते 
सुप्तः, न कश्चन न कञ्चिदपि; 


इच्छा नहीं करता “ओर न कोई 


जिस प्रकार इस भौतिक 
आकाशमें श्येन अथवा सपर्ण 
सुपण शब्दसे वेगवान्‌ स्येन कहा 
गया है, जिस प्रकार इस आकाश- 
में विहार कर-सब ओर उड़कर 
थक जानेपर कई बार उड़ान भर- 
नारूप कमसे खिन्न होकर पंखोंके 


| संहत-सङ्गत अर्थात्‌ फेलाकर संलय- 


जिसमें सम्यक्‌ प्रकारसे लीन होता 
है, उस घोंसलेका नाम संलय हे, 
उस घोंसलेके प्रति स्वयं ही अपनेको 
धारण करता हे; जैसा यह दृष्टान्त 

इसी प्रकार यह परुष एतस्मे- 
इस स्थानके प्रति दौड़ता है। अन्त- 
शब्दवाच्य स्थानका विशेषण- जिस 
स्थानमै शयन करनेपर यह किसी 
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कामं कामयते; तथा न कश्चन | 


| 
स्वप्नं पश्यात । अ 
“न कश्चन कामस्‌, इति 


~ ९ 
. स्वप्नबुद्धान्तयोरबिशेषेण सवः 
काम; प्रतिषिध्यते, कञ्चन’ इत्य- 


विशेषिताभिधानात्‌; तथा न 


कञ्चन स्वप्नम्‌, इति-जागरिते- 
ऽपि यदू दशनम्‌, तदपि स्वप्नं 
मन्यते श्रुतिः, अत आह--न 
कश्चन स्वप्नं पश्यतीति; तथा 
च श्रृस्यन्तरम्‌-“तस्य त्रय 
आवसथास्त्रयः स्वप्नाः? (ऐ०उ० 
१।३।१२) इति। 

यथा दृष्टान्ते पत्तिण; परिप- 
तनजश्रमापनुत्तये स्वनीडोपसपं- 


णम्‌, एवं जाग्रत्स्वप्नयोः कार्ये- 
करणसंयोगज क्रियाफले: [ 
मानस्य,पक्तिणः परिपतनज इव, 
श्रमो भवति; तच्छुमापनुत्तये 
स्वात्मनो नीडमायतनं ह 


घर्मविलक्षणं सर्वक्रियोकारक- 


भोगकी इच्छा नहीं करता और 
इसी प्रकार न किसी स्वप्नको ही 
देखता है । 

“न कञ्चन कामम्‌? इससे स्वप्न 
और जागरितके सभी भोगोंका 
समानरूपसे प्रतिषेध किया जाता 
हे, क्योंकि 'कञ्चन' ( किसी भी ) 
इस पदके द्वारा किसी भोगविशेष- 
का नाम लेकर समानछूपसे ही 
कहा गया है। इसी प्रकार न 
कञ्चन स्त्रप्नम्‌? इस वाक्यसे भी 
समभना चाहिये; जागरितमें भी 
जो कुछ देखा जाता हे, उसे भी 
श्रुति स्वप्न ही मानती है, इसीसे 
कहती है कि कोई स्वप्न नहीं 
देखता; ऐसी ही एक अन्य श्रुति 
भी हे--“उसके तीन आवसथ 
( स्थान ) हैं और तीन स्वप्न हु 
इत्यादि । 

जिस प्रकार दृष्टान्तमें उड़ानसे 
उत्पन्न हुए श्रमकी निवृत्तिके लिये 
पक्षीका अपने घोंसलेमें जाता 
दिखाया हे, इसी प्रकार जाग्रत 
और स्वप्न-अवस्थाओंमें देहेन्द्रियके 
संयोगसे होतेवाले क्रियाफलोसे 
संयुक्त हुए जीवको, पक्षीके उड्ने- 
से होनेवाले श्रमके समान ही, 
श्रम होता है; उस श्रमकी निवृत्ति- 
के लिये वह अपने घोंसले- 
निवासस्थान अर्थात्‌ सम्पूर्ण संसार- 
धर्मोसे विलक्षण तथा सब प्रकार- 
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रहित अपने 'आत्मामें प्रवेश करता 


शति ॥ १९ ॥ हे ॥ १६ ॥ 


स्वप्नदशंनकी स्थानभूता हिता नाम्नी नाडियोंका वर्णन 


यद्यस्यायं स्वभावः--सवं- 
संसारथमेशून्यता, परोपाधि- 
निमित्तं चास्य संसारधर्मित्वम्‌; 
यन्निमित्तं चास्य परोपाधिकृतं 
संसारधमिखम्‌, सा चाविद्या-- 
तस्या अविद्यायाः कि स्वा- 
साविकत्वम्‌ ? आहोस्वित्‌ काम- 
कर्मादिवदागम्तुकत्वस्‌ १ यदि 
चागन्तुकरस्वम्‌, ततो विमोचन 


` पपद्यते; तस्याश्चागन्तुकरवे 


कोपपत्तिः ? कथं वा नात्म- 
घमोऽविद्या १ इति सर्वानर्थबीज- 
भूताया अविद्यायाः सतस्वाव- 
धारणाथ परा 
आरभ्यते 


कण्डिका' 


यदि यह्‌ सववेसंसारधमंशन्यता, 
इस आत्माका स्वभाव हे तो इसका 
सांसारिक धर्मोसे युक्त होना अन्य 
उपाधिके कारण हे; ओर जिस हेतु- 
से इसका परोपाधिकृत संसारधमित्व 
हे, वह अविद्या हे । अब प्रश्न 
होता हे--वह अविद्या स्वाभाविक 


। हे अथवा काम एवं कर्मादिके समा- 


न आगन्तुक हे? यदि आगन्तुक 
हे, तब तो उससे मोक्ष होना सम्भव 
हे। कितु उसके आगन्तुक होनेमें 
युक्ति क्या हे? अविद्या आत्माका 
ही धर्म क्यों नहीं हे ? अतः सम्पूर्ण 
अनर्थोकी बीजभूता अविद्याका 
स्वरूप निर्णय करनेके लिये आगेकी 
कण्डिका आरम्भ की जाती है-- 


ता वा अस्यैता हिता नाम नाड्यो यथा केशः 


RS mm DO i > 


१, सुपुप्तिमै जो जीवका आत्मामें प्रवेश करना कहा है, इससे यह नहीं 
समझना चाहिये कि वह मुक्त आत्माकी .भाँति स्वरूपमें स्थित हो जाता है, यह 
स्थिति तो पूर्ण बोध होनेपर ही हो सकती है । सुपुप्त जीवका अव्थाकृत मायाके 
अंशभूत कारण-शरीरसे सम्बन्ध बना रहता है; अतः उक्त कथनका तात्पर्य ब्रह्ममें 
कारण-शरीरके सहित प्रवेश करना है--ऐसा समझना चाहिये । 


वृ० उ० ६१-- 
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सहस्रधा भिन्नस्तावताणिस्ना तिष्ठन्ति शुक्लस्य नीलस्य 
पिङ्गलस्य हरितस्य लोहितस्य पूणो अथ यत्रैनं 
घ्नन्तीव जिनन्तीव हस्तीव विच्छाययति गर्तमिव 
पतति यदेव जाग्रइभयं प्यति तदत्राविद्यया सन्यते ऽथ 
यत्र देव इव राजेवाहमेवेद : सर्वोऽस्मीति मन्यते 
सोऽस्य परमो लोकः ॥ २० ॥ 

उसकी वे ये हिता नामकी नाडियाँ, जिस प्रकार सहस्र भागोंमें 
विभक्त केश होता हे वेसी ही सूक्ष्मतासे रहती हैं । वे शुक्ल, नील, पीत, 
हरित और लाल रंगके रससे पूर्ण हें। सो जहाँ इस पुरुषको मानो मारते, 
मानो अपने वशमें करते हें ओर जहाँ मानो इसे हाथी खदेड़ता है अथवा 

` जहाँ यह मानो गड्हेमें गिरता हे; इस प्रकार जो कुछ भी जाग्रदवस्थाके 
भय देखता है, उन्हें इस स्वप्नावस्थामें अविद्यासे मानता हे और जहाँ 


यह देवताके समान, राजाके समान अथवा में ही यह सब हँ-ऐसा 
मानता हे, वह इसका परमधाम हे ॥ २० ॥ 


ता वै, अस्य शिरःपाण्यादि- इस शिर एवं हाथ आदि अव- 


लक्षणस्य पुरुषस्य,एता हिता नाम 
नाड्य!, यथा केशः सहस्रधा 
भिन्नः, तावता तावत्परिमाणे- 
नाणिम्ना अणुस्वेन तिष्ठन्ति;ताश्च 
शुक्लस्य रसस्य नीलस्य पिङ्गलस्य 
हरितस्य लो हितस्य पूर्णाः, एतेः 
शुक्लस्वादिभी रसविशेपेंः पूर्णा 
इत्यर्थः; एते च रसानां वर्ण- 
विशेषा वातपित्तश्लेष्मणाम्‌ इत- 
रेतरसंयोगवेषम्य विशेषाद्‌ 
विचित्रा बहवश्च भवन्ति | 


यवोंवाले पुरुषकी ये हिता नामकी 
नाडियाँ, जिस प्रकार सहस्र भागों- 
में विभक्त हुआ केश रहता हे, उत- 
ने ही परिमाण यानी सूक्ष्मतासे 
रहती हैं; और वे शुक्ल, नील, पीत, 
हरित एवं लोहित रसकी भरी हुई 
हैं अर्थात्‌ इन गुक्लत्वादिविशिष्ट 
रसोंसे पूणं हैं; ये रसोंके वर्णबिशेष 
वात, पित्त और कफोंके पारस्परिक 
संयोगकौ विशेष विषमताके कारण 


` | विभिन्न और बहुत प्रकारके 


होते हैं । 
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तास्वेवं विधासु नाडीषु स॒क्ष्मा- 


इन इस प्रकारको शुङ्लादि रसों- 


सु वालाग्रमहस्नमेदपरिम्ञाणासु | से एणं सम्पूर्ण शरीरमें फेली हुई 


शुक्लादिरिसपूर्णासु सकलदेह 
व्यापिनीषु सप्तदशक लिङ्गं चतं ते। 
तदाश्रिता; सर्वा वासना उच्चाव- 
चसंसारश्र्मानुभवजनिताः;त ह्ञिङ्ग 
वासनाश्रयं द्कष्मस्वात्‌ स्वच्छ 
स्फटिकमणिकल्पं नाडीगतरसो- 
पाधिसंसगवशाद धर्मा धमं प्रेरितो 
दूभूतवृत्तिविशेषं स्रीरथहस्त्या- 
द्याकारविशेषेवासनामिः प्रत्य- 
वभासते । 

थेवं सति, यत्र यस्मिन्‌ 
अविद्याप्रत्ययो- काले केचन शत्र- 
दुभूतदुः्ानुभव- वोऽन्ये वा तस्करा 

प्रदशनम्‌ है हर्‌ त्र 

मामागत्य घ्नन्ति-इति मृषेव 
वासनानिमित्तः प्रत्ययोऽवि- 
द्याख्यो जायते, तदेतदुच्यते 
एनं स्वप्नहृशं ध्नन्तीवेति; तथा 
जिनन्तीव बशीकुवेन्तीव; न 
केचन घ्नन्ति, नापि वशी- 
कुवन्ति, केबलं खबिद्यावास- 
नोङ्कवनिमित्तं भ्रान्तिमात्रम्‌; 


ओर वालाग्रके सहस्रांश परिमाण- 
वाली सूक्ष्म नाडियोंमें वह सतरह 
तत्त्वोंका लिङ्गशरीर रहता है। 
उसीके अधीन संसारके ऊंच-नीच 
धर्मोके अनुभवसे उत्पन्त हुई सारी 
वासनाएंँ हें । वासनाओंका आश्र- 
यभ्रूत वह लिङ्गशरीर सूक्ष्म होनेके 
कारण स्वच्छ और स्फटिकमणिके 
समान हे, वह नाडीग्रत रसरूप 
उपाधिके संसर्गसे धर्माधमंप्रेरित 
उदुभूतवृत्तिविशेषवाला तथा खी, 
रथ, हाथी आदि आकारवाली 
विशेष वासनाओंसे युक्त भासित 
होता हे। 

ऐसी स्थितिमें, जिस समय 
वासनाओंके कारण "कोई शत्रु 
अथवा अन्य चोर आदि आकर 
मुझे मारते हैं' ऐसा अविद्यासंज्ञक 
वृथा ही प्रत्यय हो जाता है, उसके 
विषयमें यह कहा जाता है--इस 
स्वप्नद्रष्टाको मानो मारते हैं, तथा 
'जिनन्तीव'-मानो वशमें करते 
हैं। [ वास्तवमें | उस समय न 
कोई मारते हैं ओर न वशमें ही 
करते हैं, यह तो केवल अविद्या- 
जनित वासनाके उद्भवके कारण 


भ्रान्तिमात्र हो जाती है; इसी प्रकार 


तथा हस्तीवनं विच्छाययति वि- ' हाथीके समान कोई इसे विच्छायित- 
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च्छादयति बिद्रावयति घावयती- | 
वेत्यर्थः; गतमिव - पतति-- 
गतं जीणकूपादिकमिव पतन्त- 
मात्मानमुपलक्षयति; तादशी | 
हयस्य मृषा वासनोङ्कवस्यत्यन्त- | 
निकृष्टाधमोङ्ासितान्तःकरण- | 
वृत््याश्रया, दु;खरूपत्वात्‌ । 

कि बहुना, यदेव जाग्रदूभयं 
पश्यति हस्त्यादिलक्तणम्‌, तदेव | 
भयरूपम्‌ अत्रास्मिन्‌ स्वप्ने | 
विनैव हस्त्यादिरूपं भयमविद्या- | 


| 


वासनया मृपेबो्धूतया मन्यते । | 

अथ पुनयंत्राविद्यापकृष्यमा- | 
विद्याप्रत्ययोद्भूत- णा विद्या चोत्क- 
देवात्मत्वप्रदर्शनम्‌ ष्यमाणा--किं- | 
विषया किलक्षणा च ? इत्युच्यते | 
--अथ पुनयंत्र यस्मिन्‌ काले, 


देव इव स्वयं भवति, देवता- 


विषया विद्या यदोदूभूता जाग- 
रितकाले, तदोद्धुतया वासनया 


देवमिवात्मानं मन्यते; स्वप्ने- 
ऽपि तदुच्यते-देव इव, राजेव; 


विद्रावित करता अर्थात्‌ दौड़ाता 
(पीछा करता ) हे तथा यह मानो 
गर्तमें गिरता हे अर्थात्‌ अपनेको 
गर्त-पुराने क्रुपादिमें गिरता-सा 
देखता हे; इसे इस प्रका रकी मिथ्या 
वासना पेदा हो जाती है, जो दुःख- 
रूपा होनेके कारण अत्यन्त निकृष्ट 
और अन्त:करणकी अधर्मोद्धा- 
सिता वृत्तिके आश्रित रहती हे । 
अधिक क्या, जागरित-अवस्था- 
में जो कुछ यह हाथी आदिरूप भय 
देखता हे, इस स्वप्नावस्थामें भी 
हस्त्यादिरूप भयके बिना ही जाग्रत्‌ 
हुई अविद्यावासनासे उस भयरूप- 
को, जो मिथ्या ही हे, सच मानने 
लगता हे । 
और फिर जब अविद्याका 
अपकर्ष और विद्याका उत्कं होने 
लगता हे, तो उसका क्या विषय 
और क्या लक्षण होता हे? सो 
बतलाया जाता हे-फिर जब-जिस 
समय वह स्वयं देवताके समान 
हो जाता हे; अर्थात्‌ जब जागरित- 
कालमें देवताविषयिणी विद्याका 
उद्भव होता हे, तब उस उद्भूत 
हुई वासनासे वह अपनेको देवता के 
समान मानता हे,स्वप्नमें भी ऐसा ही 
कहा जाता है कि वह देवताके समान | 
तथा राजाके समान होता हे; 
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राज्यस्थोऽभिषिक्तः स्वप्नेऽपि | तात्पर्यं यह हे कि ] जागरित- 


राजाहमिति मन्यते राजबासना- 


वासितः । 

एवमत्यन्त प्रक्षीय माणाविद्या 
उद्भूता च विद्या सर्वात्मविषया 
यदा, तदा स्वप्नेडपि तद्भाव- 
भावितः--अहमे बेदं सर्वोष्स्मीति 
सन्यते; स यः सर्वात्मभावः, 
सोऽस्यात्मनः परमो लोकः परम 
आत्मसावः स्वाभाविकः । 

यत्तु सर्वात्मभावादर्बागू वाला- 


विद्या विद्ययो भें द: ग्रमात्रमप्यन्यत्वेन 
दृश्यते--नाहमस्मीति, तदवस्था- 
विद्या; तया अविद्यया ये प्रत्युप- 
स्थापिता अनात्मभावा लोकाः, 
तेऽपरमाः स्थावरान्ताः; तान्‌ 
संव्यवहारविषयाँछो झानपेहैयायं 
सर्वात्मभावःसमस्तोऽनन्तरोऽबा- 
हयः, सोऽस्य परमो लोकः । 
तस्मादपकृष्यमाणायामविद्यायां 
विद्यायां च काष्ठां गतायां सर्वा- 
त्मभावो मोक्षः,यथा 
स्वप्ने प्रत्यक्षत उपलभ्यते तद्वद्‌ 
विद्याफलम्ुपलभ्यत इत्यथः । 


अवस्थामें अभिषेकपुर्वंक राज्यपर 
स्थित हुआ पुरुष उस राजवासता- 
से युक्त होनेके कारण स्वप्नमें भी 
मैं राजा हूँ? ऐसा मानता हे। 

इसी प्रकार जब अविद्या अत्यन्त 
क्षीण हो जाती है और सर्वात्म- 
विषयिणी विद्याका उद्धव हो जाता 
हे, उत समय उस भावसे भावित 
रहनेके कारण वह स्वप्तमें भी “में 
ही यह स्वरूप हूँ” ऐसा मानता है; 
यह जो सर्वात्मभाव हे, वह इस 
आत्माका परम लोक-स्वाभाविक 
परम आत्मभाव है। 

और जो सर्वात्मभावसे उतर- 
कर अपनेको वालाग्नमात्र भी 'में 
यह नहीं हूँ” इस प्रकार अन्परूपसे 
देखता है, वह अवस्था अविद्या है, 
उस अविद्याद्वारा प्रस्तुत किये गये 
जो अनात्मभाव हैं, वे स्थावरपर्यन्त 
लोक अपरम हैं; उन व्यवहारविष- 
यक लोकोंकी अपेक्षा यह सर्वात्म- 
भाव पूर्ण तथा अन्तर-बाह्यशन्य 
हे, वह इसका परम लोक है; अत! 
अविद्याका अपकर्ष और विद्याकी 
पराकाष्ठा होनेपर सर्वात्मभावकी 
प्राप्ति ही मोक्ष हे, तात्पर्य यह है कि 
जिस प्रकार स्वप्तमें आत्माका स्वयं- 
प्रकाशत्व प्रत्यक्ष उपलब्ध होता हे, 
उसी प्रकार विद्याके फल मोक्षकी 
प्रत्यक्ष उपलब्धि होती हे । 


श्र... अशसी 
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तथाविद्यायामप्युस्कुष्यसा- इसी प्रकार अविद्याका उत्क 
णायाम्‌, तिरोधीयमानायां च | और विधाका तिरोभाव होनेपर 
a र , | भी जिस समथ मानो इसे कोई 
UCD फल से हैं अथवा वशमें करते ह 
प्रत्यक्ष एवोपलभ्यते-'अथ इत्यादि रूपसे अविद्याका फल 


यत्रेनं घ्नन्तीच जिनन्तीव? इति | | प्रत्यक्ष ही उपलब्ध होता हे । वे ये 


ते एते बिद्याविद्याकाये सर्वात्म- सर्वात्मभाव और परिच्छिन्नात्म- 
Som क भाव क्रमशः विद्या ओर अविद्याके 

भावः परिच्छिात्मभावश्च; sR. 
विद्यया शुद्धया सर्वात्मा भवति; | हो जाता है और अविद्यासे अस 
अविद्यया चासो भवति; होता हे; वह किसी अन्यसे विभक्त 
अन्यतः कुतश्चित्‌ प्रविभक्तो | हो जाता है और जिससे विभक्त 
॥ होता है, उससे विरुद्ध रहता है 
भर्वाते; यतः प्रविभक्तो भवति, | तथा विरुद्ध रहनेके कारण मारा 
तेन विरुध्यते; विरुद्धत्वाद्‌ हन्यते | जाता है, जीता जाता है तथा 
जीयते विच्छाद्यते च । असर्व- खदेड़ा जाता हे । असवंका विषय 
र रहनेपर ही भिन्न होनेके कारण 
विषयत्वे च भिन्नस्वादेतद्‌ | यह सब होता हे; यदि स्वरूप 
भवति; समस्तस्तु सन्‌ कुतो | रहता तो किससे भिन्न होता, 
भिद्यते येन विरुध्येत; विरोधा- | जिससे कि उसका विरोध हो सकता 
भावे केन हन्यते जीयते विच्छा- और विरोध न होनेपर बह्‌ किसके 
द्वारा मारा जाता, जीता जाता : 

द्यतेच!? ' | अथवा खदेड़ा जाता ? 


अत इद्मषिद्यायाः सतरव- | अतः यह अविद्याका स्वभाव 


मुक्त भवति-सर्वात्मानं | बतलाया जाता है कि पुरुष सर्वात्मा 


सन्तमसवांत्मत्वेन ग्राहयति, | होते हुए अपनेको असर्वात्मरूपसे 


ग्रहण कराता है, आत्मासे भिन्न 

व (नः = डा 
आत्मनो यदू वस्त्वन्तर शि OE 
मविद्यमानं प्रत्युपस्थापयति | उपस्थित करता हे तथा आत्माको 


आत्मानमसवमापादयति; | असर्वरूप बना देता हे; फिर 
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ततस्तद्विषय; कामो भवति यतो 
मिद्यते, कामतः क्रियाप्ुपादत्ते 
ततः फज्ञमू-तदेतदुक्त वक्ष्य- 
माणं च--'यत्र हि द्वेतमिव 
भवति तदितर इतरं पश्यति’ | 
इत्यादि | 

इदमविद्यायाः सतर्वं सह | 


कार्येण प्रद्शितस्‌ ; विद्यायाश्च | 
कायं मर्वात्मभावः प्रदशितो- 


ऽविद्याया विपर्ययेण । सा 
चाविद्या नात्मनः स्वाभाविको 
धर्मः-यस्मादू विद्यायामुस्कृष्य- 
माणायां स्वदमपचीयसाना सती, 
काष्ठां गतायां विद्यायां परिनि- 
[िते सर्वात्ममावे सर्वात्मना 
निवर्तते, रज्ज्ञामिव संज्ञानं 
रञ्जुनिश्रये। तद्योक्तम्‌-- “यत्र 
त्वस्य सवेमात्मैवाभूत्तत्‌ केन 
कं पद्येत”? (वृ० उ० ४। ४ | 
१४ ) इत्यादि; तस्मान्नात्म- 
धर्मोऽविद्या; न हि स्वाभावि- 
कस्योच्छित्ति; कदाचिदप्युपप- 
द्यते, सवितुरिवीषणयग्रका- 


' शयोः । तस्मात्‌ तस्या मोक्ष 
उपपद्यते ॥२०॥ 


जिससे भेद मानता हे, उसके विष- 
यमें कामना होती हे, कामनासे 
क्रिया स्वीकार करता हे और उससे 
फल होता है, इसीसे यह कहा हे 
और आगे कहा भी जायगा कि 
“जहाँ द्वेत-सा होता हे, कहीं अन्य 
अन्यको देखता हे' इत्यादि । 

यह अविद्याका स्वरूप उसके 
कार्येके सहित दिखाया गया तथा 
अविद्याके विपरीतरूपसे विद्याका 
कार्य सर्वात्मभाव दिखाया गया । 
वह अविद्या आत्माका स्वाभाविक 
धर्म नहीं है, क्योंकि विद्याका उत्कर्ष 
होनेपर वह स्वयं क्षीण होने लगती 
हे और जिस समय विद्याकी परा- 
त्मभावकी पूर्ण प्रतिष्टा हो जाती 
हे, उस समय रज्जुका निश्चय होते- 
पर रज्जुमें सपंज्ञानके समान उसकी 
सर्वथा निवृत्ति हो जाती है। ऐसा 
ही कहा भी है-“जहाँ इसके लिये 
सब आत्मा ही हो गया है, वहाँ 
किसके द्वारा क्या देखे ?” इत्यादि; 
इसलिये अविद्या आत्माका घर्म 
नहीं हे, क्योंकि सूर्यके उष्णता और 
प्रकादके समान स्वाभाविक धर्मो- 
का कभी उच्छेद नहीं हो सकता। 
अतः उससे मोक्ष होना सम्भव 
है ॥ २० ॥ 


ति ६: 
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मोक्षका स्वरूप प्रदर्शित करनेमें स्रीसे मिले हुए पुरुषका दृष्टान्त 


इदानीं योऽसौ सर्वात्म- 
भावो मोक्षो विद्याफलं क्रिया- 
कारकफलशन्यम्‌, स प्रत्यक्षतो 
निर्दिश्यते, यत्राविद्याकामक- 
माणि न सन्ति। तदेतत्‌ प्रस्तु- 
तम्‌--'यत्र सुप्तो न कश्चन 


कामं कामयते न कश्चन स्वप्नं 
पश्यति’ इति 


अब, यह जो विद्याका फल 
क्रियाकारक एवं फलसे रहित सर्वा- 
त्मभावरूप मोक्ष हे, जिसमें कि 
अविद्या, काम और कमका अभाव 
हे, उसका प्रत्यक्षतया निर्देश किया 
जाता है। 'जिस अवस्थामें सोया 
हुआ पुरुष किसी भोगकी इच्छा 
नहीं करता और न कोई स्वप्न 
देखता है” इस प्रकार जिसका प्रक- 
रण चला था-- 


तद्‌ वा अस्येतदतिच्छन्दा अपहतपाप्माभय < 
रूपम्‌ । तद्‌ यथा प्रियया खिया सम्परिष्वक्तो न 
बाह्यं किञ्चन वेद नान्तरमेत्रमेवायं पुरुषः प्राज्ञेना- 
त्मना सम्परिष्वक्तो न बाह्यं किञ्चन वेद नान्तरं तद्‌ 
वा अस्येतदाप्तकाममात्मकाममकाम ९ रूप शोका- 
न्तरम्‌ ॥ २१ ॥ त 
वह इसका कामरहित, पापरहित ओर अभयछूप हे । व्यवहारमें 
जिस प्रकार अपनी प्रिया भार्याको आलिङ्गन करनेवाले पुरुषको न कुछ 
बाहरका ज्ञान रहता हे और न भीतरका, इसी प्रकार यह पुरुष प्राज्ञा- 


त्मासे आलिङ्गित होनेपर न कुछ बाहरका विषय जानता है और न 


भीतरका; यह इसका आप्तकाम, आत्मकाम, अकाम और शोकश्न्य 
रूप हे ॥ २१॥ 


तदेतद्‌ वा अस्य रूपम्‌- | इसका यह रूप, जो कि सर्वात्म- 


यः सर्वात्मभावः 'सोऽस्य.| भाव एवं “यह इसका परम लोक 
परमो लोकः इत्युक्तः-- | हे! इस प्रकार कहा गया है, वह 
तदतिच्छन्दा अतिच्छन्द- | अतिच्छन्दा अर्थात्‌ अतिच्छन्द-रूप 
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मित्यर्थ; रूपपरत्वात्‌; छन्द! 
मः, अतिगतरछन्दो यस्माद्‌- 
रूपात्‌ तदतिच्डन्दं रूपम्‌ ;अन्योऽ. 
सौ सान्तशन्द्‌ःशब्दो गायत्र्यादि- 


छन्दोवाची; अयं तु कामवचनः, 
अतः स्वरान्त एव; तथाप्यति- 
च्छन्दा इति पाठ; स्वाध्यायधमों 


द्रष्टव्यः | अस्ति च लोके काम- 


वचनप्रयुक्तरछन्दशब्दः स्त्र- 
च्छन्दः? 'परच्छन्दः इत्यादो; 
अतः 'अतिच्छन्दम्‌' इत्मेत्रमुप- 


जेयम्‌, कामवरजितमेतद्‌ रूपमि- 


त्यस्मिन्नर्थं । 
तथापहतपाप्म-पाप्मशब्देन 
धर्माधर्माबुच्येते, “पाप्मभिः 


संुज्यते” (बृ० उ० ४।३। 
८ ) “पाप्मनो विजहाति’? (४) 
३ । ८) इत्युक्तत्वात्‌ अपहत- 
पाप्म धर्माघमंवर्जितमित्येतत्‌ । 

किश्च, अमयम्‌-भयं हि 


है; क्योंकि अतिच्छन्द शब्द रूपका 
विशेषण हे ।' छन्द कामको कहते 
हैं, अत: जिस रूपसे छन्द ( काम ) 
की निवृत्ति हो गयी हे, वह अतिः 
च्छन्दरूप कहलाता हे; जो सान्त 
छन्दस्‌ शब्द हे, वह इससे भिन्न 
है, जो गायत्री आदि छन्दोंका 
वाचक हे; यह छन्द शब्द तो 
कामवाची हे, इसलिये स्वरान्त 
ही हे। फिर भी अतिच्छन्दा” ऐसा 
दीर्घान्त पाठ तो स्वाध्यायधमं ही 
समभना चाहिये । लोकमें 'स्व- 
च्छन्द’ 'परच्छुन्द? इत्यादि शब्दोंमें 
छन्द शब्दका काम अथंमें प्रयोग 
प्रसिद्ध हे; अतः कामवजित इस 
अर्थमें इस रूपका अतिच्छन्दम्‌' ` 
इस प्रकार परिवर्तन कर लेना 
चाहिये। 

इसी प्रकार वह अपहतपाप्म 
हे-यहाँ पाप्म शब्दमें धर्म-अधर्म 
दोनों ही कहे गये हैं जेसा कि 
“पाप्मभिः संखज्यते” “पाप्मनो 
विजहाति” इन वाकयोंमें कहा 
गया हे; अतः 'अपहतपाप्म' अर्थात्‌ 
धर्माधमंसे रहित । 

तथा अभय हे--भय तो अविद्या- 


नामाविद्याकायेम्‌, “अविद्यया | का ही कार्य हे, 'अविद्यासे 


१. 
२. 
३. 


इसलिये इसका 'अतिच्छन्दम्‌' ऐसा नपुंसकलिङ्ग प्रयोग होता चाहिये । 
“घर्माधर्मके आश्रयभूत देह और इन्द्रियोसे संयुक्त हो जाता है ।” 
“पवर्माधर्मके आश्रयभूत देह-इद्धियोंको त्याग देता है ।” 


sd * 
(0 Fh 


` प्रपञ्चितं दर्शितागमार्थप्रत्यय- 
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भयं मन्यते’ इति ह्यक्तम्‌ । त- | 
स्कायद्वारेण कारणग्रतिपेधोऽयम्‌; 
अभयं रूपमित्यविद्यावजितमित्ये- 
तत्‌ । यदेतद्‌ विद्याफलं सर्वात्म- 
भावः, तदेतद्तिच्छन्दापहत- 
पाप्माभयं रूपमू-सवसंसारधर्मे- 
वजितपु, अतोऽभयं रूपमेतत्‌ । 


इदं च पूवमेचोपन्यस्तमतीता- 
नन्तरत्राह्मणसमाप्तो “अभयं वे 
जनक प्राप्लोऽसि’ (४। २। ४) 


इस्यागमतः । इह तु तर्कतः 


दार्ल्याय । 

अयमात्मा स्वयं चेतन्यञ्योतिः- 
स्वभाव; सवं स्वेन चैतन्यज्योति- 
वावभासयति--स यत्तत्र किञ्चित्‌ 
पश्यति, रमते, चरति, जानाति 
चेत्युक्तम्‌; स्थितं चैतन्न्यायतो 
नित्यं. स्इरूपं चैतन्यज्योतिष्ट्र- 
मात्मनः । 9 


स यद्यात्पा अत्रात्रिनष्ट; स्वेनेव 


रूपेण बर्तते, कर्म य 


भय मानता हे? ऐसा पहले कहा जा 
चुक्रा है। यह उस ( अविद्या ) के 
कार्यके द्वारा कारणका प्रतिषेध 
किया गया है; अभयरूप अर्थात्‌ जो 
अविद्यासे रहित हे । [इस प्रकार] 
यह जो विद्याका फल सर्वात्मभाव 
हे, वह कामरहित, पुण्यपापर हित 
एवं अभयरूप है, यह सम्पूर्ण संसार- 
धर्मोसे रहित है, इसलिये अभयरूपः 
हे । इसका इससे पर्ववर्ती ब्राह्मण- 
की समाप्तिमें “हे जनक ! तू अभय- 
को प्राप्त हो गया है” इस वाक्य- 
द्वारा पहले ही वर्णन कर दिया गया 
हे। यहाँ तो पूर्वप्रदर्शित वेदार्थमें 
प्रत्यय (विश्वास) की दृढताके लिये 
ही उसका युक्तिपूर्वक विस्तार किया 
गया हे! 

यह स्वयं चेतन्यज्योतिःस्वरूप 
आत्मा सबको अपने चेतन्यप्रकाश- 
से प्रकाशित करता हे--वह जो 
कुछ उस अवस्थामें देखता, रमण 
करता, विहार करता एवं जानता 

[ उस सबसे असङ्ग रहता है ] 

ऐसा पहले कहा जा चुका ह; 
चेतन्यज्योतिष्ट्र आत्माका नित्यस्व 
रूप है--ऐसा युक्तिसे भो निश्चय 
होता है। 

इस सुपुप्तावस्थामँ यदि 


वह आत्मा नष्ट न होकर 
अपने स्वरूपसे ही - विद्य-. 


| 


ब्राह्मण ३ ] शाङ्करमाष्याथ २७१ 


Mars nin A SAS VT PO 


स्मित्यात्मानं वा, बहिर्वा-इमानि | मान रहता है तो जाग्रत्‌ और 
र है ~ _ | स्वप्तके समान मैं यह हैं” इस 
भूतानीति” जांग्रत्सप्नयोरिव न | प्रकार अपनेको और अपेते बाहर 


जानाति ९ इत्यत्रोच्यते; थुण्वत्रा- इन भुतोंको क्यों नहीं जानता ?-- 


न्त्रं च; 


ज्ञानहेतुम--एकत्वमेवाज्ञान- | 
रु | 

हेतु); तत्‌ कथम्‌ ? इत्युच्यते । 

हि प्रत्यक्षीभवति | प्रकार ? यह बतलाया जाता है। 


दष्टान्तेन 
विबन्षितोऽथं इत्याह-- 
तत्तत्र यथा लोके 


| इसपर यहाँ कहा जाता है-इस 
अवस्थामै उसके न जाननेका जो 
हेतु हे, सो सुनो-उसके न जातनेका' 
कारण एकत्व ही है; सो किस 


विवक्षित अर्थ दृष्टान्तसे स्पष्ट हो 
जाता है, इसलिये श्रुति कहती है- 
इस विषयमें ऐसा' समझना 


स्रिया सम्परिष्वक्तः सम्यक | चाहिये कि जिस प्रकार लोकमें 


प्रिष्यक्तः कासयन्त्या कामुक! 
सन्‌ न वाह्यमात्मनः किञ्चन 
किञ्चिदपि बेद--मत्तोऽन्थद्‌ 
वरिस्रिति, न चान्तरम्‌ 
अयमहमस्मि सुखी दुःखी बेति; 
अपरिष्त्रक्तस्तु तया प्रविभक्तो 
जानाति सर्वमेव बाह्यभू आभ्यः 
परिष्वड्रोत्तरकालं 
स्वेकत्वापत्तेन जानाति-एवमेव, 
यथा एष्टान्तो ञ्यं पुरुष; क्षेत्रज्ञो 


उ 


| 


अपनी कामना करनेवाली प्रिया- 
इष्ट खोसे स्वयं भी कामुक होकर 
सम्यक्‌ प्रकारसे आलिङ्गित हुआ 
पुरुष अपनेसे बाहर 'मुझसे भिन्न 
कोई भी वस्तु हे ऐसा नहीं जानता 
और न भीतर ही “यह में सुखी 
अथवा दुःखी हूँ” ऐसा ही जानता 
हे; उससे आलिङ्गित नं होनेपर तो 
उससे अलग रहकर बाहरी और 
भीतरी सब बातोंको जानता हे; 
आलिङ्गनके बाद तो एकाकारता हो 
जानेसे वह कुछ नहीं जानता--इसी 


“७ 
| प्रकार जेसा कि यह दृष्टान्त हे, 


१. यहाँ एकत्वका अर्थ आत्माका अह्वँत-बोध नहीं समझना चाहिये; 


क्योंकि सुपुप्तिमें यह बोध नहीं होता, बोध होनेपर तो किसी अवस्थाविशेषसे, 
जिसका शब्दद्वारा निर्देश किया जा सके, सम्बन्ध रहता ही नहीं । सुषुत्तिमे 
चित्तका लय होनेसे कुछ क्षणके लिये नानात्वका भान नहीं होता; इसी आशयसे 


एकत्वको कारण बताया है । 


९७२ 


ENN 
भूतमात्रासंसरगतः सैन्धवखिल्यः | 
त्‌ प्रविभक्तः, जलादौ चन्द्रादि- 
प्रतिविम्बबत्‌ कार्यकरण इह 
रिष्टः, सोऽयं पुरुषः, प्राज्ञेन 
- परमार्थेन स्वाभाविकेन स्वेना- 
समना परेण ज्योतिषा, सम्परि- 
षवक्तः सम्यक्‌ परिष्यक्त एको- 
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क्षेत्रज्ञ पुरुष भूतमात्राके संसगंसे 
लवणखण्डके समान विभक्त होकर, 
जलादिमें चन्द्रमादिके प्रतिबिम्वके 
समान इस देहेन्द्रियमें प्रविष्ट हो रहा 
हे, बह यह पुरुष अपने स्वाभाविक 
परमार्थस्वरूप परञ्योति प्राज्ञसे 
सम्यक्‌ प्रकारसे परिष्वक्त अर्थात्‌ 
एकीभूत होकर निरन्तर और 


सर्वात्मा होनेके कारण न तो किसी 
बाह्य वस्त्वन्तरको जानता है और 
न आन्तर अर्थात्‌ आत्मामें ही (यह 
सुखी अथवा दुःखी में हूँ' ऐसा सम- 
भता है । 

इस प्रकार तुमने जो पूछा था 
कि चेतब्यात्मज्योतिःस्वरूप होनेपर 
भी वह इस अवस्थामें क्‍यों नहीं 
जानता, सो उसमें मेंने एकत्व यह 


हेतु बतलाया, जिस प्रकार कि 
_यथा खोपुंसयोः सम्परिष्वक्तयोः। | परस्पर आलिङ्गित खी और पुरषका सम्परिष्वक्तयोः परस्पर आलिङ्गित खी और पुरुषका 
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१, इस प्रसङ्गसे कोई यह न समझ ले कि सुषुप्तिमें जीव वस्तुतः आत्मनिष्ठ 
एक अद्वितीय एवं सर्वात्मा हो जाता है। यह तो बोधवानुका स्वल्प है॥ जो किसी 
अवस्थाविशेषसे परिच्छिन्न होगा, वह सर्वात्मा कैसे हो सकता है ? इस प्रकरणका 
तात्पर्य, जैसा कि पहले टिप्पणीमें बताया गया है, इतना ही है कि उस समय 
कुछ भी भान नहीं रहता; सुषुसतिसे जागनेपर मनुष्य यही अनुभव सुनाता हैं कि 
“भै सुखसे सोया, कुछ नहीं जाता! इत्यादि। उसको सर्वात्मभावका बोध नहीं रहता; 
'क्योंकि आवरण दूर हुए बिता यह बोध प्रकाशित नहीं होता और बोध हो 'जानेपर 
आवरण रहता नहीं; सुषुप्तिसे जीव पुनः जाग्रत्‌-अवस्थामें आता है; इससे इसकी 
स्वरूपस्थिति नहीं मानी जा सकती; स्त्री-१रुषके मिलनका दृष्टान्त अथवा सुषुस्ति- 
-का दृष्टान्त वस्तुको समझानेके लिये सब एकदेशी दृष्टान्तमात्र है; मुक्त पुरुषकी 
'किसो दूसरेसे वास्तविक तुलना हो ही नहीं सकती । 


भूतो निरन्तरः सर्वात्मा, न 
बाह्य किश्वन वस्त्वन्तरम्‌, 
नाप्यान्तरमात्मनि--अयमहमस्मि 
मुंखी दुःखी वेति वेद । 

तत्र चैतन्यज्योतिःस्वभावत्वे 


कस्मादिह न जानातीति यद- 


प्राक्षीः,तत्रायं हेतुमयोक्त एकत्वम्‌, 
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रित्युक्तं भवति; नानात्वे च 
कारणम्‌--आतमनो वस्त्वन्तरस्य 
प्रत्युपस्थापिका विद्येट्युक्तम्‌ । तत्र 
चाविद्याया यदा प्रबिविक्तो भरति, 
तदा सर्वेणेकत्वमेवास्य भवति; 
ततश्च ज्ञानज्ञेयादिकारकवि भागे- 
ऽसति, कुतो विशेषविज्ञानप्रादु- 
भावः कामो वा सम्भवति 
स्वाभाविके स्वरूपस्थ आत्म- 


ज्योतिषि ? 

यस्मादेवं सर्थेकत्वमेवास्य 
रूपस्‌ अतस्तदू वा अस्यात्मनः 
स्वयंज्योतिःस्वभावस्येतद्‌ रूप- 
माप्तकामम्‌ । यस्मात्‌ समस्तमे- 


शाङूरमाष्याथ 
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तत्रार्थान्नानात्वं विशेषविज्ञानहेतु- 


तत्‌, तस्मादाप्ताः कामा अस्मिन्‌ | 
रूपे तदिद्माप्रकामम; यस्य 
ह्यन्यस्वेन प्रविभक्तः कामः, तद- | 
नाप्तकामं भवति, यथा जागरिता- | 
वस्थाया देवदत्तादिरूपम्‌;न स्विद्‌ 
तथा कुतश्चित्‌ प्रविमज्यते; अत- 
स्तदाप्तकामं भवति । 


एकत्व होता है। इससे स्वतः ही 
यह वात बतला दी गयी कि 
नानात्व विशेष विज्ञानका हेतु हे 
और नानात्वका कारण आत्मासे 
भिन्न वस्तुको प्रस्तुत करनेवाली 
अविद्या हे-यह बतलाया जा चुका” 
है। सो जिस समय यह अविद्यासे 
अलग हो जाता हे, उस समय 
इसकी सबके साथ एकता ही हो 
जाती हे; तब आत्मज्योतिके अपने 
स्वाभाविक स्वरूपमें स्थित हो 
जानेपर ज्ञान-ज्ञेयादि कारकविभाग- 
के न रहनेपर विशेष विज्ञानका 
प्रादुर्भाव तथा कामना केसे हो 
सकते हैं ? | 
क्योंकि इस प्रकार सबके साथ 
एकता ही इसका रूप है, इसलिये 
इस स्वयंज्योतिःस्वरूप ' आत्माका 
यह रूप आप्तकाम हे। चूंकि यह 
इसका समस्त रूप हे, इसलिये इस ' 
रूपमें समस्त काम प्राप्त रहते हैं, 


| अत: यह आप्तकाम है; जिसको 


इच्छा उससे अन्य रूपसे विभक्त 
रहती है, वह अनाप्तकाम होता है 
जिस प्रकार जागरित-अवस्थामें देव- 
दत्तादि रूप; किंतु यह आत्मतत्त्व 
उनकी तरह किसीसे विभक्त नहीं 
है; इसलिये यह आप्तकाम हे । 


२७४ 
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किमन्यस्माइ्‌ वस्स्वन्तरान्न 
्रत्रिभज्यते ! आहो स्तिदास्मैव । 
तदू वस्त्वन्तरम्‌ ? अत आह | 
नान्यदस्त्यात्मनः, कथस्‌ ? यत | 


आत्मङामम्‌--आश्मेय कामा | 
यस्मिन्‌ रूपे, अन्यत्र प्रविभक्ता | 


कया यह (आत्माका ज्योतिर्मय 
रूप ) किसी अन्य वस्तुसे विभिन्न 
नहीं हे? अथवा आत्मा ही वह 
वस्त्वन्तर है ? इसपर श्रुति 
कहती है-आत्मासे भिन्न कोई 
दूसरी वस्तु ही नहीं है-केसे नहीं 
है? क्योंकि वह रूप आत्मकाम है; 
जिस प्रकार स्वप्न और जागरित- 
अवस्थाओंमें आत्मासे अच्यत्र 


। विभक्तके समान तथा अन्य रूपसे 


इवान्यत्वेन कास्यमाना यथा | 
जाग्रत्स्वप्नयो!, तस्यामेव | 
अन्यत्वप्रत्युपस्थापकहेतोरबिद्याया। 
अभावात्‌-आत्मकामस्‌ ; अत | 
एवाक्राममेतद्रूपं कास्यविषया- | 
भावात्‌; शोकान्तरं शोकच्छिदर 
शोकशाऱ्यमित्येतत्‌, शोकमध्य- | 
भिति वा, सबथाप्यशोकमेतद्‌ | 


किक | 
रूपं शोकवजित मित्यर्थः ।। २१।। | 


कामना किये जानेवाले काम होते 
हैं, उस प्रकार सुषुप्तिमें अन्यत्वको 


| प्रस्तुत करनेवाले अविद्यारूप हेतुका 


अभाव होनेके कारण आत्मा ही 
उसके काम हैं, इसलिये बह रूप 
आत्मकाम है। इसीसे काम्य विषयों- 
का अभाव होनेके कारण यह रूप 
अकाम है; तथा शोकास्तर--शोक- 
च्छिद्र अर्थात्‌ शोकशुन्य है अथवा 
यह शोकमध्य हे; तात्पर्यं यह कि 
यह रूप सर्वथा ही अशोक अर्थाव्‌ 
शोकरहित है ॥ २१ ॥ 


सुषुप्तिस्थ ग्रात्माकी निःसद्भ और निःशोक स्थितिका वर्णन 


प्रकृतः स्वयंज्योतिरात्मा- | 


विद्याकामकमेविनिमुक्त इत्यु- 


जिसका प्रकरण चल रहा है, 
वह स्वयंज्योति आत्मा अविद्या, काम 
और कर्मसे रहित हे-ऐसा कहा जा 


क वकि BP SNS TH 
१. यहाँ अविद्याका तात्पर्य सांसारिक राग-द्वेष, सुख-दुःख आदश है, उसका ` 
“अभाव हो जानेका अर्थ है, उसका भान न होना । सुषुसिमें जैसा कि पहले 


बता आये हैं, अव्याकृत मायासे सम्पर्क तो बना 
इसलिये नहीं होता है कि चित्त लीन रहता है; 


ही रहता है। भान तो 
अन्यथा अविद्याका अत्यन्ताभाव 


मान लेनेपर तो मुक्त और सुषुप्तमें अस्तर ही नहीं रह जायगा । 
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क्तम्‌, असङ्गत्वादात्मन;, आग- 
न्तुकस्वाच तेषाम्‌ । तत्रैवमाशङ्का 
जायते; चेतन्यस्व॒भावत्वे सत्य- 
प्येकीभावान्न जानाति स्रीपुस- 
योरिव सम्परिष्वक्तयोरित्युक्तम्‌, | 
तत्र प्रासङ्गिकमेतदुक्तम्‌--काम- 
कर्मादिवत्‌ स्त्रयंज्योतिष्टरमप्प- 
स्यात्मनो न स्वभावः, यस्मात्‌ 
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चुका है, क्योंकि आत्मा असङ्ग हे 
और वे (अविद्यादि ) आगन्तुक हैं । 
इससे यह आशङ्का होती है-- 
ऊपर यह कहा गया हे कि चेतन्य- 
स्वभाव होनेपर भी परस्पर आलि- . 
ङ्गित खो और पुरुषोंके समान एकी- 
भाव होनेके कारण आत्मा नहीं- 
जानता; वहाँ प्रसङ्गानुसार यह- 
कहा गया था कि काम और- 
कर्मादिके समान स्वयं-ज्योतिष्ठ भी 
इस आत्माका स्वभाव नहीं हे, 
क्योंकि सुषुप्तिमें इसकी उपलब्धि 


सम्प्रसादे नोपलभ्यते-इस्याशङ्का- नहीं होती, इस आशङ्के प्राप्त 


यां प्राप्तायां तन्निराकरणाय स्री- | 


पुंसयोः इृष्टान्तोपादानेन विद्यः 
मानुस्येव स्वयंज्योतिष्टस्थ सुपु- 
सेऽग्रहणमेक्ीमावाद्धेतोः, न तु 
कामकर्मा दिवदागन्तुक्म्‌ । 
इत्येतत्‌ प्रास ङ्गिकमभिधाय यत्‌ | 
रकृतं तदेवानुप्रवतेयति । अत्र 


चेतत प्रकृतम्‌-अविद्याकामकम- 


बिनिशुक्तसेव तद्‌ रूपम्‌ , यत्‌ 


सुषुप्त आरमनो शृह्यते प्रत्यक्षत 


होनेपर उसका निराकरण करनेके 
लिये 'ख्री पुरुष” का दृष्टान्त देकर 
[ यह बतलाया गया था 'कि ]- 
एंकी-भावरूप हेतुके कारण सुघुप्तिमें 
विद्यमान स्वयंज्योतिष्ठका ही 
ग्रहण नहीं होता, वह काम-कर्मा 
दिके समान आगन्तुक नहीं हे । 

इस प्रकार इस प्रासङ्गिक स्वयं 
ज्योतिष्ट्रका निरूपण कर जो प्रकृत 
है, उसका ही श्रुति उल्लेख करती 
हे । यहाँ प्रकरण यह है कि सुषु प्रिमें 
आत्माके जिस रूपका प्रत्यक्षतया 
ग्रहण किया जाता है, वह अविद्या, 
काम और कमंसे रहित ही हे । 


१, इस एकीभाव या एकत्वका तात्पर्य पहले टिप्पणी (पृष्ठ ९७१) मे बताया 


जा चुका है। 


२. इस प्रसङ्गको समझनेके लिये पृष्ट ९४% और ६७२ की टिप्पणी देखिये । 
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इति। तदेतद्‌ यथाभूतमेवा- य यह बात ठीक ही कही गयी 
९ है कि यह रूप सब प्रकारके- 
~ स्मर - ४३ 
मिहितम्‌- त र बातीतमे सम्बन्धोंस परे है; चूँकि यहाँ इस 
तद्‌ रूपामात; यस्मादनतास्मन्‌ | सुदुप्-स्थानमें यह रूप कामरहित 
सुधुप्तस्थाने अतिच्छन्दापहत- 


धर्माधम रहित और अभय होता 
` पाप्माभयमेतद्‌ रूपम्‌ ,तस्मातू-- | हे, इसलिये-- 


अत्र पितापिता भवति मातामाता लोका अलो- 
का देवा अदेवा वेदा अवेदाः । अत्र स्तेनोऽस्तेनो 
भवति स्र,णहाश्र,णहा चाण्डालोऽचाण्डालः पोल्क- 
सो5पोल्कसः श्रमणो ऽश्रमणस्तापसो ऽतापसो ऽनन्वा- 
गतं पुण्येनानन्वागतं पापेन तीणों हि तदा सर्वाञ्छो- 
कान्‌ हृदयस्य भवति ॥ २२ ॥ 


इस सुषुप्तावस्थामें पिता अपिता हो जाता हे, माता अमाता हो जाती 
लोक अलोक हो जाते हैं, देव अदेव हो जाते हैं और वेद अवेद हो जाते 
हें। यहां चोर अचोर हो जाता हे, भ्र णहत्या करनेवाला! अश्र णहा हो 
जाता हे, तथा चाण्डाल अचाण्डाल, पोल्कस अपोल्कस, श्रमण अश्रमण 
ओर तापस ग्रतापस हो जाते हें। उस समय यह पुरुष पुण्यसे असम्बद्ध 
तथा पापसे भो असम्बद्ध होता हे ओर हृदयके सम्पूर्ण शोकोंको पार कर 
लेता है ॥ २२॥ 


अत्र पिता जनक;--तस्य यहाँ पिता अर्थात्‌ जनक-जन्म 


च जनयितृत्वादू यत्‌ पितृत्व 
त्रं प्रति, तत्‌ कमनिमित्तम्‌ ,तेन 
च कर्मणायमसम्बद्धोऽस्मिन्‌ 
काले । तस्मात्‌ पितापुत्र- 
सम्बन्धनिमित्तात्‌ कर्माणो विनि 
युक्तत्वात्‌ पिताप्यपिता भवति 
तथा पुत्रोऽपि पितुपुत्रो 


देनेके कारण जो उसका पुत्रके प्रति 
पिताका भाव होता है, वह कर्मे! 
रूप निमित्तसे हे, उस कमसे इस 
कालमें ( सुषुप्तिमें ) यह असम्बद्ध 
रहता है। अतः पिता-पुत्र-सम्बन्धके 
हेतुसूत कर्मसे रहित होनेके कारण 
इस अवस्थामें पिता भी अपिता हो 
जाता हे; इसी प्रकार पुत्र भी 
पिताका अपृत्र हो जाता है--ऐसा 
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सतीति साम्याद्‌ शम्यते; 
उभयोहिं सम्बन्धनिमित्त कम, 
तदयमतिक्रान्तो बतंते;अपहत- 
पाप्म' इति (४।३।२१) 
क्तम्‌ । 

तथा मातामावा, लोकाः 


कमणा जेतव्या जिताश्च--तस्कम- 
सम्बन्धामावाल्लोका अलोकाः। 
तथा देवाः 
सम्त्रन्धात्ययाद्‌ देवा देवाः । 
तथा वेदाः स!ष्यसावनसम्बन्धा- 
सिघायकाः, मन्त्रलक्ञणाश्रामि- 
धायकत्वेन कर्मा द्र भूताः, अधीता 
अध्येतव्याश्च-कमे निमित्तमेव 
सम्बध्यन्ते पुरुपेण; तस्कर्माति- 
क्रमणादेतस्मित्‌ काले वेदा अप्य- 


वेदा! सम्पद्यन्ते । हि 
न केवलं शुभकम पम्बन्धा- 


तीतः, किं तहिं ? अशुमेरप्यत्य- 
न्तथोरे? कमे भिरसम्बद्ध एवायं 
बरत इस्येतमथेमाह---अत्र स्तेनो 


वु० उ० ९२ 


धाक्यके सामथ्यंसे जाना जाता 
हे; क्योंकि दोनोंहीके सम्बन्धका 
कारण कर्म है, उसका यह अति- 
क्रमण कर जाता हे; क्योंकि इसके 
स्वरूपको 'अपहतपाप्म' ( पाप- 
रहित ) ऐसा कहा गया हे। 

इसी प्रकार माता अमाता हो 
जाती हे। कमंसे जीते जानेवाले 
तथा जीते हुए लोक, उस कमं- 
सम्बन्धके न रहनेके कारण अलोक 
हो जाते हैं। और कमंके अङ्गभूत 
देवता, उस कर्मसम्बन्धका अति- 
क्रमण हो जानेके कारण देव अदेव 
हो जाते हें। तथा साध्यसाधन- 
सम्बन्धका वर्णन करनेवाले और 
अभिधायकरूपसे कर्मके अङ्गभूत 
मन्त्रात्मक वेद, वे अध्ययन किये 
हुए हों अथवा अध्ययन किये जादे- 
वाले हों, कर्मके कारण ही पुरुषसे 
सम्बद्ध हैं; उस कर्मका अतिक्रमण 
करनेके कारण इस अवस्थामें वेद 
भी अवेद हो जाते हैं। 

[ उस अवस्थामें ] यह केवल 
शुभ कर्मके सम्बन्धसे ही परे नहीं 
होता, तो क्या वात है ? यह अशुभ 
अर्थात्‌ अत्यन्त घोर कर्मोसे भी 
असम्बद्ध ही रहता हे-यही बात 
श्रुति बतलाती हे-यहाँ चोर अर्थात्‌ 


कका 
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ब्राह्णसुबणेहर्ता, अगध्ता सह त्राह्मणका सुवणं चुरानेवाला, यह 


पाठादवगम्यते--स तेन घोरेण | 


कमणेतस्मिन्‌ काले विनिमुक्तो | 


भवति, येनायं कमणा महा- 
पातको स्तेन उच्यते । 
तथा भ्रूणहाभ्रूणहा; 
चाण्डालो न केवलं प्रत्युत्पन्ने- 
नेव कर्मणा विनिमुक्तः, कि 
तहि ? सहजेनाप्यत्यन्तनिकृष्ट- 
जातिप्रापकेणापि विनिश्नुक्त एवा- 
यम्‌, चाण्डालो नाम शूद्रेण 
ब्नाह्मण्यामुत्पन्नश्वण्डाल एव 
चाण्डालः, स जातिनिमित्तेन 
कम णासम्बद्भरवाद्‌चाण्डालो 
भवति । पौल्कसः, पुल्कस एव 
पौल्कसः, शाट्रेणेव क्षत्रियाया- 


तथा 


युस्पन्नः, सोऽप्यपोरक्सो 
भवति । 
~ ९ 
तथा आश्रमलक्तणश्च कम भिर- 


| हो जाता 


बात स्तेन शब्दका भ्र णहाके साथ 
पाठ होनेसे जानी जाती हे वह 
इस कालमें उस घोर कमसे मुक्त 
है, जिस कमंके कारण 
कि यह महापापी स्तेन ( चोर ) 
कहा जाता हे। 
इसी प्रकार भ्रू णहत्या (श्रेष्ठ 

ब्राह्मणको हत्या) करनेवाला 
अश्रणहा हो जाता है; तथा 
चाण्डाल केवल आगन्तुक कमसे ही 
सुक्त नहीं होता, तो फिर क्या-क्या 
होता हे? वह अत्यन्त निकृष्ट जाति- 
की प्राप्ति करानेवाले अपने स्वाभा- 
विक कर्मसे भी मुक्त हो जाता है; 
चाण्डाल--शुद्से ब्राह्मणी में उत्पन्न हुए 
चण्डालको कहते हैं, वह चण्डाल 
ही चाण्डाल है। वह अपने जाति 
सम्बन्धी कमसे असम्बद्ध होनेके 
कारण अचाण्डाल हो जाता है। 
पौल्कस - शूद्रसे क्षत्राणीमें उत्पन्न 
हुआ पुल्कस ही पौल्कस कहलाता 
है; वह भी अपोल्कस हो जाता हे। 

इसी प्रकार पुरुष आश्रमसम्बन्धी 
कर्मोसे भो असम्मद्ध हो जाता है, 


सम्बद्धो भवतीत्युच्यते, श्रमणः | सो बतलाते है-श्रमण अर्थात्‌ जिस 


~ EERE कका कनक te bn) > >> NE ER 
१. “भ्रूणहा? श्रेष्ठ ब्राह्मणकी हृत्या करनेवालेको कहते हैं, इसलिये 'स्तेन? 
शब्दसे भी साधारण चोर न समझकर ब्राह्मणका सुवर्ण चुरानेवाला समझना चाहिये । 
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परित्राटू--यत्कमनिमित्तो भवति 
स तेन बिनिशुक्तस्वादश्रमणः; 
था तापसो वानप्रस्थोऽतापसः 
सवषां वर्णाश्रमादीनाम्‌ उपलक्त- 
णार्थमुमयोग्रहणम्‌ । 

कि बहुना १ अनन्वागतम्‌- 
नान्वागतमनन्वगतम्‌ असम्बद्ध- 
मित्येतत्‌, पुण्येन शाख्विहितेन 
कर्मणा, तथा पापेन विहिता- 
करणप्रतिषिद्व क्रियालक्षणेन; रूप- 
परस्वान्नपुंसकलिङ्गम्‌; 'अभयं 
रूपम्‌? इति द्यबुत्रतते । 

किं पुनरसम्बद्धत्वे कारणम्‌ ? 
इति तद्भेतुरुष्यते--तीणोऽति- 
क्रान्तः, हि यस्मात्‌ एवंरूपः, 
तदा तस्मिन्‌ काले सर्वाञ्छो- 
कान्‌--शोकाः कामाः, इष्ट- 
विषप्रप्राथेना हि तद्विषयवियोगे 
शोक्रस्वमापद्यते । इष्टं हि विषय- 
अप्राप्त वियुक्तंचो दिइय चिन्तया- 
नस्तद्वणान्‌ संतप्पते पुरुष 
अतः शञोक़ोऽरतिः काम हाते 
पर्याया! 
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कर्मके कारण पुरुष परित्राट होता 
है, उससे मुक्त होनेके कारण वह 
अश्रमण हो जाता है तथा तापस 
यानी वानप्रस्थ अतापस हो जाता 
हे । इन दोनोंका ग्रहण सम्पूर्ण वर्ण 
ओर आश्रमोंके उपलक्षके लिये है । 

अधिक क्या, वह पुण्य अर्थात्‌ 
शाख्रविहित कर्मसे अनन्वागत-- 
असम्बद्ध रहता है तथा विहितका 
न करना और अविहितका 
करनारूप पापसे भी असम्बद्ध 
रहता है; रूपपरक होनेके कारण 
अनन्वागतस्‌ ऐसा नपु'सकलिङ्ग 
प्रयोग किया गया है; क्योंकि 


| अभयं रूपस्‌? इसकी यहां अनुवृत्ति 


की जाती हे 

किंतु उसको असम्बद्धतामें 
कारण क्या हे? सो उसका हेतु 
बतलाया जाता है-चूँकि उस 
समय इस प्रकारका यह पुरुष 
सम्पूर्णं शोकोंको पार कर जाता 
हे; शोक अर्थात्‌ काम, क्योंकि इष्ट 
विषयको प्राथना ही उस विषयका 
वियोग होनेपर शोकरूप हो जाती 
हे। अप्राप्त अथवा वियुक्त हुए 
इष्टविषयके उद्देश्यसे उसके गुणोंका 
चिन्तन करनेवाला पुरुष संतप्त 
होता हे, इसलिये शोक, अरति, 
काम-ये पर्याय शब्द हैँ । 


क्या 


९८० 


यते “अतिच्छन्दा? इति ह्यक्तम्‌, | 


तरप्रक्रियापतितोऽयं शोकशब्दः | 


४” 


कामवचन एवं मवितुमहति । 


~ ~ 


कामश्च कमहेतुः, वक्ष्यति हि-- 
स यथाकामो भवति तत्क्रतु- 


भवति यस्क्रतुर्भवति तत्‌ कर्म 
कुरुते? इति | अतः सवकामाति- 
तीणंस्वाद्‌ युक्तप्चक्तम्‌-' 
गतं पुण्येन? इत्यादि । 
हृदयस्य-हृदयमिति पुण्डरीका- 
कारो मांसपिण्डः, तत्स्थमन्तः- 
करणं बुद्विहृदयमित्युच्यते; 
तास्स्थ्यात्‌, मश्चक्रोशनवत्‌ । 
हृदयस्य बुद्धेये शोकाः बुद्धि- 
संश्रया हि ते, "कामः 
संकल्पो विचिकित्सेस्यादि 
सर्वे मन एब’? (१। ४५। ३) 


बृहदारण्यकोपनिषद्‌ 
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यस्मात्‌ सर्वक्कामातीतो द्यत्रायं । 


[ अध्याय ४ 


क्योंकि इस अवस्थामें पुरुष | 
मु हु | सम्पूर्ण कामनाओंस पार हो जाता 
भवति, 'न कञ्चन कामं काम- | 


हे, कारण, वह किसी कामको 
कामना नहीं करता”, अतिच्छन्दा 
है” ऐसा उसके विषयमें कहा गया 
हे, इसलिये उस प्रकरणमें आया 
हुआ यह 'शोक' शब्द कामका हो 
वाचक होना चाहिये। कामही 
कर्मका कारण हे; श्रुति ऐसा 
कहेगी भी कि 'वह जेसी कामना- 
वाला होता है, वैसे संकल्पवाला 
होता है, और जेसे संकल्पवाला 
होता है वेसा कमं करता है।' 
अतः समस्त कर्मासे अतिक्रान्त 
होनेके कारण “वह पुण्यसे असम्बद्ध 
हे! इत्यादि कथन ठोक ही हैं। 
'हृदयस्य'-ह्ृदय कमलके 
ग्राकारवाले मांसपिण्डको कहते हैं, 
उसमें स्थित अन्तःकरण अर्थात्‌ 
बुद्धि हृदयस्थ होनेके कारण मञ्चके 
चिल्लानेकेः समान 'हृदय' कहीं 
जाती है । हृदयके अर्थात्‌ बुद्धिके 
जो शोक हैं; वे बुद्धिके ही आश्रित 
होते हे; क्योंकि "काम, 
संकल्प, विचिकित्सा-ये सब 


१. जिस प्रकार “मञ्चाः क्रोशन्ति? ( मञ्च चिल्लाते हैँ ) इस वावयके “मञ्च' 


ड 


शब्दसे मञ्चस्य पुरुष ग्रहण किये जाते हैं, उसी प्रकार यहा “हृदय? शब्दसे हृदयस्थ 


बुद्धि ग्रहण करनी चाहिये । 


। 
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इत्युक्तत्वात्‌ । वक्ष्यति च-- 
“कामा येऽस्य हृदि श्रिताः’? 
(४।४। ७) इति | 

आत्मसंभ्रयभ्रान्त्यपनोदाय 
हीदं वचनम्‌, हृदि श्रिता हृदयस्य 
शोका इति च 
तीतइ्चायमस्मिन्‌ काले “अति- 
क्रामति मृत्यो रूपाणि’? (४। 
३।७) इति ह्युक्तम्‌ । हृद पकरण- 
सम्बन्धातीतस्वात्‌, तत्संश्रयक्ताम- 
सम्बन्धातीतो भवतीति युक्ततरं 
त्रचनम्‌ | 

ये तु वादिनो हृदि श्रिताः 
सविशेषात्मवाद- कामा वासनाश्च 
निराकरणम्‌ हृढ्यसम्बन्धिनमा- 
जन 
वियोगेडपि च आत्मन्यवतिष्ठस्ते 
पुटतेलस्थ इव पुष्पादि गन्ध 
इत्याचक्षते, तेषां “क्रामः 
संकरपः” (१।४।३) “हृदये 
ह्येव रूपाणि” ( ३ । ९) २० ) 
“हुद्यस्य शोकाः”? इत्यादीनां 
वचनानामानर्थक्णमेव । 

हृदयकरणोत्पाद्यत्वादिति 


चेद्‌, न, हृदि श्रिता? इति 


नाङ्रमाष्या्थ ९८१ 
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मन ही हे” ऐसा कहा गथा हे। 
तथा “जो काम इसके हृदयमें आश्रित 
हे” ऐसा श्रुति कहेगी भी । 


'हृदि श्रिताः’ 'हृदयस्य शोकाः? 
ये वचन शोकादिके आत्माश्रयत्व- 
की भ्रान्तिका निराकरण करनेके 
लिये हैं। इस सुषुप्तावस्थामें यह 
पुरुष हृदयरूप इन्द्रियके सम्बन्धसे 
परे हो जाता हे, जेप्ता कि “यह 
मृत्युके रूपोंको पार कर जाता हे” 
इस वाक्यद्वारा कहा गया है, अतः 
हृदयेन्द्रियके सम्बन्धसे अतीत होने- 
के कारण यह हृदयाश्चित कामके 
सम्वत्थसे परे हो जाता हे-यह 
कथन उचित ही हे । १ 

किंतु जो [ भटप्रपञ्चादि ] 
मतवादी ऐसा कहते हैं कि हृदयमें 
स्थित काम और वासनाएँ हृदय- 
सम्बन्धी आत्माके पास जाकर 
उसका आलिङ्गन करती हें तथा 
हृदयका वियोग हो जानेपर भी 
पुटतैलमें स्थित पुष्पादिके गन्धके 
समान वे आस्मामें विद्यमान रहती 
हैं, उनके लिये तो “कामः संकल्पः?” 
“हृदये द्योव रूपाणि” “'हूदयस्य 
शोकाः” इत्यादि वाक्योंकी व्यर्थता 
ही है। 

यदि कहो कि कामादि हृदयरूप 
करणसे उत्पाद्य होनेके कारण [हृूदय- 
से सम्बद्ध हैं] तो यह ठीक नहीं, 
क्योंकि 'हृदि श्रिताः? (हृदयमें स्थित) 


९८२ 
विशेषणात्‌ | न हि हृदयस्य करण- 
मात्रत्वे 'हृदि श्रिताः’ इति वचनं 
समञ्जसम्‌, {हृदये ह्यव रूपाणि 
प्रतिष्ठितानि’ इति च । आत्म- 
विशुद्वेश्व विवज्षितत्वादू हच्छुय- 
णवचनं यथार्थमेव युक्तम्‌; 
“ध्यायतीव लेलायतीव” इति च 


्रतेरन्यर्थासम्भवात्‌ । 


बृहदारण्यकोपनिषद 
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'कामा येऽस्य हृदि श्रिताः’ | 
इति विशेषणादासमाश्रया अपि | 
सन्तीति चेन्न, अनाश्रितापेक्ष- | 
स्वात्‌ नात्र आश्रयान्तरमपेक्ष्य 
ये हृदीति बिशेषणम्‌, कि तहिं ? | 
ये हृद्यनाश्रिताः कामास्तानपे्षप 


विशेषणम्‌ । ये त्वप्ररूढा भविष्या 


भूताश्च प्रतिपक्षतो निवृत्तास्ते 


नेव हृदि श्रिता; । सम्भाव्यन्ते 


| अध्याय ४ 


ऐसा विशेषण दिया गया हे। यदि 
हृदय उनको उत्पत्तिका करणमात्र 
ही हो तो हृदि श्रिताः! तथा 'हृदये 
ह्येव रूपाणि प्रतिष्ठितानि’ ये 
वचन यथार्थ नहीं हो सकते; कितु 
यहाँ आत्माकी विशुद्धि विवक्षित 
होनेके कारण उनका हृदयाश्रयत्व 
बतलाना यथार्थ एवं उचित ही हे, 
क्योंकि "ध्यायतीव लेलायतीव” इस 


| श्रुतिका कोई दसरा अर्थ होना 


सम्भव नहीं हे । 


यदि कहो 'जो काम इसके 


| हृदयमें स्थित हैं” ऐसा विशेषण 


देनेसे ज्ञात होता है कि कुछ काम 
आत्माके आश्रित भी हैं, तो यह 
कथन ठीक नहीं; क्योंकि यह हृदय- 
में अनाश्रित कामोंकी अपेक्षासे है-- 
यहाँ ये हृदि’ ऐसा विशेषण कामों- 
के किसी अन्य आश्रयकी अपेक्षासे 
नहीं हे, तो किस कारणसे हे ? जो 
काम हृदयके आश्रित नहीं हूँ, 
उनको अपेक्षासे यह विशेषण हे | 
भविष्यमें होनेवाले जो काम हृदय- 
में आरूढ नहीं हैं, तथा जो भूत- 
कालमें होकर विरोधके कारण 
निवृत्त हो गये हैं, वे हृदयमें स्थित 
नहीं हैं। उनकी भी सम्भावना 
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शाङ्करमाष्पाथे 


९८३ 
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च ते, अतो युक्तं तानपेक्ष्य 
विशेषणम्‌-ये प्ररूढा वतमाना 


विषये ते सर्वे प्रश्ुच्यन्त इति । 
तथापि विशेषणानर्थक्यमिति 


चेन्न, तेषु यत्नाधिक्यादू हेयाथ- 


त्वा तश्था अश्रतमनिष्टं | द 
अर्या अड | होती है। यदि यह विशेषण न 


च कल्पितं स्यादात्माश्रयरंवं 


कामानाम्‌ । 


इति प्राप्तप्रतिपेधादात्माश्रयत्वं 
कामानां श्रृतमेवेति चेन्न, 
“सधीः स्वप्नो भूखा' इति 
परतिमित्तस्वात्‌ कामाश्रयस्व- 
प्राप्तेः । असङ्गत्रचनाञ्च; न हि 
कामाश्रयस्वेऽसङ्गवचनश्ुपपद्यते, 


सङ्गश्च काम इत्यवोचाम । 


हो सकती थी, इसलिये उनको 
अपेक्षासे ऐसा विशेषण देना कि 
“जो आरूढ अर्थात्‌ विषयमें विद्य- 
मान हैं वे सब ही मुक्त हो जाते 
हैं, उचित ही है। ` 

यदि कहो ऐसा माननेपर भी 
यह विशेषण निरथेक हे तो ठीक 
नहीं, क्योंकि हृदयारूढ़ काम ही 
हेय हैं, कारण कि उन्हींकी निवृत्ति- 
के लिये अधिक यत्नकी आवश्यकता 


दिया गया होता तो 'कामनाएं 
आत्माके आश्रित है” ऐसी कल्पना 
होती, जिसका न तो श्रुतिमें ही 


| प्रतिपादन हुआ है और न उसको 
| मानना इष्ट ही है। 
“न कश्चन कामं कामयते’ | 


प्रतिषेध प्राप्त वस्तु का ही होता 


| है, अत: “किसी कामको कामना 


नहीं करता? ऐसा प्रतिषेध होनेके 
कारण कामोंका आत्माश्रयत्व तो 
श्रुतसम्मत ही हे-ऐसा यदि कहे 
तो दीक नहीं, क्‍योंकि 'बुद्धिके सहित 
स्वप्न होकर? इस वाक्यके अनुसार 
आत्माको कामाश्रयत्वकी प्राप्ति अन्य 
(बुद्धि) के कारण हे। आत्माको 
असङ्ग बतलानेसे भी यही सिद्ध 
होता हे; कामका आश्रय भूत होनेपर 
तो आत्माको असङ्ग कहना उचित 
नहीं हो सकता, सङ्ग ही काम हे 
ऐसा हम कह चुके हैं । 


९८४ 

“आत्मकाम:! इति श्रुतेरात्म- 
विषयो5स्य कामो भवतीति 
चेन्न, व्यतिरिक्तकामाभावाथ- | 
स्वात्तस्याः । वेशेपिक्ादितन्त्रन्या- 


योपपन्नमात्मनः कामाद्याश्चय- 
स्वमिति चेन्न, 'हृदि श्रिताः 
इत्यादिविशेषश्रृतिविरोधादन- 

पेक्ष्यास्ता वेशेषिकादितन्त्रोप- | 
पत्तयः; भ्रुतिविरोधे न्यायामास- | 


त्वोपगमात्‌ । 
स्वयंज्यो तिघ्रबाधनाच्च; का- 


मादीनां च स्वप्ने केवलरशि- 

| 
मात्रविषयत्वात्‌ स्वयंज्यो तिष्टं 
सिद्धं स्थितं च बाध्येत; | 


आत्मसप्रवायित्वे इइयस्वानुप- 


0_ > न 
पत्ते,  चक्षुगंतविशेषवत्‌ । 


द्रष्ट्हि 


मिति द्रष्टुः 


इश्यमर्थान्तरमत- 
~ 


स्वयंज्यो तिष्ट 


बृहदारण्यकोपनिषद्‌ 
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[ अध्याय ७9 


यदि कहो 'आत्मकाम:' ऐसी 
श्रुति होनेके कारण इसे आत्म. 


| सम्बन्धी कामना तो होती ही है, 


तो यह भी ठीक नहीं, क्योंकि यह 
श्रूति आत्मभिन्न कामका अभाव 
बतलानेके लिये है; यदि कहो कि 
आत्माका कामाश्रयत्व वेशेषिकादि 
शाख्रोंकी युक्तिसे सिद्ध होता हे तो 
ऐसा कहता भी उचित नहीं हे 
वयोंकि 'हृदि श्रिताः? इत्यादि विशेष 
श्रुतियोंसे विरुद्ध होनेके कारण वे 
वेशेषिकादि शास्योंकी उपपत्तियाँ 
उपेक्षाके योग्य हैं; कारण, श्रुतिसे 
विरुद्ध होनेपर उनको न्यायाभास 


| माना गया है | 


इसके सिवा ऐसा माननेसे 
आत्माका स्वयंज्योतिष्ट भी बाधित 
हो जाता है; स्वप्तमें कामादि केवल 
साक्षीमात्रके विषय हैं, इससे जो 
उसका सिद्ध एवं विद्यमान स्वयं- 
ज्योतिष्ट हे वह बाधित हो जायगा; 


| क्योंकि उनका आत्मासे समवाय- 


सम्बन्ध होनेपर वे आत्माका दृश्य 
नहीं हो सकेंगे, जैसे नेन्रगत 
शुक्लत्व-कृष्णत्व आदि विशेष 
नेत्रके चद्य नहीं होते। द्रष्टा- 
का दृश्य उससे भिन्न पदार्थ हु 

है, इसीसे द्रष्टाका हम 
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सिद्धम्‌ । तद्‌ बाधितं स्याद्‌ यदि 

कामाद्याश्रयत्वं परिकल्प्येत । 
सशास्राथेविप्रतिषेधाच्च । | 

परस्येकदेशकरपनायां कामाद्या- 


श्रयत्ते च सवशास्रा्थंजातं 


कुप्येत । एतच्च विस्तरेण 
चतुर्थञ्योचाम | सहता हि 


प्रयत्नेन कापाद्याश्रयस्वकल्पनाः 
रतिपेद्वव्याः, आत्मनः. परेणेक- 


Cr ही ७ 
सशास्ाथासद्धय | तत्करपनायां 


पुनः क्रियमाणायां झास््ार्थ एव 
बाधितः स्यात्‌ । यथेच्छादीना- 
मात्मधमेस्वै कल्पयन्तो वेशे- 
पिका नैयायिकाइच उपनिपच्छा- 
खार्थेन न सङ्गच्छन्ते, तथेयमपि 
करपनोप निपच्छानार्थबाधनान्ञा- 


द्रणीया ।। २२ ॥ 


सिद्ध होता है । अतः यदि आत्मामें 
कामादिके आश्रयत्वकी कल्पना की 
जायगी तो वह बाधित हो जायगा । 

सम्पूर्णं शास्त्रोंके तात्पयंसे 
विरोध होनेके कारण. भी [ यह 
सिद्धान्त अग्राह्य हे ]। जीव पर- 
मात्माका एक देश हे तथा आत्मा 
कामादिका आश्रय है-ऐसा मातने- 


| से तो सम्पूर्ण शाख्रके ताध्पर्योका 


व्याकोप हो जायगा । यह बात 
हमने 'चतुर्थं अध्यायमें विस्तारसे 


| कही है; ग्रतः आत्माका परमात्मा- 


से एकत्व हे-इस शाख्न-तात्पयंकी 


| सिद्विके लिये आत्मा कामादिका 


आश्रय हे' इस कल्पनाका पूरा 
प्रयत्न करके विरोध करना 
चाहिये । पुनः इस कल्पनाके करने- 
पर तो शा्ञक्रा तात्पर्य ही बाधित 
हो जायगा। जिस प्रकार इच्छादि- 
को आत्माका धर्म कल्पना करने- 
वाले वेशेषिक और न्प्रायमतावल- 
स्बियोंकी औपनिषद शास्यतात्पयेसे 
सङ्गति नहीं होती, उसी प्रकार 
ओपनिषद शास्ञार्थकी बाधिका 
होनेके कारण यह कल्पना भी 
आदरणीय नहीं हे ॥ २२॥ 


सुषुप्ति स्वयंज्योति ग्रात्माकी दृष्टि ग्रादिका ग्रनुभव न होनेमें हेतु 


ख्ीपुंसयो रिवैकर्यान्न पश्यती- | 


१, उपनिपद्के द्वितीय अध्यायमें । 


` श्का-स्रो और पुरुषके समान 
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त्युक्तम्‌, स्वयंज्योतिरिति च । 
स्वयंज्योतिष्टं नाम चेतन्यात्म- 
स्वभावता | यदि ही अग्न्युष्ण- 


त्वादि३च्चेतन्धात्मस्वभाव आस्म व 
| आत्मा चेतन्यस्वरूप हे तो पर- 


स कथमेकत्वेडपि हि स्वभावं 
जह्यात्‌ , न जानीयात्‌ ! अथ न 
जहाति, कथमिह 
प्यति १ बिभ्रतिषिद्धमेतत्‌-- 


चैतन्यमात्मस्वभावो न जानाति 
चेति । 
न विप्रतिषिद्धम्‌, उभयमप्येत- 


दुपपद्यत एवं | कथम्‌-- 


सुषुप्ते न | 


बृहृदारण्य की पनिषदु 
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| सुषुप्तिमें जीव और परमात्माकी 


[ अध्याय ४ 


एकता हो जानेके कारण वह नहीं 

देखता तथा आत्मा स्वयंज्योति 

हे-यह कहा गया; स्वयंज्यो तिष्ट- 
Ly = हक] 

का अर्थ हे चेतन्यात्मस्वरूपता । 

यदि अग्निके उष्णत्वादिके समान 


मात्माके साथ एकत्व होनेपर भी 
वह॒अपने स्वभावको केसे छोड 
देता हे, जिससे कि वह नहीं 
जानता? और यदि वह स्वभावको 
नहीं छोड़ता तो यहाँ सुषुप्तिमें 
देखता क्यों नहीं है? वह चेतन्य- 
स्वरूप है और दूसरेको नहीं 
जानता-यह कथन तो सर्वथा 


| विरुद्ध है 


| ये दोनों बातें भी सम्भव 


हीं है 
~ 5 
ह्‌ 


ह्‌ 


समाधान--यह्‌ विरुद्ध 


। किस प्रकार 
यदू वे तन्न पश्यति पश्यन्‌ वे तन्न पश्यति न 


[aN MONO, CO NS ~ 

हि बष्टुर ष्ठेविपरिलोपो विद्यतेऽविनादिस्वात्‌ । न तु 

तद्‌ द्वितीयमस्ति ततोऽन्यद्‌ विभक्त यत्‌ पश्येत्‌॥२३॥ 
ह जो नहीं देखता सो देखता हुआ ही नहीं देखता; द्रष्टाकी 

दृष्टिका कभी लोप नटीं होता, क्‍योंकि वह अविनाशी है। उस समय 

उससे भिन्त कोई दूसरी वस्तु हे ही नहीं, जिसे देखे ॥ २३॥ 


यदू वे सुषुप्त तन्न पश्यति | वह जो सुपुप्तिमे नहीं देखता सो 
निश्च उस अवस्थामें देखता हुआ 
ही नहीं देखता। तुम जो ऐसा 


जानते हो कि वः सुष॒प्तिमें नहीं 


पदयनू वे तत्‌, तत्र पश्यन्नेव न 


पञ्याति । यत्‌ तत्र सुपुते न 


द 
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पश्यतीति जानीपे तन्न तथा | देखता सो वेसा मत समझो; क्यों ? 
गुह्णीयाः; कस्मात्‌ ? पश्यन्‌ घे | क्योंकि वहाँ भी वह देखता ही 


भवति तत्र । 


नन्वेबं न पश्यतीति सुषुप्ते | 


जानीमो यतो न चक्षुर्वा मनो 
वा दशेने करणं ब्यापृतमस्ति । 
व्यापृतेषु हि दर्शनश्रवणादिषु 
पश्यतीति व्यवहारो भवति शृ 
णोतीति वा। न च व्यापृतानि 
करणानि पश्यामः; तस्मान्न 
पद्यत्येवायस्‌ । 

न हि; किं तहिं ? पइ्यन्नेत् 
भवति, कथम्‌ १ न हि यस्माद्‌ 
द्रष्टु्ष्टिकतुर्या दष्टिस्तस्पा दृष्ट- 
विंपरिलोपो विनाशः, स न 


Lo 


विद्यते । यथाग्नेरोऽण्यं यावद- 
डिनभावि, तथायं चात्मा द्रष्टा- 
विनाशी, अ्रतोऽविनाशिस्वादा- 


समनो दृष्टिरप्यविनाशिनी, 


~ 0. ४ 


यावदूददष्टमाविनी हि सा । 


रहता है। 


शक्ला--कितू वह सुषुप्तिमें इस 
प्रकार नहीं देखता--ऐसा हम 
जानते हैं; क्योंकि वहाँ चक्षु या 
मन कोई भी इन्द्रिय दर्शनमें 
व्यापार करनेवाली नहीं होती । 
दर्शन और श्रवणादि इन्द्रियोंके 
व्यापार करनेपर ही 'देखता हे! 
अथवा 'सुनता हे” ऐसा व्यवहार 
होता है। और वहाँ हम इन्द्रियोंको 
व्यापारयुक्त नहीं देखते; इसलिये 
यह नहीं ही देखता हे । 

समाधान--नहीं; तो फिर क्या 
बात है ?-यह देखता ही है, किस 
प्रकार ? क्योंकि द्रष्टा-दर्शनक्रियाके 
कर्ताकी जो दृष्टि हे, उस दृष्टिका 
जो बिपरिलोप-विनाश हे, वह नहीं 
होता। जिस प्रकार अग्निको 
उष्णता अग्तिकी सत्तातक रहने- 
वाली हे, उस प्रकार यह द्रष्टा 
आत्मा तो अविनाशी हे, अतः 
आत्माके अविनाशी होनेके कारण 
आत्माको दृष्टि भी अविनाझिनी 
है--वह द्रष्टाकी स्थितितक रहने- 
वाली ही हे। 
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ननु बिप्रतिपिद्रमिदममिधी- | 
यते द्रष्टुः सा दृष्टिने विपरिलु- | 
प्यत इति च। दृष्टिश्च द्रष्टा 
क्रियते; दृष्टिकवृत्वाद्ि द्रष्टेत्यु- | 
च्यते; क्रियमाणा च द्रष्टा इश्टिन | 
विपरिलुप्यत इति चाशक्ष्यं 


वक्तुस्‌। ननु न विपरिलुप्यत | 
इति वचनादविनाशिनी स्यात्‌; 
न, वचनस्य ज्ञापकस्वात्‌ । न 
हि न्यायप्राप्तो विनाशः कतकस्य 
चचनशतेनापि वारयितुं शक्यते; 


वचनस्य यथाप्रापतार्थज्ञापकत्वात्‌। 

नेप दोषः; आदित्या दिप्रकाश- 
कत्ववदू दर्शनोपपत्त!; यथा 
झादित्यादयो नित्यप्रकाशस्व- 


भावा एव सन्तः स्वाभावि- 


बृहदारण्यकोपनिषद्‌ 


PA NNT NN Nd “७०७-०९००:०८०७खे नेकाप रक कलक क 


केन REE 


प्रकाशयन्त, न द्यप्रकाशा- 


` प्रकाशन 


त्मानः सन्तः प्रकाशं कुबे- 
न्तः प्रकाशयन्तीत्युच्यन्ते; कि 


[ अध्याय ४ 


शक्का-किंतु द्रष्टाकी वह दृष्टि हे 
और उसका लोप नहीं होता-यह 
कथन तो परस्परविरुद्ध है। दृष्टि तो 


| द्रष्टाद्वारा ही की जाती हे; दृष्टिकर्ता 


होनेके कारण ही वह द्रष्टा कहा 
जाता हे; द्रष्टाके द्वारा दृष्टि को 
जानेवाली है और उसका लोप नहीं 
होता-यह तो कहा ही नहीं जा 
सकता । यदि कहो कि 'न विपरि- 
लुप्यते’ इस वचनके अनुसार वह 
अविनाशिनी होनी ही चाहिये तो 
यह टीक नहीं; क्योंकि वचन तो 
केवल ज्ञापक है कृतक वस्तुका 
विनाश व्यायप्राप्न है, अतः उसका 
सैकड़ों वचनोंसे भी निवारण नहीं 
किया जा सकता; क्योंकि वचन तो 
जो वस्तु जैसी प्राप्त हुई है, उसे 
वैसी ही सूचित कर देनेवाला हे । 

समाधान--यह दोष नहीं है; 
क्योंकि आदित्यादिके प्रकाशकत्वके 
समान इसका देखना भी उपपन्न ही 
है । जिस प्रकार आदित्यादि नित्य- 
प्रकाशस्वभाव होते हुए ही अपने 
नित्यस्वाभाविक प्रकाशसे प्रकाश 


| करते हैं, वे स्वयं अप्रकाशस्वरूप 


होकर उससे अपनेसे भिन्न प्रकाश 
उत्पन्न करके प्रकाशित करते हँ-.ऐसा 
उनके विषयमें नहीं कहा जाता तो 

॥ 
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तहिं ? स्वभावेनैव नित्येन प्रका- | 
शेन । तथायमप्यात्मा अविपरि- 
लुसस्वभावया इष्टया नित्यया | 
द्रष्ठेत्युच्यते | 

गोणं तहिं द्रष्टृत्वम्‌ । 


न, एवमेव मुख्यत्वोपपत्त;; 
यदि ह्यन्यथाप्यात्मनो द्रष्टुसवं 
इष्टम्‌ , तदास्प द्रष्ट्रबस्प गोण- 
समू , न स्वात्मनोऽन्यो दशनप्र- 
कारोऽस्ति;तदेवसेव मुख्य द्रष्टु 
स्वञुपपद्यते नान्यथा--यथा 
आदित्यादीनां प्रकाशयितृस्वं 
नित्येनेंत स्वाधाविकेनाक्रियमाणे- 
न प्रकाशेन, तदेव च प्रकाश- 
यितृत्वं गुख्यं प्रकाशयि तृत्वान्त- 
रा्ुपपत्तः; तस्मान्न 'द्रष्ट॒र शि- 
विपरिलुप्यते' इति न विप्रति- 
पेधगन्धो उप्यस्ति । 

नलु--अनित्यक्रियाकत विषय 


एव वृप्प्रत्ययान्तस्य शब्दस्य 
प्रयोगो दष्टः, यथा देता भेत्ता 


फिर क्या बात हे? वे अपने 
स्वभावरूप नित्यप्रकाशसे प्रकाशित 
करते हें। इसी प्रकार यह आत्मा 
भी अपनी अविनाझस्वरूपा नित्य- 
दृष्टिके कारण द्रष्टा' ऐसा कहा 
जाता हे । 

शङ्का-तब तो इसका द्रष्ट्त्व 


| गौण है । 


समाधान-नहीं, इसी प्रकार तो 
इसका मुख्यत्व सिद्ध हो सकता है; 
यदि आत्माका द्र्टुत्व किसी दुसरे 
भी प्रकारसे देखा गया होता तो 
इसके ब्रष्ट्त्वकी गौणता हो सकती 
थी, कितु आत्माक दर्शनका कोई 
अन्य प्रकार तो है नहीं; अतः इसी 
प्रकार आत्माका मुख्य द्रष्ट्त्व उप- 
पन्त हो संकता है, किसी अन्य 
प्रकारसे नहीं; जिस प्रकार कि 
आदित्यादिका प्रकाशकत्व अपने 
स्वरूपभूत, नित्य एवं अकृत्रिम 
प्रकाशके कारण है, और यही 
प्रकाशकत्व मुख्य भी है; क्योंकि 
उसका कोई अन्य प्रकाशक होना 
सम्भव नहीं हे, अतः द्रष्टाकी 
दृष्टिका सर्वथा लोप नहीं होता! 
इस उक्तिमें विरोधका लेश भो. 
नहीं है । 

शक्ला-कितु तृच्परत्ययान्त शब्द- 
का प्रयोग तो अनित्य क्रियाके कर्ता- 
के विषयमें ही देखा गया हे, जेसे 
छेत्ता, भेत्ता, गन्ता इत्या दि, उन्हीके 
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गन्तेति, तथा दरष्टेत्यत्रापीति | समान दरष्टा पदमें भी समझना 

चेत्‌ १ | चाहिये-एऐसा कहें तो? 
न, प्रकाशवितेति दषटस्वात्‌ । |. समाधान-ऐसी बात नहीं है, 


भवतु प्रकाशकेष्यन्यथासम्भ- 


चात्‌, न त्वात्मनीति चेत्‌ ९ 


न, दृष्टयविपरिलोपश्र॒तेः । 
पश्यामि न पश्यामीत्यदुभव- 


दशैनान्नेति चेत्‌ ! 
न, करणव्यापारविशेषापेक्ष- 


त्वात्‌; उद्धृतचक्षुषां च स्वप्ने 


आस्मदष्टेरविपरिलोपदशेनात्‌ । 
०, 3. जक 
तस्मादविपरिलुप्तस्व भावेवात्म नो 


दृष्टिः; अतस्तयाविपरिलुप्तया 


१. कभी नष्ट न होनेवाली । 


| क्योंकि [ नित्यप्रकाशस्वरूप आदि- 


त्यादिके विषयमें | प्रकाशयिता' 
ऐसा प्रयोग देखा जाता है। 
शक्ला-प्रकाशकों में कोई अन्य 
प्रकार न हो सकनेके कारण वहाँ 
भले ही ऐसा प्रयोग हो जाय, 


| परंतु आत्माके विषयमें तो ऐसा 


नहीं हो सकता । 

समाधान--नहीं, क्योंकि यहाँ 
भी आत्मदृष्टिके लोप न होनेका 
प्रतिपादन करनेवाली श्रुति हे । 

शङ्का-में देखता हूँ, में नहीं 
देखता-ऐसा विपरीत अनुभव देखा 
जानेके कारण आत्माकी दृष्टि नित्य 
नहीं हो सकती--ऐसा कहें तो ? 

समाधान-ऐसी बात नहीं है, 
क्योंकि यह अनुभव तो [चक्षु] 
इन्द्रियके विशेष व्यापारकी अपेक्षासे 
है; इसके सिवा जिनकी आँखें नष्ट हो 
गयी हैं, उनकी भी स्वप्नमें आत्म. 
दृष्टिका अविपरिलोप ( सद्भाव ) 
देखा जाता है । अतः आत्माकी दृष्टि 
तो अंविपरिलुप्तस्वभावा ही है, इस- 
लिये यह पुरुष उस अविनाशिनी 
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दृष्टया स्वयंज्योतिःस्वभाबया 
पश्यन्नेव भवति सुषुप्ते । 

कथं तहि न पश्यतोति ? 

उच्यते--न तु तदस्ति । किं | 
तत्‌ १ द्वितीयं विषयभूतस्‌ । 
किं विशिष्टम १ ततो द्रष्ठुरन्य- 
दुन्यत्वेन विभक्तं यत्‌ पश्येद्‌ 
यहुपलभेत। यद्वि तद्विशेष- 
दर्शनकारणमन्तःकरणं चत्तूरूपं | 
च्‌, तद्विद्ययान्यस्वेन प्रत्यु- 
यस्थापितमासीत्‌ । तदेतस्मिन्‌ 
काल एकीभूतम्‌, आत्मनः 
परेण परिष्त्रङ्गात्‌ । द्रण्डुहिं परि- 
न्छिन्नस्य विशेषदर्शनाय करण- 
मन्यस्वेन व्यवतिष्ठते । अयं तु 


स्वेन सर्वात्मना सम्परिष्वक्तः 
स्वेन परेण प्राज्ञेनात्मना प्रिययेव 
पुरुषः; तेन न एथक्त्वेन व्यव- 
स्थितानि करणानि विषयाश्च । 
तदभावाद्‌ विशेषदर्शनं नास्ति, 
करणादिकृतं हि तन्नात्मकृतम्‌} 


स्वयंज्योति:स्वरूपा दृष्टिसे स्वप्तमें 


देखता ही रहता है । 


शङ्का--तो फिर “नहीं देखता! 
ऐसा क्यों कहा जाता है ? 

समाधान-बतलाते हैं-यहाँ तो 
वह वस्तु ही नहीं हे। वह कौन ? 
दूसरी विषयभूत वस्तु । किस विशे- 
षणसे युक्त? उस द्रष्टासे अन्य अर्थात्‌ 
अन्यरूपसे विभक्त, जिसे कि वह 
देखे-उपलब्ध करे। क्योंकि जो उस 
विशेष दर्शनका कारण चक्षुरूप 
अन्तःकरण था, वह अविद्याके 
द्वारा अन्यरूपसे प्रस्तुत किया हुआ 
था। इस समय प्रत्यगात्माका 
परमात्माके साथ आलिङ्गन होनेके 
कारण वह एकरूप हो गया है। 
परिच्छिन्न द्रष्टाके विशेष दर्शेनके 
लिये ही इर्द्रियाँ अन्य खूपसे स्थित 
होती हैं। कितु इस समय, जैसे 
पुरुष अपनी प्रियासे आलिङ्गित 
हाता है, उसी प्रकार यह स्वयं 
सर्वात्मभावसे अपने परमरूप 
प्राज्ञात्मासे आलिङ्कित रहता हे; 


इसलिये उस अवस्थामें इत्द्रि और 
विषय पृथकूरूपसे विद्यमान नहीं 
रहते और उनका अभाव होनेके 
कारण विशेषदर्शन भी नहीं होता, 
क्योंकि वह तो इन्द्रियादिका किया 
हुआ ही होता हे, आत्माका किया 
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आत्मकृतामव प्रत्यवभासते; ¦ हआ नहीं होता; आत्माका किया 
हुआ सा तां भासता हा ह, अत 


तस्मात्‌ तत्कृतेयं भ्रान्तिरात्मनो | उसीके कारण ऐसी भ्रान्ति होती हे 
कि आत्माको दृष्टिका लोप होता 
दृष्टि; परिलुप्यत इति ॥२३॥ | हे॥ २३॥ 


यद्‌ वे तन्न जिघ्रति जिघन वै तन्न जिघति न 
हि घ्रातुघातेविपरिलोपो विद्यतेडविनाशित्वान्न तु तद्‌- 
द्वितीयमस्ति ततोऽन्यद्‌ विभक्त यंजिघेत्‌ ॥ २४ ॥ 
यदू वे तन्न रसयते रसयन्‌ वे तन्न रसयते न हि 
रसयितू रसयतेर्विपरिलोपो विद्यतेडविनाशित्वान्न तु 
तद्वितीयमस्ति ततोऽन्यद्‌ विभक्त यद्‌ रसयेत्‌ ॥२५॥ 
यदू वे तन्न वदति वदन्‌ वे तन्न वदति न हि वक्लु- 
वेक्त विपरिलोपो विद्यते ऽविनादिस्वान्न तु तद्‌ द्वितीय- 
मस्ति ततोऽन्यद्‌ विभक्त' यद्‌ वदेत्‌ ॥२६॥ यद्‌ वे तन्न 
श्रृणोति श्रृण्वन्‌ वै तन्न श्रृणोति न हि श्रोतुः श्रुतेविप- 
रिलोपो विद्यतेऽविनाशिस्वान्न तु तद्‌ द्वितीयसस्ति त- 
तोऽन्यद्‌ विभक्तः यच्छ्णुयात्‌ ॥ २७ ॥ यद्‌ वे तन्न 
मनुते मन्वानो वे तन्न मनुते न हि मन्तुसंतेविपरि- 
छोपो विद्यतेऽविनाशित्वान्न लु तदद्वितीयमस्ति ततो- 
ऽन्यद्‌ विभक्त यन्मन्वीत॥२८॥ यद्‌ वे तन्न स्पृशति 
स्पृशन्‌ वे तन्न स्प्रशाति न हि स्प्रष्टुः स्पृष्टेविपरि- 
लोपो विद्यतेऽविनाशित्वान्न तु तदद्वितीयमस्ति ततो- 
ऽन्यद्‌ विभक्त यत्‌ स्प्रशेत्‌ ॥ २६ ॥ यद्‌ वे तन्न 
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विजानाति विजानन्‌ वे तज्ञ विजानाति न हि विज्ञातु- . 
विज्ञातेर्विपरिलोपो विद्यते5विनाशित्वान्न तु तदृद्वितीय- 
मस्ति ततोऽन्यद्‌ विभक्त यद्‌ बिजानीयात्‌ ॥३०॥ 

वह जो नहीं सूँघंता सो सूँघता हुआ ही नहीं सूँघता । सूँघनेवालेकी 

गन्धग्रहणशक्तिका सर्वथा लोप नहीं होता, क्योंकि वह अविनाशी है। उस 
अवस्थामें उससे भिन्न कोई दूसरी वस्तु हे ही नहीं, जिसे सूँघे ॥ २४ ॥ 
वह जो रसास्वाद नहीं करता सो रसास्वाद करता हुआ ही नहीं 
करता । रसास्वाद करनेवालेकी रसग्रहणशक्तिका सर्वथा लोप नहीं 
होता, क्योंकि वह अविनाशी है । उस अवस्थामें उससे भिन्न कोई दुसरा 
पदार्थ हे ही नहीं, जिसका रस ग्रहण करे ॥ २५॥ वह जो नहीं 
बोलता सो बोलता हुआ ही नहीं बोलता। वक्ताकी वचन-शक्तिका 
सवँथा लोप नहीं होता, क्योंकि वह अविनाशी है। उस अवस्थामें 
उससे भिन्न दूसरा कुछ हे ही नहीं, जिसके विषयमें वह बोले ॥ २६ ॥ 
वह जो नहीं सुनता सो सुनता हुआ ही नहीं सुनता। श्रोताकी 
श्रवणशक्तिका सर्वथा लोप नहीं होता, क्योंकि वह अविनाशी है। उस 
अवस्थामें उससे भिन्न दूसरी कोई वस्तु हे ही नहीं, जिसके विषयमें वह 
सुने ॥ २७॥ वह जो मनन नहीं करता सो मनन करता हुआ ही मनन 
नहीं करता । मनन करनेवालेकी मननशक्तिका सवेथा लोप नहीं होता, 
क्योंकि वह अविनाशी हे। उस अवस्थामें उससे भिन्त कोई दूसरी वस्तु 
हे ही नहीं, जिसके विषयमें वह मनन करे॥ २८ ॥ वह जो स्पशं नहीं 
करता सो स्पर्श करता हुआ ही स्पशं नहीं करता। स्पर्श करनेवालेकी 
स्पर्शंशक्तिका सवेथा लोप नहीं होता, क्योंकि वह अविनाशी हे। उस 
अवस्थामें उससे भिन्न कोई दूसरा पदार्थं हे ही नहीं, जिसे वह स्पशे करे 
॥ २९ ॥ वह जो नहीं जानता सो नहीं जानता हुआ ही नहीं जानता । 
विज्ञाताको विज्ञाति ( विज्ञानशक्ति ) का संथा लोप नहीं होता, क्योंकि 
वह्‌ श्रविनाशी है । उस अवस्थामें उससे भिन्त कोई दूसरा पदार्थ ही नहीं 
होता, जिसे वह विशेषरूपसे जाने ॥ ३० ॥ - 
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BEDE 
समानमन्यत्‌, यदू वै तन्न जि- 
घ्रति। यद्‌ वै तन्न रसयते । यद्‌ 
घे तन्न बदति} यद्‌ वे तन्न 
श्रृणोति । यद्‌ वै तन्न मनुते । 
यदू वे तन्न स्पृशति । यद्‌ वे 
तन्न विजानातीति। मननविज्ञा- 
नयोः दष्ट्यादिसहकारित्वेऽपि 
सति चक्षुरादिनिरपेच्तो भूतभवि- 
ब्यद्वतमानविषयव्यापारो विद्यत 
इति पृथग्ग्रदणम्‌ । 
किं पुनदष्ट्यादीनाम्‌ अग्नेरो- 
ष्ण्यप्रकाशनज्वलनादिबद्धर्म- 
मेदः, आहोस्विदभिन्नस्यैच 
धर्मस्य परोपाधिनिमित्तं धर्मा- 
न्यस्वमिति ? 
अत्र केचिद्‌ व्याचक्षते-- | 
आत्मवस्तुनः स्वत एवेकत्वं | 
नानात्व॑ च; यथा गोर्गोद्रव्य- | 


~ ७ 
तयेकत्वम्‌, सास्नादीनां धर्माणा 


परस्परतो भेदः । यथा स्थूले- 
ष्वेकर्वं नानात्वं च, तथा निर- 


वयवेष्वमृतंवस्तुष्वेकत्व॑ नाना- 
त्वं चानुमेयम्‌ । सवंत्राव्यभि- | 


ळक Ss NR जी 
१. गौके गलेकी लटकती हुई खालको सास्ता कहते हें । गौके सास्ना, 


सींग, खुर आदि धर्मांका परस्पर भेद है । 
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“रद्‌ वे तन्त जिघ्रति’ ‘यद्‌ वे 
तन्त रसयते’ 'यद्‌ वे तन्त वदति’ 
“यदू वे तस्त श्रुणोति’ यदु वै तन्न 
मनुते' 'यदु वै तन्त स्पृशति’ ओर 
“यदु वै तन्त विजानाति’ इत्यादि 
अन्य मन्त्रोंका अर्थ पूर्ववत्‌ हे । 
मनन और विज्ञान यद्यपि दृष्टि 
आदिके सहकारी हैं, तथापि इनका 
चक्षु आदि इन्द्रियोंसे निरपेक्ष रह- 
कर भूत, भविष्यत्‌ और वतंमान 
विषयसम्बन्धी व्यापार रहता हो 
हे, इसलिये इनका पृथक्‌ ग्रहण 
किया गया है । 

प्रश्न-क्या अग्निके धर्म उष्णता, 
प्रकाशन और ज्वलनादिके समान 
दृष्ट्यादि धर्मोका भेद हे, अथवा 
एक [ धर्मीसे ] अभिन्न धमंका ही 
अन्य उपाधिके कारण विभिन्न- 


| धर्मत्व है ? 


उत्तर--इस विषयमें कोई-कोई 
ऐसी व्याख्या करते हें-आत्मवस्तु- 
का एकत्व और नानात्व स्वतः हो 
हे; जिस प्रकार गौका गोद्रव्यरूपसे 
एकत्व हे और उसके सास्तादि 
धर्मोका परस्पर भेद हे। जिस 
प्रकार स्थूल पदार्थोमें एकत्व और 
नातास्व हें, उसी प्रकार निरवयव 
ओर सूक्ष्म वस्तुओमे भी एकत्व 
और नानात्वका अनुमान करना 
चाहिये। इस नियमका सर्वत्र 
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| इसी व्यायसे आत्माकी भी दृष्टि 
| आदिका तो परस्पर नानात्व हे 

आत्मना चेकत्वमिति | । और आत्तदृष्टिसे एकत्व हे । 

न, अन्यषरत्वात्‌ । न हि. कितु ऐसी बात नहीं है, क्योंकि 
आत्मनि दृष्ट्यादि- दृष्ट्यादिधमभेद-| इन वाक्योका तात्पये और ही हे । 
शक्तिभेदकल्पना- प्रदर्शनपरमिदंवा- | पे पद वे तत्‌' इत्यादि वाक्य 

निरवनय क्षय यदू बै तदित्या- दृष्ट्यादि धर्मोका भेद प्रदर्शित करने- 
के लिये नहीं हैं । तो फिर किस लिये 

दि। किं तहिं यदि चैतन्यात्म- | हे ?_ बताते हैं, मुनो-- ] यदि 
ज्योति, कथं न जानाति | चेतन्यात्मज्योति हे तो वह सुघुप्त- 
हि में क्यों नहीं जानती ? अतः निश्चय 
सुषुप्ते १ नूनमतो न चेतन्यात्म- ही चेतन्यात्मज्योति है नहीं; ऐसी 
ज्योतिः; इत्येवमाशङ्काप्राप्तो, | आशङ्का प्राप्त होनेपर, उसका 
निराकरण करनेके लिये ही “यद्‌ 
वे तत्‌? इत्यादि वाक्यका आरम्भ 
तदित्यादि | यदस्य जाग्रत्स्वप्न- | किया गया हे। जागरित और 


योश्चक्नुराद्नेकोपा घिद्वरं चैतन्या- स्वप्तअवस्थाओंमें जो इसकी चेत- 
~. | न्यात्मज्योतिःस्वभावता चक्षु आदि 
त्मञ्योतिःस्वाभाव्य्ुपलच्तितं | अनेको उपाधियोंके द्वारा दृष्टि 

CS आदि नामके व्यवहारको प्राप्त हुई 
दश्याद्य मिधेयव्यवहारापन्नम्‌ , देखी गयी हे, सुषुप्तिमें उपाधिभेद- 
सुषुप्ते उपाधिभेदव्यापार- | रूप व्यापारकी निवृत्त हो जानेपर 
वह्‌ अभिव्यक्त नहीं होती और इस- 
निवृत्तावनुदूभास्यमानत्वादनुप- | लिये उसका स्वभाव भी उप- 


व्यि लक्षित नहीं होता, तो भी यथा- 
लक्ष्यमाणस्वमाव भप्युपाधि- प्राप्त भेदका अनुवाद करते हुए 


प्वानु- | उपाधिभेदसे भिन्न हुएके समान 
भेदेन भिन्नमिव यथाग्राालु ही उसको विद्यमानता बतलायी 


वादेनेव ' विद्यमानत्व्ुच्यते | | गयी हे; अतः उस अवस्थामै 


दृष्ट्यादीनां परस्परं नानास्वम्‌, 


तन्निराकरणायेतदारब्धं यद्‌ वे 
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तत्र दष्टयादिधमभेदकल्पना दृष्टयादि धर्मभेदकी कल्पना विव 
क्षित अर्थको न जाननेके कारण 
त्रिचच्षितार्थानभिशतया । 


सैन्धवघनवत्‌ प्रज्ञानेकरसघन- 


श्रृतिविरोधाच; विज्ञानमा 


नन्दम्‌” (बृ०उ० ३।९। २८) 
“सस्यं ज्ञानम्‌” (ते०३० २। 
१ । १) “प्रज्ञानं ब्रह्म 


३। १।३) इत्यादिश्रुतिभ्यश्च । 

शब्दप्रवृत्तेश; लोकिकी च 
शब्दप्रवृत्तिअक्षुपा रूपं विजाना- 
ति, श्रोत्रेण शब्दं विजानाति 
रसनेनान्नस्य रसं विजानाति,हाँते 
च सवत्र च रृष्टयादिशब्दा- 
मिघेयानां विज्ञानशब्दवाच्यता- 
मेष दशयति; शब्दप्रवृत्तिश्र 
प्रमाणम्‌ । 

दृष्टान्तोपपत्तेश्र, यथा हि 
लोके स्वच्छस्वाभाव्ययुक्तः 


टिकस्तन्निमित्तमेव केवलं हरि- 


तनीललोहिताद्युपाथिमेदसंयोगात 


तदाकारत्वं भजते; न च स्व- 


ही है। 


'आत्मा लवणखण्डके समान 
्रज्ञानैक रसघनस्वरूप हे' ऐसा प्रति- 
पादन करनेवाली श्रुतिसे विरोध 
होनेके कारण भी यह कल्पना 
उचित नहीं हे। तथा “ब्रह्म विज्ञान 
और आनन्दस्वरूप है” “ब्रह्म सत्य 
ज्ञान और अनन्त हे” एवं “प्रज्ञान 
ब्रह्म हे” इत्यादि श्रुतियोंसे विरोध 
होनेके कारण भी यह ठीक नहीं है। 

शब्दकी प्रवृत्तिसे भी [ चेतन्य- 
के भेदकी कल्पना ठीक नहीं है ]; 
“तेत्रसे रूपको जानता हे, श्रोत्रसे 
शब्दको जानता है, रसनासे अन्नके 
रसको जानता हे ऐसी शाब्दकी 
लौकिकी प्रवृत्ति भी सर्वत्र ही दृष्टि 
आदि शब्दोंके वाच्योंको विज्ञान 
शब्दकी वाच्यता दिखलाती हे और 
शब्दकी प्रवृत्ति भी प्रमाण ही हे। 

इस विषयमें दृष्टान्त भी बन 
सकता हे; जिस प्रकार लोकमें 
स्वच्छस्वभावयुक्त स्फटिक मणि 
हरित, नील एवं लोहितादि उपा- 
घियोंके संसगंसे केवल उन्हींक 
कारण उनके आकारकी हो 
जाती है; स्वतः स्फटिकके तो 


च्छस्वाभाव्यब्यतिरेकेण हरित- स्वच्छस्वख्पत्वके सिवा हरित 
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नीललोहितादिलक्षणा घ्म भेदाः 


स्फटिकस्य करपयितुं शक्यन्ते; | 


शाङ्करमाष्याथ 
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नील एवं लोहितादि धर्मभेदकी 
कल्पना की ही नहीं जा सकती, 


तथा चक्चुराद्युपाधिभेदसंयोगात्‌ | उसी प्रकार चक्षु आदि उपाधिभेद- 


्रज्ञानघनस्वभावस्येव आत्म- 
ज्योतिषो इष्टघादिशक्तिभेद्‌ उप- 
लक्ष्यते; प्रज्ञानघनस्य स्प्रच्छ- 


स्वाभाव्यात्‌ स्फटिकस्तच्छम्वा- | 
| नघन भी स्वच्छस्वभाव हे । 


भाव्यबतू | 
स्वयंज्योतिष्टाचः यथा च 
आदिस्यड्योतिरवभास्यभेदेः 


तादिभेदेरविभाज्यं तदाकाराभासं 
सवति, तथा च कृत्स्नं जगद्‌- 
वसासथच्चक्षुरादीनि च तदा- 
कारं भवति । तथा चोक्तम्‌ 
““ात्मनेवायं ज्योतिषास्ते’? 
(४ । ३।६) इत्यादि । 

न च निरवयवेष्पनेकात्मता 
शक्यते कल्पयितुम्‌, इष्टान्ता- 
आावात्‌। यदप्याकाशस्य सर्वेगत- 
स्वादिधम मेद्‌ः परिकल्प्यते, पर- 
माण्वादीनां च गन्धरसाद्यनेक- 
गुणत्वम्‌, तदि निरूप्यमाणं 
परोपाधिनिमित्तमेव भत्रति। 


के संयोगसे ही प्रज्ञानघनस्वरूप 
आत्मज्योतिके दृष्टि आदि शक्तिभेद 
उपलक्षित होते हैं; क्योंकि स्फटिक- 
की स्वच्छस्वभावताके समान प्रज्ञा- 


स्वयंज्योति होनेके कारण भी 


आत्मभेद अनुपपन्न है, जिस प्रकार 
हैं 9 „| सूर्यका प्रकाश प्रकाश्यभेदोंसे संयुक्त 
संयुज्यमानं हरितनीलपीतलो हि- | 


होनेपर हरित, नील, पीत एवं 
लोहितादि भेदोंसे अभिन्न और 
उन्हींके आकारका भासता है, 
उसी प्रकार सम्पूर्ण जगत्‌ और 
चक्षु आदिको प्रकाशित करनेवाली 
चेतन्यात्मज्योति तदाकार हो जाती 
हे । ऐसा ही कहा भी हे--“सुणुप्ति- 
में यह आत्मज्योतिके द्वारा ही 
बेठता है” इत्यादि । 

इसके सिवा निरवयव पदार्थोमें 
अनेकरूपताकी कल्पना भी नहीं को 
जा सकती, क्योंकि ऐसा कोई 
दृष्टान्त नहीं हे। आकाशके जो 
स्वेगतत्वादि धर्मभेद और परमाणु 
आदिके जो गन्ध-रस आदि अनेक 
गुणयुक्त होनेकी कल्पना को जाती 
है, वह भी विचार करनेपर अन्य 
उपाधिके कारण ही हे । 
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आकाशस्य तावत्‌ सबंगतत्व 
नाम न स्वतो धमोंऽस्ति । सर्वो- 
पाधिसंश्रयाद्धि सत्र स्वेन रूपेण 
सख्मपेक्ष्य सवंगतस्वव्यवहार; । 
न त्वाकाश! क्कचिद्‌ गतो वा 
अगतो वा स्वतः । गमनं हि 
नाम देशान्तरस्थस्य देशान्तरेण 
संयोगकारणम्‌, सा च क्रिया 
नेवाविशेषे सम्भवति; एवं घम- 
भेदा नेव सन्त्याकाशे । 

तथा परमाण्वादावपि । पर- 
माणर्नाम पृथिव्या गन्धघनायाः 
परमसक्ष्मो5वय वो 


गन्धात्मक | 
एन। न तस्य पुनगेन्थवरबं नाम | 


शक्यते कल्पयितुम्‌ । अथ 


~ ति Loo 
तस्येव रसादिमच्यं स्यादिति | 


आकाशका जो सर्वंगतत्व है, 
वह स्वतः उसका धर्म नहीं है। 
सम्पूर्णं उपाधियोंका आश्रय होनेके 
कारण ही जो उसको स्वरूपसे 
सर्वत्र सत्ता है, उसकी अपेक्षासे 
उसके सर्वंगतत्वका व्यवहार होता 
हे। स्वतः आकाश तो न कहीं 
गया हे ओर न नहीं गया हे, किसी 
देशान्तरमें स्थित वस्तुके किसी 
अन्य देशसे संयोग होनेका जो 
कारण हे, उसे ही गमन कहते हैं । 
बह गमनक्रिया किसी निविशेष 
वस्तुमें होनी सम्भव नहीं है, इस 
प्रकार आकाइमें धर्मभेद हैं ही 
नहीं । 

इसी प्रकार परमाणु आदिमें 
भी समभना चाहिये। गन्धघन- 
भूता पृथिवीका जो अत्यन्त सूक्ष्म 
गन्धात्मक अवयव है, उसे ही पर- 
माणु कहते हें । उसीके गन्धवत्त्व 
( गन्धगुणयुक्त होने ) को कल्पना 
नहीं को जा सकती। यदि 
कहो कि उसीका रसादियुक्त होना 


| तो सम्भव हे ही, तो यह कथन 


5 - (२ 
चेन्न, तत्राप्यबादिसंसगनिमित्त- 
स्वात्‌ । तस्मान्न निरवयवस्या- 


नेकधर्मवस्वे दृष्टान्तो5स्ति । 


एतेन रगादिशक्तिभेदानां 
पृथक्चत्षूरूपादि भेदेन परिणाम- 


ठीक नहीं, क्‍योंकि उसमें जो रसा- 
दिमत्त्व हे, वह जलादिके संसर्गेके 
कारण है । अतः निरवयव वस्तुके 
अनेक धर्मयुक्त होनेमें कोई दृष्टान्त 
नहीं है । 

इसीसे परमात्मामें दृष्टि आदि 
शक्तिभेदोंके जो चक्षु एवं रूपादि- 
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गयी हे, उसका भी खण्डन कर 
॥ २४-३० || दिया गया! ॥ २४-३० ॥ 


जागरित और स्वप्नमें पुरुषको विशेष ज्ञान होनेमें हेतु 
जाग्रत्स प्नयो रिव यद्‌ विजानी- जागरित और स्वप्नके समान 
जिसे पुरुष जाने, ऐसी उससे अन्य- 
रूपसे विभक्त कोई दूसरी वस्तु नहीं 
है-यह बात ऊपर कही गयी। 
इसलिये सुषुप्तिमें उसे किसी विशेष- 
विजानाति विशेषम्‌ । का ज्ञान नहीं होता । 
ननु यद्यस्यायमेव स्वभाव; | शक्का-कितु इसका यदि यही 
किन्निमित्तमस्य विशेषतिज्ञानं | स्वभाव है ता अपने स्वभावको 
र ० रड विशेष ज्ञान होता ही 
च आपपरित्यागेन ! अथ विशेषः | त्या 
र क्यों हे? और यदि विशेष विज्ञान 
बिज्ञानमेवास्य स्वभावः; कस्सा- | ही इसका स्वभाव हे तो इसे सूषुसि- 
देष विशेषं न विजानातीति १ | में विशेषका ज्ञान क्यों नहीं होता ? 
उच्यते, शृणु -- समाधान-वतलाते हैं, सुनो- 
१००५ 
यत्र वा अन्यदिव स्यात्‌ तत्रान्योऽन्यत्‌ पश्ये- 
७ Ss ee NN वली न्ये 2:3९ न्यद्‌ ९ द्न 
दन्योञ्न्यजिघ्रेदन्योञ्न्यद्‌ रसयदन्या5न वदेद्न्यो- 
3०५ ha 
ऽन्यच्छृणुयाद्‌न्यो ऽन्यन्मन्वीतान्यो ऽन्यत्‌ स्प्शेदन्यो- 
उन्यद्‌ विजानीयातू ॥ ३१ ॥ 
जहाँ (जागरित या स्वप्तावस्थामें) आत्मासे भिन्त अन्य-सा होता हे 
वहाँ अन्य अन्यको देख सकता हे, अन्य अन्यको सूँघ सकता हे, अन्य 
HSS SO य अ लिक 
१, भर्ृप्रपञ्चका मत है कि परमात्मामें दृष्टि, घ्राति इत्यादि भिन्त-भिन्त 
शक्तियाँ हैं । उनमें दृष्टिका चक्षु और रूपाकारसे परिणाम होता है तथा प्रातिका 
त्राणेद्धिय और गन्धाकारसे । इसी प्रकार अन्यान्य शक्तियोके भी पृथक-पृथक 
परिणाम होते है ' इस कल्पनाका 'परमात्मा निरवयव और एकरस है” इस युक्ति- 
से निराकरण करा दिया गया । 


यात्तदू द्वितीयं ग्रविभक्तमन्यत्वेन 


नास्तीस्युक्तम्‌ । अतः सुषुप्ते न | 


१००० 


बृहदारण्यकोपनिषद्‌ 
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अन्यको चख सकता हे, अन्य अन्यको बोल सकता ह 


[अध्याय ४ 


अन्य अन्यको 


सुन सकता है, अन्य अन्यका मनन कर सकता हे, अन्य अन्यका स्पर्श 
कर सकता हे, अन्य अन्यको जान सकता है॥ ३१ ॥ 


यत्र यस्मिज्ञागरिते स्वप्ने वा 
अन्यदिव आत्मनो वस्त्वन्तरमि- 
वाविद्यया प्रत्युपस्थापितं भवति, 
तत्र तस्माद विद्याप्रत्युपस्थापिता- 
द्न्पः अन्यमिव आत्मानं मन्य- 
मानः, असत्यात्मनः प्रविभक्त 
वस्त्वन्तरे, असति चात्मनि 
ततः प्रविभक्त, अन्योऽन्यत्‌ 
पश्येदुपलभेत्‌। तञ्च दशितं 
स्वप्ने प्रत्यत्षतो “घ्नन्तीव | 
न्तीव' इति। तथान्यो5न्यजिप्रेद्‌ 
रसयेद्‌ बदेच्छणुयान्मन्वीत स्पृ- 
शेद्‌ बिजानीयादिति ॥ ३१॥ | 


जहाँ-जिस जागरित या स्वप्न- 
में अन्यके समान अर्थात्‌ अविद्या- 
द्वारा उपस्थित की हुई आत्मासे 
भिन्त कोई और वस्तु होती है, 
वहाँ आत्मासे भिन्न किसी अन्य 
वस्तुके न होनेपर तथा आत्माके 
उससे भिन्न न होनेपर भी उस 
अविद्याद्वारा प्रस्तुत की हुई वस्तुसे 
अपनेको अन्थवत्‌ मानता हुआ 
अन्य अन्यको देखता अर्थात्‌ उप- 
लब्ध करता हे । यह बात स्वप्ना- 
वस्थामें 'मानो मारते हैं, मानो 
वशमें करते हें' इस अनुभवद्वारा 
प्रत्यक्ष दिखायी गयी हे । इसी प्रकार 
अन्य अन्यको सूँघ सकता हे, चख 
सकता हे, बोल सकता हे, सुन 
सकता है, मनन कर सकता हे, 
स्पर्श कर सकता हे, जान सकता 
हे ॥ ३१॥ 


i 
सुषुप्तिगत ग्रात्माकी प्रभिन्न स्थिति 


यत्र पुनः साविद्या सुषुप्ते , 
वस्त्वन्तरप्रत्युपस्थापिका शान्ता, 
तेनान्यस्वेन अविद्याप्रविभक्तस्य 
वस्तुनोऽभावात्‌ तत्‌ केन कं 
पश्येजिघ्रेद्‌ विजानीयाद्‌ वा? 
अतः- 


> 


कितु जहाँ सुपुप्तावस्थामें अन्य 
वस्तुको प्रस्तुत करनेवाली वह 
अविद्या शान्त हो जाती हे, वहाँ 
उससे भिन्न रूपसे अविद्याह्मरा 
विभक्त वस्तुका अभाव हो जानेके 
कारण वह किस इन्द्रियसे किसे देखे 
चका ~ > 
सँघे अथवा जाने ? इसलिये-- 


ब्राह्मण ३ ] 
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SEACH LOLI ELLE 
५ 
सलिल एको द्रष्टाह तो भवत्येष ब्रह्मलोकः 
सम्राडिति हैनमनुशशास याज़वल्क्य एषास्य परमा 
५3६ १0 229 व 
गतिरेषास्य परमा सम्पदेषो5स्य परमो लोक एषो- 
ऽस्य परम आनन्द एतस्यैवानन्दस्यान्यानि भूतानि 
मात्रासुपजीवन्ति ॥ ३२ ॥ 
जैसे जलमें वेमे ही सुषुप्तिमें एक अद्देत द्रष्टा हे। हे सम्राट्‌ ! यह 
ब्रह्मलोक हे--ऐसा याज्ञवल्क्यने जनकको उपदेश दिया। यह इस 
( पुरुष ) की परमगति हे, यह इसकी परम सम्पत्ति हे, यह इसका परम | 
लोक है, यह इसका परमानन्द हे । इस आनन्दकी मात्राके आश्रित ही 
अन्य प्राणी जीवन धारण करते हैं ॥ ३२ ॥ 


भे ७ ८: 
स्वेनेन हि प्राज्ञनात्मना 


७ ~ > 
स्वयंडयोति१स्वभावेन सम्प- 


रिष्प्रक्तः समस्तः सम्प्रसन्न 
आप्तकाम आत्मकामः सलिल- 
वत्स्वच्छीभूतः सलिल इव 
सलिल एको द्वितीयस्याभावात्‌ । 
अत्रिद्यया हि द्वितीयः प्रविभ- 
ज्यते; सा च शान्तात्र अत 
एकः । द्रष्टा रष्टेरविपरिलुप्त- 
स्वादात्मञ्योतिःस्वसावायाः; 

अद्वेतो द्रष्टव्यस्य द्वितीयस्या- 


भावात्‌ । 


अपने ही स्वयंज्योतिःस्वभाव 
प्राज्ञात्मासे सम्यक्‌ प्रकारसे आलि- 
ङ्गित, अपरिच्छिन्न, सम्यक प्रसाद- 
युक्त, आप्तकाम, आत्मकाम, जलके 
समान स्वच्छ, मानो जलमें 
[ अर्थात्‌ जेसे जलमें प्रतिविम्बित 
उसका साक्षी शुद्ध जलरूप ही हे 
वेसा ही ] एक द्रष्टा हे, क्योंकि 
उससे भिन्न दूसरेकी सत्ता नहीं 
हे। दुसरेका विभाग तो अविद्या- 
द्वारा ही होता हे और वह यहां 
शान्त हो गयी हे; इसलिये एक 
द्रष्टा हे । आत्मज्पोतिःस्वभावा 
दृष्टिका लोप न होनेके कारण वह 


। द्रष्टा हे तथा अन्य द्रष्टव्यका अभाव 


होनेके कारण वह अढ्घेत हे। $ 


१००२ 


बृहदारण्यकोपनिषदू 
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एतदमृतममयम्‌ । एष ब्रह्मः 
लोको ब्रह्ेब लोको ब्रह्मलोकः । 
पर एवायमस्मिन्‌ काले व्यावृत्त- 
कार्यकरणोपाधिमेदः स्वे आत्म- 
ज्योतिषि शान्तसवसम्बन्धो 
वर्तते हे सम्राट ! इति हैवं हैनं | 
जनकमनुशशास अनुशिष्टवान्‌ 
याज्ञवल्क्य इति श्रुतिवचन- | 
मेतत्‌ । 

कथं वानुशशास ? एषास्य 
विज्ञानमयस्य परमा गतिः । या- 
स्त्वन्या देहग्रहणलच्षणा ब्रह्मा- 
दिस्तम्बपर्यन्ता अविद्याकरिप- 
तास्ता गतयोऽतोऽपरमा अवि- 


द्याविषयत्वात्‌ । इयं तु देवत्वा- 
दिगतीनां कर्मविद्यासाध्यानां 
परमोत्तमा यः समस्तात्मभावः, 
यत्र नान्यत्‌ पश्यति नान्यच्छु- 
णोति नान्यद्‌ विजानातीति । 


एंव चपरमा सम्पत्‌ सर्वासां 
सम्पदां विभूतीनामियं परमा 
स्वाभाविकत्वादस्याः; कृतका 
ह्यन सळ 

न्याः सम्पद्‌ । तथेषोऽस्यपरमो 
लोकः, येऽन्ये कर्मफलाश्रया 


क्र 


यह अमृत और अभय हे । यह 
ब्रह्मलोक है-जहाँ ब्रह्म ही लोक है 
ऐसा यह ब्रह्मलोक है । हे सम्राट्‌! 
इस समय अपनी देहेन्द्रियरूप उपा- 
धिसे छूटकर सब सम्बन्धोंसे सुक्त 
हो परमात्मा ही अपनी आत्मज्यो- 
तिमें वर्तमान रहता है। इस प्रकार 
याज्ञवल्क्यने इस जनकको अनुशा- 
सन-उपदेश किया-यह श्रृतिका 
वाक्य है। 

किस प्रकार उपदेश किया !- 
इस विज्ञानमयकी यह परम गति 
हे । इससे भिन्त जो ब्रह्मासे लेकर 
स्तम्बपर्यन्त शरी रग्रहणरूपा गतियाँ 
हैं वे अविद्याकल्पित हें, अतः 
अविद्याकी विषय होनेके कारण 
बे अपरमा (निकृष्ट) हैं। कित 
यह जो सर्वात्मभाव है, वह कर्मे 
और उपासनाद्वारा साध्य देवत्वादि 
गतियोंसे परम-उत्तम है, जहाँ कि 
पुरुष किसी अन्यको नहीं देखता, 
किसी अन्यको नहीं सुनता और 
न किसी अन्यको जानता है। 

यही परम सम्पत्‌ हे, सम्पूर्ण 
सम्पदाओं अर्थात्‌ विभ्तियोंमें यह 
श्रेष्ठ है; क्योंकि यह स्वाभाविक है 
और दूसरे प्रकारकी सम्पत्तियां 
कृत्रिम हैं तथा यह इसका परम 
लोक हे, दूसरे जो कर्मफलके आश्रित 


>> ळा 
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लोकास्तेऽस्मादपरमाः । अयं तु 
0 
न केनचन कमणा मीयते, 
स्वाभाविकत्वात्‌; एषोऽस्य परमो 
लोकः । 
के 

तथेंषो5स्य परम आनन्दः । 
यान्यन्यानि विषयेन्द्रियसम्बन्ध- 
जनितान्यानन्दजातानि तान्यपे- 
क्ष्य एषोऽस्य परम आनन्दो 
नित्यत्वात्‌ । “यो वै भूमा तत्‌ 
सुखम्‌” ( छा० उ० ७।२३।१ ) 


इति श्रृत्यन्तरात्‌ । यत्रान्यत्‌ 
पश्यत्यन्यद्‌ विजानाति तदन्पं 
मत्यंममुख्यं सुखम्‌, इदं तु 
तद्विपरीतम्‌, अत एवैषोऽस्य ' 
परस आनन्दः | 

एतस्यैवानन्दस्य मात्रां कला- 
मविद्याप्रत्युपस्थापितां बिषयेन्द्रि- 
यसम्बन्धकालविभाव्यामन्यानि 
भूतान्युपजीवन्ति | कानि तानि! 
तत एवानन्दादविद्यया प्रविभज्य- 
मानस्वरूपाण्यन्यत्वेन तानि 
ब्रह्मणः परिकन्ध्यमानान्यन्यानि 
सन्त्युपजीवन्ति भूतानि विषये- 
न्दरियसम्पर्कद्वारेण विभाव्य 
सानाम्‌ ॥ ३२॥ 


लोक हैं, वे इससे निकृष्ट हैं । कितु 
यह स्वाभाविक होनेके कारण किसी 
भी कमंद्वारा प्राप्त नहीं होता; अतः 
यह इसका परम लोक है। 

तथा यह इसका परम आनन्द 
है । दूसरे जो विषय और इन्द्रियोंके 
सम्बन्धसे होनेवाले आनन्द हैं, 
उनकी अपेक्षा यह उत्कृष्ट आनन्द 
हे, क्योंकि यह नित्य हे, जैसा कि 
“जो भूमा हे, निश्चय वही सुख हे? 
इस अन्य श्रृतिसे सिद्ध होता है। 
जहाँ अन्यको देखता है, अन्यको 
जानता हे, वह अल्प, मत्यं ओर 
अमुख्य सुख हे, कितु यह उससे 
विपरीत है, इसीसे यह इसका 
परम आनन्द हे । 

इसी आनन्दकी अविद्याह्वारा 
प्रस्तुत तथा विषय और इन्द्रियोंके 
सम्बन्धके समय होनेवाली मात्रा 
कलाके आश्रित दूसरे जीव जीवन 
धारण करते हें। वे जीव कौन हँ? 
जो उस आनन्दसे ही अविद्यावश 
विभक्त स्वरूप तथा ब्रह्मे पृथक्‌- 
रूपसे परिकल्पित अन्य जीव हैं, 
वे विषय और इन्द्रियोंके सम्पक- 
द्वारा उस आनन्दकी कल्पित मात्रा- 
के उपजीवी होते हैं ॥ ३२॥ 


—— Or 
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निष्पाप ग्रौर निष्काम श्रोत्रियके सार्वभौम श्रानन्दका दिग्दर्शन 


यस्य परमानन्दस्य मात्रा अव-| ब्रह्मासे लेकर मनुष्यपर्यस्त 


सभी जीव जिस परमानन्दकी 
यवा ब्रह्मादिभिमचुष्यपयन्तेभूते-| मात्रा-अवयवके उपजीवी हैं उस 


रुपजीव्यन्ते, तदानन्दमात्राद्वा- | आनन्दको मात्राक द्वारा सधा 
ेण पात्रिणं परमानन्दमधिञञि- | गे इटे नके पर्वतका 
नज : सेन्धयलबंण- ज्ञान करानेके समान उसके मात्री 
त ७. (अंशी) परमानन्दका बोध कराने- 

शकलारच लवणशस्‌ | की इच्छासे श्रुति कहती हे 
स यो मलुष्याणा<राद्धः सश्भद्धो भवत्यन्येषा- 


ष्याणां परस आनन्दोऽथ ये शातं मनुष्याणासानन्दा। 
स एक; पितृणां जितलोकानामानन्दोऽथ ये शतं 
पित्णां जितलोकानामानन्दा; स एको गन्धर्वलोक 
आनन्दोऽथ ये शतं गन्धवलोक आनन्दाः स एकः 
-कर्सदेवानामानन्दो ये कर्मणा देवखमभिसम्पक्यन्ते- 
ऽथ ये शातं कर्मदेवानामानन्दाः स एक आजानदेवा- 
एमानन्दो यश्च श्रोत्रियोऽत्रजिनोऽकामहतोऽथ य 
शातमाजानदेवानामानन्दाः स॒ एकः प्रजापतिलोक 
आनन्दो यश्च श्रोत्रियोऽब्रजिनोऽकामहतोऽथ य 
शातं प्रजापतिलोक आनन्दाः स॒ एको त्रह्वालाक 
आनन्दो यश्च श्रोत्रियोऽब्टरजिनोऽकामहताऽथष एव 
परम आनन्द एष ब्रह्मलोकः सम्राडिति होवाच 
याज्ञवल्क्यः सोऽहं भगवते सहख ददाम्यत 
ऊर्वं विसोक्षायेव ब्रुहीत्यत्र ह याजवल्कयो 


जक 
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विभयाञ्चकार मेधावी राजा सर्वेभ्यो मान्तेभ्य उदरौ- 
त्सीदिति ॥ ३३ ॥ 
वह जो मनुष्योंमें सब अज्ञोंसे पूर्ण समृद्ध, दूसरोंका अधिपति और 
मनुष्यसम्बन्धी सम्पूर्ण भोगसामग्रियोंद्रारा सबसे अधिक सम्पन्न होता है, 
वह मनुष्योंका परम आनन्द है। अब जो मनुष्योंके सो आनन्द हैं, वह 
पितृलोकको जीतनेवाले पितृगणका ए+ आनन्द है। और जो पिवृलोक- 
को जीतनेवाले पितरोंके सौ आनन्द है, वह गन्धर्वलोकका एक श्रानन्द 
हें। तथा जो गन्धवेलोकके सौ आनन्द हैं, वह कमंदेवोंका, जो कि कर्मके 
द्वारा देवत्वको प्राप्त होते हैं, एक आनन्द हे । जो कमंदेवोंके सौ आनन्द 
हैं, वह आजान ( जन्मसिद्ध ) देवोंका एक आनन्द हे और जो निष्पाप, 
निष्काम श्रोत्रिय हे ( उसका भी वह आनन्द हे ] जो आजानदेतोंके सौ 
आनन्द हैं, वह प्रजापतिलोकका एक आनन्द हे और जो निष्पाप 
निष्काम श्रोत्रिय है [ उसका भी वह आनन्द हे ] जो प्रजापतिलोकके 
सौ आनन्द हैं, वह ब्रह्मलोकका एक आनन्द हे और जो निष्पाप निष्काम 
श्रोत्रिय हे [ उसका भी वह आनन्द है ] तथा यही परम आनन्द हे । हे 
सम्राट्‌ ! यह ब्रह्मलोक हे--ऐसा याज्ञवल्क्यने कहा । [ जनक बोले-] “मैं 
श्रीमानुको सहस्र [ गौएँ ] देता हूँ, अब आगे भी आप मोक्षके लिये ही 
उपदेश करें ।' यह सुनकर याज्ञवल्क्यजी डर गये कि इस बुद्धिमान्‌ राजाने 
तो मुझे सम्पूर्ण प्रश्‍नोंके निर्णयपर्यन्त [उत्तर देनेको] बाँध लिया ॥ ३३ ॥ 
स यः कश्रिन्मनुष्याणां मध्ये मनुष्योमें जो कोई राद्ध-- 


शिव मिटा विकट: संसिद्ध--अविकल अर्थात्‌ सम्पूर्ण 
राद्धः संसिद्धोडविकलः समग्रा अवया ठा अर 


` बयब इत्यर्थः, समृद्ध उपभोगो- | सामग्रीसे सम्पन्न तथा अन्य सजातीय 
पकरणसम्पन्नो भवति; किश्वा- पुरुषोंका अधिपति-स्वतन्त्र स्वामी 
येषां समानजातीयानामधिपतिः | होता हे, माण्डलिक नहीं; एवं 
स्वतन्त्र! पतिर्न माण्डलिकः, | सम्पूर्ण मानुष्यक ( मनुष्यसम्ब- 
सर्व! समस्ते!, मानुष्यकेरिति | न्धी ) भोगोंसे-*मानुष्यकेः” 


EMRE 32:32 याया 
१. जो सम्पूर्ण भूमण्डलका मालिक न होकर किसी छोटेसे मण्डलका शासक 


हो, उसे माण्डलिक कहते हैं । 


१००६ बृहृदारण्यको पनिषद्‌ [ अध्याय ४ 


BESS 
दिव्यभोगोपकरणनिबृरयर्थस्‌,मतु- इस पदका प्रयोग दिव्प्रभोगसामग्री- 
प्याणामेव यानि भोगोपकरणानि ही निरति लिये हे अर्थात्‌ जो 


तैः सम्पन्नानामप्यतिशयेन स- 

म्पन्नः सम्पन्नतमः स॒ 

मनुष्याणां परम आनन्दः । 
तत्र आनन्दानन्दिनोरभेद- 


निर्देशान्नार्थान्तरथ्ूतर्वमित्येतत्‌ | 


परमानन्दस्येवेयं विषयविषय्या- 


कारेण मात्रा प्रसृतेति ह्युक्तम्‌ | 
। ही अंश फेला हुआ हे--यह बात 
| “जहाँ कोई दूसरेके समान हो” 
तस्मादू | इत्यादि वाक्यसे कही गयी है। अतः 


| यहाँ 'यह परम आनन्द है” ऐसी 


“यत्न चा अन्यदिव स्यात?” 
इत्यादिवाक्येन । 
युक्तोऽयस्‌ 
इत्यननेदनिर्देशः । युधिष्टिरादि- 


तुख्यो राजात्रोदाहरणमु । 
इष्ट मनुष्यानन्दमादि कृत्वा 


शतगुणोत्तरोत्तरक्रमेणोन्नीय पर- 
मानन्दं यत्र भेदो निवतते तम- 


“परम आनन्दः? 


खिगमयति। अत्रायमानन्दः शत- 


गुणोत्तरोत्तरक्रमेण वधमानो यत्र 


वृद्धिकोष्ठामनुभवति, यत्र 2 
अेदो निवतेते, अन्यद्शनश्रवण- 


मनुष्योंकी ही भोगसामग्रियाँ हैं, 
उनसे जो लोग सम्पन्त हैं, उनमें 


| भी जो सबसे अधिक सम्पन्त होता 
है, वह मनुष्योंका परम आनन्द हे। 


यहाँ आनन्द और आनन्दवान्‌- 
के अभेदका निर्देश किया गया हे, 
इस लिये आनन्दी आत्मासे आनन्द 
कोई भिन्न पदार्थ नहीं हे । विषय 
और विषयीरूपसे यह परमानन्दका 


अभेदोक्ति उचित ही है। इसमें 
युधिष्ठिर आदिके समान राजा 


| उदाहरण हे । 


श्रुति अनुभर्वासद्ध मानुष आनन्द- 
से आरम्भ करके उसका उत्तरोत्तर 
क्रमशः सौ-सौगुना उत्कर्षं दिखाते 
हुए जहाँ भेदकी निवृत्ति हो जाती 
हे, उस परमानन्दको प्रदर्शित करती 
हे । यह आनन्द क्रमशः उत्तरोत्तर 
सौगुना बढ़ता हुआ जहाँ वृद्धिको 
पराकाष्ठातक पहुँच जाता है, 
जहाँ अन्य दशन, श्रवण और 
मननका अभाव हो जानेके कारण 


क... 
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मननाभावात्‌, तं परमानन्दं 


विवक्षन्नाह-- 

अथ ये मनुष्याणामेचस्प्रकाराः 
शतमानन्दभेदाः स एकः पितृ- 
णाम्‌ । तेषां विशेषणं जितलोका- 
नामिति, राद्वादिकर्ममिः पितृ - 
स्तोषयित्वा तेन कमणा जितो 
लोको येषां ये जितलोकाः पि- 
तर; तेषां पितृणां जितलोकानां 
मलुष्यानन्द्शतगुणीकृतपरिमाण 
एक आनन्दो भवति | 


शाङ्करभाष्याथं 


COA INSTANT A ALOE COLLIERS PY 


सोऽपि शतणुणीकृतो गन्ध्- 


लोके एक आनन्दो भवति । स | 
च शतगुणीकृतः कर्मदेवानामेक | 
आनन्द; | अग्निहोत्रा दिश्रौतकम- 
णा ये देवत्वं प्राप्नुवन्ति ते 
कमंदेवाः । तथेव आजानदेवा- 
नामेक आनन्द:--आजानत एव 
उत्पत्तित एव ये देवास्ते आजा- 
नदेवाः। यश्च श्रोत्रियोऽधीतवेदः, 
अबृजिनो वृजिनं पापं तद्रहितो 
यथोक्तकारीत्यर्थः; अकामहतो 
वीततृष्ण ग्राजानदेवेभ्यो5वाग्या- 


१००७ 


संख्याका व्यवहार नहीं रहता, 
उस परमानन्दका बर्णन करनेकी . 
इच्छासे यहाँ श्रुति कहती हे 

मनुष्योंके आनन्दके जो इस 
प्रकारके सौ भेद हैं, वह पिवृगणका 
एक आनन्द हे। 'जितलोक' यह 
उन पिठृगणका विशेषण है, जिन्होंने 
श्राद्धादि कमाँसे पितरोंको संतुष्ट 
कर उस कमंसे पिठूलोकको जीता 
है; वे जितलोक पिवुगण होते हैं; 
मनुष्यानन्दका सौ गुना किया हुआ 
परिमाण उन जितलोक पितुगणका 
एक आनन्द होता हे । 

वह भी सौ गुना किये जानेपर 
गन्धर्वलोकमें एक आनन्द होता हे 
और बह सो गुना करनेपर कर्म- 
देवोंका एक आनन्द हे। अग्नि- 


। होत्रादि श्रोतकर्मके द्वारा जो देवत्व 


प्राप्त करते हैं, वे कमंदेव कहलाते 
हैं। इसी प्रकार आजानदेवोंका 
एक आनन्द [ कमंदेवोंके आनन्दसे 
सौगुना ] होता हे। आजान अर्थात्‌ 
उत्पत्तिसे ही जो देवता होते हैं, वे 
आजानदेव कहलाते हैं और जो 
श्रोत्रिय-वेद पढ़ा हुआ, अवृजिन- 
वृजिन पापको कहते हैं उससे 
रहित, अर्थात्‌ शास्त्रोक्त कमे करने- 
वाला है तथा अकामहत--आ- 
जानदेवोंसे नीचे जितुने विषय हें 


१००८ बृहदारण्यकोपानिषद्‌ [अध्याय ४ 


PTT NNT “> 


वन्तो विषयास्तेषु; तस्य चैव- | उनमें दष्णारहित हे; उस इस 


म्भूतस्य आजानदेवे! समान 


आनन्द 
चशब्दात्‌ । 


इत्येतद्न्वाकुष्यते 


तच्छतगुणीकुतपरिसाणः प्र- | 


जापतिलोके एक आनन्दो बिरा- 
दशरीरे । तथा तद्विज्ञानवाऽश्रो- 
त्रियोऽधीतवेदश्चाब्ृजिन इत्यादि 
पूवेबतु; तच्छतशुणीकृतपरिमाण 
एक आनन्दो ब्रह्मलोके हिरण्य- 
गर्भात्मनि । यश्चेत्यादि पूर्वतर 
देब । अतः परं गणितनिवृत्ति; । 


एष परम आनन्द इत्युक्त?$ यस्य 


च परमानन्दस्य ब्रह्मलोकाद्यान- 


न्दा मात्राः, उदघेरिव विग्रुषः । 

एवं शतगुणोत्तरोत्तखुद्धयुपेता 
आनन्दा यत्रैकतां यान्ति, यश्च 
श्रोत्रियप्रस्यक्तोऽथेष एव सम्प्रसा- 
दलचणः परम आनन्द! तत्र हि 
नान्यत्र पड्यति नान्यच्छ्णोति; 


5) Ee बक ट्री र 


oe, 


| प्रकारके पुरुषका आनन्द भी आजा- 
| नदेवोंके समान ही होता हे-यह 
अर्थ [ 'यश्च इसके | “च? शब्दसे 
। निकलता हे। 
। बह्‌ सौगुना किया हुआ आजान- 
देवोंका आनन्द प्रजापतिलोकमें- 
विराट्‌ शरीरमें एक आनन्द है। 
तथा विराट्के उपासक श्रीत्रिय-- 
अधीतवेद, निष्पाप, निष्काम पुरुष- 
को भी वेसा ही आनन्द होता हे- 
इत्यादि सब अर्थ पूर्ववत्‌ समझना 
चाहिये। उसके भी सौगुने किये 
हुए परिमाणवाला ब्रह्मलोकमें 
अर्थात्‌ हिरण्यगर्भात्मामें एक आनन्द 
हे। 'यश्च' इत्यादि वाक्यका अर्थ 
पूर्ववत्‌ समझना चाहिये । इससे 
आगे गणनाकी निवृत्ति हो जाती 
हे। यह परम आनन्द हे-ऐसा 
कहा गया है, समुद्रके बूँदके समान 
ब्रह्मलोकादिके आनन्द जिस पर- 
मानन्दके केवल अंशमात्र हैं । 
ड्स प्रकार उत्तरोत्तर सौगुनी 
वृद्धिको प्राप्त हुए आनन्द जहाँ एक- 
ताको प्राप्त हो जाते है और जो 
श्रोत्रियको प्रत्यक्ष हे, वही सम्प्रसाद- 
रूप परम आनन्द हे । वहीं न कोई 
दुसरा देखता है, न कोई दूसरा 


as, PSS 


| 
| 


| 
| 
| 
| 
। 
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शाङ्करभाष्याथ 


१००९ 


DENY YI ANTS KY CY DLL 2७, 


अतो भूमा, भूमस्वादमृतः; इतरे 


तद्विपरीताः । 

अत्र च श्रोत्रियत्वावृजिनत्वे 
तुल्ये, अक्रामहतत्वकृतो र 
आनन्द्शतशुणबृद्विहेतुः । अत्रे- 
तानि साधनानि श्रोत्रियत्वावृजि- 
नत्वाक्षामहतत्वानि तस्य तस्या- 
नन्दस्य प्राप्तावर्थादभिहितानि; 
यथा कर्माण्यड्निहोत्रादीनि 
देवानां देवत्वग्राप्ती । तत्र च 
श्रोत्रियत्वाबृजिनस्वलक्षणे कमणी 
अधरभूमिष्वपि समाने इति न 
उचरानन्दप्राप्तिसाथने अभ्यु- 
पेयेते । अक्रामहतत्वं तु वेराग्य- 
तारतम्योपपत्तरुततरोत्तरभूम्या- 
नन्दप्राप्तिसाथन मित्यगत्रम्यते । 
स एप परम आनन्दो बितृष्ण- 
श्रोत्रियप्रत्यक्षो ऽधिगतः । तथा 
च वेद्व्यासः---“'यच्च काम- 
सुखं लोके यच्च दिव्यं महत्‌ 
सुखम्‌ । तृष्णाक्षयसुखस्येते 
नाहतः पोडशी कलाम्‌? इति ।' 


बृ० उ० ६४--- 


सुनता हे; इसलिये वह भमा हे 
और भूमा होनेके कारण अमृत हे। 
अन्य आनन्द. उससे विपरीत 
[ अर्थात्‌ नाशवानु ] हैँ । 

यहाँ [ भिन्न-भिन्न पर्यायोंमें ] 
श्रोत्रियत्व और निष्पापत्व तो समान 
हैं, कितु अकामहतत्वके कारण जो 
विशेषता है, वही आनन्दकी सोगुनी 
वृद्धिका कारण है। जिस प्रकार 
अग्निहोत्रादि कर्म देवताओंके 
देवत्वको प्राप्तिके कारण हैं, उसी 
प्रकार यहाँ ये श्रोत्रियत्व, अवृ- 
जिनत्व और अकामहतत्व उस-उंस 
आनन्दकी प्राप्तिमै साधन हैं-यह 
बात अर्थेतः कह दी गयी। इनमें 
श्रोत्रियत्व और अवृजिनत्वरूप कर्म 
तो निस्तभूमियोमें भी समान ठ 
इसलिये वे आगेके आनन्दोंकी 
प्राप्तिमें हेतु नहीं माने जाते, कितु 
अकामहतत्व तो वैराग्यका तारतम्य 
हो सकनेके कारण आगे-आगेकी 
भुमियोंके आनन्दोंकी प्राप्तिका 
साधन हे-ऐसा ज्ञात होता हे । वही 
दष्णाहीन शरोत्रियको प्रत्यक्ष होने- 
वाला परम आनन्द हे-ऐसा ज्ञात 
होता हे। ऐसा ही व्यासजी भी 
कहते हे-“लोकमें जो भी कामजनित 
सुख है ओर जो दिव्य महान्‌ सुख हे, 
ये ठृष्णाक्षयजनित सुखके सोलहवें 
अंशके समान भी नहीं हैं ।” 


१०१० बृहदारण्यकीपनिषद्‌ [ अध्याय ४ 
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एष ब्रह्मलोको हे सम्राडिति “हे सम्राट ! यह ब्रह्मलोक है? 


सा याज्ञवल्क्यने कहा । | जनक 
होवाच याज्ञवल्क्यः । सो$हमे- 0 के | 
बोले-] इस प्रकार उपदेश किया 


वमनुशिष्टो भगवते तुम्य सहल र मैं श्रीमानको -आपको सहसत 


ददामि गतास्‌ । अत उध्वं वि- 
स ८. 
मोक्षायेव त्रहीति व्याख्यातः 
मेतत्‌ । 
गत्र ह विमोक्षायेत्यस्मिन्‌ वा- 
क्ये याज्ञवल्क्यो बिभयाश्वकार 


गौएँ देता हूँ। अब आगे मोक्षके ' 
लिये ही कहिये।' इस प्रकार इसकी 
पहले व्याख्या की जा चुकी है । 
यहाँ 'मोक्षके लिये ही कहिये' 
इस वाक्यके कहनेपर याज्ञवल्क्यजी 


डर गये। श्रुति याज्ञवल्क्यजीके 


मीतवान्‌ । याज्ञवरक्यस्य भयका- अयका कारण बतलाती है-याज्ञ- 


रणमाह श्रुतिः--न याज्ञवल्क्यो 
चकतृत्वसामथ्याभावाद्‌ भीतवान- 
ज्ञानाद्‌ वा । किं तहि ? मेधार्व 
राजा सर्वेभ्यो मा मामन्तेभ्यः 
प्रन निर्णयाबसानेभ्य उदरोरसी- 
दाबृणोदवरोधं कृतवानित्यर्थः । 
यदू यन्मया निर्णीतं प्रश्नरूपं 
विमो्ता्थं तत्तदेकदेशस्वेनेव 


कामप्रइनस्य गृदीत्वा पुनः पुनर्मा | 


Cc 
पर्यनुयुडक्त एव, मेधावित्वा- 
दिति। एतद्‌ मयकारणम्‌- 


बल्त्रयजी बोलतेका सामर्थ्यं न 
रहनेसे अथवा अज्ञानवश नहीं 
डरे। तो फिर क्या बात थी ? 
इसलिये कि इस मेधावी राजाने 
मुझे सभी अन्तोंके लिये-प्रश्‍न- 
निर्णयोंके लिये उदरोत्सीतु-आवृत 
कर दिया अर्थात्‌ रोक लिया । मेने 
मोक्षके लिये जिस-जिस प्रश्नका 
निर्णय किया हे, उसे यह मेधावी 
होनेके कारण कामप्रइनके एकदेश- 
खूपसे ग्रहण करके फिर भी प्रश्‍न 
किये ही जाता है। उनके भयका 
यही हेतु है कि कामप्रश्‍नके मिषसे 


सर्व मदीयं विज्ञानं कामप्रश्नव्या- | हो यह तो मेरा सारा विज्ञान ले 


जेनोपादित्सतीति ।। ३३ ॥ 


लेना चाहता है ॥ २२॥ 


नि 


७००, 


। 
| 
| 


ञाझण ३ | 


गाङ्करमाष्यार्थ 
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सम्बन्ध-भाष्य 


अन्न विज्ञानमय: स्वयंज्यो- 
तिरात्मा स्वप्ने प्रदशितः । स्व- 
प्नान्तबुद्धान्तसंचारेण र 
कर णव्यतिरिक्तता । कामकर्म- 
प्रविवेकश्रासङ्गतया महामत्स्य- 
इष्टास्तेन प्रदर्शित! । पुनश्चा- 
विद्याकाय स्वप्न एव घ्नन्ती- 
वेत्यादिना प्रदर्शितम्‌ । अर्थाद- 
विद्यायाः सत निर्घारितम्‌- 
अतद्धर्माध्यारोपणरूपत्वमनात्स- 
धर्मत्वं च । 

तथा विद्यायाश्च कार्य प्रद शितं 
सवास्मभावः स्वप्न एव प्रत्यक्षतः 
*सर्रोऽस्मीति सन्यते सोऽस्य 
परमो लोकः? इति । तत्र च 
सर्वात्मभावः स्पभावोऽस्य, 
एवम्‌ अविद्याकामकर्मादिसवं- 
संसारधर्मसम्बन्धातीतं रूपमस्य 


: साक्षात्‌ सुपुपे गृह्यते इत्येतद्‌ 


विज्ञापितम्‌ । 

स्वयंज्योतिरास्मा, एप परम 
आनन्दः; एष विद्याया विषयः; 
स एष परमः सम्प्रसादः सुखस्य 


१०११ 
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यहाँ स्वप्नमें विज्ञानमय 
आत्माको स्वयंज्योति दिखाया 


गथा है। स्वप्नस्थान और जाग- 
रितस्थानमें संचारके द्वारा उसकी 
देह और इन्द्रियोंसे भिन्नता दिखायी 
गयी तथा महामत्स्यके दृष्टान्तसे 
असङ्गताके कारण उसका काम 
और कर्मोसे पार्थक्य भी प्रदर्शित 
किया गया हे। फिर “च्नन्तीव' 
इत्यादि वाक्यसे यह दिखाया गया 
हे कि अविद्याका कार्थ स्वप्न ही 
है। इससे स्वतः ही आत्मापर 
अनात्मधर्मोका आरोप करना तथा 
अनात्मधर्म होता अविद्याका स्व- 
रूप दिखलाया गया । 

इसी तरह भें सर्वे हुँ ऐसा 
मानता है, वह इसका परमलोक 
है” इस वाक्यद्वारा प्रत्यक्षतः स्वप्न- 
में ही सर्वात्मभाव विद्याका कार्य 
दिखलाया गया । वहाँ सवत्मिभाव 
इसका स्वभाव है, इस प्रकार यह 
सचित किया गया कि सुषुप्तावस्था- 
में इस आत्माका अविद्या, काम 
और कर्मादि सम्पूर्ण सांसारिक 
धर्मोके सम्बन्धसे अतीत रूप प्रत्यक्ष 
ग्रहण किया जाता है। 

आत्मा स्वयंप्रकाश है, यह परम 
आनन्दस्वरूप हे; यह विद्याका 


विषय है; वह यह आत्मा ही परस 


१०१२ 
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च परा काष्ठा--इस्येतदेवमन्तेन | 
ग्रम्थेन व्याख्यातम्‌ । तच्चैतत्‌ | 
सर्व विमोक्षपदार्थस्य दृष्टान्त भूतं 
बन्धनस्प च । ते चैते मोक्ष- 
बन्धने सहेतुके सप्रपश्चे निर्दिष्ट 
बिद्याविद्याकार्य, तत्‌ सव दृष्टान्त" 


बृहदार्ण्यकोपनिषद्‌ 


AIMS: «6005 ed BESTT 


भूतमेवेति, तदर्शन्तिकस्थानीये | 
मोक्षबन्धने सहेतुके कामप्रश्नाथे- 
भूते स्वया वक्तव्ये इति पुनः | 
पर्यनुयुङक्ते जनक/--अत ऊय 
विमोत्तायेब त्रहीति । 


| 


| 
तत्र महामत्स्यवत्‌ स्वप्नबुद्धान्ती 
असङ्गः संचरत्येक आत्मा स्वयं- 


उयोतिः-इत्युक्तस्‌ । यथा चासौ 
कार्यकरणानि मृत्युरूपाणि परिः 
त्यजन्नुपाददानश्च महामत्स्यवत्‌ 


स्वप्नबुद्धान्तावतुसंचरति तथा 
जायमानो ग्रियमाणश्च तैरेव ट 
रूपैः संयुज्यते वियुज्यते च । 
“उभौ लोकावनुसंचरति’ इति 
संचरणं स्वप्नबुद्धान्तानुसंचारस्य 
दार्शन्तिकत्वेन छचितम्‌ । तदिह 


[अध्याय ४ 


सम्प्रसाद और सुखकी पराकाष्ठा 
दे- यह सब यहांतकके प्रन्यह्ठारा 
बतलाया गया और यह सब माक्ष- 
पदार्थ तथा बन्धनका दटान्तभुत 
है। विद्या और अविद्याके कार्यभूत 


| उन इन मोक्ष ओर बन्धनका हेतु 


और विस्तारके सहित निरूपण 
किया गया, कितु वह सब च्ष्टास्त- 
रूप ही है; अतः कामप्रश्‍नके विषय- 
भूत तथा उनके दार्टान्तिकस्थातीय 
मोक्ष और बन्धनोंका आपको हेतु- 
के सहित वर्णन करना चाहिये- 
इसीसे जनक फिर प्रश्‍न करता हे 
कि इससे आगे मोक्षके लिये ही 
उपदेश कीजिये । 

ऊपर यह बतलाया गथा था 
कि महामत्स्यके समान स्वप्न और 
जागरितमें एक ही स्वयंप्रकाश 


| असङ्ग आत्मा संचार करता है। 


जिस प्रकार यह मृत्युके रूप देह 
और इन्द्रियोंको त्यागता एवं ग्रहण 
करता हुआ महामरस्यके समान 
क्रमशः स्वप्त और जागरितस्थानों- 
में संचार करता हे, उसी प्रकार 
जन्म और मरणको प्राप्त होता 
हुआ भी मृत्युके रूपोंसे संयुक्त और 
वियुक्त होता है। 'दोनों लोकोंमें 
क्रमशः संचार करता हे' इस वाक्य- 
हारा संचारको स्वप्न और जाग- 
रितके अनुसंचारके दार््टान्तिकरूपसे 
दिखाया हे। उस संचारका यहाँ 


ब्राह्मण ३ ] 
विस्तरेण सनिमित्त सं चरणं वर्ण- | 


यितव्यमिति तदर्थोऽयमारम्भः | 


तत्र च बुद्धान्तात्‌ स्वप्नान्तस | 


शाङ्करभाष्य 
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अयमात्मालुप्रवेशितः । तस्मात्‌ 
सम्प्रसाद्स्थानं मोक्षदृष्टान्त- 
भूतम्‌ । ततः प्रच्याव्य बुद्धान्ते | 
संसारव्यवहारः प्रद्शंयितव्यः, 


इति तेनास्य सम्बन्धः | 


१०१३ 
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उसके कारणसहित विस्तारपूर्वक 
वर्णन करना हे-इसीलिये आगेका 
ग्रन्थ आरम्भ किया जाता हे । 
वहाँ ( सतरहवें मन्त्रमें ) इस 
आत्माका जागरितसे स्वप्नान्तमें 
अनुप्रवेश कराया गया हे । अतः 
सम्प्रसाद ( सुषुप्त )-स्थान मोक्षका 
दृष्टान्तभूत हे । वहाँसे च्युत करके 
जागरितमें संसारका व्यवहार 
प्रदशित करना है, अतः उसोसे इस 
( आगेके वाक्य ) का सम्बन्ध है-- 


्रात्साको संसाररूप जागरित-स्थानमें पुनरावृत्ति 
स वा एष एतस्मिन्‌ स्वप्नान्ते रत्रा चरित्वा 
ह्रे पुण्यं च पापं च पुनः प्रतिन्यायं प्रतियोन्या- 


द्रवति बुद्धान्तायैव ॥ ३४ 


वह यह पुरुष इस स्वप्नान्तमें रमण और विहार कर तथा पुण्य और 
पापको देखकर ही पुनः गये हुए मागेसे ही यथास्थान जागरित-अवस्थाको 


ही लौट आता हे ॥ ३४॥ 


जागरितसे स्वप्नान्तक्रमद्ठारा 


स वे बुद्धान्तात्‌ स्वप्नान्त- | 
क्रमेण सम्प्रसञन्न एप एतस्मिन्‌ | सम्मा देशा तत 
लु पुरुष इस सम्प्रसादमें स्थित रहकर 

सम्प्रसादे स्थित्वा, ततः यर | फिर वहाँसे थोडा च्युत हो स्वप्ना- 
रीषत्‌ प्रच्युतः स्वप्नान्ते रत्वा , न्तमें रमण ओर विहारकर-इत्यादि 
हर ह __ | सब पूर्ववत्‌ समझना चाहिये-फिर 
चरित्वेत्यादि पूववद्‌ बुद्धान्ता- | जागरितस्थानको ही लौट आता 


येव आद्रवति ।। ३४ ॥ ' है॥ ३४॥ 


— eS 
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इत आरम्यास्य संसारो वण्यते; | यहाँसे प संसारका 
ज न कतली वर्णन किया जाता है; जिस प्रकार 
RAR र उड | यह आत्मा स्वप्नस्थानसे जागरित- 
ल्न ५ र्‌ या | < 
न्तपागतः, त द्दादू | स्थानमें आया हे, उसी प्रकार यह 
देहान्तरं प्रतिपत्स्यत इत्याहात्र | इस देहे दुसरे देहको प्राप्त होगा- 


दृष्टान्तम्‌ | सो इसमें श्रुति दृष्टान्त बतलाती है- 
१७५ क. र ° 
तद्‌ यथानः सुसमाहितसुस्सजद्‌ यायादवसवाय 
शारीर आत्मा प्रासेनास्मनाम्वारूड उत्सजेन्‌ याति 
यत्रैतदृष्वोछवासी भवति ॥ ३% ॥ 
` लोकमें जिस प्रकार बहुत अधिक बोर लादा हुआ छकड़ा शब्द करता 
चलता है, उसी प्रकार यह देही आत्मा प्राज्ञात्मासे अधिष्ठित हो शब्द 
करता हुआ जाता हे, जब कि यह उ्ध्वोच्छ्वास छोड़नेवाला हो जाता 
हे॥ ३५॥ 
तत्तत्र यथा लोकेऽनः शकटे 
सुसमाहितं सुष्ठु भृश वा समा- 


यहाँ जिस प्रकार लोकमें सुस- 
माहित-सुष्ठु अथवा अत्यन्त समा- 
हित अर्थात्‌ भाण्डादि गृहसामग्री-- 


हितं माण्डोपस्करणेन उलूखल- 
मुसलशूपपिठरादिनान्नाय्येन च 
सम्पन्नं सम्भारेण आक्रान्त मि- 
स्वर्थः, तथा भाराक्रान्तं सदुत्स- 
जेच्छब्दं कुर्वद्‌ यथा यायाद्‌ 
गच्छेच्छाकटिकेनाधिष्ठित॑ सत्‌, 
एनमेव यथोक्तो दृष्टान्तोऽयं 
शारीरः शरीरे भवः 


ऊखल, मूसल, सूप और पिठरः 
आदिसे तथा खाद्यसामग्रीसे सम्पन्न, 
तात्पयय यह कि अत्यन्त बोभेसे 
लदा हुश्रा छकड़ा उपयुक्त 
प्रकारसे बोभेसे दवा होनेके 
कारण गाड़ीवानके बेठकर हाँकने- 
पर शब्द करता चलता है, इसी 
प्रकार जैसा कि यह दृष्टान्त बताया 


१. थालो या मथानी । 


अनन 
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कोऽसौ ? आत्मा लिङ्गोपाधिः, 
यः स्त्प्नबुद्धान्तात्रिव जन्ममर- 
णाभ्यां पाप्मसंसर्गंवियोगलक्ष- 
णास्पाबिहलोकपरलोक्कावनुसं- 
चरति | यस्थोतक्रमणमनु प्राणा- 
बुत्कमणम्‌, स प्राज्ञेण परेण 
आत्मना स्वयंज्योतिःस्वभावेन 
अन्वारूटोऽधिष्ठितः-_अवभा- 
स्यमानः, तथा चोक्तम्‌ 
'आत्मनेतायं ज्योतिषास्ते पल्य- 
यते? इति, उत्सजन्‌ याति । 
तत्र चैतन्थात्मञ्योतिषा मास्ये 
लिङ्गे प्राणप्रधाने गच्छति तदु- 
पाघिरप्यात्मा गच्छतीव । तथा 
श्रुत्यन्तरम्‌-- कस्मिन्खहम्‌'” 
( प्रर उ० ६ | ३ ) इत्यादि 
“ध्यायतीव”? (ब्रृ० उ० ४ | 
३ । ७ ) इति च; अत एवोक्त 


प्राज्नेनात्मनान्मरारुूढ इति । 

अन्यथा प्राज्ञनेकीभूतः शकट- 

वतू कथसुत्सजन्‌ याति । तेन 

लिङ्गोपाधिरात्मा उत्सजन्‌ मसु 
निकृत्यमानेषु दुःखवेदनया आतः 
शब्द कुवन्‌ याति गच्छति । 


रहनेवाला, कोन हे वह? लिङ्ग- 
देहोपाधिक श्रात्मा, जो कि स्वप्न 
और जागरितस्थानोंके समान 
[देह और इन्द्रियरूप ] पापके 
संयोग और वियोगरूप जन्म और 
मरणके द्वारा क्रमशः इस लोक 
और परलोकमें संचार करता हे 
तथा जिसके उत्क्रमणके साथ-साथ 
प्राणादिका उत्क्रमण होता हे, वह 
स्वयंज्योतिःस्वरूप प्राज्ञ॒ अर्थात्‌ 
परात्मासे अन्वारूढ-अधिष्ठित 
यानी अवभासित हुआ-जेसा कि 
कहा है कि 'यह आत्मज्योतिसे हो 
इधर-उधर जाता हे'-शब्द करता 
जाता है। 

उस समय चतन्यात्मज्योतिसे 
भास्य प्राणप्रधान लिङ्गदेहके जाते- 
पर उस लिङ्गदेहरूप उपाधिवाला 
आत्मा भी जाता-सा जान पड़ता 
हे। ऐसी हो “किसके उत्क्रमण 
करनेपर में उत्क्रान्त होता हूँ” 
तथा “ध्यानसा करता हे” इत्यादि 
अन्य श्रुतियां भी हैं; इसीसे 
'राज्ञात्मासे अधिष्ठित हुआ! ऐसा 
कहा हे; नहीं तो प्राज्ञात्मासे एको- 
भत होनेपर यह छकड़ेके समान 
शब्द करता केसे जाता ? अतः 
लिङ्गोपाधिक आत्मा ममस्थानोंके 
छेदन किये जानेपर ( मर्मस्थानोंसे 
छूटनेपर ) दुःख और वेदनासे 
व्याकुल हो शब्द करता हुआ 
जाता है। 
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तत्‌ कस्मिन्‌ काल इत | 


[ यदि कहें । ऐसा किस समय 
होता है? तो जिस समय ऐसा 


(0. 
उच च्‌ एत- 
उच्यते यत्रतद भर्वात । एत | होता है, वह बतलाया जाता हे । 


दिति क्रियाविशेषणम्‌ । ऊध्वों- | यहाँ 


च्छवासी यत्रोध्वोच्छवासीत्वम- 
स्य भवतीत्यथे; । दृश्यमानस्पा- 
प्यनुवदन॑ वेराग्णहेतोः-उँद्दश! 
कष्ट: खन्वयं संसारः, येनोत्क्रा- 
न्तिकाले ममेसु उत्कृत्त्यमानेषु 


स्मृतिलोपो दुःखवेदनातस्य पुरु 


पाथसाधनप्रतिपत्तो चासामथ्यं । 


तस्माद्‌ | र है में कोई 
द्‌ पुरुषार्थके साधनोंकी प्राप्तिमें कोई 


यावदियमवस्था नागमिष्यति, | 


प्रवशीकृतचित्तस्य । . 


ताबदेव पुरुपार्थंसाध नकतेव्यता- 
याम्‌ अप्रमत्तो भवेदित्याह 
कारुण्याच्छुति; ।। ३४ ॥ 


'एतत्‌'? क्रियाविशेषण है। 
ऊर्ध्वोच्छुवासी अर्थात्‌ जहां इसका 
ऊर्ध्वोच्छुवास हो जाता है। यह 
अवस्था दिखायी देनेवाली है, तो 
भी वैराग्यके लिये इसका अनुवाद 
किया जाता हे-निश्चय ही यह 
संसार ऐसा कष्टप्रद है कि देहत्याग 
के समय मर्मस्थानोंका छेदन होने- 
पर दुःख ओर वेदनासे व्याकुल हुए 
पुरुषकी स्मृति नष्ट हो जाती है 
तथा उस परवशचित्त पुरुषका 


सामर्थ्यं नहीं रहता । अतः जबतक 
यह अवस्था न आवे तबतक हो 
पुरुषको पुरुषाथेसाधनोंके करनेमें 
सावधान रहना चाहिये-ऐसा श्रुति 


| करुणावश कहती है ॥ ३५ ॥ 


ऊर्ध्वोच्छ्बास क्यों ग्रौर किसलिये होता है ? 


उसका ऊर्ध्वोच्छवास किस 


समय किस कारणसे किस प्रक 
काले किंनिमित्तं कथं किमथ वा | आर किसलिये होता है। यह Fr 
ह्‌ बतः 


स्यात्‌ । इत्येतदुच्यते-- | लाया जाता है-- 
स यत्रायमणिमानं न्येति जरया वोपतपता वाणि- 
सानं निगच्छति तदू यथा्रं वोदुम्बर वा पिप्पळं वा बन्ध- 


तदस्योऽ्वोच्छत्रासिरवं कस्मिन्‌ 
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नात्‌ प्रमुच्यत एवसेवायं पुरुष एभ्योऽङ्गेभ्यः सम्प्रमुच्य 


पुनः प्रतिन्यायं प्रतियोन्याद्रवति प्राणायैव ॥ ३६ ॥ 

वह यह देह जिस समय कृशताको प्राप्त होता है, वृद्धावस्था अथवा 
ज्वरादि रोगके कारण कुश हो जाता हे, उस समय जैसे आम, गूलर 
अथवा पिप्पल-फल बन्धनसे छूट जाता है, वैसे ही यह पुरुष इन अङ्गोंसे 
छूटकर फिर जिस मार्गसे आया था, उसीसे प्रत्येक योनिमें प्राणकी विशेष 


अभिव्यक्तिके लिये ही चला जाता है 
सोऽयं प्राकृतः शिरःपाण्यादि- 
मान्‌ पिण्डो यत्र यस्मिन्‌ काले- 
ऽयमणिमानं अणोर्भावमणुत्वं 
काइय मित्यर्थः, न्येति निग- 
च्छति, किनिमित्तम्‌ ? जरया 
वा स्वयमेव कालपक्रफलवञ्जीणः 
काश्यं गच्छति । उपतपतीत्यु- 
पतपञञ्जरादिरोगः, तेनोपतपता 
वा, उपतप्यमानो हि रोगेण 
विषप्राग्नितयान्नं मुक्त न जर- 
यति, ततोऽन्नरसेनानुपचीय- 
मानः पिण्डः कार्श्यमापद्यते । 


तढुच्यते उपतपता वेत्यणिपानं 
निगच्छति । 
यदा अत्यन्तकाइ्यं प्रतिपन्नो 


ANON 


जरादिनिमित्तेः, तदोध्वोच्छवा- 


॥ ३६॥ 
वह्‌ यह्‌ प्राकृत-शिर एवं हाथ- 
पाँव आदि अवयवोंवाला पिण्ड 
जिस समय अणिमा-अणुभाव-अणु- 
त्व अर्थात्‌ कृशताको 'नेति’ प्राप्त 
हो जाता हे। किस कारणसे ? 
वृद्धावस्थासे-कालद्वारा पकाये हुए 
फलके समान स्वयं ही जीर्ण-कृश 
हो जाता है। अथवा उपतपतूसे- 
जो समीप रहकर तपाता है, वह 
ज्वरादि रोग “उपतपत्‌? (उपताप) 
हलाता हे, उससे; क्योंकि रोगसे 
उपतप्त हुआ पुरुष विषम अग्नि हो 
जानेके कारण खाथे हुए अन्नको 
नहीं पचा सकता, अतः अन्नके रससे 
वृद्धिको प्राप्त न होनेवाला पिण्ड 
कुशताको प्राप्त हो जाता है। इसीसे 
यह कहा जाता हे कि 'उपतपता 
वा'-अथवा ज्वरादि रोगसे कृशता- 

को प्राप्त हो जाता हे। 

जिस समय वृद्धावस्थादि कारणोंसे 
शरीर अत्यन्त कृशताको प्राप्त हो 
[है,उस समय जीव ऊध्वॉच्छुवास 
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सी भवति; यदोध्वोच्छ्ासी, | 


तदा भृशाहितसम्भारशकट- | 


बदुस्सर्जन्‌ याति । जराभिमवो 


रोगादिपीडनं काईइर्यापत्तिश्च 


शरीरवतोऽवश्यस्भाविन एते- 


उनर्था इति वैराग्यायेदमुच्यते । 
यदासाबुस्सर्जेन्‌ याति तदा | 
कथं शरीरं विमुश्वति ? इति ` 
दृष्टान्त उच्यते--तत्तत्र यथा | 
ग्रं वा फलम्‌, उदुम्बरं वा | 
पिप्पलं वा फलम्‌--विषमाने- 
कदृष्टान्तोपादानं मरणस्यानि- 


यतनिमित्तत्व्यापनाथस्‌, अ- | 


नियतानि हि मरणश्य निमि- | 
त्ान्यसंझ्यातानि च । एतदपि | 
वैराग्याथमेव; यस्मादयमनेकम- 
रणनिमित्तांस्तस्मात्‌ सवदा 
मृत्योरास्ये वर्तत इति--बन्ध- | 


नात--बध्यते येन दृन्तेन सह | 
स बन्धनकारणो रसो यस्मिन्‌ | 


। समय वह 


और जिस समय 
ऊर्ध्वोच्छ्वास लेने लगता है, उस. 


लेने लगता हे; 


अत्यन्त भाराक्रान्त 
छकड़ेके समान शाब्द करता हुआ 
प्रयाण करता है । देहधारीके लिये 


| जरासे अभिभव, रोगादिको पीड़ा 


और कुशताकी प्राप्ति-ये अनर्थं 
अवइ्यम्भावी हैं; इसलिये वेराग्यके 
लिये ऐसा कहा जाता हे । 

जिस समय वह शब्द करता 
हुआ प्रयाण करता है, उस समय 
किस प्रकार देहका त्याग करता 
हे? इसमें दृष्टान्त कहा जाता है- 


| सो जिस प्रकार आम्र-फल, उदुम्बर 
| ( शूलर ) अथवा पिप्पलफल-~यहाँ 


कई विषम दृष्टान्त मृत्युके अनियत- 
निमित्तत्वको सूचित करनेके लिये 
हैं, क्योंकि मृत्युके कारण अनिश्चित 
और अगणित हें। यह कथन भी 
वैराग्यके लिये ही हे; क्योंकि यह 
देह मरणके अनेकों कारणोंवाला 
हे, इसलिये सर्वदा मृत्युके मुखमें 
ही पड़ा हुआ है। बन्धनसे- 


। जिसके द्वारा फल वृन्तसे वधा 


रहता हे, वह बन्धनका कारण- 
भूत रस अथवा जिसमें वह बेंवा 


चा बध्यते इति बृन्तमेवोच्यते | रहता है, वह वृन्त ही बन्धन कहा 
बन्घनम्‌,तस्मादू रसाद्‌ बन्तादू वा गया हे, उस रस या वृन्तरूप 


ब्राह्मण ३ | 


बन्धनात्‌ प्र्ुच्यते वाताद्यनेक- 
निमित्तम्‌; एवभेत्रायं पुरुषो 
लिङ्गात्मा लिङ्गोपाधिरेभ्योऽङ्गे- 
भ्यशचक्षुरादिदेहावयवेभ्यः स- 
स्प्रमुच्य सम्यङ्निलेपेन प्रमुच्य, 
न सुघुप्तगभनकाल इव प्राणेन 
क्तन्‌; किं तहिं ? सह वायुनोप- 


संहृत्य, पुनः प्रतिन्यायं पुनः | 


शब्दात्‌ पूर्वेमप्ययं देहाद्‌ देहास्त- 
रमसकृदू गतवान्‌ यथा स्वप्न- 
बुद्धान्तो पुनः पुनर्गच्छति तथा 
पुनः 
यथागतसित्व्थः 


प्रतिन्यायं प्रतिगमनं 
प्रतियोनि 
योनिं योनिं प्रति कमश्रुतादि- 
व॒शादाद्र्वति । 


शाङ्करमाष्याथे 
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किमर्थम्‌ ? प्राणायैव प्राणव्यू- 
हायेवेस्यथः । सप्राण एव हि 
गच्छति, ततः प्राणायेवेति विशे 


पणमनथकप्‌; प्राणव्यूहाय हि 


७ | 
गमनं देहाद्‌ देहान्तरं प्रति; तेन 
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बन्धनसे वायु आदि अनेकों कारणों- 
वश [फल] छूट जाता है; वैसे ही 
यह पृरुष-लिङ्गात्मा-लिङ्गोपाधिक 
जीव इन अङ्गोंसे अर्थात्‌ शरीरके 
चक्षु आदि अवयवोंसे सम्प्रमुक्तः 
होकर अर्थात्‌ सम्यक्‌-निर्लेपभावसे 
छूटकर जिस प्रकार सुषुप्ता वस्था में 
जानेके समय प्राणके द्वारा इसकी 
रक्षा करता है, उस प्रकार नहीं; 
तो किस प्रकार? प्राणवायुके 
सहित इन्द्रियोंका उपसंहार करके 
पुनः प्रतिन्याय-यहाँ (पुनः शब्दसे 
यह आशय है कि जिस प्रकार जीव 
पुनःपुनः जागरित और स्वप्न- 
अवस्थाओंमें जाता हे, उसी प्रकार 
हले भी यह एक देहसे दूसरे देहमें 
बारंबार गया था; अतः पुनः प्रतिं- 
न्याय--जेसे पहले आया था वैसे 
ही दूसरे देहमें चला जाता है। 
प्रतियोनि अर्थात्‌ अपने कमं और 
विद्याके अनुसार प्रत्येक योनिमें 
जाता है। 

किसलिये जाता है? प्राणके 
लिये ही अर्थात्‌ प्राणव्यहक 
लिये ही। प्राणक सहित तो 
जाता ही हे, ऐसी स्थितिमें 


| 'प्राणायेव” यह विशेषण व्यर्थ 


होगा; लिज्ञात्माका जो एक दे 
दूसरे देहमें जाना है, वह प्राणक 
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बृहदारण्यकोपनिषद्‌ 


[अध्याय ४ 


PROT ANT AS ANS ANTI IN SRN LOS LN SS CRN कट तब 


ह्यस्य कमफलापमागाथाँसांदूः, 


न प्राणसत्तामात्रेण । तस्मात्ताद- 


थर्याथ युक्तं विशेषणं प्राणव्यूहा- 


येति ।। ३६ ॥ 


व्यूहकी विशेष अभिव्यक्तिके लिये 
ही होता हे; उसीसे इसके कमं- 
फलभोगकी सिद्धि होती है, केवल 
प्राणकी सत्तासे ही नहीं; अतः 
प्राण भोगका अङ्ग हे-यह सिद्ध 
करनेके लिये 'प्राणव्यूहाय' यह 
विशेषण देना उचित है ॥ ३६॥ 


— +See -- 


देहान्तरग्रहणका प्रकार 


परित्यज्य | 


गच्छतो नान्यस्य देहान्तरस्योपा-| 


तत्रास्येदं शरीरं 


दाने सामथ्यमस्ति, देहेन्द्रिय- | 


वियोगात्‌; न चान्येऽस्य भृत्य- 
स्थानीया गृहमिव॒ राज्ञे शरीरा- 
न्तरं कृत्वा प्रतीक्षमाणा बिद्यन्ते; | 
अथेवं सति कथमस्य शरीरान्त- 
रोपादानमिति १ 


उच्यते---सवं ह्यस्य जगत्‌ स्त्र- 

(९९ न 0 
कमंफलोपभोगसाधनत्वायोपात्तं 
स्वकर्मफलोपमोगाय चायं प्रवत्तो 
देहादुदेहान्तर प्रतिपिस्सु:;तस्मात्‌ 
सवमेव जगत्‌ स्वकमेणा प्रयुक्त 
तस्कमेफलोपमोगयोग्यं साधनं 


शङ्का-मरणकालमें इस शरीर- 
को छोड़कर जानेवाले पुरुषमें दुसरे 


~ 


| देहको ग्रहण करनेका सामर्थ्यं नहीं 
3 


है, क्योंकि उसके देह और इनद्रयों- 
का वियोग हो जाता हे और 
राजाके लिये घर बनाकर प्रतीक्षा 
करनेवाले सेवकोंके समान इसके 
लिये दूसरा देह बनाकर प्रतीक्षा 
करनेवाले इन्द्रियादि हैं नहीं; ऐसी 
स्थितिमें इसका अन्य देह ग्रहण 
करना केसे सम्भव हो सकता है ? 
समाधान-बतलाते हैं-इस जीव- 
के लिये सारा संसार अपने कर्म- 
फलभोगक साधनरूपसे प्राप्त हुआ 
है ओर स्वकमंफलभोगके लिये 
ही यह एक देहसे दुसरा देह 
प्राप्त करनेका इच्छुक होकर 
प्रवृत्त होता है; अत: स्वकर्मसे 
प्रेरित सारा ही जगत्‌ उसके 
< 
कर्मेफलभोगके योग्य साधन होनेसे 
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कृत्वा प्रतीक्षत एव; “कृतं लोकं | उसकी प्रतीक्षा करता ही हे; जैसा 

| कि “पुरुष भूतपञ्चकद्वारा रचे हुए 


परुपो5भिजायते'? इति श्रतेः; | शरीरको सवत: व्याप्त करके उत्पन्न 
७ RMT होता है” इस श्रुतिसे सिद्ध होता 

थं कि र | है, जैसे कि स्वप्नावस्थासे जाग- 
यथा स्वप्नाजागरितं प्रतिपित्सो;;| रितस्थानको प्राप्त करनेकी इच्छा- 


| वाले पुरुषका शरीर पहलेहीसे 
तत्‌ कथम्‌ ? इति लोकप्रसिद्धो | | तेयार रहता हे; सो केसे ? इस 
' विषयमें यह लोकप्रसिद्ध दृष्टान्त 
दृष्टान्त उच्यते कहा जाता हे- 
तदू यथा राजानसायान्तसुयाः प्रत्येनसः सूत- 
ग्रामण्यो 5न्नैः पानेरावसथैः प्रतिकल्पन्ते 5यमायात्यय- 
मागच्छतीत्येव* हेवंविद्‌ १ सर्वाणि भूतानि प्रति- 
कहपन्त इदं ब्रह्मायातीदमागच्छतीति ॥ ३७ ॥ 
सो जिस प्रकार आते हुए राजाको उग्रकर्मा एवं पापकर्ममें नियुक्त 
सृत और गाँवके नेतालोग अन्न, पान ओर निवासस्थान तयार रखकर यै 
आये, ये आये? इस प्रकार कहते हुए प्रतीक्षा करते हैं, उसी प्रकार इस 
कर्मफलवेत्ताकी सम्पुर्ण भूत 'यह ब्रह्म आता हे, यह आता है' इस प्रकार 
कहते हुए प्रतीक्षा करते हैं ॥ ३७ ॥ 


तत्तत्र यथा राजानं राज्याभि- 


(> 


पिक्तमायान्तं स्वराष्ट्रे, उग्रा जाति- 
विशेषाः क्ररकर्माणो वा प्रत्येनसः, 
प्रति प्रत्येनसि पापकम णि नियु- 
क्ताः प्रत्येनसस्तस्करादिदण्ड- 
नादो नियुक्ताः खताथ ग्राम- 
ण्यश्च ूतग्रामण्यः--द्रता वर्ण- 
सङ्करजातिबिशेषा ग्रामण्यो ग्रा- 


उसमें दृष्टान्त-जिस प्रकार 
अपने राष्ट्रमें आते हुए राज्या- 
भिषिक्त राजाकी उग्र-जातिविशेष 
अथवा क्रू र कमे करनेवाले एवं 
प्रत्येना-प्रत्येक एनस्‌ यानी पाप- 
कर्ममें नियुक्त अर्थात्‌ चौरादिको 
दण्ड देने आदि कार्योमें नियुक्त 
सृत और ग्रामणी-सूत एक 
वर्णसंकर जातिविशेष हे तथा 
ग्रामणी ग्रामके नेताओं ( मुखिया 
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मनेतारस्ते पूर्वमेव राज्ञ आग- | 


बृहदारण्यकोपनिषद्‌ 


NY) 0 3 जरुर जे हक OLLIE 


[ अध्याय ४ 


लोगों ) को कहते हैं-वे पहलेहीसे 


राजाके आतेका समाचार जानकर 


0 > य | 
मन बुदुध्या, अन्नेभॉज्यमक्ष्पा | भक्ष्यभोज्यादिरूप अन्न और मदिरा 


पानेमदिरादिभिः, 


दि कारे, 
आवसमैथ प्रासादादिमिः प्तिः | 
कल्पन्ते निष्पन्नैरेव प्रतीक्षन्ते 
“गयं राजा आवास्ययमागच्छ- | 
'ति' इत्येवं वदन्तः । 

यथायं दृष्टान्तः, एवं हैवंविदं 
कर्मफलस्य वेदितारं संसारिण- 
मित्यर्थः, कर्मफलं हि प्रस्तुतं 
तदेवंश्चब्देन परामृश्यते, सर्वाणि 
भूतानि शरीरकतृणि करणाचुः 


ग्रहीतृणि चानित्यादीनि, तत्क- 
मंप्रयुक्तानि कृतेरेव कर्मफलोप- 
भोगसाधनेः प्रतीक्षन्ते । ईद 


| 'एवं' शब्दसे उसीका 
| किया गया है-शरीरकी रचना 


ब्रह्म भोक्त कठ्‌ चास्माकमायाति 
तथेदमागच्छति’ इत्येबमेव च 


आदि पान तथा महल आदि 
आवसथ (निवासस्थान) के सहित 
“प्रतिकल्पन्ते? अर्थात्‌ तैयार किये 
हुए इन अन्त-पानादिके सहित “यह 
राजा ग्राता हे, राजा आताहे' 
इस प्रकार कहते हुए प्रतीक्षा 
करते हैं । 

जैसा यह दृष्टान्त हे, उसी 


| प्रकार इस ऐसा जाननेवाले अर्थात्‌ 


कर्मफलके ज्ञाता संसारीको-यह 
कर्मफलका ही प्रसङ्ग है, इसलिये 
परामर्श 


करनेवाले सम्पूर्णं भूत और इन्द्रियों- 
के अनुग्राहक सूर्यादि देवता, उसके 
कर्मोसे प्रेरित होकर उसके किये 
हुए कर्मफलभोगके साधनोंके सहित 
प्रतीक्षा करते हैं । वे 'यह ब्रह्म 
अर्थात्‌ कर्ता-भोक्ता जीव हमारे 
पास आ रहा हे तथा यह आ रहा 
है” ऐसा भाव रखकर उसको 
प्रतीक्षा करते हें-ऐसा इसका 


कृत्वा प्रतीक्षन्त इत्यथः ।।३७।। | तात्पर्य है ॥ ३७॥ 
ANN ४27 < 


प्राणोंके देहान्तरगमनका प्रकार 


तमेवं जिगपिपु के सह ' 
गच्छन्ति १ ये वा गच्छन्ति ते 


इस प्रकार जानेके लिये तैयार 
हुए उस जीवके साथ कोन जाते 
हे? और जो परलोक-शरी रकी रचना 
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झि तत्क्रियाप्रणुन्ना आहोस्वित्‌ । करनेवाले आदित्यादि अरुत जाते हैं, 
0 | वे उसके वागादि व्यापार [ यानी 
तत्कमंवशात्‌ स्वयमेव गच्छन्ति | कहने आदि ] से प्रेरित होकर 
| जाते हें अथवा उसके कमंवश स्वयं 
| ही जाते हें-इसमें दृष्टान्त कहा 

नीति; अत्रोच्यते दष्टान्तः-- | जाता है। 
तद यथा राजानं प्रयियासन्तमुग्नाः प्रत्येनसः 
सूतयामण्यो ऽभिसमायन्त्येवमेवेममात्मानमन्तकाले सर्वे 
पाणा अभिसमायन्ति यत्रेतदूध्वोड्वासी भवति ॥३८॥ 
जिस प्रकार जानेके लिये तैयार हुए राजाके अभिमुख होकर उग्र- 
कर्मा और पापकमंमें नियुक्त सूत एवं गाँवके नेतालोग जाते हैं, उसी 
कार जब यह ऊर्ध्वोच्छ्वास लेने लगता हे तो अन्तकालमें सारे प्राण 


परलोकशरीरकठृणि च भूता- 


इस आत्माके अभिसुख होकर इसके साथ जाते हैं ॥ ३८ ॥ 


तदू यथा राजानं प्रयियासन्तं 
प्रकर्षण यातुमिच्छन्तगुगराःप्रत्ये- 
नसः सतग्रामण्यस्तं यथाभिस- 
मायन्त्याभिणुख्येन समायस्त्ये- 
कीमावेन तमभिमुखा आयन्त्य- 
नाज्ञप्ता एव राज्ञा केवलं तज्जि- 
गमिषाभिज्ञाः, एवसेवेममात्मानं 
भोक्तारमन्तकाले मरणकाले सर्व 


प्राणा वागादयो5मिसमायन्ति | 


वह दृष्टान्त-जिस प्रकार जाने- 
की तैयारी करनेवाले अर्थात्‌ प्रकर्ष- 
से जानेको इच्छावाले अर्थात्‌ 
जानेकी अत्यन्त इच्छा रखनेवाले 
राजाके अभिमुख होकर उसके 
उग्रकर्मा और पापकमेमें नियुक्त 


| सूत एबं गाँवके नेतालोग एक 


साथ मिलकर सामने आते हैं; 
राजाकी आज्ञाके बिना ही केवल 
उसकी जानेकी इच्छा जानकर ही 
तैयार हो जाते हैं, उसी प्रकार 
अन्तकाल यानी मरणसमये 
वागादि सम्पूर्ण प्राण भोक्ता आत्मा- 
के सम्मुख एकत्रित हो जाते हैं। 
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यत्रेतदध्योच्छवासी भवतीति | 'यतरेतदूर्ध्वोच्छ्वासी भवति? इसकी 
व्याख्यातम्‌ || २८ ॥ व्याख्या पहले कर दी गयी हे ॥३८॥ 
इति वृहदारण्यकोपनिषःद्भाष्ये चतुर्थाध्याये 
तृतीयं ज्योतिर्ब्राह्मणम्‌ ॥॥ ३॥ 


चतुर्थ ब्राह्मण 
मरणोन्मुख जीवकी दशाका वर्णन 

स॒ यत्रायमात्मा---संसारोप- स यत्रायमात्मा' यहाँ संसार- 
पि भै के उपवर्णनक ङ्ग हे मै 
वर्णनं प्रस्तुतम्‌ । तत्रायं पुरुष >> उपवर्णनका य । उसमें 

गवळे क क यह आत्मा इन अङ्गोंसे सम्यक्‌ 
एभ्पोऽङ्गभ्यः सम्प्रमुच्य इत्यु- | प्रकारसे मुक्त होकर’ ऐसा कहा 
क्तम्‌ । तत्‌ सम्प्रमोक्तणं कस्मिन्‌ | गया हे। वह आत्माकी सम्यक्‌ 
मुक्ति किस समय अथवा किस 
प्रकार होती हे-इसका विस्तार- 
पुर्वक वर्णन करना है-इसीसे 
रभ्यते-- आरम्भ किया जाता हे-- 

स यत्रायमात्माबल्यं न्येत्य सम्मोहमिव न्येत्य- 
थैनमेते प्राणा अभिसमायन्ति स एतास्तेजोमात्राः 
समभ्याददानो हृदयमेवान्ववकामति स यत्रैष चाक्षुषः 
पुरुषः पराङ्‌ पर्यातरतेतेऽधारूपज्ञो भवति ॥ १ ॥ 

वह यह आत्मा जिस समय दुर्बलताको प्राप्त हो मानो सम्मोहको 
प्राप्त हो जाता हे, तब ये वागादि प्राण इसके प्रति अभिमुखतासे आते 
हें। वह इन [ प्राणोंकी | तेजोमात्राको सम्यक्‌ प्रकारसे ग्रहण करके 
हृदयमें ही अनुक्रान्त ( अभिव्यक्त ज्ञानवान्‌ ) होता हे । जिस समय यह 
चाक्षुष पुरुष सबं ओरसे व्यावृत्त होता हे, उस समय मुमूषु रूपज्ञानहीन 
हो जाता है ॥ १॥ 


काले कथं वा! इति सविस्तरं 
संसरणं वर्णयितव्य मित्या- 


ब्राह्मण ७ ] 


सोड्यभात्भा प्रस्तुतो तत्र य- 
स्मिन्‌ फालेड्यल्यमबलभाव॑ नि 
एत्प गरवा, यदू देहस्य दौबल्यं 
तदात्मन एव दौबल्यमित्युपच- 
यंतेऽबल्यं न्येत्येति, न ह्यसौ 


९ त 
स्वतो$मूतत्यादबलमावं गच्छ- | 


ति । तथा सम्मोहमिच--सम्मू- 
ठता सम्पोहों विवेकाभाव! 
स्मूढतामिव न्येति निगच्छति । 
न चास्य स्वतः सम्मोहोञ्सम 
हा वाहत, नत्यचतर 
श्यमावखात्‌ 


सम्मोहमिव न्येतीति; उत्क्रान्ति- 
काले हि करणोपसंहारनि मित्तो | 
व्याकुलीभावः, आत्मन इव 
लक्ष्यते लौकिक; तथा च 
वक्तारो भब्रन्ति, सम्मूढ 
सम्मूढोऽ यमिति । 


अथवा उभयत्र इवशब्दप्रयो- | 


गो योज्य न्येर 


सम्प्रोहमित्र न्येतीति, उभयस्य 


वृ० उ० <५ 


यो ति | 
| नित्यचंतन्यज्योतिःस्वरूप है । इसी- 
| से 'सम्मोहमिव न्येति’ इसमें इव? 


शाङ्करमाष्याथं 
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| अर्थात्‌ मानो 
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वह यह प्रस्तुत आत्मा जिस 
समय अबल्य-अवलभावको प्राप्त 
होकर, यहाँ जो देह की दुर्बलता है, 
वह आत्माकी ही दुर्बलता हे, इस 
प्रकार उपचारसे कहा जाता है कि 
अब्रलभावको प्राप्त होकर, स्वयं 
अमूर्तं होनेके कारण यह अबलभाव- 
को प्राप्त नहीं होता । तथा मानो 
सम्मोहको [ प्राप्त होता हे ] सम्म- 


| ढताको ही सम्मोह कहते हैं, सम्मोह्‌ 


का अर्थ है विवेकका अभाव, इस 


| प्रकारकी सम्सूढताको मानो प्राप्त 


होता है। इसे स्त्रतः सम्माह अथवा 
असम्मोह हे भो नहीं, क्योंकि यह 


शब्दका प्रयोग किया गया हे; क्यों- 
कि लौकिक पुरुषोंको उत्क्रान्तिके 
समय इन्द्रियोंके उपसंहारके कारण 
होतेवाली व्याकुलता आत्माको-सी 
जान पड़ती हे ओर ऐमा ही कहने- 
वाले कहते भौ हैं कि यह सम्मृढ- 
अत्यन्त अचेत हो गया हे । 

अथवा 'अवल्यम्‌? और 'सम्मो 
म्‌? दोनोहीक साथ 'इव' शब्द- 
का प्रयोग करता चाहिये; 
अबलताको प्राप्त 
होकर मानो सम्मढताको 
प्राप्त हो जाता है; क्योंकि दोनों- 
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परोपाधिनिमित्तस्वा विशेषात्‌; सः 


मानकतेकनिर्देशाच्च । 

अथास्मिन्‌ काले एते प्राणा 
वागादय एनसात्मानमशिसमा- 
यन्ति । तदास्य शरीरस्यास्मनो- 
उङ्गेभ्यः सम्प्रमोचणस्‌ । कथं 
पुन; सम्प्रमोक्षणम्‌ ? केन वा 
प्रकारेणात्मानममिसपायन्ति १ 
इत्युच्यते 

स आत्मा एतास्तेजोमात्राः 
तेजसो मात्रास्तेजोमात्रास्तेजी उव- 
यवा रूपादिप्रकाशकत्वाचक्षुरा- 
दीनि करणानीत्यर्थः, ता एताः 
समभ्याद्दानः सम्यङ्‌ निलेपेना- 
भ्याददान आभिसुख्येनाददानः 
संहरमाण!--तत्स्वप्नापेक्षया 
विशेषणं समिति, न तु स्वप्ने 
निर्लेपेन सम्यगादानम्‌, अस्ति 
स्वादानमात्रम्‌, “गृहीता वागू 
गृहीत॑ चक्षु:;' (बू० उ० २। १। 
१७) “अस्य लोकस्य सर्वावतो 
मात्रामपादाय’? (४। ३। १६) 


हीका झिन्योदाविकृत होना समान 
हे, तथा दोनोंहीका एक कर्ता 
बतलाया गया हे । 

इस समय ये वागादि प्राण इस 
आत्माके अभिमुख आते हैं। तब 
इस देही आत्माका अङ्कोंसे सर्वथा 
पोक्ष होता है । कितु वह मोक्ष केसे 
होता हे और किस प्रकार ये 
आत्माके अभिमुख आते हैं ? सो 
बतलाया जाता है a 

वह आत्मा इन तेजोमात्राओं- 
को-तेजकी मात्रा तेजोमात्रा यानी 
तेजके अवयव अर्थात्‌ रूपादिकी 
प्रकाशक होनेके कारण चक्षु आदि 
इन्द्रिया तेजोमात्रा हैं, उन इन 
इन्द्रियोंका समभ्यादान--सम्पक्‌ 
अर्थात्‌ निलेपभावसे अभ्यादान- 
अभिमुखतया आदान अर्थात्‌ उप- 
संहार कर, हृदय याती पुण्डरीका- 
काशमें ही अनुक्कान्त-अन्वागत 
होता है अर्थात्‌ बुद्धि आदिके 
विक्षेपका उपसंहार हो जातेपर 
हृदयमें ही अभिव्यक्तविज्ञानवान्‌ 
'समभ्प्राइदानः' इस 
क्रियापदमें 'सम्‌? यह विशेषण 
स्वप्तकी अपेक्षासे है, क्योंकि 
्त्रप्तमें निर्लेपभाबसे चक्षु आदि- 
का उपसंहार नहीं होता, केवल 


होता है 


€शुक्रमादाय!? (४ ॥ ३ । ११) | आदान (उपसंहार) मात्र तो होता 


| 


~ जित 
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इत्यादिवाक्येभ्यः-- हद य मे व 
पुण्डरीकाकाशमस्ववक्रामत्यन्वा- 
गच्छति हृदयेऽभिव्यक्तविज्ञानो 
भवतीत्यर्थः, बुद्धवादिविक्षेपो- | 
पसंहारे सति । 

न हि तस्य स्त्रतश्चलनं विक्षे- 
पोपसंहारादिविक्रिया वा; “ष्याय- 
तीव लेलायतीबर? (४ । ३। ७) 
इत्युक्तत्वात्‌ । बुद्धयाद्युपाधिद्वा- 
रेथ हि सबंविक्रियाध्यारोप्यते 
तस्मिन्‌ । 

कदा पुनस्तस्य तेजोमात्रा- | 
भ्यादानम्‌ इत्युच्यते--स यत्रेव | 
चक्षुषि भवश्राक्षुपः पुरुष आदि- | 
स्यांशो भोक्तुः कमंणा प्रयुक्ती | 
यावद्दहधारणं तावञ्चक्षुषो ऽचुग्रहं | 
कुवन्‌ वर्तते, मरणकाले स्वस्य | 
चत्तरुग्रहं परित्यजति, स्वमादि- 
त्यात्मानं प्रतिपद्यते | तदेत दुक्तम्‌- 
“यत्रास्य पुरुषस्य मृतस्याग्नि वाग- 
प्येति वातं प्राणश्रक्षरादित्यम्‌'” 
(३ । २ । १३) इत्यादि । 


शाङ्करमाष्याथे 
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है, जैसू कि “वाक्‌ गृहीत हो 
जाती हे, चक्षु गृहीत हो जाती है" 


| “इस सर्वावानु लोककी मात्राको 


ग्रहण कर” “शुक्रको ग्रहण कर” 


इत्यादि वाक्योंसे सिद्ध होता है। 

आत्माके चलन अथवा विक्षे- 
पोपसंहारादि विकार स्वतः नहीं 
होते; जैसा कि “ध्यायतीव लेलाय- 
तीव” इत्यादि मन्त्रद्वारा कहा गया 
हे! बुद्धि आदि उपाधियोंके द्वारा 
ही उसमें सब प्रकारके विकारका 
आरोप किया जाता है। 

कितु उसकी तेजोमात्राश्रोंका 
उपसंहार कब होता है ? सो बत- 
लाया जाता हे-जिस समय भी वह 
चक्षुमें रहनेवाला चाक्षुष पुरुष 
आदित्यांश, जो भोक्ताके कमसे 
प्रेरित होकर जबतक देह धारण 
किया जाता हे, तबतक उसके नेत्रों- 
का उपकार करता हुआ विद्यमान 
रहता,हे, मरणकालमें इसके चक्षु- 
का उपकार करना छोड़ देता है, 
अर्थात्‌ अपने आदित्यस्वरूपको प्राप्त 
हो जाता हे। इसीसे यह कहा है- 
“जब इस मृत पुरुषको वागिन्द्रिय 
अग्निमें, प्राण वायुमें और नेत्र 
आदित्यमें लीन हो जाते हे?” 
इत्यादि । 


। 


कर] 
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पुनदेहग्रहणकाले संश्रयि- | ये दह्रहणके समय पनः 
ष्यस्ति, तथा स्वप्स्यतः प्रबुध्य- | ऽति जालं बा) ऐसा ही सोने 
2. | और जागनेवाले पुरुषके विषय- 

तश्च; तदेतदाह--चाक्षुप पुरुषों |... ता 3 आयत शति आथ 
यत्र यस्मिन्‌ काले पराड पर्या- | हे-जिस समय चाक्षुष पुरुष पराङ्‌- 
ते परि समन ङ व्या- पर्यावर्तन-सब ओरसे अपनी ओर 
02 i ` So है | व्यावर्तन कर लेता हे, उस समय 
वर्तत इति, अथात्रास्मिन्‌ काले- | पुरुष अखूपज्ञ हो जाता है अर्थात्‌ 
5रूपज्ञो भवति, मुमूप्‌ रूपं न | मुमर्पुको रूपका ज्ञान नहीं होता । 
जानाति । तदा अपमात्मा चक्षु- | उस समय स्वप्नकालके समान यह 


नो आत्मा चक्षु आदि तेजोमात्राओको 
रादितेजोमात्राः समभ्याददानो | सब ओरसे सम्यकू-निर्लेपभावते 


भवाति स्वप्नकाल इव ॥ १ ॥ | ग्रहण करनेवाला होता है ॥ १॥ 
लिङ्गातमामे विभिन्न इन्द्रियोंक लय और उसके 
उत्क्रमणका वणन 

एकोभवति न पश्यतीत्याहुरेकोभवति न जिघ्र- 
तीत्याहुरेकीभवति न रसयत इत्याहुरेकीभवति न वद- 
तीत्याहुरेकीभवति न श्वणोतीत्याहुरेकीभवति न सनुत 
इत्याहुरेकीभवति न स्प्ृशतीत्याहुरेकीभवति न विज्ञा- 
नातीत्याहुस्तस्य हेतस्य हृदथस्यार्यं प्रद्योतते तेन 
प्रद्योतेनेष आत्मा निष्क्रामति चक्षुष्टो वा मुध्नो 
वान्येभ्यो वा रारीरदेशेभ्यस्तसुत्कामन्तं घ्राणो 5नूत्का- 
सति प्राणमनूरकासन्तं सर्वे प्राणा अनूस्कामन्ति 
सविज्ञानो भवति सविज्ञानमेतान्वव क्रामति तं विद्या- 
कर्मणी समन्वारमेते पूर्वप्रज्ञा च ॥ २ ॥ 


[ चक्षु-इन्द्रिय लिङ्गात्मासे ] एकरूप हो जाती है, तो लोग 'नहीं 
देखता? ऐसा कहते हैं, [ घ्राणस्ट्रिय ] एकरूप हो जाती हे, तो नही 
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सँघता' ऐसा कहते हैं, [ रसनेन्द्रिय | एक रूप हो जाती हे तो नहीं 
चखता' ऐसा कहते हैं, [ वागिर्द्रिय ] एक रूप हो जाती है तो “नहीं 
बोलता? ऐसा कहते हैं, | श्रोत्रेन्द्रिय ] एक रूप हो जाती है तो न 

सुनता” ऐसा कहते हैं, [ मन | एकरूप हो जाता है तो 'मनन नहीं 
करता? ऐसा कहते हैं, [ त्वगिन्द्रिय ] एकरूप हो जाती है तो स्पशे नहीं 
करता? ऐसा कहते हैं और यदि [ बुद्धि लिज्ञात्मासे | एक रूप हो जाती 
है तो 'नहीं जानता” ऐसा कहते हैं। उस इस हृदयका अग्न ( बाहर 
जानेका मार्ग ) अत्यन्त प्रकाशित होने लगता है, उसीसे यह आत्मा 
नेत्रसे, मर्द्धासे अथवा शरीरके किसी अन्य भागसे बाहर निकलता है। 
उसके उत्क्रमण करनेपर उसके साथ ही प्राण उत्क्रमण करता हे, प्राणके 


उत्क्रमण करनेपर सम्पूर्ण प्राण ( इन्द्रियवर्ग ) उत्कमण करते हैं; 
समय यह आत्मा विशेष विज्ञानवान्‌ होता हे और विज्ञानयुक्त प्रदेशको 
ही जाता है; उस समय उसके साथ-साथ ज्ञान, कर्म और पूवश्र्ञ 


( अनुभूत विषयोंकी वासना ) भी जाते हैँ॥ २॥ 
एकीभवति करणजातं स्वेन | जव इन्द्रियवग अपने लिङ्गदेह 
लिङ्गात्मना, तदेनं पाइबस्था | "5 एकरूप हो जाते हैं, तब 


त आसपास बेठे हुए लोग कहते हैं -- 
आहुने पडप्तीति । तथा घ्रोण- छट 
देवतानिवृत्तो प्राणमेकीमवति 
लिङ्गात्मना, तदा न जिप्नती- 


त्याहुः । समानमन्यत्‌ 
जिह्वायां सोमो वरुणो वा 
देवता, तन्निवृ्यपेत्या न 


रसयत इत्याहुः । तथा न 


वदति न श्रुणोति न मनुते न 
स्पृशति न॒ विजानातीत्याहुः । 


'यह नहीं देखता'। इसी प्रकार 
जव घ्राणदेवताके निवृत्त होनेपर 
घ्राणेर्द्रिय लिङ्गात्माके साथ एक- 
रूप हो जाती है, तब 'नहीं सूँघता' 
ऐसा कहते हैं। शेष अर्थ इसीके 
समान है । जिह्वामें सोम या 
बरुण देवता है, उक्षकी निवृत्तिकी 
अपेक्षासे नहीं चखता' ऐसा 
कहते हें। इसी तरह “नहीं 
बोलता, . नहीं सुनता, मनन 
नहीं करता, स्पर्शं नहीं करता 
नहीं जानता? ऐसा कहते हैं। 
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बृहदारण्यको पनिषद्‌ 


[ अध्याय ४ 
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तदोपलक्ष्यते देवतानिवृरत्ति! कर- 
णानां च हृदय एकीभावः । 

तत्र हृदय उपसंहतेषु करणेषु | 
योऽन्त्वर्यापारः स कथ्यते-- 
तस्य हैतस्य प्रकृतस्य हृदयस्य 
हृदयच्छिद्रस्थेत्येतत, अग्रं नाडी- | 
मुखे निर्गमन दवारं प्रधोतते स्वप्नः 
काल इव स्वेन भासा तेजोमात्रा- | 


दानकृतेन स्वेनेव ज्योतिपा 
आत्मनेव च । तेनात्मञ्योतिषा 
प्रद्योतेन हृदयाग्रेणेप आत्मा 
विज्ञानमयो लिङ्गोपाधिनिंगच्छ- 
ति निष्क्रामति | तथा आथ- | 
वेण “करिमन्न्वहस॒त्कान्त । 
उत्क्रान्तो भविष्यामि कस्मिन्‌ | 
वा प्रतिष्ठिते प्रतिष्ठास्यामीति’’ | 
( प्रर उ० ६। ३) सि. 


उस समय इन्द्रियाभिमानी देव- 
ताओंकी निवृत्ति और इन्द्रियोंका 


| हृदयमें एकीभाव उपलक्षित होता है। 


उस समय इन्द्रियोंका हृदपमें 
उपसंहार हो जानेपर जो अन्त- 
है, 
किया जाता हे-उस इस प्रकृत 
हृदयका अर्थात्‌ हृदयच्छिद्रका अग्न 
नाडीमुख अर्थात्‌ बाहर निकलनेका 
द्वार प्रयोतित-अत्यन्त प्रकाशित 


व्यापार होता है, उसका वर्णन 


| होने लगता है, जिस प्रकार स्वप्न- 


कालमें आत्मज्योतिसे स्थित रहता 
है, उसी प्रकार इस समय भी तेजो- 
मात्राओंके ग्रहणके कारण आत्म- 
ज्योतिसे तथा स्वयं अपने-आपसे 
ही प्रकाशित हो जाता है। उस 
आत्मज्योतिसे प्रकाशित हृदयद्वा रसे 
यह लिङ्गौपाधिक विज्ञानमय आत्मा 
निकल जाता है। ऐसा ही आथ- 
वेण ( प्रश्‍न ) उपनिषदुमे भी कहा 
हे-“[ उसने सोचा-- ] में किसके 
उत्क्रमण करनेपर उत्क्रान्त होऊंगा 


| और किसके प्रतिष्ठित होनेपर प्रति- 


प्राणपसुजञत”” (प्र० 3० ६। ४) | 
इति । 

तत्र 
सवंदाभिव्यक्ततरम्‌। तदुपाधिः | 


| 
NE SE ~ | 
चात्मचेंतन्यज्योतिः | 


ष्ठित हो जाऊँगा” “उसने प्राणकी 
रचना की” इत्यादि । 
उस लिङ्गात्मामें आत्मचेतन्य- 


| ज्योति सर्वदा अत्यन्त अभिव्यक्त 


रहती है। उस उपाधिके द्वारा 


द्वारा ह्यात्मनि जन्ममरणगमना- | ही आत्मामें जन्म, मरण, गमन, 
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गमनादिसवतिक्रियालचक्षणः सं- | आगमन आदि सम्पूर्णं विकाररूप 


व्यवहार); तदात्मकं हि द्वादश- 


विधं करणं बुद्धधादि । तत्‌ सत्र | 


तञ्जीवनं सो ऽन्तरास्मा जगतस्त- 


स्थुषश्च । तेन प्रद्योतेन हृदयाग्र- | 


प्रकाशन निष्क्रपमाणः केन मार्गे- 


ण निष्क्रामति ? इत्युच्यते | 
चक्षुष्टो वा आदित्यलोक्प्राहि- 


(९० १०० ७ . ° र 
॥वामत्त ज्ञान कस वा याद | 


स्यात्‌ । मूध्नो वा 


८5 १० ८९ 


प्राप्तिनिमित्तं चेत्‌ । अन्धेस्यो 


वा शरीरदेशेभ्यः शरीरावथवेभ्ये। | 


यथाकमं यथाश्रुतम्‌ । 

तं विज्ञानात्मानघुस्कामनन्‍्ते 
परलोकाय प्रस्थितं परलोझायो- 
द्भूताकूत मित्यर्थ; प्राणः सर्वा- 
धिक्वारिस्थानीयो राज्ञ इवानूत्क्रा- 
मति; तं च. प्राणमनूर्क्रामन्तं 
वागादयः सर्वे प्राणा अनूत्क्रा- 
सन्ति । यथाग्रधानान्त्राचि- 
ख्यासा इयम्‌, न तु क्रमेण 
साथवद्‌ गमनमिह विव्तितम्‌। 


व्यवहार होते हैं और तद्रूप ही बुद्धि 
आदि बारह इद्धियाँ हें । वह सूत्र 
है, वह जीवन है और वही स्थ।व र- 
जंगमका अन्तरात्मा है। उस 
प्रयोतसे अर्थात्‌ हृदयाग्रके प्रकाश- 
से निकलनेवाला आत्मा किस मागं 
से निकलता हे, सो कहा जाता है- 

यदि उसका ज्ञात या कर्मे 
आदित्यलोककी प्राप्तिका कारण 
होता है तो वह चक्षुद्रारसे निकलता 
हे। यदि ब्रह्मलोककी प्राप्तिका 
कारण होता है तो मूर्धदेशसे तिक: 
लता है। इसी प्रकार अपने कमं 
और ज्ञानके अनुसार वह शरीरके 
अन्यान्य देश या अवधवोंसे निकल 
जाता है। 

उस बिज्ञानात्म।के उत्क्रान्त- ' 
परलोकक्रं लिये प्रस्थित अर्थात्‌ 
परलोकगमनके लिये वासनायुक्त 
होनेपर,  राजाके सर्वाधिकारीके 
समान प्राण उसके साथ-साथ 
उत्क्रमण करता है ओर उस प्राणके 
उत्क्रान्त होनेपर वागादि सारे ही 
प्राण उसके साथ-साथ उत्क्रमण 
करते हें । यहाँ लोगोंके समृहके 
समान विज्ञानात्मा, घ्राण और 
इन्द्रियोंका एक पाथ मिलकर क्रमसे 
जाना विवक्षित नहीं है, बल्कि 
उनके प्राधान्यक अनुसार उसका 
उल्लेख करना अभोष्ट है। 


हर a: ह 
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तदेष आत्मा सविज्ञानो भवति 
स्वप्न इब विशेषविज्ञानवान्‌ 
भवति कमवशान्न स्वतन्त्रः; 
स्वातरूयेण हि सविज्ञानस्वे सवः 
कृतकृत्यः स्यात्‌, नेव तु तल्ल- 
स्पते; अत एवाह व्यासः 
“सुदा तदूभावभावितः?? (गीता | 
८।६ ) इसि । कमणा तृदूमा- | 
व्यमानेनान्त;करणवृत्तिविशेपा- 
श्रितवासनास्मकविशेषबिज्ञानेन 
सवो लोक एतस्मिन्‌ काले 
सविज्ञानो भवति । सविज्ञानमेव 
च गन्तव्यमन्वयक्रामस्यनुग - 
च्छति विशेषविज्ञानोद्‌भासित- 
सेवेत्यथः । | 


तस्मात्‌ तत्काले स्त्रातम्त्याथ 
योगधर्मानुसेवनं परिसंरूया- 
नाभ्यासश्च बि शिष्टपुण्योपचयश्च 
भ्रइधानेः परलोकाथिभिरग्रमत्तेः 
कर्तव्य इत ।सर्वशास्राणां यलतो 
विधेणोऽथों दुश्चरिताञ्चोपरमणम्‌ । 
न हि तत्काले शक्एते किञ्चित्‌ 
सम्पादयितुम्‌ कमणा नीयमा- 


बृहदारण्यकोपनिषद्‌ 
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उस समय यह आत्मा सविज्ञान 
होता है अर्थात्‌ स्वप्नके समान 
अपने कर्मवश विशेष विज्ञानवान्‌ 
होता हे, स्वतम्त्रतासे नहीं; यदि 
स्वतन्त्रतासे विज्ञानवान्‌ हो सकता 
तो सभी कृतकृत्य तो हो जाते; 
कितु वह कृतकृत्यता तो [सभीको] 
प्राप्त नहीं होती; इसीसे व्यासदेवने 
कहा हे-- हृदयमें सदा उसो भाव- 
का चिन्तन करते रहनेसे [वह 
उसीको प्राप्त होता हे ,” । अतः 
इस समय सव लोग कर्मद्वारा 
उद्भूत अन्तःकरणकी वृत्तिविशेषके 
आश्रित 
विशेष ज्ञानसे सविज्ञान होते हें । 
इस प्रकार सविज्ञान अर्थात्‌ विशेष 
विज्ञानसे उद्भासित होकर ही 
अपने गन्तव्य स्थानको अनुक्रमण- 
अनुगमन करता हे । 


रहनेवाले वासनात्मक 


अतः परलोककी इच्छा रखने- 
वाले श्रद्धालु पुरुपोंको उस समय 
स्वातस्त््य प्राप्त करनेके लिये प्रमाद- 
ट्रीन होकर निरन्तर योगघर्मोका 
सेवन, विवेकका अभ्यास ओर 
विशेषरूपसे पुण्यका संचय करना 
चाहिये । सम्पूर्णं गाज्जोंक विधेय 
अर्थंका आचरण करना चाहिये 
तथा दुष्कमंसे दूर रहना चाहिये । 
कितु उस ( उत्करान्तिके ) समय कुछ 
भी सम्पादन नहीं कियाँ जा सकता, 
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नस्य स्वातन्त्रपामावात्‌; “पुण्यो 
जे त ° 
चे पुण्येन कमंणा भवति पापः 


पापेन” (३।२। १३) इ- 
युक्तम्‌ । एतस्थ ह्यनथस्योपश- 
सोपायविधानाय सर्वशाखोपनि- 
पदः प्रवृत्ताः | न हि तद्विहितों- 
पायाइुसेवनं मुक्‍्त्वा आत्यन्ति- 
कोऽस्यानर्थस्योपशमोंपायोऽस्ति; 
तस्मादत्रेवोपनिपद्वि हितोपाये 
यरनपंरभेत्रितव्यसित्येष प्रकर- 
णार्थः । 

शकटवत्‌ सम्भृतसम्भार उत्स- 
जन्‌ यातीस्युक्तं किं पुनस्तस्य 
परलोकाप प्रवृत्तस्य पथ्यदनं 
शाकटिकसम्मारस्थानीयम्‌, 
गर्वा वा परलोकं यद्‌ भुङ्क्त ! 
शरीराद्यारम्भकं च यत्‌ तत्‌ 
क्रिम्‌ ! इत्युच्यते-- तं परलो- 
काय गच्छन्तमात्मानं बिद्या- 
कर्मणी, विद्या च कमं च 
विद्याकमंणी बिद्या सवंप्रकारा 
विहिता प्रतिषिद्धा च, अविहिता 


क्योंकि कमंद्वारा ले जाये जाते हुए 
जीवकी स्वतन्त्रता नहीं रहती; इस 
विषयमें “पुण्यकमंसे पुरुष पुण्यवान्‌ 
होता है और पापकमंसे पापी” 
ऐसा ऊपर कहा जा चुका है । इस 
अनर्थक्ी निवृत्तिका उपाय बतानेके 
लिये ही समस्त शाखाओंकी उप- 
तिपदे प्रवृत्त हुई हैं। उनके विधान 
किये हुए उपायके निरन्तर सेवनके 
बिना इस अनथ को आत्यन्तिक 
निवृत्तिका कोई और उपाय नहीं 
हे; अतः इस उपनिषद्विहित उपाय- 
के अनुष्टानमें ही प्रयत्न करते 
रहना चाहिये-यही इस प्रकरणका 
तात्पर्यं हे। 

ऊपर यह कहा गया है कि 
गाड़ीके समान जिसने बोझा धारण 
किया हुआ है, वह जीव शब्द 
करता हुआ जाता है; कितु गाड़ी- 
वानके राहखरचंके समान परलोक- 
के लिये जानेवाले इस जीवको 
रास्तेकी भोजनसामग्री क्या है, 
जिसे यह परलोकमें जाकर खाता 
हे? तथा जो उसके शरीरादिका 
आरम्भक हे, वह भी क्या हे? सो 
बतलाया जाता हे-परलोकको 
जानेवाले उस आत्माके साथ विद्या 
और कर्म-सत्र प्रकारकी विहित 
और प्रतिषिद्ध तथा अविहित और 
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अप्रतिषिद्धा च, तथा कमं | 
बिहितँ प्रतिषिद्धं च अविहित- ' 
प्रतिबद्धं च, समन्ारभेते 
सम्यगन्वारभेते अन्वालभेते | 
अनुगच्छतः । पूवपरज्ञा च-- | 
पूर्वाचुभूतविषया प्रज्ञा पूवप्रज्ञ | 
अतीतकमं फलानुमववासने- 
त्यथः । | 

सा च वासना अपूर्व र्मारम्भे | 
कप्रेविपाके चाङ्गं भवति; तेना- 
सावप्पन्त्रारभते, न हि तया 
चासनया घिना कम कतुं फलं 
चोपमोक्तुं शक्यते; न ह्यनभ्प- | 
स्ते विषयं कोशलमिःद्र्याणां | 
भवति  पूर्वानुभत्रवामना्रबवः 
त्तानां स्विन्द्रियाणामिहाभ्यास- 
मन्तरेण कोशलमुपपद्यते; दृश्य- | 
ते च केषाञ्चित्‌ कासुचित्‌ 
क्रियासु चित्रकर्मादिलक्षणासु | 
विनेवेहाम्यासेन जन्मत एवं | 
कौशलं कासुचिदस्यन्तसौकयं- | 
युक्तास्वप्यकोशलं केषाश्चत्‌ । 
यथा विषयोपभोणेषु स्वभावत 
एव केपाञ्चित्‌ कोशलाकोशले 
च्ञ्येते । तच्चैतत्‌ सवं पूर्व 


अप्रतिषिद्ध विद्या ही यहाँ विद्या है 
एबं विहित और प्रतिषिद्ध तथा 
अविहित ओर अप्रतिषिद्ध कर्म ही 
कर्म हें-ये विद्या और कमे सम्प्रक 
अन्वारम्भ ग्रन्वालम्भन अर्थात्‌ 
अनुसरण करते हें। तथा पुर्वेप्रज्ञा 
ूर्वानुभवसम्बन्धिनी प्रज्ञा अर्थात्‌ 
अतोत कर्मफलानुभवको वासना 
भी [ साथ जाता हे ]। 

वह वासना ही अपुर्व कर्मके 
आरम्भ और कर्म॑विपाकमें अङ्ग 
होती है; अतः यह भी उसके साथ 
जाती है; उस वासनाके बिना यह 


| कर्मं करने और उसका फल भोगने- 


में समर्थ नहीं होता; क्योंकि जिस 
बिषयका अभ्यास नहीं होता, उसमें 
इन्द्रियोकी कुशलता भी नहीं 
होती । यहाँ पूर्वानुभवकी वासनासे 
प्रवृत्त हुई इन्द्रियोंकी बिना अभ्पास- 
के कुशलता होनी सम्भव हे; यह 
वात देखी ही जाती है कि किन्ही 
पुरुषोंकी तो चित्रकलादि के समान 
क्रिप्राओंमें भी बिना अभ्यासके 
जन्मसे ही कुशलता होती हे ओर 
किन्ही किन्हींको अत्यन्त सुगम 
क्रियाओंमे भी कुशलता नहीं होती । 
जैसे विषयोपभोगमें भी किन्हींकी 
स्वभावतः ही कुशलता या अकुश- 
लता देखी जाती है। सो यह सब 
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प्रजोङ्कवाचुङ्भवनिमित्तम्‌, तेन | प्वे्रचारे उद्बुद्ध और अनुदृबुद् 
| होनेके कारण ही होती है। इसलिये 
| पुर्वप्र्ञाके बिता किसीकी भी कर्म 
फलोपभोगे वा न कस्यचित्‌ | या उसके फलोपभोगमें प्रवृत्ति 


पूरवप्रज्ञया बिना कर्मणि 


> 


प्रदृत्तिरुपपद्यते । | होनी सम्भव नहीं है । 
तस्मादेतत्‌ त्रयं शाकटिकस- | अतः गाड़ीवानके राहखर्चंकी 
सामग्रोके समान ये विद्या, कमं 
२ और पूर्वप्रज्ञा नामक तीन पदार्थे 
तिद्याकमंपूवप्रज्ञाख्यस्‌ | यस्माद्‌ | ही परलोकके मार्गकी भोजन- 
विद्याकमेणी पुर्वेग्रज्ञा च देहान्तर- | सामग्री हैं । चूँकि विद्या, कमं 
| और पूर्वप्रज्ञा-ये देहान्तरकी प्राप्ति 
्रतिपसुपभोगसाधनय्‌, तस्माद्‌ र उपभोगके साधन हैं, इसलिये 
विद्याकर्मादि शुभमेव समाचरेत्‌ | शुभ विद्या और कर्मादिका ही 
यथेष्टदेहसंयोगोपभोगो स्याता- | “` करे, जिससे कि अभीष्ट 
क | देहकी प्राप्ति और उपभोग हों-यही' 
प्रति प्रकरणाथंः || २ |। इस प्रकरणका तात्यय है ॥२॥ 
——=ao 


एवं बिद्यादिसम्भारसम्भृतो | इस प्रकार विद्यादिके भारसे 
लदा हुआ, देहान्तरको प्राप्त करने- 


देहान्तरं प्रतिपद्यमानः, शुक्त्या | वाला जीव पूर्वदेहो छोड़कर 
पूर्व देहं पक्षीव वृक्षान्तरं देहा- | वृक्ष दूसरे वृक्षको जानेत्राले पक्षी- 
कर _ | के समान, अन्य देहको प्राप्त. 
तरं प्रतिपद्यते । अथवा आति- | दूता हे अथवा एक दूसरे आति- 
वाहिक देहसे कर्मफलके उदुभव- 
| स्थान (देवलोकादि) को ले जाया 
जन्मदेशं नीयते । | जाता है । | 
किञ्चात्रस्थस्यव सर्वगतानां | शङ्क्या उसे यहाँ स्थित रहते 
करणानां वृत्तिलाभो भवति | | हुए ही सर्वगत इद्धियोको वृत्ति प्राप्त 


म्मारस्थानीयं परलोकपथ्यदनं | 


~ (4 ~ ५ 
वाहिकेन शरीरान्तरेण कमफत्त- 
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आहोस्विच्छरीरस्थस्य संकुचि- 
तानि करणानि मृतस्य मिन्नघट- 
'ग्रदीपप्रकाशवत्‌ सवेतो व्याप्य 
ुनर्देहान्तरारम्मे संक्रोचमुप- 
गच्छन्ति? क्रिश्च मनोमात्रं वेशे- 
"षिकसमय इव देहान्तरारम्भदेशं 


प्रति गच्छति १ कि वा कल्पना- 


ट्र 


-न्तरमेव वेदान्तसमय इति । 


उच्यते-- व एते सवे एव 


समा; सर्वेऽनन्ताः? ( बु० उ० | 


१।४५।१३) इति श्रुतेः--स- 
-वात्मकानि तात्रत्‌ करणानि, 
सर्वात्मकप्राणसंश्रयाश्च, तेपा- 
-माध्यास्मिक्काधिमोतिकपरिच्छेरः 
आणिकर्मज्ञानभावनानिमित्त: । 
अतस्तद्वशात्‌ स्वभावतः सर्वे- 
गतानामनन्तानामपि प्राणानां 
कमंज्ञानवासन।लुरूपेणेव देहा- 
न्तरारम्भवश्ञात्‌ प्राणानां इृत्तिः 
संकुचति विकसति च । 


तथा चोक्तम्‌-- समः प्लुषिणा 


समो मशकेन समो नागेन 


सम एमिखिमिलों के! समोऽ- 


जेन सरवण!” ( ब्रू उ० १। 


हो जाती है? अथवा शरीरस्थ 
जीवकी संकुचित इर्द्रियाँ मरनेपर, 
फटे हुए घड़ेके प्रकाशके समान 
सर्वत्र व्याप्त होकर, देहान्तरका 
आरम्भ होनेपर पुनः संकोचको 
प्राप्त हो जाती हैं ? अथवा वैशेषिक 
सिद्धान्तवालोंके मतानुसार केवल 
मन ही देहान्तरके देशमै जाता हे? 


| किंवा वेदान्तसिद्धान्तके अनुसार 


कल्पनान्तर ही देहान्तरकी प्राप्ति है? 

समाधान -बतलाते हैं-“वे ये 
सभी समान और सभी अनन्त हैं” 
इस श्रुतिके अनुसार तथा सर्वात्मिक 
प्राणके आश्रित होनेसे इन्द्रियाँ तो 
सर्वात्मक ही हैं; उनका आध्या- 
त्मिक और आधिभौतिक परिच्छेद 
प्राणियोंके कर्म, ज्ञान और भावना- 
के कारण हे अतः उनके अधीन 
होनेके कारण, स्वभावतः सर्वगत 
और अनन्त होनेपर भी भोक्ता 


| प्राणोंके कर्म, ज्ञान और वासनाके 


अनुसार ही देहान्तरके आरम्भवश 
प्राणोंकी वृत्तिका संकोच या विकास 
होता है। ऐसा ही कहा भी 
हे “यह प्राण चींटीके घ्रमाण- 
का हे, मच्छरके समान हे, हाथी- 
के बराबर है, इन तीनों लोकों- 


~ 


के समान है और इस सबके 


( 
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३। २२) इति । तथा चेद | समान है”। इसी प्रकार “जो भी 


वचनमनुकूलम्‌ “स यो हैता- 
ननन्ताचुपास्ते’' (बृ०उ० १। ५ 
। १६) इत्यादि “तं यथा यथी- 
पासते”? इति च | | भी अनुकुल हो सकते हैं । 
तत्र वासना पूर्वप्रज्ञाख्या | _ इगमें कमं और ज्ञानके अधीना 
| जो पूर्वप्रज्ञा नामकी वासना है, 
विद्याकसतन्त्रा जलूकावत्‌ सततेव वह जोंककै समान सर्वत्र व्याप्त 
रहते हुए ही हृदयस्थित रहकर 
ठः देः 00 
दकाल] इप कमर दिहा स्वप्तावस्थाके शरीरकी' 
देहान्तरमारसते हृदयस्थव | | रचना करती उसी म इस 
दहान्तरारम्मे देहान्तरं पूव देहसे भिन्न दूसरे क्मेजनित देहको 
पुन्देहान्तरारम्भे देहान्तरं पूर्वा | रब लेती है। फिर देहान्तरका 
| आरम्भ हो जानेपर अपने पूर्वाश्रित 
देहको त्याग देती हे-इस विषयमें 
| यह दृष्टान्त बतलाया जाता हु 


| इन अनन्तोंकी उपासना करता. 
हे” तथा “उसकी जो जिस प्रकार 
| उपासना करते हैँ” इत्यादि वचन 


श्रयं विश्युश्वति--इस्येत स्मिन्नर्थे 


दृष्टान्त उपादीयते 
देहान्तरगमनमें जोंकका दृष्टान्त 

तदू यथा तृणजलायुका तणस्यान्त गत्वान्य- 

माक्रससाक्रम्यात्सानसुपसहरत्यवसवायसात्मद्‌ - शरार 

नहत्यावदा गमयित्वान्यमाक्रमाक्रम्यात्मानसुपल ‡ 
हरति ॥ ३ 

वह दृष्टान्‍्त--जिस प्रकार जोंक एक दृणके अन्तमें पहुंचकर दूसरे 

तृणरूप आश्रयको पकड़कर अपनका सकाड़ लता इसा प्रकार यह 


आत्मा इस शरीरको मारकर-अविद्या ( अचेतनावस्था ) को प्राप्त कराकर 
दसरे आधारका आश्रय ले अपना उपसंहार कर लंता है ॥ ३॥ 


तत्तत्र देहान्तरसचार इद उस ॒देहान्तरसंचारमें यह 
निदशनमू--यथा येन प्रकारेण | उदाहरण हे--यथा जिस प्रकार दृण- 
तृणजलायुका तृणजलूका तृण- | जलुका (घासपर चलनेवाली जोंक) 
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स्यान्तमत्रसानं गत्वा प्राप्य अन्यं | दणके अन्त-अन्तिम भागपर पहुँच- 


-तृणान्तरमाक्रमम्‌, आरक्रम्यत 
-इस्याक्रमस्तमाक्रममाक्रम्याश्चित्य, 
आत्मानम्‌ आत्मनः पूर्वावयवस्‌ 
-उपसंहरत्यन्त्यावयवस्थाने} एव- 
'मेव *अयमात्मा यः प्रकृतः 
-संसारीदं शरीरं पूर्वोपात्तं निहत्य 
स्वप्नं प्रतिपित्सुरित्र पातयित्वा 
अविद्या गमयित्वा अचेतनं 
कृत्वा स्वात्मोपसंहरेण, अन्य- 
माक्रमं तृणान्तरमिव तृणजलूका 
शरीरान्तरं शृद्दीत्वा प्रसारिता 
चासनया आत्मानमुपसंहरति, 
-तत्रात्मभावमारभते} यथा स्वप्ने 
-देहान्तरमारभते स्वप्नदेहान्त- 
रस्थ इव शरीरारम्मदेश आरभ्य- 
माणे देहे जङ्गमे स्थावरे वा । 
तत्र च कमवशात्‌ करणानि 
-लब्धवृत्तीनि संहन्यन्ते; बाह्यं च 
-कुशमृत्तिकास्थानीयं शरीरमा- 
-इ्भ्यते। तत्र च करणव्यूहमपेक्ष्य 


कर दूसरे ठृणरूप आक्रमका--जो 
आक्रान्त किया जाय उसे आक्रम 
कहते हैं, उस आक्रम यानी आधार- 
का आश्रय ले अपनेको अर्थात्‌ 
अपने पूर्वावग्रबको पिछले अवयवके 
स्थानमें सकोड़ लेती है; इसी प्रकार 
यह संसारी आत्मा, जिसका यहाँ 
प्रकरण हे, इस अपने पूर्वध्राप्त 
शरीरको मारकर-स्वप्नप्राप्तिकी 
इच्छावालेके समान गिराकर, इसे 
अविद्याको प्राप्त कराकर अर्थात्‌ 
अपने आत्माके उपसंहारद्वारा 
अचेतन कर, वृणजलुकाके एक 
तृणसे दूसरे तृणपर जानेकें समान 
दूसरे आक्रम यानी शरीरान्तरको 
अपनी फेली हुई वासनासे ग्रहणकर 
अपना उपसंहार कर लेता है, 
अर्थात्‌ उसीमें आत्मभाव करने 
लगता हे; जिस प्रकार यह स्वप्नमें 
देहान्तरका आरम्भ करता है उसी 
प्रकार स्वप्नदेहान्तरस्थ जीवके 
समान यह शरीरारम्भदेशमें अर्थात्‌ 
आरम्भ किये हुए जङ्गम या स्थावर 
देहमें आत्मभाव कर लेता हे! 

वहीं कर्मवश इद्धियाँ भी वृत्ति- 
युक्त होकर संगठित हो जाती हैं 
और कुशमृत्तिकास्थानीय बाह्य 
शरीरका भी आरम्भ हो जाता हे। 
फिर उसीमें इन्द्रियव्यूहकी अपेक्षासे 
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वागाद्यनुग्रहायाण्न्यादिदेवता$ । वागादि इन्द्रियोंका उपकार करनेके 
लिये अग्नि आदि देवता आश्रय ले 
लेते हैं। यही देहान्तरके आरम्भको 

बिधिः ।। ३॥ | विधि है ॥ ३॥ 


ग्रात्माके देहान्तरनिर्माणमें सुवांकारका दृष्टान्त 


तत्र देहान्तरारम्भे नित्योपा- उस देहान्तरके आरम्भमें जीव 

छ ड नित्य ग्रहण किये हुए उपादानको 

त्तमेत्रोपा द्य देहा- We 
मेनोपादानदुपर्थोपछ्य देहा ही बिगाड़ विग।ड़कर उसीसे देहा- 


| न्तरमारमते, आहोस्विदपूबमेव | स्तरका आरम्भ करतां है अथवा 
| हु तर उनि पुन: पुनः नवीन उपादान ग्रहण 
| पुनः पुनराद्त्त इति ! अत्रोच्यते | करता हे। इसमें दृष्टान्त बतलाया 
इष्टास्ता-ा जाता है-- 
तदू यथा पेशस्कारी पेशसो मात्रामपादायान्य- 
ज्ञवतरं कल्याणतरं रूपं तनुत एवमेवायमात्मेद < 
शरीरं निहत्याविद्यां गसयिव्वान्यन्नत्रतरं कल्याणतर£ 
रूपं कुरुते पित्र्यं वा गान्धर्व वा देवं वा प्राजापत्यं 
वा ब्राह्मं वान्येषां वा भूतानाम्‌ ॥ ४ ॥ 
उपमें दृष्टान्त--जिस प्रकार सोतार सुवर्णं शा भाग लेकर दूसरे नवीन 
और कल्याणतर ( अधिक सुन्दर ) रूपकी रचना करता है, उसी प्रकार 
| यह आत्मा इस शरीरको नष्ट कर--अचेतनावस्थाको प्राप्तकर दूसरे 
| पितर, गन्धर्व, देव, प्रजापति, ब्रह्मा अथवा अन्यश्चूतोंके नवीन और 
कल्याणतर रूपकी रचना करता है ॥ ४॥ 
तत्तत्रेतस्मिन्नर्थे--यथा पेश- | उस इस विषयमें यह दृष्टान्त 
| हे-जिस प्रकार पेशस्कारी-पेशस्‌ 
सुवर्णको कहते हैं, उसे जो बनावे 
वह पेशस्कारी-सोतार, पेशस्‌ अर्थात्‌ 


संश्रयन्ते । एप देहान्तरारम्प 


स्कारी पेशः सुबण तत्‌ करोतीति | 


पेशस्कारी सुवणकारः, पेशसः 


mse ies व्य 
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सुवणस्य मात्रामपादायापच्छिय् 
गृहीख्रा अन्यत्‌ पवस्पाद्‌ रच- 
नाविशेषान्नवतरमामिनवतरं 
कन्याणात्‌ कन्याणतरंरूपं तनुते 
निमिनोति । एवमेवापमास्मे- 
्यादि पूर्ववत्‌ । 
नित्योपात्तान्येव पृथिव्यादी- 
न्याकाशान्तानि पञ्च भूतानि 
यानि 'द्वे वाव ब्रह्मणो रूपे 
इति चतुर्थ व्याख्यातानि पेशः- 
स्थानीयानि, तान्येवोपमृद्योप- 
मृद्य, अन्यदन्यञ्च देहान्तरं नव- 
तरं कल्याणतरं रूपं संस्थान- 
विशेष देहान्तरमिस्यर्थः, कुरुते । 
पिच्यं वा पितृभ्यो हितं पितृ- 
लोकोपभोगयोग्यमिस्यर्थः, 
गान्धवं गन्धर्वाणाम्नुपभोगयो- 
ग्यम्‌ , तथा देवानां दैवम्‌, 
प्रजापतेः प्राजापत्यम्‌, ब्रह्मण 
इदं ब्राह्म वा; यथाकप्रं यथा- 
श्रतमन्येषां वा भृतानां सम्मन्धि 


शरीरान्तरं झुरत इत्याससस्म- 
घ्यत ।। ४ ॥ 


सुवणंकी मात्राका अपादान-अपच्छे- 
दन अर्थात्‌ ग्रहण कर; पुर्वरचना- 
विशेषसे भिन्त दूसरा नवीनतर 
और कल्याणसे भी कल्याणतर रूप 
बनाता हे, उसी प्रकार यह ग्रा त्मा-- 
इत्यादि शेष अथे पूर्ववत्‌ हे । 
आत्माके नित्यगृहौत जो पृथ्त्री- 
से लेकर आकाशपर्यन्त सुवर्णस्था- 
नीय पाँच सूत हैं, जिनकी 'द्वे वाव 
ह्मणो रूपे’ इस वाक्यसे चतुर्थ 
प्रपाठकमें व्याख्या को गयी हे 
उन्हींको बिगाड़-बिगाड़कर दूसरे- 
दूसरे देहान्तरको अर्थात्‌ पूर्वापेक्षा 
नवीन और कल्याणतर रूप-- 
संस्थानविशेष यानी देहान्तरको 
रच लेता हे । पित्र्य--जो पितरोंके 
लिये उपयोगी हो अर्थात्‌ पिदूलोक- 
के उपभोगके योग्य हो, गान्धवे-- 
जो गन्धर्वोके उपभोगयोग्य हो, 
इसी प्रकार देवताओंके लिये उप- 


योगो-दैव, प्रजापतिके लिये उप- 


योगी प्राजापत्य और जो ब्रह्माका 
हे, उस ब्राह्म शरीरको तथा इसी 
प्रकार कर्म और ज्ञानक अनुसार 
वह अन्य भूतोंसे सम्बद्ध शरीरा- 
न्तरकी रचना कर लेता है--इस 
प्रकार इसका सम्बन्ध है ॥ ४॥ 


१, उपनिषद्के द्वितोय अध्यायमें व्वा क कसकसा 
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सर्वमय ्रात्माको कर्मानुसार विभिन्न गतियोंका निरूपण 
येऽस्य बन्धनसंज्ञका उपाधि-। इस आत्माके जो बन्धनसंज्ञक 
उपाधिभ्रुत पदार्थ हैं और जिनसे 
संयुक्त होकर यह तद्रूप हे-ऐसा 
यमिति विभाव्यते, ते पदार्थाः | समझा जाता है, उन पदार्थोका 
छ के यहाँ एक जगह एकत्रित करके 
पुज्नीकृत्येहेकन्न प्रतिनिर्दिश्यन्ते--| निर्देश कया जाता है-- 

स वा अयभात्मा ब्रह्म विज्ञानमयो मनोमयः 
प्राणमयश्चल्नुसेयः श्रोत्रमयः एथ्वीसय आपोसयो वायु - 
मय आकाशमयस्तेजोमयोऽतेजोमयः काममयोऽकाम- 
मयः क्रोधमयो 5क्रोधमयो घर्ममयोऽवर्ममयः सर्वेमय- 
स्तदू यदेत दिदस्मयोऽदोमय इति यथाकारी यथाचारी 

fa व्र ९ [म 
तथा भवति साधुकारी साधुभवति पापकारी पापो 
उवति पुण्यः पुण्येन कर्मणा सवति पापः पापेन । आथो 
सर्त्राहुः-काममय एवायं पुरुष इति स यथाकामं 

© 6 ७ ९. 
सवति तत्कतुर्भवति यत्कतुभवति तत्‌ कम कुर्ते 

यत्‌ कर्म कुरुते तदभिसम्पद्यते ॥ ५ ॥ 

वह यह आत्मा ब्रह्म हे । वह विज्ञानमय, मनोमय, प्राणमय, चक्षुमंय, 
श्रोत्रमय, पृथ्वीमय, जलमय, वायुमय, आकाशमय, तेजोमय, अतेजोमय, 
काममय, अकाममय, क्रोधमय, अक्रोधमय, धर्ममय, अधमंमय और सर्वमय 
है | जो कुछ इदंमय ( प्रत्यक्ष ) और अदोमय / परोक्ष ) हे, वह वही हे । 
वह जैसा करनेवाला और जेसे आचरणवाला होता है, वेसा ही हो जाता 
हे। शुभ कर्म करनेवाला शुभ होता हे और पापकर्मा पापी होता है। 
पुरुष पुण्यकमंसे पुण्यात्मा होता हे और पापकर्मसे पापी होता है । कोई- 
कोई कहते हैं कि यह पुरुष काममय ही हे, वह जैसी कामनावाला होता है 


भूता, यैः संयुक्तस्तन्मयोऽ- 
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वैसा ही संकल्प करता हे, जेसे संकल्पवाला होता हे वेसा ही कर्म 
करता है और जैसा कर्म करता हे, देसा ही फल प्राप्त करता हूँ ॥५॥ 


स वा अयम्‌, य एवं संसरत्या- 
त्मा, ब्रह्मेव पर एव, योऽशनाया- 
द्यतीतः । बिज्ञानमयो विज्ञानं 
बुद्वस्तेनोपलक्ष्यमाणस्तन्मयः | 


“कतप आत्मेति योऽयं विज्ञान- 


मयः प्र।णेषु’' ( ४। ३।७ ) 
इति ह्यक्तम्‌ । विज्ञानमयो विज्ञान- 
प्रायः, यस्मात्तद्मेत्वमस्य विभा- 
व्यते “ध्यायतीव लेलायतीद' 
(४।३।७)इति। 

तथा मनोमयो मन; संनिकर्षा- 
न्मनोमयः। तथा प्राणमयः | 
पश्चवुत्तिस्तन्मय;, येन चेतनश्च- 
लतीव लक्ष्यते । तथा चक्षुमयो 
रूपदशेनकाले । एवं श्रोत्रमयः 
शाब्द्श्रवणकाले । एवं तस्य 
तस्थेरिद्र्यस्य व्यापारोङ्कवे तत्त- 
स्मयो भवति । 

एवं बुद्धिप्राणद्वारेण चक्षुरा- 


दिकरणमयः सञ्शरीरारम्भक- 


जो आत्मा इस प्रकार संसरित 
होता ( इह्लोक-परलोकमें गमना- 
गमन करता)हे, वह यह परब्रह्म ही 
हे, जो कि क्षुधा-पिपासादि मोसे 
परे हे। वह विज्ञान मय-विज्ञान बुद्धि 
को कहते हैं, उससे उपलक्षित होने- 
वाला अर्थात्‌ तन्मय है। उसके 
विषयमें “यह आत्मा कोन है ? जो 


यह प्राणोंमें विज्ञानमय हे” ऐसा - 


कहा जा चुका हे। विज्ञानमय अर्थात्‌ 
विज्ञान प्राय; क्योंकि ' ध्यायतोव ले- 


लायतीव” इत्यादि वाक्यसे इसका | 


विज्ञानधसत्व प्रतीत होता हे । 
इसी प्रकार वह मनोमय है-- 
मनकी संनिधिके कारण वह 
मनोमय हे तथा प्राणमय है-प्राण 
पाँच वृत्तियोंवाला है, तन्मय वह है, 
जिससे कि वह चेतन चलता हुआ- 
सा देखा जाता है तथा रूपदर्शन- 


के समय वह चक्षुर्मय हे । एवं शब्द 


सुननेके समय वह श्रोत्रमय हे । 
इसी प्रकार उस-उस इन्द्रियके 
व्यापारका प्रादूर्भाव होनेपर वह 
तत्तद्रूप हो जाता है । 

इस प्रकार बुद्धि और 
प्राणके हारा वह चक्षु आदि 
इन्द्रिय होकर शारीराः 
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ब्राह्मण ४ ] 


एथिव्यादिभूतमयो भवति । तत्र 
पाथिवशरीरारम्मे पथिबीमयो 
भवति । तथा वरुणादिलोकेणु 
आप्यशरीरारम्मे आपोमयो 
भवति । तथा वायव्यशरीरारम्भे 
वायुमयो भवति | तथा आकाश- 
शरीरारम्से आकाशमयो भवति । 

एबसेतानि तैजसानि देव- 
शरीराणि तेष्पारस्यमाणेषु तन्म- 
यस्तेजोमथो भवति । अतो व्य- 
तिरिक्तानि पश्चादिशरीराणि 
नरकम्रेतादिशरीराणि चातेजो- 
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मयानि। तान्वपेक्ष्याह-अतेजो- 
सय इति । 

एवं कार्य करणसङ्घातसयः | 
सन्नात्मा प्राप्तव्यं वस्त्वन्तरं 
प्यन्निदं मया प्राप्तभदो मया 
प्राप्वव्यभित्येवं विपरीत प्रत्ययस्त- 
दसिलाषः काममयो भवति । 
तस्मिन्‌ कामे दोषं पश्यतस्त द्विष 
"यामिलाषप्रशमे चित्तं प्रसन्न- 
मकलुपं शान्तं भवति, तन्मयो- 
ऽकाममयः । 
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रम्भक पृथिवी आदि भ्रूतमय हो 
जाता हे । उस समय वह पार्थिव 
शरीरका आरम्भ होनेपर पृथिवी- 
मय हो जाता है तथा वरुणादि 
लोकोंमें जलीय शरीरका आरम्भ 
होनेपर जलमय होता है एवं वायव्य 
शरीरका आरम्भ होनेपर वायुमय 
होता है और आकाशशरीरका 
आरम्भ होनेपर आकाशमय हो 
जाता है। 

इसी प्रकार ये देवशरीर तेजस 
हैं, इनका आरम्भ होनेपर वह 
तद्रूप अर्थात्‌ तेजोमय हो जाता है। 
इनसे भिन्न पशु आदिके शरीर 
और नारकीय जीवोंके तथा प्रेता- 
दिके शरीर अतेजोमय हैँ । उनको 
अपेक्षासे श्रुति कहती है--अतेजो- 
सय?! । 

इस प्रकार यह आत्मा देहे- 
न्द्रियसंघातमय होकर, अन्य प्राप्तव्य 
वस्तुको देखता हुआ, 'यह मैने प्राप्त 
कर ली हे और वह मुभे प्राप्त 
करनी हे! इस प्रकार विपरीत 


ज्ञानयुक्त होकर उसकी अभिलाषा- 
वाला अर्थात्‌ काममय होता हे ओर 
उस कामनामें दोष देखनेपर जब 
तत्सम्बन्धी अभिलाषा निवृत्त हो 
जातो है, तब चित्त प्रसन्त-निष्क- 
ल्मष अर्थात्‌ शान्त हो जाता हे, 
इसलिये तन्मय अर्थात्‌ अकाममय 
होता हे । 


Er 
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एवं तस्मिन्‌ विहते कामे 
केनचित्‌ स कामः क्रोधत्वेन 
परिणम्रते, तेन तन्मयो भवन्‌ 


क्रोथमयः। स क्रोधः केन चिदु-. 


पायेन निवर्तितो यदा भवति 
तदा प्रसन्न्मनाङुलं चित्तं सद- 
क्रोध उच्यते, तेन तन्मयः । एवं 
कामक्रोधाभ्यास्‌ अक्कामाक्रोधा- 
भ्यां च तन्मयो भूत्वा धर्म- 
मयोञ्धमंमयथ भवति | न हि 
कामक्रोधादिभिबिना थर्मादि- 
प्रबृत्तिरपपच्चते । “यच्चद्धि कुरूते 
कम तत्तत्‌ कामस्य चेष्टितम्‌’ 
इति स्मरणात्‌ । 
धर्ममयोऽधर्ममयश्च भूत्वा 
सवेमयो भवति । समस्तं धर्मा- 
धर्मयोः काय यावस्मिञ्चिद्‌ 
व्याकृतम्‌, तत्‌ सवं धर्मा- 
धमंयोः फलं तत्‌ प्रतिपद्यमान- 
स्तन्मयो भवति । किं बहुना, 
तदेतत्‌ सिद्धमस्य यदय मिदम्मयो 


इसी प्रकार किसीके द्वारा उस 
कामनाका विघात होनेपर वह 
काम क्रोषरूपमें परिणत हो जाता 
है, इसलिये तद्गरप होकर वह क्रोध- 
मय हो जाता हे। वह क्रोध जब 
किसी उपायसे निवृत्त हो जाता है, 
तब चित्त प्रसन्न और अनाकुल 
होनेपर अक्रोध कहा जाता है, 
उसके कारण वह अक्रोधमय हो 
जाता है। इस प्रकार काम-क्रोध 
और अकाम-अक्कोधके कारण तन्मय 
होकर बह धर्ममय और अधर्ममय 
भी हो जाता हे, क्योंकि काम- 
क्रोधादिके बिना धर्मादिकी प्रवृत्ति 
होनी भी सम्भव नहीं हे। “जीव 
जो-जो भी कर्म करता है, वह-वह 
कामकी ही चेष्टा है” इस स्मृतिसे 
भी यही सिद्ध होता है । 
धर्ममय और अधर्ममय होकर 
ह्‌ सर्वमय हो जाता हे। जितना 
कुछ व्याकृत है वह सब घर्म 
और अधमेका ही कार्य हे, वह 
सब धर्म और अधमंका ही फल 
हे, उसे प्राप्त करनेवाला भी 


तन्मम हो जाता है। अधिक 
क्या ? इसके विषयमै यह बात 


सिद्ध ही है कि यह इदंमय--- 


गृह्ममाणविषयादिमयः, तस्मादय-| गृह्ममाण विषयादिमय है, इसलिये 


a 
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मदोमेयः । अद इति परोक्षं 
कार्येण गृह्यमाणेन निदिइयते | 
अनन्ता ह्यन्तःकरणे भावना- 
विशेषाः, नेव ते विशेषतो निर्दे- 
ष्टु शक्यन्दे | तस्मिस्तस्मिन्‌ 
क्षणे कायतो व्वगम्यन्ते, इद्भस्य 
हृदि बर्ततेऽदोऽस्येति । तेन 
गृद्यपाणशार्यणदस्पयतया निदि 
ञ्यते, परोच्षोऽन्तःस्थो व्यव- 
हारोड्यमिदानीमदो मय इति। 
संशेष्तस्तु यथा कतुं यथा 
वा चरितुं शीलमस्य सोऽयं 
यथाकारी यथाचारी, स तथा 


अवति | करणं नाम नियता 


(०७०० os पक 


क्रिया विधिप्रतिषेधादिगम्या, 

चरणं नामानियतभिति विशेषः | 
७ ९ 

साधुकारी साधुभवतीति यथा- 

कारीस्यस्य विशेषणय्‌, पापकारी 

पापो भवतीति च यथाचारी- 


त्यस्य । 
ताच्छीन्यप्रत्ययोपाद[नादू 


शाह्लरभाष्याथे 
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अदोमय भी हे। 'अदः' इस पदसे 
गृह्यमाण कार्यसे भिन्न परोक्ष वस्तु- 
का निर्देश होता हे । अन्त:करणमें 
अनन्त भावनाविशेष हैं, उसका 
विशेषरूपे निर्देश नहीं किया जा 
सकता । समय-समयपर उनके 
कार्यसे ही यह पता चलता है कि 
इसके हृदयमें यह भावना है और 
उसके हृदयभें यह । उस गृह्यमाण 
कार्यसे उनका इद॑मयरूपसे निर्देश 
किया जाता है और जो अन्तः- 
करणमें स्थित परोक्ष व्यवहार हे, 
वह इस समय अदोमय हे । 

संक्षेपतः तो, जिसका जेसा 
करने या आचरणमें लानेका स्वभाव 
हे, वह यथाकारी और यथाचारी 
होता हे, जो यथाकारी ( जैसा 
करनेवाला ) हे वह वेसा ही हो 
जाता है। विधि और प्रतिपेघसे 
ज्ञात होनेवाली जो नियत क्रिया 
हे, उसका नाम “करना? हे ओर 
अनियत आचरणका नाम 'आचरण- 
में लाना” है, यह इन दोनोंका भेद 
हे। साधु करनेवाला साधु होता 
हे-यह “यथाकारी? इस पदका 
विशेषण हे और पाप करनेवाला 
पापी होता है-यह 'यथाचारी' इस 
पदका विशेषण है। 
“यथाकारी और यथाचारी' इन पदोंमें 
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अत्यन्ततात्पयंतेव तन्मयखस्‌, | 


' ग्रहण किया गया 


न तु तस्म पीत्रेणेत्याशङ्कथाह-- 


_ ° > 
पुण्य; पुण्येन कमंणा भवति | 
पापः पापेनेति । पुण्यपापकम- | 
मात्रेणेव तन्मयता स्यान्न तु 


ताच्छील्पमपेक्षते । ताच्छीरये 


तु तन्मयत्वातिशय इत्ययं 


विशेष! । 

तत्र कामक्रोधादिपू्वेकपुण्या- 
पुण्यकारिता सर्वमयत्वे हेतुः, 
संसारस्य कारणम्‌ , देहादहान्तर- 
संचारस्य च । एतस्प्रयुक्तो 

ह्यन्यदन्यद्‌ देहान्तरमुपादत्ते । 
तस्मात्‌ पुण्यापुण्ये संसारस्य 
कारणम्‌ । एतद्विषयो हि विधि- 
प्रतिषेधो । अत्र शास्रस्य साफ- 
न्यमिति । 


Nh 


'णिनि’ इस ताच्छील्य प्रत्ययको 
हे, इसलिये कर्ममें 
अत्यन्त परायण होनेका स्वभाव 
ही तन्मयता हे, केवल उस कमे. 
मात्रेसे तन्मयता नहीं होती-एऐसी 
आशङ्का करके श्रुति कहती है-- 
पुण्यकर्मसे पुरुष पुण्यवान्‌ हो जाता 
हे ओर पापकमंसे पापी हो जाता 
है अर्थात्‌ पुण्य पापरूप कमसे ही 
षको तन्मयता प्राप्त हो जाती 
उपे वेसे स्वभाव होनेकी अपेक्षा 
नहीं रहती । ताच्छील्य ( वैसा 
स्वभाव ) होनेपर तो तन्मयताको 
अधिकता होती हे-इतना ही 
अन्तर हे । 

ऐसी स्थितिमें कामक्रोधा दिपुवेक 
पुण्य या अपुण्यका आचरण करना 
ही जीवके सर्वमयत्वका हेतु, उसके 
संसारका कारण तथा एक देहसे 
दूसरे देहमें जानेका हेतु सिद्ध होता 
हे । इससे प्रेरित होकर ही जीव 
दूसरे-दूसरे देहको ग्रहण करता है । 
अतः पुण्य और पाप संसारके कारण 
हैं । इन्हींके विषयमै विधि ओर 
प्रतिषेध होते हें और यहीं शात्रकी 
सफलता हे । 


१. वह इसका स्वभाव है--इस अर्थमें होनेवाले प्रत्ययको ताच्छील्यःप्रत्यय 


कहते हैं । यहाँ 'सुप्यजातो णिनिस्ताच्छी 


सुत्रके अनुसार 'णिनि” प्रत्यय हुआ है । 


ल्यः ( ३। २। ७८ ) इस पाणिनि- 
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अथो अप्यन्ये बन्धमोक्ष- | 
| पुरुष कहते हैं--प्रह ठीक है कि 


कुशलाः खख्वाह:--सत्यं कामा- 
दिपूवके पुण्यापुण्ये शरीरग्रहण- 


कारणम्‌, तथापि कामप्रयुक्तो हि । 


पुरुषः पुण्यापुण्ये मणी उपचि- 
नोति । कामग्रहाणे तु कम 
विद्यमानमपि पुण्यापुण्योपचय- 


करं न भवति | उपचिते अपि 


पुण्यापुण्ये कर्मणी कामशून्ये 
फलारम्भके न भवतः । तस्मात्‌ 
काम एवं संसारस्य मूलम्‌ | 
तथा चोक्तमाथवंणे-“कामान्‌ 
यः कामयते मन्यमानः स क्षाम- 
भिर्जायते तत्र तत्र” (प्रु०३०३ । 
२। २) इति । तस्मात्‌ काम- 
मय एवायं पुरुषो यदन्पमयरवं 
तद्कारणं विद्यमानमपीस्यतो- 
5वघारयति काममय एवेति । 
यस्मात्‌ स॒ च काममयः 
सन्‌ यादृशेन कासेन यथा- 
कामो भवति, तत्क्रतुर्भवति । 
स काम ईषदमिलापमात्रेणा- 
मिव्यक्तो यस्मिन्‌ विषये 
भवति, सोऽविहन्यमानः स्फुटी- 


यहाँ दूसरे बन्धमोक्षकुशल 
कामादिपूर्वक पुण्य और पाप ही 
शरीर-ग्रहणके कारण हैं तो भी 
कामनासे प्रेरित हुआ पुरुष ही 
पुण्य-पापरूप कर्मोका संग्रह करता 
है । कामनाका नाश होनेपर तो 
विद्यमान कर्म भी पुण्प-पापकी 
वृद्धि करनेवाला नहीं होता तथा 
कामना रहित होनेपर संग्रह किये 
हुए पुण्प-पाप कर्म भो फलके आर- 
स्भक नहीं होते । अत: कामना ही 
संसारका मूल हे । ऐसा ही आथ- 
वेणश्रृतिमें भी कहा हे-- जो पुत्र- 
पशु आदि कामनाओंको ही सर्वे- 
श्रेष्ठ मानता हुआ उनकी इच्छा 
करता है, वह उन कामनाओंके 
कारण उन उत स्थानोंमें जन्म 
लेता हे ।' अतः यह पुरुष काममय 
ही है; इसका जो अन्यमयत्व हे, 
वह विद्यमान रहते हुए भी [ इसके 
सर्वमयत्वका] कारण नहीं हे, इसी- 
से श्रांत निश्रय करती है कि यह 
काममय हो है । 

क्योंकि वह काममय होकर जैसी 
कामनासे युक्त अर्थात्‌ 'यथाकाम' 
होता है 'तत्कतु' होता हे। थोडी- 
सी अभिलाषामात्रसे अभिव्यक्त हुई 
वह कामना जिस विषय होती हे, 
वह उससे आहत ना होकर स्फुट 
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भवन्‌ क्रतुखमापद्चते । करतुर्नामा-| 
ऽ्यवसायो निश्चयो यदनन्तरा 
क्रिया प्रमतेते । 

यत्क्रतुर्भवति यारकामकार्येण 


क्रतुना यथारूपः क्रतुरस्य सो- 


ऽयं यत्क्रतुभवति, तत्‌ कसं | 


कुरुते, य द्विषयः क्रतुस्तत्फलनि- 
५ वि ए 
वृत्तये यद्‌ योग्यं कम, तत्‌ 
कुरुते निवत यति, यत्‌ कमं 
कुरुते तदभिसम्पद्यते, तदीयं | 
फलमभिसम्पद्यते । तस्मात्‌ सवं- | 
मयत्वेऽस्य संसारित्वे च काम 
एव हेतुरिति || ५ ॥ 


होनेपर क्रनुख्प हो जाती हे। 
'क्रतु' अध्यवसाय अर्थात्‌ निश्चप्रको 
कहते हैं, जिसके पीछे क्रियाकी 
प्रवृत्ति होती हे । 

यह 'यत्क्रतु' होता है अर्थात्‌ 
कामनाके कार्यरूप जिस प्रकारके 
ऋतुसे यह युक्त होता है, इस प्रकार 
यह जैसे क्रतुवाला होता है, वही 


' कमै करता है। इसका जिस विषय- 


को लेकर ऋतु होता हे, उसका फल 


| सिद्ध करनेके लिये जो योग्य कर्म 


होता है, उसीको करता है और 
जैसा कर्म करता है, वही अभिस- 
म्पन्न होता अर्थात्‌ उसीका फल 


| प्राप्त करता है। अत: इसके सर्वम- 
| यत्व और सांसारित्वमें कामना ही 
। कारण हे ॥५॥ 


ee 


कामनाके अनुसार शुभाशुभ गति तथा निष्क्राम 
ब्रह्मज्ञके मोक्षका निरूपण 
तदेष इलोको भवति । तदेव सक्तः सह कर्म- 
णेति लिङ्गं मनो यत्र निषक्तमस्य । प्राप्यान्तं कर्म- 
णस्तस्य यस्किञ्चेह करोत्ययम्‌ । तस्माज्लोकात्‌ पुन- 
रेत्यस्मे लोकाय कर्मण इति नु कामयमानो ऽथाकाम- 
यमानो योऽकामो निष्काम आप्तकाम आत्मकासो न 


33 
तस्य प्राणा उत्क्रामन्ति ब्रह्मेव सन्‌ ब्रह्माप्येति ॥ ६॥ 
उस विषयमें यह मन्त्र हे-इसका लिङ्ग अर्थात्‌ मन जिसमें अत्यन्त 
आसक्त होता हे, उक्षी फलको यह साभिलाष होकर कर्मके सहित प्राप्त 
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करता है। इस लोकमें यह जो कुछ करता है, उस कमका फल प्राप्तकर 
उस लोकसे कर्म करनेके लिये पुनः इस लोकमें आ जाता हे; अवश्य ही 
कामना करनेवाला पुरुष ही ऐसा करता है अब जो कामना न करने- 
वाला पुरुष है [उसके विषयमें कहते हैं] जो अकाम, निष्क्राम, आप्तकाम 
और आत्मकाम होता है, उसके प्राणोंका उत्क्रमण नहीं होता; वह ब्रह्म 


ही रहकर ब्रह्मको प्राप्त होता है ॥ ६॥ 


तत्तस्मिन्नर्थं एष श्लोको 
मन्त्रोऽपि, अब्ति। तदेवेति 
तदेव गञ्छति, सक्त आसक्तः 
स्तत्रोद्‌सूताभिलाषः सन्नित्यर्थः, 
कथमेति ! सह कणा यत्‌ 
कर्म फलासक्तः सन्नकरोत्तेन 
कमणा सहैव तदेति तत्‌ फल- 
मैति। किं तत्‌ १ लिङ्ग सनः 
मनःप्रधानस्वान्लिङ्गस्य मनो 
लिङ्गमित्युच्यते । 

अथ वा लिङ्कचतेऽत्रगम्यते- 


ऽत्रगच्छति येन तल्लिङ्गं 
तन्मनो यत्र यस्मिनिपक्त 
निश्चयेन फपक्तपुद्भूतामि- 


लाषमस्य संसारिणः, तदः 


मिलापो हि तत्‌ कर्म कृतः 


वानू, ही 


ततु--उस विषथमें यह शलोक 
अर्थात्‌ मन्त्र भी है। तदेवेति-उसो- 
को जाता है, सक्त-आसक्त होकर 
अर्थात्‌ उसमें अपनी अभिलाषा 
प्रकट कर, किस प्रकार जाता है ? 
कर्मके सहित अर्थात्‌ जिस कर्मको 
उसने फलासक्त होकर किया था, 
उस कर्मके सहित ही वह उसके 
फलके प्रति जाता है । वह ( जाने- 
वाला) कौन हे? लिज्ञ-मत, लिङ्ग- 
देह मन:प्रधान है, इसलिये मन को 
“लिङ्ग ऐसा कहा जाता है। 

अथवा जिसके द्वारा लिङ्गन ¬ 
अवगम होता हे अर्थात्‌ जिससे 
साक्षी जानता हे, उसे लिङ्ग कहते 
हैं, इस संसारीका वह मन जिसमें 
निषक्त-निश्चयपूर्वंक सक्त अर्थात्‌ 
उदभूताभिलाष होता है यानी अपनी 
अभिलाषा प्रकट करता है; उस 
अभिलाषासे युक्त होकर ही उसने 
वह कर्म किया था, इससे अर्थात्‌ 
उस चित्तकी आसक्तिके कारण ही 


* ॥ बा 
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देवास्य तेन कणा तस्फल- 
प्राप्ति: । तेनैतत्‌ सिद्धं भवति, 
कामो मूलं संसारस्येति | अत 
उच्छिन्नकामस्य विद्यमानान्यपि 
कर्माणि ब्रह्मविदों वन्ध्याप्रस- 
वानि भवन्ति; “पर्याप्रकामस्य | 
कृतात्मनश्च इहेव सर्वे प्रविली 
यान्त कामा!” (ग्रु० उ० ३ | 
२ । २) इति श्रतेः । 

करश्च प्राप्यान्तं कमण!-प्राप्य | 
सुक्त्वा अन्तमवसानं यात्रत्‌ | 
कमंणः फलपरिसमासिं कृ्वे- 


त्यर्थः; कस्य कर्मणोऽन्तंप्राप्ये- 
त्युच्यते--तस्य यत्किञ्च कर्म- 
हास्मिल्लोके करोति निर्वतयत्य- 
यम्‌, तस्य कमण; फलं भुक्त्वा | 
अन्तं प्राप्य तस्माल्लोकात्‌ पुन- 
रत्यागच्छत्यस्मै लोकाय कमेणे | 
अयं हि लोकः कमंप्रधानः, 
तेनाह-कमेणे' इति, पुनः कर्म- 
पुनः 
फलासङ्गव शात्‌ पुनरमुं लोकं याती- 
त्येवम्‌ । इति नु एवं नु कामय- 


करणाय । कम कृत्वा 
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इसे उस कमंसे उस फलकी प्राप्ति 
हो जाती है । इससे यह सिद्ध होता 
है कि काम ही संसारका मूल हे। 
अत: जिसकी कामना निवृत्त हो 
गयो हे, उस ब्रह्मवेत्ताके विद्यमान 
कर्म भी वन्ध्याकी संतति हो जाते 
हैं; जैसा कि “आप्तक्राम और शुद्ध- 
चित्त पुरुषकी सारी कामना ऐं यहीं: 
लीन हो जाती हैं” इस श्रुतिसे 
द्व होता है। 

तथा कमेके अन्तको प्राप्तकर 
अर्थात्‌ जहाँतक कर्मका अस्त यानी 
अवसान हो वहांतक उसे पाकर-- 


| भोगकर यानी कर्मफलकी परिस- 
| माप्ति करके; किस कर्मका अन्त 


पाकर ? सो बतलाया जाता हे- 
इस लोकमें यह जो कुछ कर्म 
करता हे उसका अर्थात्‌ उस कर्म 
का फल भोगकर-उसका अन्त 
पाकर उस लोकसे, कर्म करनेके 
लिये, पुनः इस लोकमें आ जाता 
हैं। यह लोक ही कर्मभ्रधान हे, 
इसीसे श्रुति कहती है--'कमंणे! 
अर्थात्‌ पुनः कर्म करनेके लिये । 
इसी प्रकार पुनः कमं करके फला.. 
सक्तिके कारण पुन: परलो कमें 
जाता है। इस प्रकार जो कामनाः 
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मानः संसरति | यस्मात्‌ काम- 
यमान एंवेवं संसरत्यथ तस्मा- 


द्कामयमानो न क्कचित्‌ संसरति । 
` फूलासक्तस्य हि गतिरुक्ता । 
अकामस्य हि क्रियालुपपत्तेरका- 
मयमानो मुच्यत एव । कथं 


पुनरकामयमानो भवति! यो- 
5कामो भवस्यसावकामयमानः | 
कथमकामतेत्युच्यते-यो निष्का- 
मो यस्मान्निगताः कामाः सो- 
इयं निष्कामः | कथं कामा निग- 
च्छन्ति ! य आप्कामो भव- 


त्याप्ताः कामा येन स आपकास। 

कथमाप्पन्ते कामाः ? आत्म- 
कामस्वेन । यस्यात्मेव नान्यः 
कामयितव्यो वस्स्वन्तरभूतः 
पदार्थों भवति। आत्मेवानन्तरो- 
ब्याह्यः कृत्स्नः प्रज्ञानघन = 
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PTI NT 0 सितल ALLEL ७-४ “६४८६४ OE 


१०५९ 


| करनेवाला हे वह संसार-बन्धनको 
| प्राप्त होता हे। चूँकि कामना करने- 
वाला ही इस प्रक्रार संसरित होता 
है, इसलिये जो कामना करनेवाला 
नहीं है, वह कभी संसार-बन्धनमें 
नहीं पड़ता । 
फलासक्तकी गति तो बतला दी 
गयी; कितु जो निष्काम है, उसकी 
क्रिया सम्भव न होनेके कारण 
कामना न करनेवाला पुरुष तो मुक्त. 
| ही हो जाता है, कितु जीव कामना 
| न करनेवाला केसे होता है? जो 
| अकाम होता हे, वही कामना न 
| करनेवाला हैं। अकामता केसे होती 
हे? सो बतलाया जाता हे--जो 
निष्काम है अर्थात्‌ जिससे कामना 
निकल गयी हैं, वह पुरुष निष्काम 
हलाता है। कामनाएँ किस प्रकार 
निकल जाती हैं ? जो आप्तकाम होता 
है अर्थात्‌ जिसने सब कामनाओंको 
प्राप्त कर लिया है, वह आप्तकाम ठो 
[उसकी कामनाएँ नहीं रहती | । 
कामनाओंकी प्राप्ति केसे होती 
हे ? आत्मकाम होनेसे । जिसकी 
कामनाका विषय आत्मा ही होता 
हे, कोई अन्य वस्तुरूप पदार्थ नहीं 
होता। आत्मा ही अन्त्र-बाह्य रहित,. 
पूर्ण प्रज्ञानघन ओर एकरस है; 
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बृहदारण्यकोपनिषद्‌ 
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रसः, नोध्व न तियंढ नाथ 
आत्मनोऽन्यत्‌ कामयितव्यं वस्त्व- 


न्तरम्‌ । यस्य सकमास्मेवाभूत्‌ । 


तत्केन क॑ पश्येच्छणुयान्मन्बीत 
बिजानीयाद्वा, एवं बिजानन्‌ कं 
'कामयेत । ज्ञायमानो ह्यन्दस्वे 
पदार्थः काम्रयितव्यो भवति, न 
चासावन्या ब्रह्मविद आप्तकाम- 
स्यास्ति । य एवात्मकामतया 
आपकासः स॒निष्कामोऽकामो- 


ऽक्रामयमानश्चेति मुच्यते । न | 


हि यस्य आत्मैव सवं भवति, 
तस्यानात्मा कामयितव्योऽस्ति | 
-अनात्मा चान्यः कामयितव्यः 
सव चात्मैवाभूदिति बिप्रति- 
पिद्धम्‌ । सर्वात्मद्शिनः काम- 
'वितव्यामावात्‌ कर्मानुपपत्तिः । 

ये तु प्रत्यवायपरिहाराथे करम 
कल्पयन्ति ब्रह्मनिदोऽपि, तेषां 
नारसेब सव भवति; प्रत्यवायस्य 
'जिहासितव्यस्य आत्मनोऽन्यस्य 


आत्मासे भिन्त कामना के योग्य कोई 
अन्य वस्तु न ऊपर हे, न इधर- 
उधर है और न नीचे हे। जिसके 
लिये सब आत्मा ही हो गया है, वह 


| किसके द्वारा किसे देखे, सुने, मनन 


करे अथवा जाने? इस प्रकार जानने- 
| वाला किसकी कामना करे। जो 
| पदार्थ अन्यरूपसे जाना जाता है, वही 
| कामनाके योग्य होता है और यह 
| अन्य पदार्थ आप्तकास ब्रह्मवेत्ताकी 
| दृष्टिमे हे नहीं । अतः जो भी बात्म- 
| काम होनेके कारण आप्तकाम होता 
। है, वही निष्काम, अकाम और 

कामना न करनेवाला भी है; इस- 
| लिये मुक्त हो जाता है। जिसके 


| लिये सब कुछ आत्मा ही हो जाता 
| है उसके लिये कामनाके योग्य कोई 
| अनात्मा नहीं रहता । कोई दूसरा 
| कामनाके योग्य अनात्मा भी रहे 
और सब कुछ आत्मा भी हो गया- 
ऐसा कथन तो विपरीत ही है। 
अतः सर्वात्मदर्शीके लिये कामनाके 
योग्य वस्तुका अभाव हो जानेके 
कारण कर्म सम्भव नहीं हे। 
जो लोग प्रत्यवायकी निवृत्तिके 
लिये ब्रह्मवेत्ताके भी कमेकी कल्पना 
करते हैं, उनके लिये सब आत्मा 
ही नहीं होता, क्योंकि प्रत्यवाय तो 
आत्मासे भिन्न कोई अन्य त्यागने 
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अभिम्रेतस्वात्‌ । येन चाशनाया- | योग्य पदार्थ ही माना गया हे। 
ब्रह्मवेत्ता तो हम उसे कहते हैं, 
जिसने आत्माको क्षुधादिसे अतीत 
| और प्रत्यवायसे असम्बद्ध जाना 
| हे। वह सवँदा क्षुधादिसि अतीत 
१ | आत्माको ही देखता है; क्योंकि जो 
तमात्मानं पश्यात । यस्माच्च | आत्मासे भिन्न किसी हेय या 
जिहासितव्यमन्यमुपादेयं वा यो उपादेय वस्तुको नहीं देखता उससे 
यति कर कयता कर्मका सम्बन्ध होता सम्भव ही 
थे पश्यात्‌ 9 तस्य कम न श्‌ Kt । नहीं हे; जो ब्रह्मवेत्ता नहीं है, 
एव सम्न्धुस्‌, यस्त्वम्रह्मवित्तस्य| उसीको प्रत्यवायकी निवृत्तिके लिये 
भवत्येव प्रत्यवायपरिदवाराथ कर्मे कर्मकी आवश्यकता है, इसलिये 
लिन विरोधः । अतः कामा | ९ | 00. 
नो .. | कामनाका अभाव होनेके कारण 
साव य्‌झा यत 
[दकान य न आयत, | कामना न करनेवाला पुरुष जन्म 
त एव | हा नहीं लेता, वह मुक्त ही हो जाता हे ॥ 
तस्यंदनकासससानस्य कमा- इस प्रकार कामना न करनेवाले 
भावे गमनक्षारणाभावात्‌ प्राणा | उस पुरुपके कर्माका अभाव हो 
वागादयः, नोस्कामन्ति नो कारण गमनका कोई कारण 
हि कला . | रहनेसे उसके वागादि प्राण 
क्रामन्ति देहात्‌ । स च वठ्ठा- 


द्यतीतो नित्यं प्रत्यवायासम्बद्धो 


विदित आत्मा, तं बयं ब्रह्मविदं 
ब्रूमः । नित्यमेव अशनायाद्यती- 


उत्क्मण नहीं करते-देहसे ऊपर- 
नाप्तकाम आस्मकामतयेहैव | की ओर नहीं जाते। और आत्म- 
ब्रह्मभूतः । सर्वात्मनो हि| कामताके कारण आप्तकाम हुआ 

९८. 2 आ ~= | वह विद्वान्‌ यहीं ब्रह्मश्रत हो 
ब्रह्मणा दष्टार्तत्वेन प्रदोशते- | जाता है। “वह यह निश्चय हो 
मेतद्रपसू- तह! गस्येतदाप- | इसका आप्तकाम, आत्मकाम और 

छ लाह 5 | अकामरूप हैं इस प्रकार यह 
काममारमकाममंकामं रूपम्‌ | दृष्टान्तरू्पसे उस ब्रहाका ही 
(बृ० उ० ४। २ | ९ १) इति। | रूप दिखाया गया हे । अथा- 


१०७४ 


युहदारण्यकोपनिषद्‌ 


[ अध्याय ४ 
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तस्य हि दार्टान्तिकधूतोऽयमर्थ | 
उपसंहियतेऽथाकामयमान इत्या- 
दिना । 
स॒ कथभेत्रम्धूतो पुच्यत | 

इत्युच्यते--पो हि सुएृप्तावस्थ- | 
मिव निर्विशेषमदव॑तमलुप्तचिद्रुप- 
जयोतिःस्त्रभातमात्मानं पश्यति, 
-तस्यैवाकामयमानस्य कर्माभावे 
गमनकारणासावात्‌ प्राणा वागा- 
दयो नोख्ामन्ति। किंतु 
विद्वान्‌ स इहेव ब्रह्म, यद्यपि | 
देइवानिव लक्ष्यते, स ब्रह्मैव 
सन्‌ ब्रह्माप्येति । यस्मान्न हि 
तस्थाब्रह्मवपरिच्छेदहेतवः 
कामाः सन्ति, तस्मादिहैव बल्लेर- 
सन्‌ ब्रह्माप्येति न शरीरपातो- 
त्तरकालम्‌ । 

न हि विदुषो मृतस्प भावान्त- 
मोक्षस्य भावान्तर- रापत्तिजीवतो- 

त्वप्रतिषेष: ऽन्यो भावो देहान्तर- 


Fs 


| जाता हे-जो 


प्रतिसन्धानाभावमात्रेणेय तु 
्रह्माप्येतीत्युच्यते । भावान्तरा- 
पत्तो हि मोत्तस्य सर्वोपनिषद्विव- 
ल्वितोऽ्यं आरत्मेकत्वाख्यः स 


कामयमानः? इत्यादि वाक्यसे यह 
उसीके दार्ट्रीन्तिकभ्रुत अर्थका उप- 
संहार किया गया हे 

वह इस प्रकारका साधक किस 
प्रकार मुक्त होता है? सो कहा 
सुषुप्ति-अवस्थामें 
स्थितकी भांति निविशेष, अह्टेत, 


| अलुप्तचिद्रूप ज्योतिःस्वरूप आत्मा- 
| को देखता है, उस कामना न 


करनेवाले पुरुषके कर्मोका अभाव 
हो जानेके कारण गमनका कोई 


| कारण न रहनेसे उसके वागादि 


प्राण उत्क्रमण नहीं करते; किलु 
वह विद्वान्‌ यहीं ब्रह्मरूप हो जाता 
है, यद्यपि वह देहवान्‌-सा दिखायी 
देता है, कितु वह ब्रह्म ही रहकर 
ब्रह्मको प्राप्त हौता है; क्योंकि 
उसके अन्रह्मात्वके परिच्छेदकी हेतु- 
भुता कामनाएँ नहीं रहतीं, इसलिये 
वह यहीं ब्रह्म हो रहकर ब्रह्मको 
प्राप्त हो जाता हें, शरीरपातके 
पश्चात्‌ नहीं । 

मरे हुए विद्वान्‌को भावान्तरको 
प्राप्ति नहीं होती अर्थात्‌ उसका 
जीवितावस्थासे भिन्न भाव नहीं 
होता, देहान्तरका संयोग न 
होनेसे ही 'वह ब्रह्मी प्राप्त होता 
हे! ऐसा कहा जाता है। यदि 
मोक्ष कोई भावान्तरप्राप्ति मानी 
जाय तो सम्पूर्ण उपनिषदका 

२ 

विवक्षित जो  आत्मेक्यरूप 


ब्राह्मण ४ ] 


बाधितो भवेत, कमहेतुकश्र 
म्रोच्च; प्राप्नोति, न ज्ञाननिमित्त 
इति । स चानिष्टः, अनिर 


च सोक्षस्य प्राप्नोति, न हि 
(> ¢ ग त्य 
क्रियानिवृत्तोष्थों नित्यो दृष्ट! । 
नित्यश्व सोक्षो$्म्युपगम्यते, 
“रष नित्यो महिमा” (बृ्‌० 
उ०४। ४ । २३) इति 
सन्त्रचर्णात्‌ । 

न च स्वाभाविकात्‌ स्वभावाद्‌- 
न्यज्नित्य॑ कल्पयितुं शक्यस । 
स्वाभाविकश्चेदग्न्युष्णवदात्मचः 
स्वभावः, स न शक्यते पुरुषव्या- 
पारानुभावीति वक्तुस्‌। न 
झग्नेरोषण्यं प्रकाशो वाग्निठपा- 
पारानन्तराचुभावी । अग्निव्या- 
पाराचुभावी स्वाभाविकश्चेति 


बिरति षिद्धम्‌ । 
ज्वलनव्यापाराचुभावित्वस्‌ 


उष्णप्रकाशयोरिति चेन्न, अन्यो- 


यलब्थिव्यवधानापगप्ामिठप- 


क्त्यपेक्षत्वात्‌ । ज्वलनादिपूर्वेक- 


शाङ्रभाष्याथं 
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सिद्धान्त हे, वह बाधित हो जायगा 
तथा मोक्ष कर्मनिमित्तक हो 
जायगा, ज्ञाननिमित्तक नहीं रहेगा 
और यह इष्ट नहीं है, क्योंकि इससे 

क्षको अनित्यता भी प्राप्त होती 
है, कमसे निष्पन्न होनेवाला पदाथ 
नित्य नहीं देखा गया और मोक्ष तो 
नित्य ही माना गया है, जैसा कि 
यह “ब्राह्मणकी नित्य महिमा है 
इस मन्त्रवर्णसे सिद्ध होता हे । 

इसके सिवा स्वाभाविक (अकृ- 

त्रिम) स्वरूपसे भिन्त कोई अन्य 
पदार्थ नित्य हे--ऐसी कल्पना 

हीं की जा सकती । यदि अग्निके 
उष्णत्वके समान मोक्ष आत्माका 
स्वाभाविक स्वरूप है तो उसके 
विषयमें यह नहीं कहा जा सकता 
कि वह पुरुषक व्यापारद्वारा पीछे 
से होनेवाला हे । अग्निका उष्णत्व 
या प्रकाश भी अग्निक व्यापारके 
पीछे होनेवाला न ॥ दळू 
अग्निके व्यापा रके पीछे होनेवाला 
है और स्वाभाविक भी है-एँसा 
कहना तो विरुद्ध है । 

यदि कहो कि अग्निके उष्णत्व 

और प्रकाशका ज्वलन व्यापारके 
पीछे होना तो सिद्ध होता ही हे--तो 
यह भी ठीक नहीं, क्योंकि वह तो 
दस रेकी उपलब्विक व्यवधानकी 
निवरत्तिकी अभिव्यक्तिको अपेक्षासे 
ज्वलनादि व्यापारपूवक जो 


त्रे :' 
ट्‌ IE 


BR DSTA 
„आगे इसी वाक्यकी व्याख्या की जाती हैं । 


१०४६ 
मञ्चः उष्णप्रकाशगुणाभ्या- 
मभिव्यज्यते तन्नाग्न्यपेक्षया, 
हर 0 SN गे 
किं तह्यन्यदृष्टेरग्नेरोष्ण्यप्रकाशे 
धर्मों व्यवहितो, कस्यचिद्‌ 


इष्ट्या स्वसम्बध्यमानो, ज्वलना- 


बृहदारण्यकोपनिषद्‌ 
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पेक्षया व्यवधानापगमे दष्टेरभि- | 
व्यज्येते । तदपेत्तया श्रान्तिरुप- | 
जायते--उलनपूर्वकावेतो 
उष्णप्रकाशो घमो जाताविति । 
यचुष्णप्रकाशयोरपि स्वाभावि- 
कत्वं न स्यात्‌ । यः स्वाभाविको- 
5म्नेधेमे;, तपुदाहरिष्यामः | | 
न च स्त्रामात्रिको धर्म एव 
नास्ति पदार्थानामिति शक्यं 
वक्तुस्‌, न च निगडभड़ | 
इवाभावभूतो मोक्षो बन्धन- | 
निवृत्तिरुपपद्यते, परमात्मैः | 
कत्वाभ्युपगमात्‌ “'एकमेवा- | 
द्वितीयम्‌?’ (छा० उ०६।२।१) 
इति श्रृतेः। न चान्यो बद्धोऽस्ति, 


[ अध्याय ४ 


अग्ति अपने उष्ण और प्रकाश- 
गुणोंके सहित अभिव्यक्त होता हे, 
वह अग्निकी अपेक्षासे नहीं है, तो 
फिर क्या बात है ?--अभ्मिके 
उष्णत्व और प्रकाशरूप धर्म दूसरे- 
की दृष्टिसे व्यवहित ( ओझल ) हैं 
अर्थात्‌ किसीकी दृष्टिसे असम्बद् हें, 
अतः ज्वलनकी अपेक्षासे दृष्टिके 
उस व्यवधानकी निवृत्ति होनेपर 
वे अभिव्यक्त हो जाते हैं। इसीसे 


| यह भ्रान्ति हो जाती है कि ये 


उष्णत्व और प्रकाश-धर्म ज्वलन- 
पूर्वक उत्पन्न हुए हैं । 

यदि उष्णत्व और प्रकाश भी 
अग्निके स्वाभाविक धर्म नहीं हैं तो 
जो भी अग्निका स्वाभाविक धर्म 


सर 
ए 


हम उसीको इसमें उदाहरण 
। पदार्थोका स्वाभाविक धमं 
हो नहीं-एऐसा तो कहा ही 
नहीं जा सकता । बेड़ियोंके 
दूटनेके समान मोक्ष भी बन्धन- 
निवृत्तिरुप अभावमय धर्म हे-- 
ऐसा कहना भी उचित नहीं है, 
क्योंकि एक ही अद्वितीय 
ब्रह्म हे” इस श्रुतिके अनुसार 
परमात्माकी एकता स्वीकार की 
गयी है। परमात्मासे भिन्न कोई दुसरा 


हा 
>> 
द्ग 
त्र 
[< 


७ 


ब्राह्मण ४ | 


शङ्करभाष्याथ 
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यस्य निगडनिवृत्तिवद्‌ बन्धन- | बद्ध हे नहीं, जिसको बेड़ियोंके 


निवृत्तिमोक्तिः स्यात्‌ । परमात्म- 
व्यतिरेकेणान्यस्याभावं विस्त- 
रेणावादिष्म | तस्मादविद्यानि- 


वृत्तिमात्रे मोक्षव्यवहार इति चावो- 


चाम । यथा रज्ज्ञादों सर्पाध- 
ज्ञाननिवृत्तो सर्ादिनिवृत्तिः । 
येऽप्याच्षते मोक्षे विज्ञानान्त- 
रमानम्दान्तरं चामिव्यज्यत इति 
तेवक्तव्योऽभिव्यक्तिशब्दारथः । 
यदि तावन्लौ किक्येव उपलब्धि- 
विषयव्यास्तिरभिव्यक्तिशब्दा्थः, 
ततो वक्तव्यं क्विं वेद्यमानमभि- 
व्यज्यतेऽविद्यमानमिति वा? 
विद्यमानं चेदू यस्य मुक्तस्य 
तद्भिव्यज्यते तस्यात्मभूतभेव 
तदिति, उपलडिधव्यवधानानुप- 
पत्तेनिस्याभिव्यक्तत्वान्सुक्तस्या- 
भिव्यज्यत इति विशेषवचन- 
मनथकम्‌ । 


बृ० उ० ६७-- 


टुटनक समान बन्धतनिवृत्तिरूप 
मुक्ति हो। परमात्मासे भिन्न किसी 
अन्य वस्तुका अभाव हम पहले 
विस्तारसे बतला चुके हैं। अतः 
अविद्याकी निवृत्तिमात्रसे ही मोक्ष- 
व्यवहार होता है--ऐसा हमारा 
कथन है, जिस प्रकार कि रज्जु 
आदियें सर्पादिके अज्ञानकी निवृत्ति 
होनेपर सर्पादिकी भी निवृत्ति हो 
जातो हे । 
जो लोग ऐसा कहते हैं कि 
मोक्षमें किसी विज्ञानान्तर या 
आनन्दान्तरको अभिव्यक्ति होती 
है, उन्हें 'अभिव्यक्ति' शब्दका अर्थ 
बतलाना चाहिये। यदि लौकिकी 
उपलब्धि अर्थात्‌ बिषयव्याप्ति ही 
अभिव्यक्ति! शब्दका अर्थं हे तो 
ह बतलाना चाहिये कि विद्यमान 
सुखको अभिव्यक्ति होती है या 
अविद्यमानकी ? यदि कहें विद्यमान 
सुखको अभिव्यक्ति होती है तो जिस 
मुक्तके प्रति उस विद्यमान सुखकी 
अभिव्यक्ति होती हे, उसका तो वह 
आत्मस्वरूप ही हे, अ: नित्या- 
भिव्यक्त होनेसे उसको उपलब्बिमें 
कोई व्यवधान न हो सकनेके 
कारण वह मुक्तको अभिव्यक्त होता 
है--ऐसा विशेष वचन कहना 
व्यर्थं ही हे । 


|। 
yf 
|| 
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अथ कदांचिदेवामिव्यज्यते, 
उपलब्घिव्यबधानादनात्मभूतं 
तदिति, अन्यतो5मिव्यक्तिप्रस- 
ड्ग । तथा चामिव्यक्तिसाधना- 
पेक्षता । उपलब्धिसमानाश्रयत्वे 
तु व्यवधानकल्पनालुपपत्तेः सवं- 
दामिव्यक्तिरनभिव्यक्तिर्वा । न 
स्न्तरालकल्पनाथां प्रमाण- 
मस्ति। न च समानाश्रयाणामे- 


कस्यात्मभूतानां धर्साणामितरेत- 


रब्रिषयविषयिस्वं सम्भवति । 

विज्ञानसुखयोश्च प्रागभिव्य- 
आत्मनो बन्धमोक्ष- कृते; र 

विचारः ग्रभिव्यकत्युत्तर- 
कालं च मुक्त त्वं यस्य-सो उन्यः 
परस्मानित्याभिव्यक्तज्ञानस्व- 
रूपादत्यन्तवैलक्तण्यात्‌, शैत्य- 
प्रिवोष्ण्यात्‌; 


बृहदारण्यकोपनिषद्‌ 
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और यदि वह कभौ-कभी ही 
अभिव्यक्त होता हे तो उसको 
उपलब्धिमें व्यवधान रहनेके कारण 
बह अनात्मभूत है, तब तो उसकी 
दूसरे (साधन ) से अभिव्यक्ति 
होनेका प्रसङ्ग उपस्थित होता है 
और इस प्रकार अभिव्यक्तिके 
साधनकी भी अपेक्षा हो जाती है। 
यदि उपलब्धिसमानाश्रयत्व माना 
जाय' तो व्पवधानको कल्पना न 
हो सकनेके कारण या तो उसकी 
सवेदा अभिव्यक्ति ही होगी या 
अनभिव्यक्ति ही । इन दोनोंके 
बीचकी कल्पनामें कोई प्रमाण नहीं 
हैं। एक ही आश्रयवाले अर्थात्‌ 
एकहीके आत्मभूत धर्मोका परस्पर 
विषय-विषयीभाव होना सम्भव 
नहीं । 

पूर्व०-विज्ञान और आनन्दकी 
अभिव्यक्तिसे पूर्व जिसका संसारित्व 
और अभिव्यक्तिके पश्चात्‌ मुक्तत्व 
बतलाया जाता है, वह अत्यन्त 
विलक्षण होनेके कारण नित्याभि- 
व्यक्तज्ञानस्वरूप परमात्मासे भिन्न 
हे, जेसे उष्णतासे शीतलता । 


१. अर्थात्‌ उपलब्धि और उपलब्धिके विषय विज्ञान एवं आनन्द- इन 
दोनोंका एक आत्मा ही आश्रय है-ऐसा माना जाय । 
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परमात्मभेदकर्पनायां च्‌ ति | सिद्धान्ती-इस प्रकार परमात्मा- 


दिकः कृतान्तः 


स्थात्‌ । 


वत्वे तदुर्थाधिकयत्नानुपपत्तिः 
शाख्नयैयथ्य च प्राप्नोतीति 
चेत्‌ ! 

न, अविद्याभ्रमापोहार्थत्यात्‌; 
न हि वस्तुतो मुक्तामुक्तस्व विशे- 


वोऽस्ति, आत्मनो नित्येकरूप- 
त्वात्‌; किंतु तद्विषया अविद्या 


अपोह्यते शास्रोपदेशजनितवि- 


ज्ञानेन; प्राक्तदुपदेशप्राप्तेस्तद्‌- 
थश्च प्रयत्न उपपद्यत एवं | 
अविद्यावतो5विद्या निवृत्त्य नि- 
'वृत्तकितो विशेष आत्मनः 
स्यादिति चेत्‌ ! 
न, अविद्याकरपनाविषयस्वा- 


भ्युपगमात्‌, रञ्जूषरशुक्तिका- 


द | से भेदकी कल में 
परित्यक्तः को कल्पना करनेमें तो 


वेदिक सिद्धान्तका परित्याग हो 


| जाता हे! 
मोक्षस्य इदानीमिव निविशे- 


पूर्व०-यदि इस समयके समान 
मोक्षकी कोई विशेषता न मानी 
जायगी तो उसके लिये अधिक 
प्रयत्न करना सम्भव नहीं होगा 
तथा शासत्रकी व्यर्थंता भी प्राप्त 
होगी--यदि ऐसा कहें तो ? 

सिद्धान्ती-ऐसी बात नहीं है; 
क्योंकि अविद्यारूप भ्रमकी निवृत्ति- 
के लिये होनेके कारण उनकी सार्थ- 
कता है । परमार्थतः मुक्तत्व और 
अमुक्तत्वमें कोई भेद नहीं है, क्योंकि 
आत्मा स्वेदा एकरूप ही है। कितु 
शाम्जजनित विज्ञानसे तद्विषयक 
अज्ञानका नाश होता हे. और उस 
शास्त्रोपदेशके प्राप्त होनेसे पहले 
उसके लिये प्रयत्त करना भी 
उचित ही है। 

पूर्व ०-अविद्यावान्‌ आत्माका 
अविद्याकी निवृत्ति एवं अनिवृत्ति- 
के कारण रहनेवाला भेद तो 
रहेगा ही ! 

सिद्धान्ती-नहीं, क्योंकि आत्मा- 
को अविद्याजनित कल्पनाका विषय 
माना गया है; इसलिये रज्‌, ऊसर, 


ळव आ 
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गगनानां सर्पोदकरजतमलिनत्वा- 


दिवददोष इत्यवोचाम । 


तिमिरातिमिरदृष्टिवद्‌बिद्या- 


C ° “२ 
कवेत्वाकतृत्वकृत आत्मनो वि- 


शेषः स्यादिति चेत्‌ ! 

न, “ध्यायतीव लेलायतीव? 
इति स्वतोडविद्याकठे स्वस्थ प्रति- 
(०२ 24 च Te | 
सिद्धस्वात्‌; अनेकव्यापारसंनि- | 
पातजनितत्वाच्च अविद्याश्रमस्य;| 


विषयत्वोपपत्तेश्चः यस्य च अ- 
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विद्याश्रमो घटादिवद्‌ विविक्तो 
गुह्यते, स न अविद्याश्रमवान्‌ । 

(अहँ न जाने मुग्धोऽस्मि’ इति 
प्रत्ययदशनादविद्याम्रमवत्मेवे - 
ति चेत्‌ ! 


| 
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शुक्ति और आकाशमें भासनेवाले 
सपं, जल, रजत और मालिन्यसे 
जैसे उनमें कोई दोष नहीं आता, 
उसी प्रकार आत्मामें भी अविद्या- 
जनित कल्पनासे कोई दोष नहीं 
आ सकता--ऐसा हम कह चुके हें। 


पूर्व ०--तिमिर-रोगयुक्त और 
तिमिर-रोगमुक्त दृष्टिसे जेसे चन्द्रमा- 
का भेद प्रतीत होता हे, वैसे ही 
अविद्याके कर्ता और अकर्ता होनेसे 
आत्मामें भी भेद हो जायगा ! 

सिद्धान्ती--नहीं, क्योंकि “ध्यान- 

सा करता है, चञ्चल-सा होता हे” 
इस श्रुतिद्वारा स्वयं आत्माके अवि- 
द्याकर्ता होनेका निषेध किया गया 
है । इसके सिवा अविद्यारूप भ्रम 
तो अनेक व्यापारोंके मेलसे उत्पन्न 
होता है तथा वह आत्माका विषय 
भी हे । अतः जिसके द्वारा अविद्या- 
रूप भ्रम घटादिके समान प्रत्यक्ष- 
तया ग्रहण किया जाता हे, वह 
अविद्यारूप भ्रमवाला नहीं हो 
सकता ! 

पूर्व ०--मैं नहीं जानता, मूढ 
हुँ” ऐसा अनुभव देखा जानेके 
कारण तो आत्मा अविद्याहूप भ्रम- 
वाला ही सिद्ध होता हे ! 
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न, तस्यापि बिवेकग्रहणात्‌; 
न हि यो यस्य विवेकेन ग्रहीता; 
स तस्मिन्‌ श्रान्त इत्युच्यते; 
तस्य च विवेकग्रहणम्‌, तस्मि- 
न्नेव च ्रमः-इति विप्रतिषि- 
द्वम्‌; न जाने गुग्धोञ्स्मीति 
इश्वते इति ब्रवीषि--तइशिनश्च 
अज्ञानं मुग्धरूपता ₹ृश्यत इति 
च-तदद्शेनस्य विषयो भवति, 
कर्मतामापद्यत इति । तत्‌ कथं 
कमेतं सत्‌ कतृस्वरूपदृशि- 
विशेषणम्‌ आज्ञानमुग्धते स्या- 
ताम्‌ ? अथ दृञ्ञिविशेषणत्वं 
तयोः, कथं कमं स्याताम्‌- 
इशिना व्याप्येते? कमं हि 
कते क्रियया व्याप्यसानं भवति; 
अन्यच्च व्याप्यमू, अन्यद्‌ व्याप- 
कम्‌; न तेनेव तद्‌ व्याप्यते; 
वद्‌ कथमेवं सति, अज्ञान- 
युग्धते दशिविशेषणे स्याताम्‌ ? 


सिद्धान्ती-ऐसी बात नहीं है; 
क्योंकि उस अनुभवका भी पृथक्‌ 
करके ग्रहण होता हे और जो 
जिसका पृथक्‌ करके ग्रहण करने- 
वाला हे; वह उसमें भ्रान्त है-- 
ऐसा कहा नहीं जा सकता । उसी- 
का तो पृथक्‌ करके ग्रहण होता हे 
और उसौमें भ्रान्ति हे--ऐसा 
कहना तो विरुद्ध हे। 'में नहीं 
जानता, मुग्ध हूँ' यह अनुभव 
दिखायी देता हे--ऐसा तुम कहते 
हो और ऐसा भी कहते हो कि उसे 
देखनेवालेकी अज्ञान एवं मुग्धः 
रूपता देखी जाती हे--इस प्रकार 
तो वे अज्ञानादि दर्शनके विषय 
अर्थात्‌ कर्मरूपताको प्राप्त हो जाते 
हें । तब कमंभूत होकर वे अज्ञान 
ओर मुग्धता कतृ स्वरूप साक्षीके 
विशेषण किस प्रकार हो सकते हें? 
और यदि वे साक्षीके विशेषण हैं 
तो वे उसके कर्म केसे हो सकते हैं 
अर्थात्‌ साक्षीसे व्याप्त केसे होंगे ? 
कर्म तो कर्ताकी क्रियासे व्याप्त 
होनेवाला होता हे तथा व्याप्य 
दुसरा होता है और व्यापक दूसरा; 
वह उसीसे व्याप्त नहीं होता। 
ऐसी स्थितिमें बतलाओ, अज्ञान 
और मुग्धता साक्षीके विशेषण किस 
प्रकार हो सकते हैं? तथा अज्ञानको 


न चाज्ञानविवेकदशी अज्ञान- | अपनेसे पृथक्‌ देखनेवाला-अज्ञान- 
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मार्मनः कम [तमुपलभमान | को अपना कर्मभूत अनुभव करने- 


वाला उसे शरीरान्तर्गंत कृशता 


९ ~ ०१ 
उपलब्धृधपेत्वेन गृह्मति--“ शरीरे और रूपादिके समान साक्षीके 


काइयरूपादिवत्‌, तथा । 
सुखदुःखेच्छाप्रयस्नादीन्‌ सर्वो 


लोको गृह्वातीति चेत्‌ ! 
तथापि ग्रहीतुर्लोकस्ण विवि- 


क्ततैवाभ्युपगता स्यात्‌। “न 


जानेऽहं ल्वदुक्त मुग्ध एव, इति | 


चेदू भवत्वज्ञो सुग्धः, यस्तु 
एवंदर्शी, तं ज्ञम्‌ असुग्धं प्रति- 
जानीमहे वयस्‌ । तथा व्या- 
सेनोक्तम्‌--'इच्ळादि झृत्स्नं 
क्षेत्रं क्षेत्री प्रकाशयति’ इति, 
“(सुत सर्वेषु भूतेषु तिष्ठन्तं परः 
भेश्वरप । विनश्यस््वविनश्य- 
न्तम्‌” (गीत; १३। २७) 
इत्यादि शतश उक्तस्‌ । तस्मा- 
न्नात्मनः स्वतो बद्धमुक्तज्ञाना- 
ज्ञानकृतो विशेषोऽस्ति, सबंदा 


| 


घर्महपसे नहीं ग्रहण करता । 

पूर्व ०-सुख-दु:ख, इच्छा और 
प्रयत्तादि [आत्माके धर्मो] को तो 
सभी लोग ग्रहण करते हैं ! 

सिद्धान्ती-इस प्रकार भी ग्रहण 
करनेवाले पुरुषकी प॒थक्ता ही 
स्वीकार की जाती है। और तुमने 
जो कहा कि 'में नहीं जानता, मुग्ध 
ही हूँ', सो तुम भले ही अज्ञ या 
मुग्ध रहो, कितु जो इस प्रकार 
देखनेवाला हे वह तो ज्ञाता और 


हे 
अमुग्ध ही हे--ऐसी हमारी प्रतिज्ञा 
हे । व्यासजीने भी ऐषा ही कहा 
है कि क्षेत्री ( आत्मा ) इच्छादि 
सम्पूर्ण क्षेत्रोंको प्रकाशित करता 
हे ।' “समस्त भूतोंमें समातरूपसे 
स्थित और उनके नष्ट होनेपर भी 


| नष्ट न होनेवाले परमेश्वरको” 


इत्यादि सैकड़ों प्रकारसे उसका 
वर्णन किया गया है। अतः स्वयं 
आस्माकी बद्धमुक्त एवं ज्ञान-अज्ञान- 
के कारण कोई विशेषता नहीं 
होती; क्योंकि उसे सर्वदा समान 


समेकरसस्वाभाव्याभ्युपगमात्‌ ॥ | ओर एकरसस्वरूप माना गया हे । 
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ये तु-अतोऽन्यथा आत्मवस्तु 


रिकल्प्प वन्धमोत्षादिशास्त्रं च 
अथवादमापादयन्ति, ते उत्स 


हन्ते खेऽपि शाकुनं पद दष्ट, 
खं वा ग्रुष्टिना आक्रष्टुम्‌, चमे- 


कितु जो लोग आत्मतत्त्वको 
अन्य प्रकारसे कल्पना कर बन्ध- 
मोक्षादि-शाट्नको केवल अर्थवाद 
बतलाते हैं, वे तो आकाशमें भी 
पक्षीके चरणचिह्न देखना चाहते हैं 
अथवा आकाशको मृट्ठोसे खींचना 


वढू वेष्टितुस्‌$ वयं तु तत्‌ कतुम- | और उसे चमड़ेके समान लपेटनेकी 
शक्ता; सवदा समैकरसम्‌ अद्वे- | इच्छा करते हैं; हम तो ऐसा 


तम्‌ अविक्रियम्‌ अजस्‌ अजरम्‌ 
अमरम्‌ अमृतम्‌ अभयम्‌ आत्म 
तरचं ब्रह्मच स्म:--हत्येष सव- 
वेदान्तनिश्चितोऽथ इत्येवं प्रति- 
पद्मामहे । तस्माद्‌ ब्रह्माप्येतीति 
उपचारमात्रमेतत्‌-विपरीतग्रहव- 
देहसंततेविच्छेदमात्रं विज्ञान- 


फक्षभपेक्ष्य । ६ ॥ 


करनेमें समर्थ हें नहीं; हम सर्वदा 
सम, एकरस, अद्वत, अविकारी, 
अजन्मा, अजर, अमर, अमृत, 
अभयरूप आत्मतत्त्व ब्रह्म ही हे-- 
यही सम्पूर्ण वेदान्तोंका निश्चित अर्थ 
है--ऐसा समझते हें। अतः विप- 
रीतग्रहणसे होनेवाली देहसंतति- 
का विच्छेदमात्र जो विज्ञानका फल 
है, उसकी अपेक्षासे 'ब्रह्मको प्राप्त 
होता है” यह कथन उपचारमात्र 
हे॥ ६॥ 


— SoS 


स्वप्नबुद्वान्तगमनरष्टान्तस्य 
दार्टान्तिकः संसारो वणितः | 
संसारहेतुश्च विद्याकर्मपूरप्रज्ञा व- 
णिता । ये्रोपाधिभूतेः कार्य- 
करणलक्षणमूतैः परिवेष्टितः; 
संसारित्वमनुमवति, तानि चो- 
क्ताननि । तेषां साक्षात्रयोजको 


स्वप्न ओर जागरित अवस्थाओं- 
में जानेका जो दृष्टान्त दिया गया 
था उसके दाा्टान्तिक संसारका 
वर्णन कर दिया गया। संसारके 
हेतुभूत विद्या, कमं और पुवेरज्ञा- 


' का भी निरूपण किया गया; और 


जिन उपाधिभूत देह एवं इन्द्रिय- 
लक्षणभूतोसे परिवेष्टित हुआ 
जीव संसारित्वका अनुभव 
करता है उनका भी उल्लेख 
कर दिया गया। उनके 
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धर्माधर्माविति पूर्वेपत्तं कृत्वा | साक्षात्‌ प्रेरक धर्मं और अधमं 
हें--ऐसा पूर्वपक्ष करके यह निश्चय 
किया गया कि काम ही उनका 
त्राह्मणेन अयमर्थोऽवधारितः, | प्रेरक हे। जिस प्रकार ब्राह्मणभाग- 
एवं मन्त्रेणापीति बन्धं बन्ध- | के द्वारा इस अर्थका निश्चय किया 
था, वैसे ही मन्त्रके द्वारा भीबन्ध 
और बन्धके कारणका वर्णन कर 
णम्र “इति बु कामयमानः’ | 'इतिनु कामयमानः’ इत्यादि पदोंसे 
7 इस प्रकरणका उपसंहार कर 
इत । दिया गया । 

“अथाकामयमानः? इत्यारभ्य फिर 'अथाकामथमानः' इस 


सुपुप्तरष्टान्तस्य दार्शन्तिकभूतः | "कार आरम्भ कर सुउतानस्थाल्त 
दृष्टान्तके दार्ट्रीन्तिक प 
सर्वात्मभावो मोक्ष उक्तः । मोक्ष- के दार्टान्तिकभूत सर्वात्म 


_ भावरूप मोक्षका वर्णन किया 
आपतकामत्वमुक्तम्‌, तच्च साम- | आत्मकामत्वके द्वारा आप्तकामत्व 
शयान्नास्मन्ञानमन्तरेण आत्म- | बतलाया गया हे, वह आत्म- 


तिति सोम | कामत्वदारा आपकामत्व ककरण 
नै की सामर्थ्येसे आत्मज्ञानके बिना 
थ्याद्‌ ब्रह्मविद्यैव मोत्तकारण- | हो नहीं सकता, अतः सामर्थ्यसे 
त दद | ब्रह्मविद्या ही मोक्षका कारण 
द्य 

मित्युक्तम्‌ । अतो यद्यपि कामो बतलायी गयी है । इसलिये यद्यपि 
मूलमित्युक्तम्‌, तथापि मोक्षः | संसारका सूल काम हे यह 

> । बतलाया गया हे, तथापि यह 
कारणविपर्ययेण बन्धकारणम- | बात भी कही हुई हो ही जातो 


कट ~ है कि मोक्षके कारण ज्ञानसे 
विद्याउत्येतदप्युक्तमेव भवति । | विपरीत अज्ञान ही बन्धनका 


गत्रापि मोक्षो मोच्चसाधनं च | कारण हे! यहाँ भी मोक्ष 
ओर मोक्षका साधन--ये ब्राह्मण- 


्ाह्मणेनोक्तम्‌; तस्यैव इढीकर | भागद्वारा बतलाये गये हें । 


काम एवेत्यवधारितम्‌। यथा च 


कारणं चोकस्वोपसंहृतं प्रकर- 
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वित्त तिल ीिलि सितल कित 0 क क क छ छ ला 
णाय मन्त्र उदाहियते इलोक- | उप्तीको दढ करनेके लिये इलोक- 

शब्दवाच्य मन्त्रका उल्लेख किया 
शब्दवाच्यः जाता हे 
विद्वान्‌का भ्रनुत्क्रमण 
तदेष इलोको भवति । यदा सर्वे प्रमुच्यन्ते 
कामा येऽस्य हृदि श्रिताः । अथ सर्त्योञ्चितो भवत्यत्र 
ब्रह्म समइनुत इति । तद्यथाहिनिल्वयनी वल्मीके 
सृता प्रत्यस्ता शयीतेवमेवेद < शरीर” शृतेऽथायम- 
री ३ ५ १०५ 
शरीरो खत प्राणो बरह्मेव तेज एव सोऽहं भगवते 
सहस्र ददामीति होवाच जनको वेदेहः ॥ ७ ॥ 
उसी अथेमें यह मन्त्र हे--जिस समय इसके हृदयमें आश्रित सम्पूणं 
कामनाओंका नाश हो जाता हे तो फिर यह मरणधर्मा अमृत हो जाता 
हे और यहीं ( इस शरीरमें ही ) उसे ब्रह्मकी प्राप्ति हो जाती है । इसमें 
दृष्टान्त--जिस प्रकार सर्पकी काँचुली बाँबीके ऊपर मृत और सर्पद्वारा 
'परित्यक्त हुई पड़ी रहती है, उसी प्रकार यह शरीर पड़ा रहता है और 
यह अशरीर अमृत प्राण तो ब्रह्म ही हे-तेज ही है। तब विदेहराज 
जनकने कहा, वह में जनक श्रीमान्‌को सहस्र गोएं देता हैँ" ॥ ७॥ 
तत्‌ तस्मिन्नेवार्थे एप इलोको | तव्‌--उसी अर्थमे | श्लोक 
मन्त्रो भवति | यदा यस्मिन्‌ १ यानी मन्त्र है-जब--जिस गद 
कर घे अथ --तृष्णाअ 
सर्वे समस्ताः कामाः तृष्णाप्रमेदा॥ पै अर्थात्‌ समस्त काम ष्णार 
५ के भेद सवेथा छूट जाते हैं, आत्म- 
प्रमुच्यन्ते, i अहझ- कामी ब्रह्मवेत्ताकी वे समस्त काम- 
बिदः समूलतो विशीयन्ते, ये | नाएँ समूल नष्ट हो जाती हैं; जो 
प्रसिद्वा लोके इहामुत्रार्थाः पुत्र- लोकमें प्रसिद्ध पुत्रेषणा, वित्तेषणा 
वित्तलोकेषणालक्षणा अस्य प्र- | और लोकेषणारूप ऐहिक और 
पारलौकिक कामनाएँ इस पुरुषके 
सिद्धस्य पुरुषस्य हृदि बुद्धौ श्रिता ' हृदय--बुड्धिमें आधित हैं [ वे जब 
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आश्चिताः--अ्रथ तदा मत्यां 
मरणधर्मा सन्‌, कामबियोगात्‌ 
समूलतः, अमृतो भवति । 

अर्थादनात्मविषयाः कामा 
अविद्यालक्षणा मृत्यव इत्येतदुक्तं 
भवति; अतो झत्युवियोगे विद्वान्‌ 
जीवन्नेव अमृतो भवति । अत्र 
अस्मिन्नेत्र शरीरे वतमानो ब्रह्म 
समइनुते, बरह्म भावं मोतं प्रतिप 
द्यत इत्यर्थः । अतो मोक्षो न 
देशान्तरगमनाद्यपेक्षते । तस्माद्‌ ' 
बिदुषो नोत्क्रामन्ति प्राणाः, | 
यथावस्थिता एव स्वकारणे 
पुरुषे समवनीयन्ते; नाममात्रं हि 
अवशिष्यते-इतयुक्तम्‌ । 

कथं पुनः समवनीतेषु प्राणेषु | 
देहे च स्वकारणे प्रलीने विद्वान्‌ | 
मुक्तोञ्त्रैव सर्वात्मा सन्‌ बते- 
मान; पुनः पूर्वं देहित्वं सं- 


सारित्वलक्षणं न प्रतिपद्यते? इत्य- 
त्रोच्यते- तत्तत्राय दृष्टान्त;-- 
यथा लोके 'अहिः सपः, तस्य 


समूल नष्ट हो जाती हें ] तब यह 
मत्यं-मरणधर्मा होनेपर भो 
कामनाओंका समूल नाश हो 
जानेके कारण अमृत हो जाता हे। 

यहाँ अर्थतः यह॒बात कह दी 
गयो कि अनात्मविषयक कामनाएँ 
ही अविद्यारूप मृत्यु हैं, अतः मृत्यु- 
का वियोग हो जानेपर विद्वान्‌ 


। जीवित रहते हुए ही अमृत हो 


जाता है। वह यहाँ-इस शरीरमें 


| हो रहता हुआ ब्रह्मको अर्थात्‌ 


्रह्ममावरूप मोक्षको प्राप्त कर लेता 
है । अतः मोक्षको देशान्तरमें जाने 
आदिकी अपेक्षा नहीं है; इसलिये 
विद्वानुके प्राणोंका उत्क्रमण नहीं 
होता । वे जेसेके तैसे ही अपने 
कारण पुरुषमें पूर्णतया लीन हो 
जाते हैं, केवल नाममात्र ही बच 
रहता हे--ऐसा ऊपर कहा 
गया हे। 

कितु प्राणोंके लीन हो जानेपर 
तथा देहके अपने कारणमें मिल 
जानेपर विद्वान्‌ किस प्रकार मुक्त 
होकर अर्थात्‌ यहीं सर्वात्मा होकर 
विद्यमान रहते हुए पूर्ववत्‌ पुनः 
संसारित्वरूप देहिभावको प्राप्त नहीं 
होता १ इस विषयमें अब कहा जाता 
हे- उसमें यह दृष्टान्त हे-जिस 
प्रकार लोकेमें अहि--सर्प, उसकी 
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निश्वंपनी--निर्मोक!, सा अहि- 
निन्वेयनी, वन्मीके ह 
बल्मीकादाविस्यथः, मृता प्रत्यस्ता 
प्रक्षिप्ता अनात्ममावेन सर्पेण 
परित्यक्ता, शयीत वर्तेत एव- 
मेव यथायं इ्टान्तः, इदं शरीरं 
सपंस्थानीयेन मुक्तेन अनात्म- 
भावेन परित्यक्तं सृतमिव शेते । 

अथेतरः सर्पस्थानीयो मुक्तः 
सर्वात्मभूतः स्पवत्तत्रेंव वर्त- 
मानोऽप्यशरीर एव, न पूर्ववत्‌ 
पुनः सशरीरो भवति | कामकम- 
प्रयुक्तशरीरात्मभावेन हि पूर्व 
सशरीरो मत्यश्न; तद्वियोगादथ 


इदानीमशरीरः, अत एव च 
अस्तः, प्राण: प्राणितीति प्राणः- 


श्राणस्य प्राणम्‌? ( ४। ४। १८) 
इति हि वक्ष्यमाणे इल्लोके, 'प्राण- 
बन्धनं हि सोम्य मनः”? ( छा० 

उ०६।८।२)इति च श्रुत्यन्तरे; 
प्रकरणत्राक्यसाम््याच्च पर एव 


आत्मा अत्र प्राणशब्द्वाच्यः; 
रह्मैव परमात्मैत्र । किं पुनस्तत्‌ ? 
तेज़ एव विज्ञानं ज्योतिः, येन 


निल्वंयती--कांचुली अर्थात्‌ सर्पकी 
काँचुली वल्मीक-सर्पके आश्रय 
यानी बाँबी आदिपर मृत और 
प्रत्यस्त—सपंद्वारा अनात्मभावसेः 
प्रक्षिप्त-परित्यक्त होकर पड़ी रहती 
है; इसी प्रकार जैसा कि यह दृष्टान्त 
है, यह शरीर सर्पस्थानीग मुक्तः 
पुरुषके द्वारा अनात्मभावसे परि- 
त्यक्त होकर मरे हुएके समान पड़ा 
रहता हे । 

और उससे भिन्न जो सर्प- 
स्थानीय सर्वात्मिभूत मुक्त पुरुष है, 
वह सर्पके समान वहीं रहता हुआ 
भी अशरीर ही रहता हे, पूर्ववत्‌ 
पुनः शरीरयुक्त नहीं होता। वह 
पहले कामकमंभ्रयुक्त शरीरात्म- 
भावसे ही सशरीर और मरणधर्मा 
था; उसके न रहनेसे अब वह 
अशरीर है और इसीलिये अमृत 


है; वह प्राण-प्राणक्रिया करता 


हे, इसलिये प्राण हे । वह प्राण- 
का प्राण हे' ऐसा आगे कहे जाने- 


| वाले मन्त्रमे और “हे सोम्य ! मन 


प्राणरूप बन्धनवाला हे? ऐसा एक 
अन्य श्रुतिमें कहा भी हे । प्रकरण- 
के वाक्यका सामथ्यंस भी यहाँ 
परमात्मा ही प्राण' शब्दका 
वाच्य है । ब्रह्म हो अर्थात्‌ परमात्मा 
ही है । ओर वह क्या है ? तेज ही 
हे-विज्ञानरूप ज्योति ही हे, जिस 
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रात्मज्योतिषा जगदवभास्य- 


मानं प्रज्ञानेत्रं विज्ञानज्योतिष्मत्‌ 
सदविश्रंशद्‌ वतते । 

यः कामप्रश्नो विमोच्चार्थो 
'याज्ञवन्क्येन वरो दत्तो जनकाय, 
सहेतुको बन्धमोक्षार्थलक्षणो 
ष्टान्तदाष्टान्तिकभृतः स एष 
निणीतः सबिस्तरो जनक्याज्च- 
चल्कयार्यायिकारूपधारिण्या शरु 
त्या; संसारविमोक्तोपाय उक्तः 
आणिभ्य; । इदानीं श्रुतिः स्वय- 


१ 
१ 
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मेवाह-विद्यानिष्क्रपाथ जनके- | 


नेवमुक्तमिति; कथम्‌ १ सोऽह- 
सेवं विमोक्षितसत्वया भगवते 
तुभ्य॑ विद्यानिष्क्रयाथं सहस्न 


ददामि-इति ह एवं किल उवाच | 


उक्तवान्‌ जनको वेदेहः । 
अत्र कस्माद्‌ विमोक्तपदार्थ 


'निर्णाते,विदेहराज्यमात्मानमेव च 
न निवेदयति, एकदेशोक्ताबित 
-सहस्रमेव ददाति १ तत्र कोऽभि- 
आय इति १. 


[ अध्याय ४ 


आत्मज्योतिसे अवभासित होता 
हुआ जगत्‌ प्रज्ञानेत्र और विज्ञानः 
ज्योतिर्मय होकर विशेषरूपसे च्युत 


| न होता हुआ विद्यमान रहता है। 


याज्ञवल्क्यने विमोक्षके लिये 
जनकको जो कामप्रश्‍नरूप वर दिया 
था, उस दृ्टान्तदार्टान्तिकशूत 
बन्धमोक्षार्थलक्षण सहेतुक प्रश्नका 
जनक-याज्ञवल्त्रय-आख्यायिकारूप- 
धारिणी श्रृतिने विस्ता रपूर्वेक निर्णय 
कर दिया तथा प्राणियोंको संसार- 
से मुक्त होनेका उपाय भी बतला 
दिया । अब श्रुति स्वयं ही कहती 
हे कि इस विद्याका बदला चुकाने- 
के लिये जनकने इस प्रकार कहा । 
किस प्रकार ? आपके द्वारा इस 
प्रकार विमुक्त किया हुआ में इस 
विद्यादानसे उऋण होनेके लिये 
आप श्रीमाचूको एक सहस्न [गोएँ] 
देता हुँ-- ऐसा विदेहराज जनकने 
कहा । 


यहाँ मोक्षतत््वका निर्णय हो 
जानेपर भी जनक विदेहराज्य और 
अपनेको ही समर्पण क्यों नहीं कर 
देता? उसका जैसे एकदेश ही 
कहा गया हो--इस प्रकार केवल 
सहस्र [ गौएँ ] ही क्यों देता हे ? 
इसमें उसका क्या अभिप्राय हे ? 
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त्मविद्यारसिकों जनकः श्रुवम- 
प्यथ पुनमन्त्ै शुश्रृषति; अतो 
न सर्वमेव निवेदयति; श्रुत्वामि- 


प्रेतं याज्चवर्क्यात्‌ पुनरन्ते निवे- 


(oS 


दयिष्यामीति हि सन्यते, यदि 
चात्रैव संव निवेदयामि, निशः 


त्ताभिलाषोऽयं श्रवणादिति 
सत्या, इलोकान्‌ न वक्ष्याति--- 
इति च भयात्‌ सहस्नदानं शुश्रू 
वालिङ्गज्ञापनायेति | 
सर्वमप्येतदसत्‌, ड 
म्रमाणभूतायाः श्रृतेव्यांजानुप- 
पत्तेः । अथशेषोपपत्तेश्न---वि- 
मोक्षपदार्थे उक्तेऽपि आात्मज्ञा- 
नसाधने आत्मज्ञानशेषभूतः 
सर्वेषणापरित्यागः संन्यासा- 
ख्यो वक्तव्यो$थशेषो विद्यते; 
तस्माच्छलोकमात्रशुश्रूषाकल्प- 
ना अनज्तरी; अगति- 


यहाँ कोई-कोई ऐसा कहते 
हैं--जनक अध्यात्मविद्याका रसिक 
है, वह सुनी हुई बातको भी पुन:- 
पुनः मन्त्रोके द्वारा सुनना चाहता 
है। इसलिये वह सारेको ही 


समर्पण नहीं करता। वह ऐसा 
समझता हे कि याज्ञवल्क्यसे अपना 


| सारा अभिमत विषय सुनकर 
| अन्तमें सर्वस्व समर्पण करूँगा तथा 
| उसे यह भय भी हे कि यदि मैं 


यहीं सब कुछ दे डालूँगा तो 
याज्ञवल्क्यजी यह समभंक्रर कि 
अव इसकी श्रवण करनेकी इच्छा 
निवृत्त हो गयी है, मन्त्रोद्वारा 
इसका वर्णन नहीं करेंगे। अतः- 
यह सहस्रदान उसकी शुश्रषाके 
लिङ्गको सूचित करनेके लिये हे । 
किलु ये सब बातें ठीक नहीं 
हैं; क्योंकि साधारण मनुष्योंकी 
भांति प्रमाणभूत श्रुतिके लिये 
किसी वहानेकी आवश्यकता नहीं 
हो सकती । इसके सिवा, अभी 
कुछ वक्तव्य अर्थ शेष हे, इससे भी 
सहात्र दान संगत हे। मोक्ष 
तत्वका निरूपण हो जानेपर भी. 
आत्मज्ञानका साधन और आत्म- 
ज्ञानका शेषभूत सर्वैषणात्यागहूप- 
सन्पाससञ्चक वक्तव्य विषय अभी 
अवशिष्ट हे ही । अतः मन्त्रश्रवणमा त्र- 
को इच्छाको कल्पना करना क्लिष्टः 
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का हि गतिः पुनरुक्ताथकरपना; 


सा चायुक्तासत्यां गतो । नच | 


तत्‌ स्तुतिमात्रभित्यवोचास । 
ननु--एवं सति 'अत ऊध्व 
'बिमोच्तायेच' इति वक्तव्यस्‌-- 
नैष दोपः; झत्मज्ञानवदू 


अप्रयोजकः संन्यासः पक्षे प्रति- 


Lo 


पत्तिकरमेबत्‌--इति हि मन्धते; 


«/संन्यासेन तनुं स्यजेत्‌” इति 
साधनत्वपक्षेपि न 


स्मृतेः । 


“त ऊध्व विमोक्षायैव? इति 
प्रश्नमहति, मोक्तसाथनभूतात्मः 


-ज्ञानपरिपाका्थस्वात्‌ ॥ ७ ॥ 
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हे। एक बार कहे हुए विषयके 
पुनः कहनेकी कल्पना करना तो 
अगतिकगति हे। गति रहते हुए 
तो वैसी कल्पना करनी उचित 
नहीं हे। और यह | संन्यासादि | 


| स्तुतिमात्र हैं नहीं--यह हम पहले 


| कह चुके हैं। 


|  प्ररकितु यदि ऐसा होता 
| तो 'इसके आगे विमोक्षके लिये हो 
कहिये' ऐसा कहता चाहिये था ? 
ड०-यहाँ यह दोष नहीं हे, 
क्योंकि जनक ऐसा समझता हे कि 
आत्मज्ञानके समान संन्यास मोक्ष- 
का प्रयोजक (साक्षात्‌ साधन ) 
नहीं है, 'प्रतिपत्तिकमके समान 
| उसका पाक्षिक अनुष्ठान किया जा 
सकता है, जैसा कि “संन्यासके 
द्वारा शरीर त्याग करे” इस 
स्मृतिसे सिद्ध होता है। यदि उसे 
। ( विविदिषासंन्यासको ) साधन- 
| पक्षमें माना जाय तो भी उसके 
विषयमें “इससे आगे मोक्षके लिये 
ही कहिये' ऐसा प्रश्‍न नहीं किया 
जा सकता; क्योंकि संन्यास तो 
मोक्षके ही सावनभूत आत्मज्ञानके 
परिपाकके लिये हे ॥ ७॥ 


ee 


आत्मकामी ब्रह्मवेत्ताको मोक्ष प्राप्त होता है--इसमें प्रमाणभूत मन्त्र 


तदेते लोका भवन्ति । अणुः पन्था विततः पुराणो 


भ्न 


१. ज्ञानके साघनभूत कर्माको यहाँ प्रतिपत्तिकर्म कहा गया है । 


| 
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मा: स्पृष्टोउनुवित्तो मयैव । तेन धीरा अपियन्ति 
ऊ 9 
ब्रह्मविदः स्वगं लोकमित ऊर्ध्व विमुक्ताः ॥ = ॥ 
उस विषयमें ये मन्त्र हें--यह ज्ञानमार्ग सुक्ष्म, विस्तीणं और पुरातन 
है । वह मुझे स्पर किये हुए हे और मैंने ही उसका फल साधक ज्ञान 
प्राप्त किया है। धीर ब्रह्मवेत्ता पुरुष इस लोकमें जीते-जी ही मुक्त होकर 
शरीर-त्यागके बाद उसी मार्गसे स्वर्गलोक अर्थात्‌ मोक्षको प्राप्त होते 
हैं ॥ ८॥ 
आत्मकामस्य ब्रह्मविदा 
इत्येतस्मिनर्थे सन्त्रत्राह्मणो क्त, 
बिस्तरप्रतिपादका एते इलोका 
भवान्ति । अणुः सक्षम: पन्था 
दुविज्ञयस्वात्‌; विततः विस्तीर्णः, 
बिस्पष्टतरणहेतुत्वाद्वा “विवर: 
इति पाठान्तरात्‌, मोच्चसाधनो 


आत्मकाम ब्रह्मवेत्ताका मोक्ष 
होता हे-मन्त्र और ब्राह्मणद्वारा 
कहे हुए इस अर्थमें उसके विस्तार- 
का प्रतिपादन करनेवाले ये मन्त्र 
हैं-यह ज्ञानमार्ग दुविज्ञेय होनेके 
कारण अणु- सुक्ष्म हे तथा वितत 
यानी विस्तीर्ण हे, अथवा जहाँ 
[ माध्यन्दिनी शाखाके अनुसार 
'विततः' के स्थानमें ] “वितर:? 
ऐसा पाठान्तर है, वहाँ विस्पष्टतर- 
णका हेतु होनेके कारण ज्ञानमार्ग 
मोक्षका साधन हे [--ऐसा अर्थ 
समझना चाहिये ]। यह पुराण 
अर्थात्‌ नित्य थुतिद्वारा प्रकाशित 
होनेके कारण पुरातन है, ताकिकों- 
को बुद्धिसे उत्पन्न हुए कुदृष्टिरूप 
लिकः । मां स्पृष्टो मया लब्ध मार्गोके समान अर्वाचीन नहीं है । 
यह मेरे द्वारा स्पृष्ट है अर्थात्‌ मुझे 


i ए १८५ गो २: जि _ 
इत्यथः; यो हि येन लभ्यते, स प्राप्त हे। जो जिसके द्वारा प्राप्त 
तं स्पृशतीव संबध्यते । तेनायं | किया जाता है, वह उसे स्पर्श-सा 
ह | ता है-उससे संबद्ध होता हे । 
अह्यविद्यालक्षणो मोच्षमाग इसी से यह ब्रह्मविद्यारूप मोक्षमागे 
या लब्धत्वात "मां स्पष्ट इत्यु- | मुझे प्राप्त होनेक कारण “मुझे 
G मा स्पृष्ट;' इर 3 ८ ७ 
मया लब्धत्वात्‌ मा स्पष्ट; इत्यु स्पर्श किये हुए है” ऐसा कहा 
च्यते | जाता है। 


ज्ञानमा? । पुराणश्चिरंतनो नि- 
त्यश्रुतिप्रकाशितत्वात्‌, न ताकिं- 
कबुद्िप्रभवकुदृष्टिमागवदर्वाका- 
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न केवल मया लब्धः कि 
त्वनुवित्तो मयेव; अलुवेदन 
नाम विद्यायाः परिपाकापेक्षणा 
फलावसानतानिष्ठाप्राप्तिः, झुजे- 
खि तृप्त्यवसानता; पूर्वे तु 
ज्ञानप्राप्तिसंबन्धमात्रसेवेति 
विशेष । 

किम्‌ असावेव मस्त्रच्गेको 
ब्रह्मविद्याफलं प्राप्त, नान्यः 


पापवान्‌, येन 'अलुवित्तो मयेव' | 


इत्यवधारयति ! 


सैष दोषः, अस्याः फलम्‌ | 


आत्मसाक्षिकमलुत्तममिति ब्ह्म- 
विद्यायाः स्तुतिपरखात्‌; एवं 
हि कृतार्थात्माभिमानकरम्‌ 
आत्मप्रत्ययसात्तिकमात्मञ्ञानमु, 
किमतः परमन्यत्‌ स्यातू- इति 
ब्रह्मविद्यां स्‍्तोति न तु पुनरः 
न्यो ब्रह्मवित्‌ तत्फलं न प्राप्नो- 
तीति, “तदू यो यो देवानाम्‌? 


(ब्रू उ० १। ४। १० ) इति 


सर्वाथेश्रुतः । 
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मेंने इसे केवल प्राप्त ही नहीं 
किया है अपि तु मेंते ही इसका 
अनुवेदत भी किया है । विद्याके 
परिपाककी अपेक्षासे जो उसकी 
फलपर्यन्त स्थितिकी प्राप्ति हे, उसे 
अनुवेदन कहते हैं, जैसे भोजनका 
पर्यवसान वतृप्तिमें होनेवाला हे! 
मां स्पष्टः! इस पूर्ववाक्यमें तो 
केवल ज्ञानप्राप्तिका सम्बन्धमात्र 
ही बतलाया गया है--इतना 
उससे इसका अन्तर हे । 
शक्का--क्ष्या अकेले इस मन्त्र- 
द्रष्टाने हो ब्रह्मविद्याका फल प्राप्त 
किया है, किसी दूसरेने प्राप्त नहीं 
किया, जिससे कि वह मिरेद्वारा 
| ही अनुवित्त है! ऐसा निश्चय 
| करता है । 
समाधान--यह कोई दोष नहीं 
है; क्योंकि यह वाक्य “इस विद्याका 
अनुत्तम फल आत्मसाक्षिक है' इस 
प्रकार ब्रह्मविद्याकी स्तुति करने- 
वाला है। इस प्रकार आत्मज्ञान 
'मैं कृतार्थं हूँ” ऐसा आत्माभिमान 
करनेवाला और स्वानुभवसिद्ध हे, 
इससे बढ़कर और क्या हो सकता 
हे ?-इस प्रकार श्रुति ब्रह्मविद्या- 
की स्तुति करती है। कोई अन्य 
| ब्रह्मवेत्ता इस फलको प्राप्त नहीं 
| करता--एऐसी बात नहीं हे; क्योंकि 
“देवताओमेंसे . जिस-जिसने उसे 
जाना” ऐसी सबके कृतार्थत्वका 


प्रतिपादन करनेवाली श्रुति हे। 


> 
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तदेवाह-तेन ब्रह्मविद्या- 
मार्गेण धीराः प्रज्ञावन्तः 
अन्येऽपि ब्रह्मविद्‌ इत्यर्थः, 
अपियन्ति अपिमच्छन्ति, ब्रह्म 
विद्याफलं मोच्चे स्वग लोकम्‌; 
स्वर्गलो इशब्द्तििष्टपवाच्यपि 
सन्निह प्रकरणान्मोक्तामिधायकः 
इतः अस्माच्छरीरपातादूध्व 
जीवन्त एव विधुक्ता। 
सन्तः ॥ ८ ॥ 


यही बात श्रुति बतलाती है-- 
उस ब्रह्मविद्यारूव मार्गसे धीर-- 
बुद्धिमान्‌ अर्थात्‌ दूसरे भी ब्रह्मवेत्ता 
ब्रह्मविद्याके फल मोक्ष-स्वर्गलोक- 
को प्राप्त करते हैं ।'स्वर्गलोक' शब्द 
देवलोकका वाचक होनेपर भी 
यहाँ प्रकरणबश मोक्षका वाचक 
हे। इतः--इस शरीरका पतन 
होनेके पश्चात्‌ जीवित रहते हुए 
ही विमुक्त होकर [शरीरगातानन्तर 
मोक्ष प्राप्त करते हैं ]॥८॥ 


मोक्षमार्गके विषयमें मत-भेद 


तस्मिञ्छुक्लमुत नीलमाहुः 
लोहितं च । एष पन्था ब्रह्मणा हानुवित्तस्तेनेति 


पिङ्गल. हरितं 


ब्रह्मवित्‌ इण्यङ्त्तेजसश्च ॥ ६ ॥ 


उस मार्गके विषयमें मतभेद है । 
बतलाते हैं तथा कोई पिज्ञलवर्ण, को 


कोई उसमें शुक्ल और कोई नी लवण 


ई हरित और कोई लोहित कहते हैं । 


कितु यह मार्ग साक्षात्‌ ब्रह्मदा रा अनुभूत हे । उस मार्गसे पुण्य करनेवाला 


परमात्मतेजःस्वरूप ब्रह्मवेत्ता हा जाता 


तस्मिन्‌ मोच्तसाधनमागे 
विप्रतिपत्तिप्न॑मुक्तुणाम्‌; कथम्‌ ! 


तस्मिन्‌-शुकलं शुद्धं विमलमाहु 


केचिन्युमुच्तव; नीलम्‌ अन्ये, 
पिङ्गलम्‌ अन्ये, हरितं लोहितं 


बृ० उ० ६८ 


हे॥&॥ 

उस मोक्षसाधनख्प ज्ञानमागँ- 
में मुमुक्षुओंका मतभेद हे; किस 
प्रकार ? कोई मुमुक्षु तो उसमें 
शुक शुद्ध अर्थात्‌ निर्मल ( उज्ज्वल 
वर्ण ) बतलाते हैं, दुसरे नील 
वर्ण कहते हैं तथा अपनी-अपनी 
दृष्टिके अनुसार अन्य सुपुक्षुगण 
उसमें पिङ्गल, हरित और लोहित 
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च यथादशनम्‌। नाड्यस्तु एताः 
सुपुम्नाद्याः शलेष्मादिरससं पूर्णाः 
'शुक्लस्प नीलस्य पिङ्गलस्य? 
(४।३।२०) इत्याद्युक्त- 
स्वात्‌ । 

आदित्यं वा मोक्षमाग प्‌ एवं- | 
विधं मन्यन्ते--“'एष शुक्ल एष 
नीलः”? ( छा० उ० ८। ६ | 
१ ) इत्यादश्रृत्यन्तरात्‌ । दशन- 
मागस्य च शुक्लादिवर्णासंभ- 
वात्‌, सबथापि तु प्रकृतादू बरह्म- 
बिद्यामार्गादन्य एते शुक्लादयः 

ननु शुक्लः शुद्वोऽद्वेतमागः 


न, नीलपीतादिशब्देवण- 
बाचक; सहालुद्रवणातु; यान्‌ | 
शुक्लादीन्‌ योगिनो मोक्षपथान्‌ 
आइ, न ते मोक्षमार्गाः; 
संसारविषया एव दि ते-- 
“चक्षुष्टो वा सूर्ध्नो वान्येभ्यो 
वा शरीरदेशेभ्यः”? ( बृ० उ० 
४।४।२) इति शरीरदेशा- 


न्निःसरणसंबन्धाद्‌ ब्रह्मादिलोक- 
आपका हि ते। तस्मादयमेव, मोत्न- 
माग;-प आत्मकामत्वेन आप्त- 

कामतया सवकामक्षये गमनानुप- 


वणं बतलाते हैं। किंतु ये इ्लेष्मादि 


रससे परिपूर्ण सुषुस्तादि नाडियाँ 


| ही हैं, क्योंकि उन्हींके विषयमें 


'शुक्रुस्य नीलस्प र. ङ्गलस्य’ इत्यादि 
कहा गया है । 
अथवा वे आदित्यरूप मोक्ष- 
[गेको ऐसा मानते हैं, जेसा कि 
“यह झुल हे, यह नील है” इत्यादि 
अन्य श्रुतिमें कहा भया हे । ज्ञान- 
मार्गके तो शुक्लादि वर्ण होने अस- 
म्भव हँ; सभी प्रकार प्रकृत ब्रह्म- 
विद्यारूप मार्गसे तो ये झुक्लादि 
भिन्न ही हैं । 
पूर्व --कितु शुक्ल अर्थात्‌ शुद्ध 
तो अद्वेतमार्ग हो सकता है ! 
सिद्धान्ती-नहीं, क्योंकि इसका 
वर्णवाचक नील-पीतादि शब्दोंके 
साथ उच्चारण किया गया हे। 
योगीलोग जिन शुझ्लादि मोक्ष 
मार्गोके विषयमें कहते हैं, वे 
मोक्षमार्ग नहीं हे; उनका विषय 
तो संसार ही है-“'चक्षुसे, मूर्धा- 
से अथवा शारीरके किन्हीं अन्य 
भागोंसे” इध प्रकार शरीरके 
गोंसे जीवके निकलनेका सम्बन्ध 
होनेके कारण वे तो ब्रह्मलोकादि- 
को प्राप्ति करानेवाले ही हैं । अतः 


जो .आत्मकामत्वके द्वारा आप्तकाम 
हो जानेसे सम्पूर्ण कामनाओंका 


ब्राह्मण ४ | 


पत्त प्रदीपनिर्याणवच्चश्षुरादीनां 

कार्यकरणानाप्तत्रेंव सप््नयः-- 
इति एप ज्ञानमागेः पन्थाः, 

ब्रह्मणा परमार्मस्वरूपेणे व बाह्म- 

गेन त्यक्तसर्वेषणेन, अलुवित्तः । 

तेन ब्रह्मविद्यामार्गण ब्रह्बिद्न्यः 
अपि एति । 

कीदृशो ब्रह्मवित्‌ तेन एति ९ 
इस्युच्यते--पूवं पुण्यकृद्‌ भूत्वा 
पुनस्त्यक्तपृत्राद्येषणः, परमात्म- 
तेजस्यास्मानं संयोज्य तस्मिन्न 
भिनिवृंत्तस्तेजसश्च-य्रात्मभूत 
इहेव इत्यथ!; ईदृशो ब्रह्मवित्‌ 
तेन मार्गण एति । 

न पुनः पुण्यादिसमुच्चयका- 
रिणो ग्रहणम्‌, विरोधादिस्यवो- 
चाप; “अपुण्यपुण्योपरमे यं 
पुनर्भेवनिमंयाः । शान्ताः 
संन्यासिनो यान्ति तस्मे 
मोक्षात्मने नमः || ( महा? 
शा० ४७ । ५९) इति च 


शाङ्करभाष्याथं 
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क्षय हो जानेपर कहीं जाना सम्भव 
न होनेसे दीयकके बुझ जानेके 
समान चक्षु आदि देह और इन्द्रियों- 
का यहीं लीन हो जाना है--यही 
मोक्षमार्ग है। 'एष पन्थाः यह 
ज्ञानमार्गं ब्रह्मके द्वारा अर्थात्‌ जिसने 
समस्त एषणाएँ त्याग दो हैं, उस 
परमात्मस्वरूप ब्रह्मज्ञके द्वारा ही 
अनुवित्त है। उस ब्रह्मविद्यारूप 
सार्गसे अन्य ब्रह्मवेत्ता भी ब्रह्मको 
प्राप्त हो सकता हे । 

उस मार्गसे किस प्रकारका 
ब्रह्मवेत्ता जाता है ? सो बतलाया 
जाता है--पहले पुण्य करनेवाला 
होकर फिर पुत्रादि एषणाओंसे 
मुक्त हो जो परमात्मतेजमें अपनेको 
जोड़कर उसीमें उपशान्त हो गया 
हे अर्थात्‌ इस शरीरमें ही उस 
परमात्मतेजसे सम्पन्त आत्मभूत 
हो गया है, ऐसा ब्रह्मवेत्ता उस 
मार्गसे जाता है। 

यहाँ “पुण्यकृत्‌? शब्दसे पुण्यादिः 
समुच्चय करनेवालोंको ग्रहण नहीं 
किया गया; क्योंकि ज्ञान और 
कर्मका परस्पर विरोध हे--ऐसा 
हम कह चुके हैं। इस विषयमें 
“पाप और पुण्यकी निवृत्ति होनेपर 
जिसे पुनर्जन्मसे निर्भय एवं शान्त 
संन्यासी प्राप्त करते हैं, उस मोक्षा- 
त्माको नमस्कार हे” ऐसी स्मृति भी 


स्मृते; त्यज धर्ममधर्म च’? हेतथा “धमं और धर्मका त्याग करो 
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इत्यादिपुण्यापुण्यत्यागोपदेशात्‌; 
“निराशिषमनारम्भं निनेमस्कार- 
मस्तुतिम्‌ । अक्षीणं क्षीणकर्माणं 
तं देवा ब्राह्मणं विदुः ।।” 


'नेताइशं ब्राह्मणस्यास्ति वित्तं | 


यथैकता समता सत्यता च । 
शीलं स्थितिदेण्डनिधानभाजंवं 
ततस्ततश्चोपरमः क्रियाभ्यः।।?? 
इत्यादिस्सृतिभ्यश्च । 
उपदेक्ष्यति च इहापि तु— 
“एप नित्यो महिमा ब्राह्मणस्य 
न वधते कमणा नो कनीयान्‌?” 
(४।४।२३)इति कमं- 
प्रयोजनाभावे हेतुमुक्त्वा, 
“'तस्मादेवंतरिच्छान्तो दान्तः’? 
(४।४।२३ ) इत्यादिना 
सवक्रियोपरमम्‌। तस्माद्‌ यथा- 
व्याख्यातमेव पुण्यकु्वमू । 
अथवा यो ब्रह्मवित्‌ तेन 
एति, स पुण्यकृत्‌ तेजसश्च 
इति ब्रह्मवित्स्तुतिरेषा; पुण्य- 
कृति तेंजसे च योगिनि 
महामाग्यं प्रसिद्ध लोके, 


इत्यादि प्रकारसे पुण्य पापके त्याग- - 
का भी उपदेश दिया गया हे। “जो 
सब प्रकारकी आशाओंसे रहित, 
आरम्भ-शून्य, नमस्कार और स्तुति 
आदि न करनेवाला, निषिद्धाचरण- 
से रहित और क्षीणकर्मा हे, उसे 
देवगण ब्राह्मण (ब्रह्मवेत्ता) मानते 
हैं” तथा “ब्रह्मवेत्ताका ऐसा कोई 
धन नहीं है जेसे कि एकता, 
समता, सत्यता, शील, स्थिति, 
अहिंसा, सरलता और विभिन्न 
प्रकारकी क्रियाओंसे निवृत्त होना 
है” इत्यादि स्मृतियोंसे भी यही 
बात सिद्ध होती हे। 

यहाँ भी “यह ब्रह्मवेत्ताकी 
नित्य महिमा है, जो कमंसे न तो 
बढ़ती हे और न वटती ही है” इस 
प्रकार कर्मके प्रयोजनके अभावमें 
हेतु बतलाकर “अत: इस प्रकार 
जाननेवाला शान्त, दान्त [उपरत 
होकर ]” इत्यादि वाक्यसे सम्पुर्ण 
क्रियाओंसे उपरतिका उपदेश दिया 
जायगा । अतः यहाँ जिस प्रकार 
ऊपर व्याख्या की गयी हे, वही 
“पुण्यकृत्‌? का स्वरूप है । 

अथवा जो ब्रह्मावेत्ता उस मागंसे 
जाता है वह पुण्यकर्मा और तैजस 
है--इस प्रकार यह ब्रह्मवेत्ताकी 
स्तुति हे। पुण्यकृत्‌ और तैजस 
योगीमें महाभाग्य रहता हे-यह 
लोकमें प्रसिद्ध है; अत: लोकमें 
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ताश्यामतो ब्रह्मवित्‌ स्तूयते प्र= | प्रख्यात महाभाग्यशाली होनेके 

| कारण इन दोनों विशेषणोंसे ब्रह्म- 
र्यातमहाभाग्यस्वारलोके ।।९।। | वेत्ताकी स्तुति की जाती है ॥६॥ 


विद्या और श्रविद्यारत पुरुषोंकी गति 
अन्धं तमः प्रविशन्ति येऽविद्यामुपासते । 
ततो भूव इव ते तमो य उ विद्याया: रताः ॥ १०॥ 


जो अविद्या ( कर्म ) की उपासना करते हैं, वे अज्ञान संज्ञक अन्ध- 
कारमें प्रवेश करते हैं और जो विद्या ( कमंकाण्डरूप त्रयीविद्या ) में रत 


हैं, वे उनसे भी अधिक अन्धकारमें प्रवेश करते हैं ॥ १० ॥ 


अन्धम्‌ अदर्शनात्मकं तमः 
संसारनियामकं प्रविशन्ति प्रति- 
पद्यन्ते; के ! ये श्रविद्यां विद्या- 
तोऽन्यां साध्यसाधनलक्षणाम्‌ 
उपासते,कमं अचुवतेन्त इत्यर्थः । 
ततस्तस्मादपि भूय इव बहुतरः 
निव तमः प्रविशन्ति; के ? ये 
उ विद्यायाम्‌, अविद्याबस्तुप्रति- 
पादिकायां कर्मार्थायां त्रय्यासेव 
विद्यायाम्‌, रता अभिरताः | 
विधिप्रतिपेधपर एव वेदः, 
नान्योऽस्ति इति, उपनिषदर्था- 
नपेक्तिण इत्यर्थः ॥ १० ॥ 


अन्ध अर्थात्‌ संसारके नियामक 
अद्शेनात्मक (अज्ञानरूप ) अन्ध- 
कारमें प्रवेश करते हैं; कौन ? जो 
अविद्या-विद्यासे भिन्न साध्य- 
साधनरूग कर्मकी उपासना अर्थात्‌ 
अनुगमन करते हैं; और उससे भी 
भूयः इव--मानो अधिकतर अन्ध- 
का रमें वे प्रवेश करते हैं; कोत ? 
जो विद्यामें अर्थात्‌ अविद्यारूप 
वस्तुका प्रतिपादन करनेवाली 
कर्मार्था त्रयीविद्यामें रत यानी 
अभिनिविष्ट हैं अर्थात्‌ जो ऐसा 
समभकर कि वेद तो विधि-प्रति- 
घेधपरक ही हे, उससे भिन्न नहीं 
उपनिषदर्थंकी उपेक्षा करनेवाले 


॥१५१०॥ 


० 

>> 
2 
हें 
९ 


न 
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भ्रज्ञानियोंकरो प्राप्त होनेवाले श्रनन्द लोकोंका वर्णन 


यदि ते अदशनलक्षणं तमः 
प्रविशन्ति, को दोषः ? इत्यु- | 
च्यते-- 


यदि वे अदर्शनात्मक अन्ध- 
कारमें प्रवेश करते हें तो दोष क्या 


| है ? यह बतलाया जाता है-- 


अनन्दा नाम ते लोका अन्धेन तमसावृता; । 

तास्ते प्रेत्याभिगच्छन्त्यविद्वा : सो 5बुधो जना? १ १ 

वे अनन्द ( असुख ) नामके लोक अन्त्रतमसे व्याप्त हें; वे अविद्वान्‌ 
और अज्ञानीलोग मरकर उन्हींको प्राप्त होते हैं ॥ ११॥ 


अनन्दा अनानन्दा असुखा | 
नाम ते लोकाः, तेन अन्धेना- | 
दशनलक्षणेन तमसा आवृता 
व्याप्वाः—ते तस्याज्ञानतमसो 
गोचराः । ताव्‌ ते प्रेत्य खृत्वा 
अभिगच्छन्ति अभियान्ति; के? 
ये अविद्वांसः; कि. सामाग्येन 
अबिद्वत्तामात्रेण ! नेत्युच्यते 
अबुधः, बुधे! अवगमनार्थस्य 


EE 
घातोः क्किप्रुययान्तस्य रूपम्‌, 


आत्मावगमवजिता इत्यर्थः; 
जनाः प्राकृता एव जननधर्माणो 
वा इत्येतत्‌ || ११ ॥ 


अनन्द-अनानन्द अर्थात्‌ असुख 
नामके वे लोक उस अन्ध-अदर्शन- 
रूप अन्धकारसे आवृत- व्याप्त हैं; 
अर्थात्‌ वे उस अज्ञानान्धकारके 
विषय हें । उन्हें वे मरकर प्राप्त 
होते हैं; कौन ? जो अविद्वान्‌ हैं; 
क्या सामान्य अविद्धत्तामात्रसे ही 
उन्हें प्राप्त होते हें । नहीं; यह 
बतलाया जाता हे-जो अबुध हैं, 
यह अवगत्यर्थंक बुधू धातुका क्विप्‌- 
प्रत्ययान्तरूप हे, अर्थात्‌ जो आत्म- 
ज्ञानसे रहित हैं वे जना:--उपर्युक्त 
प्राकृत लोक ही अथवा जननधर्मी 
[ सनुष्यादि ही उन लोकोंको प्राप्त 
होते हैं ]॥ ११॥ 


श्रात्मज्ञकी निश्चिन्त स्थिति 
आत्मानं चेद्‌ विजानीयादयमस्मीति पूरुषः। 
किमिच्छन्‌ कस्य कामाय शरीरमनुसंज्त्ररेत्‌ ॥ १२।। 


बा 


बह) था तळ 


~ 
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यदि पुरुष आत्माको 'में यह हूँ 


शाङ्रमाष्यार्थ 
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LOL DE 
इस प्रकार विशेषरूपसे जान जाय 


तो फिर क्या इच्छा करता हुआ और किस कामनासे शरीरके पीछे 


संतप्त हो ? ॥ १२॥ 


आत्मानं स्वै परं स्वेप्राणि- 


यदि सहस्रोंमें कोई एक आत्मा- 
को--अपने परस्वरूपको--सम्पूर्ण 


मनीपितज्ञ हत्स्थमशनायादिधर्णा- RR 
ञं हृत्स्यसक्षनायादिधमा- प्राणियोंकी बुद्धिृत्तिको जाननेवाले 


तीतम्‌, चेद्‌ यदि, त्रिजानीयात्‌ । 
सहस्रेपु कश्चितु; चरेदिति आत्म- 
विद्याया दुलभत्वै दशेपति; 
कथम्‌ ! अयं पर आत्मा सवे- 
प्राणिप्रस्ययसाज्ञी, यो नेति 
नेतीत्याद्यक्तः, यम्भान्नान्योऽस्ति 
द्रश श्रोता मन्ता विज्ञाता, सम; 
सर्वेभतस्थो नित्सशुद्धबुद्धपक्त” 
स्वभावः अस्मि सबामि 
इति; पूरुषः पुरुषः, स वि 
तस्स्वरूपव्यतिरिक्तम्‌ अन्यदठस्छु 
फलभूतं किमिच्छन करप वा 
अन्यस्य आत्मनी व्यतिरिक्तस्य 


कामाद प्रयोजनाय} न हि तस्य 


आसन एइ्टव्यं फूलं न | 


चाप्यात्मनोऽन्यः अस्ति, यस्प 


हृदयस्थ और क्षुधादि घर्मोस्ते अतीत 
आत्माको विशेषरूपसे जान जाय, 
त्‌? इस निपातसे श्रुति आत्मः 
विद्याकी दुलेभता प्रकट करती है, 
किस प्रकार जान जाय ? यह पर 
आत्मा सम्पूर्ण प्राणियोंके प्रत्ययों 
( ज्ञानों ) का साक्षी, जो निति 
नेति? इत्यादि वाक्योद्वारा कहा 
गया हे, जिससे भिन्त कोई दूसरा 
द्रष्टा, श्रोता, मन्ता और विज्ञाता 
नहीं है तथा सम, सम्पूर्ण भतोंमे 
स्थित और नित्य-जुद्ध-बुद्ध-छुक्त- 
स्वरूप हे, वह में हूँ--इस प्रकार जो 
पुरुष [ जान जाय] वह क्या इच्छा 
करता हुआ--उस अपने स्त्रूपके 
अतिरिक्त किस दूसरी फलभ्रूत 
वस्तुकी इच्छा करता हुआ अथवा 
किस आत्मासे भिस्त वस्वुकी 
कामता अर्थात्‌ प्रयोजनके लिये 
_ क्योंकि उस आत्माके लिये 
कोई इच्छा करनेयोग्य फल हे 
ही नहीं और न आत्मासे भिन्न 
कोई अन्य पदार्थं ही है, जिसकी ' 
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कामाय इच्छति, सवस्य आत्म- 
भूतत्ात्‌; अतः किमिच्छन्‌ 
कस्य कामाय शरीरमजुसंउ्रेत्‌, 
रंशत्‌, शरीरोपाधिकृतदुःखमनु 


दुःखी स्यात्‌, शरीरतापमनु- 
तप्येत । 

अनात्मदर्शिनो हि तद्‌ व्यति- 
रिक्त वरत्वन्तरेप्सोः । “ममेदं 
स्यात्‌, पुत्रस्य इदम्‌, भार्याया 
इदम्‌' इत्येवमीहमानः पुनः 
पुन्जननमरणप्रबन्धरूढः शरीर- 
रोगमनु रुज्पते,सर्वात्मद्शिनस्तु 


तदसम्पव इत्येतदाह ।। १२ || 


कामनासे वह इच्छा करे, क्योंकि 
बह तो सवका आत्मस्वरूप हो 
जाता हे। अतः वह क्या इच्छा 
करता हुआ और किस कामनाके 
लिये शरीरके पीछे संतप्त-भ्रष्ट 
हो ? अर्थात्‌ शरीररूप उपाधिके 
दुःखके पीछे दुःखी हो-शरीरके 
तापसे अनुत्त हो । 

जो शरीरादि अनात्मोंमें आत्म- 
बुद्धि करनेवाला हे, आत्मासे 
भिन्न वस्तुकी इच्छा करनेवाले 
उस अनात्मज्ञको ही वह (अनुताप) 
[हो सकता है ]। “मुझे यह मिल 
जाय, पुत्रको यह मिल जाय, 
पत्नीको यह हो जाय” इस प्रकार 
इच्छा करता हुआ वह पुनः-पुनः 
जन्म-मरणपरम्परामें पड़ा रहकर 
शरीरके रोगके पीछे रोगी होता 
है। कितु सर्वात्मदर्शीको ऐसा होना 
असम्भव हे--यही बात श्रुति यहाँ 
बतलाती हे॥ १२॥ 


—== OS 


श्ात्माका महत्त्व 


कि च-- 


इसके सिवा-- 


यस्यानुवित्तः प्रतिबुद्ध आस्मास्मिन्‌ संदैह्यो 
गहने प्रविष्टः । स विश्वक्कत्‌ स हि सवस्य कती तस्य 


लोकः स उ लोक एव ॥ १३ ॥ 
इम अनेकों अनर्थोसे पूर्ण और विवेक-विज्ञानके विरोधी विषम 
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झरीरमे प्रविष्ट हुआ आत्मा जिस ब्राह्मणको प्राप्त और ज्ञात हो गया हे 
ही विश्वकृत्‌ ( कृतकृत्य ) हे । वही सबका कर्ता है, उसीका लोक है 


और स्वयं वही लोक भी है ॥ १३ ॥ 

यस्य ब्राह्मणस्य, अनुवित्त:+-- 
अनुलब्धः, प्रतिबुद्ःसात्तात्कृतः 
कथम्‌ £ अहमस्मि परं अल्लोत्येवं 
प्रस्यणात्पर्वेनात्रगतः; आत्मा 
अस्मिन्‌ संदेह्ये संदेहे-श्रने 
कानथसंकटोपचये, गहने विषमे- 
अने कशतसहस्रविवेकविज्ञान- 
प्रतिपक्षे विषमे प्रविष्ट; स यश्य 
ब्राह्मणस्यानुवित्तः प्रतियोधे- 
नेत्यर्थः स विश्वकृद्‌ विश्वस्य 
कर्ता} 

कथं िश्वक्रृच्मम्‌, तस्थ कि 


विश्वक्रदिति नाम इत्याशङः 


क्याइ--स हि यस्मात्‌ सर्वस्य 
कर्ता, न नाममात्रम्‌ न केत्रलं 
विश्वक्रत्‌ परप्रयुक्तः सन्‌, किं 
तहि १ तस्य लोकः सवः; 
लोकः, अन्योऽसौ ! इत्युच्यते 

स उ लोक एव; लोकशब्देन 


जिस ब्राह्मणको आत्मा अतु- 
वित्त अनुलब्ध ओर प्रतिबुद्ध-साक्षा- 
त्कृत है, किस प्रकार--में परब्रह्म 
हुँ! इस प्रकार प्रत्यगात्मस्वरूपले 
ज्ञात है; इस संदेह्य --संदेह अर्थात्‌ 
अनेकों अनर्थ-समूहोंके पुञ्ज और 
गहन -विषम यानी विवेक-विज्ञान 
के भनेको शतसहस्न प्रतिपक्षोंके 
कारण विषमस्थानमें प्रविष्ट हुआ 
जो आत्मा हे, वह जिस ब्राह्मणको 
प्रतिबोध-साक्षात्कारकेद्वारा उप 
लब्ध है--ऐसा इसका तात्पय है, 
वह विश्वकृत्‌--विश्वका कर्ता 
( रचनेवाला ) है । 

उसका विश्‍्वकदूरव किस 
प्रकार हे, क्या विश्वकुत्‌' यह 
उसका नाम हे? ऐसी आशङ्का 
करके श्रुति कहती है--क्योंकि 
वही सबका कर्ता है, यह केवल 
उसका नाम ही नहीं है। वह 
किसी अन्यके द्वारा प्रेरित होनेसे 
विश्वकृत्‌ नहीं है; तो फिर क्या 
बात है ? उसीका सारा लोक है । 
तो क्या लोक दूसरा हे और वह 
दसरा हे?--इसपर कहा जाता 
हे-वही लोक भी है। वहाँ 
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आत्मा उच्यते; तस्य सवं आत्मा, 
स च स्वेस्यास्मेस्य्थः । 

य एष ब्राह्मणेन प्रत्यगात्मा 
प्रतिबुद्धतया अनुवित्त आत्मा 
अनथसंकटे गहने प्रविष्ट; स न 
संसारी, किंतु पर एब; यस्माद्‌ 
विश्वस्य कर्ता सर्वस्य आत्मा, 
तस्य च सत्रं आत्मा । एक 
एवाह्वितीयः पर एवास्मि’ 
इत्यनुसंघातव्य इति शलोक्रा- 
थे ॥ १३ ॥ 


लोक! शब्दसे आत्मा कहा गया 
है । तात्पर्यं यह हे कि सब आत्मा 
उसके हैं और वह सबका आत्मा हे। 

आत्मा अनर्थपर्ण और गहन- 
शरीरमें प्रविष्ट है-इस प्रकार जिस 
इस प्रत्यगात्माको ब्राह्मणने साक्षा- 
त्कारके द्वारा उपलब्ध कर लिया 
है, वह संसारी जीव नहीं है, अपि 
तु पर ही हे; क्योंकि वह विश्वका 
कर्ता हे, सबका आत्मा हे और 
उसीके सब आत्मा हैं। इस मन्त्रका 
तात्पर्यं यह है कि में एकमात्र 
अद्वितीय परात्मा ही हूँ~-एऐसा 


अनुसन्धान करना चाहिये ॥ १३ ॥ 


—— ee 


श्रात्मज्ञानके बिना होनेवाली दुर्गति 


किं च-- तथा -- 


इहेव सन्तोऽथ विद्मस्तद्व्य न चेइवेदिर्भहती विन ष्टिः । 
ये तद्विदुर्तास्ते भवन्त्यथेतरे दुःखमेवापियन्ति । १४। 
हम इस शरीरमें रहते हुए ही यदि उसे जान लेते हैं [ तो कृतार्थं हो 

गये ] यदि उसे नहीं जाना तो बड़ी हानि है । जो उसे जान लेते हैं, वे 

अमृत हो जाते हैं; कितु दूसरे लोग तो दुःखको ही प्राप्त होते हैं ॥ १७ ॥| 
इहैब--अलेकानथसंकुले मन्तो, यहीं-इस अनेकों अन्थपर्ण 
Fe | शरीरमें रहते हुए ही अर्थात्‌ 

भवन्तः, अज्ञानदीर्ष निद्रामोहिताः| 


अज्ञानरूप दोघे निद्रासे मोहित 
सन्तः, कथंचिदिव ब्रह्मत््रम्‌ | रहते हुए ही किसो प्रकार 


क यदि हम उस ब्रह्मतत्वको -प्रकरण- 
आत्मत्वेन अथ विज्ञो विजानीम३, प्राप्त इस ब्रह्माको आत्मभावसे 


क य 
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तदेतद्‌ ब्रह्म प्रकृतम्‌; अहो वयं 
कुतार्था इत्यभिप्रायः । यदेतद्‌ 
ब्रह्म विजानीमः, तदू न चेद्‌ 
विदितवन्तो बयस्‌ वेदनं वेदः, 
वेदोऽस्यास्तीति वेदी, वेश्येव 
वेदिः, न वेदिः अवेदिः, ततः 
अहम्‌ अवेदिः स्याम्‌ । यदि | 
अवेदिः स्यामू, को दोषः स्याद्‌ ? 
सहती अनन्तपरिमाण जन्मः | 
म्रणादिल्षणा विनष्टिः-“विन- 
शुनम्‌ । अहो बयमस्मान्महतो 
बिनाशादू निञ्चेक्ताः, यदद्वयं | 


ब्रह्म विदितवन्त इत्वर्थः । 

यथा च वयं ब्रह्म विदित्वा | 
अस्माद्‌ विनशनाद विप्रपुक्ताः, | 
एवं ये तद्विदुः, अमृतास्ते भवः | 
न्ति; ये पुनः नेवं ब्रह्म विदुः, 
ते इतरे ब्रह्मविङ्थोऽच्ये अत्रह्वा- | 
विद इत्यर्थः दुःखमेव जन्मसर- | 
णादिलज्षणमेव अपियान्ति प्रति- ' 
पद्यन्ते न कदाचिदप्यचिदुषा 
ततो. बिनिवृचिरित्यथ; दुःखः ` 
मेव हि ते आत्मत्वेनोपगच्छ- 
न्ति॥ १४ ॥ 


शाङ्कर साष्या्थं 
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जान लें तब तो अहो ! हम कृतार्थ 
हो गये--ऐसा इसका अभिप्राय 
है। हम जिस इस ब्रह्मको जानते 
हैं; यदि उसे हमने न जाना होता, 
वेद” का अथे वेदन है, जिसे वेद 
(ज्ञान) है, उसे वेदी कहते हैं, वेदीको 


| ही विदि' कहा गया है, जो वेदि 


न हो वह 'अवेदि' है, तो इससे 
मैं अवेदि हो जाता। यदि में 
“अवेदिः हो जाता तो क्या दोष 
होता ? महती--जन्म-मरणादिरूपः 
अनन्त परिमाणवाली विनष्टि--- 
क्षति होती तात्पर्यं यह्‌ हे कि 
हमने जो अद्वय ब्रह्मतत््वको जान 
लिया हे, इससे अहो ! हम महान्‌. 


| विनाशसे मुक्त हो गये हैँ । 


जिस प्रकार ब्रह्मको जानकर 
हम इस विनाशसे सम्यक्‌ प्रकारसे 


| मुक्त हो गये हैं, इसी प्रकार जो 
| उसे जानते हैं, वे अमृत हो जाते 


हैं । कितु जो उसे इस प्रकार नहीं 
जानते, वे इतर--बरह्मवेत्ताओंसे 
भिन्न अन्य लोग अर्थात्‌ अन्नह्मवेत्ता 
जन्म-मरणादिरूप दुःखको ही प्राप्त 
होते हैं । तात्पर्यं यह है कि अज्ञा- 
नियोंकी उससे कभी निवृत्ति नहीं 
होती, क्योंकि वे दुःखको ही (दुःख 
मय शरीरको ही) आत्मभावसेः 
ग्रहण करते हैं ॥ १४॥ 


LEAS OS 


PA PIS PA FW A 


१०८४ ब्ृहदारण्यकोपनिषद्‌ [अध्याय ४ 
BO 3७, ०७. HY FO A DY FAA PY FR: FY FR FY DATE 
ग्रभेददर्शी ग्रात्मज्ञकी निर्भयता 


यदेतमनुपश्यत्यास्मानं 


देवमञ्जसा । 


ईशानं भूतभव्यस्य न ततो विजुशुप्सते ॥१५॥ 
जब भूत और भविष्यके स्वामी इस प्रकाशमान अथवा कर्म- 


'फलदाता आत्माको मनुष्य साक्षात्‌ जान लेता है तो यह उससे अपनी 
रक्षा करनेकी इच्छा नहीं करता ॥ १५॥ 


यदा पुनरेतमात्मानम्‌, कथं- | 
| प्रकार किसी 


चित्‌ परमकारुणिकं कंचिदा- 
चायं प्राप्य ततो लब्घप्रसादः 


“सन्‌ , अनु पञ्चात्‌ पश्यति साक्ता- | SE 


त्करोति स्त्रमात्मानम्‌, देवं 


० ७. ९ 
'द्योतनवन्तं दातारं वा सर्वे- | 
प्रणिकमफलानां यथाकर्मानु- | 


रूपम्‌, अज्ञप्ता साक्षात, ईशान 
स्वामिनं भूतभव्यस्य कालत्रय- 
स्येत्येतत्‌--न ततस्तस्मादीशा- 


नाद्‌ देगादात्मानं. विशेषेण | 


जुगुप्सते गोपायितुमिच्छति । 
सवो हि लोक ईश्वराद्‌ गुप्ति- 
मिच्छति भेददशी ; अयं त्वेक- 
त्वदशी न बिभेति कुतश्चन; अतो 
-न तदा बिज्ुगुप्मते, यदा ईशानं 
देवमञ्जसा आत्मत्वेन पश्यति | 
न तदा निन्दति वा कंचित्‌, 


| तीनों कालोंके 


| 


कितु जिस समय मनुष्य किसी 
परम करुणामय 
आचार्यके पास पहुँचकर उससे 
प्रसाद पाकर फिर इस आत्माको 
हे अर्थात्‌ इस देव 
द्योतनवान्‌ अथवा कर्मोके अनुसार 
प्राणियोंके सम्पूर्ण कर्मफलोंको देने- 
वाले तथा भूत-भविष्प्रत्‌ आदि 
स्वामी अपने 
आत्माका साक्षात्कार कर लेता है, 
उसे अञजसा-साक्षात्‌ जान लेता 
हे; तो उस ईशानदेवसे अपनेको 
विशेषरूपसे सुरक्षित रखनेकी इच्छा 
नहीं करता । 
भेददर्शी सभी लोग ईखरसे 
अपनी रक्षा चाहते हैं; कितु यह 
अभेददर्शी किसीसे नहीं डरता; 
इसलिये जब यह ईशानदेवको 
साक्षात्‌ आत्म€ूपसे देखता हे 
तो अपनेको सुरक्षित रखने- 
की इच्छा नहीं करता अथवा 
“न विजुगुप्सते'--उस समय किसी- 
की निन्दा नहीं करता, क्‍योंकि 


>>>“ 
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सर्वेम्‌ आत्मानं हि पश्यति, स एवं, सबको अपना आत्मा ही देखता है। 


पञ्पन्‌ कमस निन्द्यात्‌ १ ॥१५॥ | 


जो इस प्रकार देखनेवाला हे, वह. 
किसकी निन्दा करे? ॥ १५ ॥ 


Et 


देवोंद्वारा उपास्य ग्राथुसंज्ञक ब्रह्म 


कि च-- | 


यस्मादवाक्संवत्सरो5होभिः 


तथा--- 
परिवतेते । 


तद्देवा ज्योतिषां ज्योतिरायुहोपासते5म्ृतम्‌ ॥१६॥ 

जिसके नीचे संवत्सरचक्र अहोरात्रादि अवयवोंके सहित चक्कर 
लगाता रहता है, उस आदित्यादि ज्योतियोंके ज्योतिःस्वरूप अमृतकी 
देवगण आयु! इस प्रकार उपासना करते हैं ॥ १६॥ 


यस्मादीशानाद्‌ अर्वाक्‌, 
यस्मादन्यविषय एवेत्यर्थ, संव- 
त्सरः कालास्मा सर्वस्य जनि- 
मतः परिच्छेत्ता, यम्‌ अपरि- 
च्छिन्दन्‌ अर्वाशेव वर्तते, 
अहोभिः स्वाबयवैः--अहो- 
रात्रेरित्यथः; तद्‌ ज्योतिषां 
ज्योतिः--आदिस्यादिज्योतिषा- 
मप्यवभासकत्वात्‌, आयुरि्यु- 
पासते देवाः, अमृतं ज्योतिः-- 
अतोऽन्यद्‌ म्रियते, न हि 
ज्योति; । 

स्वस्य हि एतउञ्योतिः आयुः 
आयुगुणेन यस्माद्‌ देवास्तद्‌- 
ज्योतिरुपासते, तस्मादायुष्म- 


जिस ईशानसे अर्वाक्‌ अर्थात्‌ 
जिससे दूसरे ही विषयवाला संव- 
त्सर कालात्मा--जो सम्पूर्ण उत्पन्न 
होनेवालोंका परिच्छेद करनेवाला 
हे, उस ( ईशान ) .का परिच्छेद 
न करता हुआ 'अहोभिः' अर्थात्‌ 
अपने अवयव अहोरात्रके द्वारा 
उससे नीचे ही रहता है, आदि- 
त्यादि ज्योतियोंके भी प्रकाशक. 
होनेके कारण उस ज्योतियोंके 
ज्योतिकी देवगण “आयु! इस प्रकार 
उपासना करते हें। वह अमृत 
ज्योति है, उससे अन्य ज्योति 
मरती हे, परन्तु यह ज्योति नहीं 
मरती । 

यह ज्योति सभीकी आयु हे। 
क्योंकि देवगण इस ज्योतिको 
आघुरूप गुणके कारण उपासना 
करते हैं, इसलिये वे आयुष्मान्‌ होते 
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ड ष्कामेन आयु- | हँ । अतः तात्पय यह कि जिसे 
तस्ते । तस्मादायुष्कासेन आयु- | ee 


आयुरूप गुणके द्वारा उपासना 
-गुणेनोपास्यं ब्रह्मस्यथः || ९६।। | करे ॥ १६॥ 


सर्वाधारभूत ब्रहाको जाननेवाला मैं अमृत ही हूं 
कि च-- | एक 
[क छ be ष्टि र 
यस्मिन्पञ्च पञ्चजना आकाशश्च प्रतिष्ठितः । 
० (09 हल 
तमेव सन्य आत्मानं विद्वान्‌ बह्मामस्नतो उश्चतस्‌ ॥ ६७ ॥ 
जिसमें पाँच पञ्चजन और [ अव्याकृतसंज्ञक | आकाश भी प्रतिष्ठित 

हे, उस आत्माको ही में अमृत ब्रह्म मानता हूँ । उस ब्रह्मको जाननेवाला 
में अमृत ही हैँ ॥ १७ ॥ 

यस्मिन्‌ यत्र ब्रह्मणि, पश्च कील ्रह्ममें पाँच 
पश्चजनाः- -गन्धर्वादयः पश्चेत्र | पञ्चजन--गन्धर्वादि, क्योंकि गंधवे 

० तितत देवा | पितर, देव, असुर और राक्षस-इस 
सख्याता गन्यवाः पतरं द्वा । प्रकार वे पाँच ही गिने गये हा 


असुरा रक्षांसि--निषादपश्चमा | अथवा निषाद जिनमें पाँचवाँ है, 
बा वर्णा;; आकाशश्च अव्याक्ृता-| वे त्राह्मणादि वर्ण तथा अव्याकृत- 
'ख्य;--यस्मिन्‌ सत्रम्‌ ओतं च दई आकाश, ती विषयमें 
८ ~ „ _ | जिसमें सूत्र ओतप्रोत है? ऐसा कहा 
यह म उ राया हे हे सब जिसमें प्रतिष्ठित 
एतास्मनू नु खल्वक्षरे गारफ- | हैं, “हे गागि! इस अक्षरमें ही 
काशः? (३।८। ११ ) इत्यु- आकाश ओतप्रोत है” ऐसा पहले 
क्तम्‌; तमेन आत्मानघ्‌ अमृतं | हह गया हे, उस सपा 
जहम मन्ये अहम्‌, न चाहमा- ही स असत ब्रह्म मानता हूँ, उससे 
नाण ` | भिन्तरूपसे मैं आत्माको नहीं 
-स्मानं ततोऽन्यत्वेन जाने । कि र 
टर जानता । तो फिर क्या हुआ ? 
तहि १ अम्रतो5ह॑ ब्रह्म विद्वान्‌ | | उस ब्रह्मको जाननेवाला हो नेसे में 
सन्‌; अज्ञानमात्रेण तु मर्त्यो5- | अमृत हूँ, मैं अज्ञानमात्रसे ही मरण- 
-हमासम्‌; तदपगमादू विद्वानहस- | धर्मा था, उसकी निवृत्ति हो जानेसे 
बुत एव ।। १७ ।। मैं ब्रह्मवेत्ता अमृत ही हूँ ॥ १७ ॥ 
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ब्रह्मको प्राणक्रा प्राणादि जाननेवाले ही उसे जानते हें 


किं च तेन हि चेतन्यांत्म- । 
उयोतिषावभास्यमानः प्राण 
आत्मभूतेन प्राणिति तेन प्राण- | 
स्यापि प्राणः सः 


तया उस आत्मश्चूत चेतन्यात्म- 
ज्योतिसे प्रकाशित होता हुआ ही 


प्राण प्राणक्रिय्रा करता है, इस- 


! लिये वह प्राणका भी प्राण हे 


प्राणस्य घ्राणसुत चल्नुषश्चक्षुरुत श्रोत्रस्य श्रोत्र 
सनसो ये मनो विहः । ते निचिक्युब्रह्म पुराणस- 


ययम्‌ ॥ १८॥ 


जो उसे प्राणका प्राण, चक्षुका चक्षु, श्रोत्रका श्रोत्र तथा मनका मन 
जानते हैं वे उस पुरातन और अग्रच ब्रह्मको जानते हैं ॥ १८॥ 


तं प्राणस्य प्राणम्‌; तथा | 
चक्षुषो ऽपि चञ्षुः;उत श्रोत्रस्याणि 
ओत्रम्‌; बरह्मशकत्यधिष्ठितानां हि 
चक्षुरादीनां दशेनादिमामथ्यंम्‌; ' 
स्वतः काप्ठलोश्समानि हि तानि 
चेतन्यात्मज्योतिःशून्यानि, 
मनसोऽपि सनः-ाइति ये 
विदुः--चक्ुरादिव्यापारानुमि- 
तास्तित्वं प्रत्यगात्मानम्‌, 


क्‍्युः:--निश्रयेन ज्ञातवन्तो | 
ब्रह्म, पुराणं चिरन्तनम्‌, अग्रम्‌ | 
अग्रे भवस्‌ । “तद्यदात्मविदो | 
विदुः” (घु० उ० २। २।९) 
इति ह्याथर्वंशे ॥ १८ || 


उसे जो प्राणका प्राण तथा 
चक्षुका भी चक्षु एवं श्रोत्रका भी 
श्रोत्र जानते हैं;--क्योंकि ब्रह्मकी 
शक्तिसे अधिष्ठित चक्षु आदिमें ही 
दर्शनादिका सामर्थ्य है, चेतन्यात्म- 
ज्योतिसे शुन्य होनेपर तो वे स्वतः 
काष्ठ और मिट्टीके ढेलेके समान 
हे--तथा वह मनका भी मने है- 
इस प्रकार जो जानते हैं अर्थात्‌ 
चक्षु आदिके व्यापारसे जिसके 


| अस्तित्वका अनुमान होता है, उस 
` विषयभूतं ये विदुः, ते निचि- | 


प्रत्यगात्माको जो “वह इन्द्रियोंका 
विषयभूत नहीं हे? इस प्रकार 
जानते हैं उन्होंने पुराण--पुरातन 
और अग्रध-आगे रहनेवाले ब्रह्म- 
को निश्चय ही जाना है। “वह 
जिसे आत्मवेत्ता जानते हैं” ऐसा 
आथवंण-श्रुतिमें भी कहा है ॥१८॥ _ 


— —SsBo— 
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नानात्वदर्शीकी दुर्गतिका वर्णन 


तदूब्रह्मदर्शने साधनमुच्यते-| 
| लाया जाता है-- 


उस ब्रह्मदरशंनमें साधन बत- 


मनसेवानुद्रष्टव्यं नेह नानास्ति किचन । 

मत्योः स सत्यु माप्नोति य इह नानेव पश्यति ॥ १६॥। 
्रह्मको आचार्योपदेशपूरवंक मनसे ही देखना चाहिये। इसमें नाना 

कुछ भी नहीं हे । जो इसमें नानाकें समान देखता हे, वह मृत्युसे मृत्युको 


प्राप्त होता है ॥ १६ ॥ 


~ ९ ० 
मनसेव परमाथज्ञानसंस्कृतेन | 


आचार्योपदेशपूर्वक चानुद्रष्ट- 
व्यम्‌ | तत्र च दशनविषये 
ब्रह्मणि नेह नाना अस्ति किचन 


किंचिदपि । असति नानात्वे, | 


नानाखमध्यारोपयत्यविद्यया, 
स मृत्योमरणात्‌, मृत्यु मरणम्‌ 
आप्नोति । कोऽसौ १ य इह 
नानेव प्यति । अविद्याऽ्यारो- 
पणव्पतिरेकेण नास्ति परमाथ- 
तो द्वैतमित्यर्थः ॥ १९॥ 


परमार्थज्ञानसे संस्कारयुक्त हुए 
मनसे ही आचार्योपदेशपूर्वेक उसे 
देखना चाहिये । उस दर्शनके 
विषयभूत ब्रह्मामें नाना कुछ भी 
नहीं हे। नानात्वके न रहते हुए 
ही [जो] अविद्यासे उसमें नानात्व- 
का आरोप करता है, वह मृत्यु 
यानी मरणसे मृत्यु--मरणको जप्त 
होता है । वह कौन हे? जो इसमें 


नानाके समान देखता है । तात्पर्य 
यह हे कि अविद्याजनित आरोप- 
के सिवा परमार्थतः हेत नहीं 
है ॥ १६॥ 


ब्रह्मदर्शनकी विधि 


यस्मादेवं तस्मात्‌-- 


एकघेवानुद्रष्टव्यमेतद प्रमेयं 


| क्योंकि ऐसा हे, इसलिये-- 


ध्रवम्‌ । 


विरजः पर आकाशादज आत्मा महान्‌ ध्र,वः॥ २०॥ 
उस ब्रह्मको [ आचार्योपदेशके ] अनन्तर एक प्रकारसे ही देखना 


॥ 


| ब्राह्मण ४ ] 


र 


| 


| 


| 


शाङ्रमाष्यार्थ 
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चाहिये । यह ब्रह्म अप्रमेय, थ्रु व, निमंल, [ अव्याकृतरूप | आकाशसे भी 
सुक्ष्म, अजन्मा, आत्मा, महान्‌ और अविनाशी है ॥ २० ॥ 


एकघेव एकेनैव प्रकारेण 
विज्ञानघनेंकरसग्रकारेण आका- 
शवन्निरन्तरेण अनुद्रष्टव्यम्‌, 
यस्मादेतद्‌ ब्रह्म अप्रमयम्‌ अप्रमे- 
यम्‌, सर्वेकत्वातु; अन्येन हि 
अन्यत्‌ प्रमीयते; इदं त्वेकमेव, 
अतोऽप्रमेयम्‌ ध्रवं नित्यं 
कूटस्थमवि चालीत्यर्थः । 

ननु पिरुद्धमिद्मुच्यते--अप्र- 
मेयं ज्ञायत इति च; ज्ञायते’ 
इति प्रमाणेमींयत इत्यर्थः, “अप्र- 
मेयम्‌’ इति च तत्प्रतिषेधः । 

नेष दोपः, अन्यवस्तुवद्‌ अना- 
गमग्रमाणप्रमेयत्वप्रतिषेधार्थ- 


स्वात्‌; यथा अन्यानि वस्तूनि 


एकधा-एक प्रकारसे ही अर्थात्‌ 
आकाशके समान निरन्तर एकमात्र 
विज्ञानघन रसस्वरूपसे ही अनुदर्शन 
करना चाहिये ( आचार्योपदेशके 
अनन्तर देखना चाहिये ); क्योंकि 
यह ब्रह्म अप्रमय -अप्रमेय हे, कारण 
ब्रह्ममें सबकी एकता हे । अन्यके 
द्वारा ही अन्यकी प्रमिति (प्रमाबुद्धि) 
होती है, किंतु ब्रह्म तो एक ही हे, 
इसलिये यह अप्रमेय हे तथा 
प्र व--कूटस्थ यानी विचलित न 
होनेवाला हे । 

शङ्का-कितु 'ब्रह्म अप्रमेय हे 
और वह जाना जाता है! यह कथन 
तो विरुद्ध हे। जाना जाता है-- 
इससे तो यही तात्पय है कि प्रमाणों- 
द्वारा उसका मान होता है और 
अप्रेमेय--ऐसा कहनेसे उसका 
प्रतिषेध होता है । ' 

समाधान-यहाँ यह दोष नहीं 
है; क्योंकि 'अप्रमेयम्‌' यह विशेषण, 
अन्य वस्तुओंके समान उसके आग- 
मातिरिक्त प्रमाणसे घ्रमित होनेका 
प्रतिषेध करनेके लिये हे। जिस 
प्रकार अन्य वस्तुएं आगमकी अपेक्षा 


~ ~ Nes गी गो 
आगमनिरपेक्तेः प्रमाणेविंषयी- | न रखकर अन्य प्रमाणोंका विषय 


बृ० उ० ६९-- 
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क्रियन्ते, न तथा एतदात्म- 
तस्व प्रमाणान्तरेण विषयीकतु 
शक्यते; सरवस्यात्मस्वे केन कं 
पश्येद्‌ विजानीयातू--इति प्र- | 
माठ्प्रमांणादिव्यापारपरतिपेधेनैव | 
आगमोऽपि विज्ञापयति, न तु 
अमिधानामिधेयलच्तणवाक्यथ- | 
्भाड्रीकरणेन; तस्माञ्नागमेनापि | 


्र्गभेर्बीदिवत्‌ तत्‌ प्रति- 


पाद्यते; प्रतिपादयित्रात्मभूतँ हि | 
तत्‌; प्रतिपाद्‌यितुः प्रतिपादनस्य 
ग्रतिपाद्यविषयत्वात्‌, भेदे हि 


बृहदारण्यकोपनिषद्‌ 
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सति तदू भवति । 
ज्ञानं च तस्मिन्‌ परात्मभाव- 


निवृत्तिरेव; न तस्मिन्‌ साचा- 
दात्मभावः कर्तव्यः, विद्यमान- 
त्वादात्मभावस्य; नित्यो हि 
आत्मभावः सवस्य, अतद्विषय इव 
प्रस्यवभासते; तस्मादतद्विषया- 
भासनिवृत्तिव्यतिरेकेण न तस्मि- 
न्रा्मभावो विधीयते; अन्यास्म- 


[अध्याय ४ 


होती हैं, उस प्रकार यह आत्मतत्त्व 
किसी अन्य प्रमाणद्वारा विषय नहीं 
किया जा सकता । सभीके आत्मा 
होनेपर किसके द्वारा किसे देखे 
अर्थात्‌ जाने--इस प्रकार शाख भी 
प्रमाता-प्रमाणादि व्यवहारका 
प्रतिषेध करके हो उसका बोध 
कराता है, प्रतिपाद्य-प्रतिपा३करूप 
वाक्यके धर्मको स्वीकार करके 
नहीं । अतः शास्त्र भी उसका स्वगं 
एवं मेर आदिके समान प्रतिपादन 
नहीं करता; क्योंकि वह तो प्रति- 
पादन करनेवालेका आत्मा ही है। 
प्रतिपादन करनेवालेका प्रतिपादन 
तो प्रतिपाद्यको विषय करनेवाला 
होता है और यह भेद होनेपर ही 


| सम्भव है । 


यहाँपर अर्थात्‌ देहादि अनात्म- 
वस्तुओमें आरोपित आत्मभावकी 
निवृत्ति ही ब्रह्मविषयक ज्ञान हैं 
उस (ब्रह्म) में साक्षात्‌ आत्मभाव 
करनेकी आवश्यकता नहीं है; 
क्योंकि आत्मभाव तो उसमें 
विद्यमान ही है। सबका ही ब्रह्माके 
साथ आत्मभाव नित्य सिद्ध है, 
केवल अज्ञानवश वह अन्रह्मविषयक- 
सा प्रतीत होता है; अतः अन्नह्म- 
विषयक आत्मावभासकी निवृत्तिके 
सिवा उसमें आत्मभावका विधान 
नहीं किया जाता । अन्यात्मभावकी 


भावनिवृत्ती,आत्मभावः निवृत्ति हो जानेपर अपने आत्मामें 


ब्राह्मण ४ | 


शाङ्करभाष्याथे 
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स्वाभाविको यः, स केत्रलो 
भवती ति-_आस्मा ज्ञायत इत्यु- 
च्यते; स्वतश्चाप्रमेयः प्रमाणान्त 
रेण न विषयीक्रियते इति 
उभपमप्य विरुद्धमेव । 

विरजो विगतरजः, रजो 
नाम धर्माधर्मादिमल्ञम्‌, तद्रहित 
इत्येतत्‌ । परः--परो व्यति- 
रिक्तः स्क्ष्मो व्यापी वा आका- 
शादापि अव्याक्ृताख्यात्‌ । 
ग्रजः--न जायते; जन्मप्रति- 
पेधाद उत्तरेऽपि भावविकाराः 
प्रतिपिद्व, सर्वेषां जन्मादित्वात्‌ । 


आत्मा, महान्‌ परिमाणतो मह- | 
AES ल 
सबस्मात्‌, श्रुवोऽबि- | है, महान्‌ 


जो स्वाभाविक आत्मभाव हे, वह 
शुद्ध हो जाता हे; इसलिये आत्मा 
जान लिया गया-ऐसा कहा 
जाता है; किंतु स्वयं वह अप्रमेय 
है--किसी भी अन्य प्रमाणका 
बिषय नहीं होता; अतः उसका 
अप्रमेयत्व और ज्ञान दोनों विरुद्ध 
नहीं हैं । 

विरज--रजोहीन है, रज धर्म- 
अधर्मादिरूप मलको कहते हैं, उससे 
रहित है। 'आकाशात्पर:'--अव्या- 
कृतसंज्ञक जो आकाश है, उससे 
भी पर--व्प्रतिरिक्त--सूक्ष्म अथवा 
व्यापक है । अज--जन्म नहीं लेता; 
जन्मका प्रतिषेध करनेसे 'अस्ति 
वर्धेते’ आदि आगेके भावविकारों 
का भी प्रतिषेध हो जाता है; क्योंकि 
सबका आरम्भ जन्मरूप भाव- 
विकारसे ही होता है । वह आत्मा 
हे-परिमाणमें सबसे 


त्तरः ८ 
डा है तथा थ्रुव--अविनाशी 
नाशी ॥ २० ॥ है ॥ २० ॥ 
——— oe 


ब्रह्मनिष्ठामें ग्रधिक शास्राभ्यास बाधक है 
तमेत्र धीरो विज्ञाय प्रज्ञा कुर्वीत ब्राह्मणः । 
नानुध्यायाद्‌ बहूनूछच्दान्‌ वाचो विग्लापन हि तदिति 
बुद्धिमान्‌ ब्राह्मणको उसे ही जानकर उसीमें प्रज्ञा करनी चाहिये । 
बहुत शब्दोंका अनुध्यान ( निरन्तर चिन्तन ) न करे; वह तो वाणीका 
श्रम ही है ॥ २१॥ 


> का = 
wo 
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तमीइशञमातमानमेव, धीरो 
धीमान्‌ विज्ञाय उपदेशतः शास्तन" 
तश्च, प्रज्ञां शाख्राचार्योपदिष्ट- 
विषयां जिज्ञासापरिसमासतिकरीम्‌) 
कुवीत ब्रा्मणः--एवं प्रज्ञाकरण- 
साधनानि संन्यासशमदमोपरम- 
तितिक्षासमाधानानि कुर्यादि- 
यर्थः । 

न म 
येत्‌, बहून्‌ प्रभूतान्‌ शब्दान्‌; 
तत्र बहुत्वप्रतिषेधात्‌ केव लात्मे- 
कत्वप्रतिपादकाः स्वर्षाः शब्दा 
अनुज्ञायन्ते, ओ मित्येवं ध्यायथ 
आत्मानम्‌’ (मु० उ० २। 
२। ६ ) “अन्या वाचो विमु- 
अथः? (मु० उ० २। २। ५) 
इति च आथवंण । वाचो 
विग्लापनं विशेषेण ग्लानिकरं 
श्रमकरम्‌, हि यस्मात्‌, तद्‌ बहु- 
शब्दामिष्यानमिति ॥ २१ ॥ 


धीर अर्थात्‌ बुद्धिमान्‌ ब्राह्मण 
उस ऐसे आत्माको ही आचार्थेके 
उपदेश और शाखसे जानकर, 
शाख और आचायने जिसके विषय- 
का उपदेश किया है तथा जो 
जिज्ञासाकी सर्वथा समाप्ति कर 
देनेवाली हे, ऐसी प्रज्ञा ( बुद्धि ) 
करे । तात्पर्यं यह है कि इस प्रकार- 
की प्रज्ञा उत्पन्न करनेके साधन 
संन्यास, शम, दम, उपरति, तितिक्षा 
और समाधिका पालन करे । 


बहुत-से शब्दोंका अनुध्यान-- 
अनुचिन्तन न करे । यहाँ बहुत्वका 
प्रतिषेध करनेसे केवल आत्माका 
एकत्व प्रतिपादन करनेवाले थोड़े-से 
शब्दोंके अनुशीलनके लिये अनुमति 
सूचित होतो है । आथवंणश्रुतिमें 
भी कहा हे--“आत्माका इस 
प्रकार ध्यान करे”, “अन्य वाणी- 
का त्याग करो” इत्यादि । क्योंकि 
वह अधिक शब्दोंका अनुध्यान 
वाणीका विग्लापन--विशेषरूपसे 


ग्लानि करनेवाला अर्थात्‌ श्रम 
उत्पन्न करनेवाला हे॥ २१॥ 


आत्माके स्वरूप, उसकी उपलब्धिके साधनभूत संन्यास और 
आत्मज्ञकी स्थितिका प्रतिपादन 


सहेतुको बन्धमोत्ताबमि हितौ 


मन्त्र और ब्राह्मण दोनोंके द्वारा 
बन्ध और मोक्षका कारणसहित 


मस्त्रज्ञाह्मणाभ्याम;श्लोकेश्व पुन-| निरूपण किया गया; फिर मन्त्रके 
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मोक्तस्वरूपं विस्तरेण प्रतिपादि- | द्वारा विस्तारसे मोक्षके स्वरूपका 


पे प्रतिपादन किया गया । इस प्रकार 
त ए द्‌ Ee 
बमेतस्मिन्‌ आत्मविषये | इस आत्मविषयमें जिस तरह सारा 


सो बेदो यथोपयुक्तो भवति, | वेद उपयोगी होता हे, उसे उसी 


Se .. , | प्रकार बतलाना हे, अतः इसी 
तत्तथा वक्तव्यांमांत तद्थय | प्रयोजनसे यह कण्डिका आरम्भ की 
कण्डिका आरभ्यते । तच्च | आती हे । इस प्रपाठकमें सप्रयो जन 


~ `, | ( फलयुक्त) आत्मज्ञातका जिस 
यथा अस्मिन्‌ प्रपाठकेऽसिहितं | प्रकार निरूपण किया गया हे, उसी 


सप्रयोजनमनूश्म अत्रैवोपयोगः | मकार उसका अनुवाद करके, 

|| काम्यवेदराशिको छाइकर शंष 
कृरस्नस्य वेदस्य काम्यराशिवर्जि-| सम्पूर्ण वेदका इसीमै उपयोग है-- 
सवा एषः? इत्यादि; । | किया गया है-- 

स वा एष महानज आत्मा योऽयं विज्ञानमयः 
ग्राणेषु य एषोऽन्तहृदय आकाशस्तस्मिञ्छेते सर्वस्य 
वशी सर्वस्येशानः सर्वस्याधिपतिः स न साधुना 
कर्मणा भूयान्नो एवासाधुना कनीयानेष सवेश्वर एष 
भूताधिपतिरेष भूतपाल एष सेतुविधरण एषां लोका- 
नामसम्भेदाय तमेतं वेदानुवचनेन ब्राह्मणा विविदि- 
षन्ति यज्ञेन दानेन तपसानाइाकेनेतसेव विदित्वा 
सुनिर्भेवति । एतमेत्र प्रत्राजिनो लोकमिच्छन्तः प्रत्र 
जन्ति । एतद्ध स्म वे तत्पूर्वे विक्ठाईसः प्रजां न 
कामयन्ते कि प्रजया करिष्यामो येषां नोऽयमात्मायं 
लोक इति ते ह स्म पुत्रेषणायाश्च तरित्तेषणायाश्च 
लोकैषणायाश्च व्युत्थायाथ भिक्षाचयं चरन्ति या ह्येत 
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पुत्रेषणा सा वित्तेषणा या वित्तेषणा सा लोकेषणोभे 
ह्येते एषणे एव भवतः। स एष नेति नेत्यात्माग्ह्यो 
न हि णह्यतेऽशीयों न हि शीर्यतेऽसङ्गो न हि सञ्य- 
तेऽसितो न व्यथते न रिष्यत्येतसु हैवैते न तरत 
इत्यतः पापमकरवमित्यतः कल्याणमकरवमित्युभे उ 
हेवेष एते तरति नेनं कृताकृते तपतः ॥ २२ ॥ 


वह यह महान्‌ अजन्मा आत्मा, जो कि यह प्राणोंमें विज्ञानमय 

हे, जो यह हृदयमें आकाश हे, उसमें शयन करता हे । वह सबको वशमें 
रखनेवाला, सबका शासन करनेवाला और सबका अधिपति हे। वह शुभ 
कमसे बढ़ता नहीं और अशुभ कमंसे छोटा नहीं होता । यह सर्वेश्वर हे; 
यह भूतोंका अधिपति और भूतोंका पालन करनेवाला है। इन लोकोंकी 
मर्यादा भङ्ग न हो--इस प्रयोजनसे वह इनको धारण करनेवाला सेतु है! 
[ उपनिषदोंमें जिसके स्वरूपका दिग्दर्शन कराया गथा हे ] उस इस 
आत्माको ब्राह्मण वेदोंके स्वाध्याय, यज्ञ, दान और निष्काम तपके द्वारा 
जाननेकी इच्छा करते हैं। इसीको जानकर मुनि होता हे । इस आत्म- 
लोककी ही इच्छा करते हुए त्यागी पुरुष सब कुछ त्याग कर चले जाते 
( संन्यासी हो जाते ) हैं। इस संन्यासमें कारण यह है-पूर्ववर्ती विद्वान्‌ 
संतान [ तथा सकाम कर्म आदि ] की इच्छा नहीं करते थे । [ वे सोचते 
थे--] हमें प्रजासे क्या लेना हे ? जिन हमको कि यह आत्मलोक्र अभीष्ट 
हे । अत: वे पुत्रेषणा, वित्तेषणा और लोकैषणासे व्युत्थान कर फिर 
भिक्षाचर्या करते थे। जो भी पुत्रेषणा हे, वही वित्तेषणा हे और जो 
वित्तेषणा हे, वही लोकेषणा हे । ये दोनों एषणाएँ ही हैं। वह यह निति 
नेति? इस प्रकार निर्देश किया गया आत्मा अगृह्य हे, वह ग्रहण नहीं 
किया जाता, वह अशीर्य हे, उसका नाश नहीं होता, असङ्ग हे, वह कहीं 

आसक्त नहीं होता, बंधा नहीं हे, इसलिये व्यथित नहीं होता तथा उसका ' 
क्षय नहीं होता । इस आत्मज्ञको ये दोनों ( पाप-पुण्यसम्बन्धी शोक, 
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हषे ) प्राप्त नहीं होते । अतः इस निमित्तसे मैंने पाप किया हे [--ऐसा 


पश्चात्ताप | और इस निमित्तसे मैंने पुण्य किया हे [ऐसा हषं]--इन दोनों- 
को ही वह पार कर जाता है। इसे किया हुआ और न किया हुआ 
नित्यकर्म [ फलप्रदान और प्रत्यवरायके द्वारा ] ताप नहीं देता ॥ २२ ॥ 


स इति उक्तपरामर्शाथ; 
कोऽसावुक्तः परामृश्यते ? तं 
प्रतिनिर्दिशति--य एप बिज्ञान- 
मय इति । अतीतानस्तरवाक्यो- 
क्तसंप्रत्ययो मा भूदिति, य 
एषः | कतम एषः ? इत्युच्यते-- 
विज्ञानमयः प्राणेष्विति | 

उक्तवाक्योल्लिङ्गनं संशय- 
“९ ७ € 
निवृत्यर्थम्‌, उक्तं दि पूवे अनक- 
प्रशनारम्भे 'कतम आत्मेति यो- 


ऽयं विज्ञानमयः प्राणषु' (४ । 
३ । ७) इत्यादि । एतदुक्तं भ- 


बति--योऽम्‌ विज्ञानमयः 
प्राणेषु! इत्यादिना वाक्येन 


प्रतिपादितः स्वयंज्योतिरात्मा, 
स एष कापरकर्माविद्याताम- 
नास्म धर्म वप्रतिपादनद्वारेण 


'सः' यह शब्द पुर्वोक्तके परा- 
मशंके लिये हे । वह पूर्वोक्त कौत 
है जिसका श्रुति परामर्श करती 
है ? 'य एष विज्चानमयः' ऐवा कह- 
कर श्रुति उसका प्रतिनिदेंश करती 
हे । पूर्वोक्त मन्त्रके पहलेवाले 'वाक्य- 
में कहे हुए आत्माको ही न समझ 
लिया जाय, इसलिये 'थ एषः? 
(जो यह) ऐसा कहा हे। यह 
कौन सा ? सो “विज्ञानमय: प्राणेषु? 
इस वावयसे कहा जाता हे । 

यहाँ पूर्वोक्त वाक्यका उल्लेख 
संशयनिवृत्तिके लिये हे। पहले 
जनकके प्रश्‍नके आरम्भमें 'कतम 
आत्मेति योऽयं विज्ञानमयः प्राणेषु? 
इत्यादि कहा हे। यहाँ कहना 
यह हे कि “विज्ञानमयः प्राणेषु? 
इत्यादि वावयसे जिस स्वयंज्योति 
आत्माका प्रतिपादन किथा गया 
हे, उस इस आत्माको काम, कमं 
और अविद्या-ये अनात्माके धमं हैं! 


१. बीसवें मन्त्रके विरजः पर आकाशात्‌' इत्यादि वाक्यमें । 
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मोक्षितः,परमात्मभावमापादित-! ऐसा कहकर उन धर्मोसि सुक्त कर 


पर एवायं नान्य इति; एष स 
साक्षान्महानज आत्मेत्युक्तः । 
योऽयं विज्ञानमयः प्राणेष्विति 


यथाव्याख्याताथ एव | 

य एपो$न्तहृंदये -- हृदय पुण्ड- 
रीकमध्ये य एप आकाशो बुद्धि- 
बिज्ञानसंश्रयः, तस्मिन्नाकाशे 
बुद्धिविज्ञानसाहते शेते तिष्ठति; 
अथवा संप्रमादकाले अन्तहृ दये 
य एष आश; पर एव आत्मा 
निरुपाधिको विज्ञानमयस्य स्व- 
स्वभावः, तस्मिन्‌ स्वस्वभावे 
परमारमन्याक्राशाख्ये शेते; चतुर्थ 
एतद्‌ व्याख्यातम्‌ --'क्केंष तदा- 
भूत्‌’ इत्यस्य प्रतिवचनत्वेन । 

स च सर्वस्य ब्रहन्द्रादेः, वशी 
सो हि अस्य वशे वतेते; उक्तं 
च--“एतस्य वा अ्रक्तरस्य 
प्रशासने” (३। ८।९ ) 
इति । न केवलं बशी, सर्वस्य 


इेशानः-ईशिता च ब्रह्म न्द्रप्र- 
अ्रतीनाम्‌ । ई{शतृत्वं च कदाचि- 


१. उप'नषद्के द्वितीय अध्यायमें । 


दिया गया है और 'यह पर ही हे 
अन्य नहीं हे? ऐसा कहकर उसे 
परमात्मभावको प्राप्त करा दिया 
गया है; वही यह साक्षात्‌ महात्‌ 
अजन्मा आत्मा है! ऐसा कहा गया 
है। योश्यं विज्ञानमयः प्राणेषु, 
इसका अर्थ पूर्व व्याख्याके समान 
ही है । 

'य एषोऽन्तह'दये'—हृदयकमल- 
के भीतर जो यह बुद्धि-विज्ञानका 
आश्रयभूत आकाश हे, उस बुद्धि- 
विज्ञानसहित आकाशमें यह शयन 
करता अर्थात्‌ रहता हे अथवा 
सुषुप्तकि समय जो यह हृदयके 
भीतर आकाश अर्थात्‌ विज्ञानमय- 
का स्वस्त्रूप निरुपाधिक परमात्मा 
ही हे, उस अपने स्वरूपश्रूत परमा- 
त्माकाशमें यह शयन करता हे । 
चतुर्थ प्रपाठकमें 'उस समय यह 
कहाँ था ?? इस प्रश्‍नके उत्तररूप- 
से इसकी व्याख्या की जा चुकी हे । 

वही ब्रह्मा एवं इन्द्रादि सबका 

वशी हे; सभी इसके वशमें रहते हैं। 

| [ हवे गागि | ] “इस अक्षरके ही 
प्रशासनमें” ऐसा कहा भी हे। 
केवल वशी ही नहीं, ब्रह्मा एवं 
इन्द्रादि सबका ईशान--ईशन अर्थात्‌ 

' शासन करनेवाला भी हे। ईशितृत्व 


प 
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ज्जातकृतमू--यथा राजकुमार- | ( शासकत्व ) कभी कमी जातिकृत 


स्य बलवत्तरानपि भृत्यान्‌ प्रति, 


तद्दन्माथूदिस्याइ--सवंस्याधि- 


पतिः-अधिष्ठाय पालयिता, 


स्वतन्त्र इत्यर्थः, न राजपुत्रवद- | 


सात्यादिभृत्यतन्त्रः । 

त्रयमप्येतदू वशित्वादि हेतु- 
हेतुमद्रपम्‌--यस्माव्‌ सवस्या- 
घिपति!, ततो5सो सवस्येशानः, 
यो हि यमधिष्ठाय पालयति, 
सतं प्रतीष्ट - एवेति प्रसिद्धम्‌, | 
यस्माच्च सर्वस्येशानः, तस्मात्‌ 
सवस्य वशीति । 

किं चान्यत्‌, स एवंभूतो हृ्य- 
न्तर्ज्योतिः पुरुषो विज्ञानमयो 
न साधुना शा्नविहितेन कमणा 
भूयान्‌ भवति, न वर्धेते पूर्वा- 
चस्थातः केनचिद्धर्मेण, नो एव 
शानप्रतिषिद्धेन असाधुना कमणा | 
कनीयान्‌ अल्पतरो मवति, पूर्वा- 
बस्थातो न हीयत इत्वर्थः । 


१. अर्थात्‌ एकमें दुसरा हेतु है । 


| 
| 
| 
| 


| प्रति भी शासन है, 
। शासकत्व वेसा न समका जाय 


| इसलिये श्रुति कहती हे-सबका 
| अधिपति--सबक्रा अधिष्ठाता होकर 


भी होता हे, जेसा कि राजकुमारका 
अपनेसे अधिक बलशाली सेवकोंके 
परमात्माका 


पालन करनेवाला अर्थात्‌ स्वतन्त्र 
हे, राजकुमारके समान मन्त्री आदि 
सेवकोंके अधीन नहीं हे। 
ये वशित्वादि तीनों ही हेतुहेतु- 
मद्रप हैं ।! क्योंकि यह सबका 
अधिपति है, इसलिये यह सबका 
ईशान है। जो जिसका अधिष्ठाता 
होकर पालन करता हे, वह उप्तके 
त ईशन करता हो हे-यह 
प्रसिद्ध हे । और चू कि यह सबका 
ईशान है, इसलिये सबका वशी हे। 
इसके सिवा दूसरी बात यह 
हे कि वह इस प्रकारका हृदयस्थित 
ज्योतिःस्वरूप विज्ञानमय पुरुष 
साधु अर्थात्‌ शाख्नविहित कमंसे 
भूयान्‌ नहीं होता । अपनी पूर्वाव- 
थाकी अपेक्षा किसी धमंके कारण 
बढ़ नहीं जाता और न किसो 
असाधु अर्थात्‌ शाज्प्रतिषिद्ध कमं से 
कतीयान्‌-यानी बहुत छोटा ही 
होता हे अर्थात्‌ पूर्वावस्थासे हीत 
नहीं होता । 
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कि च सर्वो हि अधिष्ठान- | 


| 


पालनादि कुवन्‌ परानुग्रहपीडा- 


कृतेन धर्माधर्माख्येन युज्यते, 
अस्येच तु कथं तदभाव इत्यु- 


च्यते--यस्मादेष सर्वेश्वरः सन्‌ 


कर्मणोऽपीशितुं भवत्येब शील- | 


मस्य, तस्माद्‌ न कर्मणा संब- | 


इसके सिवा [ यह देखा जाता 
हे कि | अधिष्ठान और पालनादि 
करनेवाले सभी लोग दूसरोंपर कृपा 
या कठोरताके कारण धमं या 


| अधर्मं संज्ञक उनके फलसे युक्त होते 
| हें, इस आत्माको ही वे फल क्यों 


नहीं प्राप्त होते? सो बतलाया 
जाता हे-वयोंकि यह सबका 
ईश्वर है, अतः इसका स्वभाव 


| कर्मका शासन करनेका भी हे, 


इसलिये कमसे इसका सम्बन्ध नहीं 


। होता । तथा यह भूताधिपति 


'यते। कि च एष भूताधिपति- 
९ 0 ७, | 
्रह्मादिस्तम्बपयन्तानां भूताना- 


मधिपतिरिस्युक्ताथं पदम्‌ । 
एष भूतानां तेषामेव पाल- 
यिता रक्षिता। एष सेतुः, किवि- 
शिष्ट इत्याह-विधरणः-वर्णा- 
्रमादिव्यवस्थाया विधारयिता, 
तदाह--एषां भूरादीनां ब्रह्म- 
लोकान्तानां लोकानाम्‌ असं- 
भेदाय असंभिन्नमर्यादाये । 


परमेश्वरेण सेतुवदाविधारयमाणा 
लोकाः संभिन्नमर्यादा; स्युः, 
अतो लोकानामसंभेदाय 


| अर्थात्‌ ब्रह्मासे लेकर स्तम्बपयेन्त 
| समस्त भूतोंका अधिपति हे--इस 
| प्रकार इस पदका अर्थ पहले कहा 


जा चुका हे । 

उन्हीं भूतोंका यह पालयिता 
रक्षा करनेवाला हे यह सेतु है; 
किन विशेषणोंवाला सेतु है। सो 
श्रुति बतलाती हे--विधरण अर्थात्‌ 


| वर्णाश्रमादि व्यवस्थाका विधारण 
| करनेवाला; यही बात श्रुति कहती 


हे-इन भूर्लोकसे लेकर ब्रह्मलोकः 
पर्यन्त लोकोंके असम्भेदके लिये 
अर्थात्‌ मर्यादाका भेदन न होनेके 
लिये । यदि परमेश्वर सेतुके समान 
लोकोंका विधारण न करें तो उनकी 
मर्यादा टूट जाय। अत: लोकोंके 


लय स-खस ड४फफ:स कक सन त लू 
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सेतुभतोऽयं परमेश्वरः, यः स्वयं | असम्भेदके लिये यह परमेश्वर, जो 


ज्योतिरास्मैत्र एवंवित्‌ सवेश्य 


वशी--इत्यादि ब्रह्मविद्यायाः | 
| विद्याका फल ही दिखाया गया है ॥ 


फलमेतन्निर्दिषटम्‌ । 
'किंज्योतिरयं पुरुषः? इत्येव- 
मादिषष्ठप्रपाठकविहितायामेतस्यां 
्रह्मविद्यावाम्‌ एवंफलायां का- 
म्येकदेशवजिंतं कृरस्नं कर्मकाण्डं 
तादर्थ्येन विनियुज्यते, तत्‌ कथ- 
मित्युच्यते--तमेतस्‌ एवंसूत- 
मौपनिषदं पुरुषमु, वेदालुबच- 
नेन मम्त्रन्राह्मणाष्ययनेन नि- 
त्यस्वाध्यायलक्षणेन, ` विविदि- 
बन्ति वेदितुमिच्छन्ति। के! 
ब्राह्मणाः, ब्राह्मणग्रहणष्टुपलक्ष- 
णार्थम्‌, अविशिष्टो हि अधि- 


कारः त्रयाणां वर्णानाब्‌। अथवा ' 


कर्मकाण्डेन मन्त्रन्राह्मणेन वेदाचु- 
वचनेन विविदिषन्ति, कथं विवि- 

दिषन्ति ? इत्युच्यते-यज्ञने- 

त्यादि । 


ये  एुनर्मन्त्रन्राह्मणलच्षणेन | 
| हुँ कि मन्त्र-ब्राह्मणरूप वेदानुवचनके 


कि स्वयंज्योति आत्मा ही है, सेतु 
स्वरूप हे । इस प्रकार जाननेवाला 


वशी हे- इत्यादि वाकयसे यह ब्रह्म- 


'किज्योतिरयं पुरुष: इस प्रकार 
आरम्भ होनेवाले छठे 'प्रपाठकमें. 
विहित इस प्रकारके फलवाली 
ब्रह्म विद्या में काम्यकर्मरूप एकदेशको 
छोड़कर शेष सारा कर्मकाण्ड ज्ञानो-- 
त्पत्तिके लिये उपयुक्त होता है; सो 
किस प्रकार । यह बतलाया जाता 
हे--उस इस ऐसे ओवनिषद पुरुषको 


| वेदानुवचन अर्थात्‌ नित्यस्वाध्याय- 


रूप मन्त्र और ब्राह्मणभागके अध्ययन- 
द्वारा जाननेकी इच्छा करते हैं। 
कोन ? ब्राह्मण; यहाँ ब्राह्मण शब्द- 
का ग्रहण क्षत्रिय और वेश्यको भी 
उपलक्षित करानेके लिये हे; क्योंकि 
इसमें तीनों ही वर्णोका समान 
अधिकार हे । अथवा कमंकाण्डभूत 
मन्त्रब्राह्मणरूप वेदानुवचनके द्वारा 
उसे जाननेकी इच्छा करते हैं; किस 
प्रकार जाननेकी इच्छा करते हैं; 
सो 'यज्ञेन? इत्यादि वाक्यद्वारा 
कहा जाता है। 

कितु जो ऐसी व्याख्या करते 


वेदानुवचनेन प्रकाश्यमानं विवि- | द्वारा प्रकाशित होनेवाले ब्रह्मको 


१. उपनिषद्क्रे इस चतुर्थ अध्यायमें । 
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दिषन्ति-इति व्याचत्तते, तेषाम्‌ 
आरण्यकपात्रमेव वेदालुव चनं 
स्यात्‌, न हि कर्मकाण्डेन पर 
आत्मा प्रकाइ्यते, “तं तौप- 
निषदम्‌’? (३। ९। २६) 
इति विशेषश्रुतेः । वेदानुवचने- 
नेति च अविशेषितत्वात्‌ समस्त- 
ग्राहि इदं वचनस्‌, न च तदेक- 
देशोत्सगों युक्तः । 

नलु त्तसपक्षेऽप्युपनिषद्र्ज- 


'मित्येकदेशत्वं स्यात्‌ 

न, आद्यव्याख्याने अवि- 
रोधादस्मत्पकषे नेष दोषो भवति । 
-यदा वेदानुवचनशब्देन नित्यः 
स्वाध्यायो विधीयते, तदा उप- 
निषदपि गृहीतेवेति, वेदानुवचन- | 
-जब्दार्थेक देशो नपरित्यक्तो भवति। 
यज्ञादिसहपाठाच्च--यज्ञादीनि 
कर्माण्येव अनुक्रमिष्यन्‌ वेदा 
नुवचनशब्दं प्रयुडक्त; तस्मात्‌ 
कंमेंब वेदानुबचनशब्देनोच्यत 
इति गम्यते; कमं हि निस्य- | 
-स्वाऽ्यायः ।; 


जाननेकी इच्छा करते हैं, उनके 
मतानुसार आरण्यकमात्र ही वेदाचु- 
वचन हे; क्योंकि कर्मकाण्डद्वारा 
परमात्मा प्रकाशित नहीं होता; 
जैसा कि “उस ओपनिषद पुरुषको 
पूछता हूँ” ऐसी विशेष श्रुतिसे ज्ञात 
होता हे । कितु विदानुवचनेन' यह 
पद विशेषणयुक्त न होनेके कारण 
समस्त वेदको ही ग्रहण करनेवाला 
है, उसके एक भागको छोड़ देना 
उचित नहीं है । 
शक्का--कितु [ दूसरी व्याख्याके 
अनुसार ] तुम्हारे पक्षमें भी “उप 
निषदूको छोड़कर” इस प्रकार एक- 
देश हो ही जाता है ! 
समाधान- नहीं, पहली व्या- 
ख्यामें ऐसा कोई विरोध न होनेके 
कारण हमारे पक्षमें यह दोष नहीं 
होता । जब कि वेदानुवचन शब्दसे 
नित्य स्वाध्यायका विधान किया 
गया हे तो उसमें उपनिषद्‌ भी आ 
ही गया; इस प्रकार वंदानुवचन 
शब्दके अर्थका एक देश नहीं 
छूटता । इसका यज्ञा दिके साथ पाठ 
होनेसे भी यही सिद्ध होता है। 
श्रति यज्ञादि कर्मोका अनुक्रम करते 
डी वेदानुवचन शब्दका प्रयोग 
करती हे। इससे यह ज्ञात हे कि 
दानुवचन शब्दसे कर्म ही कहा 


गया हे क्योंकि नित्यस्वाध्याय तो 
कम ही है । 
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कथं पुननित्यस्त्राध्यायादिभिः| शङ्का किठु तित्यस्वाध्यायादि 


. 
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कमाभरात्मानं विावादषान्त ? 


`= घेव हि तान्यात्मानं प्रकाश- 


यान्ति, यथोपनिषदः | 

नेष दोषः, कमणां विशुद्धि- 
हेतुत्वात्‌; कमंमिः संस्कृता हि 
विशुद्धात्मानः शक्चुवन्ति आ- 
त्मानमुपनिषत्प्रकाशितमप्रति- 
बन्धेन वेदितुम्‌; तथा ह्याथ- 


वंणे-“'विशुद्वसर्वस्ततस्तु तं 
पश्यते निष्कलं ध्यायमानः’? 
(मु० उ० ३।१।८)इति; 
स्मृतिश्च --'ज्ञानमुत्पद्ते पुंसां 
चयात्पापस्य कर्मणः? इत्यादि । 

कथं पुनर्नित्यानि कर्माणि 


संस्कारार्थानीत्यवगम्यते ? 

“ध्य ह वा आत्मयाजी यो 
वेदेदं मेऽनेनाङ्गं संस्क्रियत 
इद्म्‌ मेऽनेनाङ्गसुपधी यते’? 
इत्यादि श्रतेः सर्वेषु च 
स्मृतिशाद्ध पु कर्माणि संस्का- 
राथान्येव आचत्तते र 


कर्मोसे आत्माको जाननेकी इच्छा 
किस प्रकार करते हें? क्योंकि 
उपनिषदोंके समान वे तो आत्माको 
प्रकाशित ही नहीं करते । 
समाधान--यह दोष नहीं आः 
सकता; क्योंकि कर्म चित्तशुद्धिके 
कारण हैं। कर्मोसे संस्कारयुक्त हुए 
विशुद्धचित्त पुरुष ही उपनिष- 
त्प्रकाशित आत्माको बिना किसी 
रुकावटके जान सकते हैं। ऐसा 
ही “तब विशुद्धचित्त हुआ पुरुष 
ध्यान करके उस निष्कल आत्माको 
देखता हे” इस आथर्वण श्रुतिसे भी 
सिद्ध होता हे तथा “पापकर्मोका' 
क्षय हो जानेसे पुरुषोंको ज्ञान 
उत्पन्न होता हे”? ऐसी स्मृति भी हे। 
शङ्खा-कितु नित्यकर्म चित्त- 
शुद्धि करनेकें लिये हें-यह केसे 
जाना जाता हे? 
समाधान--“वही आत्मयाजी 
हे जो ऐसा जानता है कि इस कर्म- 
से मेरा यह अङ्ग संस्का रयुक्त होता 
हे, इस कर्मेसे मेरा यह अङ्ग 
योग्य होता हे” इत्यादि श्रुतिसे 
यह जाना जाता है। “अड़तालीस 


सँस्कार हैं” इत्यादि समस्त 
स्मृतिशाख्रोंमें भी कर्मोको चित्त- 


रशस्संस्काराः इत्यादिषु । | शुद्धे लिये ही बतलाया गया 
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गीतासु च--“यज्ञो दानं तप- ' है। गीता में भी-“यज्ञ, दात और 


अब पावनानि मनीषिणाम्‌ ||” 
(१८ | ५) “सर्व5्प्येते यज्ञ विदो 
यज्ञक्षपितकन्मषाः ।।” (४।३०) 
इति । यज्ञेनेति--द्र्व्ययज्ञा 
ज्ञानयज्ञाश्च संस्कारार्थः; संस्कू- 
तस्य च विशुद्धसन्त्रस्य ज्ञानो- 
त्पत्तिरप्रतिवन्धेन भविष्यति; 
अतो यज्ञन विविदिषन्ति | 
दानेन--दानमपि पापक्षय- 
हेतुत्वाद्‌ धममबृद्विहेतुत्वाच्च । 


तपसा, तप 
'कृच्छुचान्द्रायणादिप्राप्ती विशेष- 
णसू--अनाशकेनेति$ कामान- 
शनमनाशक्षम्‌, न तु भोजन- 
निवृत्त; भोजननिवृत्तो प्रियत 


एव, न आत्मवेद्नम्‌ । 
वेदानुचनयज्ञदानतपःशब्देन 


सुवेमेव नित्यं कमं उपलक्ष्यते; 


इत्यविशेषेण | 


तप--ये बुद्धिमान्‌ पुरुषोंको पवित्र 
करनेवाले हैं” “यज्ञोंद्ारा जिमके 
पाप नष्ट हो गये हैं--ऐसे ये सभी 
लोग यञ्ञवेत्ता हैं” ऐसा कहा हे । 
'यज्ञेन' इस पदसे द्रव्ययज्ञ ओर 
ज्ञानयज्ञ लेने चाहिये, ये दोनों ही 
संस्कारके लिये हैं; संस्कारथुक्त 


| विशुद्धचित्त पुरुषको ही बिना किसी 


प्रतिबन्धके ज्ञानोत्पत्ति होगी । 
इसीसे यज्ञद्वारा जाननेकी इच्छा 
करते हैं । 

दानके द्वारा उसे जाननेकी 
इच्छा करते हैं, क्योंकि पापक्षयका 
कारण और धर्म वृद्धिका हेतु होनेके 
कारण दान भी ब्रह्मज्ञानका साधन 
हे तथा तपके द्वारा, तपसे सामा- 
न्यतः कृच्छ्चान्द्रायणादिकी प्राप्ति 
होती हे, इसलिये 'अनाशकेन' यह 
उसका विशेषण दिया जाता है; 
मनमाना भोजन न करना ही 
अनाशक तप हे, भोजनका सर्वथा 
त्याग कर देना नहीं । भोजनको 
सर्वथा त्याग देनेपर तो पुरुष मर 
ही जाता हे, इससे आत्मज्ञान 
नहीं होता । 

वेदानुवचन, यज्ञ, दान और 
तप--इन शब्दोंसे सारा ही नित्यकर्म 
उपलक्षित होता हे। इस प्रकार 


घु काम्यवजितं नित्यं कमजातं काम्यकर्मरहित सम्पूर्ण नित्यकर्म 


~. 


' ज्राह्मण ४ ] 
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सवम आसञ्ञानोप्पत्तिद्वारेण 
मोज्ञसाधनत्वं प्रतिपद्यते; एवं 
कर्सक।ण्डेनास्येकवाक्यताव- 
गति; । 


एवं यथोक्तेन न्यायेनेतभेव | 
| ऊपर मन्त्र एव ब्राह्मणद्वारा बत- 


आत्मानं विदित्वा यथाप्रका- 
शितम्‌, सुनिभवति, मननान्सु- 
'निः--योगी भवतीत्यर्थः; एत- 
सेव विदित्वा मुनिभंबति, 
नान्यम्‌ । 

ननु अन्यवेदनेऽपि शुनिरवं 
स्यात्‌; कथमवधायते--एतमे- 
जरेति १ 

बाढम्‌ अन्यवेदनेऽपि मुनि- 
भवेत्‌; किन्सवन्यवेदने न मुनि- 
रेव स्यात्‌, किं तह ? कम्यंपि 
भवेत्‌ सः; एतं र्वौपनिषदं 


पुरुष विदित्वा मुनिरेव स्यात्‌; | 
गा , | होता । अतः इसका असाधारण 
न तु कर्मी; अतोऽसाधारणं | 


[oN 


मुनित्व॑ विवक्तितमस्येत्यवधार- 


यति--एतमेवेति। एतस्मिन्‌ हि | 
। देखे ?' इस श्रुतिके अनुसार क्रिया 
| असम्भव हो जानेसे फिर मनन 


विदिते, केन कं पश्येदिसयेवं 
क्रियासम्मवान्मननमेव स्यात्‌ । 
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आत्मज्ञानकी उत्पत्तिके द्वारा मोक्ष- 
के साधन होते हैं। इस प्रकार कर्म- 


| काण्डसे इस (ज्ञानकाण्ड) को 


एकवाक्यता ज्ञात होती हे । 
इस प्रकार उपयुक्त रीतिसे 


लाये हुए इस आत्माको ही जानकर 
मुनि होता हे । तात्पर्यं यह है कि 


। मनन करनेके कारण सुनि यानी 


योगी हो जाता हे । इसीको जान- 
कर मुनि होता है, किसी औरको 
नहीं । 

शङ्का-कितु मुनि तो अन्य 
वस्तुको जाननेपर भी हो सकता है, 
फिर इसीको जानकर--इस प्रकार 
निश्चय क्यों किया जाता हे? 

समाधान--ठीक है, दूसरेको 
जाननेपर भी मुनि हो सकता है, 
कितु दूसरेको जाननेपर केवल मुनि 
ही नहीं होता, तो फिर क्या होता 
हे? वह कर्मी भी होता है । कितु 
इस औपनिषद पुरुषको जाननेपर 
तो मुनि ही होता हे, कर्मी नहीं 


मुनित्व बतलाना अभीष्ट हे, इसीसे 
'एतमेव? ( इसीको ) इस प्रकार 
श्रुति निश्चय करती है; क्योंकि इसे 
जान लेनेपर 'किसके द्वारा किसे 


ही होगा । 
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कि च एतमेव आत्मानं | तथा इस आत्मा अर्थात्‌ स्व- 

| लोककी इच्छा--प्रार्थंना करनेवाले 


स्वं लोकमिच्छन्तः प्रार्थयन्तः 
प्रत्राजिनः 
जन्ति प्रकर्षण व्रजन्ति, सर्वाणि 
कर्माणि संन्यस्यन्तीत्यरथः । 
एतमेव लोकमिच्छन्तः, 
इत्यवधारणान्न बाह्यलोकत्रये- 
प्सूनां पारित्राज्येऽधिकार इति 
गम्यते; न हि गङ्गाद्वारं प्रति- 
पित्सुः काशीदेशनिवासी पूर्वा- 
भिमुख; प्रेति । तस्माद्‌ बाह्य- 
लोकत्रयार्थिनां पुत्रकर्मापरब्रह्म- 
विद्याःसाधनम्‌ ,“पुत्रेणायं लोको 
जय्यो नान्येन कमंणा”” इत्यादि- 
` श्रुतेः । अतस्तदर्थिभिः पुत्रादि- 
साधनं प्रत्याख्याय, न पारिव्राज्यं 
प्रतिपत्तु युक्तम्‌, अतरसाधन- 


| 


“प्रत्नाजी!--प्र्रजनशील पुरुष 


्रत्रजनशीलाः प्रत्रः | भरवजन--प्रकषेसे ब्रजन ( गमन) 


करते हैं, अर्थात्‌ सम्पूर्ण कर्मोका 
संन्यास ( पूर्णतया त्याग ) कर 
देते हैं । 

“इसी लोकको इच्छा करने- 
वाले? ऐसा निश्चय करनेसे जाना 
जाता है कि बाह्य तीनों लोकोंकी 
इच्छा करनेवालोंका संन्यासमें 
अधिकार नहीं है। गङ्गाद्वार (हरि- 


| द्वार ) पहुँचनेकी इच्छावाला कोई 


काशीनिवासी पूर्वाभिमुख होकर 
नहीं जाता । अतः जिन्हें बाह्य तीनों 
लोकोंकी इच्छा हे, उनके लिये 
पुत्र, कर्मं और अपरब्रह्मविद्या 
साधन हैं, जेसा कि “यह लोक 
ुत्रद्वारा प्राप्त किया जा सकता 
हे,किसी और साधनसे नहीं”इत्यादि 
श्रुतिसे सिद्ध होता है । अत; उनको 
इच्छा रखनेवालोंको पुत्रादि साधन- 
का परित्याग कर संन्यास ग्रहण करना 
उचित नहीं है; क्योंकि संन्यास 


त्वात्‌ पारित्राज्यस्य । तस्मात्‌*एत-| उनका साधन नहीं है। अतः “इसी 


क 
१. वृहदारण्यकमें इससे मिलती-जुरुती श्रुति इस प्रकार है--अयं मनुष्य: 
लोकः पुत्रेणेव जम्यो नान्येन कर्मणाः ( १ । ५ । १६ ) | 


ह्मण ४] 


। लोकमिच्छन्तः प्रत्र जन्ति’ 


ति युक्तममधारणम्‌ । 


आस्मलोकप्रापिहि अविद्याः | 


\ ~ 
निवृत्ती स्वात्मन्यवस्थानसेव, 


तस्मादात्मानं चेल्लोकृमिच्छति | 


i ~ 
यः, तस्य सवक्रियोपरम एब 
आत्मसोकसाधनं पुख्यमन्त- 


रङ्गम्‌, यथा पुत्रादिरेब बाद्य- | 


लोकत्रयस्य । पुत्रादिकमण 
आत्मलोकं प्रति असाधनत्वात्‌ । 


संभवेन च विरूद्धख्वमवो चाम | 


तस्मादात्मानं लोकमिच्छन्तः 
प्रत्रजन्त्येवे,  सर्वक्रियाभ्यो | 


निवर्तेरन्नेवेत्यथः । यथा च 


बाह्यलोकत्रयाथिनः प्रति निय- | 


तानि 


LAN 


विहितानि, एवम।्मलोक्कार्थिनः 


पुत्रादीनि साधनानि 


संवेषणानिवृत्ति पारिव्राज्यं 
ब्रह्मविदो विधीयत एव । 


बू० उ० ७०_— 
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लोककी इच्छा करनेवाले .संन्यास 
करते हे' ऐसा निश्चय करना ठीक 


ही हे। 
अविद्याकी निवृत्ति होनेपर 


| स्वात्मामें स्थित होना ही आत्म- 


लोकको प्राप्ति है, अत: जिसे आत्म- 
लोककी ही इच्छा है, उसके लिये 
सम्पूर्ण क्रिमाओसे उपरत होना ही 
आत्मलोकका मुख्य एवं अन्तरङ्ग 


| साधन है, जिस प्रकार कि बाह्य 


तीनों लोकोंका साधन पुत्रादि ही 
हें। पृत्राद कर्म आत्मलोकके 
साधन नहीं हैं तथा पुत्रादि कर्म 


| और संन्यास दोनोंका एक साथ 


होना असम्भव है- इसलिये हम 
इन्हें परस्परविरुद्ध बतलाते हैं 
अतः आत्मलोककी इच्छा करने- 
वाले परिव्राजक हो ही जायें, 
अर्थात्‌ उन्हें सम्पूर्ण क्रियाओंसे 
निवृत्त हो ही जाना चाहिये। 
जिस प्रकार बाह्य तीनों लोकोंकी 


इच्छावालोंके लिये पुत्रादि नियत - 


साधनोंका विधान किया गया है, 
इसी प्रकार आत्मलोकके इच्छुक 
ब्रह्मवेत्ताके लिये सम्पूर्णं एषणाओं- 
की निवृत्तिरूप पारिब्राज्य (संन्यास) 
का विधान है ही । 
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कुतः पुनस्ते आत्मलोका- | 


थिनः प्रत्रजन्त्येवेत्युच्पते; तत्र 

ए ० (५ 
अथवादवाक्यरूपेण हेतुं दश- 
यति--एतद्ध स्म वे तत्‌ । 


तदेतत्‌ पारित्राज्ये कारणमुच्यते- 


ह स्म वे किल पूर्व अतिक्रान्त- 
कालीना विद्वांसः--आर्मज्ञाः, 
प्रजां कमं अपरब्रह्मविद्यां च; 
प्रजोपलक्तितं हि त्रयभेतद्‌ 
बाह्मलोकत्रयसाधनं निर्दिश्यते 


“प्रज्ञाम! इति । प्रजां किम्‌ ! 
न कामयन्ते, पृत्रादिलोकत्रय- 
साधनं न अनुतिष्ठन्तीत्यथ! । 
ननु अपरबरह्मदशनमलुतिष्ठ- 
न्त्येब, तद्वलाद्वि व्युत्थानम्‌ । 
न, अपवादात्‌; “ब्रह्म तं 
परादाद्योऽन्यत्रास्मनो ब्रह्म | 
(२। ४ । ६)“सव तं परादात-” 


(२।४।६) इति अप्र- 
ब्रह्मद्शनमप्यपव॒दत्येव, अपर- 


कितु वे आत्मलोकके इच्छुक 
पुरुष संन्यास करते ही हैं ऐसा 
क्यों कहा जाता हे? इसमें श्रुति 


'अर्थवादवाकगरूपसे हेतु दिखलाती 


हे--“एतद्ध स्म॒ वै तत्‌’-उस 
पारिब्राज्यमें यह कारण बतलाया 
जाता हे--प्रसिद्ध है कि पूर्व 
अर्थात्‌ भूतकालीन विद्वान्‌ आत्मज्ञ 
प्रजा, कर्म और अपरब्नह्मविद्याकी 
| कामना नहीं करते ]--प्रजाम्‌' 
इस पदसे यहाँ इहलोक, पिठूलोक 
और देवलोक -इन तीनों लोकोंके 
तीनों साधनोंका, जिनको प्रजा' 
शब्दसे उपलक्षित किया है, निर्देश 
किया जाता है। प्रजाका क्या 
करते हें? उसकी कामना नहीं 
करते । अर्थात्‌ वाह्य लोकत्रयके 
पुत्रादि साधनोंका अनुष्ठान नहीं 
करते । 

शङ्का--कितु अपरब्रह्मो पासना- 
का अनुष्ठान तो करते ही हैं, क्योंकि 
उसीके बलसे व्युत्थान होता है। 

समाधान--नहीं, बयोंकि उस- 
कातो अपवाद किया गया हे। 
“जो आत्मासे ब्रह्मको पृथक्‌ जागता 
हे, ब्रह्म उसको परास्त कर देता 
हे” “[जो सवैको आत्मास 
पृथक्‌ जानता हे ] सवं उसको 
परास्त कर देता हे” इस प्रकार 
श्रुत अपरब्नह्मदशतका भी 
अपवाद ही करती हे; क्योंकि 


हु 
$ 
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` ब्रह्मणोऽपि सर्वमध्यान्तर्भावात्‌; 
«यत्र नान्यत्पश्यति’ ( छा० 
उ० ७। २८) इति च; पूर्वा- 
परबाद्यान्तरदशनप्रतिपेधाच 
“अप्वसनपरमनन्तर पवाह्मम्‌ 
(बृ उ० २।४।१९) 
इति; “तत्केन कं पश्येत्‌" `` 
बिजानीयात्‌?? ( ब्‌» उ० २। 
४। १४ ) इति च; तस्मान्न 
आरमद्शंनव्यतिरेकेण अन्यद्‌ 
व्युस्था नकारणमपेत्तते । 

कः 
इत्युच्यते-किं प्रयोजनं फलं 
साष्यं करिष्यामः प्रजया साथः 
नेन; प्रजा हि बाह्लोकसाधनं | 
निज्ञाता; स॒ च बाह्यलोको 


नास्स्यस्माकमात्मव्यति रिक्तः; | 
सर्व हि अस्माकमात्मभूतमेव, 
सर्वस्य च वयमास्मभूताः । 
आत्मा च नः आत्मत्वादेव न 


~ 


केनचित्‌ साधनेनोत्पाद्य आप्यो 


पुनस्तेपामभिप्रायः ? 


[oN 


बिकार्यः संस्कार्यो वा । 


अपरब्रह्मका भी सर्वके भोतर ही 
अन्तर्भाव है । “जहाँ अन्यको नहीं 
देखता” ऐसा भी कहा ही है। 
तथा “ब्रह्म अपूर्वं, अनपर, अनन्तर 


| और अबाह्य हे” इस प्रकार ब्रह्ममें 


पुवं, अपर, बाह्य एवं अन्तर दृष्टि- 
योंका भी प्रतिषेध किया ही है 
और “उस समय किसके द्वारा 
किसे जाने ?” ऐसा भी कहा ही 
है । अतः आत्मदशेनके सिवा व्यु- 
त्थानके किसी अन्य कारणको 
अपेक्षा नहीं है । 

तो फिर [ व्युत्थान करतेमें ] 
उनका क्या अभिप्राय होता है ? 
सो बतलाया जाता है । हम प्रजा- 
रूप साधनसे किस प्रयोजन--फल 
अर्थात्‌ साध्यका सम्पादन करेंगे ? 
प्रजा तो बाह्यलोकका साधन 
समभी गयी है और वह्‌ बाह्यलोक 
हमारे लिये आत्माले भिन्न नहीं 


हे; हमारे लिये तो सब आत्मस्व- 


रूप ही हे और हम भी सबके 
तथा हमारा 


आत्मस्वरूप ही हैं 
आत्मा भी आत्मा होनेके कारण 
ही किसी साधनसे उत्पादय, 


आप्य, विकार्यं अथवा संस्कार्यं 


नहीं हे । 


११०८ 
यदप्यात्मयाजिनः संस्कारार्थं 
कर्मेति, तदपि कार्यकरणात्म- 


दर्शनविषयमेव, इदं मे अनेन 


अङ्गं संस्क्रियते--इत्यङ्गाङ्गि- | 


त्मादिश्रवणात्‌; न हि विज्ञान- 
घनैकरसनैरन्तयदणिनोडङ्गाङ्गि- 
संस्कारोपधानदशनं संभवति । 
तस्मान्न किञ्चित्‌ प्रजादिसाधनेः 
करिष्यामः; अविदुषां हि तत्‌ 
प्रजादिसाधनैः कतंव्यं फलम्‌} न 
हि मगवष्णिकायामुदकपानाय 
` तदुद्कदशी प्रवृत्त इति तत्र 
ऊषरमात्रश्ुदकाभावं पश्यतोऽपि 
प्रवृत्तियुक्ता; एअमस्माकमपि 
प्रमार्थात्मलोकदशिनां प्रजादि- 
साधनसाध्ये सृगतष्णिकादिसमे- 
उविद्वदशनविषये न प्रवृत्तियुक्त- 
स्यमिप्रायः । 
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और ऐसा जो कहा है कि कर्म 
आत्मयाजीके संस्कारके लिये हे, 


| वह भी देह ओर इन्द्रियोंमें आत्म- 


बुद्धि करनेको लक्ष्य करके ही हे; 
क्योंकि इसके द्वारा मेरे इस अङ्गका 
संस्कार होता हे--इस प्रकार 
श्रुतिसे उसमें अङ्गाङ्गित्व-भाव ज्ञात 
होता है । जो निरन्तर एक विज्ञा- 
नघनरसस्वरूपको ही देखता है, 
उसके लिये अङ्गाङ्गिसंस्कारोंका 
अवलम्ब देखना सम्भव नहीं हे, 
इसलिये प्रजादि साधनोंसे हम कोई 
भी प्रयोजन नहीं सिद्ध करेंगे। जो 
अविद्वान्‌ हैं, उन्हें ही उन प्रजादि 
साधनोंसे फल प्राप्त करना हे। 
मृगवृष्णामें जल. देखनेवाला जल- 
पानके लिये उसकी ओर जाता 
हे, इसलिये उसे ऊसरमात्र और 
उसमें जलका अभाव देखनेवालेकी 
भी प्रवृत्ति होनी ही चाहिये-एऐसी 
बात नहीं हे। इसलिये जो अज्ञा- 
नियोंको दृष्टिका विषय और मृग- 
तृष्णादिके समान है, उस प्रजादि- 
साघनसे साध्य फलमें हम परमार्थ 
आत्मलोकदशियोंकी भी प्रवृत्त 
होनी उचित नहीं हे--ऐसा इस क। 
अभिप्राय है । 


|] 


? 
| 
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तदेतदुच्यते-येपामस्मा्क॑ | 
परमाथदर्शिनां नः, अयमात्मा 
अशनायादिवि नियुक्त साध्व- 
साघुम्यापबिकार्योच्यै लोकः | 


फलमामप्रतस्‌; न चास्यात्मन: 


साध्यसाधनादिसवसंपारध पवि - 
साधनं 
तव्यम्‌; साध्यस्य हि साधना- | 


निमक्तरण 


न्वेषणा क्रियते; असाध्यस्य साधः, 
नान्वेषणायां हि, जलबुद्धया | 
स्थल इव तरणं कृतं स्यात्‌, खे 
वा शाकुनपदान्वेषणम्‌ । तस्मा- 
देतमास्मानं विदित्वा प्रब्रजेयुरेव 
ब्राह्मणाः, न कम आरभेरन्षि- 
्यर्थ;; यस्मात्‌ पूर्व ब्राह्मणा एवं | 
विद्वांसः प्रजामकामयसानाः | | 
त एवं साध्यसाधनसंव्यवहारं 
निन्दन्तः 'अविद्वद्विषयोऽयस्‌? 
इति कृत्वा, कि कृतवन्तः ? 
इस्युच्यते-'ते ह स्म किल | 
पुत्रेषणायाश्च वित्तेषणायाश्च लोके- 
पणायाश्र व्युत्थायाथ भिक्षाचय 
चरन्ति? इत्यादि व्याख्यातम्‌ । 


| सब कुछ त्याग 
,( संन्यासी हो जायँ ), किसी कमे- 


वही बात यहाँ बतलाथी जाती 
हे--जिन हम परमार्थदर्शियोंको 
यह क्षुधादिधर्मसे रहित तथा बुभा- 


| शुभ कमसे अविकार्य आत्मलोक- 


रूप फल अभिप्रेत हे; साध्यसाध- 
नादि सम्पूर्ण संसारधर्मोसे रहित 


| इस आत्माको किसी भी साधनकी 
| अपेक्षा नहीं है; जो साध्य होता 
| है, उसीके साधनको खोज की 
। जाती है, असाध्यके साधनकी खोज 
| करनेमें तो मानो जलबुद्धिसे स्थलमें 


तैरना हे अथवा आकाशे पक्षीके 
पदोंकी खोज करना हे । अत; इस 
आत्माको जानकर ब्राह्मणलोग 
कर चले जाये 


का आरम्भ न करें--ऐसा इसका 
तात्पयं हे; क्योंकि इस प्रकार 
जाननेवाले पूर्ववर्ती ब्राह्मण भी 
प्रजाकी इच्छा करनेवाले नहीं थे । 

वे इस प्रकार साध्यसाधनरूप 
व्यवहारको निन्दा करते हुए यह 


| सब अज्ञानियोंका विषय है! ऐसा 
| सोचकर, क्या करते थे ? सो बत- 


लाया जाता है--वे निश्चय ही 
पुत्रेषणा, वित्तेषणा और लोकेषणा- 
से पृथक होकर भिक्षाचर्या करते 
थे, इस प्रकार इसकी व्याख्या 
ऊपर की जा चुकी हे । 


१११० 


तस्मादात्मानं लोकमिच्छन्तः 
्रत्रजन्ति प्रब्रजेयुः-इत्येष विधि- 
रथवादेन संगच्छते; न हि सार्थः 
वादस्य अस्य लोकस्तुत्या- 
भिमुख्यमुपपद्यते; प्रत्रजन्तीत्य- 
स्याथवादरूपो हि “एतद्ध स्म’ | 


इत्यादिर्त्तरो ग्रन्थ; | अथवाद- | 
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इसलिये आत्मलोककी इच्छा 
करनेवाले प्रत्रजन करें--संन्यासी 
हो ज,यं--इस प्रकार यह विधि 
अर्थवादसे संगत होतो हे । इस 
अर्थवादसहित  विधि-वाऱ्यका 
आत्मलोककी स्तृतिके लिये होना 
सम्भव नहीं हे; 'प्रब्रजन्ति’' इस 
विघि-वचनका अर्थवादरूप 'एतद्ध 


| स्मर इत्यादि आंगेका ग्रन्थ है। 
यदि व्रजन्ति’ यह्‌ वचन भी अर्थ 


~ ९ । 
श्वत, नाथवादान्तरमपेक्षेत; | 


अपेक्षते तु “एतद्ध स्म’ इत्याद्यथ- 


वाद ही होता तो इसे दूसरे अर्थ- 
वादकी अपेक्षा नहीं हो सकती थी। 
कितु 'प्रब्रजन्ति' इस ग्रन्थको 'एतद्ध 


वादं प्रत्रजन्ति' इत्येतत्‌ | 

यस्मात्‌ पूर्व विद्वांसः प्रजादि- | 
क्सभ्यो निवृत्ताः प्रत्रजितवन्त | 
एव, 


तस्मादधुनातना अपि | 


प्रत्रजन्ति प्रत्रजेयुः--इत्येचं | 
संबध्यमानं न लोकस्तुन्यभिमुखं 


भवितुमहेति; विज्ञानसमानकत्‌ क- 


स्म' इत्यादि अर्थवादकी अपेक्षा 


क्योंकि प्रजादि कर्मोसे निवृत्त 
हुए पूर्ववर्ती विद्वान्‌ प्रव्रजित हुए 
ही थे, इसलिये आधुनिक ब्रह्मवेत्ता 
भी प्रव्रजन्ति अर्थात्‌ प्रव्रजन 
(संन्यास) करें, इस प्रकार सम्बन्ध 
रखनेवाला वाक्य आत्मलोककी 
स्तुतिके लिये होना सम्भव नहीं 
है, क्योंकि विज्ञान और व्पुत्थान- 
का एक ही कर्ता है--ऐसा श्रुतिका 


त्वोपदेशादित्यादिना अवोचाम | 
वेदानुवचनादिसहपाठाच्च, 
यथात्मवेद्नसाधनत्वेन विहि- 
तानां वेदानुवचनादीनां यथाथ- 
त्वमेव, नाथवादत्वम्‌ ,तथा तैरेव 


उपदेश हे--इत्यादि कथनसे हम 
यह बात पहले कह चुके हैं । 

| वेदानुवचनादिके साथ इसका 
पाठ होनेसे भी यह्‌ स्तृत्यर्थक नहीं हो 
सकता; जिस प्रकार आत्मज्ञानक 
साधनरूपसे विहित वेदानुवचनादि 


यथार्थ हेँ-अर्थंवाद नहीं हैं, उसी 


ब्राह्मण ४] 
सह पठितस्य पारिवाज्यरप 
आत्मलोक प्रा पित्ता धनत्वे नाथ - 


वाद्स्वमयुक्तम्‌ । 
फलविभागोपदेशाब; 'एत- 


मेवात्मानं लोक विदित्वा' इति 


अन्यस्माद्‌ वाह्याद्‌ लोकादा- 
समानं फलान्तरत्वेन प्रविभजति, 


[ “पुत्रेणेव्ायं लोको जय्यो | 


कमणा पितृ- 
LES 


नान्येन कर्मणा, 
लोकः? ( १ 
इति । 


न च प्रत्रजन्तीत्येतत्‌ प्राप्तव- | 


- ल्लोकस्तुतिपर्स्‌, प्रधानवच्चार्थ- 


शाळूरभाष्पाथं 
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प्रकार उनके साथ ही पढ़े गये 


| पारिव्राज्य (संन्यास) का भी 
आत्मलोककी प्राप्तिका साधन होने- 


कारण अर्थवाद होता उचित 
हीं 


फलविभागका उपदेश दिये 
जानेके कारण भी यह स्तुत्यर्थेक 
नहीं हे। इस आत्मलोकको ही 
जानकर! इस वाकय्रसे श्रुति अन्य 


| लोकोंसे आत्माका फनान्तररूपसे 


बिभाग करती हे, जिस प्रकार कि 
“यह लोक पुत्रसे ही प्राप्तव्प है, 
किसी अन्य कर्मसे नटीं तथा कमसे 
पितृलोक प्राप्तव्य है” इस वाक्य- 
द्वारा पुत्रादि साधनोंका फल- 
विभाग किया गया है । 

इसके सिवा प्रमाणान्तरसे प्राप्त 
[ वायु आदि ] के समान भौ 
प्रब्नजन्ति’ यह वाक्य स्तुतिपरक 
( अर्थवाद!) नहीं हो सकता । तथा 
अन्य प्रधान कर्मोके समान इसे 


MMSE ES 
१, अर्थवाद तीन तरहके होते हैं--गुगवाद, अनुवाद और भूतार्थवाद । 


जहाँ अन्य प्रमाणोसे बिरोध हो बह गुणवाद कहलाता है । जैसे “आदित्यो युएः? 
इत्यादि वाक्य यहाँ बुप ( पशु बाँधनेके लिये स्थापित काष्ठ ) को सूय कहा है, 
जो प्रत्यक्ष अनुभवके विरुद्ध है । इसी प्रकार जो अन्य प्रमाणोद्वारा ज्ञात अथका 
बोध करानेवाला है, उसे अनुवाद कहते हैं । जैसे 'अग्निहिमस्य भेषजम्‌ ( अग्नि 


शीतको दवा है ) 


मादि । अग्निसे शीतका कष्ट दूर होना प्रत्यक्ष है । इसके 


सिवा जो अन्य प्रमाणोंसे न वो ज्ञात हो और न विरुद्ध ही हा, उस अवका 
बोधक वाक्य भूतार्थवाद कहलाता है । जसे (इनदरो दुवाय वञ्जपुदयच्छव्‌ (इन्द्र 
वृत्रासुरकों मारतेके लिये वज्र उठाया ) इत्यादि । 


१११२ बृहदारण्यको पनिषद्‌ [ अध्याय ४ 
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वादापेच्चम्‌, सक्रुच्छुतं स्यात्‌; | अर्थवादकी अपेक्षा भी हे । यदि 

टे इसका श्रुतिमें एक ही बार श्रवण 
. | होता तो यह अविवक्षित एवं स्तृति- 
तस्माद्‌ ्रान्तिरेदेषा--लोक्क- | परक माना जाता, पर इसका तो 
अनेकों बार श्रवण हुआ हे । अतः 
यह आत्मलोककी स्तुतिके लिये 
स्तुतिपर विति | है--ऐसा विचार भ्रान्ति हो हे। 

न च अनुष्ठेयेन पारिव्राज्येन अनुष्ठान करने योग्य पारि- / 
ब्राज्यसे किसीकी स्तुति नहीं हो 
सकती । यदि अनुष्ठानके योग्य 
मुष्ठेयमपि सदन्यस्तुत्थथ | होकर भी पारिब्राज्य दूसरे 
स्यात्‌, दशपूणमासादीनाम- | स्पुतिके लिये हो सकता हे, तो 
तुया स्तुस्यधेता स्पा ति दर्शभुर्णमासादि अनुष्ठेय ब भी 

बा ` | स्तुतिके लिये ही सिद्ध होंगे। इस 
चान्यत्र कर्तेव्यततर्मादू विष- | आत्मज्ञानरूप विषयको छोड़कर 


८ 


( न त्यर्थी और कहीँ इसकी कतंव्यता नहीं 
न्न यत इह यथी ES : । 
० गा, ह 0 ज्य ~ | ज्ञात हुई, जिससे कि यहाँ यह | 
भवत्‌ | याद पनः काचद्‌ विधि; | स्तुत्यर्थक हो। यदि कहीं पारिब्राज्य | 


स्तुतिरुपपद्यते । यदि पारिवराज्य- 


| 
| 
८ 
| 
| 
| 


प्रत्यक्ष प्रमाणस सिद्ध है। अतः यह अनुवादमात्र होतेके कारण अर्थवाद है । 
परतु उसके समान 'परब्रजन्ति' ( संन्यास लेते हैं ) यह वचन क्रिसीकी स्तुति करने - 
चाला नहीं है; क्योंकि बह अन्य प्रमाणोंमे ज्ञात नहीं है । 

१. इसके सिवा जो प्रधान कर्म होते हैं, उन्हीकी फलादिके द्वारा स्तुति का 
जाती हैं, वे स्वयं किसीको स्तुति नहीं होते; जैसे दर्श-पूर्णमासादि प्रधान कर्मो 
उनके फल स्वगंप्रात्ति आदिसे स्तुति की जाती है, उसी प्रकार पारिब्वाज्यकी भो 
आत्मछोकप्राप्तिद्वरा स्तुति की गयी है और यह स्वयं किमीको स्तुति नहीं करता । 
इससे भी इसका अर्थवाद होना सम्भव नहीं है । 


ब्राह्मण ४ ] 
परिकल्प्येत पारित्राज्यस्य, 
इहेव मुख्यो नान्यत्र संभवति 
यदप्यनधिक्ृतविषये पारित्राज्यं 
परिकन्प्यते, तत्र वृत्ताद्यारोहणा- 
यपि पारित्राज्यवत्‌ कल्प्येत, 
कतेव्यसवेनानिश्ञातस्वाविशेषात्‌ । 
तस्मात्‌ स्तुतिस्वगन्धोऽप्यत्र न 
शक्यः कल्पयितुम्‌ । 
यद्ययमात्मा लोक इष्यते, 
किमथ तत्त्राप्रिसाधनत्वेन कर्मा- 
ज्येव नारभेरन्‌ , कि पारित्रा- 


ज्येनेति ? 
अत्रोच्यते-अस्य आत्म- 


लोक्य कम भिरसंबन्धात्‌ । यमा- 


त्मानमिच्छन्तः प्रब्रजेयुः, स | 
आत्मा साथनस्वेन फलत्वैन च | 
उत्पाद्यस्वादिप्रकाराणाब्रन्यतम- | 


सेनापि - कर्मभिर्न संबध्यते; | 


शाङ्रभाष्यार्थ 


स | (संन्यास) की विधिक्री कल्पना की 


जाय, “तो यहीं मुख्य विधि होगी । 
उसका अन्यत्र होना सम्भव नहीं 
है । यदि [ कर्मके ] अनधिकारीके 
विषयमें पारिव्राज्यकी कल्पना की 
जाय, तो उसके लिये तो पारि- 
ब्राज्यके समान वृक्ष आदिपर चढ़ने 
आदिकी भी कल्पना की जा सकती 
हे; क्योंकि कतंव्यरूपसे ज्ञात न 
होनेमें दोनों समान हें ।॥ अतः इस 
वाक्यके स्तुतिरूप होतेकी लेशमात्र 
भी कल्पना नहीं की जा सकती । 
शङ्का-यदि' आत्मप लोकक्री 
इच्छा. की जाती है, तो उसकी 
प्राप्तिके साधनरूपसे कर्मोका हो 
आरम्भ क्यों नहीं क रते, पा रित्राज्य- 
से क्या प्रयोजन है ? 
समाधान-इसपर हमारा यह 
कथन है कि इस आत्मनोकका 
कर्मोसे कोई सम्बन्ध न होनेके 
कारण इसके लिये कर्मोका आरम्भ 
नहीं किया जाता है। लोग जिस 
आत्माकी इच्छा करते हुए संन्यास 
करें, उस आत्माका साधनरूपसे, 
फलरूपसे अथवा उत्पाद्य, आप्य, 
संस्कार्यं, विकार्य--इन चार 
प्रकारोंमेंसे किसी भी एक 
रूपसे कर्मोके साथ सम्बन्ध 


१. अर्थात्‌ अनधिकारीके लिये न तो संन्यास ही कर्तव्य बताया गया ह्व 


और त वृक्ष आदिपर चढ़ता आदि हो। 


१११४ 
तस्मात्‌ ` स एष नेति नेस्यात्मा5- | 


गृह्यो न हि गृह्यते'--इत्यादि- 


लक्षण; । 

यस्मादेवंलक्षण आत्मा कम- 
फलमाधनासम्बन्धीसवसंसारधरम- 
विलक्षणः, अशनायाद्यतीतः, | 
अस्थूलादिधमवान्‌ , अजोऽज्जरो 
ऽमरोऽमृतोऽमयः सेन्धवघनवद्‌ः 
विज्ञानं करसस्वभावः स्वयंज्योतिः ' 
रेक एवाद्वयः, अपूरवोऽनपरो- 
ऽनन्तरो ऽबाह्यः--इस्येतदागमत- 
स्तकतश्च स्थापितम्‌, 


विशेष- 
तश्चेह जनकयाज्ञवन्क्यसंवादे- 
ऽस्मिन्‌} तस्मादेवंलक्षणे 
आत्मनि विदिते आत्प्रत्वेन नेव 
कर्मारम्म उपपद्यते | तस्मादात्मा | 


बृहदारण्यकोपनिषद्‌ 
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नहीं होता । अतः “वह नेति-नेति 
इस प्रकार निर्देश किया गया 
आत्मा अगृह्य हे, उसका ग्रहण 
नहीं किया जाता'-इत्या।द वचनों- 
से बताये हुए लक्षणवाला हे । 
क्योंकि ऐसे लक्षणवाला आत्मा 
कर्मके फल या साधनसे असम्बद्ध 
म्पूर्ण संसारधर्मोसे विलक्षण 
क्षुवादि धर्मोसे अतीत, अस्थूलत्व 
आदि धर्मोसे युक्त, अजन्मा, अजर, 
अमर, अमृत, अभय, लवणखण्डकेः 
समान एकमात्र विज्ञानरसस्वरूप, 
स्त्रयंज्योति, एकमात्र, अद्वितीय, 
अपूव, अनपर, ( जिससे बढ़कर 
दूसरा कोई उत्कृष्ट तत्त्व नहीं हो). 
अनन्तर और अबाह्य हे- ऐसा 


आगम और तकद्वारा निश्चय 
किया गया है ओर विशेषतः 


यहाँ इस जनक-याज्ञवल्क्यसंवादमें 
इसका निरूपण किया गया है; 
अत; ऐसे लक्षणोंवाले आत्माको 
आत्मस्वरूपसे जान लेनेपर कर्मक 


। आरम्भ होना सम्भव नहा है । इस 


निविशष; । 
न हि चक्षुष्मान्‌ पथि प्रवृत्तों- | 
ऽहनि कूपे कण्टके वा पतति; | 


कृत्स्नस्प च कर्मफलस्य विद्या- | 


फलेऽन्तर्भाबात्‌; न चायत्नप्राप्ये | प्रयत्वके ही प्राप्त हो सकती है, उसके. , 


| जिये आत्मा निविशेष है । 


कोई भी नेत्रवाला दिनके समय 
मार्गमें चलता हुआ क्ष या काँटोंमें 
नहीं गिरता; ओर कर्मके भी सारे 
फलका ज्ञानके फलमें ही अन्तर्भाव 
डो जाता हे; तथा जो वस्तु बिना 


| 


ब्राह्मण ४ ] 


शाङ्करभाष्याथ 
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वस्तुनि विद्वान्‌ यत्नमातिष्ठति | 


“अङ्क चेन्मधु विन्देत किमथ 


(९.९) 
एवतं व्रजेत्‌ । इष्टस्यार्थस्य 
संप्राप्ती को विद्वान्‌ यत्नमा- 


चरेत्‌ |! “सवं कर्माखिलं पाथ 
ज्ञाने परिसपाप्यते'' (४। ३३) 
इति गीतासु । इहापि चैतस्ये् 
परमानन्दस्य ब्रह्मवित्प्राप्धस्या- | 
न्यानि भूतानि मात्रामुपजीबन्ती- 
त्युक्तम्‌ । अतो ब्रह्मविदां न 
कर्षारम्भः । 

यस्मात्‌ सवेषणाविनिवृत्तः स 


एष नेति नेत्यात्मानमात्मस्वे- | 
नोपगम्य तद्रपेणेय बतत, तस्माद्‌ 
एतमेचेविदं नेति नेत्यात्मभूतम्‌, | 
उह एव एते बक्ष्यमाणे न| 
तरतो न प्राप्छुतः--इति युक्तः | 


सेवेति वाक्यशेषः | के ते! 
इस्युच्यते-'अतोऽस्मान्निमित्त।त्‌ 
शरीरधारणादिहेतोः पापम्‌ | 


लिये समझदार व्यक्ति प्रयत्न भी 
नहीं करता । जेसा कि कहा है-- 
“यदि अपने पास ही शहद मिल 
जाय तो फिर पवंतपर किप्तलिये 
जाय ? अपने अभीष्ट पदार्थके मिल 
जानेपर कोत समझदार उसके लिये: 
प्रयास कर सकता हे?” तथा 
गीतामें कहा हे-“हे पार्थं | सारा- 
का सारा कर्म ज्ञानमें पूर्णतया 
समाप्त हो जाता हे।” यहाँ भी 
यही कहा है कि ब्रह्मवेताके प्राप्त 
करने योग्य इसी परमानन्दके अंश- 
के ही सहारे दुसरे समस्त भुत 
जीवित रहते हैं। अत: ब्रह्मवेत्ताओं- 
के लिये कमंके आरम्भको आवद्य- 
कता नहीं हें । 

क्योंकि सम्पूर्ण इच्छाओंसे 
निवृत्त होकर 'वह यह आत्मा ऐका 
नहीं हे, ऐसा नहीं है” इम प्रका रके 
आत्माको आत्मरूपसे जानकर तद्र- 
पसे ही विद्यमान रहता हे, अतः 
इस प्रकार जाननेवाल इस 'तेति- 


| नेति’ आत्मस्वरूप हुए पुरुषको ये 


आगे बतलाये जानेवाले दोनों प्राप्त 


| नहीं होते, सो उचित ही है-- 


इस प्रकार 'इति' शब्दके आगे 
युक्तमेव' यह वाक्यशेष है। वे 
[ प्राप्त न होनेवाले ] दो क्या हैं, 
सो बतलाया जाता हे--[ पहली 
बात यह है कि ] “अतः अर्थात्‌ इस 
निमित्तसे यानी शरीरधारणादिके 


१११६ 


अपुण्यं कमे अकरवं कृतवा- | 
` नस्मि, कष्टं खलु मम वृत्तम्‌, 
९ ४ ७ 
अनेन पापेन कमणा अहं नरक 
अतिपत्स्ये'~-इति योऽयं पश्चात्‌ 
'पापं इमे कृतबतः--परितापः 


स एनं नेति नेत्यात्मभूतं न 
तरति । 

तथा--'अतः कल्याणं फल्‌- 
'विषयकामान्निमित्ताद्‌ यज्ञदाना- | 
दिलक्षणं पुण्यं शोभनं कर्म 
कृतवानस्मि, अतोऽहमस्य फलं 
सुखमुपमोक्ष्ये देहान्तरे? इत्ये- 
षोऽपि इर्षस्त न तरति | उमे उ | 


ह एवं एप न्रह्मविदेते कर्मणी 


बृहदारण्यको एनिषदू 
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कारण मेने पाप--अपुण्य कर्म 
किया, यह मेरे लिये बड़े ही क्लेशका 
कारण हुआ, इस पापकमके कारण 
में नरकको प्राप्त होऊंगा!--इस 
प्रकार जिसने पापकमं किया हे, 
उस पुरुषका जो यह पश्चात्ताप हे, 
वह इस नेति-नेति’ इस श्रुतिसे 
वणित आत्मस्वरूपको प्राप्त हुए 
पुरुषको नहीं प्राप्त होता । 
इसी प्रकार [ दूसरी बात यह 
हे-- ] 'अतः-इस फलविषयक 
कामनाछूप निमित्तसे मैंने कल्याण- 
यज्ञ-दानादिरूप पुण्य अर्थात्‌ शुभ 
कर्म किया हे, इसलिये में दूसरे 
शरीरमें इसका फलरूप सुख भोगू 
गा'--इस प्रकारका हर्ष भी उसे 
हीं प्राप्त होता । यह ब्रह्मवेत्ता इन 


| पाप-पुण्यरूप दोनों ही प्रकारके 


रति पुण्यपापलच्षणे । एबं 
ब्रह्म विद) संन्यासिन उभे अपि | 
कमेणी चीयेते-- पूर्वजन्मनि | 
-कृते ये ते, इह जन्मनि कृते ये | 
ते च; अपूर्व च नारभ्येते । 

किं च नेंनं कृताझृते कृतं 


नित्यानुष्ठानम्‌, अकृतं तस्येव 
अक्रिया, ते अपि कृताकृते एनं 


कर्मोसे पार हो जाता हे। इस 
प्रकार ब्रह्मवेत्ता संन्यासीके जो 
पूर्वजन्ममें किये होते हैं, वे और 
जो इस जन्ममें किये होते हैं वे-दोनों 
ही प्रकारके कर्म क्षीण हो जाते हें 
तथा नये कर्मोका भी आरम्भ 
नहीं होता । 

इसी प्रकार इसे कृत और अकृत- 
कृत नित्यानुष्ठानको कहते हें और 
अकृत उसे ना करनेको-वे कृत 


ब्राह्मण ४ | शाङ्रमाष्याथे १११७ 
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न तपत; अनात्मज्ञं हि कृतं | और अकृत भी इसे ताप नहीं 
५८ छ | पहुँचाते । जो अनात्मन्ञ है, उसे ही 
फलदानेन, अकृतं प्रत्यवायोत्पा- _ _ =. 
७ यध ` कृत तो फलप्रदानके द्वारा और - 
अकृत प्रत्यवाय उत्पन्न करके ताप 
१, ` पहुंचाते हैं। यह ब्रह्मवेत्ता तो 
आत्मावदारिवना सव्राण  आत्मज्ञानरूप अग्तिसे सम्पूर्ण कर्मो- 
को भस्म कर देता है, जैसा कि 
On 2 ज्ञ | 
कर्माणि ८४ थ्र- ति जू 
मोणि भस्मीकरोति, ““यथे- | „ज पकार डी 


द्नेन तपतः । अयं तु ब्रह्मविद्‌ 


ईधनको भस्म कर देता हे” इस 
र स्मृतिसे सिद्ध होता हे । जो [ प्रार- 
४ । ३७) इत्यादिस्मृतेः; शरीरा- ब्यहूपसे ] नुतन शरीरकी उत्पत्ति. 
८ ज्र करानेवाले पाप-पुण्य कर्म होते हैं, 
रम्भकयोस्तु उपभोगेनेव क्षय! | उनका तो उपभोगपे ही क्षय होता 
वा हे, इसलिये ब्रह्मवेत्ताका कमसे 
तो ब्रह्मविदकमसम्धन्धी ।२२। सम्बन्ध नहीं है ॥ २२ ॥ 
क 
ब्रह्मवेत्ताकी स्थिति और याज्ञवल्क्यके प्रति 
जनकका श्रात्मसमर्पण 
तदेतहृचाभ्युक्तम्‌। एष नित्यो महिमा ब्राह्मणस्य 
धते Q _ [कप 
न वधते कमणा नो कनीयान्‌ । तस्येव स्यात्‌ पद- 
७ ९१ ७ 
वित्तं विदित्वा न लिप्यते कर्मणा पापकेनेति । तस्मा- 
देवंविच्छान्तो दान्त उपरतस्तितिक्षुः समाहितो भूत्वा- 
० (९) ७ न ० 
त्मन्येवात्मानं पश्यति सवमात्सानं पश्यति नेनं पाप्मा 
© > टर ने ° ७ 
तरति सर्व पाप्मानं तरति नेनं पाप्मा तपति सर्व 
पाप्मानं तपति विपापो विरजोऽविचिकित्सो ब्राह्मणो 
भवत्येष ब्रह्मलोकः सम्राडेनं प्रापितोऽसीति होवाच 
याज्ञवल्क्यः सोऽहं भगवते विदेहान्‌ ददासि मां चापि 


सह दास्यायेति ॥ २३ ॥ 


यांसि सबिद्गोऽश्निः” ( गीता ` 
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१११८ बृहदारण्यको पनिषद्‌ 


weet ITS 
यही बात ऋचाद्वारा कही गयी है-यह ब्रह्मवेत्ताकी नित्य महिमा 


है, जो कमसे न तो बढ़ती हेऔर न घटती ही है। उस महिमाके ही 
- स्वरूपको जाननेवाला होता चाहिये, उसे जानकर पापकर्मेसे लिप्त नहीं 
होता । अतः इस प्रकार जान नेवाला शाम्त, दान्त, उपरत, तितिक्षु और 
समाहित होकर आत्मामें ही आत्माको देखता हे, सभीको आत्मा देखता 
-हे। उसे [ पुण्य-पापरूप ] पापकी प्राप्ति नहीं होती, यह सम्पूर्ण पापोंको 
पार कर जाता है। इसे पाप ताप नहीं पहुँचाता, यह सारे पापोंको 
संतप्त करता है। यह पापरहित, निष्काम, निःसंशय ब्राह्मण हो जाता 
हे। हे सम्राट्‌] यह ब्रह्मलोक है, तुम इसे पहुंचा दिये गये हो--ऐसा 
याज्ञवल्वयने कहा । [ तब जनकने कहा--] बह में श्रीमानुको विदेह 
देश देता हूँ, साथ ही आपकी दासता (सेवा) करनेके लिये अपने-आपको 
भी समर्पण करता हूँ! ॥ २२ ॥ 


तदेतद वस्तु ब्राह्मणनोक्त- 
सूचा मन्त्रेण अभ्युक्तं प्रका- 
'शितम्‌ । एष नेति नेस्यादि- 
'लक्षणो नित्यो महिमा, अन्ये तु 
महिमानः कमकृता इत्यनित्याः; 
अयं तु तद्विलक्षणो महिमा स्वा- 
भाविकत्वान्नित्यो ब्रह्मविदो 


ब्राह्मणस्य त्यक्तसवेषणस्य । 
कुतोऽस्य नित्यत्वमिति हेतु- 
माइ- कमंणा न वेते शुभलक्ष- 


ब्राह्मणके द्वारा कही गयी यह 
बात ऋचा अर्थात्‌ मन्त्रद्वारा भी 
कही--प्रकाशित की गयी हे | यह 
'नेति-नेति’ इत्यादि श्रुतिके द्वारा 
लक्षित आत्मा नित्य महिमा है; 
दूसरी जो महिमा हैं वे तो कर्म- 
द्वारा सम्पन्न हुई हैं इसलिये 
अनित्य हैं; कितु ब्राह्मण अर्थात्‌ 
सम्पूर्ण एषणाओंका त्याग करते- 
वाले ब्रह्मवेत्ताकी यह उनसे विल- 
क्षण महिमा स्वाभाविक होनेके 


| ह 
कारण नित्य है। 


इसकी नित्यता क्‍यों हे-इसमें 
श्रुति हेतु बंतलाती है--यह कमंसे 


शान कृतेन वृद्धिलक्षणां विक्रियां 
न प्राप्नोति; अशुभेन कणा नो 


| नहीं बढ़ती अर्थात्‌ किये हुए शुभरूप 
| कमसे यह वृद्धिछप विकारको प्राप्त 
| नहीं होती । तथा अशुभ कमसे 


ना 


ऱ्या 


त्राण ४] 


शाङ्करभाष्याथै 
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वितरित लि तिल कि नरक PY SO 


कनीयान्‌ नाप्यपक्षयलक्षणां वि- 
क्रिया प्राप्नोति | उपचयापचय- 
हेतुभूता एव हि सर्वा विक्रिया 
इति एताभ्यां प्रतिषिध्यन्ते । 
अतोऽवि क्रिया्वान्नित्य एष 
महिमा | तस्मात्‌ तस्येव म हिस्नः, 


स्यादू भवेत्‌, पदवित्‌--पदस्य 


चेत्ता, पद्यते गम्यते ज्ञायत इति | 


महिम्नः स्वरूपमेव पदम्‌, तस्य 
पदस्य वेदिता । 

किं तस्पदवेदनेन स्यादित्यु- 
च्यते--तं विदित्वा महिमानम्‌, 
न लिप्यते न सम्बध्यते कमंणा 
पापकेन धर्माधमंलक्षणेन,उभय- 
मपि पापकमेव विदुषः | 

यस्मादेवमकमं सम्बन्धी एष 
ब्राह्मणस्य महिधा नेति नेत्यादि- 
लच्तणः,तस्माद्‌ एवंवित्‌ शान्तः- 
बाह्येन्द्रियव्यापारत उपशान्तः, 
तथा दान्तः-अन्तःकरणतृष्णातो 
निवृत्तः, उपरतः सर्वेपणाविनि- 


कनीयान्‌-क्षयरूप विकारको प्राप्त 
नहीं होती । समस्त विकार वृद्धि 
या क्षयके ही हेतुभूत हैं, अतः इन 
दो विकारोंके प्रतिषेधद्वारा उन 
सभीका प्रतिषेध कर दिया जाता 
हे । इसलिये अविक्रिय होनेके कारण 
यह नित्य महिमा हे। अतः उस 
महिमाका ही पदवित्‌--स्दरूपको 
जाननेवाला होना चाहिये । [ पद्यते 
इति पदम्‌! इस व्युत्पत्तिके अनुसार ] 
जिसकी प्रतिपत्तिञअवगम अर्थात्‌ 
ज्ञान होता है, वह पद हे; अतः यहाँ 
स्वरूप ही पद हे, उस पदका वेत्ता 
( जाननेवाला ) 'पदवित्‌? कह- 
लाता है । 

उस पदको जाननेसे क्या होगा, 
सो बतलाया जाता है-उस 
महिमाको जानकर पुरुष पाप-- 
धर्माधमँछप कमसे लिप्त--सम्बद्ध 
नहीं होता । ज्ञानीके लिये तो 
| पाप-पुण्य ] दोनों पापके तुल्य 
ही हैं! 

क्योंकि इस प्रक्रार यह 'नेति 
नेति' इत्यादि लक्षणवाली ब्राह्मणकी 
महिमा कंसे सम्बन्ध रखनेवाली 
नहीं है, इसलिये इस प्रकार जानते- 
वाला शान्त-बाह्य-इन्द्रिय-व्यापारसे 
उपशान्त, दान्त--अन्तःकरणको 
तृष्णासे निवृत्त, उपरत--सम्पूर्ण 
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सुतः संन्यासी, तितिश्लुद्दन्दर- 
सहिष्णुः, समाहितः--इन्द्रि- 
यान्तःकरणचलनरूपादू व्यावृत्त्या 
ऐकाग्र्यरूपेण समाहितो भृत्वा; | 
तदेतदुक्तं पुरस्तातू---''बाल्यं च | 
पाण्डित्यं च निविंद्य” इति; | 


आत्मन्थेव स्वे कायकरणसंघाते | 
झात्मानं प्रत्यक्चेत यितार्‌ | 
पश्यति | | 

तत्र किं तावन्मात्रं परिच्छि- | 

~ 0 

न्नम्‌ ? नेत्युच्यते--सव समस्त- 
मात्मानमेव पश्यति, नान्यद्‌ 
'आ्रात्मव्यतिरिक्तवालाग्रमात्रपप्य-| 


स्तीस्येवं पश्यति; मननान्मुनि- 


भबति जाग्रत्सप्नसुषुप्ताख्यं 


स्थानत्रयं हिस्वा | 

एवं पश्यन्तं ्राह्मणं नेनं . 
पाप्मा पुण्यपापलक्तणस्तरति,न 
प्राप्नोति; अयं तु ब्रह्मवित्‌ सबं 
पाप्मानं तरति--आतस्मभावेनेंव 
व्याप्नोति, अतिक्रामति । नेंनं 
पाप्मा कृताकृतलक्षणस्तपति 


बृहदारण्यक्कोपनिषद्‌ 
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| समाहित- इन्द्रिय और 


[अध्याय ४ 


एषणाओंसे सवंथा निवृत्त संन्यासी 
तितिक्षु-इन्द्र ( सुख-दुःख, सर्दी-गर्मी 
आदि ) सहन करनेवाला और 
अन्तः- 
करणके चलनरूपसे व्यावृत्त होकर 
ऐकाग्रचरूपसे समाहित हो-यही 
बात पहले “बाल्य और पाण्डित्य- 


| को पूर्णतया जानकर” इस वाक्य, 
द्वारा कहो गयो है - आत्मामें अर्थात्‌ 


देहेन्द्रिय्ंघातरूप अपनेमें अन्तर्वतीं 


| चेतन आत्माको देखता है । 


तो क्या उस शरीरमें वह उतने 
ही परिमाणवाले परिच्छिन्न आत्मा- 
को देखता हे ? इसपर कहा जाता 
है नहीं, वह सबको आत्मा ही 
देखता है। आत्माके अतिरिक्त 
दूसरी कोई वस्तु बालके अग्र- 
भागके बराबर भी नहीं है--इस 
प्रकार वह देखता हे। वह जाग्रत, 
स्वप्न और सुषुप्ति संज्ञक तीनों 
अवस्थाओंको छोड़कर मनन करने- 


| के कारण मुनि हो जाता हे। 


इस प्रकार देखनेवाले इस 


| ब्राह्मणको पुण्य-पापरूपी दोष नहीं 


तरता--नहीं प्राप्त होता। कितु 
यह ब्रह्मवेत्ता तो सम्पूर्णं पापको 
तर जाता हे--उसे आत्मभावसे 
हो व्याप्--आकान्त कर लेता 
हे। इसे कृताकृतरूप पाप 


ISS. A 


आह्यण ४ | 
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FY 8 
“> & “6 नर; IS 7 SSF PS CN A AN 


इशफलत्रत्यवायोत्पादनास्याम्‌; 
सव पाप्मानमयं तपति ब्रह्मः 
८ ९ ४” ० 
बित्‌ सर्वात्मद्शनवहिना भस्मी- 
करोति । 


स एवं एवंबिद्‌ विपापो | 


विगतधर्माधमः, विरजो विगत- 
रजः, रज; कामः, विगतकामः, 
अविचिकित्स।--छिन्रसंश ११, 
अहमस्मि सर्वात्मा परं ब्रह्मेति 
निश्चितमतिः, ब्राह्मणो भवति । 


अयं स्वेवंभूत एतस्यामव- | 


स्थायां मुख्यो ब्राह्मणः, प्रागे- 
तस्माद्‌ ब्रहमस्वरूपावस्थानाद्‌ 
गौणमस्य ब्राह्मण्यम्‌ । एष ब्रह्म- 
लोकः--्रह्मेच लोको ब्रह्म- 
लोको मुख्यो निरुपचरितः 


सर्वात्मभावलक्षणः, हे सम्राट्‌ ! | 


एनं ब्रह्मलोकं परिप्रापितोऽसि 


अभयं नेति नेत्यादिलक्षणम्‌--] 


इति होवाच याज्ञवल्क्यः । 
एवं ब्रह्मभूतो जनको याज्ञ- 

वल्क्येन ब्रह्ममावमापादितः प्र- 

त्याह सोऽहं त्वया ब्रह्मभाव- 


वृ० उ० ७ १— 


इष्टफलप्रदान ग्रोर प्रत्यवायोत्पादत- 
के द्वारा ताप नहीं पहुँचाता और 
यह ब्रह्मवित्‌ सम्पूर्णं पापको तप्त 
करता यानी सर्वात्मदर्शन रूप अग्ति- 
से भस्म कर देता हे । 

वह यह इस प्रकार जाननेवाला 
विपाप-धर्माधर्महीन, विरज-- 
विगतरज, 'रज' कामको कहते हैं, 
अतः निष्काम, अविविकित्स-- 
संशयहीन और "में सर्वात्मा परब्रह्म 
हैँ इस प्रकार जिसका निश्चय हे 
वह ब्राह्मण हो जाता हे । 

इस अवस्थामें ऐसी स्थिरिको 
प्राप्त हुआ यह ब्रह्मवेत्ता ही मुख्य 
ब्राह्मण है। इस ब्रह्मस्वरूपमें स्थिति 
होनेसे पूर्व तो इसका ब्राह्मणत्व 
गोण ही हे [ मुख्य नहीं ]। यह 
ब्रह्मलोक हे-त्रह्म ही लोक हे . 
अर्थात्‌ मुख्य ( प्रधान ) एवं उप- 
चाररहित सर्वात्मभावरूप ब्रह्मलोक 
यही हे। हे सम्राट्‌! इस "नेति 
नेति’ इत्यादिरूपसे लक्षित अभय 
ब्रह्मलोकको तुम्हें पईँचा दिय 
ऐसा याज्ञवल्क्यने कहा । 

इस प्रकार याज्ञवल्क्यद्वारा ब्रह्म 
भावको प्राप्त कराये हुए ब्रह्मभूत 
जनकने उत्तर दिया, आपके द्वारा 


११२२ 
मापादितः सन्‌ भगवते तुभ्यं 
विदेहान्‌ देशान्‌ मम राज्यं 
समरतं ददामि, मां च सह 
विदेदैर्दास्याय दासकमणे-- 


ददामीति चशब्दात्‌ सम्बध्यते । 
परिसमापिता ब्रह्मविद्या सह 
संन्यासेन साङ्गा सेतिकतेव्यताका; 
परिसमाप्तः परमपुरुषार्थः, एता- 
चत्‌ पुरुपेण कतव्यम्‌, एषा निष्ठा, 
एषा परा गतिः, एतन्निःश्रेय- 
सम्‌, एतत्‌, प्राप्य कृतकृत्यो 
त्राह्मणो भवति, एतत्‌ सवमेदालु- 
शासनमिति ॥ २३ ॥ 
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[ अध्याय ४ 


ब्रह्मभावको प्राप्त कराया हुआ में 
आप श्रीमानुको विदेहदेश अर्थात्‌ 
अपना सारा राज्य देता हूँ तथा 
विदेहदेशके साथ अपने-आपको भी 
दास्य--दासकमंके लिये देता हँ-इस 
प्रकार 'च' शब्दसे 'ददामि' ( देता 
हूँ ) इस क्रियाका सम्बन्ध लगाया 
जाता है। 

संन्थास, अङ्ग और इतिकत्तं- 
व्यताके सहित ब्रह्मविद्याकी सवेथा 
समाप्ति हो गयी । परम पुरुषार्थका 
पर्यवसान हो गया । पुरुषको इतना 
ही कर्तव्य हे, यही निष्ठा है, यही 
परा गति हे और यही निःश्रेयस 
है । इसे पाकर ब्राह्मण कृतकृत्य हो 
जाता है और यही सम्पूर्ण वेदका 
अनुशासन हे ॥ २३ ॥ 


आत्मा ग्रन्नाद ग्रौर वसुदान है--इस प्रकारकी 
उपासनाका फल 


योऽयं जनकयाज्ञवल्क्याख्या- 


इस जनक-याज्ञवल्क्य-आख्या- 


यिकामें जिस आस्माकी व्याख्या की 


यिकायां व्याख्यात आत्मा-- | गयी है-- 
स वा एष महानज आत्मान्नादो वसुदानो 


विन्दते वसु य एवं वेद्‌ ॥ 


२४ ॥ 


वह यह महान्‌ अजन्मा आत्मा अन्न भक्षण करनेवाला और कर्मफल 
देनेवाला हे। जो ऐसा जानता हे, उसे सम्पूर्ण कर्मोका फल प्राप्त 


होता हे ॥ २४॥ 


कफ हरी - 


BENE 
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स वे एष महान्‌ अज आत्मा | 
अन्नादः सव भूतस्थः सर्वान्नाना- | 
मत्ता, वसुदान!--वसु धनं 
सर्वे्राणिकमफलम्‌, तस्यं दाता, 
प्राणिनां यथाकम फलेन योज- 
यितेत्यर्थः; तभेतमजमन्नादं 
वसुदानमात्मानमन्नादवसुदान- 
गुणाभ्यां युक्तं यो वेद्‌, स सर्व 
भूतेष्वात्मथूतः--अन्नमरत्ति, 
विन्दते च वसु सवं कम फलजातं 
लभते सर्वात्मत्वादेव, य एवं 
यथोक्तं वेद्‌ । 

अथवा दष्टफलाथिमिरप्येवं- 


गुण उपास्यः; तेन अन्नादो 
बसोश्च लब्धा, दृष्टनेव फलेन 
अन्नात्तत्वेन गोऽश्वादिना चास्य 


योगो भवतीत्यथः || २४ ॥ 


शाङ्रभाष्याथ 
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वह यह महान्‌ अजन्मा आत्मा 
अन्नाद--सम्पूणे भूतोंमें स्थित 
रहकर समस्त अन्नोंका भोक्ता, 
वसुदान -- वसु--धन अर्थात्‌ सम्पूर्ण 
प्राणियोंका कर्मफल उसे देनेवाला 
है; अर्थात्‌ प्राणियोंको उनके कर्मा- 
नुसार फलसे संयुक्त करनेवाला है। 
उस इस अजन्मा, अन्नाद ओर 


| वसुदान आत्माको जो अन्ताद और 


वसुदान गुणोंसे युक्त जानता हे, 
वह समस्त भूतोंमें आत्मभूत हुआ 
अन्न भक्षण करता है; तथा जो 
ऐसा अर्थात्‌ उपयुक्त विषयको 
जानता है, बह सर्वात्मा होनेके 
कारण ही वसु यानी सम्पुर्ण कर्मो- 
का फल प्राप्त करता है। 

अथवा जिन्हें [अन्त और धन- 
रूप ] दृष्टफलकी इच्छा है, उनको 
भी ऐसे गुणोंवाले ब्रह्मकी उपासना 
करनी चाहिये । इससे वह अन्नाद 
और धन प्राप्त करनेवाला होता है, 
अर्थात्‌ प्रत्यक्ष प्राप्त होनेवाले ही 
अन्तादत्व और गो, घोड़े आदि 
फलसे उसका योग होता है ॥२४॥ 


ब्रह्मके स्वरूप और ब्रह्मज्ञकी स्थितिका वर्णन 


इदानीं समस्तस्येवारण्यकस्य 
योऽथं उक्तः, स सम्मुच्चित्य 
अस्यां कण्डिकायां निर्दिश्यते, 
एतावान्‌ समस्तारण्यकार्थ इति-- 


अब इस सारे ही आरण्यकमें 
जो बात कही गयी हे, वह संग्रहीत 
करके इस कण्डिकामें बतलायी 
जाती हे कि सारे आरण्थकका 
इतना ही तात्पर्यं हे-- 


कक शाय 
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स वा एष महानज आत्माजरोच्मरोच्यृतो भयो 
ब्रह्माभयं वै ब्रह्माभयहि वे ब्रह्म भवति य एवं 


वेद ॥ २५ ॥ 


वही यह महान्‌ अजन्मा आत्मा अजर, अमर, अमृत एवं अभय ब्रह्म 
हे । अभय ही ब्रह्म हे, जो ऐसा जानता हे वह अभय ब्रह्म ही हो जाता 


है ॥ २५॥ 


स वा एष महानज आत्मा 
अजरो न जीयत इति, न विप- 
रिणमत इत्यर्थः, अमरः 
यस्माच्च अजरः, तस्माद्‌ 
अमरः, न म्रियत इत्यमरः; यो 
हि जायते जीयते च, स 
विनश्यति म्रियते वा; अयं तु 
अजत्वादू अजरत्माच्च अविनाशी 
यतः, अत एव असूतः। यस्माद्‌ 
जनिप्रभृति भिस्निभिर्भावविकारे- 
वेजितः तस्माद्‌ इतरैरपि 
भावविकारेखिभिस्तरकृतेश्च 
कामकर मोहादि भिम्युरूपेर्वेजित 
इत्येतत्‌ । 

अभ्नयोऽत एव; यस्माच्चैवं 
पूर्वोक्तविशेषणः, तस्माद्‌ भय- 
वर्जित, भयं च हि नाम 
अविद्याकारयम्‌, तस्कायंप्रति- 
घेधेन भावविकारप्रतिषेधेन 


चाविद्यायाः प्रतिषेधः सिद्धो 
वेदितव्यः । अभय आत्मा 


वही यह महान्‌ अज्च्मा आत्मा 
जीण नहीं होता, इसलिये अजर हे 
अर्थात्‌ इसका विपरिणाम नहीं 
होता । 'अमरः'-क्योंकि अजर है, 
इसलिये अमर हे, जो नहीं मरता 
उसे अमर कहते हें। जो उत्पन्न 
होता अथवा जीर्ण होता है, वही 
विनष्ट होता अथवा मरता ह। 
चैकि यह अज और अजर होनेके 
कारण अविनाशी हे, इसीलिये 
अमृत हे । क्योंकि यह जन्मादि 
तीन भावविकारोंसे रहित है, इस- 
लिये अन्य तीन भावविकारोंसे 
तथा उनसे होनेवाले मृत्युरूप काम, 
कर्म और मोहादिसे भी रहित हे- 
ऐसा इसका तात्पर्य हे। 

इसीसे यह अभय भी है। इस 
प्रकार चूँकि यह पूर्वोक्त विशेषणों- 
वाला हे, इसलिये भयशून्य हे; 
भय तो अविद्याका ही कार्य हे, 
अविद्याके कार्य और भावविकारोंके 
प्रतिषेधसे अविद्याका प्रतिषेध भी 
सिद्ध हुआ समझना चाहिये। इस 
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एवंशुणविशिष्टः किमसौ ! ब्रह्म | 


परिबृं निरतिशयं महदिस्यथः । 
अभयं वे ब्रह्म, प्रसिद्धमेतद्‌ 
लोके--अभयं ब्रह्मेति । तस्मा- 
युक्तमेवंगुणविशिष्ट आत्मा 
ब्रह्मेति । 

य एवं यथोक्त मात्मानमभयं 
ब्रह्म वेद, सोऽभयं हि वे ब्रह्म 
भवति । एप स्वस्या उपनिषदः 
संक्षिप्रोड्थ उक्तः । एतस्येवा्थ- 
स्य सम्यक्‌ प्रवोधाय उत्पत्ति- 
स्थितिप्रलयादिकल्पना क्रिया- 
कारकफलाध्यारोपणा चात्मनि 
कृता, तदपोहेन च नेति नेतीत्य- 
ऽयारोपितविशेषापनयद्वारेण 
पुनस्तच्वमावेदितम्‌ । 

यथेकप्रभृत्यापराथसंख्यास्व- 


रूपपरिज्ञानाय रेखाध्यारोपणं 


कृत्वा एकेयं रेखा, दशेयम्‌, 


प्रकारके गुणोंसे युक्त यह अभय 
आत्मा क्या हे ? ब्रह्म-सब ओरसे 
बढ़ा हुआ अर्थात्‌ निरतिशय महान्‌। 
ब्रह्म अभय ही हे; लोकमें यह बात 
प्रसिद्ध हे कि ब्रह्म अभय हे, इस- 
लिये ऐसे गुणोंवाला आत्मा ब्रह्म 
हे--यह कहना उचित ही हे । 

जो इस प्रकार उपयुक्त आत्मा- 
रूप अभय ब्रह्मको जानता हे, वह 
निश्चय अभय ब्रह्म ही हो जाता हे। 


| यह समस्त उपनिषद्‌का संक्षिप्त अर्थ 


कहा गया । इसी अर्थका अच्छी 
तरह ज्ञान करानेके लिये आतमामें 
उत्पत्ति, स्थिति एवं प्रलयादिको 
कल्पना तथा क्रिया, कारक ओर 
फलका अध्यारोप किये गये हें। 
तथा उसके अपोहनके द्वारा अर्थात्‌ 


| 'नेति-नेति’ इत्यादि रूपसे अध्या- 


रोपित विशेषकी निवृत्तिद्वारा पुनः 


| तत्वका ज्ञान कराया गया है । 

। जिस प्रकार एकसे लेकर पराध॑- 
| तककी संख्याके स्वरूपका परिज्ञात 
| करानेके लिये रेखाओंका अध्यारोपण 


करके [ अर्थात्‌ अनेकों रेखाएं, खींच- 
कर ] यह (पहली ) रेखा एक हे, 
यह (दुसरी ) रेखा दश हे, यह 
( तीसरी ) सौ हे, यह ( चौथी ) 


शतेयम्‌, सइस्रेयम्‌--इति ग्राहः | सहस्र हे--इस प्रका र ग्रहण कराते हे 
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यति, अवगमयति संख्यास्वरूपं | तथा उत रेखाओंद्वारा केवल संख्या- 
| के स्वरूपका ज्ञान कराते हैं, कितु 


केवलम्‌ , न तु संख्याया रेखा- 


वास्तवमें संख्या रेखारूप ही नहीं 


त्मत्वमेव, यथा च--अकारा- | हे। तथा जिस प्रकार अकारादि 


दीन्यत्तराणि विजिग्राहयिघु; | 


पत्रमषीरेखादिसंयोगोपायमा- | 
स्थाय वर्णानां सतस्वमावेदयति, | 
न पत्रमष्यादात्मतामक्तराणां | 
ग्राइयति-तथा चेहोत्पच्याद्यने- | 
कोपायमास्थायेकं बरह्मतच्वमावे- 
दितम्‌, पुनस्तत्कल्पितोपायज- 
नितविशेषपरिशोधनाथं नेति | 


नेतीति तच्योपसंहारः कृतः । | 
तदुपसंहृतं पुनः परिशुद्धं केवल- | 
मेव सफलं ज्ञातमन्तेऽस्यां कण्डि- 
कायामिति ॥ २५ ॥ | 


अक्षरोंको ग्रहण करानेकी इच्छा- 
वाला पुरुष कागज, स्याही और 


रेखाओंके संयोगरूप उपायका 
आश्रय लेकर वर्णोंका स्वरूप 


समभा देता हे, कागज-स्याही आदि 
ही अक्षरोंके स्वरूप हैं--ऐसा नहीं 
समभाता, उसी प्रकार यहाँ उत्पत्ति 
आदि अनेकों उपायोंका अबलम्बन 
कर एक ब्रह्मातत्वका ही बोध 


। कराया गया हे। फिर उस कल्पित 
| उपायसे पेदा हुए विशेषका निरास 


करनेके लिये 'नेति नेति’ ऐसा 
कहकर तत्त्वका उपसंहार किया 
हे। फिर अन्तमें वह उपसंहत, 
परिशुद्ध, केवल ज्ञान ही अपने 
फलके सहित इस कण्डिकामें 
बतलाया गया है ॥ २५ ॥ 


इति बृहदारण्यकोपनिषदङ्धाष्ये चतुर्थाध्याये 


चतुर्थं शारीरकब्राह्माणस्‌ ॥ ४ ॥ 


पण कला 


पञ्चम ब्राह्मण 
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याज्ञवल्क्य-मैत्रेयी-संवाद 


आगमप्रधानेन मधुङ्राण्डेन 
्रह्मतस्वं निर्धारितम्‌ । पुनः 


तस्येवोपपत्तिप्रधानेन याज्ञत्रर्ी- 


येन काण्डेम पक्षप्रतिपक्षपरिग्रहं 
कृत्वा विगृद्यवादेन विचारितम्‌। 
शिष्याचायंसम्बन्धेन च पष्ठ 
प्रश्षप्रतिवचनन्यायेन सविस्तरं 
विचायापसंहृतम्‌ । अथेदानीं 
निगमनस्थानीयं मेत्रेयीब्राह्मण- 
मारभ्यते। अयं च न्यायो 
वाक्यक्ोतरिदैः परिगृहीतः 
र 
‘हेत्वपदेशात्‌ प्रतिज्ञायाः पुनव 
चनं निगमनम्‌! इति | 
अथवाऽऽगमप्रथानेन मधु- 
काण्डेन यदमृतत्वसाधनं ससं- 
न्यासमात्मज्ञानमभिहवितम्‌, तदेव 
तर्केणाप्यसृतत्वसाधनं ससं- 
न्यासमात्मज्ञानमघिगम्पते । 
तर्कप्रधानं हि याज्ञवस्कीयं 
काण्डम्‌; तस्माच्छाख्नतर्काम्यां 
निञ्चितमेतत्‌-यदेतदास्मञ्ञानं 
ससंन्यासममृतत्वसाधनमिति । 


[ द्वितीय अध्यायमें | आगम- 
प्रधान मधुकाण्डट्वारा ब्रह्मतत्वका 
निश्चय किया गया । फिर [ तीसरे 
अध्प्रायमें | युक्तिप्रधान याज्ञवल्कीय 
काण्डद्वारा उसीके पक्ष-प्रतिपक्ष 
लेकर जल्पन्यायद्वारा विचार किया 
गया और तदनन्तर इस छठे 
प्रपाठक [ अर्थात्‌ चतुर्थं अध्यायमें | 
गुरु-शिष्यसम्बन्थसे प्रश्नोत्तरकी 
शेलीद्वारा उसका विस्तारपूर्वक 
विचार करके उपसंहार किया 
गया । उसके पश्चात्‌ अब निगमन- 
स्थानीय मेत्रेयीब्राह्मय आरम्भ 
किया जाता है । वाकयममंज्ञोंने इस 
न्यायको स्वीकार भी किया हे 
यथा--हितुका उल्लेख करके 
प्रतिज्ञाका पुनः कथन करना 
निगमन हे! इति । 

अथवा आगमप्रधान मधुकाण्डे 
जिस संन्यासयुक्त आत्मज्ञानको 
अमृतत्वका साधत बतलाया हे, वही 
ससंन्यास आत्मज्ञान तकसे भी 
अमृतत्वका साधन जाता जाता हे । 
याज्ञवल्कीय काण्ड तकंप्रधान ही हे; 
अतः यह जो अमृतखका साधन 
संन्यासयुक्त आत्मज्ञान हे, वह शास्त्र 
और तके दोनोंहीसे निश्चित हे । 
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तस्माच्छाम्जभद्वापद्धिरमृतत्वप्रति- 
पित्सुभिरेतत्‌ प्रतिपत्तव्यमिति 
आगमोपपत्तिस्यां हि निश्चितोष्थः 
श्रद्धेयो भवति, अव्यभिचारा- 
दिति । अच्तराणां तु चतुर्थ यथा 
व्याख्यातोऽ्थः, तथा प्रतिपत्त- 
व्योऽत्रापि । यान्यत्षराण्य- 
व्याख्यातानि तानि व्यार्या- 
स्यामः। 


इसलिये -अमृतत्व-प्राप्तिके इच्छुक 
एवं शा्रमे श्रद्धा रखनेवाले पुरुषों- 
को इसे प्राप्त करना चाहिये, कयों- 
कि शाख और युक्ति दोनोंहीके 
द्वारा निश्चय किया हुआ अथे 
अव्यभिचारी होनेके कारण श्रद्धेय 
होता हे। इन अक्षरोंके अर्थकी तो 
चतुर्थं प्रपाठक | यानी द्वितीय 
अध्याय ] में जिस प्रकार व्याख्या 
की गयी हे, वेसी ही यहाँ भी 
समभनी चाहिये । वहाँ जिन 
अक्षरोंकी व्याख्या नहीं की गयी, 
उनकी व्याख्या हम यहाँ करेंगे । 


याज्ञवल्क्य और उनकी दो स्त्रियाँ 


अथ ह याज्ञवल्क्यस्य द्व भायें बभूवतुम 


99० 00० 


श्रेयो च 


कात्यायनी च तयोहँ मेत्रेयी ब्रह्मवादिनी बभूव ख्री- 
प्रेव तहि कात्यायन्यथ ह याज्ञवर्क्योऽन्यद्‌ `वृत्त- 


सुपाकरिष्यन्‌॥ १ ॥ 


यह प्रसिद्ध हे कि याज्ञवल्क्यकी मैत्रेयी और कात्यायनी ये दो भार्या 
` थीं । उनमें मेत्रेयी ब्रह्मवादिनी थी ओर कात्यायनी तो ख्ियोंकी-सी बुद्धि- 

~ 25 
वाली ही थी । तब याज्ञवल्क्यने दूसरे प्रकारकी चर्याका आरम्भ करने- 


की इच्छासे [ कहा- ]॥ १॥ 

अथेति हेतूपदेशानन्तयंप्रदश- 
नार्थः; हेतुप्रधानानि हि 
बाक्यान्यतीतानि । तद्नन्तर- 
प्रतिज्ञातोऽथों 
निगम्यते मैत्रेयीत्राह्णन । इ- 
शाब्दो बृत्तावद्योतकः । 


मागमप्रधानेन 


“अथ? यह शब्द यह दिखानेके 
लिये हे कि यह सिद्धान्तप्रतिपादक 
प्रकरण हेतुका उपदेश करनेके बाद 
आरम्भ किया गया हे; क्योंकि 
इससे पहले हेतृप्रधान वाक्य कहे 
जा चुके हें। उनके पश्चात्‌ अब 
आगमप्रधान मेत्ेयीब्राह्मणद्वारा 
पहले प्रतिज्ञा किये हुए अर्थका 
निगमन किया जाता हे। 'ह' शब्द 
पुवेवृत्तको सूचित करनेवाला है । 


SI 
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शाङ्करमाष्यार्थ 
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प्रसिद्ध है, याज्ञवल्क्य ऋषिकी 


भाय परल्यां बभूत्रतुः-आस्ताम्‌-| दो भार्याएं--पह्नियाँ थीं; एक 


मेत्रेयी च नामत एका, अपरा 
कात्यायनी नामतः । तयोर्मार्य- 
योर्मेत्रयी ह क्रिल ब्रह्मवादिनी 
ब्रह्मवदनशीला बभूव आसीत्‌ 
स्रीप्रज्ञा-स्नियां या उचिता सा 


स्वीप्रज्ञा-सेव यस्याः प्रज्ञा गृह- | 


प्रयोजनान्वेषणालक्षणा, सा ख्रीप्र- 
ज्ञेव तहिं तस्मिन्‌ काल आसीत्‌ 
कात्यायनी । ग्रथेंव सति ह| 
किल याज्ञवल्क्योऽन्यत्‌ पूव- 
स्मादू गाहस्थ्यलक्षणाद्‌ वृत्तात्‌ 
पारित्राज्यलच्षणं वृत्तमुपाकरि- | 
ष्यन्चुपाचिक्रीषुः सन्‌ ॥ १ ॥ । 


मत्रेयी नामवाली थी और दूसरी 
कात्याथनी नामवाली । उन दोनों 
पत्नियोंमें मेत्रेयी ब्रह्मवादिती-- 
ब्रह्मसम्बन्धी भाषण करनेवाली 
थी । कितु कात्यायनी उस समय 
'ज्ीप्रज्ञा'--जो प्रज्ञा ख्ियोंके योग्य 
हो, उसे खीप्रज्ञा कहते हैं, जिसकी 
वह स््रोप्रज्ञा अर्थात्‌ गृहसम्बन्धी 
प्रयोजनको ही खोजमें रहनेवाली 
बुद्धि थी, ऐसी खीप्रज्ञा ही थी। 
ऐसी स्थितिमें याज्ञबलक्यन अन्य 
अर्थात्‌ गाहंस्थ्यरूप पूर्वचर्यासे भिन्न 
संन्यासरूप चर्याका आरम्भ करनेके 
इच्छुक होकर [ कहा-- ] ॥ १॥ 


याज्ञवल्क्य-मैत्रेयी-संवाद 
मैत्रेयीति होवाच याज्ञवल्क्यः प्रबजिष्यन्‌ वा 
अरे5हमस्मात्‌ स्थानादस्मि हन्त तेऽनया कात्या- 


यन्यान्तं करवाणीति ॥ २ 


अरी मैत्रेयि ! ऐसा याज्ञवल्क्यने कहा--मिँ इस स्थान (गाहंस्थ्य 
आश्रम ) से अन्यत्र सब कुछ त्याग कर जानेवाला हैँ, अर्थात्‌ संन्यास 
लेनेका विचार है । इसलिये [ में तेरी अनुमति लेता हूँ और चाहता हूँ ] 
इस कात्यायतीके साथ तेरा बँटवारा कर दूँ ॥ २॥ 


हे मैत्रेयीति ज्येष्ठा भायामा- 


हे मेत्रेयि !' इस प्रकार याज्ञ- 
वल्क्यने बड़ी ख्रोको लक्ष्य करके 


मन्त्रयामास, आमन्त्र्य चोवाच | सम्बोधन किया ओर उसे बुलाकर 
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ह--प्रत्रजिष्यन्‌ पारिव्राज्यं करि- 
ष्यत्‌ वे अरे मैत्रेयि । अस्मात्‌ 
स्थानाद्‌ गाहेस्थ्यादहमस्मि 
भवामि । मेत्रेयि अनुजानीहि 
माम्‌, हन्त इच्छसि यदि, ते 
यनया कात्यायन्या अन्तं कर- 


कहा, 'अरी मैत्रेयि ! में इस गा हंस्थ्य- 
आश्रमसे प्रब्रजन--पारिब्राज्य 
(संन्यास) स्वीकार करनेवाला हूँ। 
सो हे मैत्रेयि ! तू सुझे अपनी 
अनुमति दे, और यदि तेरी इच्छा 
हो तो इस कात्यायनोके साथ तेरा 
बँटवारा कर दूँ!--इत्पादि वाक्य- 
की ब्याख्या पहले की जा चुकी 


बाणि--इत्यादि व्याख्यातस्‌ । २ हे॥ २॥ 

सा होवाच मेत्रेयी यन्यु म इयं भगोः सर्वी 
एथिवी वित्तेन पूर्णा स्यातू स्यां म्बह॑ तेनास्ृताऽहो ३ 
नेति नेति होवाच याज्ञवल्क्यो यथेवोपकरणवतां 
जीवितं तथेव ते जीवित: स्यादश्वतत्वस्य तु 
नाशास्ति वित्तेनेति ॥ ३ ॥ 


उस मेत्रेयीने कहा, 'मगवनु ! यदि यह धनसे सम्पन्न सारी पृथिवी 

मेरी हो जाय तो क्या में उससे अमर हो सकती हूँ, अथवा नहीं !' 

याज्ञवल्वयने कहा, नहीं, भोग सामग्रियोंसे सम्पन्न मनुष्योंका जैसा जीवन 

होता हे, वेसा ही तेरा जीवन हो जायगा, धनसे अमृतत्वकी तो आशा 
हे नहीं! ॥ ३ ॥ 

ैत्रेयीका श्रमृतत्व-साधनविषयक प्रश्‍न 

सा होवाच मेत्रेयी थेनाहं नासता स्यां किमहं 

तेन कुर्या यदे भगवान्‌ वेद तदेव मे ब्रृहीति ॥४॥ 

उस मेत्रेयीने कहा, "जिससे में अमर नहीं हो सकती, उसे लेकर 

मैं क्या कङँगी ? श्रीमान्‌ जो कुछ अमृतत्वका साधन जानते हों, वही 

मुझे बतलावें' ॥ ४ ॥ 
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सर्वेयं पृथिवी वित्तेन पूर्णा स्यात्‌, न a द का 
८3. CS वा धनसे पुण हा जाय 
नु किं स्याम्‌, किमहं वित्तसा- | | 00१... 
क दि | ता कमंसे में अमर हो 
येन कमणा अमृता, आहो. न | जाडँगी अथवा नहीं ?' याज्वलवय- 
स्यामिति । नेति होवाच याज्ञ- | ने कहा, 'नही' इत्यादि शेष अर्थ 
चढ्क्य इत्यादि समानमन्यत्‌ || | पूर्ववत्‌ हे ॥ ३-४ ॥ 


याज्ञवल्क्यजीका सान्त्वनापुवेक समाधान 
स होवाच याज्ञवल्क्यः प्रिया वे खलु नो भवती 
सती ग्रियमवृधद्धन्त तर्हि भवत्येतद्‌ व्याख्यास्यामि ते 
व्याचक्षाणस्य लु मे निदिध्यासस्वेति ॥ ५॥ 

उन याज्ञवल्क्यजीने कहा, निश्चय ही तू पहल भी हमारी प्रिया रही 

हे और इस समय भी तूने हमारे प्रिय (प्रसन्नता) को बढ़ाया है । अतः हे 
देवि ! में प्रसन्नतापूर्वक तेरे प्रति इस ( अमृतत्वके साधन ) की व्याख्या 

कङँगा । तू मेरे व्याख्या किये हुए विषयका चिन्तन करना! ॥ ५॥ 


स ह उवाच--प्रियेव पूर्व | उन्होंने कहा, तू निश्‍चय ही 


न पहले मी हमारी प्रिया रही हे, अब 
;--अस्मम्यं भवती,भवः| ` _ ` > 
खुम भी तूने हमारे प्रियकी ही वृद्धि की 


न्ती सती, प्रियमेव अग्रधद्‌ वर्षि | ३ प्रसन्तताको ही बढ़ाया हे-- 
दवती निर्धारितबती असि; अत- | संतोषजनक निश्‍चय किया हे, इस- 
ु्टोऽहम्‌, हन्त इच्छसि चेद | Es में तुझषर बल 
र 4 ति यदि त्‌ अमृतत्वका साधन ज T 
मृतत्वसाधनं बातुम्‌) हे भवति, | राहती हे तो हे भवति--हे देवि! 
ते तुभ्यं तदश॒तत्वसाधन मे तेरे प्रति उस अमृतत्वके साधन- 
व्याख्यास्यामि ॥ ४ ॥ की व्याख्या करूँगा ॥ ५ ॥ 


+ 
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प्रियतम ग्रात्माके लिये ही सब वस्तुएँ प्रिय होती ड्‌ 

स होवाचन वा अरे पत्युः कामाथ पतिः प्रियो 
भवत्यात्मनस्तु कामाय पतिः प्रियो भवति । न वा 
अरे जायाये कामाय जाया प्रिया भवत्यात्सनस्तु 
कामाय जाया प्रिया भवति। न वा अरे पुत्राणां 
कामाय पुत्राः प्रिया भवन्त्यात्मनस्तु कामाय पुत्राः 
प्रिया भवन्ति। न वा अरे वित्तस्य कासाय वित्तं भ्रियं 
भवस्यात्मनस्तु कामाय वित्तं प्रियं भवति। न वा अरे 
पशूनां कामाय परावः प्रिया अवग्त्यात्मनस्ठु कासाय 
परावः प्रिया भवन्ति। न वा अरे ब्रह्मणः कामाथ ब्रह्म 
प्रियं भवत्यास्मनस्तु कामाय अहम प्रियं भवति । नवा 
अरे क्षत्रस्य कामाय क्षत्रं प्रियं भवत्यात्मनस्लु कासाय 
क्षत्र प्रियं भवति । न वा अरे लोकानां कासाय लोकाः 
प्रिया भवन्त्यात्मनस्तु कामाय लोकाः प्रिया भवन्ति। 
नवा अरे देवानां कामाय देवाः प्रिया भवन्त्यात्मनस्तु 
कामाय देवाः प्रिया भवन्ति । न वा अरे वेदानां 
कामाय वेदाः प्रिया भवन्त्यात्मनस्तु कासाय वेदाः 
प्रिया भवन्ति । न वा अरे भूतानां कामाय भूतानि 
प्रियाणि भवन्त्यात्मनस्तु कामाय भूतानि प्रियाणि 
भवन्ति । न वा अरे सर्वस्य कामाय सर्व प्रियं भवः 
त्यात्मनस्तु कामाय सवं प्रियं भवति । आत्मा वा 
अरे द्रष्टव्यः श्रोतव्यो मन्तव्यो निदिध्यासितव्यो 
मैत्रेय्यात्मनि खल्वरे टष्टे श्रुते मते विज्ञात इद (सर्व 
विदितम्‌ ॥ ६ ॥ 


ब्राह्मण ५ | शाङ्करमाष्याथ ११३३ 
४७०७७ ७७, ७७,००७, ९७-०७, २७,०९७, ०७,७०७, PEPE 
उन्होंने कहा--अरी मेत्रेयि ! यह निश्चय हे कि पतिके प्रयोजनके 
लिये पति प्रिय नहीं होता, अपने ही प्रयोजनके लिये पति प्रिय होता है; 
खीके प्रयो जनके लिये खली प्रिया नहीं होती, अपने ही प्रयोजनके लिये खी 
प्रिया होती है; पुत्रोंके प्रयोजनके लिये पुत्र प्रिय नहीं होते, अपने ही 
प्रयोजनके लिये पुत्र प्रिय होते हैं; धनके प्रयोजनके लिये धन प्रिय नहीं 
होता, अपने ही प्रयोजनके लिये धन प्रिय होता है; पश्चुओंके प्रयोजन के 
लिये पशु प्रिय नहीं होते, अपने हो प्रयोजनके लिये पशु प्रिय होते हैं, 
ब्राह्मणके प्रयोजनके लिये ब्राह्मण प्रिय नहीं होता, अपने ही प्रयोजनके 
लिये ब्राह्मण प्रिय होता है; क्षत्रियके प्रयोजनके लिये क्षत्रिय प्रिय नहीं 
होता, अपने ही प्रयोजनके लिये क्षत्रिय प्रिय होता है; लोकोंके प्रयोजनके 
लिये लोक प्रिय नहीं होते, अपने ही प्रयोजनके लिये लोक प्रिय होते हे; 
देवोंके प्रयोजनके लिये देव प्रिय नहीं होते, अपने ही प्रयोजनके लिये देव 
प्रिय होते हैं; वेदोंके प्रयोजनके लिये वेद प्रिय नहीं होते, अपने ही 
प्रयोजनके लिये वेद प्रिय होते हैं; भूतोंके प्रयोजनके लिये भूत प्रिय नहीं 
होते, अपने ही प्रयोजनके लिये भूत प्रिय होते हैं; सबके प्रयोजनके लिये 
सब प्रिय नहीं होते, अपने ही प्रयोजनके लिये सब प्रिय होते हैं, अतः 
अरी मैत्रेयि ! आत्मा ही दर्शनीय, श्रवणीय, मननीय और निदिध्यासन 
(ध्यान ) करनेयोग्य है । हे मेत्रेयि ! निश्चय ही आत्माका दर्शन, श्रवण, 
मनन और विज्ञान हो जानेपर इन सवका ज्ञान हो जाता है! ॥ ६॥ 


आत्मनि खलु अरे मैत्रेयि | हे मैत्रेयि ! निश्चय ही आत्माका 
दर्शन हो जानेपर; किस प्रकार 
ह हि | आत्माका दर्शन हो जानेपर, सो 
इत्युच्यते--पूर्यमाचायागमास्या कहा जाता हे--पहले आचार्य और 
श्रुते, पुनः तरकेणोपपत््या मते | शाखद्वारा श्रवण और फिर तके एवं 
| युक्तिसे मनन और विचार करनेपर; 
विचारिते, श्रमणं लागम- जाङ्चमात्रसे तो श्रवण, युक्तिसे मनन 
मात्रेण, मते उपपच्या, पश्चादू । और पीछे विशेषरूपसे जान लेनेपर 


इष्टे; कथं दृष्ट आत्मनि ! 
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विज्ञाते--एवमेतन्नान्यथेति | अर्थात्‌ यह ऐसा ही है, अन्य 
| प्रकारका नहीं है--ऐसा निश्चय 
कर लेनेपर क्या होता है ? सो बत 
| लाया जाता हे-यह ज्ञात हो जाता 
| है अर्थात्‌ यह सब जो कि आत्मासे 
सवेमिति यदास्मनोऽन्यत्‌, | भिन्न है, जान लिया जाता हे 
| क्योंकि आत्मासे भिन्त कुछ है ही 
| 
आस्मव्यतिरेकेणासावात्‌ ।॥६॥ | वहीं ॥ ६॥ 


—oes RI 
भेदहष्टिसे हानि दिखाकर सब कुछ आत्मा ही है! इस 
तखका उपदेश-- 


ब्रह्म तं परादाद्‌ योऽन्यत्रात्मनो बह्म वेद क्षत्र 
तं परादाइ योऽन्यत्रात्मनः क्षत्रं वेद लोकास्तं परा- 
दुयोऽन्यत्रात्मनो छोकान्‌ वेद देवास्तं पराहुयो ऽन्यत्रा- 
त्मनो देवान्‌ वेद वेदास्तं परादुयों ऽन्यत्रात्मनो वेदान्‌ 
वेद्‌ भूतानि तं परादुरयोऽन्यत्रात्मनो भूतानि वेद सव 
तं परादाद्‌ योऽन्यत्रात्मनः सवं वेदेदं ब्रह्मेदं क्षत्रमिमे 
लोका इमे देवा इमे वेदा इमानि भूतानीद सर्व 
यदयमात्मा ॥ ७ ॥ 


ब्राह्मणजाति उसे परास्त कर देती हे, जो ब्राह्मणजातिको आत्मासे 
भिन्न समझता है । क्षत्रिमजाति उसे परास्त कर देती है, जो क्षत्रियजार 
को आत्मासे भिन्न जानता हे। लोक उसे परास्त कर देते हैं, जो लोकोंको 
आत्मासे भिन्न जानता है । देवता उसे परास्त कर देते हैं, जो देवताओं 
को आत्मासे भिन्न समझता हे । वेद उसे परास्त कर देते हैं, जो वेदोंको 
आत्मासे भिन्न जानता हे। भूत उसे परास्त कर देते हैं, जो भरुतोंको 
आत्मासे भिन्त समझते हैं। सब उसे परास्त कर देते हैं, जो सबको 
` आत्मासे भिन्त जानता हे । यह ब्राह्मणजाति, यह क्षत्रियजाति, ये लोक 
ये देव, ये वेद, ये भूत और ये सब जो कुछ भी हैं, यह सब आत्मा ही 
हे॥७॥ 


नेधारिते; कि भवति १ इत्यु- 


च्यते--इदं विदितं भवति; इदं 


राह्मण ५] 
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तमयथाथ्‌द्‌शिनं प्रादात्‌ तात्पर्यं यह है कि उस अनात्म- 
पराकुर्यात, केबन्यासम्बन्धिन | की थह मुके आत्मासे भिन्त- 
रूपमें देखता है”! इस अपराधसे 


कुर्षात--अयमनासस्वरुपेण मो परादातू--पराकृत--परास्त अर्थात्‌ 
७ १४4 केवल्यसे सम्बन्धरहित कर देते 
| पश्यतीत्यपराधादिति भाव; ।७। | हैं ॥ ७॥ 


सबको 'ग्रात्मा” रूपसे ग्रहण करनेमें दृशन्त--- 
स यथा दुन्दुसहन्यमानस्थ न बाह्याञ्छब्दा- 
ञ्छक्नुयाद्‌ ग्रहणाय दुन्दुभेस्तु अहणेन इुन्दुन्या- 
गतस्य वा शब्दा ग्रहातः ॥ ८ ॥ 
वह दृष्टान्त ऐसा हे कि जिसपर लकड़ी आदिसे आघात किया जाता 
है, उस दुन्दुभि ( नक्कारे ) के बाह्य शब्दोंको जिस प्रकार कोई ग्रहण 
नहीं कर सकता, कितु दुन्दुभि या दुन्दुभिके आघातको ग्रहण करनेसे 
उसका शब्द भी गृहीत हो जाता हे॥ ८॥ 


-०"<>९०>-- 


स यथा शङ्कस्य ध्मायमानस्यं न बाह्याञ्छब्दा- 
| ञ्छक्नुयाद्‌ ग्रहणाय शह्कस्य तु ग्रहणेन शङ्घध्सस्य 
वा शब्दों गहीतः ॥ & ॥ 


> sO 
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वह [ दुसरा | दृष्टान्त ऐसा है कि जेसे झु हसे फूंके जाते हुए शङ्के 
बाह्य शब्दोंको ग्रहण करनेमें कोई समर्थ नहीं होता, कितु शङ्क या शङ्के 
बजानेको ग्रहण करनेसे उस शब्दका भी ग्रहण हो जाता है ॥ ६ ॥ 


“भरे 


स यथा वीणाये वाद्यमानायै न बाह्याज्छब्दा- 
ञ्छक्नुयादू हणाय वीणाये तु अहणेन वीणावादस्य. 
वा शब्दो गहीतः ॥ १० ॥ 
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वह [ तीसरा ] दृष्टान्त ऐसा है कि जैसे बजायी जातो हुई वीणाके 

बाह्य शब्दोंको ग्रहण करनेमें कोई समर्थ नहीं होता, कितु वीणा या 

बीणाके बजानेको ग्रहण करनेसे उस शब्दका भी ग्रहण हो जाता हे ॥१०॥ 


स यथाऽऽद्रेधाग्नेरभ्याहितस्य एथम्धूमा विनि- 
श्वरम्त्येवं वा अरेऽस्य महतो भूतस्य निश्चसितसेतद्‌ 
यहम्बेदो यजुरवेदः सामवेदोऽथर्वाङ्गिरस इतिहासः 
पुराणं विद्या उपनिषदः इलोकाः सूत्राण्यनुव्याख्या - 
नानि व्याख्यानानीष्ट ५ हुतमाशितं पायितमयं च 
लोकः परश्च लोकः सर्वाणि च भूतान्यभ्येवेतानि 
सर्वाणि निश्वसितानि ॥११॥ स यथा सर्वासासपा£ 
समुद्र एकायनमेव “सर्वेषा ५ स्पशानां स्वगेकायनमेव ९ 
सर्वेषां गन्धानां नासिके एकायनमेव ९ सर्वेषां रसानां 
जिह्लेकायनमेव : सर्वेषा “रूपाणां चल्नुरेकायनमेव ९ 
सर्वेषा ाब्दान।२ श्रोत्रमेकायनमेव* सर्वेषा ९ संक- 
ल्पानां मन एकायनमेव ९ सवासां विद्याना“ हृदयमेका- 
यनमेव{सर्वेषां कर्मणा“ हरुतावेकायनमेव सर्वेषामा - 
नन्दानासुपस्थ एकायनमेव “सर्वेषां विसर्गाणां पायु- 
रेकायनमेव “सर्वेषामध्वनां पादावेकायनमेव < सर्वेषां 
वेदानां वागेकायनम्‌ ॥ १२ ॥ 


वह | चौथा | दृष्टान्त ऐसा हे कि जिस प्रकार जिसका ईधन गीला 
-हे, ऐसे आधान किये हुए अस्निसे पृथक्‌ धृएँ निकलते हें, उसी प्रकार 
हे मैत्रेयि ! ये जो ऋम्वेद, यजुर्वेद, सामवेद, अथवंवेद, इतिहास, पुराण, विद्या, 
उपनिषद्‌, श्लोक ( ब्राह्मण-मन्त्र ), सूत्र ( वेदिक वस्तुसंग्रहवाक्य ), स॒त्रोंकी 
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व्याख्या, मन्त्रोंकी व्याख्या, इष्ट (यज्ञ ), हुत (हवन किया हुआ), आशित 
( खिलाया हुआ ), पायित ( पिलाया हुआ ) यह लोक, परलोक और 
सम्पूर्ण भृत हैँ, सव इसीके निःश्वास हैं ॥ ११ ॥ वह [ पांचवां ] दृष्टान्त 
ऐसा हे कि जिस प्रकार समस्त जलोंका समुद्र एक अयन [प्रलयस्थान ] 
है, इसी प्रकार समस्त स्पर्शोका त्वचा एक अथन है, इसी प्रकार समस्त 
| गन्धोंका दोनों नासिकाएँ एक अयन है, इसी प्रकार समस्त रसोंका 
| जिह्वा एक अयन है, इसो प्रकार समस्त रूमोंका चक्षु एक अयन है, 
| इसी प्रकार समस्त शब्दोंका श्रोत्र एक अयन है, इसी प्रकार समस्त 
संकल्पोंका मन एक अयन हे, इसी प्रकार समस्त विद्याओंका हृदय एक 
अयन है, इसी प्रकार समस्त कर्मोका दोनों हाथ एक अयन है, इसी प्रकार 
समस्त आनन्दोंका उपस्थ एक अयन है, इसी प्रकार समस्त विसर्गोंका 
पायु एक अयन है, इसी प्रकार समस्त मार्गोका दोनों चरण एक अपन हे 
£ और इसी प्रकार समस्त वेदोंका वाक्‌ एक अयन है ॥ १२॥ 
चतुर्थे शब्दनिश्वासेनेय लो- | तुथ प्रपाठक [ अर्थात्‌ द्वितीय 
ह | अध्याय] में शन्द-निःश्वासके द्वारा 
काद्यथनिश्वासः सामर्थ्यादुक्तो | हो सामर््यसे लोकादि अर्थनिःधास 
| भो कह दिये गये--ऐसा विचार 
भब्रतीति पृथड नोक्तः | इह तु | कर उन्हें अलग नहीं कहा । क्रितु 


। ९ जा क | यहाँ तो सारे शाखका उपसंहार 
त कुखा- | र & 
| सवशास्राथापसहार दात कुर | करवा है, इसलिये अर्थतः प्राप्त 
EF प्रापतोऽपयर्थः स्पष्टीकर्तव्य इति | विषयको भी स्पष्ट कर देना चाहिये, 
इसीलिये उन्हें अलग कहा गया 
। ` ` पृथगुच्यते || ११-१२ ॥। हे॥ ११-१२॥ 
——— oP 


१, द्वितीय अध्यायके चतुर्थ ब्राह्मगका दसवाँ मन्त्र भी इसी प्रकार है, परंतु 
वहाँ 'व्याख्यानानि’ तक कहा है। ये सब शब्दमय निःश्वास है । यहाँ इष्ट 
हुतं "सर्वाणि च भूतानि? इतना पाठ अविक है। ये सब अर्थरूप निःश्वास हैं । 
अतः वहाँ शब्दनि;श्वासोंसे हो अर्थनिःश्वासोंका भो उपलक्षण समझना चाहिये | 


४ 


। वृ० उ० ७२— 
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स यथा सेन्धवघनोऽनन्तरोऽबाह्यः कृत्स्नो रसघन 
एवैवं वा अरेऽयमात्मानन्तरोऽबाह्यः त्स्नः प्रज्ञानघन 
एवैतेभ्यो भूतेभ्यः समुत्थाय तान्येतवानुविनश्यति न 
प्रेत्य संज्ञास्तीत्यरे ब्रवीमीति होवाच याज्ञवल्क्यः ॥ १ ३॥ 
उसमें [ छठा ] दृष्टान्त इस प्रकार हे-जिस प्रकार नमकका डला 
अन्तर और वाह्यसे रहित सम्पूर्ण रसघन ही हे, हे मैत्रेयि ! उसी प्रकार 
यह आत्मा अन्तर-बाह्यभेदसे शून्य सम्पूर्ण प्रज्ञानघन ही है। यह इन 
भृतोंसे [ विशेषरूपसे ] उत्थित होकर उन्हींके साथ नष्ट हो जाता हे। 
इस प्रकार मर जातेपर इसकी संज्ञा नहीं रहती । हे मेत्रेयि ! इस प्रकार 
में कहता हँ-- ऐसा याज्ञवल्क्यने कहा ॥ १३॥ 


स्ेकायंप्रलयेऽिद्यानि मित्त 
सेन्धवघनवद्नन्तरोऽबाह्यः कृत्ल! 
प्रज्ञानघन एक आत्मात्रतिष्ठुते 
पूर्व तु भूतमात्रासंसर्गविशेषाछ- 
व्धविशेषविज्ञानः सन्‌, तस्मिन्‌ 
प्रविलापिते बिद्यया विशेषविज्ञाने 
तन्निमित्ते च भूतसंसर्ग न प्रत्य 
संज्ञा अस्ति--इत्येवं याज्ञ- 
वन्क्येनोक्ता || १३ ॥ 


अविद्याजनित सम्पूर्ण कार्यका 
सवेथा लय हो जानेपर लवणखण्ड- 
के समान अन्तर और बाह्यसे 
रहित परिपूर्ण, प्रज्ञानघन एक 
आत्मा ही स्थित रहता हे। पहले 
तो वह भूतमात्राके संसगंविशेषसे 
विशेष विज्ञानको प्राप्त रहता हे, 
फिर विद्याके हारा उस विशेष 
विज्ञान ओर उससे होनेवाले भूत- 
मात्रके संसर्गके सवंथा लीन कर 
दिये जानेपर मरणके पश्चातु उसकी 
संज्ञा नहीं रहती-ऐसा याज्ञवल्क्य- 
ने मेत्रेयीके प्रति कहा ॥ १३॥ 


—— Ee 


निविशेष आत्माके विषयमें सैत्रेयीकी शङ्का ग्रौर 
याज्ञवल्क्यका समाधान 


सा होवाच मेत्रेय्यत्रेव मा भगवान्‌ मोहान्तमा- 
पीपिपन्न वा अहमिमं विजानामीति स होवाच न वा 


+g eros र >>.“ 


st? 
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--अरेऽहं मोहं ब्रवीम्यविनाशी वा अरेऽयमात्माचु- 
* च्छित्तिधर्मा | १४ ॥ 


|; वह मेत्रेयो बोलो, 'यहों श्रीमानुने मुझे मोहको प्राप्त करा दिया है । 

मैं इसे विशेषरूपसे नहीं समती ।' उन्होंने कहा, “अरी मैत्रेयि ! में 
` मोहकी बात नहीं कह रहा हूँ । अरी ! यह आत्मा निश्चय ही अविनाशी 

और अनुच्छेदरूप धर्मवाला हे! ॥ १४॥ 

| सा होवाचात्रै मा भगान्‌ | वह योली--यह इस प्रज्ञातः 
| तस्मिन्नेव वस्तुनि प्रज्ञानघन चनके विषयमें ही, 'मरनेपर इसको 
| 
| 
१ 


एन न प्रत्य संज्ञा अस्तिइति रा तह ९ 

४ न श्रोमातुने मुके मोहमें--मोहके 
„ मोहान्तं मोहमध्यमापीपिपतू-- बीचमै 'आवीपिपत्‌' प्राप्त करा दिया 
आपीपददू अवगमितवानसि | है, अर्थात्‌ मुझे संमोहित कर दिया 
संभोहितवानसीत्यथः। अतो न है । अतः इस उपर्युक्त लक्षणवाले 
बा अहमिममात्मानमुक्तलक्षेणं | आत्माको में विवेकपूर्वक नहीं 
'बिजानामि विवेकत इति | ` | समभती । 

स होवाच नाहं सोहं त्रवीम्प- ' उन्होंने कहा--में मोहकी बात 
नहीं कहता, क्योंकि हे मैत्रेयि ! 
यह आत्मा अविनाशी हे । जिसका 
~ द्विनष्टुं शीलमस्येति विनाशी न | विनष्ट होनेका स्वभाव हो उसे 
a > ८ विनाश कहते हैं, जो विनाशी न 
विनाश्यविनाशी, विनाशशब्देन | हो वह अविनाशी कहलाता है, 


| विक्रिया, अबिनाशीत्यविक्रिय | विनाशो शब्दसे विकार सूचित होता 


विनाशी वा अरेऽयमात्मा । यतो | 


है तर | है, अतः आत्मा अविनाशी अर्थात्‌ 
आत्मेत्यथ! । अरे मैत्रेय्ययमात्मा अविकारी है। अरी मैत्रेयि! 
05 __उच्छि- | यह आत्मा, जिसका प्रकरण 
अकृतोञ्नुच्छित्तिधर्मा--उ 00 0 
त्रुच्छेदः, उच्छेदोऽन्तो | उच्छित्ति उच्छेदको कहते 
दिला हैं, उच्छेद--अन्त अर्थात्‌ विनाश, 

विनाशः, उच्छित्तिमोऽ्येस्युः | उच्छित्ति जिसका धर्म हो उसे 
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च्छित्तिघर्मा, नोच्छित्तिघर्मा अनु| उच्छित्िधर्मा कहते हैं, जो 

कै डि र उच्छित्तिवर्मा नहीं हे वहो 

च्छित्तिधर्मा । नापि विक्रिया- | अनुच्छित्तिधर्मा कहा गया हे। 
| 3 य़ 

लक्षणों नाप्युच्चेदलक्तणो बिना- | तात्पय यह हे कि इसका न 


र | तो विकाररूप विनाश होता हे 
शोऽस्य विद्यत इत्यथ! || १४॥। | और न उच्छेदरूप हो ॥ १४॥ 


उपदेशका उपसंहार ग्रौर याज्ञवल्क्यका संन्यास 


चतुष्वपि प्रपाठकेष्वेक आत्मा | चारों ही प्रपाठकोंमें एक हो 


तुल्यो निर्धारितः, परं ब्रह्म । 
उपायविशेषस्तु तस्याधिगमे- 
ऽन्यश्चान्यश्च, उपेयस्तु स एवा- 
त्मा यश्चतुर्थे अथात आदेशो 
नेति नेति’ इति निर्दिष्ट: । स 
एव पश्चमे प्राणपणोपन्यासेन 
शाकन्ययाज्ञवरक्यसंवादे निर्धा- 
रितः, पुनः पश्चमसमाप्ती, पुन- 
जेनकयाञ्ञवन्क्यसंबादे, पुनरि- 
होपनिषत्समाप्तों । चतुर्णामपि 
प्रपाठकानामेतदात्मनिष्ठता, 
नान्योऽन्तराले कश्चिदपि विव- 
क्षितो5थेः-- इत्येतत्मदशना- 


यान्त उपसंहार/--स एष नेति 
नेत्यादिः । 


समान आत्माका निश्चय किया 
गया हे; वह परब्रह्म हे । कितु 
उसके बोधके लिये उपायविशेष 
भिन्न-भिन्न हे, उपेय तो वह 
आत्मा ही हे, जिसका चतुर्थ 
प्रपाठक [अर्थात्‌ द्वितीय अध्याय] में 
'अथात आदेशो नेति नेति’ इस 
प्रकार निर्देश किया है । उसीका 
पञ्चम प्रपाठक (दृतीय अध्याय) में 
श्राणरूप पणके उक्लुंखद्वारा शाकल्य- 
याज्ञवल्त्रयसंवादमें निश्चय किया 
गया हे; फिर पञ्चम प्रपाठककी 
समा्तमें, तत्पश्चात्‌ जनक-याज्ञवल्क्य- 
संवादमें और फिर यहाँ उपनिषदुकी 
समाप्तिमें भी उसीका निर्णय किया 


गया हे। इन चारों ही प्रपाठक़ोंका 
तात्पर्यं इस आत्मामें ही है; इनके 


बीचमें कोई ओर अर्थ विवक्षित 
नहीं हे-यह दिखानेके लिये अन्त- 


में “स एष नेति नेति’ इत्यादि 
उपसंहार किया गया हे। 


RPI हीण 
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यस्मात्‌ प्रकारशतेनापि नि- | चकि तत्वका सैकड़ों प्रकारसे 
| निरूपण होनेपर भी उसका पये- 
रूप्यमाण तन्ते नेति नेत्यात्मैव | वसान 'तेति तेति’ इस प्रका रसे निरू- 
नी __ | पण किये गये आत्मामें ही हे, युक्ति 
निष्ठा नान्योपलभ्यते तर्केण | अथवा शाखे कहीं अन्यत्र उसका 
| तात्पये नहीं देखा जाता, अत: यह 
जो 'नेति नेति! इस प्रकार आत्माका 
परिज्ञान होता तथा सम्पूर्ण कर्मो- 
का संन्यास करना है, वही अमृतत्व- 
ज्ञानं सर्वसंन्यासरवेत्येतमथमुप- | का साधन है--इस प्रकार इस अथः 
र का उपसंहार करनेकी इच्छासे 

संजिहीपन्ताह-- याज्ञवल्क्यजी कहते हैं-- 


वागमेन वा, तस्मादेतदेवामृतत्व- 


साधनं यदेतन्नेति नेत्यात्मपरि- 


यत्र हि हो तमिव भवति तदितर इतरं पश्यति 
तदितर इतरं जिघ्रति तदितर इतर ~ रसयते तदितर 
इतरमभिवदति तदितर इतर श्वणोति तदितर इतरं 
मनुते तदितर इतर स्पृशति तदितर इतरं विजानाति 
यत्र त्वस्य सर्वमात्मैवाभूत्‌ तत्‌ केन कं पश्येत्‌ ततके न 
क॑ जिघ्रेत्‌ तत्‌ केन क “रसयेत्‌ तत्‌ केन कमभिवदेत्‌ 
तत्‌ केन क% श्रृणुयात्‌ तत्‌ केन क॑ मन्वीत तत्‌ केन 
क स्पृशेत्‌ तत्‌ केन कं विजानीयाद्‌ येनेद ९ सर्व 
विजानाति तं केन विजानीयात्‌ स एष नेति नेत्यात्सा- 
ग्रह्यो न हि श़ह्मतेऽशीयों न हि शीर्यतेऽसङ्गो न हि 
सञ्यतेऽसितो न व्यथते न रिष्यति विज्ञातारमरे केन 
ब्रिजानीयादित्युक्तादुशासनासि मैत्रेय्येतावदरे खल्व 
मृतखमिति होक्खा याज्ञवल्क्यो विजहार ॥ १% ॥ 
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जहाँ [ अविद्यावस्थामें ] द्वेत-सा होता हे, वहीं अन्य अन्यको देखता 
हे, अन्य अन्यको सूँघता हे, अन्य अन्यका रसास्वादन करता हे, अन्य 
अन्यका अभिवादन करता है, अन्य अन्यको सुनता हे, अन्य अन्थका मनन 
करता हे, अन्य अन्यका स्पर्श करता है और अन्य अन्यको विशेषरूपसे 
जानता है । किंतु जहाँ इसके लिये सब आत्मा ही हो गया हे, वहाँ 
किसके द्वारा किसे देखे, किसके द्वारा किसे सूँघे, किसके द्वारा किसका 
रसास्वादन करे, किसके द्वारा किसका अभिवादन करे, किसके द्वारा 
किसे सुने, किसके द्वारा किसका मनन करे, किसके द्वारा किसका स्पर्श 
करे और किसके द्वारा किसे जाने? जिसके द्वारा पुरुष इस सबको 
जानता हे, उसे किस साधनसे जाने? वह यह 'नेति-नेति' इस प्रकार 
निर्देश किया गया आत्मा अगृह्य हे-उसका ग्रहण नहीं किया जाता, 
अशीर्यं है--उसका विनाश नहीं होता, असङ्ग हे--आसक्त नहीं होता, 
अबद्ध हे-वह व्यथित और क्षीण नहीं होता । हे मंत्रेयि ! वज्ञाताको 
किसके द्वारा जाने ? इस प्रकार तुझे उपदेश कर दिया गया। अरी 
भेत्रेयि | निश्चय जान, इतना हो अमृतत्व हे, ऐसा कहकर याज्ञवल्त्रयजी 
परिब्राजक ( संन्यासी ) हो गये ॥ १५ ॥ 
एताबदेताबन्मात्रं यदेतन्नेति स Be 
जनना _ | इतना ही जो कि यह नेति नेति? 
द्वेतात्मदशेनमिदं चान्य- वन 
2 मे इस प्रकार अद्देत आत्माका साक्षा- 
सहकारिकारणनिरपेक्षमेवारे न्रे स्कार करना हे, वही किसी दूसरे 
य्यसृतत्बसाधनस्‌ । यत्‌ पृष्टव- | सहकारी कारणकी अपेक्षासे रहित 


त्यसि'यदेव भगवान्‌ वेद तदेव मे अमृतत्वका साधन है । तूने जो 
ज पुछा था कि श्रीमान्‌ जो अमृतत्व- 
भृह्यमृतत्वसाधनम्‌ इति,तदेता- | का साधन जानते हों, बही मुझे 


बदेबेति विज्ञेयं त्वयेति हेवं बतलाव,' सो वह साधन इतना ही 


७ हे-ऐसा तुझे जानना चाहिये । इस 
किल्तामतस्वसाधनमात्मज्ञानं प्रि- | प्रकार अपनी प्रिया भार्याको यह 


याये भार्याये उक्त्वा र अमृतत्वका साधनरूप आत्मज्ञान 
« .. | बतलाकर याज्चवल्क्यने क्या किया ? 
कि कृतवान्‌ १ यत्‌ पूव प्रतिज्ञातं | जिसकी उन्होंने पहले प्रतिज्ञा 


हे मेत्रेय | 'एतावत्‌ः-बस, 


पटटा I ण णा 
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कर कक कटक नकल कलको ककल ७७.७. ७७ 


प्रतजिष्यन्नस्मी ति तञ्चकार विज- | की थी कि में परिव्राजक (संन्यासी) 


हार प्रत्रजितवानित्यथ! । 


परिसमाप्ता ब्रह्मविद्या संन्यास- | 


पर्यबमाना । एतावानुपदेशः, 
एतद्‌ वेदानुशासनम्‌, एषा परम- 
निष्ठा, एष पुरुषार्थकतव्पतान्त 
इति । 

इदानीं विचार्यते शास्राथ- 
शा्तरार्थपरामर्शो विवेकप्रतिपत्तये | 
मिथोविरुद्धवच- यत आकुलानि हि 
नोपच्यासश्च वाक्यानि दृश्यन्ते 
“यावज्धीवमग्निहोत्र जुहुयात्‌ 
“यावज्ञीवं 


जिजीबिषेच्डत < समाः” (ईश!० 
२) “एतद्‌ वे जरामयं सत्रं 
यदग्निहोत्रम्‌”? ( महानारा० 
२४। १) इत्यादीन्येकाश्रम्य- 
ज्ञापकानि, अन्यानि चाश्रमाः 
्तरप्रतिपाद्‌्ानि वाक्यानि 
“विदित्वा व्युत्थाय प्रत्रनन्ति? 
“ब्रह्मचयं समाप्य गृही 


भवेद्‌ गृहाद्‌ वनी भूत्वा प्रत्र- | 


जे” ( जाबाहोप० ४) “यदि 
वेतरथा ब्रह्मचर्यादेव ध्र 
जेद्‌ गृहादू वा वना बा 


| होनेवाला हूँ वही किया अर्थात्‌ 
परित्राजक हो गये । 

इस प्रकार जिसका संन्था में 
पर्यवसान हुआ है, वह ब्रह्मविद्या 
समाप्त हुई । इतना ही उपदेश हे, 
यही बेदको आज्ञा हे, यही परम- 
निष्ठा हे और यही पुरुषार्थं अर्थात्‌ 
कर्तव््रताका अन्त है । 

अब शाके तात्पर्यका विवेक्र- 
ज्ञात होनेके लिये विचार क्रिया 
जाता हे, क्योंकि परस्परविरोधो 
वाक्य देखे जाते हँ-- जीवनपर्यन्त 
अग्निहोत्र करे”, *“जीवनपर्येन्त 
दशंपूर्ण-मासद्वारा यजन करे”, 


0 ७ 
दशंपूणेमासाभ्यां | 
यजेत?? “कुवन्नेवेह कर्माणि | 


“इस लोकमें कर्म करते हुए ही 
सौ वर्षतक जीवित रहनेकी इच्छा 


| करे”, “यह जो अग्निहोत्र है, जरा- 
मरणपर्यंन्त होनेवाला सत्र हे” 


इत्यादि वाक्य गाहँस्थ्यरूप एक 
हो आश्रमके ज्ञापक हें और इनके 
सिवा दूसरे वाक्य अन्य आश्र मके 
प्रतिपादक है- “ज्ञान होनेपर 
गृहस्थाश्रमसे उँचे उठकर 
परिव्राजक हो जाते हैं”, “ब्रह्म चर्यं 
समाप्त करके गृहस्थाश्रमी बने 
और गृहस्थसे वानप्रस्थ होकर 
परिव्राजक हो जाय”, “अथवा 
इसके विपरीत ब्रह्मचर्यसे, गृहः 


से या वनसे ही परिब्राजक 
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( जाबालोप० ४) इति “द्वावेव 
पन्थानावनुनिष्क्रान्ततरो भवतः 
क्रियापथश्चेत्र पुरस्तात्‌ संन्या- 
सञ्च तयोः संन्यास एवातिरेच- 
यति) इति “न कमणा न 
प्रजणा धनेन त्यागेनेकेऽमृतस्व- 
मानशुः”? (महानारा० १०।४) 
इत्यादीनि । 

तथा स्मृतयश्च--“ब्रह्मचये- 


वान्‌ प्रत्रजति”, अविशीणन्रह्म- 


चर्यों यभिच्छेत्‌ तमावसेत्‌” | 


तस्याश्रमविकहपमेके ब्रुवते’? 


तथा--''वेदानधीत्य ब्रह्म चर्येण | 


पुत्रपौत्रा निच्छेत्‌ पावनाथ पिठृ- 
गाम्‌ । अग्नीनाधाय विधिवच्चे- 
यज्ञो वनं प्रविश्याथ मुनि- 
बुभूषेत्‌ ।” “प्राजापत्यां निरू- 
प्येष्टि सर्वेवेदेसद्‌क्तिणाम्‌ । 
आत्मन्यग्नीन्‌ समारोप्य 
ब्राह्मणः प्रत्रजेद्‌ ग्रहात्‌ |”! 
इत्याद्याः । 


हो जाय,” ये “दो ही मार्ग 
अभ्युदय और निःश्रेयसके प्रधान 
साधन हें, पहले क्मंमार्ग और फिर 
संन्यास, उनमें संन्यासहोको श्रृति 
अधिक ठहराती है”, “कर्मसे, प्रजा- 
से अथवा धनसे नहीं, किन्ही 
किन्होंने एकमात्र त्यागसे ही 
असृतत्व प्राप्त किया है” इत्यादि । 

इसी प्रकार “ब्रह्मचर्यवान्‌ 
पुरुप परिव्राजक होता हे”, 
“जिसका ब्रह्मचर्यं खण्डित नहीं 
हुआ हे, वह जिस आश्रममें चाहे 
उसीमें निवास करे” “कोई-कोई 
उसके लिये आश्रमका विकल्प 
बतलाते हें”! तथा “ब्रह्मचर्यके 
द्वारा वेदाध्ययन कर फिर पिवृगण- 
का उद्धार करनेके लिये पुत्र-पोत्रों 
की इच्छा करे और विधिवत्‌ 
अग्न्याधान कर यज्ञानुष्ठान करनेके 
अनन्तर वनमें प्रवेश कर [अर्थात्‌ 
वानप्रस्थ होकर] मुनि (संन्यासी) 
होनेकी इच्छा करे।।'” “जिसमें 
सवस्व दक्षिणामें दे दिया जाता है, 
ऐसी प्राजापत्य-इष्टि (यज्ञ) करके 
अग्नियोंको आत्मामें स्थापित कर 
ब्राह्मणको घरसे निकल [ कर 
संन्यासी हो ] जाना चाहिये” 
इत्यादि स्मृतियां भी हैं। 


ij ् ् ooo 

१. अर्थात्‌ वह क्रमशः एक आश्रमसे दूसरेमें जाय अथवा बिना क्रमके ब्रह्म- 

चर्यसे ही संन्यासी हो जाय । ये तीनों स्मृतिवाक्य आश्रमका विकल्प बतलानेवाले 
हैं । आगेके वाक्य क्रम सूचित करते हूँ; इस प्रकार इनमें परस्परविरोध है 


ee 
क 
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एवं व्युत्थानबिकन्पक्रम- | 


यथेष्टाश्रमप्रतिपत्तिप्रतिपादकानि 
हि श्रतिस्मृतिवाक्यानि शतश 
उपलभ्यन्त इतरेतरविरुद्धांन । 
आचारश्च तद्विदाम्‌, बिप्रति- 
पत्तिश्च शाख्राथग्रतिपतृणां बहु- 
विदामपि । अतो न शक्यते 
जञास्राथो मन्दबुद्विमिषिवेकेन 


प्रतिपत्तु । परिनिष्ठितशाखन्या- 


यबुद्धिमिरेव ह्येषां वाक्यानां 
विषयविभागः शक्यतेऽवधारयि- 
तुम्‌ । तस्मादेषां विषयविभाग- 
ज्ञापनाय यथाबुद्धिसामथ्य- 
विचारयिष्यामः । 
“यावञ्जीव' रत्यादिवाक्याना- 
पूर्वपक्षोत्यापनम्‌ मन्यार्थासंभवात्‌ 
क्रियावसान एव 
वेदार्थः “तु यज्ञपात्रंदहन्ति/! 
इत्पन्त्यकरमेश्रवणाञ्ञरामयश्रव- 
गाच्च लिङ्गा भस्मान्त - श्री 


रम्‌” (बृ० 3० ९।१४। १) इति 


इस प्रकार व्युत्यानके विकल्प, 
| क्रम और यथेष्ट आश्रमोंमें प्रवेश 
| करनेका प्रतिपादन करनेवाले एकः 
| दसरेसे विरुद्ध सेकड़ों श्रुति-वचन 
और स्मृति-वाक्य देखे जाते हैं । 
श्रुति-स्मृतियोंके ज्ञाताओंके आचार 
भी विभिन्न हैं तथा [जैमिनिप्रमति] 
शास्त्रममंज्ञोमें बहुज्ञ होनेपर भी 
मतभेद देखा जाता है। अतः मन्द- 
बुद्धि पुरुषोंके लिये विवेकपूर्वक 
शासनका मर्म समभना असम्भव 
हे। जिनकी बुद्धि शाख्न ओर 
युक्तिमें सब प्रकार निष्णात हे, वे 
ही इन वाकयोंके विषयविभागक 

निर्णय कर सकते हें । अतः इनके 


| विषय-विभागको सूचित करनेके 


लिये हम अपनी बुद्धि और सामर्थ्यं- 


| के अनुसार विचार करेंगे । 


पूर्व०--यावज्जीवन अग्निहोत्र 


| करे? इत्यादि वाकयोंका कोई दूसरा 
| अर्थ न हो सकतेके कारण वेदका 
| तासर्यं कर्ममें ही समाप्त होनेवाला 


| हे। यह बात “उस (अग्निहोत्री) 
| को यज्ञपात्रोंके सहित भस्म करते 
हैं?” इस प्रकार अग्निहोत्रीके अन्त्येष्टि 
कर्ममें यज्ञपात्रक़ी आवश्यकताका 
श्रवण होनेसे, जरा-मरणपर्णन्त 
ग्निहोत्रका विधान होनेसे तथा 
“शरीर भस्मान्त हे” ऐसा गाह 
| स्थ्यसूचक लिङ्ग होनसे भी ज्ञात 
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न हि पारित्राज्यपक्षे भस्मान्तता 
शरीरस्य स्यात्‌ । स्मृतिश्च 
“निषेक्रादिशमशानान्तो मन्त्रे 
- येस्योदितो विधिः । तस्य शास्रे 
ऽधिकारोऽस्मिऽञ्ञयो नान्यस्य 
कस्यचित्‌ ॥”” इति । समन्त्रकं हि 
यत्‌ कम वेदेनेह विधीयते तस्य 
उमशानान्ततां दर्शयति स्मृतिः। 
अधिकारामाबप्रदशेनाच्चात्यन्त- 
मेव श्रुतयधिकाराभावोऽकर्मिणो 


गम्यते | अग्न्युद्वासनापाद्‌।च्च | 


“वीरहा वा एष देवानां योऽय्नि- 
मुद्दासयते! इति । 


ननु व्युत्थानादिविधानाद्‌ 
तताक्षेपः वैकल्पिक क्रिा- 
बसानस्वं वेदार्थस्य । 


न, अन्याथत्वादू व्युत्थाना- 
व्युत्यानादिश्रुवीनाम- दिश्रुतीनास्‌ । 
न्यार्थखप्रतिपादतम्‌ “यावज्ञीव- 
मग्निहोत्रं जुद्दोति” “याव- 
ज्जीवं दरशपूर्णमासाभ्यां 
यजेत??, इत्येवमादी नां 


होती हे । संन्यास-पक्षमें तो शरीर 
। भस्मान्तता हो ही नहीं 
सकती# । इसके सिवा “जिसके 
गर्भाधानसे लेकर इमशा।नपर्यन्त 
सभी संस्कारोंका विधान मन्त्रों- 
द्वारा बताया गया हे, उसोका इस 
शाख्में अधिकार समझना चाहिये 
किसी दसरेका नहीं” ऐसो स्मृ 
भी हे। यहाँ वेदने जिस कर्मका 


| मन्त्रपुरवंक विधान किया हे, वह 


कर्म इमशानपर्यन्त होता है, ऐसा 
स्मृति प्रदशित कर रही हे। 
अधिकारका अभाव प्रदर्शित करने- 
से तो कमं न करनेवालेका श्रुतिमें 
सवथा हो अधिकार नहीं हे-ऐसा 
जाना जाता हे । इसके सिवा “जो 
अर्तिका उच्छेद करता है, वहः 
देवताओंका वीरहा हे” इस प्रकार 
अस्युच्छेदकी निन्दा करनेसे भी 
यही सिद्ध होता हे । 
सिद्धान्ती-[कितु हमारे विचार- 
में तो ] व्यरुत्थानादिका विधान 
होनेके कारण वेदार्थका क्रियामें 
समाप्त होना वैकल्पिक हे । 
पूवे०--नहों, क्योंकि व्युत्था- 
नादि श्रुतियोंका तात्पर्यं दूसरा 
ही हे । [ उसीको विशद करते 
हैं- | क्योंकि "जीवनपर्यन्त 
अग्निहोत्र करे” “जीवन- 
पर्यन्त दर्शेपूर्णमासद्वारा यजन 
करे” इत्यादि श्रुतियां जीवनमात्र- 


> क्योंकि संन्यासीक शरीरका दाहसंस्कार नहीं होता । 
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श्रुतीनां जीवनमात्रनिमित्तत्वाद्‌ 
यदा न शक्यतेउन्पाथता करप- 
यितुं तदा व्युत्थानादिवाक्यानां 
कर्मानधिकृतविषयत्वसंभवात्‌ । | 

“कुवंन्नेवेह कर्माणि जिजी- | 


| 
| 


तिमित्तवाली होनेके कारण, जब 
कोई अन्य तात्पर्य होनेकी कल्पना 
ही नहीं की जा सकती, तो व्युत्या- 
नादि वाकयोंका कर्मके अनधि- 
कारियोंके विषयमें होना सम्भव है। 

“कर्म करते हुए ही सौ वषं 
जीनेकी इच्छा करे” इस मन्त्रवणंसे 


'विषेच्छर्त_ समा!” (ईशा० २) 
इति च मन्त्रवर्णात्‌ “जरया वा | 
हयेवास्माम्छुच्यते मृत्युना वा” 
इति च जरामृत्युभ्यामन्यत्र कम- 
वियोगच्छिद्रासंभत्रात्‌ कर्मिणां 
श्मशानान्तत्व॑ न वैहिपकम्‌ । 


| भी यही सिद्ध होता है; तथा “इससे 


वृद्धावस्थाके कारण मुक्त होता हे 
अथवा मृत्युसे” इस प्रकार जरा 
और मृत्युके सिवा अन्यत्र कर्मका 
त्याग अथवा अवकाश सम्भव त 
होनेसे कर्मियोंका इमशानान्त होता 
वैकल्पिक नहीं हे कर्मके अनघि- 


काणकुन्जाद्योऽपि कमंण्यनधि- | 


कारी काने और कूबड़े लोगोंपर 
भी श्रुतिको अनुग्रह करता ही हे, 


छ्‌ त्येति रि के रि ति 
कृता अजुग्रा्या एव शुर | लिये उनके लिये व्युत्थानादि 


व्युत्यानाद्याश्रमान्तरविधानं 
नानुपपन्नम्‌ । 
पारित्राज्यक्रमविधानस्यानव- 


चेत्‌ । 
जित्सवमेधयोपाव- 


काश्यपि 
न; त्रि 


अन्य आश्रमोंका विधान करना 
अयुक्त नहीं हे । 

सिद्धान्ती-तो फिर [ब्रह्मचर्ये 
लेकर | पारिब्राज्य (संन्यास) तक- 
के आश्रमोंका क्रमविधान निर॑व- 
काश होगा ! 

बूर्ब०-ऐसी बात नहीं है, क्योंकि 


बिश्वजित्‌ ओर सर्वमेध यज्ञोंमें जीवन- 


“दाम हित ड डाम जज त हला 


नान £. 
१, अर्थात्‌ उस 
विधान व्यर्थ होगा । 


बिधिके पालनका अवसर न मिळचेसे श्ूतिम उसका 
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पारिब्राज्यक्रमविधा-ज्ञीव विध्य पवाद- 
नस्यानवकाशत्व- स्वात्‌ | यावज्जी- 


वाड्निहोत्रादिविधे- 
बिंश्वजित्सवमेधयोरेवापवादः, 


वारणम्‌ 


तत्र च क्रमप्रतिपत्तिसस्भवः 
'जह्मचय समाप्य गृही भवेद्‌ 
गृहाद वनी भूत्वा प्रत्रजेत्‌ इति । 
बिरोधान्नुपपत्तेः--न होव॑विष- 


यर्वे पारित्राब्यक्रमविधानबा- 


क्यस्य कश्चिदू विरोधः क्रमप्रति- | 


पत्त; | अन्यविषयपरिकल्पनारया 
तु यावज्जीवविधानश्रृतिः स्व वि- 
षयात्‌ संकोचिता स्यात्‌। 
क्रमप्रतिपत्तेस्तु विश्वजित्सबमे- 
घविषयर्वान्न कश्चिद्‌ बाधः । 

न, आत्मज्ञानस्यामृतस्वहेतुत्वा- 


भर अग्निहोत्र करनेकी विधिका 
यह क्रमविधायक वचन अपवाद 
(बाधक) हे [अतः व्यर्थं नहीं हे | । 
यावञ्जीवन अस्निहोत्रादिकी जो 
विधि हे, उसका विश्वजित्‌ और 
सर्वमेध यज्ञमें ही अपवाद हे! इस- 
लिये वहाँ “ब्रह्मचर्यं समाप्त करके 
गृहस्थ बने और गुहस्थसे वनवासी 
होकर परिव्राजक हो' ऐसी आश्रमों- 
की क्रमशः प्रतिपत्ति सम्भव हे। 
इस प्रकार उन वाकयोंमें कोई 
विरोध नहीं आ सकता--पारि- 
ब्राज्यके क्रमका विधान करनेवाले 
वाक्यका ऐसा विषय मान लेनेपर 
क्रमप्रतिपत्तिका कोई विरोध नहीं 
रहता । उसका कोई अन्य विषय 
कल्पना करनेपर तो यावज्जीवन 
कर्मका विधान करनेवाली श्रुतिका 
अपने विषयसे संकोच कर देना 
होगा । क्रमप्रतिपत्तिका विषय तो 
विश्वजित्‌ और सर्वमेध यज्ञ हैं, इस- 
लिये उसका कोई बाध नहीं होता । 

सिद्धान्ती--एऐसा नहीं कह सकते; 


'परमतनिराकरणपूर्व- भ्युपगमात्‌ । यत्‌| क्योंकि आत्मज्ञानको अमृतत्वका हेतु 
पे, स्वमतस्थापनम्‌ तावत्‌ 'आस्मेत्येवो-। माना गया है । 'आत्मेत्येवोपासीत? 
म लवी MNT म nc. SS Mi आई 

१. क्योंकि विश्वजित्‌ और सर्वमेघ--इन दो यज्ञोंमें सर्वस्व दान कर दिया 
जाता है, इसलिग्रे फिर अग्निहोत्रादि कर्मकी सामग्री न रहनेसे उनका होना 
असम्भव हो जाता है । अतः उन यज्ञोमेंसे किसीका अनुष्ठान करनेवालेके लिये ही 
-अच्याश्रभमें जानेकी विधि है ऐसा इसका तात्पर्य है । 


क 
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पासीत’ इत्यारभ्य 'स एष नेति 
नेति’ एतदन्तेन ग्रम्थेन यहुप- 
संहृतमात्मज्चानं तद्मृतत्वसा- 
धनम्‌--इत्यस्युपगतं भवता | 

तत्र 'एताबदेवामृतत्व- 
साधनम्‌, अन्मनिरपेक्षम! इत्ये- 
तन्न मध्यते । 

तत्र भवन्तं पृच्छामि किमर्थ- 


मात्मज्ञानं मर्षयति भवानिति ? | 


भ्रुण तत्र कारणम्‌--यथा | 
स्वगेकामस्य स्वगंप्राप्त्युपाय- 
मजानतोऽग्निहोत्रादि स्त्रग- | 
प्राप्रिसाधनं ज्ञापयति, तथेह।प्य- | 
सृतत्वप्रतिपित्सोरमृतत्वप्राप्त्यु- 
पायमजानतः “यदेव भगवान्‌ 
वेद तदेव मे ब्रूहि” इत्येवमा- 
काङ्ल्षितममुतर्वसाथनम्‌ “एता- 
वदर! इत्येवमादौ वेदेन ज्ञाप्यत 
इति | 

एवं तहिं यथा ज्ञापितमग्नि- | 


होत्रादि खगेसाधनमम्युपगम्पते 


हाँसे लकर 'स एप नेति नेति” 

यहीतकके ग्रन्थसे जिस आत्मज्ञान- 
का उपसंहार किया गया है, वह 
अमृतत्वका साधन है--ऐसा आपने 
स्वीकार किया हे । 

पूव०-कितु वहाँ अन्य किसीः 
(कर्म आदि) की अपेक्षासे रहित 
केवल ज्ञान ही अमृतत्वका साधनः 
है-यह कथन हम नहीं सह सकते ! 

सिद्धान्ती-तो में श्रीमानसे 
पूछता हूँ कि आप आत्मज्ञानको 
किसलिये सहन करते हैं ! 

पूर्व -इसमें जो कारण है वह 
सुनिये-जिस प्रकार _स्वर्गश्नाप्तिका 
उपाय न जानतेवाले स्वगेकामी 
पुरुषको श्रुति अग्निहोत्रादि 
स्वगंप्राप्रिकि साधन बतलाती। 
हे, उसी प्रकार यहाँ भी अमृतत्व- 
प्राप्तिका साधन न जाननेवालें 
अमृतत्वप्राप्तिके अभिलाषीको वेदकेः 
द्वारा “एतावदरे खल्वमृतत्वम्‌? 
इत्यादि मन्त्रोंमें “यदेव भगवान्‌ 
वेद तदेव मे ब्रूहि” इत्यादि प्रकारसे 
इच्छा किये हुए अमृतत्वके साधन- 
का बोध कराया जाता है। 

सिद्धान्ती-इस प्रकार तो, जेसे 
श्रुतिके द्वारा ज्ञात कराये हुए अग्ति- 


होत्रादिस्वर्गके साधन माने जाते हैं, 
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तथेहाप्यातसज्ञानमू; यथा ज्ञाप्पते 
तथाभूतमेवामृतखसाधनमात्म- 
ज्ञानमभ्युपगन्तुं युक्तम्‌+ तुन्य- 


-प्रामाण्यादुभयत्र । 

यद्येवं कि स्यात्‌ ! 

स्वकम हेतूपमदेकस्वादा्म- 
ज्ञानस्य विद्योङ्कवे कम निवृत्तिः 
स्यात्‌ । दाराग्निसम्बद्धानां ताव- 
दग्निहोत्रादिकमंणां भेदबुद्धि- 
विषयसम्प्रदानकारकसाध्य त्यम्‌ | 
अन्यबुद्विपरिच्छेद्यां ह्मग्न्यादि- 
देवतां सम्प्रदानकारकभूतापन्त- 
रेण न हि तत्‌ कर्म निवंतयंते । 
यया हि सम्प्रदानकारकबुद्धथा 
सम्प्रदानकारक कपसाधनस्वेनो- 
पदिश्यते, सेह विद्यया निव- 
'त्यते- “अन्योञ्सावन्योञ्दम- 
स्मीति न स वेद” ( बृ्‌० उ० 
१। ४ । १०) “देवास्तं 
परादुर्योइन्यत्रात्मनो देवान्‌ 


उसी प्रकार यहाँ आत्मज्ञान भी 
समझना चाहिये। जिस प्रकार 
ज्ञान कराया गया हे, उसी प्रकार 
आत्मज्ञानको अमृतत्वका साधन 
मानना उचित है; क्योंकि श्रुतिका 
प्रामाण्य दोनों जगह समान हे। 
पूवं०-यदि ऐसा माना जाय 
तो इससे क्या सिद्ध होगा ? 
सिद्धान्ती -आत्मज्ञान कर्मके 
सम्पूर्ण हेतुओका निवतंक है, इस- 
लिये ज्ञानोदय होनेपर कर्मकी 
निवृत्ति हो जायगी । पत्नी और 
अग्निसे सम्बद्ध जो अग्निहोत्रादि 
कमे हैं, वे भेदबुद्धिके विषय 
'सम्प्रदानका रकद्वारा साध्य हैं। 
अन्य बुद्धिसे परिच्छेद्य एवं 
सम्प्रदानकारकश्रूता अग्नि आदि 
देवताके बिना वह कर्म निष्पन्न 
नहीं होसकता और जिस सम्प्रदान- 
कारक बुद्धिसे सम्प्रदानकारक 
कमंके साधनरूपसे उपदेश किया 
जाता हे, वह इस ज्ञानावस्थामें 
ज्ञानसे निवृत्त हो जाती हे; जेसा 
कि “वह अन्य हे में अन्य हँ-- 
ऐसा जो जानता हे, वह नहीं 
जानता”, “जो देवताभोंको 
अपनेसे भिन्नै समभता हे, 
देवता उसे परास्त कर देते हैं, 


१. जिसके उद्देश्यसे कुछ दिया जाता'हे; उसे सम्प्रदानकारक कहते हैं । 
*अग्निसाध्य कमाँमें अरिनिके उद्देश्यसे आहुति दी जाती है, इसलिये अरिनिमें सम्प्रदान- 
-कारकत्व है; अतः वह्‌ कर्म सम्प्रदानकारकसाष्य कहा जाता है । 


| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
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बेद” (४ । ५। ७) “मृत्योः | जो यहाँ नाना देखता है, वह 
स मृत्युमाप्नोति य इह नानेव | मृत्युसे मृत्युको प्राप्त होता है”, निर- 


पश्यति” (४।४। १५) 
“'एकधेवाुदष्टव्यम्‌'? (४ | ४। 
९ ४. 

२०) “सवमात्मानं पइत’? 
(४। ४।२३)इस्यादिश्रुतिभ्यः। 

न च देशकालनिमित्ताद्यपेक्ष- 
स्वम्‌ व्यवस्थितात्मवस्तुविषय- 
स्वादास्मज्ञानस्य । क्रियायास्तु 
पुरुपतन्त्रस्वात्‌ स्याद्‌ देशकाल- 


निमित्ताद्पेक्षस्वस्‌ । ज्ञानं तु 
चस्तुतन्त्रत्वान्न देशकालनिमि- 
त्ताद्पेचते । यथारिनरुष्ण 
आकाशो$मूत इति तथात्मविज्ञान- 
मपि । 

नन्वेवं सति प्रमाणभूतस्य 
कर्म विधेनिरोधः स्यात्‌ । न च 
तुल्यप्रमाणयो रितरेतरानिरोधो 
युक्तः । 

न, स्वाभाविकमेदबुद्धिमात्र- 
-निरोधकस्वात्‌, न हि विध्यन्तर- 
निरोधकमातमज्ञानं स्वाभाविकः 
मेदबुद्धिमात्रं निरुणद्धि । 


न्तर एकरूप ही देखना चाहिये”, 


“सबको आत्मरूप देखता हे” 


इत्यादि श्रुतियोंसे सिद्ध होता है । 

आत्मज्ञानका विषय कूटस्थ-नित्य 
आत्म-वस्तु है, इसलिये उसे देश, 
काल एवं निमित्त आदिकी अपेक्षा 
हीं हे कमं तो पुरुषके अधीन हे, 
इसलिये उसे देश, काल एवं तिमि- 
त्तादिकी अपेक्षा है। कितु ज्ञान 
वस्तुतन्त्र होनेके कारण देश, काल, 
निमित्त आदिकी अपेक्षा नहीं 
रखता । जिस प्रकार अग्नि उष्ण 
हे और आकाश अमूर्त हे-इन 
ज्ञानोंको देशादिकी अपेक्षा नहीं हे, 
उसी प्रकार आत्मज्ञानको भी 
नहीं है । 

पूर्व --कितु ऐसा माननेपर तो 
प्रमाणभूत कमंविधिका बाध हो 
जायगा और समान प्रमाणोंमेंसे 
एक-दूसरेका बाघ होता उचित 
नहीं है । 
सिद्धान्ती-ऐसी बात नहीं है, 

क्योंकि आत्मज्ञान तो स्वाभाविक 
भेदबुद्धिमात्रका बाधक हे, वह अन्य 
विधिका बाधक नहीं है, वह तो 
केवल स्वाभाविक भेदबुद्धिका ही 
बाध करता है । 
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तथापि हेस्वपहारात्‌ कर्मा- 
तुपपत्तेविंधिनिरोध एव स्यादिति 
चेत्‌ । | 
न, कामप्रतिपेधात्‌ काम्य- | 
प्रवृत्तिनिरोधवददोषात्‌ । यथा 


स्वर्गकामो यजेतेति स्वर्गसाथने 
याणे प्रवृत्तस्य कामप्रतिषेधविधेः 
कामे विहते काम्ययागाबुष्ठान- 
प्रबृत्तिनिरुष्यते न चैतावता | 
काम्यविधिनिरुद्धों भवति । 
कामप्रतिषेधविधिना काम्य- 


विधेरनर्थकत्वज्ञानात्‌ प्रबृच्यनुप- | 


पत्तेनिरुद्ध एव स्यादिति चेत्‌ । 
भवत्वेवं कमंबिधिनिरो- 


घोऽपि । 
यथा कामप्रतिपेधे काम्य- 


विधेरेवं प्रामाण्यानुपषत्तिरिति 


ूर्व०-इस प्रकार भी तो हेतुकी 
निवृत्तिसे कर्मोका होना असम्भव 
होनेके कारण विधिका ही निरोध 
हुआ । 

सिद्धान्ती-नहीं, कामनाके प्रति- 
घेधसे सकाम प्रवृत्तिके बाधके 
समान इसमें कोई दोष नहीं है । 
जिस प्रकार 'स्वर्गकी कामनावाला 
यजन करे'-इस वचनसे जो पुरुष 
स्वर्गके साधनभूत यज्ञमें प्रवृत्त है, 
उसकी कामनाका कामप्रतिषेध- 
विधिके अनुसार बाध हो जानेपर 
उसकी सकाम यज्ञके अनुष्ठानको 
प्रवृत्ति रुक जाती है; कितु इतनेहीसे 
सकाम कर्मोकी विधिका बाध नहीं 


| हो जाता । 


पूर्व०-कामप्रतिषेधविधिसे सकाम 
कर्मविधिकी व्यर्थंताका बोध हो 
जानेसे काम्यकर्मोमें प्रवृत्ति हो 
सकनेके कारण उसका निरोध हो 
ही जायगा--ऐसा कहें तो ? 
सिद्धान्ती-इस प्रकार भले ही 
कर्मविधिका भी निरोध हो जाय । 


पूर्व०-जिस प्रकार कामनाका 
~ - 
प्रतिषेध होनेपर काम्यविधिका प्रति- 


क ध जं ~ 

षेध हो जाता हे, उसी प्रकार ज्ञानसे 
कर्मंविधिका बाध हो जानेपर उसका 
प्रामाण्य नहीं हो सकता । कर्म 


पॅशन ननपॉसपलॅसलसनललशलन--------- 
१. क्योंकि जिनकी कामना निवृत्त नहीं हुई है, उनके लिये तो वह विधि 


सार्थक रहती ही है । 


ब्राह्मण ५ | 


चेत्‌ । अननुष्ठेयत्वेऽनुष्ठातुर- 
भावादचुष्ठानबिष्यानर्थक्याद्‌प्रा- 
माण्यमेव कम विधीनामिति 


चेत्‌ । 
न प्रागात्मज्ञानात्‌ प्रवृत्त्युप- | 


पत्त; स्त्राभाविकस्य क्रियाकारक- | 


फूलमेद विज्ञानस्य प्रागात्म- 
ज्ञानात्‌ कमहेतुस्वशुपपद्मत एव, 


यथा कामविषये दोषविज्ञानोत्प- : 


तत; प्राक्‌ काम्यकर्मप्रवृत्तिहेतुसव 
स्यादेव स्वर्गादीच्छायाः स्या- 


भाविक्यास्तद्वत्‌ । 
तथा सत्यनर्थाथोँ वेद इति 


नव 004. 
, अर्थानथयोरभिप्रायतन्त्रः 


शाङ्रभाष्यार्थं 
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त्वात्‌ । मो्तमेकं बजयित्वान्य- 


तन्त्री द्यर्थानथो, मरणादिकास्थे- 


बु० उ० ७३-- 
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अनुष्ठान करनेके योग्य नहीं है, 
ऐसा सिद्ध होनेपर अवुष्ठातकर्ताका 
अभाव हो जानेसे जब अनुष्ठान- 
विधिको सार्थकता हो नहीं रहो ता 
कर्मविधियोंक्री अप्रापाणिकता हो 
होगी-ऐसा यदि कहें तो ? 
सिद्धान्ती-यह ठोक नहीं; 


| क्योंकि आत्मज्ञानसे पूर्वं कर्ममें 
| प्रवृत्ति हो सकती हे । स्वाभाविक 


क्रिया, कारक और फलरूप भेद- 


ज्ञानका आत्मज्ञानसे पूर्व क्ममें 
हेतु होता सम्भव है ही; जिस 
प्रकार कि कामनाके विषयमें दोष- 
बुद्धि होनेसे पूर्व स्वर्ग आदिको 
स्वाभाविक इच्छा ही काम्यकर्मामें 
सकाम मनुष्प्रकी प्रवृत्ति करांनमें 
कारण हो ही सकती हे, वैसे ही 
यहाँ समझना चाहिये । 

पूर्व०-ऐसा मातनेपर तो वंद 
अनर्थका हेतु हे-यह सिद्ध होगा । 

सिद्धान्ती-नहीं; क्योंकि अर्थ 
और अनर्थ तो उद्देश्यके अधीन 
हे । एकमात्र मोक्षको छोड़कर और 
बे अविद्याके ही विषय हैँ । इस- 
लिये अर्थ और अनर्थ तो पुरुषके 
अभिप्रायके ही अधीन हैं, कारण 
(महाभारतादिमें महाप्रस्थान- 
रूप | मरण आदिको इच्छासे 
भी इष्टियों ( यज्ञों) का बिधान 
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so 
श्व्शनात्‌ । तस्माद्‌ याददात्म- 
ज्ञानविधेराभिस्ुस्यं तावदेव 
बूमविधयः । तस्सान्नास्मज्ञान- 
सहभाविरवं कमंणामित्यत सिद्ध- 
मात्मज्ञानमेवामृतस्वसाधनस्‌ 'ए- 
तावदरे खख्बमृदखम्‌ इति, कम- 
निरपेत्तत्वाउज्ञानस्य । अतो 
विदुषस्तावत्‌ पारिव्राज्यं सिद्ध 
सम्प्रदानादिकमंकारकजात्यादि- 
शून्याविक्रियब्रह्मात्मदृढप्रति१त्ि- 
मात्रेण वचनमन्तरेणाप्युक्त- 
न्यायतः । 

तथा च व्य,ख्यातमेतत्‌ येषां 
नोऽयमास्मायं लोक: इति हेतु- 
बचनेन पूर्व ह द्वांसः प्रजामका- 
मयमाना व्युत्तिष्ठन्तीति पारित्रा- 
ज्यं विदुषामात्मलोकावबोधादेव 
तथा च विद्रिदिषोरपि सिद्ध 
पारिब्राज्यम्‌ , “एतमेवात्मानं 


लोकमिच्छन्तः ब्रजन्ति’? इति 
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देखा जाता है । अत: जबतक पुरुष 
आत्मज्ञानसम्बन्धी विधिके असि 
मुख न हो जाय तभीतक 
कर्मविधियाँ हैं। इसलिये कर्मोका 
आत्मज्ञानके साथ रहना सम्भव 
नहीं है, अतः है मेत्रेयी ! निश्चय 
यही अमृतत्व है? इस प्रमाणसे सिद्ध 
होता है कि आत्मज्ञान ही अमृतत्व- 
का साधन है, क्योकि ज्ञानको 
कर्मकी अपेक्षा नहीं हे । इसलिये 
कोई प्रमाणभूत वचन न होतेपर 
भी उक्त न्यायसे सम्प्रदानादि 
कर्मोके कारक एवं जाति आदिसे 
शून्य अविकारी ब्रह्ममें ही सुदृढ 


आत्मभावके बोधमात्रसे हो 
बिद्वानुके लिये तो संन्यास सिद्ध ही 
हो जाता है। 


इसी प्रकार “जिन हमको यह 
आत्मलोक अभीष्ट हे' इस हेतुवाक्य- 
के द्वारा यह भी व्याख्या कर ही 
दी गयी है कि पूर्ववर्ती विद्वान्‌ प्रजा 
आदिकी इच्छा न करके गृहत्याग 
कर देते थे; अतः आत्मलोकके 
ज्ञानमात्रसे विद्वानोंके लिये पारि- 
राज्य (संन्यास) सिद्ध हो जाता हे । 
ऐसे ही “इस आत्मलोककी हो 
इच्छा रखनेवाले परिव्राजक 
(संन्यासी) होते हे” इस धचनसे 
जिज्ञासुके लिये भी पारिब्राज्य सिद्ध 
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वचनातू । कमणां चाविदृद्धिपय- 
स्वमवोचाम । 
चोत्पत्त्यादिविकारसंस्करारार्थानि 
कर्माणीत्यत श्रात्ससंस्कारद्वा- 
रेणात्मज्चानसाधनखमपि कमणा- 
मवोचाम यह्ादिभिविंबिदिष- 
न्तीति | 
डवे सति अविद्वद्विवयाणा- 
माश्रपकमणां बलाबलविचारणा- 
याम्रात्मज्ञानोत्पादनं प्रति यम- 
्रधानानाममानिखादीनां मान- 
सानां च ध्यानज्ञानवैराग्यादीनां 
सन्निपत्योपकारकत्वम्‌, हिंसा- 
रागद्वेपादिवाहुल्याद्‌ बहुक्लिष्ट- 
कर्मेविमिश्रिता इतरे, इत्यतः 
यारित्राज्यं मुमुन्नूणां प्रशंस न्ति- 
“त्याग एव हि सर्वेषा- 
पुक्तानामपि कमेणाम्‌ । 
वैराग्यं पुनरेतस्य 
मोक्षस्प परमो5अधिः |! 
(क्रि ते धनेन क्रिषु बन्धुमिस्ते 
कि ते दारेाह्मण यो मरिष्पसि | 
आत्मानमन्तिच्छ गुहां प्रविष्ट 


शाह्रभाष्याथ 
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अविद्याविषये | 
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होता है। कर्म अज्ञानियोंके लिये 
हें-यह भी हम कह चुकेहें। 
अविद्याके क्षेत्रमें भी उत्पत्ति आदि 
विकार और संस्कारख्प प्रयोजन के 
लिये कम हैं, 
यज्ञादिके द्वारा आत्माको जानने- 
की इच्छा करते हैं” ऐसा कहक 
चित्तके संस्कारद्वारा कर्मांक 
आत्मज्ञानमें साधन होना भी 
बतलाया हे । 

ऐसी स्थितिमें अज्ञानियोंसे 
सम्त्रद्ध आश्चमक्रर्मोके बलाबलका 
बिचार करनेपर यह सिद्ध होता हे 
कि अमानित्वादि यमप्रधान और 
ध्यान-ज्ञान-वेराग्यादि मानस कर्म 
आत्मज्ञानकी उत्पत्तिमें सस्निपत्योप- 
कारक ( साक्षात्‌ उपयोगी ) हैं । 
अन्य कर्मं हिसा एवं रागद्वेष 
आदिकी बहुलताके कारण बहुत-से 
क्लिष्ट कर्मॉसे मिले हुए हैं; इसलिये 
मुमुक्षुके लिये पारिब्राज्य (संन्यास) 
की ही प्रशंसा करते हैं; यथाः 
“सम्पर्ण उक्त कर्मोक्रा भी त्याग ही 
करता चांहिये। इस मोक्षकी परम 
अवधि वैराग्य ही है ।” "हे 
ब्राह्मण ! जो तू एक दिन मरेगा 
हो, तो तेरे लिये धनसे, बन्चुओसे 
अथवा खियोंसे क्या प्रयोजन 
हे? तू अपनी बुद्धिरूपी गुहामें 
प्रविष्ट आत्माका अनुर्मधात 


इसलिये हमने. 
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पितामहास्ते छ गताः पिता च । ४ 


एवं सांख्ययोगशाख्पु च | 
संन्यासो ज्ञानं प्रति प्रत्यासन्न 
उच्यते । कामप्रवृत्यसावाच्च । 
कामप्रवृत्तहि ज्ञानप्रतिकूलता 
सवेशास्नेपु प्रसिद्वा, तस्माद्‌ 
विरक्तस्य मुमुच्ोर्विनापि ज्ञानेन 


बृहदारण्यकोपनिषद्‌ 


FN 


ब्रह्मचर्यादेव प्रत्रजेदित्याद्युप- 
पन्नम्‌ । 
ननु सावकाशत्यादनधिकृत- 


विषयमेतदित्युक्तम्‌, यावज्जीव 


श्रृत्युपरोधात्‌ । 
नेष दोषः, नितरां सावकाश- 


स्वादू “यावज्ञीव' श्रुतीनाम्‌ 
अविद्वत्कामिकतंव्यतां ह्यवोचाम 


सवंकमंणाम्‌ । न तु १ 


[ अध्याय ४ 
PRT NSN Nd 
कर देख, तेरे पिता-पितामह आदि 
कहाँ चले गये ?” 

इसी प्रकार सांख्य और योग- 
शाख्नोंमें भी संन्यास ज्ञानका 
समीपवर्ती कहा जाता हे। 
कामनाकी प्रवृत्तिका अभाव होने- 
के कारण भी वह ज्ञानका अन्तरङ्ग 
साधन हे। सकाम प्रवृत्ति ज्ञानके 
प्रतिकूल हे, यह तो सभी शाख्ोमें 
प्रसिद्ध है; अतः विरक्त मुमुक्षुके 
लिये ज्ञान न होनेपर भी 'ब्रह्मचये- 
से ही संन्यास ले ले' इत्यादि विधि 
उचित ही हे । 

पूर्व०-किंतु हम यह पहले कह 
चुके हैं कि [ सामग्रीके अभावभें ] 
“जीवनभर अग्निहोत्र करे! इस 
विधिका निरोध हो जानेसे 
ब्रह्मचर्यादेव प्रब्रजेत्‌’ इस श्रुतिको 
अवकाश मिल जाता है, इसलिये 
यही मानना उचित हे कि संन्यास 
कर्मके अनधिकारीके लिये ही हे । 

सिद्धान्ती-यहाँ यह दोष नहीं 
आ सकता; क्योंकि जीवनभर. 
अग्निहोत्र विधान करनेवाली 
श्रुतियोंको सदा ही अवकाश हे 
[उनका कभी निरोध नहीं होता]; 
क्योंकि सम्पूर्ण कर्मोंकी कतंव्यता 
अज्ञानी और सकाम पुरुषोंके 


लिये है, यह हम बता जाये 
हैँ । बिना किसी इच्छाके 


oars 


ब्राक्षण ५ ] 


जीवननिमित्तमेव कर्तव्यं कमं 

प्रायेण हि पुरुपः कामबहुलाः, 
कामश्चानेकविषयोऽनेककमसाध- 
नसाध्यश्च, अनेकफलञमाधनानि 
च वैदिकानि कर्माणि दाराग्नि- 
सम्बन्धपुरुषकर्तव्यानि पुनः पुन- 
शवानुष्ठीयध्ानानि बहुफलानि 


कुष्यादिवदू वषशतसमाप्तीनि च 
गाहेस्थ्ये वारण्ये वा, अतस्तद्‌- 
पेच्ञया "यावज्जीव! श्रुतयः, 
€कुवन्नेवेह कर्माणि’ इति च 


शाङ्करभाष्याथं 


DENY, 
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मन्त्रवणः । तस्मिश्च पक्षे विश्वः 
जित्सवंमेधयोः के परित्यागः । 
यस्मिश्च पक्षे यावज्ञीवाहुष्ठानं 
तदा श्मशानान्तं भस्मान्तता 
च शरीरस्य । 

इतरवर्णापेच्चपा वा याबज्ञीव- 


श्रृतिः त्तत्रियवेश्ययो 

पारित्राज्यप्रतिपत्तिरस्ति | तथा 
«मन्तेयस्योदिती विधिः” “एकाः 
म्यं त्वाचार्याः” इत्येवमादीनां 
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ही केवल जीवनके निमित्त हो कम 
कर्तव्प नहीं हे, प्रायः लोग अधिक 


कामनाएं रखनेवाले होते हैं, कामना: 


के विषय भो बहुत-से हें और वे 
अनेकों कर्म एवं साधनोंसे साध्य 
हैं; वैदिक कर्मं भी अनेक फलोंके 
साधन हें और वे खो और अग्निसे 
सम्बन्ध रखनेवाले पुरुषके ही 
कर्तव्य हैं, बारंबार अनुष्ठान किये 
जानेपर वे कृषि आदिके समान 
बहुत-से फन देनेवाले हैं तथा 
गाहस्थ्य अथवा वानप्रस्थ आश्रममें 
सौ वर्षोमे समाप्त होनेवाले हैं; अतः 
उनकी अपेक्षासे आजीवन अग्नि- 
होत्रका विधान करनेवाली श्रुतियाँ 
ओर "कुर्वन्नेवेह कर्माणि” यह 
मन्त्रवर्णं हे । उसी पक्षमें विश्वजित्‌ 
और सर्वमेधमें कर्मका परित्याग 
भी हे और जिस पक्षमें कर्मका 


जीवनभर अनुष्ठान विहित हे, वहीं 
शरीरका अन्त इमशान ओर भस्म- 
के रूपमें होता हे । 

अथवा आजीवन कर्मका 
विधान करनेवाली श्रुति ब्राह्मणेतर 
वर्णोकी अपेक्षासे भी हो सकती है; 
क्योंकि क्षत्रिय और वेश्यके लिये 
संन्यासकी प्राप्ति नहीं है तथा 
“जिसकी विधि मन्तरोद्वारा 
बतलायी गयी हे” “आचार्योनि 
इनको एकाश्रमी बतलाया हे” 
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बृहदारण्यकोपनिषद्‌ 
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क्षत्रियवैदपापेक्तत्वम्‌ । तस्मात्‌ 
पुरुषसामध्य ज्ञानवैशग्यकामाध- 
पेक्षया व्युत्थानविकहपक्रमपारि- 
व्राज्यप्रतिपत्तिप्रकारा न विरु- 
ध्यन्ते । अनधिकृतानां च एथ- 
ग्विधानात्‌ पारित्राउपस्य “स्ना- 
तको वास्नातको वोस्सन्माग्निर- 
नग्निक्रो वा? इत्यादिना । तश्मात्‌ 
सिद्भान्याश्रमान्तराण्यधिकृताना- 
सेब । १५ ॥ 


इत्यादि वाक्य क्षत्रिय और वैश्यकी 
अपेक्षासे हें । अतः पुरुषके साम्यं, 
ज्ञान, वैराग्य और कामनादिकी 
अपेक्षासे व्युत्थानके विकल्प तथा 
क्रमसे संन्यासग्रहणके प्रकारोंका 
बिरोध नहीं हे । स्तातक' हो अथवा 
अस्नातकः हो, उत्सन्ताग्निः हो 
अथवा अनग्मि* हो” इःयादि 
वाक्यद्वारा अनधिकारियोंके लिये 
तो पारिब्राज्यका अलग ही विधान 
किया हे अतः यह सिद्ध हुआ कि 
आश्रमान्तर अधिकारियोंके लिये 
ही हैं॥ १५॥ 


इति बृहदा रण्यकोपनिष-द्भाष्ये चतूर्थाध्याये 
पञ्चमं मेत्रेयीब्राह्मणम्‌ ॥ ५॥ 


ष्ठ 


ब्राह्मण 


र>>>९७-२>२>>- 


याज्ञवल्कोय काण्डकी वंश-परम्परा 


अथ व<शः पोतिमाष्यो गोपदनाद्‌ 
गोपवनः पोतिमाष्यात्‌ पोतिक्षाष्यो गोपवनाद्‌ 
गोपवनः कोशिकात्‌ कोशिकः कोण्डिन्यात्‌ 
कोण्डिन्यः शाण्डिल्याच्छाण्डल्यः कौशिकाच्च 


, १. जिसने विद्यासमासिके अनन्तर गुरुगृह त्याग किसा हो । 
२. जिसने विद्यासमासिसे पूर्वं ही गुरुगृह छोड़ दिया हो । 
३. जिसने स्त्रीके रहते हुए ही अग्निको त्याग दिया हो । 
७. जिसने स्त्रीके न रहनेपर अस्तिको छोड़ा हो । 


क न त त तम त न ००७०००. ळ्यग र 
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गोतसाद्च गोतमः। १॥ आग्तिवेश्यादाग्निवेश्यो गार्ग्याद्‌ 
गाग्यों गाग्याद्‌ गाग्यों गोतमाद गोतमः सेतत्रात्‌ 
सेतवः पाराशर्यायणात्‌ पाराशार्यायणो गार्ग्यायणादू 
गाग्यायण उद्दालकायनादुद्दाळकायनो जाबाळायना 
ज्जाबालायनो माध्यन्दिनायनान्माध्यन्दिनायन 
सोकरायणात्‌ सौकरायणः काषायणात्‌ काषायण 


सायकायनात्‌ सायकायनः कौरिकायनेः कोरि 
' कायनिः ॥ २ ॥ घृतकौशिकाद्‌ घृतकौशिकः पारा- 
शर्यायणात पाराइार्यायण; पाराशयात पाराशयां जातू. 
कण्याज्जातृकण्य आसुरायणाच्च यास्काच्चासुरायणस्ञै- 
वणेस्त्रैवणिरौपजन्धनेरौपजन्धनिरासुरेरासुरिभारद्वा- 
जाद भारद्वाज आत्रेयादात्रेयो माण्टेमाण्टिगोतमाद्‌ 
गोतमो गोतमादू गोतमो वात्स्यादू वारस्य शाण्डि- 
ल्याच्छाण्डिल्यः केशोयात्‌ काप्यात्‌ कॅशोयः काप्य 
कुमारहारितात्‌ कुमारहारितो गालवाद गालवा 
बिदर्भीकोण्डिन्याद्‌ विदर्भीकोण्डिन्यो वत्सनपातो 
बाअवाद वत्सनपादूबाभ्रवः पथ सोभरात पन्था 
सौभरो ऽयास्यादाङ्विरसादयास्य आङ्गिरस आभूतः 
स्वाष्ट्रादाभूतिस्तवाष्टो विश्वरूपात्‌ त्वाहाद विश्वरूप- 
््वाष्ट्रोऽर्विभ्यामरिवनो दधीच आथवणाद दध्यङ 
डाथर्वणोऽथवेणो देवादथवा देवो झत्योः प्राध्व*- 
सनान्यृत्युः प्राध्य-सनः जध्व सनात घरध्३ . सन 
एकर्वेरेकर्षिविप्रचित्तेवित्रचित्तिव्यष्टेव्येष्टिः सेनारो; 
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सनारुः सनातनात्‌ सनातनः सनगात्‌ सनगः परमेष्ठिनः 
परमेष्ठी ब्रह्मणो ब्रह्म स्वयंभु ब्रह्मणे नमः ॥ ३ ॥ 


अब [ याज्ञवल्कीय काण्डका] वंश बतलाया जाता हे-पोतिमाष्यने 
गोपवनसे, गोपवनने पौतिमाष्यसे, पोतिमाष्यने गौपवनसे, गौपवनने 
कौशिकसे, कोशिकने कौण्डन्यसे, कोण्डन्यने शाण्डल्यसे, शाण्डल्यने 
कौशिकसे और गौतमसे तथा गौतमने ॥ १॥ आग्नि वेश्यसे, आग्निवेश्यने 
गाग्येसे, गग्यने गारयेसे, गाग्यंने गौतमसे, गोतमने सेतवसे, सेतवने 
पाराशर्यायणसे, पाराशर्यायणने गा्ग्यायणसे, गागर्यायणने उद्दालकायनसे, 
उद्दालकायनने जाबालायनसे, जाबालायनने माध्यन्दिनायनसे, माध्यन्दि- 
नायनने सौकरायणसे, सोकरायणने काषायणसे, काषायणने सायकायनसे, 
सायकायनने कोडिकायनिसे, कोशिकायनिने ॥ २॥ घृतकोशिकसे, 
घतकोशिकने पाराशर्यायणसे, पाराशर्यायणने पाराशर्यसे, पाराशर्यने 
जातूकण्यंसे, जातूकण्यंने आसुरायणसे, और यास्कसे, आसुरायणने 
त्रेवणिसे, त्रेवणिने ओपजन्धनिसे, औपजन्धनिने आसुरिसे, आसुरिने 
भारद्वाजसे, भारद्वाजने आत्रेयसे, आत्रेयने माण्टिसे, माण्टिने गौतमसे, 
गोतमने गोतमसे, गोतमने वात्स्यसे, वात्स्यने शाण्डिल्यसे, शाण्डल्यने 
केशोर्य काप्यसे, केशोये काप्यने कुमारहारितसे, कुमारहारितने गालवसे, 
गालवने विदर्भीकौण्डिन्यसे, विदर्भीकोण्डन्यने वत्सनपाद्‌ बाश्रवसे, 
वत्सनपाद्‌ बाभ्रवने पन्था सोभरसे, पन्था सोभरने अयास्य आङ्गिरससे, 
अयास्य आङ्गिरसने आभूति त्वाष्ट्रसे, आभूति त्वाष्टूने विश्वरूप त्वाष्ट्रे, 
विद्वरूप त्वाष्ट्रने अश्विनीकुमारोंसे, अद्विनीकुमारोंने दध्यङ्ङाथवंणसे, 
दध्यङ्झाथवंणने अथर्वा देवसे, अथर्वा देवने मृत्यु प्राध्वंसनसे, मृत्यु 
प्राध्वंसनने 5ध्वंसनसे, प्रध्वंसनने एकषिसे, एकषिने विध्रचित्तिसे, 
विप्रचित्तिने व्यष्टिसे, व्यष्टिने सनास्से, सनारुते सनातनसे, सनातनने 
सनगसे, सनगने परमेष्ठीसे, परमेष्ठीने ब्रह्मासे [यह विद्या प्राप्त की ]। 
ब्रह्म स्वयम्भ हे; ब्रह्मको नमस्कार है ॥ ३॥ 


oS 
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फि डल मलम त वि वत FYI EEE 
अथानन्तरं याज्ञवल्कीयस्य अथ-आगे याज्ञवल्कीय काण्डका 
काण्डस्य वंश आरभ्यते यथा | वंश आरम्भ किया जाता है । जैसा 
मधुकाण्डस्य वंश! । व्याख्यानं कि मधुक्राण्डका वंश था। इसको 
९ 0 - | व्याख्य नो ने मभर्न 
त्‌ । तब खंड बक | ग गो ली 
नम ओपिति ॥ १-३ ॥ नमस्कार है, ॐ इति ॥ १-३ ॥ 


इति बृहृदारण्यकोपनिषद्धाष्ये चतुर्थाध्याये 
पष्ठं वंशब्राह्मणम्‌:॥ ६ ॥ 
AMRIT 
इति श्रीमद्गोविन्दुभगवस्पूज्यपाद शिष्यस्य परमहंसपरिन्राजकाचार्यस्य 
श्रीमच्छुङ्करमगवतः कृतो द्ृहदारण्यकोपनिषद्‌- 
भाष्ये चतुर्थोऽध्यायः ॥ ४ ॥ 


पञ्चम अध्याय 


प्रथम्‌ ब्राह्मण 


पूर्णब्रह्म और उससे उत्पन्न होनेवाला पूर्ण कार्य 


पूर्णमद इत्यादि खिलकाण्ड- ! 
मारभ्यते । अध्यायचतुश्येत | 
यदेव 'साचादपरोचाद्‌ ब्रह्म य | 
आत्मा सर्वान्तरो निरुपाधिक्ो- ' 
ऽशनायाद्यतीतो नेति नेतीति | 
व्यपदेश्यो निर्धारितः यद्विज्ञानं | 
केरलममृतस्वसाधनस्‌, अधुना | 
तस्यैत्रात्मनः सोपाधिकस्य 
शब्दार्था दिव्यचहारविपयापन्नस्य 
पुरस्तादनुक्तान्युपासनानि कमं- 
भिरविरुद्वानि प्रकृष्टाभ्यु दय- 
साधनानि क्रममुक्तिभाज्लि च 
तानि वक्तव्यानि इति परः 
सन्दर्भः, सर्वोपासनशेषस्वेनोङ्कारो 
दमं दानं दयामित्येतानि च 
विधित्सितानि । 


अब 'पूर्णमदः? इत्यादि खिल- 
काण्ड आरम्भ किया जाता हे । 
चार अध्यायोंके द्वारा जिस साक्षात्‌ 
अपरोक्ष ब्रह्म तथा जिस सर्वान्तर, 
निरुपाधिक, क्षुधादिसे रहित और 
'नेति-नेति’ इस प्रकार संकेत किये 
जाने योग्य आत्माका निश्चय किया 
गया हे तथा जिसका भलीभाँति 
ज्ञान हो जाना ही एकमात्र अमृत- 
त्वका साधन हे, दाब्दार्थादि 
व्यवहा रकी विषयताको प्राप्त हुए 
उसी सोपाधिक आत्माकी उन 
उपासनाओंका, जिनका कि पहले 
उल्लेख नहीं हुआ और जो कमंसे 
अविरुद्ध, परम उत्तम अभ्पुदयको 
साधनभूत एवं क्रममुक्तिकी प्राप्ति 
करानेवाली हैं, अब वर्णन करना 
है, इप्तीलिये आगेका ग्रन्थ हे; 
सम्पूणं उपासनाओंके अङ्गरूपसे 
ओंकार, दम, दान और दया- 
इनका विधान करना अभीष्ट हे। 


~ Tt EM UD टी य. 
१. पुर्वकथित विषयसे अवशिष्ट विषयको “खिल” कहते हैं। अत: खिल- 
काण्डका अर्थ 'परिशिष्ट प्रकरण” समझना चाहिये । 
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ॐ पूर्णमदः पूर्णमिदं पूर्णात्‌ पूर्णमुदच्यते । 


पूर्णस्य पूर्णमादाय 


वह ( परब्रह्म ) पूर्णं हे और वह ( 


( कार्यात्मक ) पूर्ण ( कारणात्मक ) 


पूर्णका पूर्ण ( अविद्याकृत अन्यत्वा भास ) 


रहता है ॥ १॥ 
ए ९ ८ 
पूणमद्‌ः पूण न कुतश्चिद्‌ 


व्यावृत्त व्यापीत्येतत्‌ । निष्टा च 

कर्तेरि द्रष्टव्या । अद्‌ इति परो- 

चामिधायि सवनाम, तत्‌ परं 

त्रह्ेत्यथः । तत्‌ सम्पुर्णमाकाश- 

बदू व्यापि निरन्तरं निरुपाधिकं 

च तदेवेदं सोपाधिकं नामरूपस्थं 
व्यवह्वारापन्न पूर्ण स्येन रूपेण | 
परमात्मना व्याप्येव नोपाधि- 

परिच्छिन्नेन विशेषात्मना । 


तदिदं विशेषापन्नं कार्यात्मकं | 
ब्रह्म पूर्णात्‌ कारणात्मन उदच्यत | 
उद्रिच्यत  उद्धच्छतीत्येतत्‌ । | 
यद्यापि कार्यात्मनोद्रिच्यते | 
तथापि यत्‌ स्वरूप. पूर्णस्व 
परमात्मभाव तन्न जहाति पूर्ण 
मेबोद्विच्यते । 


पूर्णमेवावरिष्यते ॥ १ ॥ 


सोपाधिक ब्रह्म भी ) पूर्ण हे। यह 
पूर्णसे ही उत्पन्न होता है। इस 
निकाल लेनेपर पूर्ण ही बच 


'पूर्णमदः'-पूर्णम्‌-जो कहीँसे 
भी प्प्रात्त्त नहीं है, यानी व्यापक 
है। पूर्ण शब्दमें जो निष्ठासंज्ञक 'क्त'. 
्रत्यप्र हुआ हे, उसे कर्ता अर्थेें 
समभना चाहिये। 'अद:! यह पद: 
परोक्ष अर्थको बतलानेवाला सर्वे- 
नाम है, इसका अर्थ है वह-- 
परब्रह्म वह सम्पूर्ण है, यानी 
आकाशके समान ठप्रापक, अन्तर- 
रहित और उपाविशुन्य है। वही" 
यह नाम-रूपमें स्थित व्यवहार- 
दशाको प्राप्त सोपाधिकरूप भी पूर्ण 
हे अर्थात्‌ अपने परमात्मस्वरूपसे 
व्यापक ही हे- उपाधिपरिच्छिन्न 
( सोमित ) विशेषरूपसे व्यापकः 
नहीं है । 

वह पह विशेषभावको प्राप्त 
हुआ कार्यात्मक ब्रह्म पुर्णसे का रणा- 
त्मक ब्रह्मे 'उदच्पते'--उद्विक्त. 
होता अर्थात्‌ उदधृत ( श्रकट ) होता 
है यद्यपि यह कार्यरूपसे कट 
होता है तो भी इसका स्वरूप- 
भूत जो पूर्णत्व अर्थात्‌ परमा- 
त्मभाव हैं, उसे नहीं छोड़ता 
अर्थात्‌ पूर्ण ही प्रकट होता हे ४ 


/ 


जु 


गं 


पूणस्य कार्यात्मनो ब्रह्मणः | 
पूण पूर्णत्वमादाय गृहीत्वा आत्म- 
स्वरूपैकरसत्वमापद्य, विद्यया 
अविद्याकृतं भूतमात्रो पाधिसंसर्ग 


-जमन्पखातरमासं तिरस्कृत्य म 
'बानन्तरमबाह्यं प्रज्ञानघनेकरस- 
स्वभाव केवलं ब्रह्मावशिष्पते । | 


यदुक्तम ब्रह्म वा इदभग्र 


बुहदारण्यकोपनिषद्‌ 


| सम्पूर्ण . पूर्णत्व 


“ब्रह्म वै? इत्यादि- आसीत्‌ तदात्मानः 
अन्त्ेण समानार्थत्व-मेवा वेत्‌ तस्मात्तत्‌ 
प्रदर्शनम्‌ सर्वमभवत्‌? (१। 
४ । १०) इत्येषो$स्य मन्त्र- 
स्यार्थः । तत्र बरह्मेत्यस्यार्थः 
पूर्णमद इति । इदं पूर्णमिति ब्रह्म 
वा इदमग्र आसीदित्यस्याथ; । 
तथा च श्रुत्यन्तरम्‌ “यदेवेह 
तदमुत्न॒ यदसुत्र तदन्विह’? 
(क० उ० २। १ । १०) इति । 
अतोऽदःशब्द्बाच्यं पूण ब्रह्म 
७ 0 > > _ 
तदेवेदं पण कायस्थं नामरूपा 
पाथिसंयुक्तमिद्ययो द्विक्तम्‌ । 


तस्मादेव परमार्थस्वरूपा- 
द्न्यदिब प्रत्यतभासप्ानम्‌ । 


तद्‌ यदात्मानमेव परं पण, 
रह्म विदित्वा “अहमदः पण 


[ अध्याय ५ 


इस पूर्ण यानी कार्यरूप ब्रह्मका 
'आदाय'-लेकर 
अर्थात्‌ उसे आत्मस्वरूपके साथ 
एकरस करके विद्याके द्वारा अवि- 
द्याकृत भूतमात्रोपाधिके संसर्गंसे 
होनेवाली भेद-प्रतीतिको मिटा देने- 
पर पूर्ण ही अर्थात्‌ अन्तरवाह्यशुष्य 
प्रज्ञानघनैकरसस्वरूप शुद्ध ब्रह्म हो 
शेष रहता हे । 

पहले जो यह कहा गयाथा 
बह वा इदमग्र आसीत्‌ तदात्मान- 
भेवावेत्‌ तस्मात्‌ तत्‌ सर्वमभवत्‌' 
यही इस मन्त्रका भी अर्थं हे । इसमें 
बरह्म! इस पदका अथे है “पूर्णमदः? 
और (इद पूर्णम' यह ब्रह्म वा 
इदमग्र आसीत्‌? इस वाक्यका अथं 
हे। ऐसी ही एक दूसरी श्रुति भी 
हे “यदेवेह तदमुत्र यदशुत्र 
तदन्विह ।” अतः 'अदः' शब्दवाच्य 
जो पूर्णब्रह्म हे वही “इदं पूर्णम्‌’ 
अर्थात्‌ कार्यवर्गमें स्थित ताम-रूपा: 
त्मक उपाधिसे युक्त अविद्याजनित 
( कार्यत्रह्म ) हे । वह उसी परमार्थ- 
स्वरूप परब्रह्मस अन्यके समान 
प्रतीत होता हे। ऐसी स्थितिमें 
जब अपनेको ही पूर्ण परब्रह्म 


जानकर 'में ही वह पूर्ण ब्रह्म हूँ. 


१, आरम्भमें यह एक ब्रह्म हो था, ण प्रममा द रध द या, उसने अपनेको जाना, इस अपनेको जाता, इसलिये वह 


सरव हो गया । 


२. जो यहाँ है, वही चरलोकमें है और जो परलोकमें है, वही यहाँ 


.( इस देहेन्द्रियरूप उपाधिमें ) है 
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ब्रह्मास्मि) इत्येवं पणमादाय तिर-| इस प्रकार पूर्णत्वकों लेकर इस 


स्कृत्यापूर्णस्वरूपतामविद्याकृतां 
नामरूपोपाधिसम्पकजामेतया ब- 


क्विद्यया पूर्णमेव केवलमव- | 


शिष्यते । तथा चोक्तम्‌ 
“'तस्मरात्तत्सवेमभवत्‌! (१ ।४। 
१०) इति । 
यः सर्वोपनिषद्थों ब्रह्म स 
एपोऽनेन मन्त्रेणानूद्यत उत्तर 
सम्बन्धार्थम्‌ । ब्रह्मविद्यासाधन- 
सवेन हि वक्ष्यमाणानि साधनान्यो- 
ड्रारदमदानदयार्यानि विधित्सि- 
तानि खिलत्रकरणसम्बन्धात्‌ 
सर्ोपासनाङ्गभ्रूतानि च । 
अत्रैके 
प्रदर्शनम्‌ मुद्विच्यते ।उद्रिक्त 
कार्य बतेमानकालेऽपि पूर्णमेव 
परमार्थवस्तुभतं देतरूपेण । पुनः 
प्रलयकाले पणस्य कार्यस्य पूण- 
, तामादायात्मनि धित्वा पूण 
मेवावशिष्पते कारणरूपम्‌ । एव 


ुसपत्तिस्थितिग्रलयेषु त्रिष्वपि 


बणंयन्ति पूर्णात्‌ ` 


हुता दैतवा दिमत- कारणात्‌ पृण काये | वादो ) विद्वान्‌ ऐसा वर्णन करते हें 


ब्रह्मविद्याके द्वारा अविद्याकृत नाम- 
रूप।पाधिके संसगंसे उत्पन्न हुई 
अपूर्णूपताका तिरस्कार कर दिया 
जाता है तो केवल पूर्ण हो रह: 
जाता है । यही बात 'तस्मात्ततपर्ब- 
मभवत्‌? इस वाक्यके द्वारा कही 
गयी हे । 
जो सारे उपनिषद्क़ा अर्थभूत 


ब्रह्म] हे, उसीका आगेके ग्रस्थसे 
सम्बन्ध प्रदर्शित करनेके लिये इस 

्त्रके द्वारा अनुवाद किया जाता 
हे तथा जो खिल्रकरणके 
सम्ब्रस्धसे सारी उपासनाओंके 
अङ्गभूत हैं, उन ओड्धार ,दम, दान 
और दयासंज्ञक साधनोंका भो यहाँ 
ब्रह्मविद्याके साधनझूपसे विधानः 


करना अभीष्ट हे। 
| 


यहाँ एक पक्षवाले (द्वेताद्वेत- 


कि पर्ण कारणसे पणं कार्य उत्पन्न 
होता हे। वह उत्पन्न हुआ काथ 
वतमान समयमें भी पूर्ण ही हे 
थात्‌ द्वेतरूपसें परमार्थं वस्तुभूत 
ही हे। फिर प्रलयकालमें पूर्ण 
कार्यकी पूर्णंताको लेकर उसका 
आत्मामें ही आधान करनेपर 
कारणरूप पणे ही रह जाता 
हे। इस प्रकार उत्पत्ति, स्थिति 
और प्रलय-तीनों ही कालोंमें 
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कालेषु कायकारणयों पर्णतेव | 
सा चैकैव पर्णता कार्यक्रोरणयो- 
भेदेन व्यपदिश्यते। एव च 
द्वताह्वतात्मकमेक अद्य । 

यथा क्रिल सपुद्रो जलतरङ्ग 
"फेनबुद्बुदाद्यात्मक एव । यथा 
च जलं सत्य तदुङ्भवाश्च तरङ्गः 
-फेनबुद्बुदादयः समुद्रात्मभूता 
एवाविरमावतिरोबावधमिणः परः 
-माथप्तत्या एव । एवं सवामद 
ड्वेतं परमाथसस्यमेव जल- 
तरङ्गादिस्थानीयम्‌, समुद्रजल्न- 
स्थानीयं तु पर ब्रह्म । 


एवं च किल तस्य सत्यत्वे 
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-क्मकाण्डस्य प्रामाण्यस्‌, यदा 
पुनद्वेत देतमिवाविद्याकृतं सग- 
-तृष्णिकावदनृतम्‌, अद्वेतमेव पर- 
मार्थतः, तदा किल कर्मकाण्डं 
मवति । 
तथा च विरोध एव स्यात्‌ 
चे देक्देशभूतोपनिषत्‌ प्रभाणप्र, 


“विषयाभावादप्रपाणं 


< > 

र 
-सप्रमाणं कमेकाण्डम्‌, असद्द्वेत- 
विषयत्वात्‌ । तद्विरोधपरिजिहदी- 


[अध्याय २ 
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कार्य-कारणकी पूर्णता ही है। यह 
एक पूर्णता ही कार्य-कारणके भेदसे 
कही जाती है। इस प्रकार द्वताह्वत- 
रूप एक ही ब्रह्म है । 

जिस प्रकार समुद्र जल-तरङ्ग- 
फेन-बुद्बुदादिखूप ही है और 
उसमें जैसे जल सत्य है, उसी 
प्रकार उससे होनेत्राले आविर्भाव 
तिरोभावःधर्मी तिरङ्ग, फेन एवं 
बुद्बुदादि भी समुद्ररूप ओर पर 
मार्थ सत्य ही हैं। इस प्रकार यह 
जलतरङ्गादिस्थानीय सारा हरत 
परमार्थ सत्य ही है ओर परब्रह्म तो 
समुद्रके जलस्थानीय ही हे । 

इस प्रकार द्वेतके सत्य होनेपर 
ही कर्मकाण्डकी प्रामाणिकता हो 
सकती है। जब हवेत केवल दृत-सा 
तथा अविद्याकृत और मृगदृष्णाके 
समान मिथ्या हे, परमाथतः अद्वत 
ही सत्य हे-ऐसा कहते हें तब तो 
अपने विषयका अभाव हो जावेके 
कारण कर्मकाण्ड अप्रामाणिक ही 
हो जाता हे और ऐसा माननेपर 
परमार्थं अद्वेत वस्तुका प्रतिपादन 
करनेवाली होनेके कारण वेदको 
एकदेशभत उपनिषदे तो प्रामाणिक 
हुँ; कितु असत्‌ 
होनेसे कर्मकाण्ड अप्रामाणिक 
हे-यह्‌ 


ह्‌ विरोध अनिवाये 
होगा, अतः उस विरोधका 


द्वेतविषयक + 


जी 0७७७ 
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पैया श्रृत्पेत दुक्त कार्यकारणयोः | परिहार करनेकी इच्छासे ही णः 
मदः? इत्यादि मन्त्रद्वारा श्रुतिते 
आहत: समुद्रके समान यह कार्य-कारणकी 
इत्यादनात । | सत्यता बतलागी है । 
तदसत्‌, त्रिशिष्टविषयापवाद्‌- सिद्धान्ती-ऐसा कहना ठीक 
नहीं, क्योंकि | निविशेष ब्रह्मामें ] 
'विकल्पयोरसम्भवात्‌ । न हीयं | विदिष्टके विषयभूत अपवाद और 
ह विकल्प सम्भव नहीं हैं। [आपकी] 
'सुविवक्तिता कलपना, कर्षात्‌ ? यह कल्पना सुविर्वाक्षत (युक्तियुक्त) 
य ९ = नहीं हे! क्यों ?--जिस प्रकार 
यया क्रिशविषय उत्सगप्रापस्यं-  क्रियाके विषयमै उत्सगंसे (सामा- 
व: टु न्यतः) प्राप्त किसी क्रियाका किसी 
कदेशेऽपवाद्‌ः क्रियते, यथा एक देशमें [ विशेष वचनद्वारा ] 
अपवाद कर दिया जाता है; जेसे 
“तीर्थो ( पुण्यकर्मा ) को छोड़कर 
अन्यत्र सभी प्राणियोंकी हिसा न 
Rr क .. | करता हुआ” इस वाकयमें जिस 
इति हिंसा सवथूतबिषयोस्सगेण | सब प्राणियोंकी हिंसाका सामान्यतः 
निवारण विया है, उसकी तीर्थ 
यानी विशिष्ट विषय-ज्यो तिष्टो- 


सत्यत्वं सञचद्रवत्‌ “पूणमदः? 


“'हिसन्‌ सर्वभूतान्यन्यत्र तीर्थे- 


भ्यः? (छा[० उ० ८। १४। १ ) | 


निवारिता, तीर्थे विशिष्टविषये 


ज्योति्टोमादावलुज्ञायते$ न च | मादि यज्ञोंमें अनुज्ञा दी जाती हे ।& 


# वास्तवमें इस श्रुतिके द्वारा कहीं भी हिंसाका विधान नहीं प्राप्त होता है । 
इसके द्वारा तो सर्वत्र अहिसाका. ही आदेश किया गया है । छाग्दोग्य-उपनिषदूमें 
श्रीज्ंकराचार्यने 'अन्यत्र तीर्थेभ्यः? की व्याख्या इस प्रकार की है--मिक्षानिमित्त- 
मटतादिनापि परपीडा स्यादित्यत आह--अन्यत्र तीर्थेभ्यः । तीर्थं नाम शाख्ना- 
नुज्ञा विषयस्ततो$न्यत्रेत्यर्थः ।” इसका भाव इस प्रकार है--भिक्षाके लिये घूमने 
आदिसे भी तो दूसरोंको पीड़ा पहुंच सकतो है, इसके निवारणके लिये कहा-- 
अन्यत्र तीर्थेभ्यः। जो शास्त्राज्ञाका विषय है अर्थात्‌ जिसके लिये शात्रकी आज्ञा है, 
उस कर्मको करते हुए यदि किसीको अनायास कष्ट पहुँच जाय तो उसके लिये कोई 
दोष नहीं होता; यदि ऐसी बात नहीं होती तो भिक्षाटनका दृष्टान्त नहीं दिया 
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तथा बस्तुविषय इहाद्वेतं त्रह्मो- 
त्सगेंण प्रतिपाद्य पुनस्तदेकदेशे- 
ऽपबदितुं शक्यते, ब्रह्मणो 
ऽद्वैत देवैकदेशा नुपपत्तेः । 
तथा विकहपालुपपत्ते | 
यथा "अतिरात्रे षोडशिनं 
गृह्णाति’ “नातिरात्रे षोडशिनं 
गृहाति' इति ग्रहणाग्रहणयोः 
पुरुषाधीनत्यादू विकल्पो भवति; 
न स्विह तथा वस्तुविषये "दंत 
वा स्याहेंत॑ वाः इति विकट्प$ 
सम्मत्रति, अपुरुषतन्त्रत्वादात्म- 
वस्तुनः; विरोधाच देंताद्वैतत्व- 
योरेकस्य । तस्मान्न सुबिवक्षितेय 
करपना । 
श्रतिन्यायविरोधाच्च-सेन्धव- 


वैसा उस प्रकार वस्तुके विषयमें 
यहाँ सामान्यतः अद्वेत ब्रह्मका 
प्रतिपादन कर फिर उसके किसी 
एक देशमें ब्रह्मका अपवाद (बाध) 


। नहीं किया जा सकता; क्योंकि 


अद्वेत होनेके कारण ब्रह्मका कोई 
एक देश नहीं हो सकता। 


इसी प्रकार विकल्प न हो 
सकनेके कारण भी ऐसा होना 
असम्भव हे। जिस प्रकार 'अति- 
रात्रयागमें षोडशीका ग्रहण करे! 
'अतिरात्रयागमें षोडशीका ग्रहण 
नहीं करे? इस प्रकार ग्रहण और 
अग्रहण पुरुषके अधीन होनेके कारण 
उनमें विकल्प! हो सकता हे, उस 
प्रकार यहाँ वस्तुके विषयमे 'वह 
हेत हो अथवा अद्वेत हो” ऐसा 
बिकल्प! नहों हो सकता, क्योंकि 
आत्मतत्त्व पुरुषके अवोन नहीं हे ॥ 
इसके सिवा एक ही वस्तुका द्वेता- 
द्वेतलूप होना विरुद्ध भी हे। 
इसलिये यह कल्पना सुविवक्षित 
नहीं है । 

श्रुति और युक्तिसे विरुद्ध होनेके 
कारण भी ऐसा कहना ठोक नहीं 


घनवत्‌ प्रज्ञानेकरसघनं निरन्तरं | हे । 'सैन्धवधतके समान प्रज्ञानेक- 


जाता । भिक्षाटनमें किसीकी हिसा नहीं की जाती; अनजानमें पैरसे दबकर किसो 
जीवको कष्ट पहुँचनेकी सम्भावनामात्र रहती है । 

१. विकल्प इस प्रकार है; “कचिद्‌ अतिरात्रे षोडशिनं गृह णाति क्कचिद्‌ न 
गृहुणाति' अर्थात्‌ “कहीं अतिरात्रमें षोडशीका ग्रहण करे और कहीं न करे ।' 


ब्राह्मण १] 


शाह्रभाष्याथ 


११६९ 


29+७/“७<४७/८६४५४८६५८६४८६००७,०७.:५०७, ७, ७,८२० ७, >>, छक 


पूर्वापरवाह्याभ्यन्तरमेद्विवजितं 
सबाह्याभ्यन्तरमजं नेति नेत्य- 
स्थुलमनण्वहस्वमजरमभयम- 
मृतम्‌--इत्येवमाद्याः श्रुतयो 
निश्चितार्थाः संशयविपर्यासाश- 
ङकार हिताः सर्वाः समुद्रे प्रत्तिप्ताः 
स्युरकिञ्चिर्करत्वात्‌ । 

तथा न्यायविरोधोऽपि साव- 
यवस्यानेकात्मकस्थ क्रियावतो 
नित्यत्वानुपपत्तः । नित्यत्वं 
चात्मनः स्मृत्यादिदर्शनादचु- 
मीयते । तद्विरोधश्च प्राप्नोत्य- 
नित्यत्वे, 
च; स्फुटमेत्र चास्मिन्‌ पक्षे 


सवत्कल्पनानर्थक्यं 


कमंकाण्डानर्थक्यम्‌; अकृता- 


भ्यागमकृतविप्रणाशप्रसङ्कात्‌ । 

ननु ब्रह्मणो द्वताद्वेतात्मकत्वे 

सबुद्रादिदष्टान्ता विद्यन्ते, कथ- 

तै ०५ २. > 

मुच्यते भवतेकस्य द्वताडेतरवं 
विरुद्धमिति । 


बु० उ० ७४— 


रसघनस्वरूप निरवकाश तथा 
पूर्वापर और बाह्याभ्यन्तर भेदसे 
रहित है! 'सबाह्याभ्यन्तर अज है! 
निति नेति’ अस्थुल, अनणु, अह्वस्व, 
अजर, अभय और भमृत है! 
इत्यादि श्रुतियाँ, जो निश्चितार्थ 
और संशय-विपर्यंय एवं शङ्कसे 
रहित हैं, सारी ही समुद्रमें डाल 
देनी होंगी; क्योंकि रहकर भी वे 
कुछ कर नहीं सकतीं । 

इसी प्रकार युक्तिसे भी विरोध 
आता हे; क्योंकि सावयव, अनेका- 
त्मक ओर क्रियावान्‌ पदार्था 
नित्य होना सम्भव नहीं हे। और 
स्मृति आदि देखनेसे आत्माके 
नित्यत्वका अनुमान होता हे। उसका 
अनित्यत्व माननेपर उस युक्तिसिद् 
नित्यत्वसे विरोध प्राप्त हाता हे। 
[ और यदि आत्माका अनित्यत्व 
स्वीकार भी किया जाय तो भी ] 
आपकी कल्पना व्यर्थ हो ठह्रती 
है । इस पक्षमें कर्मकाण्डकी व्यर्थता 
स्पष्ट ही हे, क्योंकि [ आत्माको 
अनित्य माननेपर ] बिता कियेकी 
प्राप्ति और किये हुएका नाश होते. 
का प्रसङ्ग उपस्थित होगा । 

पूर्व ०-कितु ब्रह्मके द्वेताद्वेतरूप 
होनेमें समुद्रादि दृष्टान्त विद्यमान 
हैं, फिर आप ऐसा केसे कहते हैं कि 
एकका द्वेताद्वेतरूप होना विरुद्ध हे ? 
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न, अन्यविषयत्वात्‌ । नित्य- | 
निरघयववस्तुविषयं हि विरुद्धर्व- 
मदो चाम देताद्वंतस्वस्य, न काय- 
विषये सावयवे । तस्माच्छुति- 


स्मृतिन्यायविरोधादनुपपन्नेथं 


कल्पना; अस्याः कडपनाया 


वरमुपनिषत्परित्याग एव । 
अध्येयताब न शास्तरार्थयं 
कल्पना । न हि ३ 
थशतसहस्रभेदसमाकुल॑ समुद्र 
वनादिवत्‌ू. सावयवभनेकरस 
ब्रह्म ध्येयत्वेन विज्ञयत्वेन वा 
्रृत्योपदिश्यते । 


प्रज्ञानधनतां चोपदिशति, 


“एकघेबानुद्रष्टव्यम?? ( बृ०उ० 
४॥४॥ २०) इति च अनेक- 
घादशेनापत्रादाच-- “मृत्यो! स 
मृत्युमाप्नोति य इह नानेव 


पश्यति’ (४।४। १९) इति। 


सिद्धान्ती-ऐसी बात नहीं है, 
क्योंकि [ हम जो विरोध दिखलाते 
हें | उसका विषय दूसरा है । हमने 
नित्य और निरवयव वस्तुके विषय- 
मे ढ्वेताद्वेतका विरोध बतलाया हे, 
सावयव कार्यके विषयमें नहीं । 
अतः श्रृति-स्मृति और युक्तिसे 
विरोध होनेके कारण यह कल्पना 
अनुचित है । इस कल्पनाको अपेक्षा 
तो उपनिषदूका परित्याग कर देना 
ही अच्छा है । 
सावयव ब्रह्मका ध्येयरूपसे 
उपदेश न होनेके कारण भी यह 
कल्पना शाख्क्रा तात्पर्य नहीं हो 
सकती । जो जन्म-मरणादि सेकड़ों- 
ह्रों अनर्थरूप भेदसे सम्पन्न और 
समुद्र एवं वनादिके समान सावयव 
तथा अनेक रस हे, ऐसे ब्रह्मका 
श्रुतिद्वारा ध्येय या ज्ञेयरूपसे 
उपदेश नहीं किया जाता । 
इसके सिवा श्रुति उसकी 
प्रज्ञानचतताका भी उपदेश देती हे 
तथा ऐसा भी कहती है कि “उसे 


निरन्तर एक प्रकार ही देखना 
चाहिये ।” “जो यहाँ नानावत्‌ 
देखता हे वह मृत्युसे मृत्युको प्राप्त 
होता हे”, इस प्रकार अनेकरूप 
देखनेकी निन्दा की जानेसे भी 
यही सिद्ध होता है । और 


Misses जननी अल 
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डरेतस्यानृतसरबुद्िः 


यच्च शरुत्या निन्दितं तन्न कते- 
व्यस्‌, यच्च न क्रियतेन स 
शाम्राथोः ब्रह्मणोऽनेक्करसस्स- | 
नेकधात्वं च द्वैतरूपं निन्दित- 
सान्न द्रष्टव्यस्‌; अहो न 
शास्रार्थः | यस्येक्रसस्वं ब्रह्मणः; 
तदू द्रष्ठव्यस्बात्‌ प्रशस्तम्‌, प्रशस्त- 
स्वाच्च शाह्भाथों भवितुमहति । 
यत्तूक्त वेदेकदेशस्याप्रामाण्यं | 
कर्मविषये द्वेतामाबादद्वेते च | 
प्राप्ताण्यप्रिति तन्न; यथाप्राप्तो प- 
हि इँतमद्दै 


वा वस्तु जातमात्रसेव पुरुषं 


देशाथेत्वात्‌ । 


ज्ञापयित्वा पश्चात्‌ कर्म वा ब्रह्म- 


शाळूरभाष्या्थ 
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बिद्या बोपदिशति शासनम्‌ । 
न चो५देशाह देंतमू; जात- 


मात्रप्राणिश्रुद्धिगम्यत्वात्‌। न च 


प्रथममेव 


११७१ 


जिसकी थुतिने निन्दा की हो वह 
कर्तव्य नहीं हो सकता तथा जो 


| किया नहीं जाता वह शाख्नका 


तात्पयं नहीं हो सकता । ब्रह्मके 
द्वोतहूप अनेकरसत्व और नानात्व- 


| की निन्दा की गयी, इसलिये उसे 


ब्रह्ममें नहीं देखना चाहिये, अतएव 
वह शाखक्रा तात्पर्य नहीं है 

ब्रह्मकी जो एकरसता हे, वही 
द्रष्टव्य़ होनेके कारण प्रशस्त हे और 


| प्रशस्त होनेके कारण वह शाख्नका 


तात्पर्यं भी हो सकती हे । 

और ऐसा जो कहा कि हेतका 
अभाव होनेके कारण वेदके कमं- 
विषयक एक भागको तो अप्रामा- 
णिकता हो जापगी और अद्वेत- 
विषयमें प्रामाणिकता होगी, सो 
ऐसी बात भी नहीं हे; क्योंकि 
शास्र तो यथाप्राप्त वस्तुका उपदेश 


| करनेके लिये हे । जन्म लेते ही 


किसी पुरुषको द्वेत या अद्वेत-तत्त्व- 
का बोध कराकर फिर उसे कमें 
या ब्रह्मविद्याका उपदेश शाख नहीं 
कर देता । 


इसके सिवा द्वेत तो उपदेशके 
योग्य हे भी नहीं, क्योंकि वह तो 
प्रत्येक जन्मधा री जीवको बुद्धिका 
विषय हे । आरस्भसे ही. किसोको 
हेतमें मिथ्यात्वब्रुद्धि नहीं होती, 


बृहदारण्यकोपनिषदू [ अध्याय ९ 
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कस्यचित्‌ स्यात्‌, येन तस्य | 
सत्यखमुपदिश्य पश्चादात्मनः | 
प्रामाण्यं प्रतिपादयेच्छास्नम्‌ । | 
नापि पाषण्डिमिरपि प्रस्थापिताः | 
शाद्षस्य प्रामाण्यं न गृह्णीयुः । 
तस्माद्‌ यथाप्राप्तमेव दवेत 
मविद्याकृतं स्त्राभाविकस्ुपादाथ | 
स्वाभाविक्येंवाबिद्यया युक्ताय 
रागद्वेषादिदोषवते यथाभिमत- | 
पुरुषार्थसाधनं कर्मोपदिशत्यग्रे 
पश्चात्‌ प्रसिद्ध क्रियाकारकफल- | 
स्वरूपदोषदशंनबते तद्विपरीतोदा- 
सीन्यस्त्ररूपावस्थानफलाथिंने त- | 
दुपायभूतामार्मैकस्वदशनास्मिकां 
्रहमविद्याम्ुपदिशति । श्रथेवं 
सति तदोदासीन्यस्वरूपावस्थाने 
फूले प्रासे शात्रस्य प्रामाण्यं 
प्रत्यर्थित्वं निवतते । तदभावा- 
च्छास्रस्यापि शास्रत्वं तं प्रति 


निवतत एव । 


तथा प्रतिपुरुषं परिसमासं | 


जिससे कि शास्र उसे द्वेतका 
सत्यत्व समझकर फिर अपनी 
प्रामाणिकताका प्रतिपादन करे । 
तथा [ बौद्धादि ] पाखण्डियोंद्वारा 
श्रेयो मार्गमे प्रवृत्त किये हुए शिष्य- 
गण भी शास्त्रका प्रामाण्य स्वीकार 
न करें-ऐसी बात भी नहीं हे। 

अतः अविद्याकृत यथाप्राप्त स्वा- 
भाविक द्वेतको ही ग्रहणकर जो 
स्वाभाविक अविद्यासे युक्त और 
रागद्वेषवान्‌ हे, उस पुरुषको शास्त्र 
पहले उसके अभिमत कर्मरूप पुरु- 
षार्थके साधनका उपदेश करता 
हे। पीछे जो प्रसिद्ध क्रिया, कारक 
और फलस्वरूप कर्ममें दोष देखने- 
वाला तथा उससे विपरीत उदा- 
सीनरूपसे स्थितिरूप फलका इच्छुक 
होता हे, उसे ही वह उसकी उपाय- 
भूता आत्मेकत्वदशनरूपा ब्रह्म- 
विद्याका उपदेश करता हे। फिर 
ऐसा होनेपर उस औओदासीन्यस्व- 
रूपमें स्थितिरूप फलकी प्राप्ति 
हो जानेपर शास्नक्रे प्रामाण्यके प्रति 
आकांक्षाकी निवृत्ति हो जाती है। 
उसका अभाव हो जानेपर उसके 
लिये शासका शास्रत्व भी निवृत्त 
हो ही जाता हे। 

इस प्रकार प्रत्येक पुरुषके प्रति 


शार्मिति न शास्रविरोधगन्धो- 


| शाख्रका प्रयोजन पूरा हो जाता है, 
| इसलिये शाखके विरोधको तो गन्ध 


ब्राह्मण १] 


ऽप्यस्ति, अद्वेतज्ञानावसानत्या- | 
च्छास्रशिष्यशासना दिद्वेतमेद्र्य । 
अन्यतमावस्थाने हि विरोधः 
स्यादवस्थितस्य, इतरेतरा- | 


पेक्षत्वातु शख्रशिष्यशासनानां | 


नान्यतमो5प्यवतिष्ठते । सब- 
समाधी तु कस्य बिरोध आश- 
ङ्क्येताद्वेते केवले शिवे सिद्ध ! | 
नाप्यविरोधता अत एच । 
अथाप्यश्युपगस्य नमः 
्वेतादवेतात्मकस्वेऽपि शा्रविरो- | 
थस्य तुल्यत्वात्‌ । यदापि 
समुद्रादिवद्‌ इताद्वेतास्मकमेकं 
्रह्माम्युपगच्छामो नान्यदू 
वस्त्वन्तरस्‌, तदापि भवदुत्ता- | 
च्छाख्विरोधान्न मुच्यामहे । | 
कथम्‌ १ एकं हि परं रह | 
द्वताद्वेतात्मक॑ तच्डोकमोहा- 
द्यतीतत्वादुपदेशं न काडक्षति। 
चोपदेष्टा अन्यो ब्रह्मणो द्वेता- 


शाङ्करमाष्याथे 
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भी नहीं हे; क्योंकि शाख, शिष्य 
और शासनादि हेतभेदकी तो : 
अद्वेतज्ञान होनेपर समाप्ति हो 
जाती है। यदि इनमेंसे कोई भी 
रह जाता तो उस रहे हुएका 
विरोध रहता। किंतु ये शास्त्र, 


| शिष्य और शासन तो एक-दुसरेकी 


अपेक्षा रखनेवाले हैं, इसलिये इनमें'- 


| से कोई भी स्थित नहीं रहता 


इस प्रकार सबकी समाप्ति हो जाने- 
पर तो एकमात्र, शिवस्वरूप, 


| नित्यसिद्ध अद्वेतमें किसके विरोध- 


की आशङ्का की जाय? और 
इसीसे उसका किसीसे अविरोध भी 
नहीं हे। 

अब हम ब्रह्मको डेताद्वेतरूप 
मानकर भी बतलाते हैं कि उसके 
द्वेताहेतरूप होनेपर भी शाका 
विरोध ऐसा ही हे। जब हम 
समुद्रादिके समान द्वैताद्वेतरूप एक 
ही ब्रह्म स्वीकार करते हैं, उसके 
सिवा कोई दुसरी वस्तु नहीं मानते 


| उस समय भी हम आपके बतलाये 


हुए शाखविरोधसे मुक्त नहीं होते ! 
किस प्रकार ? [सो बतलाते हें-] 
ढवेताद्वेतरूप एक ही ब्रह्म है, वह 
शोकमोहादिसे अतीत होनेके कारण 
उपदेशकी आकांक्षा नहीं रख सकता । 
इसके सिवा उपदेश करनेवाला भी 
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हु ~ 
द्वेतरूपस्य ब्रह्मण एकस्यवा- 


भ्युपगमात्‌ । 
अथ द्वैत विषयस्यानेकत्वाद- 
न्योन्योपदेशो न ब्रह्मविषय उप- 
देश इति चेत्‌ ? तदा द्वेतादता- | 
त्मकमेकमेव ब्रह्म नान्यदस्तीति | 


विरुध्यते । यस्मिन्‌ देतविषये- | 


बृहदारण्यक्कोपनिषद्‌ 
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ब्रह्मसे भिन्न नहीं हो सकता; बयों- 
कि द्वेताद्वेतलूप एक ही ब्रह्म 
स्वीकार किया गथा है । 

और यदि ऐसा कहो कि ह्वेत 
विषय अनेकरूप हे, इसलिये उसमें 
परस्पर उपदेश हो सकता है; ब्रह्म- 
रूप विषयमें उपदेश नहीं होता, 
तब तो द्वेताद्वेतरूप एक ही ब्रह्म 


| हे, उससे भिन्न कोई नहीं हे-इस 


कथनसे विरोध होगा । जिस द्वेत- 


| विषयमें परस्पर उपदेश होता है 


ऽन्योन्योषदेशः सोऽन्यो ऽदं | 
चान्यदेवेति ससपुद्रदष्टान्तो । 
बिरुद्ध । न च समुद्रोदकेकत्ववदू 
विज्ञानेकृत्वे जह्मणोडन्यत्रोपदेश- 
ग्रहणादिकल्पना सम्भवति! न हि 
हस्तादिद्वेताद्वेतात्मके देवदत्त 
वाकणयोरदेवदत्तोकदेशभूतयोर्वा गु- 
पदेष्टी कर्ण; केवल उपदेशप्य 
ग्रहीता, देवदत्तस्तु नोपदेष्टा 


नाप्युपदेशस्प ग्रहीतेति कल्पयितुं 


"शक्यते; समुद्रेकोदकात्मत्ववदे- 
कविज्ञानबच्त्रादू देवदत्तस्य । त- 


वह तो अन्य होगा और अद्देत 
अन्य होगा-इस प्रकार समुद्रका 
दृष्टान्त विरुद्ध ही रहा। यदि 
समुद्रके जलकी एकताके समान 
विज्ञानकी भी एकता है, तो ब्रह्मसे 
भिन्न उपदेशग्रहणादिकी कल्पना 
संभव नहीं हो सकती । हस्त- 
पादादि द्वेताद्वेतलूप देवदत्तमें 
देवदत्तके एकदेशभूत वाणी और 
कर्णमेंसे केबल वाणी उपदेश करने- 
वाली है और अकेला कर्ण उपदेश- 
को ग्रहण करनेवाला हे, देवदत्त न 
तो उपदेश देनेवाला है और न उसे 
ग्रहण करनेवाला--ऐसी कल्पना 
नहीं की जा सकती; क्योंकि जिस 
प्रकार समुद्र एकमात्र जलस्वरूप हे, 
उसी प्रकार देवदत्त भी एक ही 
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स्माच्छुतिन्यायविरोधश्राभिप्रेता- | विज्ञानवान्‌ हे । अतः ऐसी कल्पना 


| करनेमें श्रुति और युक्तिसे विरोध 
| तथा अभिमत अर्थकी असिद्धि भी 
होगी । इसलिये "पूर्णमदः इत्यादि 
८ इस मन्त्रका अर्थ, जेसी हमने 
'पूर्णमदः? हत्यस्य मन्त्रस्यार्थः | | व्याख्या की हे, वही हे । 
३ॐ खं ब्रह्म और उसकी उपासनाका वर्णन 
ॐ खं ब्रह्म !$8 खं पुराणं वायुरं खमिति ह्‌ 
- ७ NA, 
स्माह कोरव्यायणीपुत्रो वेदोऽयं ब्राह्मणा विदुर्वेदेनेन 
यद्‌ वेदितव्यम्‌ ॥ १॥ 
आकाश ब्रह्म अकार है। आकाश [यहाँ जड नहीं ] सनातन 
[ परमात्मा ] हे। 'जिसमें वायु रहता, वह आकाश ही ख है'-ऐसा 
कौरव्पायणीपुत्रने कहा है। यह ओङ्कार वेद है--ऐसा ब्राह्मण जानते 
हैं; क्योंकि जो ज्ञातव्य हे, उसका इससे ज्ञान होता है ॥ १॥ 


थासिद्विश्चेवंकल्पनायां स्यात्‌। 


शि । 
तस्माद्‌ यथाव्याख्यात एवास्मासिः 


उ खं ब्रह्मेति मन्त्रोऽयं 
चान्यत्राविनियुक्त इह ब्राह्मणेन 
ध्यानकर्मणि विनियुज्यते । अत्र 
च॒ ब्रह्मेति विशेष्याभिधानं 
खमिति विशेषणम्‌ | बिशेषण- 


‘३% खं ब्रह्मः यह मन्त्र है। 
इसका कहीं अन्यत्र विनियोग नहीं 
हुआ, यहाँ ब्राह्मण इसका ध्यान- 
| कर्ममें विनियोग करता है। इसमें 
। भो ब्रह्मः, यह विशेष्य-नाम 
है और “खम यह विशेषण है। 
इस प्रकार “नील कमल” के 
समान 'खं ब्रह्मः इस विशोष्य 


ष्ययोश्च न्‌ एः 
ह स र और विशेषणका यहाँ 'समानाघि- 
[नदशा नीलोत्पल्षषत्‌ खं ब्रह्म ते ॥ करणरूपसे निदेश किया गया 
% ०५ खं ब्रह्म? यह मन्त्र है । इससे आगे इसका व्याख्यातभूत ब्राह्मण है । 
१. जिन पदोंकी विभक्ति, वचन और लिङ्ग एकसे हों, वे 'समानाधिकरण' 
होते हैं । यहाँ ख' और 'ब्रह्म-दोनों हो शब्दोंमें प्रथमा विभक्ति, एकवचन और 
नपु'सक लिङ्ग है । - 


११७६ 


ब्रह्मशब्दी बृहद्वस्तुमात्रास्पदो- 
इविशेषितः, अतो विशेष्यते खं 
रेति । 

यत्तत्‌ सं ब्रह्म तदोंशब्दवाच्य- 
मोंशब्दस्वरूपमेत वा, उभयथापि 
सामानाधिकरण्यमविरुद्धम । इह 
च ब्रह्मोपासनसाधनत्वाथमों शब्द! 
प्रयुक्त: | तथा च श्रुत्यन्तरात्‌ 
“एतदालम्त्रन भ्रेष्ठमेतदालम्बनं 
परम्‌” (क० उ० १।२। 
१७ ) “ग्रोमित्यात्मानं युञ्जीत” 
( महानारा० २४ । १ ) “ओ- 
मित्येतेनेवाच्तरेण परं पुरुषमभि- 
च्यायीत'? (प्र उ० ५। ४ ) 
“(ञ्रोमित्येवं ध्यायथ आत्मा- 
नम्‌’? (सु० उ० २।२।६) 
इत्यादेः । 
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अन्यार्थासम्म्रवाच्चोपदेशस्य-|. 


यथान्यत्र “ओमिति शंसत्यो- 
मित्युदगायति’ (छा० उ०.१। 
१ । ९) इत्येत्रमादौ स्वाष्याया- 
रम्मापवगे दोशो ङ्कारप्रयोगो विनिः 
योगादवगम्यते, न च तथार्था- 
न्तरमिहावगम्पते। तस्माद्‌ ध्या- 
नसाधनतवेनैवेहोङ्कारशब्दस्योप- 
देशः । 


[ अध्याय ५ 


है । कोई विशेषण न होनेपर 'ब्रह्म' 
शब्द बृहत्‌ वस्तुमात्रका वाचक हे, 
इसलिये इसे 'खं ब्रह्म” इस प्रकार 
विशेषित किया जाता हे । 

वह जो खं ब्रह्म है वह ३४ शब्द- 
वाच्य हे अथवा ३% शब्दस्वरूप ही 
है, दोनों ही प्रकारसे इनके समाना- 
घिकरणत्वमें कोई विरोध नहीं 
आता । यहाँ ब्रह्मोपासनाके साध- 
नार्थ होनेके कारण  शब्दका 
प्रयोग किया गया हे । ऐसा ही “यह 
श्रेष्ठ आलम्बन हे, यह उत्कृष्ट 
आलम्बन हे”, “39 इस प्रकार उच्चा- 
रण कर चित्तको संयत करे”, 
इस अक्षरके द्वारा ही परब्रह्मका 


ध्यान करे'?,“3 इस प्रकार आत्मा- 
का ध्यान करो” इत्यादि अन्य 


| श्रुतियोंसे सिद्ध होता है । 


इसके सिवा इस उपदेशका 
कोई दूसरा अर्थ सम्भव न होनेसे 
भी उसे उपासनार्थं ही मानना 
चाहिये । जिस प्रकार "ॐ ऐसा 
कहकर शाख्नपाठ करता है, 3% 
ऐसा कहकर उदान करता हे” 
इत्यादि स्थलोंमें विनियोगे 
स्वाध्यायके आरम्भ और अन्तमें 
ओङ्कारका प्रयोग विदित होता 
हे, उस प्रकार यहाँ इसका कोई 
अर्थान्तर ज्ञात नहीं होता । अतः 
यहाँ ध्यानके साधन रूपसे ही ओङ्कार 
शब्दका उपदेश किया गया हे । 
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यद्यपि बक्षात्मादिशब्दा ब्रह्म- 
णो वाचकास्तथापि श्रृतिप्रामा- 
ण्यादू ब्रह्मणो नेदिष्ठमभिधान- 
मोङ्कारः । अत एव ब्रह्मप्रति- 
पत्ताविदं परं साधनम्‌ । तच्च 


दविप्रकारेण प्रतीकत्वेनामिधान- 
स्वेन च । प्रतीकत्वेन यथा-- 
विष्णव दिप्रतिमाभे देनेतमोङू।रो 
ह्मि प्रतिपत्तव्यः । तथा ह्योङ्का- 
रालम्बनस्य ब्रह्म प्रसीदति 
“।प्तदालम्मनं श्रेष्ठ- 

सेतदालम्बनं परम्‌ । 
एतदालम्बनं ज्ञात्वा 

्रह्मलोके महीयते ॥'' 


(क०उ०१।२।१७) इतिश्रृतेः। 
तत्र खमिति भोतिके खे प्रती- 
तिर्मा भूदित्याह--खं पुराणं 
चिरन्तनं खं परमात्माकाश- 


यद्यपि ब्रह्म ओर आत्मा? 
आदि शब्द ब्रह्मके वाचक हें, तथापि 
श्रुतिप्रामाण्यसे ब्रह्मका अत्यन्त 
समीपवर्ती (प्रियतम) नाम ओङ्कार 
हे। इसीसे यह ब्रह्मकी प्राप्तिमें 
परमसाधन हे। वह साधन भी दो 
प्रकारसे है--प्रतीकरूपसे और 
नामरूपसे । प्रतीकरूपसे, जेसे-- 
विष्णु आद्विकी प्रतिमाओंका विष्णु 
आदिके साथ अभेदरूपसे चिन्तन 
किया जाता है, उसी प्रकार 'ओंकार 
ही ब्रह्म है” ऐसा चिन्तन करना 
चाहिये। इस प्रकार ओद्कार 
जिसका आलम्बन है, उससे ब्रह्म 
प्रसन्न होता है, जैसा कि “यह श्रेष्ठ 
आलम्बन है, यह परम आलम्बन 
हे? इस आलम्बनको जानकर उपा- 
सक ब्रह्मलोकमें पूजित होता है,” 
इस श्रुतिसे सिद्ध होता है । 
यहाँ 'खमु' इससे भौतिक आकाश 
न सम लिया जाय--इसलिये श्रुति 
कहती हे'--'खं पुराणम्‌'--सनातन 
आकाश अर्थात्‌ परमात्माकाश । वह 


मित्यर्थः । यत्तत्‌ परमात्माकाशं |जो परमात्माकाशरूप पुरातन आकाश 
पुराणं खं तञ्च्नुराद्यविषयर्शान्नि- हे, वह चक्षु आदिका विषय न 
| मि किक 2 र र पप्या 


.--<>>>>>> 


१. इसका विशद विचार ब्रह्मसुत्रके आकाशाद्यधिकरणमें किया गया है । वहाँ 
अनेक युक्तियोंके द्वारा यह सिद्ध किया गया है कि उपनिषदोंमें आकाश, काल, 
इन्द्र आदि पद परमात्माके लिये ही आये हैं । 


११७८ 
रालम्त्रनमशक्यं ग्रहीतुमिति श्रद्धा 
भक्तिभ्यां भावविशेषेण चोङ्कार 
आवेशपति । यथा विष्ण्वङ्घाङ्कि- 
तायां शिलादिप्रतिमायां विष्णं 
लोक एबम्‌ । 

वायुरं खँ बायुरस्िन्‌ विद्यत 
इति वायुरं खं खमात्रं खमित्यु- 
च्यते न पुराणं खमित्येत्रभाह 
स्म । कोऽसौ ? कोरव्यायणी- 
पुत्र; । वायुरे हि खे मुख्प; ख- 
शब्दव्यवहारः, तस्मान्युर्ये 


सम्प्रत्ययो युक्त इति मन्यते । 
तत्र यदि पुराणं खं ब्रह्म निरु- 
पाधिस्वरूपं यदि वा वायुरं खं 
सोपाधिकं ब्रह्म स्थाप्यो ङ्कारः, 
प्रतीकस्वेनेव प्रतिमावत्‌ साधनत्वं 
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होनेके कारण निरालम्बन है और 
ग्रहण नहीं किया जा सकता, इस- 
लिये श्रुति श्रद्धामक्तिपुवक भाव- 
विशेषके द्वारा उसका ओड्कारमे 
आवेश करती है। जिस प्रकार लोक 
विष्णुके अज्ञोंसे अङ्कित शिलादिकी 
प्रतिमामें विष्णुका आवेश करता 
है, उसी प्रकार यहाँ समभना 
चाहिये। 

बायुरं खस्‌'-जिसमेँ वायु रहता 
है, ऐसा यह वायुर ख अर्थात्‌ 
आकाशमात्र ही 'खस्‌' इस पदसे 
कहा जाता है, सनातन आकाश 
नहीं--ऐसा कहा हे। वह कहते- 
वाला कोन है ?--कौ रव्यायणीपुत्र । 
ख शब्दका मुख्य व्यवहार वायुर 
आकाइमें ही हे, अतः [ गौण'- 
मुख्य न्यायसे ] इसका मुख्य अ्थंमें 
ही प्रत्यय मानना उचित हे-ऐसा 
वह मानता है । 

सो यहाँ 'खसु' इस पदका 
अभिप्राय सनातन आकाशरूप 
निरुपाधिक ब्रह्मसे हो या वायुर 
आकाशरूप सोपाधिक ब्रह्मसे, सभी 
प्रकार प्रतिमाके समान प्रतीकरूपसे 


हातामा” 


१. “गौणमुख्ययोर्मुख्ये कार्यसम्प्रत्यय::--गौण और मुख्य--इनमेंसे मुह्ये 
ही कार्यकी सम्यक्‌ प्रतीति होती हे---इस न्यायके अनुसार मुख्य अर्थमें प्रतीति 


ठीक ही है । 


[अध्याय ९ 


प 
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प्रतिपद्यते---“एटदु वे सत्यकाम 
परं चापरं च ब्रह्म यदोङ्कारः’? 
(प्र उ०। २) इति श्रुत्य- 
न्तरात्‌ । केवलं खशब्दार्थ 
विप्रतिपत्तिः । 

वेदोऽयमोङ्कारो वेद विजा- 
नात्यनेन यद्‌ वेदितव्प्रसू । 
तस्मादू वेद कारी वाचको- 
5भिधानस्‌ । तेनासिधानेन यदू 
वेदितव्यं ब्रह्म प्रकाश्यमावससि- 
घीयमानं वेद साथको बिजा- 
नास्युपलभते । तस्माद्‌ वेदोऽय- 
मिति ब्राह्मणा विढुः । तस्पाद्‌ 
न्रह्मणानामभिधानत्वेन साध- 
नत्वमभिप्रेतयोङ्करस्य । 

अथवा 'ेदोऽयस्‌' इत्याद्यर्थ 
वाद! । कथमोङ्कारो बरह्मणः 
प्रतीकत्वेन विहितः ? ॐ खं 
ब्रह्मेति सामानाधिकरण्यात्‌ तस्य 
स्तुतिरिदानीं देदत्वेन । सरो 


६ 


ह्ययं वेद ओङ्कार एव । एतत्प्रमाव। 


एतदातभकः सरवे ऋश्यजुः- 
सामादिभेदभिन्त एष ओङ्कारः 


शाङ्करभाष्यार्थ 
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ही ओड्कारकी साधनता सिद्ध होती 
है, जेसा कि “हे सत्यकाम ! यह 
जो ओङ्कार हे यही पर और अपर 
ब्रह्म हे” इस दूसरी श्रृतिसे सिद्ध 
होता हे। यहाँ जो मतभेद है, वह: 
तो 'ख' शब्दके अरथंमें ही है । 

यह ओङ्कार वेद है | जो वेदि- 
तव्प हे, उसका जिससे ज्ञान हो 
उसे 'वेद? कहते हैं। अतः ओङ्कार 
वेदवाचक यानी नाम हे। उस 
नामसे जो वेदितव्य-प्रकाशितः 
होनेवाला अर्थात्‌ कहा जानेवाला 
ब्रह्म है; उसे साधक आनता यानी 
उपलब्ध करता है। अतः यह वेद 
हे-ऐसा ब्राह्माण जानते हैं । इस- 
लिये ब्राह्मणोंको यह मान्य हे कि 
ओङ्कार अभिधान (नाम) रूपसे 
ब्रह्म-साक्षात्का रका साधन हे । 

अथवा 'वेदोऽयस्‌' इत्यादिः 
वाक्य अर्थवाद हे । किस प्रकार- 
ओड्कारका ब्रह्मके प्रतीकरूपसे 
विधान किया गथा हे? १योंकि 
‘३ खं ब्रह्म’ इस प्रकार उनका 
सामानाधिकरण्य हे । अब वेदरूपसे 
उसकी स्तुति की जाती है। यह 
सारा वेद ओङ्कार ही हे। इससे 
प्रकट होनेवाला और इसीका स्वरूप- 
भूत यह सब ऋक्‌ , यजु और साम- 
रूप भेदोंमें विभिन्न हुआ श्रृतिसमु- 
दाय भी ओड्र ही हे; जेसा किः 
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“तदू यथा शङ्कना सर्वाणि 
पर्णानि” (छा० उ० २।२३। 
४ ) इत्यादिश्रृत्यन्तरात्‌ । 

इतश्चायं वेद ॐॐद्वारो यदू 
वेदितव्यं तत्‌ सब वेदितव्यमो- 
ङ्कारेणेव बेदेनेनातोऽयमो ङ्कारो 
वेदः। इतरस्यापि वेदस्य वेदत्य- 
मत एव तस्मादू विशिष्टोड्य- 
मोङ्कारः साधनत्वेन प्रतिपत्तञ्य 
इति । 

अथवा बेद! सः, कोऽसौ ? 


यं ब्राह्मणा बरिदुरोङ्कारम्‌ । ब्राह्म- 
णानां ह्यसौ प्रणवोद्ीथादि- 
विकल्पेविज्ञयः । तस्मिन्‌ हि 
प्रयुज्यमाने साधनत्वेन सर्वो 


“जिस प्रकार शडकुसे सम्पूर्ण पत्ते 


> शे 


व्याप्त रहते हँ” इत्यादि अन्य श्रुति- 


| से सिद्ध होता हे । 


यह वेद इसलिये भी ओङ्कार 
है, क्योंकि जो वेदितव्प्र है, वह सब 
इस ओड्काररूप वेदसे ही जाना जा 
सकता है। अतः यह ओङ्धार वेद 
हे इसीलिये इससे भिन्न वेदका भी 


| वेदत्व है । उससे विशिष्ट जो यह 


ओङ्कार है, इसे 
जानना चाहिये । 
अथवा वह वेद है । वह 
कोन ? जिसे ब्राह्मण ओड्काररूपसे 
जानते हैं, क्योंकि यह ओडार 
ब्राह्मणोंका प्रणव-उद्वीथादि विकल्प- 
रूपसे विज्ञेय ( उपास्य ) हे । और 
उसका साधनरूपसे प्रयोग करनेपर 
सारे ही वेदका प्रयोग हो जाता 


साधनरूपसे 


वेदः प्रयुक्तो भवतीति ॥ १ ॥ | हे॥ १॥ 
इति वृहदारण्यकोपनिषद्भाष्ये पञ्चमाध्याये 
प्रथमम्‌ '३ॐ खं ब्रह्मा ब्राह्मणम्‌ ॥ १॥ 


*७- ण oT 


वितीय 


ब्राह्मण 


+-<>०<€-- 
प्रजापतिका देव, मनुष्य और असुर तीनोंको एक ही अक्षर 'द' 
से पृथक-पृथक दम, दान और दयाका उपदेश 


अघुना दमादिसाधनत्रय- 


'विधानार्थोञ्यमारम्मः-- 


अब दमादि तीन साधनोंका 
विधान करनेके लिये यह आरम्भ 
किया जाता हे-- 


धा 
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त्रयाः प्राजापत्याः प्रजापतो पितरि ब्रह्मचर्येमू- 
घुर्देवा मनुष्या असुरा उषित्वा ब्रह्मचर्य देवा उचुव्र- 
वीलु नो भवानिति तेभ्यो हैतदक्षरमुवाच द इति 
व्यज्ञासिष्टा ३ इति व्यज्ञासिष्मेति होचुदाम्यतेति न 
आत्थेत्योमिति होवाच व्याज्ञासिष्टेति॥ १ ॥ 


देव, मनुष्य और असुर-इत प्रजापतिके तीन पुत्रोंने पिता प्रजागतिके 
यहाँ ब्रह्मचर्यंवास किया । ब्रह्वाचयंवास कर चुकनेपर देवोंने कहा, आप 
हमें उपदेश कीजिये ।” उनसे प्रजापतिने 'द' यह अक्षर कहा और पूछा 
“सम गये क्या ?' इसपर उन्होंने कहा, समझ गये, आपने हमसे दमन 
करो ऐसा कहा है / तब प्रजापतिने कहा, 'ठीक है, तुम समझ गये” ॥ १॥ 
त्रया ख्निसंख्याकाः प्राजापस्याः | “रयाः -तीनसंख्यावाले 'प्राजा- 
| पत्याः'-प्रजापतिके पुत्र थे । उन्होंने 
| कया किया--पिता प्रजापतिके पास 
किं प्रजापतौ पितरि ब्रह्म चय | ब्रह्मचर्यपूवैक वास किया--शिष्य- 
भावसे बर्तनेवाले पुरुषके जितने 
के 5 धर्म हैं, उनमें ब्रह्मचयेकी प्रधानता 
च्छिष्या; सन्तो अक्ष चयमूपुरुषित- है, इसलिये शिष्य होकर उन्होंने 
बन्त इत्यथः । के ते ? बिशे- ब्रहवाचर्यपूर्वेक निवास किया-ऐसा 
इसका तात्य है । वे कौन थे? 
विशेषत: देव, मनुष्य और असुर । 
ते चोषित्वा ब्रह्मचय किमकुर्वन्‌ ? | उन्होंने बह्मचर्यंपुवंक निवास करके 
इत्युच्यते तेषां देबा उचुः | चा किया ? सो बतलाया जाता 
हे- उनमेसे देवताओंने पिता प्रजा- 
पतिसे कहा । वया कहा ? आपका 
ब्रवीतु कथयतु नः अस्मम्प | हमारे लिये जो अनुशासन हो वह 
यदनुशासनं भवानिति । आप कहिये । 


प्रजञापतेरपत्यानि प्राज्ञापत्यास्ते 


शिष्यखबूतेत्रद्वचयंस्प प्राधान्या-| 


षतो देवा मनुष्या असुराश्च । 


पितरं प्रजापतिम्‌, किमिति ६ 
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तेभ्य एवमर्थिभ्यो हैतदचर | 
२णमात्रमुवाच द इति-उक्स्या | 
-च तान्‌ पप्रच्छ पिता कि व्यज्ञा- | 
सिष्टा ३ इति मयोपदेशार्थमभि- | 
-हितस्याक्तरस्याथं विज्ञातवन्त 
आहोस्विन्न १ इति । 

देवा ऊचुः--व्यज्ञासिष्मेति 
विज्ञातबन्तो बयम्‌ । यध्चेवञ्ुच्य- 
तां किं मयोक्तम्‌ १ इति, देवा 
उलुः--दाम्यत-- अदान्ता यूयं 
स्वभावतः, अतो दान्ता सवत-- 
इति नोऽस्मानात्थ कथयसि । 
इतर आह--्रोमिति, सम्यग्‌ 


व्यज्ञासिष्टेति ॥ १ ॥ 


इस प्रकार प्रार्थना करनेवाले 
उत देवताओंसे प्रजापतिने 'द' यह 
अक्षर--केवल वर्णमात्र कहा। और 
उनसे कहकर पिता प्रजापतिने 
पूछा, 'समक गये क्या ? अर्थात्‌ 
मेंने उपदेशके लिये जो अक्षर उच्चा- 
रण किया, उसका अर्थ तुम समक 


| गये या नहीं ९! 


देवताओंने कहा, 'समभ गये, 
हम आपका अभिप्राय जान गये ।' 
[ प्रजापति बोले] “यदि ऐसी 
बात हे, तो बताओ, मैंने क्या कहा 
हे ?? देवताओंने कहा, आप हमसे 
कहते हैं, दमन-इन्द्रियनिग्रह करो, 
तुमलोग स्वभाबसे अदान्त ( अजि- 
तेर्द्रिय ) हो, इसलिये दमनशील 
बनो ।' इतर (प्रजापति ) ने कहा, 
“हाँ, ठीक समके हो'॥ १॥ 


——— 


अथ हेनं मनुष्या उचुत्रवीलु नो भवानिति 
तेभ्यो हेतदेवाक्षरसुवाच द इति व्यज्ञासिष्टा ३ इति 
व्यज्ञासिष्मेति होचुर्देत्तेति न आव्थेत्योसिति होवाच 


व्यज्ञासिष्टेति ॥ २ ॥ 


फिर प्रजापतिसे मनुष्योंने कहा, 


“आप हमें उपदेश कीजिये ।' उनसे 


-भी प्रजापतिने 'द' यह अक्षर ही कहा ओर पूछा, समझ गये क्या १” 
मनुष्योंने कहा, समझ गये, आपने हमसे “दान करो” ऐसा कहा हे तब 
अजापतिने 'हाँ समझ गये” ऐसा कहा ॥ २॥ 


कि... का UE CY 0 ह. 
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समानमन्यत्‌ । स्वभावतो इस मन्त्रका अन्य सब अर्थ 
पुर्ववत्‌ हे । “तुम स्वभावतः लोभौ 
हो इसलिये यथाशक्ति संविभाग 
भजत दत्त-इति नोऽस्मानास्थ | करो-दान दो-ऐसा आपने हमसे 
कहा हे। इसके सिवा आप हमारे 
हितकी और क्या बात कहेंगे !”- 
सृचुष्याः ॥ ९ || ऐसा मनुष्योंने कहा ॥ २॥ 

UES 

ह अथ हेनमसुरा ऊचुब वीलु नो भवानिति तेभ्यो 
तदेवाक्षरमुवाच द इति अयज्ञासिष्टा ३ इति व्यज्ञा- 
सिष्मेति होचुदयध्वमिति न आत्थेस्योसिति होवाच 
व्यज्ञासिष्टेति तदेतदेवेषा देवी वागनुवदति स्तन- 
यित्लुद द द इति दाम्यत दत्त दयध्वमिति तदेतत्‌ 
त्रय ९ शिक्षेहरमस दानं दयास्तिति ॥ ३॥ 

फिर प्रजापतिसे असुरोने कहा, आप हमें उपदेश कीजिये ।' उनसे 
भी प्रजापतिने “द? यह अक्षर ही कहा और पूछा, “समक गये कया ?' 
असुरोंने कहा, 'समभ गये, आपने हमसे 'दया करो? ऐसा कहा है ।! तब 
प्रजापतिने 'हाँ, समझ गये” ऐसा कहा । उस इस प्रजापतिके अनुशासनका ` 
मेघगर्जनारूपी देवी वाक्‌ आज भी द द द इस प्रकार अनुवाद करती दे. 
अर्थात्‌ दमन करो, दान दो, दया करो । अतः दम, दान और दया- इन 


'तीनोंको सीखे ॥ २ ॥ / 
तथा असुरा दयध्वमिति, इसी प्रकार असुरोंने अपना 
अभिप्राय (दया करो” ऐसा 

करा यूयं हिंसादिपराः, अतो | बतलाया, क्योंकि तुम कर 
र, और , हिंसापरायण हो, 
दयध्वं प्राणिषु दयां कुरुत--- | इसलिये 'दयध्वम्‌'-प्राणियों- 
पर दया करो।' प्रजापतिके इस 

इति । तदेतत्‌ प्रजापतेरचुशासन- | अनुशासनकी आज शी अनुः 


लुब्धा यूयमतो यथाशक्ति संवि- 


किमन्यदू जूयान्ञो हितमिति 
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मद्याप्यनुवर्तत एव । य पूव 
प्रजापतिर्देवादीनचुशशास सो- 
ड्याप्यनुशषास्त्येव देव्या स्तनथि- 
त्नुलक्षणया वाचा । कथम्‌ ! 
एषा श्रूयते देवी वाक्‌ । कासी! 
स्तनयित्नुदे द द्‌ इति दाम्पत 
दत्त दयष्वमित्येषां वाकयानासुप- 
रक्षणाय त्रिर्दकार उच्चायतेऽनुः 


संख्यानियमस्य लोके5प्रसिद्ध- 


रात्‌ । 
यस्मादद्यापि प्रजापतिर्दाम्यत 


दत्त दयध्यमित्यनुशास्त्येव तस्मात्‌ 


कारणादेतत्त्रयम्‌ । कि तस्त्रपम्‌ ! 
इत्युच्यते--दमं दानं दयामिति 
' शिक्षेदुपादद्धात्‌ प्रजापतेरनु- 
शासनमस्मामिः कतव्पमिस्येवं 


मति कुर्यात्‌ । तथा च स्मृति | 


“त्रिविधं नरकस्येदं 
दवारं नाशनमात्मनः । 
कामः क्रोधस्तथा लोभ- 
स्तस्मादेतत्‌ त्रयं त्यजेत्‌ ।।'” 
( गीता १६। २१ ) इति । 
अस्य हि विधेः शेषः पूर्व :। 


त्ति होती ही है। जिस प्रजापतिने 
वकालमें देवादिका अनुशासन 
किया था, वह आज भी मेघगजेन- 
रूपी दैवी वाणीसे उनका अनुशा- ` 
सन करता हो है। सो किस | 
प्रकार ? क्योंकि यह दैवी वाक्‌ सुनी | 
जाती है। वह देवी वाक्‌ क्या हे? 
“द द दश ऐसी मेघगजंना । (दमन 
करो, दान दो, दया करो? इन 
वाक्‍योंको उपलक्षित करनेके लिये 
[दान, दया, दमनके आदि अक्षरों- 


र के | के ] अनुकरणके रूपमें यह तीन 
. कृतिन तु स्तनयित्नुशब्दखिरेच | 


बार दकारका उच्चारण हुआ है। 

क्योंकि मेघगजंनका शब्द तीन बार 

ही होता हो-ऐसा संख्याका 

नियम लोकमें प्रसिद्ध नहीं हे । 
क्योंकि आज भी प्रजापति 

दमन करो, दान दो, दया करो, 

इस प्रकार अनुशासन करता ही है| 

इस कारणसे इन तीनको--तीन 

कौन १ सो बतलाते हे--दम, दान + 

और दया इन तीनको सोखे--ग्रहण 

करे अर्थात्‌ हमें प्रजापतिके अनु 

शासनका पालन करता चाहिये 

ऐसी बुद्धि करे ! ऐसी ही यह स्मृति 

भी हे--“काम, क्रोध और लोभ- 

ये नरकके तीन दरवाजे हैं, ये 

आत्माका ताश करनेवाले हैं; 

इसलिये इन तीनोंको त्याग दे ।” 

इस विधिका ही पूवंग्रन्य शेष हे। 
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तथापि देवादीनुदिश्य किमथ 
दकारत्रयमुच्चारितवान्‌ प्रज्ञा- 
पतिः पृथगबुशासनाथिश्य; । 
तेवा कथं विवेकेन प्रतिपन्नाः 
प्रजापतेमनोगतं समानेनेव दका- 

CN 

रवणात्रणेति पराभिप्रायज्ञा 
विकल्पयन्ति | 

अत्रैक आहुरदान्तत्वादानत्वा- 
ढ्यालुस्वैरपराधिखमात्मनो मन्यः 
माना; शङ्किता एव प्रजापता- 
वूषुः कि नो वक्ष्य तीति ? तेषां च 
द्कारश्रवरणबात्रादेवात्माशङ्काव- 
शेन तद्थप्रतिपत्तिर भूव। लोकेऽपि 
हि प्रसिद्धम्‌ पुत्राः शिष्याश्चाचु- 
शास्याः सन्तो दोषान्निवर्तयित- 
व्या इति । अतो युक्त प्रजापते- 
देकारमात्रोच्चारणम्‌, दमा दिद्रये 
च दकारान्वयादात्मनो दोंपानु- 
रूप्येण देवादीनां विगकेन प्रति- 


बु» उ० ७५ 


तो भी अलग-अलग उपदेश- 
ग्रहणके इच्छुक देवादिके उदुदेश्यसे 
प्रजापतिने तीन दकारोंका उच्चारण 
क्यों किया और उन्होंने भी एक 
अक्षर दकारमात्रसे ही प्रजा- 
पतिके मनोगत भावको पृथक्‌-पृथक्‌ 
केसे समझ लिया--इस प्रकार 
दूसरोंके अभिप्रायको समझनेवाले 
वादीलोग विकल्प करते हैं । 

यहां एक वादीका कथन है-- 
अदान्तता ( अजितेन्द्रियता ), अदा- 
नता (कंजूसी या लोभ) और अद- 
यालुता ( निदेयता ) के कारण 
अपनेको अपराधी मानकर शङ्कित 
रहते हुए ही उन्होंने यह सोचकर 
कि, 'देखें ये हमें क्या उपदेश देते 
हैं? प्रजापतिके यहाँ ब्रह्मचरयंपूर्वक 
वास किया था। अतः अनी आश- 
ङ्काके कारण उन्हें दकारके श्रवण- 
मात्रसे ही उस अर्थकी प्रतीति हो 
गयी । लोकमें भी यह प्रसिद्ध ही 
है कि पुत्र और शिष्य, जिनका कि 
अनुशासन करना हो, उन्हें पहले 
दोषसे ही निवृत्त करना चाहिये । 
अतः प्रजापतिका दकारमात्र उच्चा- 
रण करता उचित ही हें। तथा 
दमादि तीनोंमें दकारका अन्वय 
होनेसे अपने दोषके अनुसार देवादि- 
का उन्हें अलग-अलग समक लेना 
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एत्त चेति। फलं स्वेतदात्मदोष- | भी उचित ही है। इसका फल तो 


„= | यही है कि अपने दोषका ज्ञान होने 
ज्ञाने सति दोषाज्िवर्तेयित पर थोडेसे उपदेशसे भी दोषसे 


शक्यतेऽल्पेनाप्युपदेशेन यथा निवृत्त किया जा सकता हे, जैसे 
द | कि दकारमात्रसे देवादिको निवृत्त 
देवादयो दकारमात्रेणेति । | क्र दिया गया था। 
१०५ °, > | है र 
नन्वेतत्‌ त्रयाणां देवादीना- | शङ्का-किलु यह देवता आदि 
: ~~ ॐ. | तीनोंको उपदेश किया गया और 
सनं देवादिभिस्प्येकेक- हे 
द | ॥ 2 | उत देवादिकोंके लिये इनमेंसे एक- 
मेबोपादेयमद्यत्वे5पि न तु श्रयं | एक ही उपादेय हुआ; अतः आज- 
तचे कल भी मनुष्योंको उन तीनोंहीके 
श्र यमिति । | सीखनेकी आवश्यकता नहीं है। 
अन्नोच्यते--पूर्वे दे वद्भिर्दि- |... समाधान--यहाँ कहना यह है 
छ 0 2 कह र | कि पुर्वेबर्ती देवता आदि बिशिष्ट 
शिष्टेरबुष्ठितमेतत्‌ त्रयं तस्मा- व्यक्तियोते इन तीनों साधनोंका 
| अनुष्ठान किया था, अतः मनुष्योंको 
| भी इन्हें सीखना ही चाहिये । 
तत्र दयालुस्बस्यानशुष्ठेषत्यं | शङ्का-ऐसी स्थितमे भी दया- 
, | लुता अनुष्ठानके योग्य नहीं हो 
स्यात्‌, कथम्‌ १ असुररप्रशस्तेरनु | सकती; यदि कहो क्यों ? तो इस- 


्टितत्वादिति चेत्‌ । लिये कि इसका नीच अपुरोंद्वारा 
अनुष्ठान किया गया था । 

न, तुन्यत्वातू जया गास, अतो- ससमाधान- नहीं, क्‍योंकि ये 
तीनों समान ही हैं; अतः यहाँ 
इससे दूसरा अभिप्राय है-देवादि 
जि तीनों प्रजापतिके पुत्र है और 
देवादयखयः, पुत्रेभ्यश्च हितमेव | पुत्रोंको पिताके हारा हितकी 

_ | बातका ही उपदेश किया जाना 

पित्रोपदेष्टव्यम्‌, प्रजापतिश्च | चाहिये । प्रजापति भी उनके हित- 
की बात जाननेवाले हैं, इसलिये 

हितज्ञो नान्यथोपदिशति, उन्हें अहितका उपदेश नहीं करते । 


न्मतुष्येरेब शिक्षितव्यमिति । 


ऽन्योऽत्रा मिप्रायः प्रजापतेः पुत्रा 
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पुत्रानुशासनं प्रजापतेः परप- 
सेतद्धितम्‌, अतो मनुप्यैरेबैतत्‌ 
जय शिक्षितव्यधिति । 

अथवा न देवा असुरा वा 


शाङ्करमाष्याथ 


“७&८७४८७७४:८६-७०:८७७८७७६८७.५०:१८७४८७०:०७५८६)४:८६०५७४:८६)४:७४१९७५ घर? क” 


अन्ये केचन विद्यन्ते मनुष्येभ्यः, 
मसुष्याणाभेवादान्ता येऽन्येरत्तमे- 
गुणेः संपञ्चास्ते देवाः, छोभ- 
प्रथाना मलुष्पाः, तथा हिंसापराः 
क्ररा असुराः, त एब मलुष्या 
अदान्त्वादिदोषत्रयभपेषय 
देवादिशब्दभाजो भवभ्ति, 
इतरांश्च गुणान्‌ सखरजस्तमांस्य- 
पेक्ष्य । अतो मञुष्येरेव शिक्षि- 
तव्यमेतत्‌ त्रयपिति, तदपेक्षयैव 
प्रजापतिनोपदिशस्वात्‌ । तथा 
हि मनुष्या आदान्ता लुब्धाः 
करश्च शयन्ते, तथा च स्मृतिः 


“काम! क्रोधस्तथा लोभस्त- 
स्मादेतत्‌ त्रयं स्यजेत्‌ ।” (गीता 
१६ । २१) इति। ३॥ | 
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अत: प्रजापतिका यह पुत्रोंको दिया 
हुआ उपदेश उनका परम हित है । 
इसलिये मनुष्योंको भी इन तीनों- 
हीकी शिक्षा लेनी चाहिये । 

अथवा यों समझो कि यहां 
मनुष्योंसे भिन्न कोई देव या असुर 
नहीं हैं; मनुष्योंमें ही जो दमन- 
शील नहीं हैं, कितु अन्य उत्तम 
गुणोंसे सम्पन्न हैं उन्हें ही देव कहा 
है, लोभप्रधान व्यक्ति मनुष्य कहे 
गये हैं तथा हिसापरायण और क्रूर 
व्यक्ति असुर हैं। वे मनुष्य ही 
अदान्तता आदि तीन दोषोंको 
अपेक्षासे तथा सत्त्व, रज और तम- 
इन अन्य गुणोंके अनुसार देवता 
आदि नाम धारण करते हें । अतः 
ये तीनो साधन मनुष्य्रोंको ही 
सीखने चाहिये; क्योंकि उनके 
उद्देश्यस ही प्रजापतिने इनका 
उपदेश किया हे । तथा मनुष्य अ- 
जितेर्द्रिय, लोभो और क्र र प्रकृति- 
के देखे भो जाते ही हैं, ऐसा ही 
यह स्मृति भी कहती है-“काम,, 
क्रोध और लोभ [ ये तीन नरकके 
द्वार हें] अतः इन तीनोंका त्याग 
करना चाहिये” ॥ ३॥ 


इति बृहदारण्पकोपनिषद्धाष्ये पञ्चमाध्याये 
द्वितीयं प्राजापत्यन्नाह्मणम्‌ ॥ २॥ 


तृतीय ब्राह्मण 


—— Soo 


हृदय-ब्रह्मकी उपासना 


दमादिसाधनत्रयं सर्वोपासन- 
शेषं विहितम्‌ । दाग्तोऽलुब्धो 
दयालुः सन्‌ सर्वोपासनेष््रधि- | 
क्रिपते । तत्र निरुपाधिकस्य | 
बरह्मणो दशंनमतिक्रान्तम्‌, अथा- 
चुना सोपाधिकस्य तस्येवाभ्युदय- 


फलानि वक्त व्यानि, इत्येबमर्थो- | 


समस्त उपासनाओंके अङ्गभूत 
दमादि तीन साधनोंका विधान 
किया गया । दमनशील, निर्लोभ 
और दयालु होनेपर ही पुरुषका 
सारी उपासनाओंमें अधिकार 
होता हे। तहाँ निरुपाधिक ब्रह्म- 
ज्ञानका निरूपण तो समाप्त हो 
चुका, अब सोपाधिक ब्रह्मकी 
अभ्युदयरूप फलवाली उपासनाएँ 
बतलानी हैं, इसीके लिये आरम्भ | 


ऽयमारस्भः- किया जाता हे-- 
एष प्रजापतिर्यद्‌ हृदयमेतद्‌ त्रह्मेतत्‌ सर्व तदे- 

तत्‌ व्यक्षर: हृदयमिति हृ इत्येकमक्षरमभिहरन्स्य- 
स्मै स्वाश्चान्ये च य एवं वेद द इत्येकमक्षरं ददत्य- 
समे स्ताश्चान्ये च य एवं वेद यमिव्येकमक्षरमेति स्वर्ग 
लोकं य एवं वेद ॥ १ ॥ 

जो हृदय हे, वह प्रजापति हे । यह ब्रह्म हे, यह सवं है, यह हृदय 
तीन अक्षरवाला नाम हे। 'ह' यह एक अक्षर है। जो ऐसा जानता है, . 
उसके प्रति स्वजन और अन्यजन बलि समर्पण कर्ते हैं। 'द? यह एक 


अक्षर हे । जो ऐसा जानता है, उसे स्वजन और अन्यजन देते हैं। 'यम्‌' 
यह एक अक्षर हे। जो ऐसा जानता हे, वह स्वगेलोकको जाता हे ॥१॥ 


९ ७ 
एष प्रजापतियद्‌ हृदयं प्रजाप- जो हृदय हे वह. प्रजापति 
८७ है । प्रजापति अनुशासन करता 
23 उ ए 
तिरनुशास्तीत्यनन्तरमेवाभिहितः हे_ ग्रह अभी कहा जा चुका 
हे। कितु यह अनुशासनकर्ता 
प्रजापति कोन है ? सो 


पतिः १ इत्युच्यते-एष प्रजापतिः | बतलाया जाता हे--यह प्रजापति 


म्‌ । क; पुनरसाबनुशास्ता प्रजा- 
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कोऽसौ ? यद्‌ हृदयं हृदयमिति | हे। वह कोन है! जो हृदय है। 


हृदयस्था बुद्विरिच्यते ¦ यस्मिञ्छा- 


कन्यन्नाह्मणान्ते नामरूपकर्सणा- 
सुपसंहार उक्तो दिग्मिभागद्वारेण, 
तदेतत्‌ सर्वभूप्रतिष्ठं स्व भूतास्म- 
भूतं हृदयं प्रजापतिः प्रजानां 
स्रष्टा । एतद्‌ ब्रह्म--बरहस्वात्‌ 
सर्वात्मत्वाच्च ब्रह्म; एतत्‌ सर्वेम्‌; 
उक्तं पञ्चमाध्याये हृदयस्य सवं- 
सवम्‌ । तत्‌ सर्व यस्मात्‌ तस्मा- 
दुपास्यं हृदयं ब्रह्म । 

तत्र हृदयनापाच्तरविषयमेव 


ताबदुपासनश्चुच्यते । तदेतद्‌ 
हृदयमिति नाम ्यत्तरम्‌, 
त्रीण्यत्षराण्यस्येति उ्यक्षरम्‌ । 


कानि पुनस्तानि त्रीण्यत्षराण्यु- 

च्यन्ते ? हृ इत्येक पक्तरम्‌, अभि- 
[os ~ ए 

हरन्ति हृतेराहृतिकमंणो हृ 

इत्येतद्‌ रूपमिति यो वेद यस्मादू 

हृदयाय ब्रह्मणे स्वाश्रेन्द्रियाण्यन्ये 

च विषयाः शब्दादयः स्वं स्वं 


'हृदयस्‌' इस पदके द्वारा हृदयस्था 
बुद्धि कही जाती हे। जिसमें कि 
शाकल्यन्राह्मणके अन्तमें दिखिभाग- 
के द्वारा नाम, रूप और कर्मोका 
उपसंहार बतलाया गया है। वह 
यह सम्पूर्ण भ्रृतोंमें प्रतिष्ठित तथा 
सबका आत्मस्वरूप हृदय प्रजापति 
--प्रजाओंका रचयिता है । यह ब्रह्म 
हे--वृहत्‌ तथा सबका आत्मा 
होनेके कारण यह ब्रह्म है। यह 
सवं हे। पञ्चम अध्यायमें हृदयके 
सर्वत्वका वर्णन किया जा चुका 
हे। क्योंकि वह सर्व हे, इसलिये 
वह हृदयरूप ब्रह्म उपास्य हे। 

अब 'हृदय” इस नामके अक्षरों- 
से सम्बन्ध रखनेवाली उपासना 
ही बतलाथी जाती है। वह यह 
'हृदयस्‌' ऐसा नाम व्यक्षर हे, 
इसके तीन हो अक्षर हैं, इसलिये 
यह त्र्यक्षर हे। वे तीन अक्षर कोच- 
से हैं, सो बतलाये जाते हैं। 'ह' 
यह एक अक्षर है । 'अभिहरन्ति- 
आहरण जिसका कर्म हे, उस “हृ 
धातुका ह” यह रूप है; जो ऐसा 
जानता हे; | उसको मिलने- 
वाला फल बताते हें] चुकि 
हृदथरूप ब्रह्मके प्रति ही 'स्वा:'-- 
इन्द्रियां और शब्दादि दूसरे 


९९२० 


कार्यममिहरन्ति हृदयं च भोक्ता | 
थममिहरति । अतो हृदयनास्न | 
हृ इत्येतदक्तरमिति यो वेदास्म 
विदुपेडमिहरन्ति स्वाश्च ज्ञातः | 


योऽन्ये चासंबद्वा; बलिमिति | 
वाक्यशेषः । विज्ञानाबुरुप्येणैतत्‌ 

फूलम्‌। . 

तथा द्‌ इत्येतदप्येक्षाच्तरमेत- 

दपि दानार्थस्य ददातेदे इर्येतदू | 
रूपं हृदयनामाचरस्वेन निबद्धम्‌ 
अन्ना पि---हृदयाय ब्रह्मणे स्प्ाश्च | 
करणान्यन्ये च विषया स्वं स्वं 

वीयं ददति हृदयं च भोक्त्रे | 


ददाति स्वं वीर्यमतो दकार | 
इत्येवं यो वेदास्मे ददति स्त्रा- 
श्रान्ये च | 

तथा यमित्येतदप्येकमत्तरम्‌, 


इणो गत्यर्थस्य यमित्येतद्‌ रूप- 
मस्मिन्नाम्नि निबद्धमिति यो वेद 
स स्त्रगं लोकमेति । एवं नामा- 
्तरादपीरशं विशिष्ट फलं प्रा- 


बृहदारण्यकोपनिषद्‌ 
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| असम्बद्ध 


[अध्याय ५ 


विषय अपने-अपने कार्यका अभि 
रण करते हैं और हृदय उन्हे 
गेक्ताके प्रति ले जाता है । अतः 
“हूदय' नामका हर यह एक अक्षर 
जो जानता है उस 
विद्वान्‌कै प्रति 'स्वा?--उसके 
सजातोय और 'अन्ये'-दूसरे 
पुरुष बलि अभिहरण 
करते हें । “बलिस्‌' यह वाक्यशेष 
है । विज्ञान (उपासना) के अवुरूप 
ही यह फल है । 
तथा 'द? यह भी एक अक्षर 
हे। यह भी दानार्थक 'दा' धातुका 
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| 'द' यह रूप 'हृदय' नामके अक्षर- 


खूपसे निबद्ध है । यहाँ भो हृदयरूप 
ब्रह्मको 'स्वाः'-इन्द्रियाँ और 'अन्ये'- 
अर्थात्‌ अन्यान्य विषय अपना- 
अपना वीयं देते हैं । हृदय भी 


। भोक्ताको अपना वीर्य देता हे। 


अतः जो दकार इस प्रकारसे उसे 
जानता है, उसे स्वजन ओर अन्य 
जन देते हैं । 

तथा “यम! यह भी एंक 
अक्षर है । गत्यर्थक 'इण ? धातुका 
ग्रसः यह रूप इस नाममें 
निबद्ध हे-ऐसा जो जानता 
हे, बह स्वगलोकको जाता 
हे। इस प्रकार नामके अक्षरमात्र 
से जब पुरुष ऐसा विशिष्ट फल 


| 


ब्राह्मण ४ ] शाङ्करभाष्याथे ११९१ 
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प्नोति किघु वक्तव्यं हृदयस्वरूपो- प्राप्त कर लेता हे तो हृदग्रस्वरूप 
| ब्रह्मकी उपासनासे जो फल मिलेगा 
उसके विषयमें तो कहना ही क्‍या 
हे? इस प्रकार हृदयकी स्तुतिके 
लिये उस नामके अक्षरोंका उप- 
क्तरोपन्यास! || १ ॥ । न्यास किया गया है ॥ १॥ 
ALANIS 
इति वृहदारण्यकोपनिषःद्भाष्ये पञ्चमाध्याये 
तृतीयं हृदयब्राह्मणस्‌ ॥ ३॥ 


पासनादिति हृदयस्तुतये नामा- 


oo 


चतुर्थं ब्राह्मण 


सत्य-ब्रह्मको उपासना 

तस्यैव हृदयाख्यस्य ब्रह्मणः | उस हृदयसंज्ञक ब्रह्मकी ही सत्य' 
ऐसी उपासनाका विधान करनेकी 

सत्यमित्युपासनं विधित्सन्नाह इच्छासे श्रुति कहती हे 
` तद्‌ वै तदेतदेव तदास सत्यमेव स यो हैतं 
महद्‌ यक्षं प्रथमर्ज वेद सत्यं ब्रह्मेति जयतीसाँझ्लोका- 
ञ्जित इन्न्वसावसद्य एवमेतन्महद्‌ यक्षं प्रथसजं वेद 

सत्यं ब्रह्मेति सत्य: ह्येव बहा ॥ १ ॥ 

वही--वह हृदय-ब्रह्म ही वह था जो कि सत्य हो है। जो भी इस 
महत्‌, यक्ष ( पूज्य ) प्रथम उत्पन्त हुएको 'यह सत्य ब्रह्म हे! ऐसा जानता 
है, वह इन लोकोंको जीत लेता है। [उसका शत्रु ] उसके अधीत हो 
जाता है--असत्‌ ( अभावभूत ) हो जाता हे। जो इस प्रकार इस महंत्‌, 
यक्ष ( पूजनीय ) प्रथम उत्पन्न हुएको 'सत्य ब्रह्म'-इस प्रकार जानता हे 

[ उसे उपर्युक्त फल मिलता है |, क्योंकि ब्रह्म सत्य ही है ॥ १ ॥ 


११९२ 

तत्‌ तदिति हृदयं ब्रह्म परा- 
मृष्टम्‌, वै इति स्मरणार्थम्‌, तद्‌ 
यदू हृदयं ब्रहम स्मर्यत इस्येकस्त- 
च्छब्दः, तदेतदुच्यते प्रकारान्त- 
रेणेति द्वितीयस्तच्छब्द्‌ः, कि 
पुनस्तत्‌ प्रकारान्तरम्‌ १ एतदेव 
तदित्येतच्छब्देन संबद्धयते तृती- 
यस्तच्छब्दः । एतदिति वक्ष्य- 
माणं बुद्धो सनिधीकृत्याह-- 
आस बभूव । किं पुनरेतदेवास 
यदुक्तं हृदयं ब्रह्मेति तदिति 


तृतीयस्तच्छन्दो विनियुक्तः । 
किं तदिति बिशेषतो निर्दि- 

शति--“सत्यमेव सञ्च त्वञ्च मूत 

चामूत च सत्यं ब्रह्म पञ्चभूता- 


स्मकमित्येतत्‌ ¦! स यः कञ्चित्‌ पञ्चभूतात्मक हे,जो कोई इस सत्यात्मा, 


बूहदारण्यकोपनिषदू 


PRD COST SAIS 


[ अध्याय ५ 


तत्‌-'तत्‌' ऐसा कहकर हृदय- 
ब्रह्मका परामश किया गया हे। 
'वे? यह अव्यय स्मरणके लिये हे। 
ततु--वह अर्थात्‌ जो हृदय-ब्रह्म 
स्मरणका विषय हो रहा हे, वह- 
इस भावको व्यक्त करनेके लिये 
प्रथम तत्‌ शब्दका प्रयोग हुआ है। 
उसीका यह प्रकारान्तरे वर्णन 
किया जाता है, इसलिये [ अर्थात्‌ 


| जिसका स्मरण होता है उसीका 


यह वर्णन हे-इस सम्बन्धको व्यक्त 
करनेके लिये ] दूसरा 'तत्‌' शब्द 
दिया हे। कितु वह प्रकारान्तर 
क्या है? इसी बातका [ तीसरे ] 
“तत्‌? शब्दसे सम्बन्ध दिखाया गया 
हे, इसीसे तीसरा "तत्‌? शब्द 
प्रयुक्त हुआ हे। फिर 'एतत्‌' इस 
शब्दसे श्रुति कही जानेवाली बात- 
को ब्रुद्धिमें रखकर कहती हे-- 
'आस'--था। कितु वह कोत 
था ? यही, जिसका कि हृदय-ब्रह्म 
ऐसा कहकर वर्णन किया हे--यह 
बतानेके लिये तीसरे 'तत्‌' शब्दका 
प्रयोग किया गया हे । 

वह क्या हे? इसपर श्रुति उसका 
विशेष रूपसे निर्देश करती हे-- 
“सत्यमेव । सत्‌ और त्यत्‌--सूर्त 
और अमूतं सत्य ब्रह्म ही हे, अर्थात्‌ 


सत्यात्मानमेतं महन्महच्त्वाद्‌ यत्षं | महान्‌ होनेके कारण महत्‌; यक्ष-- 


ब्राह्मण ४] 


शाङ्करभाष्याथं 
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पूज्यं प्रथमजं प्रथमजातं = | 
संसारिण एतदेवाग्र जातं ब्रह्म, 
अह? प्रथमजम्‌, वेद विजानाति 
सत्यं ब्रह्मेति । तस्येदं फल- 
मुच्यते Dee 

यथा सत्येन ब्रह्मणमे लोका 
एवं 
सत्यात्मानं ब्रह्म महद्‌ यत्तं प्रथ- 


आत्मसात्कृता जिताः, 


मजं वेद स जयतीमाँझ्लोकान्‌ । 
किं च जितो वशीकृतः, इन्न्वि- 
स्थम्‌ , यथा ब्रह्मणा । असौ शत्रु- 
रिति वाक्यशेषः असच्चासद्‌- 
भवेदसौ शत्रुर्नितो भवे दित्यथः । 
कस्येतत्‌ फलमिति पुननिंग- 
मयतिय एवमेतन्महद्‌ यत्तं 
प्रथमजं वेद सस्यं ब्रह्मेति, अतो 
विद्यानुरूपं फलं युक्तम्‌, सत्यं 
- ह्येव यस्माद्‌ ब्रह्म ॥ १ ॥ 


पुज्य, प्रथमज अर्थात्‌ समस्त संसा- 
रियोंसे पहले उत्पन्न हुएं-यह ब्रह्म 
ही सबसे पहले उत्पन्न हुआ था, 
इसलिये यह प्रथमज हे-'यह सत्य 
ब्रह्म हे, इस प्रकार जानता है, 
उसके लिये यह फल बतलाया 
जाता हे— 

जिस प्रकार सत्थ-ब्रह्मके द्वारा 
ये लोक आत्मसात्‌ किये हुए अर्थात्‌ 
जीते हुए हैं, इसी प्रकार जो सत्या- 
त्मा प्रथमोत्पन्न, महत्‌, पुज्य ब्रह्म- 
को जानता है, वह इन लोकरोंको 
जीत लेता हे। तथा उसके द्वारा 
उसका यह शत्रु जित होता--वशी- 
भूत कर लिया जाता हे, जिस 
प्रकार ब्रह्माके द्वारा सब वशीभूत 
किये हुए हें । झूलमें 'असो'के आगे 
“शत्रुः यह वाक्यशेष हे। तथा 
असत्‌ अर्थात्‌ यह शत्रु अभावरूप 
यानी पराजित हो जाता है । 

यह किसका फल हे-यह 
बतलानेके लिये श्रुति पुनः निगमन 
करती हे--जो इस प्रकार इस 
महतु पुज्य प्रथमर्जको 'सत्य-ब्रह्म' 
ऐसा जानता है । अतः उपासनाके 
अनुरूप फल मिलना उचित ही है, 
क्योंकि ब्रह्म भी सत्य ही हे ॥१॥ 


इति बृहृदारण्यकोपनिष्भाष्ये पञ्चमाध्याये 
चतुथं सत्यन्राह्मणस्‌ ॥ ४॥ 


ES 
= सह 


पञ्चम ब्राह्मणे 
0s? 77 
प्रथमज सत्य-ब्रह्मा और 'सत्य' नामक्के अक्षरोंकी उपासना 
सत्य-ब्रह्मकी स्तुतिके लिये यह 
ब्राह्मण उसे “महत्‌, यक्ष, प्रथम ज? 
माह, महद यक्षं प्रथमरजपिस्यु- | इस प्रकार कहता है, सो पहले 
डी स्वम्‌ १ बतला दिया । उसका प्रथमजत्व 
क्तम्‌, तत्‌ क RA । किस प्रकार है? सो बतलाया 
इत्युच्यते जाता है-- 
आप एवेदमग्र आसुरता आपः सत्यसखजन्त 
७. 024 (ARRON, SS 
सत्यं ब्रह्म प्रजापति प्रजापतिद॒वा-रुत दवाः 
वोपासते तदेतत्‌ व्यक्षर” सत्यसिति स इत्यकमक्षर 
A ७ क म्य ००० ग्रे सर ° 
तोस्यकमक्षरं यमित्येकमक्षर प्रथमोत्तमे अक्षर सत्य 
मध्यतोऽनृतं तदेतदनृतमुभयतः सस्येन परिण्हीत€ 
सत्यभूयमेव भवति नेवं विद्या <ससनृत ४ हिनर्ति। ११ 
यह [ व्यक्त जगत्‌ ] पहले आप ( जल ) ही था। उस आपने 
सत्यकी रचना की । अतः सत्य ब्रह्म हे । ब्रह्मे प्रजापति ( विराट्‌ ) को 
और प्रजापतिने देवताओंको उत्पन्न किया। वे देवगण सत्यकी ही उपासना 
करते हैं । वह यह 'सत्य' तीन अक्षरवाला नाम हे। 'स' यह एक अक्षर 
हे, 'ती' यह एक अक्षर है और 'यम यह एक अक्षर है। इनमें प्रथम 
और अन्तिम अक्षर सत्य है और मध्यका अनृत है । वह यह अनृत दोतों 


९८. 
सत्यस्य ब्रह्मणः स्तुत्यथाभद- | 


ओरसे सत्यसे परिगृहीत है । इसलिये यह सत्यबहुल है 
जाननेवालेक्रो अनृत नहीं मारता ॥ १ ॥ 

अप यम आत आपा (ररम सर्प (जल) ही 

९ ES था। “आप! शब्दस कमंसम्बन्धी 

इति कर्मसमवा यिन्यो5गिनहोत्राद्या- अग्निहोत्र आदिकीआहुतियाँ कही गयी 
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हुतयः, अग्निहोतराद्यहुतेद्रेवा- | हैं। अग्निहोत्रादिकी आहुति द्रवरूप 


त्मकसाद्प्त्मस्‌, ताश्चापोऽग्नि- 
होत्रादिकर्मापवर्गोत्तरकालं केन- 
चिद्दृष्टेन सक्ष्मेणास्मना कमं- 
समवायिखमपरित्यजन्त्य इतर- 
भूतसहिता एव न केवला! | 
कर्मसमवायित्वातु प्राधान्यमपा- 
मिदि । 
सर्वाण्येव भूतानि ग्राशुस्पत्त- 
रव्याकृतावस्थानि कठेसहितानि 
निर्दिश्यन्त आप इति । ता आपो 
बीजभूता जगतोऽव्याकृतात्मना- 
वास्थितास्ता एवेद सबं नामरूप- 
विक्कतं जणद्ग्र आसुर्नाम्यत्‌ 
किञ्चिद्‌ विकारजातमासीत्‌ । 
ताः पुनरापः सत्यमसुञन्त; 
तस्मात्‌ सत्यं ब्रह्म प्रथमजम्‌, 
तदेतद्‌ हिरण्यगभेस्य सत्रात्मनो 
जन्म, यद्व्याकृतस्य जगतो 
` व्याकरणम्‌ । तत्‌ सत्यं ब्रह्म, 
कुतः ? पहखात्‌ । कथं महर्‌ ६ 
इत्याइ--यप्मात्‌ सवेस्य र्ट । 


होनेके कारण आप ( जल ) है। 
अर्निहोत्र-कर्मकी समाप्तिके पश्चात्‌ 
वह आप किसी अदृष्ट सूक्ष्मरूपसे 
अपने कर्मेसम्बन्धको न छोड़ते हुए 
अन्य भुतोंके साथ ही रहता है, 
अकेला नहीं रहता। कर्मसम्ब- 
न्धित्व रहनेके कारण प्रधानता 
आप (जल) की ही है [इसलिये यहाँ 
उसे “आप!” शब्दसे ही कहा है। ] 
यहाँ 'आप? ऐसा कहकर उत्पत्ति- 
से पहले अव्याकृत ( अव्यक्त ) 
रूपमै स्थित कर्त्तासहित सभी 
०0० 5 
भूतोंका निदेश किया जाता हे | 
जगतका बीजभूत वह आप अव्या- 
कृतरूपसे स्थित था । यह नाम-रूप 
बिकारको प्राप्त हुआ जगत्‌ 
आरम्भमें वही था, उससे भिन्न 
कोई और विक्रारसमुदायः 
नहीं था । 

फिर उस आपने सत्यको 
रचना की । इसीसे सत्य ब्रह्म 
प्रथमज है । वही यह सूत्रात्मा 


'हिरण्यगरभंकी उत्पत्ति है; जो कि. 


अव्याकृत जगतूका व्यक्त होना है । 
वह सत्य ब्रह्म हे, क्यों ब्रह्म हे? 
महत्ताके कारण। उसको महत्ता 
किस प्रकार है ? सो श्रुति बतलाती 
है-क्योंकि वह सबका स्रष्टा 


कथम्‌ १ यत्‌ सत्यं ब्रह्म तत्‌ ' हे। किस प्रकार ? जो सत्य 
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प्रजापतिं प्रजानां पतिं विराजं 
सूर्यादिकरणमसृजतेत्यनुपङ्ग: । 
प्रजापतिदेंबान्‌ स विराटप्रजा- 
पतिदेवानसूजत । यस्मात्‌ 
सर्वमेवं क्रमेण सत्याद्‌ ब्रह्मणो 


जातं तस्मान्महत्‌ सत्यं ब्रह्म । 


बृहदारण्यकोपनिषद्‌ 
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कथं पुनर्यक्षम्‌ ? इत्युच्यते- | 


त एवं सृष्टा देवाः पितरमपि 
'विराजमतीत्प तदेव सत्यं ब्रह्मो- 
पासते । अत एतत्‌ प्रथमजं 
महद्‌ यन्तम्‌ । तस्मात्‌ सर्वात्मनो- 
पास्यं तत्‌, तस्यापि सत्यस्य 
ब्रह्मणो नाम सत्यमिति । 


तदेतत्‌ ऽयक्षरम्‌। कानि तान्य- 
क्षराण १ इत्याह--स इत्येक- 
मत्तरम्‌ , तीस्येकमच्तरम्‌--तीती- 
कारानुबन्धो निर्देशाथंः-यमि- 
स्येकमचरम्‌; तत्र तेषां प्रथमो- 
तमे अक्षरे सकारयकारो सत्यम्‌ 


सृत्यरूपाभावात्‌ । मध्यतो 


[अध्याय ४ 


ब्रह्म था, उसने प्रजापतिको-सूर्यादि 
जिसकी इन्द्रियाँ हैं, उस प्रजाओंके 
स्वामी विराटको उत्पन्न किया-- 
ऐसा इसका सम्बन्ध है। 'प्रजापति- 
देवान्‌'--उस विराट्‌ प्रजापतिने 
देवताओंको उत्पन्न किया। चु कि 
इस क्रमसे सव कुछ सत्य ब्रह्मासे ही 
उत्पन्न हुआ है, इसलिये सत्य ब्रह्म 
महत्‌ है । 

कितु वह यक्ष (पूज्य ) क्यों 
है, सो बतलाया जाता है--वे इस 


प्रकार रचे हुए देवगण अपने पिता 
विराट्का भी अतिक्रमण करके उस 
सत्य-ब्रह्मकी ही उपासना करते हैं, 
इसलिये यह प्रथमोत्पन्त सत्य-ब्रह्म 
महत्‌ यक्ष हे । अतः वह सब प्रकार 
उपासनीय है, उस सत्य-ब्रह्मका भी 
'सत्य” यह नाम है । 

वह यह नाम तीन अक्षरोंवाला 
हे। वे अक्षर कौन-से हैं, सो श्रुति 
बतलाती हे--स? यह एक अक्षर 
है। ती' यह एक अक्षर हे 
वली? इसमें ईकारानुबन्ध निर्देश 
( स्पष्ट उच्चारण ) के लिये हे-- 
यम्‌! यह एक अक्षर हे । इनमें 
सकार और यकार--ये पहले ओर 
अन्तिम अक्षर सत्य हैं, क्योंकि उनके 
मृत्युझ्पका अभाव हे । मध्यतः 


————— 
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मध्येऽनृतस्‌, अनृतं हि मृत्युः; ' अर्थात्‌ बीचमें अनृत है, अनृत मृत्यु 


मृत्यनृतयोस्तकारसामान्यात्‌ । 

तदेतदनृतं तकाराक्षरं सृत्यु- | 
रूपमुभयतः सत्येन सकारयकार- | 
लक्षणन परिगृहीतं नु 
बितं सत्यरृपास्याम तो5 किश्वि- 
त्करं तत्‌, सत्यभूयमेव सत्यबाहु- 
लयमेव भवति । एवं सत्यवाहुलय॑ 
सर्वस्य मृत्योरनृतस्याकिश्चिस्करत्व 
च यो विद्वान्‌ , तमेवं बिद्वांसम- 
नृतं कदाचित्‌ प्रमादोक्तं न 
हिनस्ति ॥ १ ॥ 


हे; क्योंकि मृत्यु और अनृत इनकी 
तकारमें समानता हे । 
वह यह मृत्युरूप अतृत तकार 


| अक्षर दोनों ओरसे सकार-यकार- 


रूप सत्यसे परिगुहीत--व्याप्त हे, 
अर्थात्‌ इन सत्यरूप अक्षरोंसे अन्त- 
भावित हे, अतः वह अकिञ्चित्कर 
हे; इसलिये 'सत्य' यह नाम सत्य- 
भृय-सत्यप्राय ही है। इस प्रकार 
इस सम्पूर्णं अक्षरके सत्यबाहुल्य 
और मृत्युलप अतृतके अकिञ्चित्क- 
रत्वको जो जानता है, उस इस 
प्रकार जाननेवालेको कभी प्रमाद- 
से बोला हुआ अनृत ( असत्य) 
नहीं मारता ॥ १ ॥ 


— 
एक-दूसरेमें प्रतिष्ठित सत्यंज्ञक ग्रादित्यमण्डलस्थ 
और चाक्षुष पुरुष 


अस्याधुना सत्यस्य ब्रह्मणः 
संस्थानविशेष उपासनपुच्यते-- | 


अब उस सत्य-ब्रह्मकी संस्थान- 
विशेषमे उपासना बतलायी जाती है- 


तद्‌ यत्तत्‌ सत्यमसो स आदित्यो य एष एत- 


स्मिन्‌ मण्डले पुरुषो यश्चायं दक्षिणेऽक्षन्‌ पुरुषस्तावे- 
तावन्योन्यस्मिन्‌ प्रतिष्ठितो रहिमिभिरेषोऽस्मिन्‌ प्रति- 
हितः प्राणेरयमसुष्मिन्‌ स यदोत्कमिष्यन्‌ भवति 
शुद्धमेवैतन्मण्डळं पश्यति नेनमेते रश्मयः प्रत्या- 
यन्ति ॥ २ ॥ 

वह जो सत्य है, सो यह आदित्य हे । जो इस आदित्यमण्डल पुरुष 
हे और जो भी यह दक्षिण नेत्रमें पुरुष है, वे ये दोनों पुरुष एक दसरेमें 
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प्रतिष्ठित हैं। आदित्य रश्मियोंके द्वारा चाशुत् पुरुषमें प्रतिष्ठित है और 
चाक्षुष पुरुष प्राणोंके द्वारा उसमें प्रतिष्ठित है। जिस समय यह ( चाक्षुष 


पुरुष ) उत्कमण करने लगता है, उस समय यह इस 


मण्डलको छुद्ध ही 


देखता है । फिर ये रश्मियाँ इसके पास नहीं आतीं ॥ २॥ 


तद्‌ यत्‌, किं तत ¦ सत्यं बरह्म | 
प्रथमजम्‌, किस्‌! असी स 
कोञ्यौ १ आदित्यः, कः पुनर 
सावादित्यः  य एषः, क एषः ९ | 
य एतस्मिन्मा दिस्यमण्डले पुरुषो- 
ऽभिम्ानी सोऽसौ सस्यं ब्रह्म; 
यश्चायमध्यात्मं योऽयं दक्षिणे- 
उद्चन्नक्ञणि पुरुषः; चशब्दात्‌ स 


च॒ सत्यं ब्रह्मेति संवन्ध; | 


तावेताबादिस्याक्षिस्थो पुरुषा- 
वेकस्य सत्यस्य ब्रह्मणः संस्थान- 
विशेषौ य स्मात्‌ तस्मादन्योन्य स्मि- 
न्नितरेतरस्मिन्नादित्यथवाचुषे चा- 
भुषश्चादि्ये प्रतिष्ठितौ; अध्या- 
सम्राधिदेवतयोरन्योन्योपक्ायो- 
पक्कारकरवात्‌ । 
कथं प्रतिष्ठितो १ इत्युच्यते 
रश्मिमिःप्रकाशेनानुग्रह कुवन्नेष 
आदित्योउस्मिंश्राक्षुपे$व्यात्मे प्र- 
तिष्ठितः । अयं च चाक्षुषः प्राणे- 


वह जो, वह कौन ? प्रथम 
उत्पन्न हुआ सत्य-ब्रह्म, कया हे ? 
यह वह है । कौन हे? आदित्य; 


| कितु यह आदित्य कौन है? जो 


यह है, यह कौत ? जो इस 
आदित्यमण्डलमें इसका अभिमानी 
पुरुष हे, वह यह सत्य-बह्म है; जो 
कि यह अध्यात्म है, अर्थात्‌ जो 
यह दक्षिण नेत्रमें पुरुष है, वह भी 
ब्रह्म हे-ऐसा 'च' शब्दसे सम्बन्ध 
लगाना चाहिये । 

क्योंकि वे ये आदित्यस्थ और 
नेत्रस्थ पुरष एक सत्य-ब्रह्मके ही 
संस्थात ( आकार ) विशेष हैं, 
इसलिये एक-दसरेमें अर्थात 
आदित्य-पुरुष चाक्षुषमें और 
चाक्षुष पुरुष आदित्यमें प्रतिष्ठित 
हैं, क्योंकि अध्यात्म और अधिदैव 
पुरुष एक-दूसरेके उपकार्यं ओर 
उपकारक होते हैं। 

वे किस प्रकार प्रतिष्ठित हैं, सो 
बतलाया जाता हे-रश्मियों अर्थात्‌ 
प्रकाशके द्वारा अनुग्रह करता हुआ 
यह आदित्य-पुरुष इस अध्यात्म 
चाक्षुष पुरुषमें प्रतिष्ठित हे तथा 
यह चाक्षुष पुरुष प्राणोंके द्वारा इ 


आ 
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रादित्यमनुगृह नमुष्मिन्नादिस्ये- 
ऽधिदेवे प्रतिष्ठित; । 
सोउस्मिज्छरीरे विज्ञानमयो 
भोक्ता यदा यस्मिन्‌ काल उत्क- 
सिष्यन्‌ भवति तदासौ चाक्षुष 
आदित्यपुरुषो रश्मीनुपसंहृत्य 


केवलेनोदासीन्येन रूपेण व्यव- | 
तिष्ठते । तदायं विज्ञानमयः | 
पश्यति शुद्धमेव केवलं विरइस्ये- | 
तन्मण्डलं चन्द्रभण्डलमिव । 

तदेतदरिष्टदर्शनं प्रासङ्गिकं प्रद- 

इयते । कथं नाम पुरुषः करणीये 

यत्नवान्‌ स्यादिति । 

नेनं चाक्षुप॑ पुरुषद्दररीकृत्य 

तं प्रत्यचुग्रहाये ते रश्मयः स्वामि- 
कतेव्यवशात्‌ पूरवमागच्छत्तो पि 
पुनस्तत्कर्मचयमनुरुध्यमाना इव 

नोपयन्ति न प्रत्यागच्छन्त्येनम्‌ । 
अतो ऽवगम्यते परस्परोपकार्यॉप- 


कारकमावात्‌ सत्यस्येंवेकस्यात्म- 
नोंऽशावेताविति ॥ २ ॥ 


आदित्य-पुरुषका उपकार करता 
हुआ इस अधिदेव भादित्य-पुरुषमें 


| प्रतिष्ठित है । 


इस शरीरमें जो यह विज्ञान- 
सय (जीव ) भोक्ता है, यह जिस 
कालमें उत्क्रमण करने लगता है, 
उस समय यह चाक्षुष आदित्य- 
पुरुष रश्मियोंका उपसंहार कर 
अपने शुद्ध औदासीन्यरूपसे स्थित 
हो जाता है। तब यह विज्ञानमय 
इस आदित्यमण्डलको चन्द्रमण्डलके 
समान शुद्ध-केवल अर्थात्‌ रश्मि- 
रहित देखता है । यहाँ यह प्रासंगिक 
अरिष्टदर्शन प्रदर्शित किया जाता 
है, जिससे कि किसी प्रकार पुरुष 
अपने कत्तंव्यमें सयत्न रहे । 

इस चाक्षुष पुरुषको स्वीकार 
कर उसके प्रति अनुग्रह करनेके 
लिये ये रड्मियाँ, जो स्वामीके 
कत्त॑व्यवश पहले आती थीं, अब 
उसके कर्मक्षयके पश्चातु अवरुद्ध 
हुई-सी इसके पास प्रत्यागमन 
नहीं करतीं-नहीं आतीं । अतः 
यह ज्ञात होता है कि परस्पर 
उपकार्य-उपकारकभाव हनेके 
कारणं ये दोनों एक सत्यात्माके 
ही अंश हैं ॥ २॥ 


f= 


१२०० बृहदारण्यकोपनिषद्‌ [ अध्याय ४ 
POPS dd OTF ७, 5७.६५ OLED 
ग्रहःसंज्ञक ग्रादित्यमण्डलस्थ पुरुषके व्याहृतिरूप श्रवयव 


तत्र योऽसौ, कः ? | _ ऐसी स्थितिमें जो यह हे, कोन ? 


य एष एतस्मिन्‌ मण्डले पुरुषस्तस्य भूरिति 
शिर एक: शिर एकमेतदक्षरं सुव इति बाहू दो बाहू 
हो एते अक्षरे स्वरिति प्रतिष्ठा हे प्रतिष्ठे हे एते 
अक्षरे तस्योपनिषदहरिति हन्ति पाप्मानं जहाति 
च य एवं वेद्‌ ॥ ३ ॥ 

इस मण्डलमें जो यह पुरुष है, उसका भूः' यह्‌ शिर हे; शिर एक हे 
और यह अक्षर भी एक है। भुवः यह भुजा हे; भ्रुजाएँ दो हैं और ये 
अक्षार भी दो हैं; । स्वः? यह प्रतिष्ठा (चरण) है; प्रतिष्ठा (चरण) दो हैं 
और ये अक्षर भी दो हैं। 'अहर्‌! यह उसका उपनिषद्‌ ( गूढ नाम ) हे; 

जो ऐसा जानता हे, वह पापको मारता हे और उसे त्याग देता है ॥३॥ 
य एप एतस्मिन्‌ मण्डले 


पुरुषः सत्यनामा तस्य व्याहृद- 


जो कि इस मण्डलमें सत्य 
नामवाला पुरुष हे, उसके अवयव 
न हैं। किस प्रकार ? [सो 
बतलाते हैं--] भु: ऐसी जो यह 
व्याहृति हे, वह प्रथम होनेके 


योऽबरयबाः । कथम्‌ ? भूरिति 


येयं व्याहृतिः, सा तस्य शिरः, 
कारण उसका शिर हे। उनकी 


प्राथम्यात्‌ । तत्र सामान्यं स्त्रय- Se 
हे ४ समानता श्रुति स्वयं ही बताती 


मेवाह श्रुतिः--एकमेकसंख्या- 
युक्त शिरस्तथेंतदत्तरमेक भूरिति । 
ञव इति बाहू दित्वसामान्यादू 
हो बाहू हे. एते अक्षरे । तथा 
स्वरिति प्रतिष्ठा डे प्रतिष्ठे डे एते 


हे--शिर एक अर्थात्‌ एक संख्या- 
वाला है, इसी प्रकार “मु यह 
भी एक अक्षर है। दो होनेमें 
समानता होनेके कारण “भ्रुव: 
यह भुजा है, दो भुजाएँ हें और 
दो ही ये अक्षर हैं॥ तथा "स्वः? 
यह प्रतिष्ठा हे, दो प्रतिष्ठाएँ हैं 
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अक्षरे । प्रतिष्ठ पादौ प्रतितिष्ठ- 


त्याभ्यासिति | 

तस्यास्य व्याहृत्यवयवस्य 
सत्यस्य ब्रह्मण उपनिषद्रृहस्य- 
मभिधानम्‌; येनाम्षिधानेनाभि- 
घीयमानं तद्‌ ब्रह्माभिश्चुखी- 
भवति लोकवत्‌ । कासौ १ 
इत्याह--अइरिति । अहरिति 
चेतद्‌ रूपं हन्तेजहातेश्र । इति 
यो वेद स॒ हन्ति जहाति च 
पाप्मानं य एवं बेद ।। ३ ॥ 


ओर दो ही ये अक्षर हैं। इन 
( चरणों ) से पुरुष प्रतिष्ठित होता 
है--इस व्युत्पत्तिके अनुसार प्रतिष्ठा 
चरणको कहते हैं । 

उस इस व्याह्ृतिरूप अवथवों- 
वाले सत्य-त्रह्मका उपनिषद्‌--रहस्य 
अर्थात्‌ गूढ नाम, जिस नामसे 
पुकारे जानेपर वह ब्रह्म अन्य 
लोगोंके समान अभिमुख होता हे। 
वह उपनिषद्‌ क्या है, सो श्रुति 
बतलाती हे-अहर्‌। 'अहर्‌' यह 
"ह्‌? और हा” इन धातुओंका 
रूप हे। जो ऐसा जानता है 
[ अर्थात्‌ अहर्‌संज्ञक ब्रह्मकी उपा- 
सना करता है | वह पापको मारता 
और त्याग देता है ॥ ३॥ 


कि: 
ग्रहंसंज्ञक चाक्षुष पुरुषके व्याहृतिरूप श्रवयव 
एवसू-- | इसी प्रकार-- 
योऽयं दक्षिणेऽक्षन्‌ पुरुषस्तस्य भूरिति शिर 
एक“. शिर एकमेतदक्षरं भुव इति बाहू दो बाहू दै 
एते अक्षरे स्वरिति प्रतिष्ठा ह प्रतिष्ठे द्रो एते अक्षरे 
तस्योपनिषदहमिति हन्ति पाप्मानं जहाति च य 


oo अ oe न —— 
१. 'हन्‌ हिसागत्योः' ( हन! धातु हिसा और गमन अर्थमें हे ) । 
२. 'ओहाक्‌ त्यागे’ ( 'हा? घातु त्याग-अर्थमें है ) । 
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अक्षर भी दो हें। 'अहम्‌' यह उसका उपनिषद्‌ ( शूढ नाम ) है; जो ऐसा 


जानता है, वह पापको मारता और त्याग देता है ॥ ४॥ 


योऽयं दक्तिणेक्तन्‌ पुरुषस्तस्य जो यह दक्षिणनेत्रमें पुरुष है, 
उसका “भुः' यह शिर हे--इत्यादि 


भूरिति शिर इत्यादि सव समा- | सब अथं पूर्ववत्‌ है । उसका “अहस्‌' 
| यह उपनिषद्‌ है; क्योंकि बहु प्रत्य- 
नम्‌, तस्योपनिषदहमिति; प्रस्य- | गात्मस्वरूप हे। पूववत्‌ यानी 


९ अहरः के Ma 
गात्मभूतत्वात्‌ । पूववदू हन्से- | अहर्‌' के समान 'अहम्‌' भी 'हन्‌ 
और 'हा? इन दोनों धातुओंका रूप 


जंहातेश्रेति ॥ ४ ॥ है ॥ ४ ॥ 


ne 
इति ब्रृहदारण्यकोपनिषदुभाष्ये पञ्चमाध्याये पञ्चमं 
सत्यन्नह्मसंस्थानब्ञाह्मणस्‌ ॥ ५ ॥ 


पल +-«$७४७५०--७--: 


षष्ठ ब्राह्मण 
——< उ 


हृदयस्थ मनोमय पुरुषकी उपासना 


उपाधीनामनेकत्वादनेकविशे- | उपाधियां अनेक हैं और उनके 
व च तिरमेवी भकतया | नः त/ेपुेङलसालिष उत 
मनउपाधिविदिष्ट प्रकृत ब्रह्मकी ही 

बरह्मणो मनउपाधिविशिष्टस्यो- | उपासनाका विधान करनेकी इच्छा- 


पासन विधित्सन्नाह से श्रुति कहती हे-- 
मनोमयोऽयं पुरुषो भा!सत्यस्तस्मिन्नन्तह्न दये 

यथा बीहिवी यवो वा स एष सर्वस्येशानः सदेस्या- 

खिपतिः सर्वमिदं प्रशास्ति यदिदं किञ्च ॥ १॥ 


6 हुँ 
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प्रकाश ही जिसका सत्य ( स्वरूप ) हे ऐसा यह धुरुष मनोमय 


चह उस अन्तहृ'दयमें जेसा व्रीहि (घान ) या यव ( जौ ) होता है उतने 
ही परिमाणवाला 3 । वह यह सबका स्वामी और सबका अधिपति हे, 
तथा यह जो कुछ है, सभीका प्रकषेतया शासन करता है ॥ १॥ 


मनोमयो मनःप्रायो मनस्युप- 
जञभ्यभानस्वात्‌ । मनसा चोप- 
लमत इति मनोप्रयोऽयं पुरुषो 
मा$सस्यो भा एव सस्यं सद्भाव: 


स्वरूप यस्य सोऽयं भाःसस्थो | 


| भाःसत्य अर्थात्‌ भास्वर हें \ मनके 
आस्वर इत्येतत्‌ । मनसः सर्वान __ bE 


्थावमासकसान्मनोमयस्वाच्चास्य | 


भास्वरस्मस्‌ । 


तर्मिननम्त हृदये हृदयस्यान्त- | 


स्तह्मिन्मित्येतत्‌, यथा ब्रीहिर्या 


यनो वा परिमाशत एवंपरिभाण- | 


सतस्मिरमम्तहृदये योगिभिदेस्यत 


इत्यथः । स एप सवस्येशान 
स्वमेदजातस्पेशान 


oe 


सवस्य 
स्वामी । स्पामित्वेऽषि सात 


कदिचदमात्यादितन्त्रोऽयं तु न 


। आदिके अधीन रहता ह 


मनमें उपलब्ध होनेवाला होतेसे 
ह॒ मनोमय-मनःप्राय है। इसे 
मनये उपलब्ध करते हैं, इसलिये 
यह पुरुष मनोमय है; तथा भा:सत्य 
--भा ही सत्यसव अर्थात्‌ 
स्वरूप हे जिसका, ऐसा यह पुरुष 


सभी विषयोंका अवभासक तथा 
मनोमय होतेके कारण ही इसकी 
मास्वरता है । 
उस अन्तह्ृ दयमें अर्थात्‌ हृदयः 
का जो अन्तर्भाग है उसमें, जैसा 
कि परिमाणतः ब्रीहि या यव होता 
उतने ही परिमाणवाला यह उस 
सतह यमे योगियोंद्रारा देखा 
उ ऐसा इसका तात्यय हे । 
ह सबका ईशान अर्थात्‌ अपने 
[औपाधिक] भेदसम्रुदाथका स्वासा 
हे । स्वामी होनेपर भी कोई मन्त्री 
[कतु यह 
ऐसा नहीं है । तो फिर क्या 


तथा किं तहोधिपतिरधिष्ठाप | गद अधिपति अर्थात्‌ अधिष्ठाता 


'पालयिता । 


होकर पालन करनेवाला है । 
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समिदं प्रशास्ति यदिदं| ल इन सबका प्रशासन 
ह करता हे--यह जो कुछ है अर्थात 
[त्‌ कित्‌ जितना कुछ भी यह जगत्‌ है, उन 
तत्‌ सव प्रशास्ति | एवं मनामय सबका प्रकषंतया शासन करता हे। 
स्योपासनात्‌ तथारूपापत्तिरेब | इस प्रकार मनोमय ब्रह्मकी उपा 
सनासे तद्रपताकी प्राप्तिूप ही फल 


फलम्‌ । “तं यथा यथोपासते | लता हे। “उसकी जो जिस 


चति” ति | प्रकार उपासना करता है वही हो 
तदेव क रे जाता हे”-ऐसा ब्राह्मणवाक्य: 
ब्राह्मणम्‌ ॥ १ ॥ है॥ १॥ 
ao 


इति बृहदारण्यकोपनिषद्धाष्ये पञचमाध्याये षष्ठ' मनोब्राह्मणम्‌ ॥ ६॥ 


oo 


सप्तम ब्राह्मण 


विदय दब्रह्यको उपासना 
तथेचोपासनान्तरं सत्यस्य | उसो प्रकार सत्य-ब्रह्मकी विशिष्ट 
फलवाली एक दूसरी उपासनाका 
ब्रह्मणो विशिष्टफलमारभ्पते-- | आरम्भ किया जाता है-- 

विद्युद्‌ ब्ह्मेत्याहुविंदानाद्‌ विद्युद्‌ विद्यत्येनं पाप्मनो 

य एवं वेद विद्युद्‌ ब्रह्मेति विद्युद्धयेव ब्रह्म ॥ १ ॥ 
विद्य त्‌ ब्रह्म हे-एऐसा कहते हैं विदान (खण्डन या विनाश) करनेके 
कारण विद्युत्‌ हे । जो विद्युत्‌ ब्रह्म हे ऐसा जानता हे, वह इस आत्माके 
प्रतिकुलभूत पापोंका नाश कर देता हे, क्योंकि विद्युत्‌ ही ब्रह्म हे॥ १॥ 
विद्युद ब्रह्मेत्याहुः । विद्युतो | विद्युद ब्रह्म त्याहु'-श्रुतिविद्युत्‌- 


(च्यात | ब्रह्मकी निर्रुक्ति (व्युत्पत्ति) बतलाती 
ब्रह्मणो निवचनमुच्यते--विदा हे--अन्धकारके विदान-खण्डनके 
नादउखण्डनात्‌ तमसो मेघान्ध- | कारण, क्योंकि यह मेघके अन्धकार- 
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कारे विदायं ह्यत्रभासतेऽता | 
विद्युत्‌ । एवंशुणं विद्युद्‌ ब्रह्मति 
यो वेदासौ ब्रिद्यत्यवखण्डयति 
विनाशयति पाप्मन एनमात्मानं 
प्रति प्रतिकूलभूताः पाप्मानो ये 
तान्‌ सर्वान्‌ पाप्मनो5वखण्डय- 
तीस्कर्थः । य एबं वेद बिद्युदू 
ब्रह्मेति तस्प्राचुरूपं फम्‌ । 

बिद्युद्धि पस्माद्‌ बरह्म ॥ १ ॥ 


ES 


को विदीर्ण करके प्रकाशित होती 
हे, इसलिये विद्युत्‌ है । ऐसे गुण: 
वाले विद्युद्‌ ब्रह्माको जो जानता है, 
वह पापको (विद्यति- खण्डित 
अर्थात्‌ नेष्ट कर देता है । तात्पर्य 
यह हे कि इस मात्माके प्रतिकुलभुत 
जितने पाप होते हैं, उन सबका 
यह खण्डन कर देता है। जो विद्युत्‌ 
ब्रह्म हे' ऐसा जानता हे, यह उसका 
अनुरूप फल हे । क्योंकि विद्युत्‌ 
ही ब्रह्म है ॥ १ ॥ 


इति बृहदारण्पकोपनिषद्धाष्ये पञ्चमाध्याये सक्षमं विदयुदुब्राह्मणस्‌॥ ७ ॥ 


अष्टम ब्राह्मण 


त 


घेनुरूपसे वाक्‌की उपासना 


पुनरुपासनान्तर॑ तस्यै | 


बरह्मणो वाग्‌ वै ब्रह्मे ति-- | 


पुनः उस सत्यब्रह्मकी ही *वाग्वे 
ब्रह्म' ऐसी अन्य उपासना आरम्भ 


~ 


की जाती हे-- 


वाचं घेनुसुपासीत तस्याश्चत्वारः स्तनाः स्वाः 
हाकारो वषट्कारो हन्तकारः स्वधाकारस्तस्थै दो स्तनो 
देवा उपजीवन्ति स्वराहाकारं च वषट्कारं च हन्तकारं 
मनुष्याः स्त्रधाकारं पितरस्तस्याः त्राण ऋषभो मनो 


वव्सः ॥ १ ॥ 


वाकरूप घेतुकी उपासना 
वषट्कार, हन्तकार ओर स्वधाक 


करे । उसके चार स्तन हैं-स्वाहाकार, 
[र। उसके दो स्तन स्वाहाकार भौर वषटू: 
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[रके उपजीवी देवगण हैं, हन्तकारके उपजीवी मनुष्य हैं और स्वधाकारके 
पिदृगण । उस धेनुका प्राण वृषभ हे और मन बछड़ा हे॥ १॥ 


वागिति शब्द्नयी तां वाचं 


घेन घेलुरिव धुं था घेलुअतुमि: 


स्तनैः स्तन्यं पयः चारति 
बत्सायेंबं वाग्घेतुवक्ष्यमाणेः 
स्तनेः पथ इवान्नं चरति 


देवादिभ्यः। के पुनस्ते स्तनाः ? 


के वा ते येभ्यः चरति १ 

तस्या एतस्या वाचो धेन्वा 
हो स्तनो देवा उपजीवन्ति वत्स- 
स्थानीयाः । को तौ ? स्माहाकारं 
च वषट्कारं च; राभ्यां हि 
इविदीयते देवेभ्पः । हन्तकारं 
मनुष्याः--हन्तेति मनुष्धेभ्यो- 
ऽन्नं प्रयच्छन्ति । स्वधाकारं 
पितरः-स्वधाकारेण हि 
पितृभ्यः स्वधां प्रयच्छन्ति । 


तस्या घेन्वा वाचः प्राण ऋषभः, 


प्राणन हि वाक प्रस्रयते । मनो दै 
वत्सः, मनसा हि प्रस्राव्यते | 


वाक्‌ यह शब्द अर्थात्‌ त्रयी 
(तीन वेद--ऋक , यजुः और साम) 
हे; उस वाकूरूप धेनुकी जो उपा- 
सना करे, जो धेनुके सामान धेनु 
है । जिस प्रकार धेनु अपने चार 
स्तनोंसे बछडेके लिये स्तन्य अर्थात्‌ 
दूध बहातो है, उसी प्रकार वाग्धेनु 
आगे बतलाये जानेवाले स्तनोंसें 
देवादिके लिये दूधके समान अन्न 
प्रकट करती हे । वे स्तन कौन-से 
हैं? और जिनके लिये वह दूध 
देती हे, वे भी कौन-कौन हें ? 

उस इस वाक्रूपी धेनुके दो 
स्तनोंके बत्सस्थानीय देवगण उप- 
जीवी हैं । वे दो स्तेन कौन-से हैं ९ 
स्वाहाकार और वषट्कार; क्योंकि 
इन्हींके द्वारा देवताओंको हवि दी 
जाती है। हन्तकारके उपजीवी 
मनुष्य हैं, 'हन्त' ऐसा कहकर 
मनुष्यरोंको अन्न देते हैं । स्वघाका र- | 
के उपजीवी पिवृगण हैँ--स्वधा- 


| कारके द्वारा ही पिवृगणको स्वधा 
| ( श्राद्धीय वस्तु ) देते हैं । 


उस धेनुरूप वाणीका प्राण वृषभ 
क्योंकि प्राणके द्वारा ही वाकू 
प्रसव करती है । मन उसका वत्स 
हे, क्योंकि मनसे ही वह प्रस्नवित 


ळा 
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पनसा झालो चिते विषये वाक | होती है [यानी पन्हाती हे] । मनः 

| से आलोचता किये हुए विषयमें हो 
प्रतते; तस्मान्मनो वत्सस्थानी- | वाणीकी प्रवृत्ति होती है, इसलिये 
मन वत्सस्थानीय है। इस प्रकार 

यम्‌ । एवं वास्वेनूयासकस्तङ्का- | वाक्छपी घेनुका उपासक तद्रपता- 
| को ( तदुपाधिक ब्रह्ममावको ) हो 


व्यमेव प्रतिपद्यते ।। १ ॥ | प्राप्त होता है ॥ १॥ 


ड्ति वृहददारण्यकोपनिपः्वाष्ये पञ्चमाध्याये 
अष्टमं वाग्धेतुब्राह्मणस्‌ ॥ ऽ ॥ 


नैना 


नव ब्राह्मण ` 


पुरुषास्तमेतं वैश्वानराग्ति, उसका घोष प्रौर मरणक्रालका 
सूचक अरिष्ट 
कु जि ०७ न औधि 252 CRNA = 
अयमाग्निवश्वानरा योऽयसन्तः पुरुष येनेद्सन्न 
९ 


पच्यते यदिदभव्यते तस्यैष घोषो भवति यमेतत्‌ कणा. 
वपिधाय श्वणोति स यदोस्क्रसिष्यन्‌ भवति नैनं 
घोष< श्रुणोति ॥ १ ॥ 
जो यह पुरुषके भीतर हे, यह अस्ति श्चन र हे, जिससे कि यह अन्न, 
जो कि भक्षण किया जाता हे, पकाया जाता हे । उसीका यह घोष होता 
हे, जिसे पुरूष कानोंको मूँदकर सुनता हे। जिस समय पुरुष उल्म 
करनेवाला होता हे, उस समय इस चोषको नहीं सुनता ॥ १ ॥ 
अयमभिैधानरः-पूर्ववदुपास- «अयमग्निः वैद्वानर:'-पुर्वेबत्‌ 
Re “यह अग्नि वैश्वानर है! यह ब्रह्मकी 
ठ ५ १९ १ | 
नान्तरम्‌ अयमशिश्वानर। को एक अन्य उपासना है। वह अग्नि 


ठयम ९ इत्याह-- योऽयमन्तः ' कौनःसाः हे? इसपर श्रुति कहती 


१२०८ 
पुरुषे । 
नेत्युच्यते येनाग्निना वैश्वा- 
नराख्येनेदमन्नं पच्यते । हि 
तदन्नम्‌ ? यदिदमद्यते भुज्पते 
ऽन्न प्रजा भिर्जाठरोऽग्नि रिस्य्थः । 
तस्य सा्षादुपलचणार्थेमिद्‌- 
माह-तस्याग्नेरन्नं 
जाठरस्येंष घोषो भवति; को- 
ऽसौ ? यं घोषम्‌, एतदिति 
क्रियाविशेषणम्‌, कर्णात्रपिधा- 
याङ्गुलीभ्यामपिधानं कृत्वा 


शृणोति; तं प्रजापतिप्नुपासीत 
वैश्चानरमग्निम्‌ । जत्रापि 


बृहृदारण्यकोपनिषद्‌ 
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र 
किं शरोरास्मकः ? | 


[ अध्याय ४ 


हे-जो कि यह पुरुषके भीतर हे,क्या 
शरीरका आरम्भक अग्नि? नहीं; 
कोन-सा है सो बतलाया जाता हे- 
जिस वेश्‍्वान रसंज्ञक अग्निसे यह अन्न 
पकाया जाता है। वह अन्न कौन- 
सा हे? जो यह अन्न प्रजाओंद्वारा 
अद्यते’ भक्षण किया जाता हे 
[ उस अन्नको पचानेवाला ] अर्थात्‌ 
जाठराग्नि । 


उसका साक्षात्‌ उपलक्षण कराने. 


प्चतो | के लिये श्रुति इस प्रकार कहती है- 


अन्न पचानेवाले उस जाठराग्निका 
यह घोष होता है; वह कोन-सा 
है ? जिस घोषको पुरुष दोनों कान 


मु दकर अङ्गलियोंसे ढक करके सुनता 


हे; यहाँ 'एतत्‌' यह क्रियाविशेषण 
हे; उस प्रजापतिरूप वेश्वान राग्निकी 
उपासना करे। यहाँ भो तद्रपताकी 
प्राप्ति ही फल हे। उसमें श्रुति 


ताङ्काग्य फलम्‌ । तत्र प्रास ङ्गिक- | यह प्रसङ्गप्राप्त अरिष्ट बतलाती है- 


मिदमरिष्टलन्तणम्ुच्यते--सोऽत्र 
- शरीरे भोक्ता यदोत्क्रमिष्यन्‌ 
भवति नैनं घोषं शृणोति ।। १ ।| 


यहाँ शारीरमें वह भोक्ता पुरुष जिस 
समय उत्क्रमण करनेवाला होता 
हे, उस समय इस घोषको नहीं 
सुनता ॥ १॥ 


—— De 


इति बृहदारण्यकोपनिष-द्भाष्ये पञ्चमाध्याये 
नवमं वेश्वानराग्निब्राह्मणम्‌ ॥ € ॥ 


——— SD = 


बशाम ब्राह्मण 


प्रकरणान्तगंत उपासनओोंसे प्राप्त होनेवाली गति 
सर्वेषामस्मिन्‌ प्रकरण उपास- |. रि प्रकरणमें बतलायी गयी 


| समस्त उपासनाओंका यह गतिरूप 
जानां गतिरियं फलं चोच्यते--| फल बतलाया जाता हे-- 


यदा वै पुरुषोऽस्माझ्लोकात्‌ प्रेति स वायुमाग- 
च्छति तस्मे स तत्र विजिहीते तथा रथचकस्य खं 
तेन स ऊर्ध्वं आक्रमते स आदित्यमागच्छति तस्मे स 
तत्र विजिहीते यथा लम्बरस्य खं तेन स ऊध्वे आक्र- 
मते स चन्द्रमसमागच्छति तस्मे स तत्र विजिहीते 
यथा हुन्दुभेः खं तेन स ऊर्ध्व आक्रमते स लोकमाग- 
च्छत्यशोकमहिमं तस्मिन्‌ वसति शाश्वतीः ससाः ॥१॥ 
जिस समय यह पुरुष इस लोकसे मरकर जाता हे, उस समय वह 
वायुको प्राप्त होता हे। वहाँ वह वायु उसके लिये छिंद्रयुक्त हो जाता- 
मागं दे देता हे, जैसा कि रथके पहियेका छिद्र होता हे। उसके द्वारा 
वह ऊध्वं होकर चढ़ता है। वह सूयंलोकमे पहुंच जाता हे । वहाँ सूर्य 
उसके लिये वैसा ही छिद्रहप माग देता है, जैसा कि लम्बर नामके बाजेका 
छिद्र होता हे । उसमें होकर वह ऊपरको ओर चढ़ता हे । वह चन्द्र 
लोकमें पहुँच जाता है । वहाँ चन्द्रमा भी उसके लिये छिद्रयुक्त हो मार्ग 
देता है, जैसा कि दुन्दुभिका छिद्र होता है । उसके द्वारा वह ऊपरको 
ओर चढ़ता है। वह अशोक ( मानसिक दुःखसे रहित ) और अहिम 
( शारीरिक दुःखगुन्य ) लोकमें पहुँच जाता है और उसमें सदा-अनन्त 
वर्षांतक अर्थात्‌ ब्रह्माके अनेक कल्पोंतक निवास करता है ॥ १॥ 


१२१० 


बृहदारण्यको पनिषद्‌ 


[अध्याय ९ 
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यदा वे पुरुषो विद्वानस्माल्लो- | 
कात्‌ प्रेति शरी ` परित्यजति स 
तदा वायुमागच्छत्यन्तरिक्षे तिय- 
उभूतो वायुः स्तित्रितोष्भे्रस्ति- 


नि 


प्रति, स वायुस्तत्र स्वात्म 
तस्मै संप्राप्ताय जिद्दी 
स्वात्मावयवान्‌ विगमय तिच्छिद्री.. 


2 


0) 


> 


करोत्यास्मानमिस्यर्थः । कि- | 
परिमाणं छिद्रम्‌ ? इत्युच्यते-- | 
यथा रथचक्रस्य खं 
प्रमिद्परिसाणम्‌ । 
तेनच्डिद्रेण स विद्वानूध्वे | 
आक्रमत ऊर्वः सन्‌ गच्छति 
स आदित्यमागच्छति । आदित्यो 
ब्रह्मलोक॑ जिगपिपोर्नागनिरोधं | 
कृत्वा स्थितः 


छिद्व । 


सोष्प्येदंविद | 
उपासकाय द्वारं प्रयच्छति | | 


तस्मे स तत्र बिजिहीते, यथा 
| 


लम्बरस्य खं वादित्रविशेषस्य- 


जिस समय पुरुष अर्थात्‌ उपा- 
सक इस लोकसे मरकर जाता हे, 
शरीर-त्याग करता हे, उस समय 
वह वायुको प्राप्त होता है, आकाइमें 
तियंग्भृत ( तिरछा होकर स्थित ) 


। वायु घनीभूत अर्थात्‌ अभेद्यरूपसे 


बिद्यमान है; वह वायु वहां अपनेमें 
प्राप्त हुए उस उपासकके लिये 
'विजिहीते”! अपने अवयवोंका 


। विच्छेद कर देता है अर्थात्‌ अपनेको 


छिद्रयुक्त कर देता है। कितना 
बड़ा छिद्र करता है, सो बतलाया 


| जाता हे--जैसा कि रथके पहियेका 


छिद्र होता है, वेसे प्रसिद्ध परिमाण- 


वाला छिद्र कर देता है । 


उस छिद्रद्वारा वह विद्वान्‌ ऊव 
होकर चढता है, अर्थात्‌ ऊर्ध्वोन्सुख 
होकर जाता है, वह आदित्यलो कमें 
पहुँच जाता हे । आदित्य ब्रह्मलोक- 
को जानेवालेका मार्ग रोककर 
स्थित हे। वह भी इस प्रकार 
जाननेवाले उस उपासकको मार्ग 
दे देता है। उसके लिये वहाँ वह 
अपने [ मण्डल ] को छिद्रयुक्त कर 
देता हे; जैसा कि लम्बर नामक 


| एक वाद्यविशेषके छिद्रका परिमाण 


आ. ७. जी डा र, “य 
च्छिद्रपरिमाणं तेन स॒ ऊर्व | होता है। उसके हारा वह ऊपरकी 


ओर चढता हे, वह चन्द्रलोकमें 


आक्रमते स चन्द्रमसमागच्छति। | पहुँच जाता हे । 


सोऽपि तस्मे तत्र विजिद्दीते, 
यथा दुन्दुभे! खं प्रसिद्धम्‌, तेन 
स ऊध्ये आक्रमते । स लोकं 
प्रजापतिलोकमागच्छति; कि” 
विशिष्टम्‌ ! अशोकं मानसेन 
दुःखेन विवजित मिस्येवस्‌$ 
गहि ' हिम्रवजितं शारीरदुःखः 
बज्जितभिरशर्थः; तं प्राप्य तस्मिन्‌ 
बसति शाश्चतीनिस्याः र 
संवस्सरानित्यर्थः । त्रह्मणो 
बहून्‌ करान्‌ वसतीत्येततू ॥ १॥ 
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वहाँ वह भी उसके लिये अपने- 
को छिंद्रयुक्त कर देता हे, जैसा कि 
दुन्दुमिका छिद्र प्रसिद्ध है, उसके 
द्वारा वह ऊपरकी ओर चढ़ता है । 
वह लोक अर्थात्‌ प्रजापतिलोकमें 
आ जाता हे; कंसे लोकमें ? 'अशो- 
कम! अर्थात्‌ मानसिक दुःखसे 
रहित और 'अहिमम्‌' _हिमर्वाजत 
अर्थात्‌ शारीरिक दुःखसे रहित 
लोकमें । वहाँ पहुँचकर वह उसमें: 
'ाश्चतीः समा:--तित्य अर्थात्‌ 
अनन्त वर्षोतक बसता है । तात्पर्य 
यह कि ब्रह्मके अनेकों कल्पोंतक' 
वहाँ निवास करता हे॥ १॥ 


i 


इति वृहदारण्यकोपनि षद्धाष्पे पञ्चमाध्याये 
दशमं गतिब्राह्मणम्‌ ॥ १० ॥ 


एक़ावशा ब्राह्मण 
व्याधि, इंमशानगमन और अग्निदाहमें परम तपोदृष्टिका विधान 


एतद्‌ वे परमं तपो यद्‌ व्याहितस्तप्यते परम - 


हब लोकं जयति य पर्वे 


वेदेतद वे परमं तपो यं 


प्रेतमरण्य {हरन्ति परम “हेर लोकं . जयति य एवं 


वेदेतदू वे परम तपो यं प्रेतसग्नावभ्याद 


धति परस ^ 


हेव लोक जयति य एवं वेद ॥ १ ॥ न 
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बृहदारण्यकोप निषद्‌ 


[ अध्याय ४ 
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व्याधियुक्त पुरुषको जो ताप होता है--यह निश्चय ही परम तप हे, 
जो ऐसा जानता है, वह परम लोकको ही जोत लेता हे । मृत पुरुषको जो 
वनको ले जाते हैं, यह निश्चय ही परम तप हे; जो ( म्रियमाण व्यक्ति ) 
ऐवा जानता हे, वह परम लोकको ही जीत लेता हे। मरे हुए मनुष्यको 
सब प्रकार जो अग्निमें रखते हें, यह निश्चय ही परम तप हे; जो ऐसा 
जानता हे, वह परम लोकको ही जीत लेता हे ॥ १ ॥ 


एतदू वै परमं तपः । किं 
तत्‌ ? यद्‌ व्याहितो व्याधितो 
उ्रादिपरिशुद्दीतः सन्‌ यत्‌ | 
तप्यते तदेतत्‌ परमं तप इत्येवं 
चिन्तयेत्‌; दुःखसामान्यात्‌ । 
तस्यैवं चिन्तयतो विदुषः कम- | 
त्तयहेतुस्तदेव तपो भवत्यनिन्द्‌- 
तोऽविषीदतः; स एव च तेन 
विज्ञानतपसा  द्रधकिल्बिष! 
परमं हैव लोकं जयति य एवं 
चेद्‌ । 


तथा युूषुंरादावेत्र कल्पयति; 


किम्‌ १ एतद्‌ वे परमं तपो यं प्रेतं | 
मा ग्रामाद्रण्यं हरन्ति ऋर्विजो- 


र । 
ग्त्यकमण तद्‌ ग्रामादरण्यगमन- | भन 
| वन-गमनमें समानता होनेके कारण 


यह निश्चय परम तप हे। वह 
क्या हे ? व्याहित-व्याधित अर्थात्‌ 
ज्वरादिसे ग्रस्त हुआ पुरुष जो ताप 
होता है, यह परम तप है--ऐसा 
चिन्तन करे; क्योंकि ताप और तप 
इनमें समान ही क्लेश हे । इस 


| प्रकार चिन्तन करनेवाले उस 


विद्वानुका, जो कि स्वतः प्राप्त हुए ` 


| रोगादिकी तिन्दा नहीं करता तथा 


उससे विषादको प्राप्त नहीं होता, 
वही तप कर्मक्षयका हेतु हो जाता 
है । जो इस प्रकार जानता हे, वह 
उस विज्ञानरूप तपके द्वारा पापों- 
को दग्ध करके परम लोकपर विजय 
प्राप्त कर लेता हे । 

इसी प्रकार मरणासन्न पुरुष 
आरम्भमें ही कल्पता करता है; 
क्या कल्पना करता हे? मर जानेपर 


मुझे ऋत्विग्गण अन्त्येष्टिकमके लिये 
जो ग्रामसे वनमें ले जायंगे, यह 
निश्चय ही परम तप होगा_ग्रामसे 


सामान्यात्‌ परमं मम तत्‌ तपो | वह मेरा परम तप हो जायगा । यह 
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भविष्यति । ग्रामादरण्यगमनं | तो प्रसिद्ध ही हे, कि ग्रामसे वनमें 
परमं तप इति हि प्रसिद्वम्‌ । जाना परम तप है। जो ऐसा जानता 
परसं हेव लोकं जयति य एवं हे, वह निश्चय ही परम लोकको 


वेद्‌ । जीत लेता है । 
तथेतदू बै परमं तपो यं प्रेत- तथा जिस मृतकको सब ओरसे 


NF 24 अग्निमें रखते हैं-यह भी उसके लिये 
मग्नावस्याद्धति; अग्निप्रवेश- | परमतप होता है, क्यों कि अग्निप्रवेशे 
सामान्यात्‌, परमं हैव लोकं | इसकी समानता हे। जो ऐसा 
| जानता है, वह निश्चय ही परमः 
जयति य एवं वेद ॥ १ ॥ लोकको जीत लेता है ॥ १ ॥ 


इति बृहदारण्यकोपति पद्धाष्ये पञ्चमाध्याये 
एकादशं तपोब्राह्मणम्‌ ॥ ११ ॥ 


PR 


ठ्ठाढश ब्राह्मण 


00 >> वन्य 


ग्न्तःप्राणरूप ब्रह्मकी उपासना ग्रौर तद्विषयक ग्राख्यान 


अन्न ब्रह्मेति-तथैतदुपास- | 'अन्तं ब्रह्म--इस प्रकार इस 
अन्य उपासनाका विधान करनेकी 
नान्तरं विधित्सन्नाह | इच्छासे वेद कहता है-- 


अन्न ब्रह्मोत्येक आहुस्तन्न तथा पूयति वा 
अन्नमृते प्राणात्‌ प्राणो ब्रह्मेत्येक आहुस्तन्न तथा 
शुष्यति वे प्राण ऋतेऽन्नादेत है सन देवते एकधा- 
भूयं भूत्वा पस्मतां गच्छतस्तक रमाह प्रातृदः पितरं 


~ 


कि: स्विदेवेवंविदुषे साघु कु पी कमेवास्मा असाधु 


ऋ I 
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कुर्यामिति स ह स्माह पाणिना मा प्रातृद कस्खेनयोरे- 
कधाभूयं भूसा परमतां गच्छतीति तस्मा उ हैतदुवाच 


दीत्यन्नं वे व्यन्ने हीसानि सवाणि भूतानि वि नि च 


रमिति प्राणो वे रं प्राणे हीमानि सवाणि भूतानि 
रमन्ते सवाणि ह वा अस्मिन्‌ भूतानि विशन्ति 

Q भू [a कर. त eo 
सवोणि भूतानि रमन्ते थ एवं वेद ॥ १ ॥ 

कोई कहते हैं कि अन्न ब्रह्म है; कितु ऐसी बात नहीं है; क्योंकि 
-प्राणके बिना अस्त सड़ जाता है। कोई कहते हैं-प्राण ब्रह्म है; किंतु 
ऐसी बात नहीं है, क्योंकि अन्तके बिना प्राण सूख जाता हे। परंतु ये 
दोनों देव एकरूपताको प्राप्त होकर परम भावको प्राप्त होते हें- ऐसा 
निश्चय कर प्रातृद ऋषिने अपने पितासे कहा था-'इस प्रकार जाननेवाले- 
“का में क्या शुभ करूँ अथवा क्या अशुभ करूँ ? [ क्योंकि कृतकृत्य हो 
जानेके कारण उसका तो न कोई शुभ किया जा सकता है और न अशुभ 
ही । ]' पिताने हाथसे निवारण करते हुए कहा --'प्रातृद | ऐसा मत 
कहो । इन दोनोंकी एकरूपताको प्राप्त होकर कौन परमताको प्राप्त होता 
हे ?” अतः उससे उस (प्रातुदके पिता) ने 'वि' ऐसा कहा । 'वि' यही अन्त 
है। वि-रूप अन्तमें ही ये सब भृत प्रविष्ट हैं । 'रस्‌' यह प्राण है, क्योंकि 
रं अर्थात्‌ प्राणमें ही ये सब भूत रमण करते हैं। जो ऐसा जानता है 
उसमें ये सब भत प्रविष्ट होते हें और सभी भुत रमण करते हैं ॥ १ ॥ 


अन्नं ब्रह्मान्नमद्यते यत्‌ तदू | अन्त ब्रह्म है। अन्त जो कि 
खाया जाता है, वह ब्रह्म है--ऐसा 
किन्हीं आचार्यांका कथन है; किंतु 
न्त ब्रह्म है” इसे इसी रूपमें नहीं 

| स्वीकार करना चाहिये। दूसरे कहते 
हैं-प्राण ब्रह्म हे; इसे भो इस 
रूपमें दहीं स्वीकार करना चाहिये। 


जह्मत्येक आचार्या आहुस्तन्न 
तथा ग्रह्दीतव्यमन्नं ब्रह्मेति । 
अन्ये चाहुः-ग्राणो ब्रह्मेति, 
तच्च तथा न ग्रहीतव्यम्‌ । 


| 


ब्राह्मण १२ | 


किमथ पुनरन्नं ब्रह्मेति न | 


ग्रामम्‌; यस्मात्‌ पूयति कलिते 


'पूतिभावपापद्यत ऋते प्राणात्‌। | 
9 | पृतिभाव-ुर्गन्थको प्राप्त ही गाता 


तत्‌ कथं ब्रह्न भवितुमहेति १ | 
ब्रह्म हि नाम तदू थदबिनाशि। 

आस्तु तहिं प्राणो जक्ष, नैव 
स्माचछुष्यति वे प्राणः शोषपु- 
पति ऋतेऽन्नात्‌, अत्ता हि 
प्राणः; अतोऽन्नेनाद्येन घिना 
न शक्नोत्यात्मानं धारयितुम्‌; 
तस्माच्छुष्धति वे प्राण ऋते- 
उन्नात्‌ । अत एकैकस्य त्राता | 


शाहरमाष्याथ 
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नोपपद्यते यस्मात्‌ तस्मादेते ह 
स्वेवा(नप्राणदेवते एकघाभूयमेक-, 
चामावं भूतमा गर्वा परमतां परमः 
-स्वं गच्छतो ब्रह्मस्वं प्राप्चुत। । 

तदेतदेवमध्यवस्य ह स्माह ` 


| परमभावको 
| ब्रह्म॒त्वको प्राप्त हो जाते हैं । 


१२१५ 


कितु 'अन्त ब्रह्म हे' ऐसा क्यों 
नहीं समभना चाहिये ? उर्सोर्कि 
प्राणके बिना यह सड़ता है, इसम 
पानी छूटने लगता हैं अर्थात्‌ यह्‌ 


है। फिर यह किस प्रकार ब्रह्म हा 
कृता है? ब्रह्म तो वही हो संकता 
है, जो अविताशी हो। 
अच्छा तो प्राण ही ब्रह्म 
ऐसा नहीं; क्योंकि अन्नके बिना 
प्राण सूख जाता हे-शुष्कताको 
प्राप्त हो जाता है। प्राण तो अन्त 


| भक्षण करनेवाला है; अतः अपने 


भक्ष्य अन्तके बिना वह अपतेको 
धारण करनेमें समर्थ नहीं है, इसी से 
अन्नके बिना प्राण सूख जाता हे । 
अतः इनमेंसे एक्र-एकका ब्रह्मत्व 


| सम्भव नहीं हे, इसलिये ये अन्न और 
| प्राण--दो देवता एकरूप होकर 
| एकभावको प्राप्त होकर परमता--- 


प्राप्त होते अर्थात्‌ 


इसे इस प्रकार निश्चय कर प्रादद 


। नामके ऋषिने अपने पितासे कहा- 


“सम प्रातृदो नाम पितरमारमनः | 
-किस्वित्‌ स्विदिति वितर्के, यथा 


सया ब्रह्म प रिकोरपतमेवं विदुषे 


(क्षिस्वित्‌' (कौन सा)-इसमें 'स्वित्‌' 
यह वितकंभाव सूचित करनेके लिये 

ने जिस प्रकार ब्रह्मको कल्पना 
की हे, उस प्रकार जातनेवालेका मे 


ह 
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किंस्वित्‌ साधु कुर्या साधु शोभनं 
पूजां कां स्वस्मै पूजां कुर्या- 
पित्यभिप्रायः, किमेवास्मै विदुषे. 
ऽसाधु कुर्या कृतकृत्योसावित्य- | 
भिप्रायः । अन्नप्राणो सहभ्‌तो | 
ब्रहोति विद्वानासावसाधुकरणेन | 
खण्डितों भवति, नापि साधु- 
करणन महीकृतः । 

तमेबंवादिनं स पिता ह स्माद 
पाणिना हस्तेन निवारयन्‌ मा 
प्रातृद मेबं वोचः । ऋस्त्वेनयो- | 
रन्नप्राणयोरेकथाभूयं भूत्या 
परमतां कस्तु गच्छति न कश्चि 
दपि विद्वाननेन रह्मद्शनेन 
पश्मतां गच्छति । तस्माम्मैवं | 
वक्तुमहसि कृतकृत्योड्साविति । | 

यद्येवं ्रवीतु भवान्‌ कथं पर- | 
मतां गच्छतीति ? तस्मा उ है- 
तदू वक्ष्यमाणं वच उवाच । | 
किं तत्‌? बीति। किं तद्‌ | 
बीस्युच्यते--अग्नं यै बि । | 
अन्ते हि यस्मादिमानि सर्वाणि | 
भूतानि दिष्टान्याश्रितान्यतोऽन्नं ; 
वीच्युच्यते । 


बृहदारण्यकोपनिषद्‌ 
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[ अध्याय ९ 


बया साधु करूँ ? साधु--शोभन 
अर्थात्‌ पूजा; तात्पर्यं यह है कि 


| उसको में क्या तो पुजा करूँ और 


वया ऐसा जाननेवालेका में असाधु 
करूँ ? अभिप्राय यह है कि वह तो 
कृतकृत्य है । अन्न और प्राण-ये 
मिलकर ब्रह्म हैं-ऐसा जो जानने- 
वाला हे वह पुरुष अशुभ करनेसे 


| तो खण्डित नहीं होता और शुभ 


करनेसे महान्‌ नहीं होता । 


इस प्रकार कहनेवाले उस पुत्र- 
को हाथसे रोकते हुए पिताने कहा, 


| प्रावृद ! नहीं, ऐसा मत कहो । इन 


अन्त और प्राणको एकरूपताको 
प्राप्त होकर कौन परम-भावको प्राप्त 
करता है ? इस ब्रह्मदर्शनके हारा 
कोई भी विद्वान्‌ परम-भावको प्राप्त 
नहीं कर सकता । इसलिये तुम्हें 
ऐसा नहीं कहना चाहिये कि यह 
कृत्यकृत्य है ।' 

यदि ऐसी बात हे तो आप 
बतलाइये कि किस प्रकार परम- 
भाव प्राप्त करता है ? तब उसके 
प्रति उसके पिताने यह आगे कहा 
जानेवाला वचन कहा । वहं वचन 
क्या था ? वह था 'वि! ॥ वह वि! 
क्या हे सो बतलाते हँ अन्न ही 
“वः है, क्योंकि अन्तमें ही ये समस्त 
भूत विष्ट-आश्रित हैं, इसलिये अन्न 
तव! इस प्रकार कहा जाता हे । 


FP ETT FOE 


\ 


\ य एवं वेद्‌ ॥ १॥ 
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किं च रमिति-रमिति चोक्त- 
वान्‌ पिता । किं पुनस्तदू रम्‌ ! 
प्राणी वे रमू; कुत इत्याह प्राणे 
हि यस्माद्‌ बलाश्रये सति सर्वाणि 
भूतानि रमन्देऽतो रं प्राणः । 
स्वभूताश्रयशुणमर्नं सर्वभूतर- 
तिशुणश्च प्राणः । न हि कश्चिद्‌- 
नायतनो निराश्रयो रमते; नापि 
सत्यप्यायतनेऽग्राणो दुरवेलो 
रमते; यदा स्वॉयतनवाल प्राणी 
बलवांश्च तदा 
मन्यमानो रमते लोकः; युवा 
स्यात्‌ साधुयुवाध्यांयकः?! (ते 
उ०२।८। १) इत्यादिश्रुतेः । 
इदानीमेवंबिदः फलमाह 
सर्वाणि ह वा अस्मिन्‌ भूतानि 
बिशन््यन्नगुणज्ञानात्‌ सर्वाणि 
भूतानि रमन्ते प्राणगुणज्ञानाद्‌ 


शाह्रमाष्याथ 
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इसके सिवा “रस! यह कहा 
पिताने 'रम्‌ ऐसा भी कहा, सो 
वह 'रम्‌' क्या हे? प्राण ही मू" 
हे । क्यों, सो बतलाते हैं-कयोंकि 
बलके आश्रयभूत प्राणके रहनेपर 
ही सब भूत रमण करते हें, इस- 
लिये प्राण “रम्‌? है। इस प्रकार 
अन्न समस्त भूतोंके आश्रयरूप 
गुणवाला है और प्राण समस्त 
भूतोंके रतिरूप ग्रुणवाला । बिना 
आयतन अर्थात्‌ बिना आश्रयके भी 
कोई रमण नहीं कर सकता और 
आश्रयके होनेपर भी प्राणहीन 
अर्थात्‌ बलहीन भी रमण नहीं कर 
सकता । जिस समय प्राणी आश्रयसे 
युक्त और बलवान्‌ होता है तभी 
अपनेको कुतार्थ मानता हुआ वह 
रमण करता है; जेसा कि “युवक 
हो, अच्छा युवक हो और विद्या- 
वान्‌ हो” इत्यादि श्रुतिसे ज्ञात 
होता है । 

अब श्रुति इस प्रकार जानने- 
वाले उपासकका फल बतलाती है-- 
जो ऐसा जानता है, उसमें अन्नगुण- 
का ज्ञान होतेके कारण समस्त सुत 
प्रवेश करते हैं तथा प्राणणुणका 
ज्ञान होनेके कारण समस्त भूत 
रमण करते हैं ॥ १॥ 


MPN 5 
डति बृहदारण्यकोपतिषदभाष्ये पञ्चमाध्याये 
द्वादशमन्तप्राणब्राह्मणम्‌ ॥ १२॥ 


eg 
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त्रयोदश ब्राह्मण 


बक? 

उवथहष्टिसे प्राणोपासना | 

उक्थं प्राणो वा उत्रथं प्राणो हीद सर्वमुत्थापय-..| 

त्युद्धास्मादुक्थविद्‌ वीरस्तिष्ठत्युक्थस्य सायुज्य 
सलोकतां जयति य एवं वेद्‌ ॥ १ ॥ 


उक्थ’ इस कार प्राणकी उपासना करे। प्राण ही उक्थ है 
क्योंकि प्राण ही इन सबको उत्थापित करता है। इस उपासकसे उ्क्थ 


वत्ता पुत्र उत्पन्न होता हे । जो ऐसी उपासना करता 


हे, वह प्राणके 


सायुज्य और सालोक्यको प्राप्त करता है ॥ १॥ 


उक्थं तथोपासनान्तरम्‌ । उक्थं 
श्रम्‌; तद्वि प्रधानं महात्रते 
करतों । कि पुनस्तदुकथम्‌ ? प्राणो 
वा उक्थम्‌; प्राणश्च प्रधान 
इर्द्रियाणाप्ुक्थं च शस्राणामत 
उकथमित्युपासीत । 

कथं प्राण उक्थम्‌ ? इत्याह-- 
प्राणो हि यस्मादिदं सबुत्थाप- 
यति; उत्थापनादुक्थं प्राणः; 
न हप्राणः कश्चदुत्तिष्ठति । _ 
तदुपासनफजमाह- -उद्धास्मा- 


देवंबिद उक्थवित्‌ प्राणविद्‌ वीरः 


इसी प्रकार उक्थ' एक अन्य 
उपासना है। उक्थ शसन हे, वही 
महात्रत क्रतुमें प्रधान होता है। 
अच्छा तो वह उक्थ क्या हे ? प्राण 
ही उक्थ हे; प्राण इन्द्रियोंमें प्रधान 
है और उक्थ शस्रोमे प्रधान हे 


इसलिये प्राण उक्थ हे--ऐसी उपा 
सना करे। 


प्राण उक्थ किस प्रकार है ? सो 
श्रुति बतलाती हे--क्योंकि प्राण ही 
इस सबको उठाता है; उठानेके 
कारण प्राण उक्थ है; क्योंकि कोई 
भी प्राणहीन उठ नहीं सकता । 
अब श्रुति उसकी उपासनाका फल 
बतलाती हे-इस प्रकार उपासना 
करनेवालेसे उबथवित्‌-प्राणवित्‌ वीर 


} 
| 
| 


4 
| 
| 
| 
| 
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SST 


पुत्र उत्तिष्ठति ह-दषटमेतत्‌ फलम्‌ । 


 अद्ंतूक्थस्य सायुज्यं सलोकतां 


जयति थ एवं वेद ॥ १ ॥ 


शाङ्करभाष्याथं 
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यानी पुत्र उत्पन्न होता है-यह 
इसका प्रत्यक्ष फल है। परोक्ष फल 
यह है कि जो ऐसा जानता है, वह 
उक्यके सायुज्य और सलोकताको 
प्राप्त होता है ॥ १ ॥ 


—< PT 


यजुदृ ष्टिसे प्राणोपासना 
यजुः प्राणो वे यजुः प्राणे हीमानि सर्वाणि 


भूतानि युज्यन्ते युज्यन्ते 


श्रे्ठयाय यजुषः सायुज्य * 


वेद ॥ २ ॥ 


हास्मे सर्वाणि भूतानि 


सलोकतां जयति य एवं 


“यजुः इस प्रकार घ्राणकी उपासना करे । प्राण ही यजु हे, क्योंकि 


प्राणमें ही इन सब भ्रूतोंका योग होता हे। सम्पूर्ण भूत 


इसकी श्रेष्ठताके 


कारण इससे संयुक्त होते हैं। जो ऐसी उपासना करता हे, वह यजुके 
सायुज्य और सलोकताको प्राप्त होता है ॥ २॥ 


यजुरिति चोपासीत प्राणस्‌; 
प्राणो वै यजुः; कथं यजुः प्राणः? 
प्राणे हि यस्मात्‌ सर्वाणि भूतानि 
युज्यन्ते । न सति प्राणे केनचित्‌ 
कस्यचिद्‌ योग सामर्थ्यम्‌; अतो 


युनक्तीति प्राणो यजु; । 
एवंविदः फलमाह युजन्त 

उद्यच्छन्त इत्यर्थः । हास्मा एवं- 

बिदे सर्वाणि भूतानि श्रेष्खं श्रेष्ठ 


“यजुः! इस प्रकार भी प्राणकी 
उपासना करे; प्राण ही यजु है; 
प्राण यजु किस प्रकार है? क्योंकि 
प्राणमें ही समस्त प्राणियोंका योग 
होता है। प्राणके न रहनेपर 
किंसीके साथ किसीका योग होने- 
का सामर्थ्य नहीं हे; अतः योग 
करता है, इसलिये प्राण यजु हे। 

इस प्रकार उपासना करनेवालेका 
श्रुत फल बतलाती हैं-इस प्रकार 


उपासना करनेवालेको सम्पूर्ण भूत 


Ra 
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373, NES तिता सित सित सितल ति ति निलम “Ne 
आवस्तस्मै भ्रेष्ख्याय श्रेष्ठमावायायं | श्रेष्ठय-श्रेष्ठमावका नाम श्रेष्ठच हे, 
| उस श्रेष्ठ्य यानी श्रेष्ठ-भावके लिये 
नः श्रेष्ठो भवेदिति। यजुषःप्राणस्य/ -यह हममे श्रेष्ठ हो, इस निमित्ते 
| युक्त होते अर्थात्‌ उद्यम करते 
' हें। तथा वह यजुरूप प्राणका 
| सायुज्य प्राप्त करता हे-इत्यादि 
| सब अर्थे पूर्ववत्‌ हे ॥ २॥ 
hr 


सामदृष्टिसे प्राणोपासना 


सास प्राणो वे साम प्राणे हीमानि सर्वाणि 

१०२५ ९७९: [aN 

भूतानि सम्यञ्चि सम्यञ्चि हास्मे सर्वाणि भूतानि 

श्रैष्ठ्याय कल्पन्ते साम्नः सायुज्य "सलोकतां 
जयति य एवं वेद ॥ ३ ॥ 

“साम? इस प्रकार प्राणको उपासना करे। प्राण ही साम हे, क्योंकि 
प्राणमें ही ये सब भूत सुसंगत होते हैं । समस्त भूत उसके लिये सुसंगत 
होते हें तथा उसकी श्रेष्ठताके लिये समर्थ होते हैं । जो इस प्रकार उपासना 
करता हे, वह सामके सायुज्य और सलोकताको प्राप्त होता है ॥ ३॥ 

सामेति चोपासीत प्राणम्‌ । “साम? इस प्रकार भी प्राणको 
प्राणो वै साम । कथं प्राण; साम ? | उपासना करे । प्राण ही साम है । 
प्राण हि यस्मात्‌ सर्वाणि भूतानि | भाण साम किस प्रकार है ? क्यों 


सायुज्यमिस्यादि सवं समा- 


नम्‌ ॥ २॥ 


सम्पश्वि संगच्छन्ते; संगमनात्‌ 
साम्यापत्तिहेतुत्वात्‌ साम प्राण; । 
सम्यञ्चि संगच्छन्ते हास्मै सर्वाणि 
भतानि । न केबलं संगच्छन्त 
एव, श्रेष्ठ भावाय चास्मै कब्पन्ते 
समथ्यंन्ते साम्नः सायुज्यमि- 
स्यादि पूर्ववत्‌ ॥ ३ ॥ 


कि प्राणमें ही सब भूत संगत होते 
हैं; सङ्गमन अर्थात्‌ साम्यप्राप्तिके 
कारण प्राण साम हे । सम्पूर्ण भूत 
उसके साथ संगत हो जाते हें; 
केवल संगत ही नहीं होते, इसके* 
श्रेष्ठभावके लिये भी समर्थ होते हैं । 
सामके सायुज्यको प्राप्त होता हे-- 
इत्यादि अथं पूर्ववत्‌ हे ॥ ३॥ 


आ 
RR 


जय 


ची 


ततत्रं प्राणस्तमत्रं कलं प्राणं 


ब्राह्मण १३ | 
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क्षत्रदृष्टिसे प्राणोपासना 


क्षत्र घ्राणो वे क्तत 


प्राणो हि वे क्षत्रं त्रायते 


हैनं प्राणः क्षणितोः प्र क्षत्रमत्रमाप्नोति क्षत्त्रस्य 
सायुज्य, सलोकतां जयति य एवं वेद्‌ ॥ ४ ॥ 

प्राण क्षत्र है--इस प्रकार प्राणकी उ रासना करे। प्राण ही क्षत्र हे। 
प्राण ही क्षत्र हे- यह प्रसिद्ध हे। प्राण इस देहकी शख्नादिजनित क्षतसे 
रक्षा करता है। अत्रम्‌ अन्य किसोसे त्राण न पानेवाले क्षत्र ( प्राण ) 
को प्राप्त होता है । जो इस प्रकार उपासना करता है, वह क्षत्रके सायुज्य 
और सलोकताको जीत लेता है ॥ ४॥ 


तं प्राणं क्षत्त्रसित्युपासीत । 
प्राणो वे चतर प्रसिद्धमेतत्‌ प्राणो 
हिवे क्षत्रस्‌ । कथं प्रसिद्धवा १ 
इस्याह--त्रायते पालयत्येनं पिण्डं | 
देहं प्राणः क्षणितोः शासतरादि- 
हिसितात्‌ पुनर्मासेनापूरयति 
यस्मात्‌ तस्मात्‌ चतत्राणात्‌ | 
प्रसिद्धं तत्रं प्राणस्य । 
बिद्वस्फलमाह- च्चस्त्रमत्र 


न त्रायतेऽन्येन केनचिदित्यन्नं 


ब्राप्नोतीत्यथेः । शाखान्तरे बा 
पाठात्‌ चलम आति प्राण माल अ पतयक प्राप्नोति प्राणो 


उस प्राणकी 'क्षत्र' इस प्रकार 
उपासना करे । प्राण ही क्षत्र हे— 
यह प्रसिद्ध है कि प्राण ही क्षत्र है । 
यह प्रसिद्ध किस कारण हे, सो श्रुति 
बतलाती हे-इस पिण्ड यानी शरीरकी 
प्राण क्षतसे-शस्यादिकी पीडासे रक्षा 
करता है अर्थात्‌ उसे पुतः मांससे 
भर देता है, अतः क्षतसे रक्षा 
करनेके कारण प्राणका क्षत्रत्व 
प्रसिद्ध है । 
अब श्रुति उपासकको मिलनेवाला 
कल बतलाती हे-प्र क्षमे अत्रमू- 
जिसका किसी दुसरेसे त्राण नहीं 
किया जाता, वह प्राण 'अन्र-क्षेत् हे, 
उस अत्र क्षत्ररूप प्राणको प्राप्त 
होता है। शाखान्तर ( माध्यन्दिनी 
शाखा ) में पाठान्तर होतेके कारण 
क्षत्रमात्रको प्राप्त होता हे अर्यात्‌ प्राण 


i नर द् न 
१. त्राणहीन । २. वहाँ प्र क्षत्त्रमत्रमाप्तोति! के स्थातमें प्र क्षत्त्रमात्र- 


माप्तोति! ऐसा पाठान्तर हैं । 


१ 


a 


१२२२ 


बृहदारण्यकोपनिषद्‌ 


| 


[ अध्याय १ 
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Ne 
भवतीत्यथः । क्षत्त्रस्य सायुज्यं. हो जाता हे--ऐसा अर्थं होगा | 


जो इस प्रकार उपासना करता ह 


सलोकतां जयति य एवं वह क्षत्रके सायुज्य और सलोकताको 
वेद्‌ ।। ४ ॥ प्राप्त होता हे ॥ ४॥ 
इति बृहदारण्यकोपनिषःद्भाष्ये पञ्चमाध्याये 
त्रयोदशमुक्थत्राह्मणस्‌ ॥ १३॥ 
चतुकंश ब्राह्मण 
गायत्र्युपासना 
ब्रह्मणे हृदयाद्यनेकोंपाधि- हृदय आदि अनेक उपाधियोंसे 


विशिष्टस्पोपासनमुक्तम्‌ । अथे- 
दानीं गायज्युपाधिविशिष्टस्यो- 
पासनं वक्तव्यम्‌, इत्यारभ्यते । 
सर्वच्छन्दसां हि गायत्रीछन्दः 
प्रधानभूतम्‌, तत्मयोक्तगयत्रा- 
णाद्‌ गायत्रीति वक्ष्यति । न 
चान्येषां छन्दसां प्रयोक्तप्राण- 
त्राणसामथ्यमू; पराणास्मभूता च 
सा सबेच्छन्दसां चारमा प्राणः । 
प्राणच चतत्राणाव्‌ च्त्त्रमि- 
त्युक्तम्‌; प्राणश्च गायत्री; तस्मात्‌ 
तदुपासनमेव विधित्स्यते । 


| विशिष्ट ब्रह्मकी उपासना बतलायी 

गयी । अब आगे गायत्री रूप उपाधिसे 

विशिष्ट ब्रह्मकी उपासना बतलानी है; 

इसलिये प्रकरणका आरम्भ किया 

जाता है । सम्पूर्ण छ्दोंमें गायत्री 

छन्द ही प्रधान भूत हे । उसका प्रयोग 

करनेवालेके गयका त्राण करनेके 

कारण यह गायत्री है--ऐसा श्रुति 

बतलावेगो । अन्य छन्दोंमें अपने 

प्रयोक्ताके प्राणोंकी रक्षा करनेका 

सामथ्ये नहीं हे । कितु वह प्राणकी ' 
स्वरूपभता है और प्राण सम्पूर्ण 

छन्दोंका आत्मा है। तथा क्षतसे त्राण ` 
करनेके कारण प्राण क्षत्र है--ऐसा 

ऊपर कहा जा चुका हे। प्राण ही 

गायत्री हे,इसलिये उसीको उपासना- 

का विधान करना अभीष्ट हे। 


ब्राह्मण १४ । 


ME OS FFF FYFSTY 


डिजोत्तमजन्महेतुखाच-- 


“गायज्या ब्राह्मणमसूजत जिष्डुमा 


राजन्यं जगत्या वेश्यम्‌’ इति 
दिजोत्तमस्य द्वितीयं जन्म प 
निमित्तप्‌ । तस्मात्‌ प्रधाना 
गायत्री । 'ब्राह्मणा व्युत्थाय 


चञाङ्करभाष्यार्थ 


१२२३ 


FY NIFYFYFYIHTS त््ड 


इसके सिवा ब्राह्मणोंके जन्मका 
हेतु होनेसे भी [इसका विधान किया 
जाता हे |। “गायत्रीसे ब्राह्मणको 
रचना की, त्रिष्टुपूसे क्षत्रियकी और 
जगतीसे वैश््रकी” इस श्रृतिके 
अनुसार द्विजोत्तमक्रा द्वितीय जन्म 
गायत्रीके का रण हैं। इस लिये गायत्री 
प्रधान है । ब्राह्मण व्युत्थान करके 


“ब्राह्माणा अभिवद्‌न्ति' 
ब्राह्मणा अमिवदन्ति' स ब्राह्मणो [भिक्षाचर्थी करते है], ब्राह्मण 


विपापो विरजो$विचिकित्सो 
ब्राक्मणो भवति? इत्युस्तमपुरुपार्थ- 
सम्बन्धं जाह्मणस्प दशयति । वच्च 


ब्राह्मणत्वं गायत्रीजन्मसूलमतो | 


वक्तव्यं गाउडपाः सतस्वम्‌ । 
गायच्या हि यः सृष्टी छिजोत्त रो 
निरङ्कुश एवोत्तमपुरुषार्थसाधने- 
ऽधिक्रियते, अ्रतस्तन्सूलः परस- 
पुरुषार्थपम्बरन्थ!। नय 


` विधानायाह-- 


अभिवादन करते हँ, वह ब्राह्मण 
निष्पाप, निर्दोष और निःशङ्धू 
ब्राह्मण होता है' इत्यादि श्रुतियाँ 
ब्राह्मणक उत्तम पुरुषार्थस सम्बन्ध 
प्रदर्शित करती हैं । और वह ब्राह्म” 
गत्व गायत्री जन्ममूलक है; इसलिये 
गायत्रीका तत्व बतलाना आवश्यके 
है। जो गायत्रीद्वारा रचा हुआ 
निरङ्कुश दवि श्रेष्ठ हे,उसीका उत्तम 
पुरुषार्थ ताधनमें अविकार है । अतः 
परमपुरुषार्थका सम्बन्ध गायत्रो- 
मूलक है। इसलिये उसको उप।सता- 
का विधान करतेके लिये श्रुति 
हती हे-- 


गायत्रीके प्रथम लोकरूप पादकी उपापना 
भूमिरन्तरिक्षं दोरित्यष्टावक्षराण्यष्टाक्षर -ह चा एकं 
गायन्यै पदमेतदु हेवास्या एतत्‌ स यावदेषु त्रिषु 
ळोकेंछु तावद्ध ज्यति योऽस्या एतदेवं पदं वेद ॥१॥ 


१२२४ बृहदारण्यको पनिषद्‌ [अध्याय ९ 
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भूमि, अन्तरिक्ष और द्यो-ये आठ अक्षर हैं। आठ अक्षरवाला ही 
गायत्रीका एक ( प्रथम ) पाद हे। यह ( भूमि आदि ) ही इस गायत्रीका 
प्रथम पाद हे। इस प्रकार इसके इस पदको जो जानता हे, वह इस 


त्रिलोकीमें जितना कुछ हे, उस सबको जीत लेता हे॥ १ ॥ 


मृमिरन्तरित्तं द्योरित्येतान्य- 
शावक्षराणि, अष्टाचतरमष्टावक्तराणि 
यस्य तदिदमष्टा्तरम्‌; ह वे 
प्रसिद्धावद्योतको, एकं प्रथमं 


गायः्ये गायञ्याः पद्य, यका- 
रेणेबाष्टत्वपूरणम्‌, एतु हैवैतदे- 
वास्या गायऽयाः पदं पादः प्रथमो 
भम्यादिलक्तणस्त्रे लोक्यात्मा; 
अष्टात्रर्वसामान्यात्‌ । 

एवमेतत्‌ त्रेलोक्यात्मक गाय- | 
त्या: प्रथमं पदं यो वेद तस्येतत्‌ | 
फलम्‌-स बिद्वान्‌ यावत्‌ | 
किश्चिदेषु त्रिषु लोकेषु जेतव्यं | 
तावत्‌ सव ह जयति योऽस्या 
एतदेवं पदं वेद ॥ १ ॥ 


भूमि, अन्तरिक्ष, द्यौ:--इस 
प्रकार ये आठ अक्षर हें । गायत्री 
का एक अर्थात्‌ प्रथम पाद अष्टाक्षर- 
जिसमें आठ अक्षर हों, ऐसा यह्‌ 
अष्टाक्षर है। ह और वै-ये प्रसिद्धि- 
के सूचक निपात हैं । "दौः? इसके 
यकारसे ही आठ संख्याकी पूति 
होती है; यही इस गायत्रीका भूमि 
आदि लक्षणोंवाला त्रिलोकरूप 
प्रथम पाद हे, क्योंकि आठ अक्षर 
होमेमें इनकी समानता है। 

इस प्रकार गायत्रीके इस 
तरेलोक्यात्मक प्रथम पादको जो 
जानता है, उसे यह फल प्राप्त होता 
है। वह उपासक, जो इस प्रकार 
इसके इस पादको जानता है, इस 


न्रिलोकीमें जो कुछ जय करने योग्य 
है, उस सभीको जीत लेता हे ॥१॥ 


oo 
गायत्रीके द्वितीय त्रयीरूप पादकी उपासना 


तथा— | 


इसी प्रकार--- 


ऋचो यजूषि सामानीत्यष्टावक्षराण्यष्टाक्षर£ह वा 


एकं गायत्र्ये पदमेतदु हेवास्या एतत्‌ स यावतीयं 
त्रयी विद्या तावद्ध जयति योऽस्या एतदेवं पदं 
॥ २ ॥ 


ब्राह्मण १४ | शाङ्करभाष्याथं १२२४ 
“ऋच:, यजू'षि, सामाति’ ये आठ अक्षर हें। आठ अक्षरवाला 


ही गायत्रीका एक ( द्वितीय) पाद हे। यह ( ऋक आदि) ही इस 
गायत्रीका द्वितीय पाद हे। जो इस प्रकार इसके इस पादको जानता है, 
चह जितनी यह त्रयीविद्या हे [अर्थात्‌ त्रयीविद्याका जितना फल है ] 


उस सभीको जीत लेता है ॥ २॥ 
ऋचो यजूंषि सामानीति | 
त्रयी विद्यानामत्तराणि,एवान्यप्य- | 
छावेव; वथैँवाष्टाचरं हृ बा एक 
गायत्र्यै पदं द्वितीयस्‌ एतदु 
हास्या एतद्‌ ऋग्यज्ञ।साम- 
लक्तणमष्टाचरत्वसामान्या” 
देव। स यावतीयं त्रयीविद्या 
त्रय्या विद्यया यावत्‌ फलजात- 
माप्यते तावद्ध जयति योऽस्या 


एतदू गायऽ्यास्नविद्यलचाणं पर्द 
बंद ॥॥ २॥ 


नरहृचः, यजू थि, सामानि’ ये 
त्रयीविद्याके अक्षर हैं। ये भौ आठ 
ही हैं; इसी प्रकार गायत्रीका एक 
अर्थात्‌ द्वितीय पद भी आठ अक्षरों- 
वाला है। अष्ठाक्ष रत्वमें*समातता 
होनेके कारण ही यह ऋष्यजु:साम- 
रूप गायत्रीका द्वितीय पाद है । जो 
इस गायत्रीके इस त्रेविद्य ( तीनों 
वेद ) रूप पदको जानता है, वह 
जितनी यह त्रयीविद्या है अर्थात्‌ 
त्रयीविद्यासे जितना फल प्राप्त 
किया जाता है, वह संब जीत 
लेता हे॥२॥ 


ES 


गायत्रीके तृतीय प्राणादिपाद और तुरी व दंत परो- 
रजापादकी उपासना 


तथा-- | 
प्राणो5पानो 


तथा--- 


व्यान इस्यष्टावक्षराण्यष्टाक्षर~ह वा 


एकं गायत्रे पद्मेतदु हैवास्या एतत्‌ स यावदिदं प्राणि 


तावद्ध जयति योऽस्या एतदेवं पदं वेदाथास्य एतदेव 


शीयं दशत पदं परोरजा य 


एष तपति यदू वे चतुर्थ 


तत्‌ तुरीयं दर्शतं पदमिति दरश इव ह्येष परोरजा इति 


१२२६ बृहदारण्यकोपनिषद्‌ [ अध्याय ९ 
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यशसा तपति योऽस्या एतद्वं पद्‌ वेद ॥ ३ ॥ 

प्राण, अपान, व्यान-ये आठ अक्षर हें। आठ अक्षरवाला हो 
गायत्रीका एक ( तृतीय ) पाद हे । यह प्राणादि ही इस गायत्रीका 'वृतीय' 
पाद हे । जो गायत्रीके इस, पदको इस प्रकार जानता है, वह जितना यह्‌ 
प्राणिसमुदाय हे, सबको जीत लेता है। और यह जो तपता ( प्रकाशित 
होता ) हे वहो इसका तुरीय, दशेत एवं परोरजा पद है । जो चतुर्थ होता 
हे, वही 'तुरीय' कहलाता है। दशैतै पदसू? इसका अर्थ हे-मानो 
[यह आदित्यमण्डलस्थ पुरुष ] दीखता हे, 'परोरजा:' इसका अथ हे--यह 
सभी रज [ यानी लोकों ] के ऊपर-ऊगर रहकर प्रकाशित होता हे । जो 
गायत्रीके इस चतुर्थ पदको इस प्रकार जानता है, वह इसी प्रकार शोभा 


और कीतिसे प्रकाशित होता हे ॥ ३॥ 


प्राणोऽपानो व्यान एतान्यपि 
प्राणाद्यमिधानाच्षराण्यष्टों । तञ्च 
गायच्यासतृतीयं पदं यावदिदं 
प्राणिजातं तात्रद्ग जयति यो- 
ऽस्या एतदेवं गायऽ्यास्तृतीयं 
पदं वेद्‌ । 

अथानन्तरं गायज्याद्धिप- 
दायाः शब्दास्मिक्ायास्तुरीयं 
पद्भुब्परतेऽमिधेय भूतमस्याः 
प्रकृताया गायच्या एतदेव वक्ष्य- 

७ रीयं (२ ८6६ > 
माणं तुरीयं दशतं पदं परोरजा 
य एष तपति तुरीयमित्यादि- 


वाक्पपदार्थ स्वयमेव व्याचष्टे 
श्रुतिः 


प्राण, अपान, व्य़ान-ये 
प्राणादिके नाम भी आठ ही अक्षर 
हुँ । यह गायत्रीका तृतीय पाद है। 
जो इस प्रकार गायत्रीके इस ठृतोय 
पदको जानता है, वह यह जितता 
प्राणिसमूह्‌ हे, उस सभीको जीत 
लेता है । 

अब आगे शब्दात्मिका त्रिपदा 
गायत्रीका अभिधेयभूत चतुर्थं पद 
बतलाया जाता हे। यह जो तपता 
हे, वहो इस प्रकृत गायत्रीका आगे 
बतलाया जानेवाला तुरोय दर्शत 
परोरजा पद हे। 'तुरीयम्‌' इत्यादि 


वाक्यके पदोंके अर्थको श्रुति स्वयं 
ही व्याख्या करती हे । 
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च्छ (4 

यदू वे चतुथ प्रसिद्धं लोके 
ताद्दं तुरीयशब्देनाभिधीयते | 
दरर्शतं पदमित्यस्य कोथ5; ! 
इत्युच्यते--ददश इव दृश्यत 
इत्र ह्येष मण्डलान्तगेत; पुरुषो- 
ऽतो दर्शतं पदमुच्यते । परोरजा 
इत्यस्य पदस्य कोऽथः ? इत्यु- 
च्यते--पर्व समस्तयु होवेष मण्ड- 
लस्थः पुरुषो रजी रजोजातं 
समरतं लोक मिर्यर्थः, उपयु प- 
याधिपत्यमावेन सर्व लोक 
रजोजातं तपति । उपयु परीति 
दीप्ता सर्वलोकाधिपस्यर्याप- 
नार्था । 

नलु सबेशब्देनै् सिद्धत्वाद्‌ 


वीप्सानथिक्रा । 

जें दोषः; येपामुपरिष्टात्‌ 
सबिता दृश्यते तद्विषय एव सर्वे- 
गुब्दः स्यादित्याशङ्कानिबृस्र्था 
वीप्सा । “ये चामुष्मात्‌ पशश्चो 
लोकास्तेषां चेष्टे देवकामानां 


शाङ्करभाष्याथ 
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च”? (छा० उ० १। ६ | ८) 
इति भ्रुत्यन्तरात्‌ । तस्मात्‌ सर्वा- 


बरोधार्था वीप्सा । 
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लोकमें जो चतुर्थ प्रसिद्ध है, 
वही यह “तुरीय” शब्दसे कहा गया 
है। 'दर्शतं पदम्‌’ इसका क्या अर्थ 
हे, सो बतलाया जाता है--यह 
मण्डलान्तर्गंत पुरुष 'दहश इव' 
अर्थात्‌ दीखता-सा है, इसलिये यह 
दर्शत पद! कहा जाता हे। 
'परोरजा?' इस पदका क्या अथ है? 
सो बतलाते हैं-यह मण्डलस्थ पुरुष 
समस्त रजः-रजःसमूह्‌ अर्थात्‌ सारे 
ही लोकको ऊपर-ऊपर आधिपत्य-- 
भावसे सम्पूर्ण लोकरूप रजःसु 
को प्रकाशित करता है । (उपरि- 
उपरि? यह हिरुक्ति उसका समस्त 
लोकपर आधिपत्य प्रकट करनेके 
लिये हे । 

आक्षेप-कितु आधिपत्य ती 
'सर्व' शब्दसे ही सिद्ध हो जाता 
है--ऐसी स्थितिमें द्विरक्ति तो 
व्यर्थ ही है। 

उत्तर-यह दोप नहीं है, वर्षों- 
कि जिनके ऊपर सूयं दिखायी देता 
हे, सर्वशब्द तो उब्हींके विषयमे 
होगा--इस आशङ्काको निवृत्तिके 
लिये द्विरक्ति की गयी है। यह 
बात “जो कि इससे ऊपरके लोक 
हें, यह आदित्यमण्डलस्थ १5५ 
उनका और देवताओंके अभीष्ट 
फलोंका भी स्वामी है” इस अन्य 
श्रुतिसे सिद्ध होती हे । अतः सभी 
लोकोंका अवरोध करनेके लिये 
यह्‌ द्विरुक्ति हे । 
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यथासौ सविता सर्वाधिपत्य-| जो गायत्रीके इस चतुर्थं दशत 
लक्षणया श्रिया यशसा च ख्या- पदको इस प्रकार जानता हे, वह्‌ 
७७८ इसी प्रकार श्री और कोतिसे 

स्या तपत्येवं हेव श्रिया यशसा राशित वोता दे, नव 
च तपति योऽस्या एतदेवं आदित्य सर्वाधिपत्यरूपा श्री और 

तुरीयं दशतं पदं वेद ॥ ३।। | कीतिसे तप रहा हे॥ ३॥ 


गायत्रीको परम प्रतिष्ठा प्राणा हैं, गायत्री” शब्दका निर्वचन और 
वटुको किये गये गायत्युपदेशका फल 

सेषा गायत्र्येतस्मि” स्तुरीये दर्शते पदे 
परोरजसि प्रतिष्ठिता तद वे तत्‌ सत्ये प्रतिष्ठितं चक्षुवे 
सत्यं चल्नु्हि वे सत्यं तस्माद्‌ यदिदानीं हो विवद- 
सानावेयातामहमद्शमहमश्रोषमिति य एवं ब्र थादह- 
मदशमिति तस्मा एव श्रहध्याम तद्‌ वै तत्‌ सत्यं 
बले प्रतिष्ठितं प्राणो वे बले तत्‌ घाणे प्रतिष्ठितं 
तस्मादाहुबल: सत्यादोगीय इत्येवंवेषा गायव्रय- 
ध्यात्मं घतिष्ठिता सा हेषा गया: स्तत्रे प्राणा वे 
गयास्तत्प्राणा<स्तत्रे तद्‌ यद्‌ गया *स्तत्रे तस्माद 
गायत्री नाम स यामेवासू” साबित्रीमन्ताहे वेष सा 
स यस्मा अन्वाह तस्य त्राणा“ खायते ॥ ४ ॥ 


वह यह गायत्री इस चतुर्थ दशेत परोरजा पदमें प्रतिष्ठित हे। वह 
सद सत्यमें प्रतिष्ठित हे । चक्षु ही सत्य हे, चक्षु ही सत्य हे--यह प्रसिद्ध 
है । इसीसे यदि दो पुरुष “मैंने देखा हे? “मैंने सुना हे” इस प्रकार विवाद 
करते हुए आवें, तो उनमेंसे जो यह कहता होगा कि “मैंने देखा है? उसी का हमें 


दा Bi हि ४2८ 
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विश्वास होगा । वह तुरीय पादका आश्रयभूत सत्य बलमें प्रतिष्ठित हे । 
प्राण ही बल है, वह सत्य प्राणमें प्रतिष्ठित हे । इसीसे कहते हें कि सत्यकी 
अपेक्षा बल ओजस्वी हे । इस प्रकार यह गायत्री अध्यात्म प्राणमें प्रतिष्ठित 
हे । उस इस गायत्रीने गयोंका त्राण किया था। प्राण ही गय हैं, उन 
प्राणोंका इसने त्राण किया । इसने गयोंका त्राण किया था, इसीसे इसका 
“गायत्री! नाम हुआ । आचायंने आठ वर्षके वहुके प्रति उपनयनके समय 
जिस सावित्रीका उपदेश किया था, वह यही हे। वह जिस-जिस वटुको 

इसका उपदेश करता है, यह उसके-उसके प्राणोंकी रक्षा करती है ॥ ४ ॥ 


सेषा त्रिपदोक्ता या त्रेंलोक्‍्प- 
त्रैविद्यप्राणज्ञत्षण गायञ्चेतस्मि- 
अतुर्थ तुरीये दशते पदे परोरजसि 


प्रतिष्ठिता, सूर्तामूतंरसस्वादादिः 


स्यस्य; रसापाये हि वस्तु नीर- 


पूर्वोक्त तीन पदोंवाली वह यह 
त्रेविद्य ओर ' प्राणरूपा 
गायत्री इस चतुर्थं तुरीय दशेत 
परोरजा पदमें प्रतिष्ठित है। [ यह 
ूर्तामूतंूप गायत्री चतुर्थं पदरूप 
आदित्यमें प्रतिष्ठित हे ] क्योंकि 
आदित्य मूर्तामू्तरसस्वरूप है। 
रस न रहनेपर तो वस्तु नीरस 
और अप्रतिष्ठित हो जाती है; जिस 


समप्रतिष्टितं भवति$ यथा 
प्रकार जिसका सार दग्ध हो गया 


काष्ठादि दश्यसारं तद्वत्‌ | तथा | है, वह काष्ठादि नीरस हो जाता 

` | है, उसी प्रकार यहाँ भी समझना 

रतमू्तातम् जगत्‌ त्रिपदा | चाहिये । इस प्रकार ूर्तामूर्तात्मक 

| ~ ~ गौ 

स्य ज त्रिपदा गायत्री तान 

ब्यादित्ये प्रतिष्ठिता तद्र | 5 प 

मायश्यादित्ये भराति र । वादोंके सहित आदित्यम प्रतित 

उसात सह त्रिमिः पदः । | दि आ 0 
| का सार हे। 

तदू वे तुरीयं पदं सत्ये प्रति- | बहु तुरीय पद सत्यभ प्रतिष्ठित 

ष्ठितम्‌ । कि पुनस्तत्‌ सत्यम्‌ १ | हे । वह सत्य क्या हे ? सो बतलाया 

इत्युच्यते--चक्षुव सत्यम्‌ । कथं | जाता हे--चक्षु ही सत्य हे। किस 
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NS AN 
चक्षु! सत्यमित्याह-प्रसिद्धमेत- 
षि वै सत्यम्‌ । कथं प्रसि- 
दवता ? इत्याह-तस्मात्‌ यदु 
यदीदानीमेव ठौ विवदमानो 
विरुद्धं बदमानावेयातामागच्छेः 


यातामहमद्श दृष्टवानस्मीत्यन्य | 


आहाहमश्रोषं स्वया इष्टं न तथा 
तदवस्स्विति तयोरयं एवं बूयाद- 
-हमद्राक्तमिति तस्मा एवं 
श्रद्दध्याम न पुनयों ब्रूयादहम- 
श्रौषमिति । श्रोतुसंषा श्रवणमपि 
संभवति न तु चक्षुषो सषा 
'दशोनम्‌; तस्मान्नाश्रौषमित्युक्त- 
चते श्रद्दध्याम । तस्मात्‌ सत्य 
प्रतिपत्तिहेतुत्वात्‌ सत्यं चक्षुस्त- 
स्मिन्‌ सत्ये चक्षुषि सह त्रिमि- 
रितरेः पादेस्तुरीयं पदं प्रति- 
षठितमित्यर्थः । उक्तं च “स 
आदित्य; कस्मिन्‌ प्रतिष्ठित इति 
चञ्नुषीति’ (३ । ९ | २०) 

तदू वै तुरीयपदाश्रयं सस्यं बले 
आंतष्ठितम्‌ । किं पुनस्तद्धलम्‌ ! 


बृहदारण्यकोपनिषद्‌ 
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चक्षु सत्य है? सो श्रुति 
बतलाती हे । यह बात प्रसिद्ध हे 
कि चक्षु ही सत्य हे । ऐसी प्रसिद्धि 
क्यों हे? सो श्रुति बतलाती हे- 
इसलिये, यदि इसी समय दो 
बिवाद करतेवाले-परस्परविरुद्ध 
बोलनेवाले आवे; उनमेंसे एक 
कहता हो, कि 'मेंते ऐसा देखा हे! 
और दूसरा कहे कि 'मेंने सुना हे, 


| तूने जैसी देखी है, वह वस्तु बेसी 


नहीं हे! तो उनमेंसे जो यह कहेगा 
कि 'मँने उसे देखा हे” हम उसीका 
विश्वास करेंगे, जो ऐसा कहता है 
कि "मैंने सुना है” उसका नहीं। 
सुननेवालेका श्रवण तो मिथ्या भी 
हो सकता है, कितु नेत्रोंको मिथ्या 
दशन नहीं हो सकता । इसलिये | 
जो कहता है कि "मैंने सुना हे' 
उसमें हमारा विश्वास नहीं होता । 
अतः सत्यज्ञानका हेतु होनेके कारण 
चक्षु सत्य है। उस सत्यरूप चक्षुमें 
अच्य तीन पादोंके सहित तुरीय 
पद प्रतिष्ठित है--ऐसा इसका 
तात्पर्यं हे। कहा भी है- वह 
आदित्य किसमें प्रतिष्ठित हे ? 
चखक्षुमें” । 

वह तुरीय पदका आश्रयभूत 
सत्य बलमें प्रतिष्ठित है। वह बल क्या 


| 
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इत्याह--प्राणो वे बलं तास्मि 
प्राणे बले प्रतिष्ठितं सत्यम्‌ । 
तथा चोक्तम्‌ “सूत्रे तदोतं च 
शोतं च? इति । यस्माद्‌ बले 
स॒त्यं प्रतिष्ठितं तस्मादाहुः 
बलं सत्यादोगीय ओजीय 
जोजस्तरमित्यर्थः । लोकेऽपि 
यस्मिन्‌ हि यदाश्रितं भवति 
तस्मादाश्रितादाश्रयस्य 
रत्वं प्रसिद्वम्‌; न हि बलं 
बलवतः कचिदाश्रयभूतं द्टघ्‌। 

एवमुक्तन्यागेन उ एषा गापः 
उपध्यात्ममध्यास्मे प्राणे प्रति- 
(ठता । सेषा गायत्री प्राणः, 
आतो गायत्र्यां जगत्‌ प्रतिष्ठितस्‌। 
यस्मिन्‌ प्राणे सर्वे देवा एकं 
म॒बन्ति, सर्वे वेदाः कर्माणि फलं 


च सेंबं गायत्री प्राणरूपा सती | 


जगत आसमा । 

सा हैषा गयांस्तत्रे त्रातवती; 
के पुनगयाः १ प्राणा वागादयों 
वै गयाः; शब्दकरणातुः तांस्तत्र 
चेषा गायत्री; तत्तत्र यद्यस्मादू 


शाङ्करभाष्याथ 
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हे ? सो श्रुति बतलाती हे-प्राण ही 
बल हे । उस प्राणरूप बलमे सत्य 
प्रतिष्ठित है । ऐसा ही कहा भी हे 
[क “उस सूत्रमें |सुत्रसंज्ञक प्राणमें | 
यह | सत्यसंज्ञक अूतसमुदोय ] 
ओतप्रोत हे ।” क्योंकि बलमें सत्य 
प्रतिष्ठित हे, इसलिये कहा हे कि 
सत्यकी अपेक्षा बल ओगीय-- 
ओजीय अर्थात्‌ अधिक ओजस्वी हे। 
लोकमें भी जो वस्तु जिसमें आश्रित 
होती है, उसको अपेक्षा उस 
आश्रयका अधिक बलवान्‌ होना 
प्रसिद्ध हे। कहीं भी दुबल बलवानु- 
का आश्रयभूत नहीं देखा गया । 
दस प्रकार उक्त न्यायसे यह 
गायत्री अध्यात्म-शरीरस्थ प्राणमें 
प्रतिष्ठित हे वह्‌ यह गायत्री प्राण 
है, इसलिये गायत्रीमें जगत्‌ प्रतिष्टित 
हे। जिस प्राणमें सम्पूर्ण देव एक 


। हो जाते हुँ तथा समस्त वेद, कर्म 


और फल भी जिसमें एक हो जाते 
हैं,वह गायत्री इस प्रकार प्राणरूपा 
होनेके कारण जगत्‌की आत्मा हे। 

उस इस गायत्रीने गयोंका त्राण 
किया था । वे गय कौन हें? वागादि 
प्राण ही गथ हैं, क्योंकि वे शब्द 
करते हैं। इस गायत्रीने उनका त्राण 
किया था । इस प्रकार चूँ कि इसते 
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गर्यास्तत्र तस्माद्‌ गायत्री नाम । 


गयत्राणाद्‌ गायत्रीति प्रथिता । 
स आचाय उपनीय माणव 


गायत्रीं 


सावित्रीं सब्रितृदेवताकामन्वाह 


९ ७ 
कमष्टत्रष यामेवासूं 


पच्छो 5धंचेश! समस्तां च; एपेव 
सा साक्षात्प्राणो जगत आत्मा 


माणवकाय समपितेहेदानीं 


व्याख्याता नान्या । स आचायों 


यस्मे माणवकायान्वाहानुवक्ति 
तस्य माणवकस्य गथान्‌ प्राणां- 


ख्रायते नरकादिपतनात्‌ । ४ ॥ 


गयोंका त्राण किया था; इसलिये 
इसका नाम गायत्री हे। गयोंका 
त्राण करनेके कारण यह "गायत्री! 
इस प्रकार प्रसिद्ध हुई । 

उस आतचार्यने आठ वर्षके 
वटुका उपनयन कर उसे जिस 
सविता देवतासम्बन्धिनी सावित्री- 
का पहले पदशः फिर आधो-आधी 
ऋचा करके और फिर सम्पूर्णेूप- 
से उपदेश किया था वह साक्षात्‌ 
प्राण जगतुकी आत्मा यह गायत्री 
हो उस वटुको समर्पण की 
गयी थी, जिसकी कि इस समथ 
व्याख्या की गयी हे, कोई और 
नहीं। वह आचार्य जिस बटुको 
उसका उपदेश करता है, उस वटुके 
गय यानी प्राणोंकी वह गायत्री 
नरकादिमें गिरनेसे रक्षा करती 
है ॥ ४॥ 


OS 


अनुष्टुप्‌ सावित्रीके उपदेशका निषेध और 
गायत्री-सावित्रीका महत्त्व 


ता हेतामेके सावित्रीमनुष्ठुभमन्वाहुवांगनुष्टुबेतद्‌ 
वाचमनुब्रम इति न तथा कुर्याद्‌ गायत्रीमेव सावित्री- 
मनुब्र,याद्‌ यदि ह वा अप्येवं विद्‌ बह्विव प्रतिएहणाति 


न हैव तद्‌ गायत्र्या एकंचन पदं प्रति ॥ ५ ॥ 
कोई शाखावाले उस इस अनुष्टुप्‌ छन्दवाली सावित्रीका उपदेश कर ते हें। 


i नो क र वद, 
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| गायत्री छन्दवाली सावित्रीका उपदेश न करके अंतुष्टुयछन्दकी सावित्री- 
का उपदेश कर ते हें। ] वे कहते हें कि वाक्‌ अनुष्टुप है, इसलिये हम 
वाकूका ही उपदेश करते हैं। कितु ऐसा नहीं करना चाहिये । गायत्री 
छन्दवाली सावित्रीका ही उपदेश करे। ऐसा जाननेवाला जो अधिक 
प्रतिग्रह भी करे, तो भी वह गायत्रीके एक पदके बराबर भी न हीं हो 


— 


सकता ॥ १ ॥ ॥| है 
तामेतां सावित्रीं हैके शाखि- | 


नोज्नुष्टभग चुष्टुप्ममबामनुष्टप्ळन्द- 
स्कामन्वाहुरुपनीताय । तदभि- 
प्रायमाह--बागलुष्ट॒प्‌ । वाकू च 
शरीरे सरस्वती, तामेव हि वाचं 


सरस्वतीं साणवकायालुब्रूम 
इत्येतद्‌ वदन्तः | 


न तथा कुर्यान्न तथा विद्याद्‌. 
यत्त आहुस पैव तत्‌। ङि ति! | 
गायत्रीमेब साबित्रीमबुन्रृयात्‌ । 
कस्मात्‌ ? यस्मात्‌ प्राणो गायत्री- 
युक्तम्‌ । प्राण उक्त वाक्‌ च 


सरस्वती चान्ये च प्राणाः सवं 
माणवकाय सप्रशितं भत्ति | 


कोई शाखावाले उपनीत वटु- 
को अनुष्टुप्‌-अनुष्टुऽभव अर्थात्‌ 
अनुष्टुप्‌ छन्दव।ली उस इस सावित्री- 
का उपदेश करते हैं। श्रुति उनका 
अभिप्राय बतलाती हे-त्राक्‌ अनुः 
ष्टुप्‌ है । वाक्‌ ही शरीरमें सरस्वती 
है, उस वाग्छपा सरस्वतीका ही 
हम माणवक (बटु) को उपदेश 
करते हे-ऐसा कहते हुए वे उसका 
उपदेश करते हैं । 

कितु ऐसा नहीं करना चाहिये, 
ऐसा नहीं समझना चाहिये; वे जो 
कहते हें, वह मिथ्या ही है तो फिर 
क्या करना चाहिये ? गायत्रीछन्द- 
वाली सावित्रीका ही उपदेश करे। 
क्यों ? क्योंकि प्राण गायत्री हे- 
ऐसा कहा जा चुका है। प्राणका 
उपदेश हो जानेपर वाक्‌ सरस्वती 
और अन्य सब प्राण भी वटुको 
समपित हो जाते हें । 


oo र र रा 
१. अनुष्टुप्‌ छन्द चार पादोंका होता है और गायत्रो छन्द तीन पार्दोका । 


दोनोंके पाद आठ-आठ अक्षरके ही होते हैं । अनुष्टुप्‌ छन्दमें जो मन्त्र उपलब्ध 
होता है, उसका भी देवता सविता ही है, इसलिये कुछ लोग उसे ही सावित्री 
कहते हैं । अनुष्ट्प्‌ छन्दवाला मन्त्र इस प्रकार है-- 

तत्सवितुर्वृणीमहें वयं देवस्य भोजनम्‌ । श्रेष्ठ सर्वधातमं तुरं भगस्य धीमहि ॥ इति 
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किञ्चेदं प्रास ज्ञिंकश्कत्वा 
गायत्री विदं स्तोति--यदि ह वा 
अप्येवंविद्‌ बह्चिब--न वि तस्य 
सर्वात्मनो बहु नामास्ति किंचित्‌ 
सर्वात्मकत्वाद्‌ बिदुषः--प्रति- 
गुह्याति, न हैव तत्‌ प्रतिग्रहजातं 
गायत्र्या एकंचनेकमपि पदं प्रति 
प्रयासम्‌ ॥ ९॥ 


गायनत्रीछन्दवाली सावित्रीके 
विषयमें यह प्रासङ्गिक बात कहकर 
अब श्रुति गायत्युपासकको स्तुति 
करती हे-यदि इस प्रकार जानने- 
वाला अधिक प्रतिग्रह भी करे 
“अधिक? इसलिये कहा कि सर्वात्मक 
होनेके कारण उस विद्वावूके लिये 
वास्तवमें बहुत कुछ भी नहीं है; 
तो भी वह प्रतिग्रह-ससुदाय गायत्री- 
के एक पादके लिये भी पर्याप्त 
नहीं हे॥ ५॥ 


ना = ae 
गायत्री के प्रत्येक पदके महखका दिग्दर्शन 
स य इमा “खील्लोकान्‌ पणीन्‌ ्रतिएद्णीयात्‌ 
सोऽस्या एतत्‌ प्रथमं पदमाप्नुयादथ यावतीयं त्रयी- 
बिद्या यस्तावत्‌ प्रतिएह्णीयात्‌ सोऽस्या एतद्‌ द्वितीयं 
पदमाप्नुयादथ यावदिदं प्राणि यस्तावत्‌ श्रतिण्द्रणी- 
यात्‌ सोऽस्या एतत्तृतीयं पदमाप्चुयादथास्या एतदेव 
तुरीयं दर्शत पदं परोरजा य एष तपति नेव केनच- 
नाप्यं कुत उ एतावत्‌ प्रतिएह्णीयात्‌ ॥ ६ ॥ 
जो इन तीन पूर्ण लोकोंका प्रतिग्रह करता है, उसका वह्‌ (प्रतिग्रह) 
इस गायत्रीके इस प्रथम पादको व्याप्त करता है और जितनी यह त्रयी- 
विद्या है, उसका जो प्रतिग्रह करता है, वह ( प्रतिग्रह ) इसके इस द्वितीय 
पादको व्याप्त करता हे और जितने ये प्राणी हैं, उनका जो प्रतिग्रह करता 
है, वह (प्रतिग्रह) इसके इस दृतीय पदको व्याप्त करता है और यही इसका 


तुरीय दशेत परोरजा पद हे, जो कि यह तपता हे, यह किसीके हारा 
प्राप्य नहीं हे; क्योंकि इतना प्रतिग्रह कोई कहाँसे कर सकता हे ?॥ ६॥ 
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ह सय इमांस्रीन्‌ स यो गायत्री- | 
| बिदिमान्‌ भूरादाख्रीन्‌ गोञ्यादि- 


थनपूर्णाछ्लोकान्‌ प्रतिशुह्णीयात्‌ | 


स॒ प्रतिग्रहोऽस्या गायत्रया एतत्‌ 


प्रथमं पदं यद्‌ व्याख्यातमाप्लुः | 


यात्‌ । प्रथमपदविज्ञानफलं तेन | 


शुक्तं स्यान्न स्वधिकदोषोरपाद्‌कः 
स्‌ प्रतिग्रहः । 
अथ पुनर्याबतीयं त्रयी 


विद्या, यस्तावत्‌ प्रतिशुह्णीयात्‌ 


सोऽस्या एतद्‌ द्वितीयं पदभा- | 


यनुयात्‌ । द्वितीयपदविज्ञानफलं 


तेन मुक्त स्यात्‌। तथा याबदिदं | 


ग्राणि यस्तावत्‌ प्रतिशृह्णीयात्‌ 
सोऽस्या एतत्‌ तृतीयं पदमाप्चुः 
यातू । तेन तृतीयपदविज्ञान- 
फलं युक्त स्यात्‌ । 


करपयित्वेदप्ुच्यते | पादत्रय- | 


सममपि यदि कश्चित्‌ प्रतिशः | 


यातू तत्‌ पादत्रयविज्ञानफलस्येव 
ज्ञयकारणं न सन्यस्य दोषस्य 


कर्व॑स्वे त्रम्‌ । न चैवं दाता 


सय इमांखीन्‌? जो गायव्यु- 


| पासक इन गो-अश्वादि धनसे पूर्ण 


भ्ूर्लोकादि तीन लोकोंका प्रतिग्रह 
( दान ) स्वीकार करता है, वह 
प्रतिग्रह इस गायत्रीके इस प्रथम 
पादको, जिसकी कि व्याख्या की 


| गयी है, व्याप्त करता है। अर्थात्‌ 


उसके द्वारा केवल प्रथम पादके 
विज्ञानका फल भोगा जाता हे, 
वह प्रतिग्रह इससे अधिक दोष 
उत्पन्न करनेवाला नहीं है। 

और फिर जितनी भी यह 
त्रयीविद्या हे, उतना जो प्रतिग्रह 
करता है, उसका वह प्रतिग्रह 
इसके इस द्वितीय पादको ही व्याप्त 
करता हे। उसके द्वारा द्वितीय 
पादके विज्ञानका फल ही भोगा 
जाता हे । तथा जितने ये प्राणी हैं, 
जो उतना प्रतिग्रह करता है, वह 
प्रतिग्रह इसके तृतीय पादको ही 
व्याप्त करता हे । उपके द्वारा 
तृतीय पादके विज्ञानका फल ही 


। भोगा जाता हे । 


यह बात कल्पता करके कही 
गयी हे अर्थात्‌ यदि कोई गायत्रीके 
पादत्रयके समान भी प्रतिग्रह 
करे तो उसका वह प्रतिग्रह 
पादत्रयविज्ञानके फलमात्रका क्षय 
करनेका कारण हो सकता 
हे, वह कोई और दोष करनेमें 
समर्थ नहीं हें। ऐसे दाता ओर 


१२३६ 
प्रतिग्रहीता वा गायत्रीविज्ञान- 
स्तुतथे करप्यते, दाता प्रति- 
ग्रहीता च यद्यप्येव॑सम्भाव्यते 


नासो प्रतिग्रहोऽपराधत्तमः, 


कस्मात्‌ ? यतोऽभ्यधिक्मपि 
पुरुषा्थविज्ञानमव शिश्मेब चतुथ- 
पादविषयं ग।यत्रचास्तदृशयति-- 
अथास्या एतदेव तुरीयं दर्शतं 
पदं परोरजा य एष तपति । 
यञ्चैतम्नैन केनचन केनचिदपि 
प्रतिग्रहेणाप्यं नेब श्राप्पमिस्यथ;, | 
यथा पूर्वोक्तानि त्रीणि पदानि । 
एतान्यपि नेवाप्यानि केनचित्‌ | 
कल्पयित्वैषमुक्तं परमार्थतः कृत | 
उ एतावत्‌ प्रतिगृह्णीयात्‌ त्रेलो- | 
क्यादिसमम्‌ । तस्माद्‌ गायत्रथेवं- 


बृहदारण्यकोपनिषद्‌ 
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प्रकारोपास्येस्यर्थः ।। ६॥ 


[ अध्यार १ 


प्रतिग्रहीताकी वकेवल गायत्धुपा- 
सनाकी स्तुतिके लिये ही कल्पना 
की गयी हो--ऐसी बात नहीं हे; 
यद्यपि ऐसा दाता और प्रतिग्रह 
करनेवाला सम्भव हो सकता हे, 
कितु यह प्रतिग्रह कोई अपराध 
(दोष ) करनेमें समर्थ नहीं हे, 
क्यों ? क्योंकि गायत्रीके चतुर्थ 
पादका विषयभूत इससे भी अधिक 
पुरुषार्थविज्ञान अभी अवरिष्ट है 
ही । उसे श्रुत दिखलाती है-- 

और यह जो तपता है यही 
इसका तुरीय अर्थात्‌ चौथा दशत 
परोरजा पद है। और यह्‌ जो हे, 
किसी भी प्रतिग्रहके द्वारा आप्य 
अर्थात्‌ प्राप्तव्य नहीं है, जिस अकार 
कि पूर्वोक्त तीन पद हैं। वास्तवमें 
तो ये भी कसीसे आप्य नहीं हैं, 
कल्पना करके ही ऐसा कहा हैं। 
वास्तवमें त्रेलोक्यादिके समान 
इतना कोई कहाँसे प्रतिग्रह करेगा ? 
अतः तात्पयं यही है कि इस 
प्रकारकी गायत्रीकी ही उपासना 
करनी चाहिये ! ६ ॥ 


६. 
गायत्रीका उपस्थान और उसका फल 

तस्या उपस्थानं गायत्र्यस्येकपदी द्विपदी त्रिपदी 

चतुष्पद्यपद्सि न हि पद्यसे । नमस्ते तुरीयाय दशेताय 


पदाय परोरजसेऽसाददो मा प्रापदिति यं द्विष्यादसावस्मे 


| 
| 
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कामो मा समृद्धीति वा न हेवास्मे स कामः सम्ृध्यते 
यस्मा एवमुपतिष्ठते ऽहमदः प्रापमिति वा ॥ ७ ॥ 


उस गायत्रीका उपस्थान-हे गायत्रि ! तू [त्रेलोक्यरूप प्रथम पादसे] 
एकपदी हे, [ तीनों वेदरूप द्वितीय पादसे ] द्विपदी हे, [ प्राण, अपान 
और व्यानरूप तीसरे पादसे ] त्रिपदो है और [ तुरीय पादसे ] चतुष्पदी 
है, [ इन सबसे परे निरुपाधिक स्वरूपसे तू ] अपद है; क्योंकि तू जानी 
नहीं जाती । अतः व्यवहारके अविषयभूत एवं समस्त लोकोंसे ऊपर 
विराजमान तेरे दर्शनीय तुरीय पदको नमस्कार हे । यह पापरूपी शत्रु 
इस [ विघ्नाचरणरूप ] कार्यमें सफलता नहीं प्राप्त करे । इस प्रकार यह 
(विद्वान्‌ ) जिससे हवेय करता हो “उसकी कामना पूर्ण न हो” ऐसा कहु- 
कर उपस्थान करे । जिसके लिये इस प्रकार उपस्थान किया जाता हैं, 
उसकी कामना पूर्ण नहीं होती । अथवा "मैं इम वस्तुको प्राप्त करू” ऐसी 
कामनासे उपस्थान करे॥ ७ ॥ 


तस्या उपस्थानं तस्या शायत्र्या 
उपस्थानभुपेत्य स्थानं नमस्करण- 
मनेन मन्त्रेण । कोऽसौ मन्त्रः ? 
इत्पाह-हे गायत्रपसि भवसि 
त्रेलोक्य पादेनेंकपदी । त्रयी बिद्या- 


उस गायत्रीका इस मन्त्रसे 
उपस्थान-समीप जाकर स्थित 
होना अर्थात्‌ नमस्कार होता है । 
वह मन्त्र कौन-सा हैं? सो श्रुति 
बतलाती हैं-हे गायत्रि ! तु 
पूर्वोक्त छपसे तीन लोकरूपी प्रथम 
पादद्वारा एकपदी हे; त्रयीविद्यारूप 


रूपेण द्वितीयेन ढिपदी | प्राणा- 
दिना ठृतीयेन त्रिपद्यसि | चतुर्थेन 
तुरीयेण चतुष्पद्मसि | एवं चतुर्भिः 


पादेरुपासकेः पद्यसे ज्ञायसे । 

अत; परं परेण निरुपाथिकेत 
स्वेनात्मनापदसि । अविद्यमानं 
पदं यस्यास्तव येन पद्यसे सा 


द्वितीय पादसे द्विपदी है, प्राणादि 


तृतीय पादसे त्रिपदी है और 
चतुर्थ-तुरीय पादसे चतुष्पदी 
हे। इस प्रकार चार पादोंसे तु 
उपासकोंद्वारा जानी जाती हे । 
इसके आगे अपने सर्वोत्तम तिरु- 
पाधिक स्वरूपसे तू अपद्‌ हे । जिस 
तेरा कोई पद, जिससे कि तेरा ज्ञान 
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स्वमपदसि, यस्मान्न हि पद्यसे | 


। 
नेति नेत्यात्मस््ात्‌ ! अतोऽव्य- | 


वहारविषयाय नमस्ते तुरीयाय | 


द्शंताय पदाय परोरजसे। | 

असो शत्रु! पाप्मा स्वरप्रापि- | 
विध्नकशे$दस्तदात्मनः कायं | 
यत्‌ स्वत्प्राप्िविध्नकतृस्वं मा | 
प्रापन्मेव प्राप्नोतु । इतिशब्दो | 
मन्त्रपरिसमाप्त्यथः । 

यं द्विष्यादू यं प्रति द्वेषं कुर्यात्‌ | 
स्वयं विद्वांस्तं प्रत्यनेनोपस्था- 
नम । असो शत्रुरसुकनामेति | 
नाम गुहीयादस्मै यज्ञदत्तायाभि- | 
प्रेत! कामो मा समृद्धि समृद्धि 
मा प्राप्नोखिति वोपतिष्ठते । न 


हेवास्में देवदत्ताय स कामः| 


समृष्यते। कस्मे १ यस्मा | उपस्थान 


एवमुपतिष्ठते । अहमदो देव- 


द्त्ताभिप्रेतं प्रापमिति वोप- ' 
तिष्ठते । असावदो मा प्राप- | 


बृहदारण्यकोपनिषद्‌ 
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हो, नहीं हे, वह तू अपद्‌ है; क्यों. 
कि नेति-नेति स्वरूप होनेके कारण 
तेरा ज्ञान नहीं होता; अतः 
व्यवहारके अविषयभूत तेरे तुरीय 


< 


दर्शत (दर्शनीय ) परोरजा (समस्त 


| लोकोंसे ऊपर विराजमान ) पदको 


नमस्कार हे । 

वह शत्रु पाप तेरी प्राप्तिमे 
विघ्न करनेवाला हे। वह तेरी 
प्राप्तिमें विघ्न करनेरूप कायमै 
समर्थन हो। यहाँ 'इति' शब्द 
मन्त्रकी समाप्तिके लिये हे । 

यह उपासक जिसके प्रति द्वेष 
करता हो, उसके लिये यह 
उपस्थान हे। यह अमुक नाम- 
वाला शत्रु-इस प्रकार यहाँ नाम 
ले, अर्थात्‌ इस यज्ञदत्तको इसका 
अभिप्रेत अर्थ समृद्ध न हो अर्थात्‌ 
सम्पन्नताको प्राप्त न हो-ऐसा 
कहकर उपस्थान करता हे। ऐसा 
करनेसे इस देवदत्तकी अभीष्ट 


| कामना पूर्ण नहीं ही होती हे। 


किस देवदत्तके लिये ऐसी बात 
हे ? जिसके उट्टेश्यसे इस प्रकार 
करता हे, उसके 
| लिये अथवा इस देवदत्तके 
| अभीष्ट अर्थको में प्राप्त कर लू 
इस उद्देश्यसे उपस्थान करता हे। 


“असो? “अदः? भ्मा प्रापत्‌? इन 


॥ 
| 
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या मन्त्रपदानां | तीन मन्त्रपदोंका उपासकके इच्छा- 

थाकामं विकल्पः || ७॥ ` नुसार विकल्प हो सकता है! ॥ ७॥ 
पा 

गायत्रीके मुखविधानके लिये ग्रर्थंवाद 

गायन््या मुखविधानायाथवाद | गायत्रीका मुखविधान करनेके 

उच्यते-- लिये अर्थवाद कहा जाता हे-- 
एतद्ध वै तजनको वेदेहो बुडिलमाश्चतराखि- 

मुवाच यन्चु हो तद्‌ गायत्रीविदब,या कथ ५ हस्ती- 
भूतो वहसीति सुखः ह्यस्याः सञ्चाण्न विदां- 
चक्रेति होवाच तस्या अग्निरेव सुखं यदि ह वा 
अपि बहिवाग्नावभ्यादथति सर्वमेव तत्‌ संदहत्येव £ 
हेवेवंविद यद्यपि बह्विव पापं कुरुते सर्वमेव तत्‌ 
संप्साय शुद्धः पूतोऽजरोऽश्वतः संभवति ॥ = ॥ 

उस विदेह जनकने बुडिल आश्चतराश्िसे यही बात कही थी कि 
“तूने जो अपनेको गायत्रीविद्‌ ( गायत्री-तत्त्वका ज्ञाता ) कहा था, तो 
फिर [प्रतिग्रहके दोषसे] हाथी होकर भार क्यों ढोता हे ?' इसपर उसने 
हे सम्राट्‌ ! में इसका सुख ही नहीं जानता था' ऐसा कहा । [तब जनक- 
ने कहा--] 'इसका अग्नि ही मुख हे। यदि अग्निमें लोग बहुत-सा इंधन 
रख दें तो वह उस सभीको जला डालता हे। इसी प्रकार ऐसा जाननेवाला 
बहुत-सा पाप करता रहा हो तो भी वह उस सबको भक्षण करके शुद्ध, 
पवित्र, अजर, अमर हो जाता हे॥८॥ 


एतद्ध किल वै स्मर्यते । वचत्र | 


उस गायत्री;विज्ञानके विषयमें 
ऐसा ही स्मरण भी किया जाता है- 
हो भर 
गायत्रीविज्ञानविषये जनको वैदे विदेह जनकने बुडिल नामसे प्रसिद्ध 
बुडिलो नापतोभ््वतरास्स्यापत्य- व्यक्ति, जो अशत नाप्रतो5श्वतराश्चस्थापत्य- व्यक्तिसे, जो अश्वतराश्वके पुत्र होनेके 
१. अर्थात्‌ वह जिसके लिये जिस वस्तुकी प्राप्ति यो अप्राप्तिकी कामना रखता 
हो; उन्हींका इनके स्थानमें उच्चारण किया जा सकता है। 
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माश्वतराशिस्तं किलोक्तवान्‌ । 
यन्न इति वितर्के, हो अहो इत्ये- 
तत्‌ तदू यत्‌ त्वं गायत्रीविद- 
थाः, गायत्रीविदस्मीति यद्‌- 
ब्रथा। किमिदं तस्य वचसोऽन- 


नुरूपम्‌ ? अथ इथं यदि गायत्री- | 
वित्‌ प्रतिग्रहदोषेण हस्ती धूतो | 


वहसीति । 
स प्रत्याह राज्ञा स्मारितो 


मुखं गायव्या हि यस्मादस्या हे | 
सम्राण्न बिदांचक्रार न विज्ञात- | 
वानस्मीति होवाच | एकाङ्गवि- | 


कलत्वाद्‌ गायत्रीविज्ञानं ममा- 
फलं जातम्‌ । 
शृणु तहि तस्या गायत्रचा 


अग्निरेव मुखम्‌ । यदि हवा | 


अपि बहिवेन्धनमग्नावभ्याद- | 
थति लोकिकाः सबमेव तत | 
संदहत्येवेन्धनमग्निः, एवं हेवे- | 
वंबिद्‌ गायत्रया अग्निइ ख मि- | 
त्येवं वेत्तीत्येइंवित्‌ स्यात्‌ | 
स्वय्न॑ गयत्रयात्माग्निमुखः 
सन्‌ । यद्यपि बह्विव पापं 
कुरुते प्रतिग्रहादिदोषं तत्‌ 


टर 
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कारण आश्वतराश्चि कहलाते थे, 
उनसे कहा था । 'यत्‌+नुः ये 
अव्पय वितकके अर्थमें हें। हो! 
अर्थात्‌ अहो ! तूने जो अपनेक्रो 
यायत्रीका जानकार बतलाया था 
अर्थात्‌ तू जो कहता था कि मैं 
| गायत्रीका ज्ञाता हूँ, सो तेरे उस 
वचनके विपरीत ऐसा क्यों हे? 
| यदि तु गाथत्रीका ज्ञाता हे तो 
प्रतिग्रहदोषके कारण तू हाथी बन- 
कर भार क्यों ढोता है ?” 

राजाके द्वारा स्मरण कराये 
जानेपर उनसे उत्तर दिया, हे 
सम्राट्‌ | क्योंकि में इस गायत्रीका 
मुख नहीं जानता था, ऐसा उसने 
कहा, 'एक अङ्गसे रहित होने 
| कारण मेरा गायत्रीविज्ञान निष्फल 
| हो गया हे।' 


[ तब जनकने कहा-] “अच्छा 
| तो सुन उस गायत्रीका अग्नि ही 
मुख है ! यदि लौकिक पुरुष अग्नि- 
में बहुत-सा इंधन भी डालें, तो वह 


। अग्नि उस सभीको भस्म कर देता 


हे। इसी प्रकार जो ऐसा जानने- 
वाला हे, अर्थात्‌ गायत्रोका मुख 
अग्ति हे-ऐसा जो जानता हे तथा 
स्वयं अग्नि मुख होकर गायत्रीका 
स्वरूप हो गया हे, वह यद्यपि 
बहुत-सा पाप यानी प्रतिग्रहादि 
दोष भी करता रहा हो, उस 


[अध्याय ४ 
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सव पापजातं संप्साय भक्षयित्वा | सम्पूर्णं पापसमूहको 'संप्साय'- 
शुद्वोऽग्निवत्‌ प॒तइचच तस्मात्‌ प्रति भक्षेण करके वह गायत्र्यात्मा शुद्ध 
अपार य होकर और उस प्रतिग्रहदोषसे 

~ | अग्निके समान पवित्र होकर अजर- 
उमृत्ततच॒ सम्भवति || ८ ।। | अमर हो जाता हे॥८॥ 


BS 
इति बृहदारण्यकोपनिषद्धाष्ये पञ्चमाध्याये 
चतुदंशं गायत्रीन्राह्मणस्‌ ॥ १४॥ 


पा eo 


पृण्तवशा ब्राह्मण 


ज्ञानकर्मसमुच्चयकारीकी ग्रन्तकालसें ग्रादित्य ग्रौर अग्निसे प्रार्थना 


यो ज्ञानकमेसमुच्चयकारी जो ज्ञान और कर्मका समुच्चय 
करनेवाला है, वह अन्त समयमें 
आदित्यकी प्रार्थना करता है। यहाँ 


अस्ति च प्रसङ्गः, गायत्र्यास्तुरीय!| आदित्यका प्रसङ्ग तो है ही, क्योंकि 
वह गायत्रीका चतुर्थ पाद हे । उसके 
उपस्थानका प्रकरण है, इसलिये 
अत; स एव प्राथ्यते-- उसीकी प्रार्थना को जाती है-- 


हिरण्मयेन पात्रेण सत्यस्यापिहितं सुखम्‌ । तं 
पूषज्नपाइणु सत्यधर्माय दृष्टये । पूषज्ञेकर्ष यम सूर्य 
प्राजापत्य व्यूह रश्मीन्‌ । समूह तेजो यत्ते रूपं 
कल्याणतमं तत्ते पश्यामि । योऽसावसो पुरुषः 
सोऽहमस्मि । वायुरनिलमम्रृतमथेदं भस्मान्त* शारीरम्‌ 
ॐ क्रतो स्मर कृत“. स्मर क्तो स्मर कृत स्मर । अग्ने 


Lo 0 ०७५ 
सो5न्तकाल आदित्य प्राथयात) 


पादो हि सः। तदुपस्थानं प्रकृतम्‌) 
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नय सुपथा राये अस्मान्‌ विशवानि देव वयुनानि विद्वान्‌ 
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युयोध्यस्मञ्जुहुराणमेनो भूयिष्ठां ते नम विधेम १ 
सत्यसंज्ञक ब्रह्मका मुख ज्योतिमंय पात्रसे आच्छादित हे । हे संसार- 

का पोषण करनेवाले सूर्यदेव ! तु उसे, मुझ सत्यघमंके प्रति उसके 

दशंनके लिये उघाड़ दे । हे पूषन्‌! हे एकर्षे! हे यम ! हे सूर्य! हे 

प्राजापत्य | अपनी किरणोंको हटा ले और तेजको समेट ले। तेरा जो | 

अत्यन्त कल्याणमय रूप है, उसे में देखता हूँ । यह जो आदित्यमण्डलस्थ | 

पुरुष हे, वही में अमृतस्वरूप हूँ । [ मुझ अमृत एवं सत्यस्वरूप आत्माका | 

रीरपात हो जानेपर इस शरीरके भीतरका ] प्राणवायु इस बाह्यवायुको | 

प्राप्त हो तथा यह शरीर भस्मशेष होकर पृथ्वीको प्राप्त हो। हे 

प्रणवरूप एवं मनोमय क्रतुरूप अग्निदेव! जो स्मरण करने 

योग्य हे, उसका स्मरण कर । मैंने जो किया हे, उसका स्मरण कर। 

हे क्रतुूप अग्निदेव ! जो स्मरण करने योग्य हे, उसका स्मरण कर; किये 

हुएका स्मरण कर । हे अग्ने | हमें तू कर्मफलकी प्राप्तिके लिये शुभ मागं 

[ यानी देवयानमागं ] से ले चल । हे देव ! तू सम्पूर्ण प्राणियोंके समस्त 

्रज्चानोंको जाननेवाला है। हमारे कुटिल पापोंको हमसे दुर कर । हम 

तुझे अनेकों बार नमस्कार करते हैं ॥ १॥ 


हिरण्मयेन ज्योतिमंयेन पात्रेण | हिरण्मय अर्थात्‌ ज्योतिर्मय पात्रसे 
जिस प्रकार पात्रसे अपनी अभीष्ट 
यथा पात्रणेष्टं वस्त्वपिधीयते, एव| SO तार 
मिदं सत्याख्यं ब्रह्म ज्योतिमयेन | यह सत्यसंज्ञक ब्रह्म मानो ज्योतिर्मय 
| मण्डलसे ढका हुआ हे; क्योंकि 
जिनका चित्त समाहित (स्थिर एवं 


मण्डलेनापिहितमिवासमाहित- | 
चेतसामदस्यस्वात्‌ । तदुच्यते-- | विशुद्ध) नहीं हे, उन पुरुषोंके लिये 

| यह अदृश्य हे। वही बात कहो 
सत्यस्यापिहितं मुखं मुख्यं स्त्रूपं| जाती हे। सत्यका मुख यानी मुख्य- 
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तदपिधानं पात्रमपिधानमिव | 
दशनप्रतिबन्धक्कारणं तत्‌ स्वं हे 
पूषन्‌ ! जगतः पोषणात्‌ पूषा 
सवितापोवृण्वपाबृतं कुरु, दर्शन- 
प्रतिबन्धकारणम्‌ अपनयेत्यथ:, 
सत्यधर्माय सत्यं धर्मोऽस्य मम 
सोऽहं सत्यधर्मा तस्मे त्वदात्म- 


भूतायेत्यथेः, द्ये दर्शनाय । 
पूषन्नत्यादीनि नामान्यामन्त्र- 


णार्थानि सबितुः, एकं एकथा- 


सावुषिश्रकर्षिदेशनाइषिः, स हि 


सर्वस्य जगत आत्मा चक्षुश्च सन्‌ 
सवं पञ्यस्येको वा गच्छती- 
त्येकर्षिः- छू एकाकी चरति’ 
इति मन्त्रबर्णात्‌। यम सब हि 
जगतः संयमनं स्वत्कृतम्‌; खरय 
सुष्ठवीरयते रसान्‌ रश्मीन्‌ 
प्राणान्‌ धियो वा जगत इति । 


स्वरूप ढका हुआ हे, उसके 
आवरक पात्रको जो ढक्कुनके समान 
उसके दर्शनके प्रतिबन्धका कारण 
हे, उसे हे पूषन्‌ !-जगतूका. 
पोषण करनेके कारण सूर्य 'पुषा' 
हे-अपावृत कर; अर्थात्‌ जो दर्शन- 
में रुकावट डालनेका कारण हो 
रहा हे, उसे दृ्ट्ये-दर्शंनके लिये 
दूर कर दे । [किस व्यक्तिके 
लिये? ] जिस मेरा सत्य धर्म 
हे, बह में सत्यधमं हूँ, उसके लिये 
अर्थात्‌ तुम्हारे स्वरूपभूत मेरे 
लिये [ उस आवरणको हटा दो, 
जिससे में सत्यका साक्षात्कार 
करूँ |। 

पूषन्‌' इत्यादि नाम सूयेको 
सम्बोधन करनेके लिये हैं। है 
एकर्ष'--जो एक ऋषि हो, वह 
एकि है। दर्शन करनेके कारण 
वह ऋषि है; क्योंकि वही सम्पूर्ण 
जगत्‌का आत्मा और नेत्र होकर 
सबको देखता हे। अथवा वह 
अकेला ही चलता है, इसलिये 
एकर्षि है, जैसा कि “सुय अकेला 
चलता हे” इस मन्त्रवर्णसे ज्ञात 
होता है । 'हे यम !कॅयोकि 
सम्पूर्ण जगत्‌का संयमन तेरा किया 
हुआ ही हे। हि सूर्य [--जगतुके- 
रस, रह्मि, प्राण ओर बुद्धिको 
सुष्ठु--सम्पक्‌ प्रकारसे प्रेरित 


१२४४ 


बृहदारण्यकोपनिषद्‌ 


[अध्याय ४ 


UENO CNRS RD EOE 


प्राजापत्य प्रजापतेरीश्वरस्या- 
पत्यं हिरण्यगर्भस्य वा हे प्राजा- 
पत्य व्यूह विगमय रश्मीन्‌ । 
समूह संत्तिपात्मनस्तेजो येनाहं 
शक्नुयां द्रष्टुम्‌ । तेजसा ह्यप- 
इतदृष्टिने शक्नुयां तस्स्वरूप- 
मञ्जसा द्रष्टुम्‌, विद्योतन इव 


रूपाणाम्‌; अत उपसंहर तेज; । 
यत्ते तव रूपं सर्धकल्याणा- 


नाप्तिशयेन कल्याणं कर्याणतमं 
तत्ते पश्यामि, पश्यामो बयं | 


वचनव्यत्ययेन । योऽसौ थूभुव!- | 


स्वर्व्याहृत्यवयवः पुरुषः , पुरुषा- | 


कृतित्वात्‌ पुरुषः, सोऽहमस्मि 


भवामि | अहरहमिति चोपनिषद्‌ 


उक्तत्वादादित्यचाक्षुषयोस्तदेवेद 


करता है, इसलिये सूये हे। 'हे 
प्राजापत्य'-प्रजापति अर्थात्‌ ईश्वर 
अथवा हिरण्यगर्भके पुत्र होनेक्े 
कारण हे प्राजापत्य ! रश्मियोको 
“्यूह'--निवृत्त कर । और अपने 
तेजको 'समुह'--समेट ले, जिससे 
में सत्य-ब्रह्मको देख सक्न । जिस 
प्रकार बिजलीकी चमकमें मनुष्य 
रूपोंको नहीं देख सकते, उसी 
प्रकार तेरे तेजसे दृष्टि नष्ट हो 
जानेके कारण में तेरे स्वरूपको 


| साक्षात्‌ नहीं देख सकता; अतः 


अपने तेजका उपसंहार कर । 
तेरा जो सम्पूर्ण कल्याणोंमें 


| अतिशप्र कल्याणमय कल्याणतम 


रूप है, तेरे उस रूपको मैं देखता 
हूँ। पश्यामो वयम्‌' इस प्रकार 
'वचनव्यत्ययके द्वारा बहुवचन 
करके 'हम देखते हैं” ऐसा अर्थ 
समझना चाहिये । यह जो 'भूभु वः 
स्व" इन व्याहृतिरूप अवयवोंवाला 
पुरुष हे, जो पुरुषाकार होनेके 
कारण पुरुष है, वह में हो हूँ। 
आदित्य और चाक्षुष पुरुषको 
अहरः और उअहस्‌' ये उप- 
निषदें ( गुह्मताम ) कही गयी 
हैं, अतः यहाँ उन्हीका परामर्श 


१. “व्यत्ययो बहुलम्‌? इस पाणिनिसूत्रके अनुसार । 
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परामृद्यते, सो5हमस्म्यमृतमिति ` 


सम्बन्ध | 


ममासृतस्य सत्यस्य शरीरपाते 
शरीरस्थो यः प्राणो वायु; सोऽनिलं 
बाह्यं वायुमेव प्रतिगच्छतु । 
तथान्या देवताः स्वां स्वां प्रकृति 
गच्छन्तु। अथेदमपि भस्मान्तं सत्‌ 
पृथिवीं यातु शरीरस्‌ । 

अथेदानीमात्मनः संक्पमृतां 
मनसि व्यवस्थितामडिनदेवतां 
प्राथयते-- ॐ क्रतो-- ओमिति 
क्रतो इति च सम्बोधनार्थावेव, 
&कारप्रतीकत्वादोप, मनोमय- 
त्याचच क्रतुः, हे ॐ हे क्रतो स्मर 
स्मर्तव्यम्‌, अन्तकाले हि स्वस्स्म- 
र्णवशादिष्टा गतिः प्राप्यते, 
अतः प्राथ्यंते-यन्मया कृतं तत्‌ 


स्मर । पुनरक्ति रादरार्था । 


किया जाता है; अर्थात्‌ 'सोऽहमस्मि 
ग्रसृतस्‌'--वह में अमृत हूँ, इस 
प्रकार इसका सम्बन्ध हे । 
शरीरपात होनेपर मुझ अमृतरूप 
सत्यका जो शरीरस्थ वायु-प्राण हे 
वह अनिल अर्थात्‌ बाह्य वायुको 
ही प्राप्त हो जाय ! तथा दुसरे देव 
अपने-अपने मूलको प्राप्त हो जाथ । 
तथा यह शरीर भी भस्मशेष होकर 
पृथिवीको प्राप्त हो जाय। 


अब इस समय मनमे स्थित 
अपने संकल्पभुत अग्निदेवताकी 
प्रार्थना की जाती हे--3% क्रतो-- 
३% शब्द और 'क्रतो' शब्द 
सम्बोधनके लिये हैं; अग्नि ओङ्कार 
रूप प्रतीकवाला होनेके कारण 
३४! तथा मनोमय होनेके कारण 
'क्रतु' हे, हे! हे क्रतो! जो 
स्मरण करनेयोग्य हे, उसका स्मरण 
कर, अन्तकालमें तेरे स्मरणके 
अधीन ही इष्ट गति प्राप्त की जाती 
हे; अतः प्रार्थना है कि मेंने जो 
कुछ किया है, उसे स्मरण कर। 
यहाँ ५ क्रतो स्मर! इत्यादि वाक्य- 


की पुनरुक्ति आदरके लिये हे । 
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किञ्च हे अग्ने नय प्रापय 


सुपथा. शोमनेन मागण राये 
घनाय कमेफलप्राप्तय इत्यथः । 

दक्षिणेन कृष्णेन पुनराइत्ति- 
युक्तेन, किं तहि! शुक्लेनेव 
सुपथा अस्मान्‌ । विश्वानि सवाण 
हे देव वयुनानि प्रज्ञानान 
सवेप्राणिनां विद्वान्‌ । किश्च 
'युयोध्यपनय बियोजयास्मदस्मत्त 
जुहुराणं कुटिलमेनः पापं पापजातं 
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सबेम्‌ । तेन पापेन विमुक्ता र 
ष्याम-उत्तरेण यथा र्वसप्रसादात्‌। 

किंतु वयं तुभ्यं परिचर्या कतु 
'न शक्नुमो भूयिष्ठां बहुतमां ते 
तुभ्यं नमउक्तिं नमस्कारवचनं 
विधेम, नमस्कारोक्स्या परिचरे- 


[अध्याय ९ 


तथा ह अग्न! हमें 'राये' 
अर्थात्‌ कमंफलकी प्राप्तिके लिये सु. 
पथसे--शुभमागंसे ले चल । पुनरा- 
वृत्तियुक्त दक्षिण अर्थात्‌ धूममागंसे 
मत ले चल, तो किससे ? सुपथ 
अर्थात्‌ उज्ज्वल [देवयान ] मागंसे हो 
हमें ले चल | हे देव! तू सम्पण 
प्रज्ञानोंको जाननेवाला है। हमारे 
सम्पूर्णं जुहुराण--कुटिल एनस्‌-- 


पापोंको हमसे 'युयोधि'--दूर कर । _ 


उन पापोंसे विमुक्त होकर हम तेरी 
कुपासे उत्त रायणमार्गसे जायँगे । 


कितु हम तेरी परिचर्या--सेवा 
~ ७ डी ७” 
करनमें समर्थ नहीं हैं, अतः तेरे 
लिये अन्नेको बार नमउक्ति-- 
नमस्कार-वचनोंका विधान करें। 
अर्थात्‌ और कुछ करनेमें असमर्थ 


मेर म १००" ९ ° ~ 
त्यथः, अन्यत्‌ कतुमशाक्ताः | होनेके कारण तमस्कारोक्तिद्वारा 
सन्त इति ॥ १ ॥ तेरी परिचर्या करें ॥ १॥ 
962 
इति बृह॒दारण्पकोपनिष-द्भाष्ये पञ्चमाध्याये 


पञ्चदशं सूर्यारितप्रार्थनाब्राह्मणम्‌ ॥१५॥ 


च्ड्ति 
श्रीमच्छङ्करभगवतः कृतौ 


श्री मदूगो चिन्दभगवत्पूज्यपाद शिष्यस्य ` 


परमहंसपरिब्राजकाचार्यस्य 
बृहदारययकोपनिषद्भाष्ये 


पञ्चमोऽध्यायः ॥ ५ ॥ 


NY 
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उँ» प्राणो गायत्रीत्युक्तम्‌ । 
कस्मात्‌ पुनः कारणात्‌ प्राणमावो 
गायञ्या न पुनर्वागादिमाब इति? 
यस्माज्ज्येष्ठथ श्रेष्ठश्च प्राणः; न 
वागादयो उयेष्टयश्रष्ठयभाजः । 
कथं ज्येछत्वं श्रेष्ठत्व च प्राणस्येति 


तन्निदिधारयिषयेदमारभ्यते । 


अथवोक्थयजुःसामक्षस्त्रादि- 
आगे; ग्राणस्येवोपासनमभिहितं 
सत्स्वप्यन्येषु चक्षुरादिषु । तत्र 
हेतुमात्रमिहानन्तरयेण सम्बध्यते । 
न पुनः प्वेशेषता । विवक्तितं तु 
खिलत्वादस्य काण्डस्य पूवं 
यदलुक्त विशिष्टफलं प्राणविषय- 


मुपासनं तद्‌ वक्तव्यमिति । 


ॐ प्राण गायत्री हे-ऐसा 
पहले कहा जा चुका है । कितु 
गायत्रीका प्राणभाव ही किस 
कारणसे हे, वागादिभाव क्यों नहीं 
है ? क्योंकि प्राण ज्येष्ठ और श्रेष्ठ 
हे, वागादि ज्येष्ठता ओर श्रष्ठताके 
पात्र नहीं हें। प्राणका ज्येष्ठत्व 
और श्रेष्ठत्व क्यों हे-इसका 
निश्चय करनेकी इच्छासे यह [आगे- 
का ग्रन्थ आरम्भ किया जाता है । 

अथवा उक्थ, यजुः, साम, 
्षत्त्रादि भावोंसे चक्षु आदि अन्य 
इन्द्रियोंके रहते हुए भी प्राणकी 
ही उपासना बतलायी गयी है। 
यहाँ उसका हेतुमात्र है, जो उसके 
अनन्तर होनेके कारण उससे 
सम्बन्ध रखता हे । यह पूर्वे 
ग्रन्थका शेष नहीं हे । इसका 
विवक्षित विषय विशिष्टकलवती 
गणोपासना ही हे। यह काण्ड 
उसका खिलस्वरूप होनेके 
कारण जो पूवंग्रन्थमें नहीं कहा 
गया, उसीको यहाँ बतलाना हे । 
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ज्येष्ठ-श्रेष्ठ-ृष्टिसे प्राणोपासना 
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३» था ह व ज्येष्ठं च श्रेष्ठं च . वेद ज्येष्ठश्च 
र 5 च. अ च च 
श्रेष्ठश्च स्वानां भवति प्राणो वे ज्येष्ठश्च श्रेष्ठय़ 
ज्येष्ठश्च श्रेष्ठश्च स्वानां भवत्यपि च येषां बुभूषति 
य एवं वेद ॥ १ ॥ 
जो कोई ज्येष्ठ और श्रेष्ठको जानता है, वह अपने ज्ञातिजनोंमें ज्येष्ठ 


और श्रेष्ठ होता हे । प्राण ही ज्येष्ठ और श्रेष्ठ हे । जो इस प्रकार उपासना 
करता हे, वह अपने ज्ञातिजनोंमें तथा और भी जिन लोगोंमें चाहता हे, 


उनमें भी ज्येष्ठ और श्रेष्ठ होता है ॥ १॥ 


यः कश्चिद्ध वा इत्यव- 
घारणाथों। यो ज्येए्श्रेष्ठयुणं 
वक्ष्यमाणं यो वेदासो भगस्येव 
येष्ठ्च श्र ्ठ्च । एवं फलेन 
प्रलोभितः सन्‌ प्रश्नायाभिमुखी- 
मूतस्तस्मे चाह-'प्राणो वै जयेष्ठ 
श्रेष्ठश्च । 
कथं पुनरवगम्यते प्राणो 
ज्येष्ठ श्रे छश्वेति ? यस्मान्निपेक- 
काल एवं शुक्रशोणितसम्बन्धः 
प्राणादिकलापस्याविशिष्ट!; 


तथापि नाप्राणं शुक्र बिरोहतीति | 


प्रथमो ब्ृत्तिलाभः प्राणस्य चक्षुरा- 
दिभ्यः अतो ज्येष्टो वयसा प्राणः। 


न्न 


जो कोई; यहाँ 'ह” और 'वे? 
निश्चप्नाथेक हैं, जो आगे बतलाये 
जानेवाले ज्येष्ठ और श्रेष्ठ गुणवाले 
प्राणको जानता है, वह ज्येष्ठ और 
श्रेष्ठ हो ही जाता है। इस प्रकार 
फलसे प्रलोभित होनेपर जब साधक 
प्रश्‍तके लिये अभिमुख होता है तो 
उससे श्रुति कहती है--'प्राण ही 
ज्येष्ठ और श्रेष्ठ हे ॥ 

कितु यह जाना केसे जाता हे 
कि प्राण ज्येष्ठ और श्रेष्ठ है। क्यों- 
कि गर्भाधानके समय ही यद्यपि 
प्राणादिसमूहका शुक्र और 
शोणितसे समान सम्बन्ध हे, तो 
भी बिना प्राणके शुक्रमें शरीरका 
अङ्कुर नहीं होता; अत; चक्षु 
आदि इन्द्रियोंकी अपेक्षा प्राणको 
पहले बृत्तिलाभ होता हे; इस- 
लिये आयुके द्वारा प्राण ज्येष्ठ हे । 


ee 
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निषेक्रकालादारम्प गर्भ पुष्यति 


प्राण; प्राणे हि लब्धवृत्तो पश्चा- 
चक्षुरादीनां बृत्तिलाभः;अतो युक्त 
प्राणस्य ज्येष्ठत्व॑ चक्षुरादिषु । 

भवति तु कश्चित्‌ कुले ज्येष्ठः; 
गुणहीनरवात्त न श्र ष्ठः | मध्यमः 
कनिष्ठो वा गुणाढ्यत्वादू भवे- 
च्छुष्ठी न ज्येष्ठ: । न तु तथे- 
हेत्याह--'प्राण एव तु अ्मेष्टश्च 
श्रेष्ठुश्व ।! कथं पुनः श्रेष्ठुयमव- 
गम्यते प्राणस्य ? तदिह संत्रादेन 
द्शेयिष्यामः । 

सवंथापि तु प्राणं ज्येष्ठ श्र 8- 
गुणं यो वेदोपास्ते, स स्तानां 
ज्ञातीनां अ्येषठश्च श्र टश्च भवति 
ज्येष्ठ श्र छणुणोपासनसामरथत्‌। 
स्वव्यतिरेकेणापि च येषां 
मध्ये ज्येष्ठश्न श्र ष्टश्‍च भविष्या- 
मीति बुभूषति भवितुमिच्छति 
तेषामपि ज्येष्ठश्र ष्ठप्राणदशी 
जेष्ठश्च शर ष्टश्च भवति । 


गर्भाधानके समयसे ही प्राण 
गर्भका पोषण करता हे। प्राणके 
वृत्तियुक्त हो जानेके पीछे ही चक्षु 
आदिको वृत्तिलाभ होता हे; अतः 
चक्षु आदिमें प्राणका ज्येष्ठत्व उचित 
ही है। 

कुलमें कोई व्यक्ति ( आयुमें ) 
ज्येष्ठ तो होता हे, कितु गुणहीन 
होनेके कारण वह श्रेष्ठ नहीं माना 
जाता । इसी प्रकार गणसम्पन्त 
होनेके कारण मध्यम अथवा 
कनिष्ठ श्रेष्ठ तो होता हे, कितु ज्येष्ठ 
नहीं माना जाता; कितु यहाँ ऐसा 
नहीं है । (यही बात श्रुति बतलाती 
है )--'प्राण ही ज्येष्ठ हे और श्रेष्ठ 
भी? । प्राणकी श्रेष्ठता केसे जानी 
जाती हे? यह बात यहाँ हम 
संवादसे प्रदर्शित करेंगे । 

जो किसी भी 'प्रकार ज्येष्ठ- 
श्रेष्ठग्ुणवाले प्राणको जानता 
अर्थात्‌ उसकी उपासना करता है, 
वह ज्येष्ठ-शेष्ठ गुणवानूकी उपासना- 
के सामर्थ्यंसे अपनोंमें अर्थात्‌ 
ज्ञातिजनोमें ज्येष्ठ और श्रेष्ठ होता 
हे । अपनोंसे भिन्न दुसरे जिन- 
किन्हींमें भी वह 'में ज्येष्ठ और 
श्रेष्ठ हो जाऊँ इस प्रकार ज्येष्ठ- 
श्रेष्ठ होतेत्री इच्छा करता हे, 
उनमें भी यह ज्येष्टःश्ेष्ठ प्राणो- 
पासक ज्येष्ठ और श्रेष्ठ हो जाता हे । 


१. अर्थात्‌ प्राणका ज्येष्ठत्व और श्रेष्ठत्व आरोपित हो अथत्रा वास्तविक । 
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ननु बयोनिमित्तं ज्येष्ठखम्‌; को न्य तो ति 
7 ~ 0 | कारण होता हे, वह इच्छाले क 
तदिच्छातः कथं भवति ! | हो सकता है। ऐसी शङ्का होनेपर 


इत्युच्यते । नेष दोषः, प्राणवदू | कहते हें--यह दोष नहीं हे; क्यों 


र 2५ ०... कि प्राणके समान [यहाँ भी] 
वृत्तिलाभस्येंव ज्येष्ठत्वस्य ० वृत्तिताभ ही ज्येष्टस्वरुपसे 


तत्वात्‌ ।। १ ॥ विवक्षित है! ॥ १॥ 


ONAN 


वसिष्ठादृष्टिसे वाककी उपासना 


यो ह वे वसिष्ठां वेद वसिष्टः स्वानां भवति 
वागू वे वसिष्ठा वसिष्ठः स्वानां भवत्यपि च येषां 
बुभूषति य एवं वेद ॥ २ ॥ 


जो वसिष्ठाको जानता हे, वह स्वजनोंमें वसिष्ठ होता है । वाक्‌ ही 
वसिष्ठा है । जो ऐसी उपासना करता है, वह स्वजनोंमे तथा ओर भी 
जिनमें चाहता हे, उनमें वसिष्ठ होता है ॥ २॥ 


यो ह चे वसिष्ठां वेद वसिष्ठः जो वसिष्ठाको जानता है, वह 

ति ९ स्वजनोंमे वसिष्ठ होता है । 
स्वानां भवति । तदशनालुरूपेण | उसको उपासताके अनुसार हो 
फलम्‌ । येषां च ज्ञातिव्यति- | फल होता है। तथा अपनी जातिः 


त्रै मच्छ से भिन्न जिन लोगोंमें वह वसिष्ठ 
रेकेण बसिष्ठो भवितुमिच्छति होता चाहता है, उनमें भी वसिष्ठ 
तेषां च वसिष्ठो भवति । उच्यतां | हो जाता हे। अच्छा तो बतला- 
तर्हि का द्‌ ग इये, वसिष्ठा कोन हे? [ इसपर 
हैं कासौ वसिष्ठेति ? वागू वै ला | 
वसिष्ठा । वासयत्यतिशयेन वस्ते | अतिशयरूपसे बसाती हे, अथवा 


TS स यो स्स्स त्स >> 

१. जिस प्रकार अन्नभक्षणादिके कारण चक्षु आदि इस्द्रियोंके वृत्ति- 
लाभका कारण होनेसे प्राण ज्येष्ठ है, उसी प्रकार अन्य जीवोका जीवन प्राणोपासकके 
अधीन होनेसे वह उनमें ज्येष्ठ है । उसका ज्येष्ठत्व आयुके कारण नहीं है। 


ब्राह्मण १ ] 


चेति वसिष्ठा । | चारिमनो हि 


थनवस्तो बसन्त्यतिशयेन । 
आच्छादनाथऱ्य वा वसेवे- 


सिष्ठा | अभिभवन्ति हि वाचा 
चाग्ग्मिनोडल्यान्‌ । तेन वसिष्ठ- 
गुणवर्परिज्ञानाद्‌ वसिष्ठगुणो 


भवतीति दशेनानुरूपं फलम्‌।। २।। 


शाङ्करभाष्याथं 
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बसती हे, इसलिये यह वसिष्ठा हे; 
क्योंकि जो अच्छे वक्ता धनवान होते 
हैं, वे ही अतिशयतापूर्वंक बसते हैं। 
अथवा आच्छादनाथंक “वस्‌? 
घातुसे 'वसिष्ठा' शब्द निष्पन्न होता 
हे । वाक्कुशल लोग वाणीसे दूसरों- 
का पराभव कर देते हैं। अतः 
वसिष्ठगुणयुक्त पदार्थके विज्ञाने 
उपासक वसिष्ठगुणवान्‌ हो जाता 
है--इस प्रकार ज्ञानके अनुसार फल 


होता है ॥ २॥ 


प्रतिष्ठादृष्टिसे चक्षुकी उपासना 
यो ह वे प्रतिष्ठां वेद प्रतितिष्ठति समे प्रति- 
तिष्ठति दुर्ग चल्नुवे प्रतिष्ठा चल्नुषा हि समे च दुर्ग च 
प्रतितिष्ठति प्रतितिष्ठति समे प्रतितिष्ठति दुर्गे य 


एवं वेद ॥ ३ ॥ 


जो प्रतिष्ठाको जानता हे, वह समान देश-कालमें प्रतिष्ठित होता हे 
और दुर्गम देश-कालमें भी प्रतिष्ठित होता है । चक्षु ही प्रतिष्ठा हे । चक्षुसे 
ही समान और दुर्गम देश-कालमें प्रतिष्ठित होता है। जो ऐसी उपासना 
करता है, वह समान और दुगंममे प्रतिष्ठित होता हे ॥ ३॥ 


यो ह वे प्रतिष्ठां वेद प्रति- 
तिष्ठत्यनयेति प्रतिष्ठा तां प्रतिष्ठां 
परतिष्ठागुणतरतीं यो वेद तस्येंतत्‌ 
फूलम्‌--ग्रतितिष्ठति समे देशे 
काले च तथा दुर्गे विषमे च दुर्गमने 
च देशे दुर्भिक्षादी वा काले विषमे। 


जो कोई प्रतिष्ठाको जानता है, 
जिससे प्रतिष्ठित होता हे, उसे 
प्रतिष्ठा कहते हैं; उस प्रतिष्ठाको 
अर्थात्‌ प्रतिष्ठागुणवती ( चक्षु) को 
जो जानता हे,उसे यह फल मिलता 
हे कि वह समान देश और कालमें 
प्रतिष्ठित होता है तथा दुर्ग-विषम 
यानी दुर्गम्य देशमै और दुभिक्षादि 
विषम कालमें भी प्रतिष्ठित होता हे। 
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८०८९७००७७७ : ७९७. 9७७७/७७/७७/८६:४ ७७. 
यद्येवमच्यतां कासौ प्रतिष्ठा ! यदि ऐसी बात है, तो बताइये 
उ क यह प्रतिष्ठा क्या हे ? ( ऐसा प्रश्न 
चक्नुवै प्रतिष्ठा कर्थं च्च; | होनेपर कहा जाता है-) चक्षु ही 
प्रतिष्ठा हे । चक्षुका प्रतिष्ठात्व केसे 
है ? यह श्रुति बतलाती है-'क्योंकि 
समे च दुर्गे च इष्टवा प्रतितिष्ठति’ | सम और विषम देश-कालमें चक्षुसे 
देखकर ही पुरुष प्रतिष्ठित होता है। 
अतः जो ऐसी उपासना करता है,उसे 
प्रतितिष्ठति दुर्ग य एवं उसके अनुरूप यह फल मिलता है कि 
वह सममें प्रतिष्ठित होता है और 
वेदेति ।। ३ ॥ दुर्गमें भी प्रतिष्ठित होता है ॥३॥ 


प्रतिष्ठाखम्‌ ) इत्याह- चक्षुषा हि 


अतोऽतुरूपं फलं परति तिष्ठति समे 


सम्पद्हृष्टिसे श्रोत्रकी उपासना 

यो ह वे संपदं वेद स «हास्मै पत्यते यं कामं 

कामयते श्रोत्रं वे संपच्छ्ोत्रे हीमे सर्वे वेदा अभिसंपन्नाः 

सई हास्मे पद्यते यं कामं कामयते य एवं वेद ॥४॥ 

जो सम्पद्को जानता हे, वह जिस भोगकी इच्छा करता हे, वही 

उसे सम्यक्‌ प्रकारसे प्राप्त हो जाता हे। श्रोत्र ही सम्पद हे। श्रोत्रमें ही 

ये सब वेद सब प्रकार निष्पन्न हैं। जो ऐसी उपासना करता हे, वह 

जिस भोगकी इच्छा करता है, वही उसे सम्पक्‌ प्रकारसे प्राप्त हो 
जाता हे॥ ४॥ 

यो ह वै संपदं बेद संपद्गुण- | जो भी सम्पदूको जानता हे, अर्थात्‌ 

| सम्पद्गुणवाचूको जानता हे,उसे यह 

| फल मिलता हे-उस विद्वानुको 

विदुषे संपद्यते ह । किम्‌ ? यं | प्राप्त हो जाता हे। क्या प्राप्त हो 

कामं कामयते स कामः; किं पुनः | 7 हे ? जिस भोगकी वह इच्छा 

ho करता हे वह भोग। अच्छा तो, 

संपद्गुणकम्‌ !श्रोत्रे वे संपत्‌, कथं | सम्पदुगुणयुक्त क्या हे? श्रोत्र ही 


~ 


युक्तं यो वेद तस्यैतत्‌ फलमस्मे 


ताल शाङरभाधयाथं १२४३ 
TEMES! 3७ ०, SY 
पुनः श्रोत्रस्य संपद्गुणत्वम्‌ ? इ- | सम्पदु हे । कितु श्रोत्रका सम्पद- 

| गुणत्व किस प्रकार हे ? सो बतलाया 
| जाता हे। श्रोत्रके रहते ही 
| सम्पूर्ण वेद सब प्रकार निष्पन्न होते 
हैं, क्योंकि वे श्रोत्रेन्द्रियवानद्वारा हो 
बतोऽध्येयत्वात्‌ । वेदविहितकर्मा- अध्ययन किये जा सकते हैं और 
, | भोग तो वेदविहित कर्मोके ही ग्रधीन 
याश्च कापास्तस्माच्छोत्रै संपत्‌ | हे, इसलिये श्रोत्र सम्पद्‌ है। अतः 


स्युच्यते । श्रोत्रे सति हि यस्मात्‌ 


सर्वे वेदा अभिसंपन्नाः श्रोत्रे निद्र य- 


त ँ , | विज्ञान ( उपासना ) के अनुरूप ही 
अतो विज्ञानानुरूपं फलम्‌} Em 
खार षस फल मिलता हे । जो ऐसी उपासना 


(१2० 
य एव वद्‌ || ४ ॥ करता हे, वही उसे मिल जाता हे।४। 
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ग्रायतनदूष्टिसे मनको उपासना 


यों ह वा आयतनं वेदायतन “स्वानां भवत्यायतनं 
जनानां मनो वा आयतनमायतन“ स्वानां भवत्याय- 


तनं जनानां य एवं वेद ॥ ५ ॥ 

जो आयतनको जानता हे, वह स्वजनोंका आयतन होता हे तथा 
अन्य जनोंका भी आयतन होता हे । मन ही आयतन है जो इस प्रकार 
उपासना करता है; वह स्वजनोंका आयतन होता हे तथा अन्य जनोंका 


भी आयतन होता है ॥ ९ ॥ 
न जो भी आयतनको जानता हे- 
यो ह वा आयतनं वद-आय आयतन आश्रमको कहते हैं, उसे जो 


तनमाश्रयस्तद्‌ यो वदायतनंस्वानां| कोई जानता हे, वह स्वजनोंका 


भवत्यायतनं जनानाम्रन्येषामपि। | आयतन होता हे तथा अन्य जनींका 
त्युच भो आयतन होता हं। अच्छा तो वह 
किं पुनस्तदायतनम्‌ इत्युच्पते- | आयतन क्या हे ? इसपर कहा जाता 


मनोवा आयतनमाश्रय इन्द्रियाणां। हे-मन ही आयतन अर्थात्‌ इद्धिय 
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ब्रिषयाणां च । मनआश्रिता हि 


[os 


और विषयोंका आश्रय हे । मनके 
आश्रित रहकर ही विषय आत्माके 


विषया आत्मनो भोग्यत्वं प्रति- ओगत्वको प्राप्त होते हैं।मन के संकल्प- 


पद्चन्ते;मन:संकल्पवशानि चेन्द्रि 
याणि प्रवतन्ते निवतेन्ते च; अतो 
मन आयतनमिन्द्रियाणाम्‌ । 
अतो दर्शेवानुरूपेण फलमायतनं 
स्वानां भवत्यायतनं जनानां य 


एवं वेद्‌ ॥ ७ ॥ 


केअधीन ही इन्द्रियाँ | अपने-अपने 
विषयों में ]प्रवृत्त और [उनसे] निवृत्त 
होती हैं; अतः मन इन्द्रियोंका आय- 
तन हे । इसलिये जो ऐसी उपासना 
करता हे, उसे इस दृष्टिके अनुरूप ही 
यह फल मिलता हे कि वह स्वजनों- 
का आयतन होता है तथा अन्य जनों- 
का भी आयतन होता है ॥ ५ ॥ 


प्रजातिहष्टिसे रेतसूकी उपासना 
यो ह वै प्रजातिं वेद प्रजायते ह प्रजया पशुभी 
NSN थि ९ ७, 
रेतो वै प्रजातिः प्रजायते ह प्रजया पशुभिय एवं 


वेद ॥ ६ ॥ 


जो भी प्रजापतिको जानता है वह प्रजा और पशुओंद्वारा प्रजांत- 
(वृद्धिको प्राप्त ) होता हे । रेतस्‌ ही प्रजापति है । जो ऐसा जानता हे, 
वह प्रजा और पशुओंद्वारा प्रजात होता हे ॥६॥ 


यो ह वे प्रजाति वेद प्रजायते 
ह प्रजया पशुभिइच संपन्नो भवति। 
रेतो वे प्रजातिः । रेतसा प्रजन- 
नेन्द्रियमुपलक्ष्यते त द्िज्ञानाचु- 
रूपं फलं प्रजायते ह प्रजया 


पशुभिय एवं बेद ॥ ६॥ 


जो प्रजातिको जानता हे, वह 
प्रजात होता अर्थात्‌ प्रजा और 
पश्नुओंद्वारा सम्पन्न होता हे । वीर्य 
ही प्रजाति है। 'रेतस्‌ शब्दसे 
प्रजननेन्द्रिय उपलक्षित होती हे। जो 
ऐसी उपासना करता है, उसे उसकी 
दृष्टिके अनुरूप यह फल मिलता है कि 
वह प्रजा और पशुओंसे प्रजात 
( सम्पन्न ) होता हे ॥ ६ ॥ 


ब्राह्मण १ | शाङ्करमाष्याथ १२५४ 
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अपनी श्रेष्ठताके लिये विवाद करते हुए वागादि प्राणोंका ब्रह्माके 
पास जाना और ब्रह्माद्वारा उसका निर्णाय करनेके लिये 
एक कसौटी बताना 


ते हेमे प्राणा अह ६ श्रेयसे विवदमाना ब्रह्म 
जम्मुस्तद्धोचुः को नो वसिष्ठ इति तद्धोवाच यस्मिन्‌ 
व उत्क्रान्त इद ९ शारीरं पापीयो मन्यते स वो वसिष्ठ 
इति ॥ ७॥ 


वे ये प्राण "मैं श्रेष्ठ हूँ, में श्रेष्ठ हु इस प्रकार विवाद करते हुए बह्माके 
पास गये । उससे बोले 'हममें कोन वसिष्ठ है ?” उसने कहा, 'तुममेंसे 
जिसके उत्क्रमण करनेपर ( शरीरसे अलग हो जानेपर ) यह शरीर अपने- 
को अधिक पापी मानता हे, वही तुममें वसिष्ठ है॥ ७॥ 

ते हेमे प्राणा वागादयोऽहं वे ये वागादि प्राण 'अहं श्रेय- 
भ्रेयसेऽहं श्रेयानित्येतस्मै प्रयो- | से" में श्रेष्ठ हैं! इस प्रयोजनके 
जनाय विवदमाना विरुद्धं वद्‌- | लिये आपसमें विवाद करते हुए 
माना ब्रह्म जम्मुत्रेह् गतवन्तो | एक दूसरेके विरुद्ध बोलते हुए 
ब्रह्मशब्दवाच्यं प्रजापतिं ग॒त्वा ब्रह्माके पास गये। अर्थात्‌ ब्रह्मः 
च तद्‌ ब्रह्म होचुरुक्तवग्तः-- को | शब्दवाच्य प्रजापतिके पास गये; 
नोऽस्प्राकं मध्य वसिष्ठः; को- | उन न्होंने जाकर उस ब्रह्मासे कहा- 
ऽसा मध्ये वसति च वास... उं गोत दसि है। हि ह 

यति च ? बसता और बसाता हे ?' 
3, पळ गो. उनसे पूछे जानेपर वह ब्रह्मा 

दू ब्रह्म तेः पृष्टं सद्घोवाचो- है 
क है बोला, तुममेंसे जिसके उत्क्रमण 
क्तवदू यस्मिन्‌ वो युष्माक मध्य | करनेपर-शरीरसे निकल जानेपर 
उत्क्रान्ते निर्गते शरीरादिदं शरीरं | इस शरीरको लोग पहलेकी अपेक्षा 
९ शर `| अत्यन्त पापीय--अधिक पापमय 
शयेन पापीयः पापतर न 

पूवस्मादति | (अपवित्र) मानते हैं--यों तो 
मन्यते लोक!-- शरीरं हि नामा- | अनेकों अपवित्र वस्तुओंका संघात 
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नेकाशुचिसंघातत्वाज्जीत्रतोऽपि 


पापमेव, ततोऽपिकष्टतरं यस्मि- | 
न्चुत्क्ान्ते भवति; वैराग्यार्थमिद- 


मुच्यते--पापीय इति; स वो 
युष्माकं मध्ये वसिष्ठो भविष्य- 
ति । जानन्नपि वसिष्ठं प्रजा- 
पतिनोवाचायं वसिष्ठ इतीतरे- 
षाम प्रिय परिहाराय | ७ ॥ 


बृहदारण्यकोप निषद्‌ 
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[अध्याय ६ 


होनेके कारण जीवित पुरुषका भी 
| शरीर पापमय ही हे, कितु जिसके 
। उत्क्रण करनेपर यह उससे भी 
अधिक कष्टतर ( दुदंशाग्रस्त ) हो 
जाय वही तुममेंसे वसिष्ठ होगा ।' 
“पापीयः? यह बात वैराग्यके लिये 
कही गयी है । प्रजापतिने वसिष्ठो 
जानते हुए भी दूसरोंको अप्रिय न 


लगे इसके लिये 'यह वसिष्ठ हे 
ऐसा [ स्पष्ट | नहीं कहा ॥ ७॥ 


Ce 
अपनी उत्कृष्टताकी परीक्षाके लिये वाक्‌का 
उत्क्रमण और पुन: प्रवेश 


त एवमुक्ता ब्रह्मणा प्राणा 

आत्मनो वीयपरीक्षणाय क्रमेणो- 

च्चक्रमु:; तत्र 
वाग्घोच्चक्राम सा 


्रह्माद्वारा इस प्रकार कहे जाने- 
पर उन प्राणोंने अपने पराक्रमकी 
परीक्षा करनेके लिये क्रमश: उत्क्र- 
मण करना आरम्भ किया; उनमेंसे- 


संवत्सरं प्रोष्यागत्योवाच 


कथमशकत महते जीवितुमिति ते होचुयंथाकला 
अवदन्तो वाचा प्राणन्तः प्राणेन पश्यन्तश्चक्षुषा श्वुण्व- 
न्तः श्रोत्रेण विद्वा सो मनसा प्रजायमाना रेतसेव- 
मजीविष्मेति प्रविवेश ह वाक्‌ ॥ ८ ॥ 


[ पहले ] वाक्ने उरक्रमण किया । उसने एक वर्षेतक बाहर रहकर 
लोटकर कहा--'मेरे बिना तुम केसे जीवित रह सके थे ?” यह सुनकर 
उन्होंने कहा, 'जेसे मूक पुरुष वाणीसे न बोलते हुए भी प्राणसे घ्राणक्रिया 
करते, नेत्रसे देखते, श्रोत्रसे सुनते, मनसे जानते ओर रेतसूसे प्रजा 


ब्राह्मण १ ] 


शाङ्करमाष्याथं 
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( सन्तान ) 


की उत्पत्ति करते हुए [ जीवित रहते हैं], वेसे ही हम 


जीवित रहे में 
।वित रहे ।' यह सुनकर वाकने शरीरमें प्रवेश किया ॥ ८॥ 


वागेव प्रथमं हास्माच्छरीरा- 
दुच्चक्रामोत्क्रान्तवती । सा 


पहले वाकूने हो इस शरीरसे 
उत्क्रमण किया । उसने उत्क्रमण 


चोत्क्रम्य संवत्सरं प्रोष्य प्रोषिता ' कर एक वर्ष बाहर रहकर फिर 


भूत्वा पुनरागत्योवाच--कथम- | 


शकत शक्तवन्तो यथं महते मां 
बिना जीवितुमिति ? 

त एवमुक्ता ऊच्यथा लोके- 
ञकला मूका अवदन्तो वाचा 
प्राणन्तः प्राणनव्यापारं कुवन्तः 
प्राणेन पश्यन्तो दर्शनव्यापारं 
चक्षुषा कुवन्तस्तथा शृण्बन्तः 
श्रोत्रेण विद्वांसो मनस कार्या- 
कार्यादिविषयं प्रजायमाना रेतसा 
ुत्नानुत्पादयन्त एवमजीविष्म 
वयमित्येवं प्राणे दत्तोत्तरा. वागा- 
त्मनोऽस्मिन्नवसिष्ठत्वं बुद्ध्वा 


लौटकर कहा, 'तुमलोग मेरे 
बिना किक प्रकार जीवित रह 
सके थे ?' 

उससे इस प्रकार कहे जानेपर 
वे बोले, 'जिस प्रकार लोकमें 
अकल अर्थात्‌ मूक पुरुष वाणीसे न 
बोलते हुए प्राणसे प्राणन अर्थात्‌ 
प्राणव्यापार करते हुए, नेत्रसे 
देखते-दर्शनव्यापार करते हुए, 
इसी प्रकार श्रोत्रसे सुनते हुए, 
मनसे कार्याकार्यादि विषयको 
जानते हुए और वीयंसे प्रजनन 
अर्थात्‌ पुत्रादिकी उत्पत्ति करते 
हुए [जीवित रहते हैं], उसी प्रकार 


हम भी जीवित रहे; प्राणोंसे ऐसा 


उत्तर पाकर वाकने अपनेको 
वसिष्ठ न समझकर इस शरीरमें 


प्रविवेश ह वाक ॥ ८ ॥ । प्रवेश किया ॥ ८ ॥ 


चक्षुका उत्क्रमण और परीक्षामें असफल होकर पुनः प्रवेश 
चक्षुहोचचक्राम तत्‌ संवत्सरं प्रोष्यागत्योवाच 
कथमशकत महते जीवितुमिति ते होचुयंथान्धा अप- 
इ्यन्तश्चक्षुषा प्राणन्तः प्राणेन वदन्तो वाचा श्रृण्वन्तः 
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श्रोत्रेण विद्वा: सो मनसा प्रजायमाना रेतसेत्रमजी- 
विष्मेति प्रविवेश ह चक्षु: ॥ & ॥ 

चक्षुने उत्क्रमण किया। उसने एक वर्ष बाहर रहकर लौटकर 
कहा, तुम मेरे बिना केसे जीवित रह सके थे ? बे बोले-'जिस प्रकार 
अन्धे लोग नेत्रसे न देखते हुए भी प्राणसे प्राणन करते, वाणीसे बोलते, 
श्रोत्रसे सुनते, मनसे जानते और रेतसूसे प्रजा उत्पन्न करते हुए [जीवित 
रहते हैं |, उसी प्रकार हम जीवित रहे।' यह सुनकर चक्षुने प्रवेश 
किया ॥ &॥ 
श्रोत्रका उत्क्रमणा और परीक्षामें प्रसफल होकर पुनः प्रवेश 
श्रोत्र होच्चक्राम तत्‌ संवत्सरं प्रोष्यागस्यो- 
वाच कथमशकत महृते जीवितुमिति ते होचुर्यथा 
बधिरा अश्वण्वन्तः श्रोत्रेण घ्राणन्तः प्राणेन वदन्तो 
वाचा पश्यन्तश्चक्षुषा विद्वा १ सो मनसा प्रजायमाना 
रेतसेवमजीविष्मेति प्रविवेश ह श्रोत्रम्‌ ॥ १० ॥ 
श्रोत्रने उत्क्रमण किया । उसने एक वर्ष बाहर रहकर लौटकर कहा, 
तुम मेरे बिना केसे जीवित रह सके थे ? वे बोले-'जिस प्रकार बहरे 
आदमी कानोंसे न सुनते हुए भी प्राणसे प्राणन करते, वाणीसे बोलते 
ेत्रसे देखते, मनसे जानते और रेतससे प्रजा उत्पन्न करते हुए [ जीवित 


रहते हे ], उसी प्रकार हम जीवित रहे।' यह सुनकर श्रोन्नने प्रवेश 
किया ॥ १०॥ 


मनका उत्क्रमणा और परीक्षामें असफल होकर पुनः प्रवेश 
मनो होच्चक्राम तत्‌ संवत्सरं प्रोष्यागत्योवाच 
कथमशकत महते जीविलुमिति ते होचुयेथा मुग्धा अबि - 
ह्रासो मनसा प्राणन्तः घ्राणेन वदन्तो वाचा पश्यन्त- 


श्चक्षषा श्रृण्वन्तः श्रोत्रेण प्रजायमाना रेतसेवमजी- 
विष्मेति प्रविवेश ह मनः ॥ ११ ॥ 

मनने उत््रमण किया । उसने एक वर्ष बाहर रहकर लौटकर कहा, 
तुम मेरे बिना केसे जीवित रह सके थे? वे बोले, 'जिस प्रकार मुग्ध 
पुरुष मनसे न समभते हुए भी प्राणसे प्राणन करते, वाणीसे बोलते, 
त्रसे देखते, कानसे सुनते और रेतससे प्रजा उत्पन्न करते हुए [ जीवित 
रहते हैं ], उसी प्रकार हम जीवित रहे।' यह सुनकर मनने शारीरमे 
प्रवेश किया ॥ ११ ॥ 


रेतसका उत्क्रमण और परीक्षामें श्रसफल होकर पुनः प्रवेश 
रेतो होच्चक्राम तत्‌ संवत्सर प्रोष्यागत्योवाच 
कथमशकत महते जीविलुमिति ते होचुयंथा क्लीबा 
अप्रजायमाना रेतसा प्राणन्तः प्राणेन वदन्तो वाचा 
पश्यन्तश्चक्षुषा शुण्वन्तः श्रोत्रेण विद्वा सो मनसेवम- 
जीदिष्मेति घ्रबिवेशा हृ रेतः ॥ १२॥ 
रेतसूने उत्क्रमण किया । उसने एक वर्ष बाहर रहकर फिर लोटकर 
कहा, (तुम मेरे बिना केसे जीवित रह सके थे?” वे बोले, “जिस प्रकार 
नपु'सक लोग रेतसूसे प्रजा उत्पन्न न करते हुए भी प्राणसे प्राणन करते, 
वाणीसे बोलते, नेत्रसे देखते, श्रोत्रसे सुनते और मनसे जानते हुए 
[ जीवित रहते हैं ], उसी प्रकार हम जीवित रहे ।” यह सुनकर वीर्येने 
शरीरमें प्रवेश किया ॥ १२॥ 
तथा चक्षुहोच्चक्रामेत्यादि ' इसी प्रकार चक्षुहोच्चक्काम' इत्यादि 


र र _ | मन्त्रोंका अर्थ पुवंवत्‌ हे । अबतक 
पूववतू । शरोत्रं सन; प्रजातिः त्र, मन, प्रजाति [रेतस्‌] इत्यादि- 


रिति ॥ ९--१३ | ने उत्कमण किया ॥ &-१२॥ 


RR "शश 
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प्राणके उत्तमण करते ही ग्रन्य इन्द्रियोंका विचलित हो जाना 
और उसकी श्रेष्ठता स्वीकार करना 


अथ ह प्राण उत्क्रमिष्यन्‌ यथा महासुहयः सेन्धवः 
पड्वीशशङकून्‌ संबहेदेव: हेवेमान्‌ प्राणान्‌ संववह 
ते होचुमा भगव उत्क्रमीन वे शक्ष्यामस्त्वहते 
जीविलुमिति तस्यो मे बलि कुरुतेति तथेति ॥ १३ ॥ 


फिर प्राण उत्क्रमण करने लगा, तो जिस प्रकार सिन्धुदेशीय महान्‌ 
अश्व पेर बांधनेके खूँटोंको उखाड़ डालता हे, उसी प्रकार वह इन सब 
प्राणोंको स्थानच्युत करने लगा । उन्होंने कहा, भगवन्‌ ! आप उत्क्रमण 
न करें, आपके बिना हम जीवित नहीं रह सकते ।' प्राणने कहा, 'अच्छा 
तो मुझे बलि ( भेंट ) दिया करो ।? [अन्य इन्द्रियोंने कहा-- ] “बहुत 
अच्छा” ॥ १३ ॥ 
अथ ह प्राण उत्क्रमिष्यन्नु-. फिर प्राण 'उत्क्रमिष्यनु'-- 
| उत्क्रमण करने लगा। उसी समय 
वागादि प्राण अपने स्थानसे 


| चलायमान हो गये। किसके 
नात्‌ प्रचलिता वागादयः । समान ? ह. बतलाते हैं-जिस 


किमिव £ इत्याइ--यथा लोके | प्रकार लोकमें महासुहयः-जो 
महान्‌ हो और सुहय-शोभन हय 

महांइ्चासौ सुहृयश्च महासुहयः अर्थात्‌ सुलक्षण-सम्पन्त अरव 
शोभनो हयो लक्षणोपेतो महान्‌ | (घोडा) हो तथा परिमाणत: महानु 
है | हो एवं सेन्धव?-सिन्धुदेशमें उत्पन्न 
णत: सिन्धुदेशे भवः हुआ अर्थात्‌ उत्तम जातिका हो, वह 
सन्धवो5भिजनतः पडवीशशढू- | जिस प्रकार परीक्षाके लिये सवारके 
कू व चढते ही पड्वीश शङकुओंको-पेर 

पादबर > डु क 

४ पसार पडती बाँधनेके खू टोंको-जो पड़वीश हों 
शाइच ते शङ्कवशच तान्‌ संबृहे- | ओर शङ्कु हों, उनको संवृहेत्‌-- 


त्क्रमणं करिष्यंस्तदा नी मेव स्वस्था- 


भ्राह्मण १ | 


शाङ्करभाष्याथं 
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टुद्च्चेद्युगपदुत्खनेदश्वारोह आ- 
रूढे परीक्षणाय; एवं हेवेमान्‌ 
वागादीन्‌ प्राणान्‌ संववहेद्यित- 
बानू स्वस्थानाद्‌ ्रंशितवान्‌ । 

ते वागादयो होचुहे भगवो 
भगवन्‌ मोक्क्रमीर्यस्मान्न वे 
शक्ष्यामस्त्वचते त्वां बिना 


जीवितुमिति । यद्येवं मम श्रष्ठता | 


विज्ञाता भव ड्विरहमत्र श्रष्ठुस्तस्य 
उ मे मम बलिं करं कुरुत करं 
प्रयच्छतेति । 

अयं च प्राणसंवादः कल्पितो 
विदुषः श्रेष्ठ परीक्षणप्रकारोपदेशः । 
ग्नेन हि प्रकारेण विद्वान्‌ को 
नु खस्वत्र “श्रेष्ठ इति परीक्षण 
करोति । स एष परीक्षणप्रकारः 
संवादभूतः कथ्यते; न ह्यन्यथा 
संहत्यकारिणां सतामेषामञ्जसेव 


संवत्सरमात्रमेवैकेकस्य निर्गमनाः 


द्यपपद्यते । तस्माद्‌ बिद्व।नेवा- 
नेन प्रकारेण विचारयति वागा- 
दीनां प्रधानबुभरुत्सुरुपासनाय । 
बलि प्राथिताः सन्तः प्राणास्त- 
थेति प्रतिज्ञातवन्तः । १३ ॥ 


उखाड़ डालता हे; इसी प्रकार 
उसने इन वागादि प्राणोंको 
संवह'--उखाड़ दिया--अपने 


| स्थानसे विचलित कर {दया । 


उन वागादिने कहा, है भग- 
वनु! आप उत्करमण न करें; क्योंकि 
आपके बिना हम जीवित नहीं रह 
सकते ।' [ प्राण बोला-] “यदि 
ऐसी बात हे तो तमलोगोंको मेरी 
श्रेष्ठताका पता लग गया; यहाँ मैं 
हो श्रेष्ठ हूं । अतः उस मुझको तम- 
लोग बलि दिया करो अर्थात्‌ कर 
(भेंट ) दिया करो । 

यह प्राणसंवाद कल्पित हे, 
इससे विद्वानुके लिये श्रेष्ठ पुरुषकी 
परीक्षा करनेक प्रकारका उपदेश 
दिया गया है । इसी प्रकार विद्वानु 
यहाँ श्रेष्ठ कोन हे ?? इसको 
परीक्षा करता हे । वह यह परीक्षा 
का प्रकार संवादरूपसे कहा गया 
हे; नहीं तो इन मिलकर कार्य 
करनेवाले वागादिका एक-एक 
करके एक-एक वर्षंतक साक्षातुरूप- 
से बाहर निकलना आदि सम्भव 
नहीं हे । अत: वागादिमेंसे प्रधान- 
को जाननेकी इच्छावाला उपासक 
ही उपासनाके लिये इस प्रकार 
विचार करता हे। प्राणद्वारा बलि 
मांगे जानेपर वागादि प्राणोंने 
'बहुत अच्छा' ऐसा कहकर प्रतिज्ञा 
की ॥ १३॥ 


oe 
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वागादिकृत प्राणकी स्तुति और उसे अन्न तथा वस्न-प्रदान 
सा ह वागुवाच यदू वा अहँ वसिष्टास्मि त्वं 
तहसिष्ठोउसीति यद्‌ वा अहं प्रतिष्ठास्मि त्वं तख- 
ति्ोऽलीति चक्षुयंद वा अह संपदस्मि त्वं तत्‌ संप- 
दूसीति श्रोत्रं यद्‌ वा अहमायतनमस्मि त्वं तदायत- 
नमसीति मनो यद्‌ वा अहं प्रजातिरस्मि खं तठाजा- 
तिरसीति रेतस्तस्यो मे किमन्नं किं वास इति यदिदं 
किञ्चाश्वभ्य आ कृमिभ्य आ कीटपतङ्गेश्यस्तत्तेऽन्नमा- 
पो वास इति न ह वा अस्यानन्नं जग्धं भवति नानञ्ञं 
प्रतिणहीतं य॒ एवमेतदनस्यान्नं वेद तद्विक्ठा सः 
श्रोत्रिया अशिष्यन्त आचाएन्त्यशिस्वाचामन्त्येतमेत्र 
तदनमनग्नं कुवन्तो मन्यन्ते ॥ १४ ॥ 
उस वागिस्द्रियने कहा, में जो विसष्ठा हूँ, सो तुम ही उस वसिष्ठ 
गुणसे युक्त हो।' मैं जो प्रतिष्ठा हूँ, सो तुम ही उस प्रतिष्ठासे युक्त हो” 
ऐसा नेत्रने कहा । 'में जो सम्पदु हूँ, सो तुम ही उस सम्पदुसे युक्त हो? 
ऐसा श्रोत्रने कहा । “मैं जो आयतन हैं, सो तुम्हीं वह आयतन हो? ऐसा 
मनने कहा । “मैं जो प्रजाति हुँ, सो तुम ही उस प्रजातिसे युक्त हो” ऐसा 
रेतसूने कहा । [ प्राणने कहा! 'किलु ऐसे गुणोंसे युक्त होनेपर मेरा अन्न 
क्या है ओर वस्न क्या हे ?” [ वागादि बोले--] 'कुत्ते, कृमि और कोट- 
पतज्ञोंसे लेकर यह जो कुछ भी हे, वह सब तेरा अन्न हे और जल ही 
वस्न है।' [ उपासनाका फल -] 'जो इस प्रकार प्राणके अस्तको जानता 
हे, उसके द्वारा अभक्ष्यभक्षण नहीं होता और अभक्ष्यका प्रतिग्रह 
( संग्रह ) भी नहीं होता । ऐसा जाननेवाले श्रोत्रिय भोजन करनेसे पव 


आचमन करते हैं तथा भोजन करके आचमन करते हें । इसीको वे उस 
प्राणको अनग्न करना मानते हें ॥ १४॥ 


i ४ 


सा द वाक्‌ प्रथमं बलिदानाय 
प्रतता ह किलो धाचोक्तवती यद्‌ 
वा अहं वसिष्ठार्मि यन्मम 
पसिष्ठत्व॑ तत्तवे तेन वसिष्ठ- 
गुणेन स्व॑ तद्वसिष्ठोऽसीति । यद्‌ 
वा अहं प्रतिष्ठास्मि त्वं तत्प- 
तिष्ठोऽसि या मम प्रतिष्ठा सा 
स्वमसीति चक्षुः । समानमन्यत्‌; 
संपदायतनप्रजातिस्वशुणान्‌ 
क्रमेण समर्पितवन्तः । 

यद्येवं “साधु बलिं दत्तवन्तो 
भवन्तौ ब्रूत तस्य उ म एवं- 
गुणविशिष्टस्य किमन्नं कि वास 
इति ? आहुरितरे-यदिदं लोके 
किञ्च किश्चिदन्नं नामापि 
आ सवभ्य आ कृमिभ्य आ 
कीटपतङ्गेभ्यः; यञ्च शवान्नं 
कुम्यन्नं कीटपतङ्भान्नं च तेन 
सह सर्वेमेव यत्‌ किखित्‌ प्राणि- 
'मिरद्यमानमन्नं तत्‌ सब तवा- 
ज्ञ, सर्व प्राणस्यान्नमिति 
दृष्टिरत्र विधीयते । 


१२६३ 


प्रथम बलि देनेके लिये प्रवृत्त 
हुई उस वागिन्द्रियने कहा, में जो 
वसिष्ठा हूँ-मेरा जो वसिष्ठत्व हे, 
वह तुम्हारा ही हे अर्थात्‌ उस 
वसिष्ठत्वरूप गुणसे तुम्हीं वह 
वसिष्ठ हो ।! और में जो प्रतिष्टा 
हैं; वह प्रतिष्ठा तुम्हीं हो, अर्थात्‌ 
मेरी जो प्रतिष्ठा हे वह तुम हो? 
ऐसा चक्षुने कहा । शेष अर्थ इसीके 
समान है। उन्होंने अपने सम्पद्‌, 
आयतन और प्रजातित्व गुणोंको 
क्रमशः प्राणको समपित किया । 

[ प्राण बोला-] 'यदि ऐसी 
बात है तो तुमलोगोंने अच्छी भेंट 
दी। अब यह बताओ कि उस 
ऐसे गृणवाले मेरा अन्न क्‍या हे 
और वस्न क्या हे?” अन्य प्राणों- 
ने कहा, 'लोकमें कुत्ते, कृमि और 
कीट-पतङ्गादिसे लेकर जितना भी 
अन्न हे, जो भी कुत्तेका अन्त, 
कुमिका अन्न और कीट-पतङ्गोंका 
अन्न हे, उसके सहित प्राणियोंद्रारा 

क्षण किया जानेवाला जितना अन्न 
हे, वह सभी तुम्हारा अन्न है।' यहाँ 
यह सब प्राणका अन्त है! ऐसी 
दृष्टिका विधान किया जाता हे। 


१२६४ 
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केचित्तु सर्वेभक्षणे दोषाभाव 
बदन्ति प्राणान्नविद्‌ः} तदसत्‌; 
शास्रान्तरेण प्रतिषिद्धर्वात्‌ । 
तेनास्य विकल्प इति चेत्‌ ? 
न; विधायकत्वात्‌; न हवा 
अस्यानन्नं जग्धं भवतीति सवं 


प्राणस्यान्नमित्येतस्य विज्ञानस्य 


विहितस्य स्तुत्यथमेतत्‌; तेनेक- | 


चाक्यतापत्तेः । न तु शास्रान्त- | 


रविहितस्य बाधने सामथ्य मन्य- 
परत्वादस्य; प्राणमात्रस्य सवं- 
मन्नमित्येतददशेनमिह विधित्सितं 


न तु सव भत्तयेदिति । 
यत्त स्वभन्षणे दोषाभाव- 


ज्ञानं तम्मिथ्येव,प्रमाणामाबात्‌। 
विदुषः प्राणस्वात्‌ सर्वान्नोपपत्तः 


सामथ्याददोष एवेति चेत्‌ ? न; 


कोई-कोई तो कहते हैं कि 
प्राणोपासकको सर्वभक्षणमें दोष 
नहीं है, कितु यह' ठीक नहीं है; 
क्योंकि अन्य शास्र इसका निषेव 
करते हें। यदि उन शार्खोंसे इसका 


| बिकल्प माना जायतो यह भी ठोक 


नहीं; क्योंकि यह वाक्य विधान 
करनेवाला नहीं है; "इसके 


। द्वारा अभक्ष्य भक्षण नहो किया 
| जाता? यह आगेका वाक्य 'सब 


प्राणका ही अन्त है! इस प्रकार 
विधान किये गये विज्ञानकी स्तुति- 
के लिये हे; क्योंकि उसके साथ 
इसकी एकवाक्यता सम्भव है। 
शास्नान्तरद्वारा विहित अर्थका बाध 
करनेमें इसकी सामर्थ्य नहीं हे, 
क्योंकि यह वाक्य अन्यपरक हे । 
यहाँ तो इसी दृष्टिका विधान करना 
अभीष्ट हे कि सब अन्न अकेले प्राण- 


। काही हे, यह बतलाना अपेक्षित 


नहीं हे कि सब कुछ खा ले। 

जो ऐसा कहते हैं, कि इससे सर्वे- 
भक्षणमें दोषाभावका ज्ञान होता 
हे; उनका वह कथन कोई प्रमाण 
न होनेके कारण मिथ्या ही है। 
यदि कोई कहे कि प्राणरूप 
होनेके कारण प्राणोपासकका सभी 
अन्त हो सकता हे, सामर्थ्यं होने- 
के कारण इसमें कोई दोष हे ही 
नहीं, तो यह ठीक नहीं, क्योकि 


बाह्मण १ ] 


` शाङ्करभाष्याथ 
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अशेषान्नस्ानुपपत्तेः । सत्यं | सब कुछ उसका अन्त होना 


यद्यपि विद्वान्‌ प्राणो येन काय- 
करणसंघातेन विशिष्टस्य विद्वत्ता 
तेन का्यकरणसंघातेन कृमिकीट- 
देवाद्यशेषान्नमत्तणं नोपपद्यते । 
तेन तत्राशेषान्नभक्षणे दोषाभावः 
ज्ञापनमनर्थकस्‌$ अप्रापतस्वाद्‌- 
शेषान्नभक्षणदोषस्य । 

ननु ग्राणः सन्‌ भक्षपत्येव 
कृमिकीटाद्यन्नमपि । वाढम्‌; 
किंतु न तद्विषयः प्रतिषेधोऽस्ति; 
तस्मादू देंतरक्त॑ किंशुकध्‌+ तत्र 
दोषाभावः । अतस्तद्रूपेण दोषा- 
भावज्ञापनमनर्थकम्‌} अप्राप्तत्वा- 
दशेषान्नभक्षणदोपस्य; येन तु 
कार्यकरणसंघातसंबन्धेन प्रतिषेधः 
क्रियते . तत्संबन्धेन त्विह नेव 
प्रतिप्रसवोऽस्ति; तस्मात्तत्प्रति- 


सम्भव नहीं है। यद्यपि यह सत्य 
है कि विद्वात्‌ प्राण ही हे, तो भी 
जिस देहेर्द्रियसंघातसे विशिष्ट 
पुरुषकी विद्वत्ता स्वीकार की जाती 
है, उस देहेन्द्रियसंघातद्वारा कृमि, 
कीट एवं देवादि-इन सभीके 
अन्तोंको भक्षण करना उसके लिये 
सम्भव नहीं हे । इसलिये उसके 
लिये सर्वान्त भक्षणमें दोषाभाव 
दिखलाना व्यर्थं है; क्योंकि उसके 
प्रति सर्वान्तभक्षणरूप दोष तो प्राप्त 
ही नहीं होता । 

किंतु प्राणरूपसे तो वह कृमि- 
कीटादिके अन्तको भी भक्षण 
करता ही है। ठीक हे, कितु उस 
प्राणके विषयमें तो कहीं प्रतिषेध 
नहीं किया गया । इसलिये यदि 
पलाशके फूलको देवने हो लाल 
बना दिया हे तो उसमें कोई दोष 
नहीं हे। अतः प्राणरूपसे उसके 
दोषाभावको बतलाना व्यर्थ हे, 
क्योंकि उसमें तो सर्वान्तभक्षणरूप 
दोष प्राप्त ही नहीं होता; जिस 
कार्यकरणसंघातके सम्जन्धसे प्रतिषेध 
किया जाता हे; उसका सम्बन्ध 
रहनेके कारण तो यहाँ ( प्राणवेत्ता- 
के विषयमें ) उस प्रतिषेधका 
प्रतिप्रसवः हो ही नहीं सकता । 


१, निषेधको बाध करके विधिका अनुमोदन करना प्रतिप्रसव कहलाता है 


बृष उ० ००— 
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षेधातिक्रपे दोष एवं स्यादन्य- 


विषयत्वान्न ह वा इत्यादेः । 
न च ब्राह्मणादिशरीरस्य 
सर्वान्नत्वदशेनमिह विधीयते, 
किंतु प्राणमात्रस्यैव | यथा च 
मान्येन सर्वान्नस्य प्राणस्य किञ्चि 
दन्नजातं कस्यचिज्ञीवन हेतुः, यथा| 
विषं विषजम्य कृमेः, तदेवान्यस्य 
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्राणान्नमपि सदू इष्टमेव दोष- | 
मुत्पादयति भरणादिलक्षणमु । | 
तथा सर्वान्नस्यापि प्राणस्य प्रति- 
बिद्वान्नभचणे ब्राह्मणस्वादिदेइ- | 
संबन्धाद्दोष एव स्यात; तस्मान्मि 
थ्याज्ञानमेवामष्षपभच्तणे दोषा- 
भावज्ञानम्‌ । 

आपो वास इति; आपोभक्ष्य- 
माणा वासःस्थानीयास्तव; अत्र च 
प्राणस्याषो वास इत्येतदू दशनं 
विधीयते; न तु वासः कायं आपो 
` बिनियोक्त शक्याः। तस्माद्‌ 
यथाम्रासेऽऽ्मच्तणे दशेनमात्र 
छतेव्यम्‌ । 


| अध्याय ६ 


इसलिये उस प्रतिषेधका अतिक्रम 
करनेसे तो दोष ही होगा, क्योंकि 
“न ह वा? इत्यादि आगेके वाक्यका 
विषय दूसरा [यानी प्राण] ही हे । 

इसके सिवा यहाँ ब्राह्मणादि 
शरीरकी सर्वान्तत्व-दृष्टिका विधान 
भी नहीं किया जाता, कितु केवल 
प्राणमात्रकी सर्वान्न खद्टष्टि बतलायी 
गयी हे । जिस प्रकार सामान्यरूप- 
से सर्वान्तप्राणका कोई अन्नसमह 
किसीके जीवनका हेतु होता है, 
जेसे कि विषसे उत्पन्न हुए कीडेके 
लिये विष, कितु वही दसरेका 
प्राणान्न होनेपर भी उसके लिये 
मरणादिरूप प्रत्यक्ष दोष उत्पन्न 
कर देता हे । इसी प्रकार सर्वान्न- 
भक्षी प्राणको भो ब्राह्मणा दिदेहका 
सम्बन्ध होनेके कारण प्रतिषिद्ध 
अन्त भक्षण करनेमें दोष ही 
होगा । अतः अभक्ष्यभक्षणमें 
दोषाभावका ज्ञान होना मिथ्या 
ज्ञान ही है। 

“आपो वास: इत्यादि, भक्षण 
किया जाता हुआ जल तुम्हारा 
वस्चस्थानीय हे । यहाँ जल प्राणका 
वस्न है--इस दृष्टिका विधानमात्र 
किया गया हे । वस्जके काममें जल- 
का उपयोग नहीं किया जा 
सकता । अत; यथाप्राप्त जलपान- 
में केवल ऐसी दृष्टिमात्र ही 
करनी चाहिये । 


जा शी 9 > २३ “ता | 
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न हृ वा अस्य सब प्राणस्या- 
नसित्येवं बिदोऽनन्नमनदनीयं 
जग्धं भुक्त न भवति ह$ यद्य- 
प्यनेनानदनीयं भुक्तमदनीयमेव 
शुक्तं स्यान्न तु तत्कृतदोषेण 
लिप्यते, इत्येतद्‌ विद्यास्तुतिरि- 
त्यवोचाम; तथा नानन्नं प्रति- 
शुहीतं यद्यप्यप्रतिग्राह्म हस्त्यादि 
प्रतिगृहीतं स्यात्‌, तदप्यन्नमेव 
प्रतिग्राह्य प्रतिग्रृहीतं स्यात्‌ । 
तत्राप्प्रतिग्राहयप्रतिग्रहदोषेण न 


शाङ्रमाष्याथ 


he “खडका नरक ककन" ८६४:८६:७८७०८०७/ ७७० ८६. 


लिप्यत इति स्तुत्यथमेव । 
य एवमेतद्नस्य प्राणस्याब्नं 


चेद्‌, फलं तु प्राणात्मभाव एव । 


स्वेतत्फलाभिप्रायेण, कि {तहिं ! 


'स्तुत्यमिग्रायेणेति । नम्वेतदेव फलं 


कस्मान्न भवति १ न, प्राणात्म- 


बुझिन: रामान एव फलम्‌ फत तो मा ह हे प्राणात्म माव एव फलम्‌ । 
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इस प्रकार जाननेवाले अर्थात्‌ 
सब प्राणका अन्न है--ऐसा जानने- 
वाले इस विद्वातुसे अनन्न--अभक्ष्य 
नहीं भक्षण किया जाता। यदि 
यह कोई अभक्ष्य खाले तो भी 
इससे भक्ष्य ही खाया गया हे, यह 
उससे होनेवाले दोषसे लिप्त नहीं 
होता--इस प्रकार यह इस विद्या- 
की स्तुति है--ऐसा हम पहले कह 
चुके हैं। इस प्रकार इसके द्वारा 
अनन्नका प्रतिग्रह भी नहीं होता, 
यद्यपि यह दानमें नहीं लेनेयोग्य 
हाथी आदिको भी ग्रहण करे तो 
वह भी अन्त यानी लेनेयोग्य वस्तु 
का ही प्रतिग्रह ( ग्रहण ) होगा । 
वहाँ भी 'यह अप्रतिग्राह्मके प्रति- 
ग्रहरूप दोषसे लिप्त नहीं होता” इंस 
प्रकार यह वाक्य स्तुतिके लिये 
ही है । 

जो इस प्रकार इस अन अर्थात्‌ 
प्राणक्के अन्तको जानता है, उसे 
प्राणात्मभावरूपं फल ही मिलता 
है। यह कथन इस फलके अभिप्रायसे 
नहीं हे, तो किसलिये है । स्तुतिके 
अभिप्रायसे । [ प्रश्‍न-] किंतु यही 
इसका फल क्यों नहीं होता। 
[ उत्तर--]नहीं, प्राणात्मदर्शीका 
फल तो प्राणात्मभाव ही हे। उस 


१. अर्थात्‌ नहीं लेते योग्य वस्तुके लेने रूप दोषसे । 
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oo 
तत्र च प्राणात्मभूतस्य सर्वात्म- 
नोऽनदनीयमप्याद्यमेव; तथा- 
्रतिग्राह्ममपि प्रतिग्राह्ममेवेति 
यथाप्राप्तमेवोपादाय विद्या स्तूः 
यते अतो नैव फत्तविथिसरूपता 
वाक्यस्य । 

यस्मदापो वास; प्राणस्य, 
तस्मादू विद्वांसो बराह्मणाः त्रो त्रिया 
ग्रधीठवेदा अशिष्यन्तो मोक्ष्प- 
माणो आचामन्त्योऽशिस्वाचा- 
मन्ति भुक्त्वा चोत्तरकालमपो 
भक्षयन्ति । तत्र तेषामाचामतां 
कोऽभिप्रायः ? इत्णह---एव- 
मेवानं प्राणमनग्नं कुवेन्तो मन्य- 
न्ते । अस्ति चेतद्‌ यो यस्मे 
वासो ददाति स तमनग्नं करो- 
मीति हि मन्यते; प्राणस्य चापो 
वास इति ह्यक्तम्‌ यदपः 
पिबामि तत्‌ नाणस्य वासो 
ददामीति विज्ञानं कतव्य मित्ये- 
बमथेमेतत्‌ । 

ननु भोक्ष्यमाणो झुक्तवांश्च 


कोपनिषद्‌ | [अध्याय ६ | 


PRC CH Cd | 


। अवस्थामें प्राणात्मभावको भाक्त 
| हुए इस सर्वात्माका अभक्ष्य भी 
' भक्ष्य ही हे तथा अप्रतिग्राह्म भी 
प्रतिग्राह्य ही है--इस प्रकार यथा- 
प्राप्त स्थितिको ही लेकर इस उपा- | 
सनाकी स्तुति की जाती हे । अतः 
इस वाक्ग्रकी फलविधिसरूपता 
हीं है । 
क्योंकि जल प्राणका वस्त्र हे, 
। इसलिये श्रोत्रिय--जिन्होंने वेदाध्य- 
यन किया है वे विद्वान्‌ ब्राह्मण जब 
| अशन अर्थात्‌ भोजन करनेको होते 
| हैं तो पहले जलका आचमन करते 
हैं तथा अशन करके भी आचमन 
करते हैं अर्थात्‌ भोजन करके उसके 
पीछे भी जल पीते हैं । वहाँ उनके 
जलपान करतेका क्या अभिप्राय 
होता हे । सो श्रुति बतलाती हे-- 
वे इस प्राणको ही हम अनग्न कर 
रहे हैं--ऐसा मानते हैं । यह बात 
प्रसिद्ध हे कि जो जिसको वस्त्र 
देता हे, वह 'उसे में अनग्न कर 
रहा हूँ' ऐसा मानता है। प्राणका 
वस्त्र जल है--यह तो कहा ही जा 
| चुका है। अतः यह उपदेश इसलिये 
| है कि 'मैं जो जल पीता हूँ वह 
| प्राणको वस्त्र देता हँ--ऐसी दृष्टि 
करनी चाहिये । 
शङ्कितुं भोजन करनेवाला 
तथा भोजन कर चुकनेवाला मनुष्य 
तो इसलिये आचमन करता हे कि 


प्रयता मविष्यामीस्या चामति; है में आचमन करनेसे पवित्र हो जाऊँगा; 
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शाङ्रभाष्याथं 
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च प्राणस्यानग्नताकरणाथत्वे च | 
डिकायताचपनस्प स्यात्‌ ; न च 
कायंद्वयमाचमनस्यैकस्य युक्तम्‌ , | 
यदि प्रायस्याथं नानग्नताथम्‌ , | 
अथानग्नताथं न प्रायत्याथम्‌ । 
यस्मादेवम्‌, तस्माद्‌ द्वितीय- 
साचमनान्तरं प्राणस्यनग्नता- 


करणाय भवतु । 
न, क्रियाद्विस्बोपपत्ते; । हे 


होते क्रिये भोक्ष्यमाणस्य युक्त | 


बतश्च यदाचमनं स्म्ृतिविहितं 


तत्‌ प्रायत्याथं भवति क्रिया- 
मात्रमेव न तु तत्र प्रायत्यं दर्शः 
नाद्यपेक्षते । तत्र चाचमनाङ्ग | 
भूतास्त्रप्छु वासोविज्ञानं प्राण- 
स्येतिकतंव्यतया चोद्यते, न तु 
तस्पिन्‌ क्रियमाण आचम- 
नस्य प्रायत्यार्थता बाध्यते, क्रि 
यान्तरत्वादाचमनस्य। तस्माद्‌ 


वहाँ यदि प्राण को अनग्न करना 


| (बस्न देना ) उद्देश्य रहे तो उस 


आचमनके दो कार्य हो जायंगे} 
कितु एक ही आचमतके दो कार्य 
होने उचित नहीं हैं! यदि वह 
शुद्धिक लिये होगा तो प्राणकी 
अनग्तताके लिये नहीं हो सकता 
और यदि प्राणकी अनग्तताके लिये 
होगा तो गुद्धिके लिये नहीं हो 
सकता । चूँकि ऐसा है, इसलिये 
दूसरा आचमन प्राणकी अनग्नता- 
के लिये हो सकता हे । 
समाधान--ऐसी बात नहीं हे, 
बयों कि दो क्रियाओंका होना युक्तिः 
संगत हे। ये दोनों ही क्रियाएँ 
होती हैं, भोजन करनेवाले और 
भोजन कर चुकनेवालेका जो 
स्मृतिविहित आचमन होता है वह 
केवल क्रियामात्र और शुद्धिके लिये 
ही होता है, उसमें शुद्धिकों किसी 
दृष्टि आदिकी अपेक्षा नहीं है । वहाँ 
आचमनके अज्ञभूत जलमें प्राणके 
वक्षविज्ञानका तो इतिकत्तेव्यता- 
रूपसे विधान किया जाता है, उसके 
करनेपर आचमनकी गुद्धघर्थताका 
बाध होता हो- ऐसी बात नहीं 
हे, क्यरोंक्रि आचमन तो दूसरी 


१२७० 
भोक्ष्यमाणस्य मुक्तवतश्व यदा- 
चमनं तत्रापो वासः प्राणस्येति 


दर्थेनमात्रं विधीयते, अप्रापतस्वा- 


द्न्यतः ।। १४ ॥ 


बृहदारण्यकोपनिषद्‌ 
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[ अध्याय ६ 


ही क्रिया हे। अतः भोजन करने- 
वाले और भोजन कर चुकनेवाले- 
का जो आचमन हे, उसमें 'जल 
प्राणक वस्त्र हे! ऐसी दृष्टिमात्रका 


विधान किया जाता हे, क्योंकि 


किसी अन्य प्रमाणसे इसकी प्राप्ति 
नहीं होती ॥ १४॥ 


इति बरुहदारण्यकोनिष-्भाष्ये षष्ठाध्याये प्रथमं प्राणसंवादब्राह्मणस्‌ ॥१॥ 


तीय ब्राह्मण 
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इवेतकेतुहे वा आरुणेय इत्यस्य 
प्रकरण- सम्बन्धः-खिलाधिक्का- 
सम्बन्धः रोऽयभू, तत्र यदनुक्तं 
तदुच्यते। सपमाध्यायान्ते ज्ञान- 
कमेसमुच्चयकारिणारनेर्मागंपाचनं 


कृतम्‌--अग्ने नय सुपथेति । 
तत्रानेकेषां पथां सद्भावो मन्त्रण 
सामर्थ्यात्‌ प्रदशितः; सुपथेति 
बिशेषणात्‌ । पन्थानश्च कृत- 
बिपाकप्रतिपत्तिमार्गाः । वक्ष्यति 
च--यत्‌ कृस्वेत्यादि । 


वेतकेतुह वा आरुणेयः 
इत्यादि इस ब्राह्मणका सम्बन्ध इस 
प्रकार है। यह खिलप्रकरण हे । 
इसमें पहले जो नहीं कहा गया, 
वह बतलाया जाता है। सप्तम 


( उपनिषद्के पञ्चम ) अध्यायके 
अन्तमें ज्ञान कर्मसमुच्चयका री पुरुष- 
के द्वारा 'अग्ने नय सुपथा'-इत्यादि 
मन्त्रद्वारा अग्निसे देवयान मागं- 
की याचना की गयी हे । वहाँ उस 
मन्त्रद्वा रा सामर्थ्यंसे अनेक मार्गो- 
की सत्ता प्रदर्शित होतो हे; क्योंकि 
उसमें 'सुपथा' ऐसा विशेषण दिया 
गया हे। और 'पथ' किये हुए 
कर्मोके फलभोगके मार्गोका नाम 
हे। यह बात श्रुति 'यंत्‌ कृत्वा? 
इत्यादि मन्त्रसे कहेगो भो । 


१. इसी ब्राह्मणका दूसरा मन्त्र । 
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तत्र च कति कमं विपाकप्रति- | 
पत्तिमार्मा इति सर्वसं सारगस्युप- 
संदाराथोंऽयमारम्भः। एतावती हि 
संसारगतिः, एतावान्‌ कमणो | 
विपाकः स्वाभाविकस्य शाख्री- | 


यस्य च सविज्ञानस्थेति । 
यद्यपि दया ह प्राजापरटा इत्यत्र 


स्वाभाविकः पाप्मा सूचित); न 
च तस्येदं कार्यमिति विपाकः 
प्रदशितः । शास्रीशस्येव तु 


शाङ्रभाष्यार्थ 


INTIS 
LOLI YIH BLOT >> “>. PTF ISSE SS 


विपाकः प्रदर्शितसूयन्नात्मप्रति- | 
पत्यम्तेन, ब्रक्षविद्यारम्मे वढे- 


राग्यस्य विवक्षितत्वात्‌ । तत्रा | 
केवलेन कमणा पितुलो को विद्या 
विद्यासंयुक्तेन च कर्सणा देवलो इ") 
इत्युक्तम्‌ । तत्र केन मरमेण पित- 
लोक प्रतिपद्यते केन वा देवलोकः 
मिति नोक्तम्‌; तच्चेह खिल- 
प्रकरणेऽशेषतो वक्तव्यमित्यत 
आरम्यते । अन्ते च सर्वोपसंहार; 


शञास्रस्येष्ट; । 
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तहाँ कर्मफलभोगके कितने 
मागं हैं? यह बताकर सम्पूर्ण 
संसारकी गतिका उपसंहार करनेके 
लिये इस ग्रन्यका आरम्भ हुआ 
है । बस, इतनी ही संसारकी गति 
हे तथा इतना ही स्वाभाविक और 
विज्ञानयुक्त शास्त्रीय कर्मका 
परिणाम है । 

यद्यपि द्वया ह प्राजापत्याः’ 
इत्यादि प्रसंगमे स्वाभाविक पाप 
बतला दिया गया है; किंतु वहाँ 
“उसका यह कार्य हे' इस प्रकार 
फल नहीं दिखाया गया । त्यन्त रूप- 
तकी प्राप्तितकके मन्तरद्वारा 
केवल शास्त्रीय कमका ही फल 
दिखाया गया है; क्योंकि बरह्मविद्या- 
के आरम्भमें उससे वेराग्य 
बतलाना अभीष्ट है । वहाँ भी 
केबल कर्मसे पिवृलोक और विद्या 
(उपासना ) से तथा विद्यासहित 
कर्मसे देवलोक मिलता हे-ऐसा 
कहा गया है। वहाँ यह नहीं 
बताया गया कि किस मासे पितृ- 
लोकमें जाया जाता हे और किस- 
से देवलोकको ? यह बात यहाँ इप 
खिल प्रकरणमें पूर्णतया बताती है, 
इसीसे इसको आरम्भ किया जाता 
हे । शास्त्रके अन्तमें तो सबका 
उपसंहार ही इष्ट हे । 
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अपि चेतावदमृतत्वमित्युक्त 
न कमंणोऽमृतत्वाशास्तीति च; 
तत्रहेतुनोक्तिस्तदर्थश्वायसारम्भ; । 
यस्मादियं कमंणो गतिन नित्ये- 
ऽसृतत्वे व्यापारोऽस्ति तस्मा- 
देतावदेवासृतस्वसाधनस्‌-इति 


सामरथ्याद्भतुत्वं संपद्यते । 
अपि चोक्तमग्निहोते नस्वेवेंत- 


योस्त्वयुक्रान्ति न गतिं न 
प्रतिष्ठा न तृप्ति न पुनरावृत्ति न | 
लोकं प्रत्युत्थायिनं वेत्थेति । तत्र | 


प्रतिवचने 'ते वा एते आहुती | 


हुते उत्क्रामतः” इत्या दिना हुते! 


कार्ययुक्तम्‌। तच्चैतत्‌ कतुराहुति- 


इसके सिवा "अमृतत्व इतना 
ही हे' यह भी कहा गया हे तथा 
यह भी बताया है कि “कमसे 
अमृतत्वकी आशा नहीं हे।' कितु 
इसमें हेतु नहीं बताया गया, उसे 
बतानेके लिये भी यह आरम्भ किया 
गया हे !! क्योंकि यह कर्मकी गति. 
हे और नित्य अमृतत्वमें कोई भी 
व्यापार है नहीं, इसलिये इतना 
ही अमृतत्वका साधन है--इस 
वचनके सामथ्येसे यह उसका हेतु 
हो जाता हे! 

इसके सिवा अग्निहोत्रके 
प्रकरणमें ऐसा कहा गया हेतू 
इन सायंकालिक, प्रातःकालिक 
अस्निहोत्रकी दोनों आहुतियोंकी 
न उत्क्रान्तिको जानता हे, न गति- 
को, न प्रतिष्ठाको, न तृप्तिको, न 
पुनरावृत्तिको और न लोकके प्रति 
उत्थान करनेवाले यजमानको ही 
जानता है। वहा उत्तरमें 'बे ये 
दोनों आहुतियां हवन को 
जानेपर उत्क्रमण करती हें! इत्यादि 
वाक्यसे आहुतिका कार्य बताया 
गया यह भी कर्ताके 


हे 
ह । 


१. आगे बतळायी जानेवालो तो कर्मकी गति है, मोक्षका साधन तो केवळ 
ज्ञान हौ है। ऐसी स्थितिमें आगेका ग्रन्थ मोक्षका हेतु बतलानेमें किस प्रकार 
उपयोगी हो सकता है, सो अगले वाक्यसे बतलाया जाता है । 

२. ज्ञानातिरिक्त उपाय संसारका हो कारण है--इस नियमरूप सामर्थ्ये 
ज्ञान ही मोक्षका उपाय है? यह सिद्ध होता है । 
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९ 
लक्षणस्य कमणः फलम्‌ । न । आहुतिरूप कर्मका फल हे, क्योंकि 


हि कर्तारमना श्रित्याहुतिलक्षणस्य | कर्ताका आश्रय लिये बिना आहुति- 
| रूप कर्मका स्वतन्त्रतासे उत्क्रान्ति 


| कार्यं आरम्भ करना सम्भव 


कमणः स्वातरूयेणोत्क्रान्त्यादि- 
कार्यारस्म उपपद्यते । कतरेर्थस्वात्‌ 
कर्ण; कार्यारम्मस्य, साधना- 
श्रयस्वाच्च कमणः । 
तत्राग्निहोत्रस्तुत्यथेत्वाद्रिनि- 


नहीं है; कारण, कर्मका कार्यारम्भ 
तो कर्ताके लिये हो होता हे तथा 
कर्म साधताधीत भी होता ही है । 

कितु वहाँ वह [ जवकःयाज्ञः 
वहक्यसंवाद | अग्नि होत्रकी स्तुति- 
के लिये होनेक कारण यह छदों 
प्रकारका अग्निहोत्रका हौँ कार्य 
बतलाया गया है। कितु यहाँ कर्म 
फलविज्ञान विवक्षित होनेके कारण 
यह बतलाया जाता हे, कि वह 
छहों प्रकारका कर्ताका ही फल हे! 
उसके द्वारा ही यहाँ उत्तरमार्गेकी 
प्राप्तिको साधनभूता पञ्वाग्ति- 
विद्याका विधात करता अभोष्ट 
है । इस प्रकार यह सम्पूर्ण संसा र- 
गतिका उपसंहार है और यही 
कर्मकाण्डकी निष्ठा हे-इन दो 


होत्रस्येंब कार्यमित्युक्तं पट्‌- 
प्रक्षारमपि; इह तु तदेव कतु 
फलमित्युपदिश्यते पटप्रकारमपि; 
कर्मफलविज्ञानस्य विवज्षित- 
स्वात्‌ । तद्द्वारेण च पश्चाग्नि- 
दर्शन मिह्ोत्तरमागंग्रतिपत्तिसाथनं 
बिषिस्सितप्‌; एवमशेषसंसार- 
| गत्युपसंहार;, फमकाण्ड स्यैपा 
| निष्ठेस्थेतद्‌ दयं दिदशयिधुरा- बातोंको दिखानेके लिये श्रुति 
| ख्यायिकां प्रणयति-- आख्यायिका रचती है-- 


[| 
| >--+०->करणा 


प्रवाहणकी सभामें इवेतकेतुका ग्राना और प्रवार्हणका 
उससे प्रश्‍न करना 


श्वेतकेतुह वा आरुणेयः पञ्चालानां परिषद्‌ - 
माजगाम स आजगाम जेवर्लि प्रवाहणं परिचारयमार्ण 
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[ अध्याय ६ 


तमुदीक्ष्याभ्युवाद कुमारा ३ इति स भो ३ इति प्रति- 
शुश्रावानुरिष्टोऽन्वसि पित्रेत्योमिति होवाच ॥१॥ 
प्रसिद्ध है कि आरुणिका पुत्र इवेतकेतु पाञचालोंकी सभामें आया । 
वह जीवलके पुत्र प्रवाहणके पास पहुँचा, जो [ सेवकोंसे ] परिचर्या करा 
रहा था! उसे देखकर प्रवाहणने कहा, 'ओ कुमार !' वह बोला 'भो !! 
[ प्रवाहणने पूछा--] क्या तेरे पिताते तुझे शिक्षा दी है ?” तब खेत- 


केतुने 'हाँ' ऐसा उत्तर दिया ॥ १॥ 

इवेतकेतुर्नामतो5रुणस्यापत्य- 
मारुणिस्तस्यापत्यमारुणेयः, ह- 
शब्द ऐविद्याथः; वे निश्चयाथ!; 


पित्रानुशिष्ट: सन्नात्मनो यश:- | निश्चयार्थेक है; पितासे शिक्षा पाकर 


प्रथनाय पञ्चालानां परिषद्माज- | अपना यश फेलानेके लिये पाञ्चा- 


गाम । पञ्चालाः प्रसिद्वास्तेषां 
परिषद्मागत्य जित्वा राज्ञाऽपि 
परिषदं जेष्यामीति गर्वेण स 
आजगाम । जीवलस्यापत्यं 
जैवलिं पञ्चालराजं प्रवाहणना- 
मानं स्त्रभृस्येः परिचारयमाण- 
मात्मनः परिचरणं कारयन्त- 
मित्येतत्‌ । 

स राजा पूर्वमेव तस्य विद्या- 
सिमानगव श्रुखा बिनेतब्योऽय- 
मिति मसरा तमुद्वीक्ष्योस्प्रेष्या- 


जो नामसे इवेतके तुथा, वह 
आरुणेय--अरुणका पुत्र आरुणि, 
उसका पुत्र आरुणेय, 'ह शब्द 
इतिहासका द्योतक हे और 'वे? 


लोंको सभामें आया । पाञ्चाल- 
देशीय विद्वान्‌ प्रसिद्ध हैं, उनकी 
सभामें आकर उन्हें जीतकर फिर 
राजाकी सभाको भी जीत लू गा-- 
इस प्रकार वह गवसे वहाँ गया 
था। वह जीवलके पुत्र जेवलि 
प्रवाहण नामक पाञ्चालराजके 
पास पहुँचा, जो अपने सेवकोंसे 
परिचारण अर्थात्‌ अपनी परिचर्या 
(सेवा ) करा रहा था। 

उस राजाने पहलेसे ही उसके 
विद्याभिमात और गवंके विषयमें सुन 
कर यह विचारते हुए कि इसे विनोत 
करना चाहिये, उसे देखकर आते 


हक 2 ४000 


SIN है 
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गतमात्रमेवाभ्युवादास्पुक्तवान्‌ 
कुमारा३े इति संबोध्य । भत्स- 
नार्था प्लुतिः। एवघुक्तः स 
प्रतिशुश्राव भो३ इति । भोरे 
इत्यप्रतिरूपमपि चत्रियं प्रत्युक्त - 
बानू क्रुद्धः सन्‌; आनुुशिष्टोऽचु- 
शासितोऽसि भवसि किं पित्रे- 
स्युवाच राजा, प्रत्याहेदर ओ मि- 
ति बाढपसुशिशे"स्मि एच्छ 
यदि संशयस्तै || १ ॥ 


हो 'ओ कुमार !' इस प्रकार सम्बो- 
धन करके पुकारा । यहाँ 
'कुमारा ३! प्लुत स्वर निभेत्संना 
( भिड़कने ) के लिये हे। इस 
प्रकार पुकारे जानेपर उसने उत्तर 
दिया 'भो !! “भो !' यह उत्तर 
यद्यपि क्षत्रियके लिये उचित नहीं 
है, तो भी क्रोधित होकर उसने 
ऐसा कहा । क्या पिताने तुझे, 
अनुशिष्ट- शिक्षित किया हि 
ऐसा राजाने कहा | तब इवेतकेतु 
बोला 'हाँ। हाँ! पिताने मुझे, 
शिक्षा दी है, यदि तुम्हें कुछ संदेह 
हो, तो पूछो' ॥ १ ॥ 


प्रवाहराके पाँच प्रश्‍न और श्वेतकेतुका उन सभीके प्रति 
ग्रपनी श्रनभिज्ञता प्रकट करना 


यद्येवम्‌-- 


यदि ऐसी बात है तो-- 


रत्य यथेमाः प्रजाः प्रयत्यो विप्रतिपद्यन्ता ३ 
इति नेति होवाच वेत्थो यथेर्म लोक पुनरापद्यन्ता 
३ इति नेति हैवोवाच वेत्थो यथासो लोक एवं बहुः 
भिः पुनः पुनः प्रयद्धिन संपूर्यता ३ इति नेति हैबो- 
वाच वेत्थो यतिथ्यामाहुत्या ~ हुतायालाण पुरुष- 


वाचो सूत्वा समुत्थाय वदन्ती ३ हों 
वेत्थो देवयानस्य वा पथः 


[oN 


ते नेति हेवोवाच 
प्रतिपदं पितृयाणस्य वा 


यत्‌ दुर्वा देवयाने वा पन्थानं प्रतिपद्यन्ते पितुयाणं 


वापि हिं न ऋषेर्वचः 


श्रुत दो खती अश्वणवं 
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पितणामहं देवानामुत मत्योनां ताभ्यामिदं विश्वसे 
जत्‌ समेति यदन्तरा पितरं मातरं चेति नाहमत 


एकश्चन वेदेति होवाच ॥ २ ॥ 


जिस प्रकार मरनेपर यह प्रजा विभिन्न मार्गोसे जाती हे-'सो क्या 
'त जानता हे ?' श्वेतकेतु बोला, 'नहीं? [ राजा-- ] “जिस प्रकार 
वह पुन; इस लोकमें आती है, सो क्या तुझे मालुम हे ?' “नहीं” ऐसा 
इवेतकेतुने उत्तर दिया। [ राजा--] (इस. प्रकार पुन; पुन: ,बहुतोंके 
मरकर जानेपर भी जिस प्रकार वह लोक भरता नहीं हे, सो क्या 
'त जानता है ?” 'नहीं' ऐसा उसने कहा । [ राजा--] क्या तू जानता 
हे कि कितने बारकी आहुतिके हवन करनेपर आप ( जल ) पुरुष-शब्द 
वाच्य हो उठकर बोलने लगता है ?” “नहीं” ऐसा खेतकेतुने कहा । क्या 
तू देवयानमागंका कर्मरूप साधन अथवा पिठ्यानका कर्मरूप साधन 
जानता हे, जिसे करके लोग देवयानमार्गको प्राप्त होते हें अथवा पितृयान 
मार्गको ? हमने तो मन्त्रका यह वचन सुना है--'मेंने पितसोंका और 
देवोंका इस प्रकार दो मार्ग सुने हैं, ये दोनों मनुष्योंसे सम्बन्ध रखनेवाले 
मागे हैं। इन दोनों मार्गोसे जानेवाला जगत्‌ सम्यक प्रकारसे जाता है 
तथा ये मार्ग ( युलोक और पृथिवीरूप ) पिता और माताके मध्यमें हैं ? 
इसपर ३वेतकेतुने 'में इनमेंसे एकको भी नहीं जानता” ऐसा .उत्तर 
दिया ॥ २॥ 
वेत्थ विजानासि करिं यथा | 'जिस प्रकार यह प्रसिद्ध प्रजा 


येन प्रकारेणेमाः प्रजा; प्रसिद्वा; | पत होनेपर-मरनेपर विप्रतिपन्त 
प्रयत्यो म्रियमाणा विप्रतिप- | होती है -सो क्या तू जानता हे ? 


“३ नै यहाँ 'विप्रतिपद्यन्ता ३? इसमें प्लुत 
न्ता ३ इति पिप्रतिपद्यन्ते, स्वर प्रशतके लिये है । समान मागं 


विचारणार्था प्लुतिः । समानेन | से जाती हुई प्रजाके जहासि दो 
मार्गेण गच्छन्तीनां मागह्वै- | प्रकारके रास्ते हो जाते हैं, वहाँ 
विष्यं यत्र भवति तत्र काञ्चित्‌ | कुछ-प्रजा तो अन्य मागंसे जाती 
मना अन सण गछ 30. इरयो मकार 
“या उन प्रजाओंकी विभिन्न गति 
न्ति काश्चिदन्येनेति बिप्रति- | होती हे। तात्पये यह हे कि जिस 
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पत्तिः। यथा ता! प्रजा बिप्रति- | प्रकार उस प्रजाकी विभिन्‍न गति 


पद्यन्ते तत्‌ कि वेत्येत्यथः । 
नेति होवाचेतरः । 


तहिं वेत्थ उ यथेमं लोकं पुन- | 


रापद्यन्तारे इति पुनरापद्मन्ते 
यथा पुनरागच्छन्तीमं लोकस्‌ ! 
नेति हैवोवाच इवेतकेतुः । वेत्थो 
यथासो लोक एवं प्रसिद्धेन 
न्यायेन पुनः पुनरसकृत्‌ प्रयक्धि- 


~ A ~ | 
म्रियमाणेयेथा येन प्रकारेण न 


संपूर्यतार इति न संपृ्यतेऽसो 
लोक्स्तरिक वेत्थ! नेति हैवोंबाच| 

बत्थो यतिथ्यां यत्संख्या- 
कायामाहुत्यामाहुतो हुतायामापः 
पुरुषवाचः पुरुषस्य या वाक्‌ सैव 


यासां वाकू ता पुरुषवाचो भूत्वा | 


पुरुषशब्दवाच्या वा भूसवा, यदा 
पुरुषाकारपरिणतास्तदा पुरुषः 
वाचो मवन्ति, समुत्थाय सम्प- 


गुत्थायोङ्ूताः सत्यो बदन्तीरे 
इति ? नेति हैवोवाच । 


होती हे, वह क्या तू जानता हे ?' 
इसपर इतर ( ३वेतकेतु ) ने कहा- 
नहीं २ 

“तो फिर, जिस प्रकार प्रजा 
पुनः इस लोकको प्राप्त होती है-- 

पुनः इस लोकमें आती है, बह 

| क्या तू जानता है ?” दवेतकेतुने 
| कहा 'नहीं ॥ तो क्या तू जानता 
| हे कि इस प्रकार--इस प्रसिद्ध 
| न्यायसे प्रजाके पून:-पुनः निरन्तर 
| मरते रहनेपर भी वह लोक केसे-- 
। किस प्रकारसे नहीं भरता ? अर्थात्‌ 
जिस प्रकार वह लोक नहीं भरता, 
सो क्या तुझे मालूम है ?” इसपर 
भी इवेतकेतुने 'नहीँ' ऐसा कहा । 

क्या तू. जानता हैं कि 
'यतिथ्याम्‌'--जितनी संख्यावाली 
आहुतिके हवन किये जानेपर आप 
(जल) पुरुषवाक्‌-पुरुषकी जो वाक्‌ 
है, वही जिसकी वाक्‌ है इस प्रकार 
पुरुषवाक्‌ होकर अथवा “पुरुष? 
शन्दवाच्य होकर--जिस समय 
वह पुरुषाकारमें परिणत होता हे, 
उस समय पुरुषवाक्‌ होता है-- 
'समुत्याय'--सम्यक्‌ प्रकारसे 
उठकर बोलता हे?” स्वेतकेतुने 
“नहीं! ऐसा कहा । 
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यद्येवं वेत्थ उ देवयानस्य पथो | 


मार्गस्य प्रतिपदं प्रतिपद्यते येन 
साप्रतिपत्‌,तां प्रतिपदं पितृयाणस्य 
वा प्रतिपदं प्रतिषच्छब्दवाच्य- 
मथमाह--यत्‌ कम कृत्वा यथा- 
विशिष्टं कम कुत्वेत्यय!; देवयानं 
बा पन्थानं माग प्रतिपद्यन्ते 
पितृयाणं वा यत्‌ कमे कृत्वा 
प्रतिपद्यन्ते तत्‌ कम प्रति- 
'पहुच्यते तां प्रतिपदं कि वेत्थ 
देवलो कपितृलोकप्रतिपत्तिसाधनं 
किं वेस्थेत्यथे; । 
अप्यत्रास्याथस्य प्रकाश ऋमृपे- 
मन्त्रस्य वचो वाक्यं न; श्रृतमस्ति। 
मन्त्रोऽप्यस्यार्थस्य प्रकाशको 
विद्यत इस्यर्थः । कोऽसौ मन्त्रः ? 
इत्युच्यते-द्रे सुती द्वौ मार्गा- 
वश्युणवं श्रुतवानस्मि, तयोरेका 
पितृणां प्रापिका पितृ लोकसंबद्धा 
तया सृत्या पितृलोकं प्राप्नो- 
तीत्यर्थः | अहमश्ृणवभिति व्य- 
वहितेन संबन्ध? । देवानामुतापि 
देवानां संबन्धिन्यन्या देवान्‌ 
आपयति सा । के पुनरुभाभ्यां 


यदि ऐसी बात है, तो क्या 
तू देवयानमारगके प्रतिपद--जिसके 
द्वारा पुरुष प्रतिपन्त होते (गमन 
करते) हैं, उसे प्रतिपद्‌ कहते हैं 
उस प्रतिपदुको तथा पितृयानके 
प्रतिपदुको जानता है ? श्रुति 
'प्रतिपद” शब्दका अर्थ बतलाती 
हे--जो कर्म करके अर्थात्‌ यथा- 


| विशिष्ट कर्म करके देवयान या 


पिठ्यानमार्गको प्राप्त होते हैं, वह 
कमं 'प्रतिपदु' कहलाता है, 'उस 
प्रतिपदुका क्या तू जानता है? 
अर्थात्‌ क्या तुझे देवलोक और 
पितृलोककी प्राक्तिके साधनका 
ज्ञान हे? 

“हमने इस अर्थके प्रकाशक 
ऋषि अर्थात्‌ मन्त्रका वाक्य भौ 
सुना. है । अर्थात्‌ इस अर्थका 
प्रकाशक मन्त्र भी विद्यमान हे। 
वह मन्त्र कौन-सा हे सो बतलाया 
जाता हे--मेंने दो मार्ग सुने हैं; 
उनमें एक पितृगणकी प्राप्ति कराने- 


| वाला अर्थात्‌ पिठुलोकसे सम्बद्ध 


है, तात्पयं यह है कि उस मार्गसे 
पुरुष पिठलोकको प्राप्त करता हे ।' 
मुलमें आ इस प्रकार 
व्यवहित पदोंका सम्बन्ध हे । 'और 
दुसरा मार्ग देवताओंका यानी 
देवताओंसे सम्बद्ध है अर्थात्‌ जो 
देवताओंको प्राप्त कराता है,वह हे ।? 
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सृतिभ्यां पितून्‌ देवांश्च | 
गच्छन्ति १ इस्युच्यते--उतापि 
मर्त्यानां मनुष्याणां संबन्धिन्यो 
मनुष्या एव हि सृतिभ्यां 
गच्छन्तीत्यर्थः । ताभ्यां सृति- | 
भ्याम्िदं बिश्व समस्तमेजदू 
गच्छत्‌ समेति संगच्छते । 

ते च हे सूती यदन्तरा ययो- 
रन्तरा यदन्तरा पितरं मातरं च 
मातापित्रोरम्तरा मध्य इत्यरथः, 
को तो मातापितरो द्यावाएथि- 
च्यावण्डकपाले; 'इयं वे मातासौ 
पित! इति हि व्याख्यातं 
ब्रह्मणेन, अण्डकपालयामंध्ये 
संसारविषये एवैते सूती नात्य- 
न्तिकासृतत्वगमनाय । ईतर 
आह--नाहमतो$स्मात्‌ प्रश्नः 
सञ्चुदायादेकं च नैकमपि प्रशन 
न वेद नाहं वेदेति होवाच 
अवेतकेतुः ।। २ ॥ 


क्रितु इन दोनों मार्गोसे पिठृगण 
और देवताओंके पास कौन जाते 
हें? सो बतलाया जाता हे-ये 
दोनों मार्ग मर्त्योके यानी मनुष्थोंके 
सम्बन्धी हैं, अर्थात्‌ इन मार्गोसै 
मनुष्य ही जाते हैँ। उन मार्गोसि 
जानेवाला यह सम्पुर्ण जगत्‌ सम्यक्‌ 
प्रकारसे जाता है।' 

“वे दोनों मार्ग 'यदन्तरा!-जिनके 
मध्यवर्ती हँ, उन माता पिताको 
[क्या तू जानता है? ] अर्थात्‌ ये 
माता-पिताके मध्यमें हैं, वे माता- 
पिता कौन हैं? द्युलोक ओर पृथिवी- 
रूप ब्रह्माण्डकपाल; 'यह (पृथिवी) 
ही माता है और वह ( द्युलोक ) 
पिता है'--इस प्रकार ब्राह्मणद्वारा 
व्याख्या की जा चुकी है, ब्रह्माण्ड- 
कपालोंके मध्यमें ये दोनों मागं 
संसारविषयक ही हें, आत्यन्तिक 
अमृतत्वकी प्राप्षिके लिये नहीं हैं 0 
इसपर दूसरेने कहा, मैं इस प्रश्‍त- 
समुदायमेंसे एक भी प्रश्नको नहीं 
जानता-मुझे किसीका पता नहीं 
हे, ऐसा इवेतकेतुने कहा ॥२॥ 


इवेतकेतुका अपने पिताके पास आकर उलाहना देना 
अथैनं वसत्योपमन्त्रया्च केऽचाहत्य वसतिं कुमारः 
प्रदुद्राव स आजगाम पितर तहोवाचेति वाव किं 
नो भवान्‌ पुरानुशिष्टानवोच इति कथः सुमेध इति 
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पञ्च मा प्रइनान्‌ राजन्यबन्धुरप्राक्षीत्ततो नेकंचन वेदेति 
कतमे त इतीम इति ह प्रतीकान्युदाजहार ॥ ३ ॥ 


फिर राजाने श्वेतकेतुसे ठहरनेके लिये प्रार्थना की । कितु वह कुमार 
ठहरनेकी परवा न॑ करके चल दिया । वह अपने पिताके पास आया और 
उनसे बोला, 'आपने यही कहा था न, कि मुझे सब विषयोंकी शिक्षा दे 
दी गयी है?” [ पिता- ] हि सुन्दर धारणाशक्तिवाले ! क्या हुआ?” 
[पुत्र-] 'मुभसे एक क्षत्रियबन्धुने पाँच प्रश्‍त पूछे थे, उनमेंसे में एकको भी 
नहीं जानता / [ पिता-- ] “वे कौन-से थे ?? [ पुत्र-- | थेथे' ऐसा 


कहकर उसने उन प्रश्तोंके प्रतीक बतलाये ॥ २ ॥ 


अथानन्तरमपनीय विद्यामि- 
मानगबंमेनं प्रकृतं श्वेतकेतुं 
बसल्या वसतिप्रयोजनेनोपमन्त्र- 
याञ्चक्रे-इद्द वसन्तु भवन्तः, 
पाद्यमध्यं चानीयतामित्युपमन्त्रणं 
कृतवान्‌ रोजा । अनादृत्य तां 
वसति कुमारः ३वेवकेतुः प्रदुद्राच 
प्रतिगतबान्‌ पितरं प्रति। स 
चाजगाम पितरमागत्य चोवाच 
तम्‌, कथमति १ वाब किलेवं 
किल नोऽस्मान्‌ भवान्‌ पुरा 


समावतेनकालेऽनुशिष्टान्‌ सर्वा- 
मिविंद्यामिरवो चोऽबोचदिति । 


इसके पश्चात्‌ उसके विद्याभिमान- 
को तोड़कर इस प्रकरणमें प्राप्त 
इवेतकेतुसे राजाने 'वसति'-ठहरने- 
के प्रयोजनसे प्रार्थना की; अर्थात्‌ 
[ श्वेतकेतुसे कहा-- ] आप यहाँ 
ठहरिये’ [और सेवकोंसे कहा--] 
“अरे ! पाद्य और अर्यं लाओ! इस 
प्रकार राजाने विनयपूर्वक निवेदन 
किया। कितु वह कुमार उस 
निवासका निरादर कर प्रदुद्राव” 
अपने पिताके पास चल दिया । वह 
पिताके पास आया ओर वहाँ 
आकर उससे बोला, किस प्रकार 
बोला-'आपने पहले समावतंन 
संस्कारके समय यही कहा था न, 
कि तुझे सब विद्याओंमें अनुशिक्षित 
कर दिया गया है ?” 


श्राक्षण २ | 


शाङ्रभाष्याथे 


१२८१ 


NSN NINN INS IN SNS SSNS KY 5७ 


सोपालम्भं पुत्रस्य वचः 
श्रुत्वाह पिता कथं केन प्रकारेण 
तब दुःखपुपजातं हे सुमेधः ! 
शोभना सेधा यस्यैति सुमेधा; । 
शृणु मम यथा वृत्तम--पश्च 
एञ्चसंख्याकान्‌ प्रशनान्‌ मा मां 
राजन्यवम्धू राजन्सा बन्धवो 
यस्येति; परिभववचमभेतद्रा- 
जञन्यबन्धुरिति, अप्राक्षीत्‌ पृष्ट- 
वांस्ततस्तस्मान्नेकंचनेकमपि 
न वेद न विज्ञातवानस्मि । 
कतमे ते राज्ञा पृष्टाः प्रऽनाः’ 
इति पित्रोक्तः पुत्रः इभे ते’ 
इति ह प्रतीकानि सुखानि प्रइता- 
नामुदाजहारोदाहतवान्‌ ॥ ३ ॥ 


पुत्रका उपालम्भयुक्त वचन 
सुनकर पिताने कहा, है सुमेध ! 
तुझे किस प्रकार दुःख उत्पन्न 
हुआ है ।' जिसकी सुन्दर मेधाशक्ति 
होती है, उसे सुमेधा कहते हें। 
[पुत्र]-मेरे साथ जैशा हुआ है; 
सो सुनिये-सुझसे एक राजन्य- 
बन्धु (क्षत्रबन्धु ) ने पाँच प्रश्‍न पूछे 
थे, उनमेंसे में एकको भी नहीं 
जानता ।' जिसके राजन्य (क्षत्रिय) 
बन्धु हों, उसे राजन्यबन्धु कहते हँ, 
यह राजन्यबन्छु तिरस्कारसूदक 
वचन हे। 'राजाके द्वारा पूछे हुए 
वे प्रश्‍न कौन-से थे ?' इस प्रकार 
पिताके पूछनेपर पुत्रने 'वे ये थे' 
ऐसा कहकर उन प्रश्‍तोंके प्रती क- 
मुख ( संकेत ) बतलाये ॥ ३॥ 


पिता ग्राइणिका उनके विषयमें श्रपनी अनभिज्ञता बताकर 
उसे शान्त करना ग्रौर उनका उत्तर जाननेके 
लिये प्रवाहणके पास आना 
स होवाच तथा नस्त्वं तात जानीथा यथा यदहं 
किञ्च वेद सर्वमहं तत्तुभ्यमवोचं प्रेहि तु तत्र प्रतीत्य 


`) 


ब्रह्मचर्य वत्स्याव इति भवानेन गच्छलिति स आज- 


>> 


गाम गौतमो 


बु० उ० ८१-- 


यत्र प्रवाहणस्य 
आसनमाहत्योदकमाहारयाञकाराथ हास्मा 


चकार त" होवाच वरं भगवते गोतमाय दद इति॥४॥ 


जैवलेरास तस्मा 
अघ्यं 
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उस पिताने कहा, 
कि हम जो कुछ जानते थे व 
हम दोनों वहीं चलें और ब्रह्मच 


[ पुत्र-- ] आप ही जाइये।' तब वह 
बैठक थी, वहाँ आया । उसके लिये आसन 
। फिर बोला, “मैं पूज्य गौतमको वर देता 


और उसे अध्यंदान किया 
है ॥ ४॥ 

स होवाच पिता पुत्रं क्रृद्धसुप- 
शमयंस्तथा तेन प्रकारेण नो- 
डस्मांस्त्वं हे तात वत्स जानीथा 
गृहीथा यथा यद॒हं किश्व विज्ञान- 
जातं वेद सवें तत्‌ तुभ्यमवोच- 
मित्येव जानीथाः} कोऽन्यो मम 
प्रियतरोऽस्ति सत्तो ` यदथ 
रत्तिष्ये ! अहमप्येतन्न जानामि 
यदू राज्ञा पृष्टम्‌ । तस्मात्‌ प्रह्य- 
गच्छ तत्र प्रतीत्य गत्वा राज्ञि 
्रहमचयं वत्स्यावो विद्यार्थमिति । 
स आह-मवानेत्र गच्छत्विति, 
नाहं तस्य मुखं निरीक्षितुमुत्सहे । 

स आजगाम गोतमो गोत्रतो 


गोतम आरुणियत्र प्रवाहणस्य 


बृहदारण्यकोपनिषद्‌ 
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'हे तात ! तू हमारे कथनानुसार ऐसा सम 
ह सब हमने तुझसे कह दिया था । अब 
यंपालनपूर्वक उसके यहाँ निवास करेंगे ।' 


[ अध्याय ६ 


गौतम जहाँ जैवलि प्रवाहणकी 
लाकर राजाने जल मँगवाया 


ऋद्ध पुत्रको शान्त करनेके 


लिये उस पिताने कहा, 'हे तात ! 
हे वत्स ! तू हमसे इस प्रकार समझ 


कि जो कुछ विज्ञान में जानता था, 
वह सब मैंने तुझसे कह दिया था- 
ऐसा ही तू जान । भला तुझसे 
अधिक प्रिय मेरा और कोन है 
जिसके लिये उसे छिपाउँगा । 
राजाने जो पूछा हे, वह तो में भी 
नहीं जानता। अतः आ, वहाँ 
चलकर हम दोनों विद्योपार्जनके 
लिये राजाके यहाँ ब्रह्माचर्यपालन- 
पुर्वक निवास करेंगे ।' उस ( पुत्र ) 
ने कहा, आप ही जाइये, में तो 
उसका मुँह भी नहीं देख सकता ।? 

वह गोतम-गोत्रतः गौतम आरुणि, 
जहाँ प्रवाहण जेवलिका आस-अआसन 
आस्थायिका अर्थात्‌ बेठक थी, वहाँ 


जेवले 
जेवलेरासोसनमास्थायिका; पष्ठी- | आया । “प्रवाहणस्य जेवले; ये दो 


१. अर्थात्‌ आप जिस प्रयोजनसे यहाँ पधारे हैं, वह कहिये; मैं उसको पूत 


करूँगा । 
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| इयं प्रथमास्थाने; तस्मे गौत- | पष्ठी प्रथमाके स्थानमें हें! । अपने 

| मायागतायासनमजुरूपमाहुस्यो- | पास आये हुए उस गोतमके लिये 
दकं भृत्येराह्ारयाश्चकार; अथ | राजाने उचित आसन देकर सेवकों- 
हास्मा अघ्यं पुरोधसा कृतबान्‌ से जल मॅगबाया और फिर 
मन्त्रवन्मधुपक च; कृत्वा चैवं पुरोहितहार अध्ये और मन्त्रयुक्त 
पूजा तं होच वरं भगवते मधुपकं कराया । इस प्रकार पुजा- 


गो A कर उसने गौतमसे कहा, “में आप 
गोतमाय तुभ्यं द्य इति गो ऽश्वा भगवान्‌ गौतमको गो-अश्वादिरूप 
गदलन्षणस्‌ || ४ | वर देता हूं! ॥ ४॥ 


हल अ... 
आरुणिका प्रवाहणसे अपने पुत्रसे पूछी हुई बात कहनेकी 
प्राथना करना 


स होबाच प्रतिज्ञातो म एष वरो यां तु कुमार- 
स्यान्ते वाचमभाषथास्तां मे बूहीति ॥ ५ ॥ 


उसने कहा, 'आपने मुझे जो वर देनेके लिये प्रतिज्ञा की है, उसके 
अनुसार आपने कुमारसे जो बात पूछी थी वह मुझसे कहिये' ॥ ५ ॥ 


स होवाच गौतम; प्रतिज्ञातो Ei गोतमते कहा, आपने इस 
॥ जेममेषवरस्त्वयास्यां प्रतिज्ञायाम्‌? प्रतिज्ञामें मुझे ह वर देनेकी 
| 2 `| प्रतिज्ञा की है--कुमार अर्थात्‌ 
रही कुवात्मानस्‌, याँ तु वाच मेरे पुत्रके समीप आपने प्रश्‍तरूप 
कुमारस्य मम पुत्रस्यान्ते समीपे | जो बात कही थी, वही आप मुभसे 
कहिये, वही मेरा वर है। यह वर 
देनेके लिये अब आप अपनेको 
में ब्रहि स एब नो वर इति ॥५॥ | सुस्थिर कोजिये' ॥ ५ ॥ 


——— 


वाचमभाषथाः प्रश्नरूपां तामेव 


१. क्योंकि द्द तः गह क्रियापद हे, अतः बा यह क्रियापद है, अतः “प्रवाहणः जैवलिः? यह उसका 
| कर्ता होना चाहिये । षष्टी होनेके कारण ही 'आस!? का अर्थ आसन” किया गया है। 
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स होवाच देवेषु वे गोतम तद्‌ वरेषु मानु- 
षाणां ब्रृहीति ॥ ६ ॥ 

उसने कहा, गौतम ! वह वर तो दैव वरोंमेंसे हे; तुम मनुष्यसम्बन्धी 
वरोंमेसे कोई वर माँगो' ॥ ६॥ 

स होवाच राजा दैंवेषु वरेषु | उस राजाने कहा, “गौतम ! 
तद्‌ वै गौतम यस्त्वं प्राथयसे | तुम जो वर मांगते हो, वह तो देव 
मानुषाणामन्यतमं प्राथेय | वरोंमेसे हे । मनुष्यसम्बन्धी वरोंमेंसे 
बरस ॥ ६ ॥ कोई वर माँगो' ॥ ६ ॥ 


— oN 


आएका ग्राग्रह और प्रवाहणकी स्वीकृतिसे श्रारुणिद्वा रा 
वाणीमात्रसे उसका शिष्यत्व स्वीकार करना 


स होवाच विज्ञायते हास्ति हिरण्यस्यापात्तं गो- 
अश्वानां दासीनां प्रवाराणां परिदानस्य मा नो भवान्‌ 
बहोरनन्तस्यापर्यन्तस्याभ्यवदान्यो भूदिति स वे 
गोतम तीर्थेनेच्छासा इत्युपेस्यहं भवन्तमिति वाचा ह 
स्मे व उपयन्ति स होपायनकीत्योंवास ॥ ७ ॥ 


उस गोतमने कहा, आप जानते हें, वह तो मेरे पास हे। मुझे , 


सुवणँकी प्राप्ति तथा गौ, अश्व, दासी, परिवार ओर परिधानकी भी प्राप्ति 
हे। आप महान्‌, अनन्त और नि:सीम धनके दाता होकर मेरे लिये 
अदाता न हों / [ राजा--] 'तो गौतम ! तुम शास्त्रोक्त विधिसे उसे 
पानेकी इच्छा करो ।' ( गोतम-- ) अच्छा, में आपके प्रति शिष्यभावसे 
उपसन्न ( प्राप्त ) होता हूँ । पहले ब्राह्मणलोग वाणीसे ही क्षत्रियादिक प्रति 
उपसन्न होते रहे हें।' इस प्रकार उपसत्तिका वाणीसे कधनमात्र क्रके 
गौतम वहाँ रहने लगा [ सेवा आदिके द्वारा नहीं ] ॥ ७॥ 


ब्राह्मण २ ] 


शाहरभाष्याथे 
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स होवाच गौतमो भत्रतापि | 
विज्ञायते ह ममास्ति सः। न 
तेन प्रार्थितेन कृत्यं मम यं त्वं | 
दित्ससि मानुषं वरम्‌, यस्मान्म- 
माप्यस्ति हिरण्यस्य प्रभूतस्या- 
पत्तं प्राप्तं गोअश्वानाम-अपा- 
्तमस्तीति सवत्रानुपद्ठः; दासी- | 
नां प्रवाराणां परिवाराणां परिः | 
धानस्य च; न च यन्मम विदयः 


मानस, तत्‌ खत्तः प्राथनी ' | 
त्वया वा देयस्‌। प्रतिज्ञतश्च 
वरस्स्वया त्वमेव जानीषे यदत्र 


युक्त प्रतिज्ञा रक्षणीया तवेति । | 


मम पुनरयमभिग्रायो मा | 


शूर नोऽस्मानभ्यस्मानेव केत्रलान्‌ | 
| प्रति ही, अर्थात्‌ केवल हमारे लिये 
| ही अदाता त हों--कृपण न हों। 


प्रति मवान्‌ सर्वत्र वदान्यो 
भूखा अवदान्यो मा भूत्‌ 
कदर्यो मा भदित्यथः । बहोः 
प्रभूवस्यानन्तस्था नन्तफतस्बेस्ये- 


तत्‌, अपर्यन्तस्यापरिसमासि- 
कस्य पुत्रपौत्रादिगामिकस्ये- 
त्येतत, _ ईशर वित्तस्य 


मां प्रत्येव केत्रलप्रदाता 


उस गौतमने कहा, 'आप भी 
जानते हैं, वह तो मेरे पास हे ही । 
आप जिस मनुष्यसम्बन्धी वरको 
मुझे देना चाहते हैं, उसके माँगने- 
से तो मेरा कोई प्रयोजन है नहीं, 
क्योंकि मुझे भी बहुत-सा सुवं प्राप्त 
हे तथा गौ-अश्वादिकी भी प्राप्ति 
हे-इस प्रकार 'अपात्तम्‌ अस्ति' 
इस क्रियापदका सर्वेत्र सम्बन्ध 
लगाना चाहिये। अर्थात्‌ दासी, 
परिवार और वस्त्र-इन सबकी 
मुझे भी प्राप्ति हे। जो मेरे पास 
नहीं हे, वही मुझे आपसे माँगना 
चाहिये और वही आपको देना भी 
चाहिये । आपने वर देनेकी प्रतिज्ञा 
तो की ही हे, अब यहाँ क्या करना 
उचित हे--यह आप ही जानें; 


| आपको प्रतिज्ञाका पालन तो करना 


ही चाहिये । 
मेरा तो यह अमिप्राय हे कि 
आप सर्वत्र दाता होकर भी हमारे 


“बहोः'--बहुत-सी, 'अनन्तस्य'-- 
अनन्त फलवाली, 'अपर्येन्तस्य'-- 
समाप्त न होनेवाली अर्थात्‌ पुत्र 
पौत्रादिकोंमें भी जानेवाली--इस 
प्रकारकी सम्पत्तिक दाता 
होकर भी आप केवल मेरे 
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मा भूद्‌ भवान्‌; न चाग्यत्रादेय- 
मस्ति भवतः | 

एवमुक्त आह--स त्वं वै हे 
गौतम तीर्थेन न्यायेन शास्र- 
विहितेन विद्यां मत्त इच्छासा 
इच्छान्वाप्तुमित्युक्तो गौतम 
आह-उपेस्युपगच्छामि र 
नाहं भवन्तमिति । बाचा ह 
स्मैव किल पूरव ब्राह्मणाः ज्षत्रि- 
यान्‌ विद्यार्थिनः सन्तो वैश्यान्‌ 
वा क्षत्रिया वा वैश्यानापद्युप- 
यन्ति शिष्यवृत्त्या ह्यू पगच्छन्ति 
नोपायनशुभ्रूषादिमिः । अतः 
स गौतमो होपायनकीत्योपग- 
मनकीतेनमात्रेणंबोबासो षित- 
वान्नोपायनं चकार || ७ ॥ 
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लिये ही अदाता न हों। दुसरोंके 
लिये तो आपको कुछ भी अदेय 
नहीं हे । 

इस प्रकार कहे जानेपर राजाने 
कहा, अच्छा तो हे गोतम! तुम 
'तीर्थत!--शास्त्रविहित विधिसे 
मुझसे विद्याग्रहण करनेकी इच्छा 
करो ।' ऐसा कहे जानेपर गौतमने 


कहा, 'उपेमि'-में शिष्यभावसे 


आपके प्रति उपसन्त होता हूँ। 


विद्या प्राप्त करनेकी इच्छावाले 
पूर्ववर्ती ब्राह्मणलोग क्षत्रिय या 
वेव्योंके प्रति अथवा क्षत्रियलोग 
वैश्योके प्रति आपत्तिकालभें केवल 
ह ` 
वाणीद्वारा ही शिष्यवृत्तिस उपसन्न 
hn 
होते थे, किसो प्रकारकी भेंट 
देकर अथवा शुश्रषादिके द्वारा 
उनका शिष्यत्व स्वीकार नहीं 
करते थे।' अतः उस गौतमने 
'उपायनकीरत्या'--उपसत्तिके कथ- 
०७ < 
नमात्रसे ही वहाँ निवास किया, 
वस्तुतः सेवा आदिके द्वारा उष- 
गमन नहीं किया ॥ ७॥ 


o> 


प्रवाहणाकी क्षमाप्रार्थना और 


एवं गोतमेनापद्न्तर उक्त 
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१. स्वयं विद्यानभिज्ञ होनेके कारण किसी हीन वर्णके प्रुषके पास शिष्यभावसे 


जाना-यह आपदन्तर ( आपत्तिकाल ) 


विद्यादानके लिये तत्पर होना 


~ १ 
गौतमके इस प्रकार आपदन्तर 
कहनेपर-- 


कहलाता है । 


>> जा 
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स होवाच तथा नस्त्वं गोतम मापराधास्तव च 
पितामहा यथेयं विद्येतः पूर्वं न कस्मि<श्वन ब्राह्मण 
उवास तां त्वहं तुभ्यं वक्ष्यामि को हि तवैवं ब्रुवन्त- 
मर्हति प्रत्यास्यालुमिति ॥ ८ ॥ 


उस राजाने कहा, गौतम ! जिस प्रकार तुम्हारे पितामहो हमारे 
पुर्वंजोंका अपराध नहीं माना, उसी प्रकार तुम भी हमारा अपराध न 
मानना । इससे पुर्व यह विद्या किसी ब्राह्मणके यहाँ नहीं रही । उसे मे 
तुम्हारे ही प्रति कहता हूँ। भला, इस प्रकार वितयपूर्वक बोलतेवाले 
तुमको निषेध करनेमें ( विद्या देनेसे इनकार करनेमें ) कौन समर्थ हो 
सकता हे ?' ॥ ८॥ 


स होवाच राजा पीडितं मत्वा | उसे पोडित समझकर उस राजाने 


चामयंस्तथा नोऽस्मान्‌ प्रति | शमा कराते हुए कहा, हमार प्रति 
रा पा इसी प्रकार अपराध न करें, अर्थात्‌ 
मापराथ ५. | हमारे अपराधको आप इसी प्रकार 


दीयोऽपराधो न ग्रदीतव्य इस्यथ; | ग्रहण न करें, जिस प्रकार कि 
तब च पितामहा अस्मत्पिताम- | आपके पितामहोंने हमारे पितामहों- 
हेषु यथापराधं न जगुहुस्तथा | का अपराध ग्रहण नहीं किप्रा था; 
पितामहानां वृत्तभस्मास्त्रपि तात्पर्य यह है कि इस प्रकार आप- 


(5 . | को भी हमारे प्रति अपने पितामहों - 
णीयमित्य्थः । यथेयं 
पाकट के आचरणकी रक्षा करती चाहिये । 


विद्या त्वया प्राथिता, इतस्त्व- | जिस प्रकार तुम्हारे द्वारा प्राथित 

यह विद्या इससे यानी तुम्हें सम्प्र 
मु | दान करनेसे पूर्वं किसी भी ब्राह्मणके 
न्नपि ब्राह्मणे उवासोषितवती बहा नहीं रही सो तुम भी जानते 


~ (२ 
तथा खर्माप जानीषे सवेदा | हो हो, यह विद्या सबेदा 
चत्रियपरम्परयेयं विद्यागता; | परम्परासे ही आयी है; यदि हो 


त्संग्रदानात पूर्व प्राङ्‌ न कस्मि 
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सा स्थितिमयापि रक्षणीया यदि | सके तो उस स्थितिकी रक्षा मुझे 
. इवे मौ भी करनी चाहिये थी; इसीसे मेते 
शक्यते; इत्युक्तं दवेषु गोतम यह कहा था कि है गौतम! यह 
तद्‌ वरेषु मानुषाणां ब्रृहीति न | वर तो दैव वरोंमेंसे हे, तुम मानुष 
बरोंमेंसे माँगो ।' यह वर तुम्हारे 
लिये अदेय है-ऐसी बात नहीं 
परं न शक्यते रक्षितुमु; तामपि | ह | अब आगे इसे छिपाना सम्भव 
विद्यामहं तुभ्यं यक्ष्यामि; को नहीं है; में उस विदाको भी तुम्हारे 
प्रति कहे देता हूँ क्योंकि इस प्रकार 
बोलनेवाले तुमको मेरे सिवा दूसरा 
खामईति प्रत्याख्यातं न वक्ष्या- | भी ऐसा कौन है, जो “में नहीं 
महत प्रत्याख्यातु न वक्ष्या 203 
कहुँगा' ऐसा कहकर निषेध करनेमें 
समर्थं हो सके ? फिर भला में तुमसे 
वह विद्या क्यों न कहूँगा ?' ॥८॥ 


पुनस्तवादेयो वर इति । इतः 


ह्न्योऽपि हि यस्मादेवं ब्रुवन्तं 


मीति अहं पुनः कथं न वक्षे 
तुभ्यमिति ॥ ८ ॥ 


चतुर्थ प्रश्नका उत्तर-पश्चाग्निविद्या 
१-द्य लोकाग्नि 
असो वै लोकोऽग्निगोंतमे- | 'असौ वे लोकोऽग्निरगोतम' इत्यादि 
मन्त्रसे चोथे प्रश्नका पहले निर्णय 
किया जाता हे। क्रमभंग तो इस- 


निर्णीयते क्रममङ्भसत्वेतन्निणे- | शिये किया गया है कि इस प्ररनके 
ट निर्णयके अधीन ही अन्य प्रइनोंका 
यायत्तत्वादतरप्रःनानणयस्य | | निर्णय हे । 


असो वे लोकोऽग्निगोतम तस्यादित्य एव समिद्र- 
इमयो धूमोऽहरचिदिशोऽङ्गारा अवान्तरदिशो विस्फु- 


लिड्ठास्तस्मिन्नेतास्मन्नग्नो देवाः श्रद्धां जुद्षति तस्या 
आहुत्ये सोमो राजा संभवति ॥ & ॥ 


स्यादि चतुर्थः प्रश्‍न! प्राथम्येन 
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हे गौतम ! यह लोक ( द्युलोक ) ही अग्नि हे। आदित्य ही उसका 


समिध्‌ ( इंधन ) हे, किरणें धुम हे, 


दिन ज्वाला हे, दिशाएं अङ्गार हैं, 


अवान्तर दिशाएँ विस्फुलिङ्ग (चिनगारियाँ ) हँ । उस इस अग्निमें देवगण 
श्रद्धाको हवन करते हैं; उस आहुतिसे सोम राजा होता हे ॥ ६ ॥ 


असो द्यौलोकोऽग्निह गोतम; 
दुलो केऽग्निृष्टिरनग्नौ विधीथते, 
यथा योषित्पुरुषयोः; तस्य चुलो- 
काग्नेरादित्य एव समित्‌ समिन्धः 
नात;आदित्येन हि समिध्यतेऽसी 


लोकः । 
रइपयो धूमः समिध उत्थान- 


सामान्यात्‌ ,आदित्याद्‌ हि रश्मयो 
निर्गताः; समिधश्च धूमो लोक 
उत्तिष्ठति । अहरचिः प्रकाशसामा- 
न्यात्‌; दिशोऽङ्गारा उपशमसामा- 


न्यातु;अवान्तरदिशो बिस्फुलिङ्गा 


बिस्फुलिङ्गवद्‌ वि क्षेपात्‌ । 
तस्मिन्नेतस्मिन्नेवंगुणावशिष्ट 
द्यक्षोकाग्नौ देवा इन्द्रादयः श्रद्धा 


हे गौतम ! यह द्युलोक अग्नि 
हे। खी और पुरुषके समान अग्नि 
न होतेपर भी द्युलोकमें अग्ति- 
दृष्टिका विधान किया जाता है। 
उस द्युलोकरूप अग्निको सम्यक्‌ 
प्रकारसे दीप्त करनेवाला होनेसे 
आदित्य उसका समिध्‌ हे, क्योंकि 
आदित्यसे ही उस लोकका सम्यक्‌ 
प्रकारसे दीपन ( प्रकाशन ) 
होता है। 

किरणें चूम हैं; क्योंकि जिस 
प्रकार इंघनसे घुआं उठता है, उसी 
प्रकार आदित्यरूपी इंधनसे उठनेमें 
इन किरणोंको धूमसे समानता है; 
कारण, आदित्यसे ही किरणे 
निकलती हैं और लोकमें समिध्‌ 
( इंधन ) से धुम निकलता हे। 
प्रकादमें समानता होनेके कारण 
दिन ज्वाला है; उपशममें समानता 
होनेसे दिशाएँ अज्ञारे हैं तथा 
विस्फुलिङ्गोंके समान बिखरी हुई 
होनेके कारण अवान्तर दिशाएँ 
विस्फुलिङ्ग हैं । 

ऐसे गुणोंसे युक्त उस इस 
द्युलोकरूप अम्मिमें इद्रोदि देवगण 
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जुह्वत्याहु तिद्रव्यस्थानीयां प्रक्षि- 
पन्ति । तस्या आहुत्या आहुतेः 
सोमो राजा पितणां बराह्मणानां च 
संभवति । 


तत्र के देवाः? कथं जुद्दति ? | 


आहुत्यादि- किं वा श्रद्वाख्यं 


स्वरूपविचारः हूचिः ९ इत्यत उक्त- 
मस्माभिः सम्बन्धेनत्ववेनयो स्त्व- 


मुत्कान्तिमित्यादि । पदाथपटक- 
निणयाथेपग्निहोत्र उक्तम्‌- ते 
चा एते अग्निहोत्राहुती हुते 
सत्यावुत्क्रामतः; ते अन्त रित्तमा- 
विशतः; ते अन्त रित्त माइवनीयं 
कुव ति वायुं समिधं मरीचीरेव 
` शुक्रामाहुतिम्‌; ते अन्त रित्तं 
तपंयत;; ते तत उत्क्रामतः; 
ते दिवमाबिशतः; ते दिवमा- 


इवनीयं कुर्वाते आदित्यं स मिध- 
मित्येवमाद्यु्तम्‌ । 


आहुतिद्रव्यस्थानीय श्रद्धाको हवन 
करते अर्थात्‌ डालते हें । उस 
आहुतिसे पितरों ओर ब्राह्मणोंका 
राजा सोम उत्पन्न होता हे। 

तहाँ देवता कौन हैं वे किस्त 
प्रकार हवन करते हैं ? और श्रद्धा- 
संज्ञक हवि भी क्या हैं ?! इन सब 
बातोंका विचार करना हे-इसीसे 
हमने इस ब्राह्मणके सम्बन्ध-भाष्य- 
में कहा था कि तू इन सार्य 
कालिक, प्रातः कालिक अग्नि होत्रकी 
दोनों आहुतियोंकी न तो उत्क्रान्ति- 
को जानता हे? इत्यादि । इसी 
प्रकार उत्क्रान्ति आदि छः पदार्थो- 
के निर्णयके लिये अग्निहोत्रप्रकरण- 
में कहा गथा हे-वे ये अग्निहोत्रकी 
दोनों आहुतियाँ हवन की जानेपर 
उत्क्रमण करती (ऊपर उठती) 
हैं; वे अन्तरिक्षमें प्रवेश करती हैं; 
वे अन्तरिक्षको ही आहवनोय 
अग्नि करती हैं, वायुको समिध्‌ 
करती हें और किरणोंको ही शुक्ल 
आहुति करती हैं; वे अन्तरिक्षक्रो 
तृप्त करती हैं; वे उससे भी ऊपर 
जाती हैं; वे द्युलोकमें प्रवेश करती 
हैं; वहाँ वे द्ुलोकको आहवनीय 
बनाती हैं और आदित्यको 
'समिध्‌’; इत्यादि प्रकारसे वहाँ 


| हारमा हे || गया हे। 
१. क्योंकि न तो इन्द्रादि देवताओंका 
हवन किया जा सकता है और न श्रद्धामें द्रव्यत्व है । 


कर्ममें अधिकार है, न द्युलोकादिमें 
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एवोत्क्रामतः । यथेह येः साधनें. 


विशिष्ट ये ज्ञायेते आहवनीयाग्नि- 
समिद्धूमाङ्गार विस्फु लिङ्गाहुतिद्रः 
व्येस्ते तथवोत्क्रोमतो5स्मा- 
छोकाद्शं लोकम्‌ । तत्राग्नि- 
रग्नित्वेन समित्‌ समिश्येन धूमो 
धूमत्वेनाङ्गारा अङ्गारत्वेन विस्फु- 
लिङ्गा विस्फुलिङ्गत्वेनाहु तिद्रवय- 
मपि ' पयग्रा्याहुतिद्रव्यत्वेनैव 
सर्गादावव्याकृतावस्थायामपि 
परेण सूक्ष्मेणात्मना व्यवतिष्ठते । 
तदू विद्यमानमेव ससाधन- 
मग्निहोत्रलक्षणं कर्मापूर्वेणात्मना 
व्यवस्थितं सत्‌ तत्‌ पुनव्याकरण- 


काले तथंवान्तरिक्षादीनामाहव- 
नीयाद्यग्न्यादिभावं कुवेदू विपरिण 


मते। तथेवेदानीमप्यग्निहोत्राख्यं | 


का 


शाङ्करभाष्याथं 


[ यजमानकी मृत्युके समय ] 
अर्निहोत्रकी आहुतियाँ साधनके 
सहित ही उत्क्रमण करती हें। इस 
लोकमें जिस प्रकार वे जिन आहव- 
नीथाग्नि, समिध्‌, धूम, अङ्गार, 
विस्फुलिङ्ग और आहुतिद्रव्यरूप 
साधनोंसे युक्त जानी जाती हैं, 
उसी प्रकार वे इस लाकसे उस 
लोकके प्रति उत्क्रमण करती हैं ॥ 
वहाँ सर्गके आरम्भमें अव्यक्ता- 
वस्थामें भी अपने परम सूक्ष्मरूपसे, 
अग्नि अग्निभावसे, समिध्‌ समि. 
-द्भावसे, धुम ध्रूमभावसे, अङ्गार 
अङ्गारभावसे, विस्फुलिङ्ग विस्फु- 
लिङ्गभावसे ओर आहुतिद्रव्य भी 


दुग्धादि आहुतिद्रव्यभावसे ही 
रहते हैं । 

वह साधनसहित अग्निहोत्ररूप 
कमं अपूर्वरूपसे व्यवस्थित होकर 
विद्यमान रहता हुआ ही जगतूके 
अभिव्यक्त होनेके समय पुनः उसी 
प्रकार अन्तरिक्षादिका आहवनीया दि” 
अर्तिभाव करता हुआ विपरिणाम- 
को प्राप्त हो जाता हे। इसी प्रकार 
इस समय भी अग्निहोत्रसंज्ञक कमं 


१. अर्थात्‌ प्रलयमें इनका स्थूलरूप न रहनेपर भी ये सब पदार्थं अपनी 


शक्तियोंके रूपमें रहते हैं। अतः ये सब सामाव्यभावको प्राप्त नहीं होते और 
जब अग्निहोत्रकी आहुतियोंसे उत्पन्न हुए अपूर्वसे पूनः सृष्टि आरम्भ होती है तो 
वे पन: व्यक्त जगत्‌के ख्पमें परिणत हो जाते हैं । 
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कर्म । एयमग्निहोत्राहुत्यपूव | 
विपरिणामात्मक जगत्‌ 
सव मित्याहुत्योरेव स्तुत्यथे- 
त्वनोत्क्रान्त्याद्या लोकं प्रत्यु- 
त्थायितान्ताः षट्‌ पदार्थाः 
कमंप्रकरणेऽधस्तान्निणीताः । 
इह तु कतुः कर्मोविपाकविव- 
चायाँ युलोकाम्न्याद्यारस्प 
ञ्चाग्निदशेनमुत्तरमागप्रतिपत्ति- 
साधनं विशिष्टकमंफलोपभोगाय 
विधित्सितमिति द्युलोकाग्न्या- 
दिदशन प्रस्तूयते । तत्र य| 
आध्यात्मिकाः प्राणा इहारिन- 
होत्रस्य होतारस्त एवाधिदे वि- | 
कत्वेन परिणता; सन्त इन्द्रादयो 
भवन्ति । त एव तत्र होतारो 
ुलोकाग्नो । ते चेहाग्निहो त्रस्य 
फलमोगायाग्निहोत्रं हुतवन्तः । 
त एव फलपरिणामकालेऽपि 
तरफलभोक्तुरबात्‌ तत्र तत्र होतृत्वं 
ग्रतिपद्यन्ते तथा तथा बिपरिणम- 
साना देवशब्दवाच्याः सन्तः । 


जगतूका आरम्भक हे । इस प्रकार 
यह सारा जगत्‌ अम्मिहोत्रसे 
उत्पन्न हुए अपूर्वका विपरिणाम- 
रूप हे, अतः आगे कर्मप्रकरणमें 
आहुतियोंकी ही स्तुतिके लिये 
उत्क्रान्तिसे लेकर यजमानके पुनः 
परलोकगमनतके लिये उत्थान करने- 
तक छः पदार्थोका निर्णय किया 
गया है। 

यहाँ (इस ब्राह्मणमें) तो कर्ताके 
कर्मफलके निलूपणकी इच्छा हो नेपर 
दयुलोकाग्नि इत्यादिसे आरम्भ करके, 
विशिष्टफलके उपभोगके लिये उत्तर-, 
मागंकी प्राप्तिकी साधनभूता 
पञ्चाग्निविद्याका विधान करना 
अभीष्ट हे, इसलिये द्युलोकाग्नि 
आदि दृष्टि प्रस्तुत की जाती है। 
अतः यहाँ व्यवहारमें जो आध्या- 
त्मिक प्राण अग्निहोत्रके होता हैं, 
वे ही आधिदेविकरूपमें परिणत 
होनेपर इन्द्रादि हो जाते हैं । वे ही 
वहाँ युलोकार्निमें हवन करनेवाले 
हैं। उन्हींने यहाँ (इस लोकमें ) 
अर्निहोत्रका फल भोगनेके लिये 


अग्निहोत्र किया था। फलके 
परिणामकालमें भी वे ही उस 
फलके भोक्ता होनेके कारण उस-उस 
स्थानमें वेसे-वेसे ही रूपसे परिणत 
होकर देवशब्दवाच्य हुए होतृत्वको 
प्राप्त होते हैं । 


>_>>>>>>>>>>>>>>>४ 


कनिका हा 


ब्राह्मण २ | 


अत्र च यत्‌ पयोद्रव्पमग्नि- 
होत्रकर्भाश्रय धूतमिहाहवनीये 
प्रत्तिप्वमण्निना भक्षितमदृष्टन 
सक्ष्मेण रूपेण विपरिणतं सह 
कत्रा यजमानेवाझुं लोकं धूमा- 
दिक्रमेणान्तरिक्तमन्तरिच्ाद्‌ दय॒- 
लोकप्राविशति । ताः ब्रह 
आप आहुतिकार्यभूता अग्नि- 
होत्रसम्रवायिन्यः कतृसहिताः 
श्रद्धाशब्दवाच्याः सोमलोके कतुः 
शरीराम्तरारस्भाय द्युलोकं प्रवि- 
शन्त्यो हूयन्त इत्युच्यन्ते । 
तास्तत्र द्युलोकं प्रविश्य सोम- 
मण्डले कतुः शरीरमारभन्ते । 
तदेतदुच्यते देवाः श्रद्धां जुह्ूति 
तस्या आहुत्यै सोमो राजा 
सम्भवतीति । “श्रद्धा वा आपः’ 
इति श्रुतेः । 

वेत्थ यतिथ्यामाहुत्यां हुताया- 


मापः पुरुषवाचो भूत्वा समुत्थाय 
वदन्तीति प्रश्न), तस्य च निणेय- 


विषये “असौ वै लोकोऽग्निः’ इति 


शाङ्रमाष्याथं 


SRSA ANANSI A SE LOE: 


१२९३ 


इस लोकमें जो अग्निहोत्रकम- 
का आश्रयभृत दुरधरूप द्रव्य आह- 
वतीय अखिमें डाला गया था, वह 
अग्िद्वारा भक्षित होकर अदृष्ट 
सूक्ष्मरूपमें परिणत हो कर्ता यज- 
मानके सहित धुमादि क्रमसे उस 
अन्तरिक्षलोकमें और फिर अन्तरिक्ष- 
से युलोकमें प्रवेश करता है वह 
आहुतिका कार्यभूत, श्रद्धाशब्द- 
वाच्य, अग्नि होत्रसम्बन्धी सुक्ष्म ` 
आप सोमलोकमें कर्ताके शरोरा- 
न्तरका आरम्भ करनेके लिये कर्ता- 
के सहित झुलोकमें प्रवेश करते हुए 
हवन किया जाता है!” ऐसा 
कहा जाता है, वह वहाँ द्युलोकमें 
प्रवेश कर सोममण्डलमें कर्ताका 
शरीर आरम्भ करता है। इसीसे 
यह कहा जाता है कि 'देव- 
गण श्रद्धाको होमते हैं, उस 
आहुतिसे सोम राजा उत्पन्न होता 
हे । “श्रद्धा ही आप हे” इस श्रृति- 
से भी यही सिद्ध होता हे । 

क्या तू जानता हे कि कितनी 
संख्यावाली आहुतिके हवन किये 
जानेपर आप पुरुषशब्दवाच्य होकर 
उठकर बोलने लगता हे ?” यह प्रश्‍न 
हे । उसीका निर्णय करनेके प्रसङ्गमे 
“यह द्युलोक ही अर्ति है? इस प्रकार 


प्रस्तुतम्‌ । तस्मादापः कर्मसम- | आरम्भ किया गया है। भतः यह 
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वायिन्यः कतु? शरीरारम्मिका! 
श्रद्वाशब्दवाच्या इति निश्चीयते। 
भूयस्स्वादापः पुरुषवाच इति 
व्यपदेशो न स्वितराणि भृतानि 


न सन्तीति । 

कमंग्युक्तश्च शरीरारम्मः,कमे 
चाप्समवायि । ततश्चापां प्राधा- 
न्यं शरीरकतृत्वे । तेन चापः 
पुरुषवाच इति व्यपदेशः कमं- 
कृतो हि जन्मारम्भः स्त्र । 
तत्र यद्यप्यरिनहोत्राहुतिस्तुति- 
दवारेणो्क्रान्स्यादयः प्रस्तुताः 
षट्पदार्था अग्निहोत्रे तथापि 
वैदिकानि सर्वाण्येव कर्माण्य- 
इ्निहोत्रप्रभूतीनि लक्ष्यन्ते । 
'दाराग्निसम्भद्धं हि पाङ्क्तं कमं 
प्रस्तुत्योक्तम्‌--*'कमणा पितृ- 
लोकः” (१। ५। १६) 
इति। वक्ष्पति च-“अथ ये 
यज्ञेन दानेन तपसा लोकाञ्ज- 


यन्ति (६ । २। १६) 
इति ॥ ९ ॥ 


निश्चय होता है कि कर्ताके शरीर- 
का आरम्भ करनेवाला कर्मसम्ब- 
न्धी आप श्रद्धाशब्दवाच्य हे । अन्य 
भूतोंकी अपेक्षा जलकी अधिकता 
होनेके कारण 'आपः पुरुषवाचः' 
ऐसा व्यपदेश किया जाता हे, ऐसी 
बात नहीं है कि अन्य भृत हैं ही 
नहीं । 

शरीरका आरम्भ कमंप्रयुक्त ही 
है और कर्म आपसे सम्बन्ध रखता 
हे। अतः शरीररचनामें 'आप! की 
प्रधानता हे। इससे भी 'आपः 


पुरुषवाचः' ऐसा उल्लेख किया 
गया हे। सभी जगह जन्मका 
आरम्भ कर्मके कारण ही हे। वहाँ 
अग्मिहोत्रके प्रकरणमें यद्यपि अग्नि- 
होत्रकी आहुतियोंकी स्तुतिक द्वारा 
उत्क्रान्ति आदि छः पदार्थ प्रस्तुत 
किये गये हैं, तो भी उससे अग्नि- 
होत्रादि सारे ही वेदिक कमं लक्षित 
होते हें। खो और अग्निसे सम्बन्ध 
रखनेवाले पाङ्क्तकमंका आरम्भ 
करके "कमसे पितृलोक प्राप्त होता 
हे” ऐसा कहा गया हे तथा आगे 
भी “जो यज्ञ, दान और तपसे 
लोकोंको जय करते हैं” ऐसा श्रुति 
कहेगी ॥ &॥ 


२ --पजंन्याग्नि 
पजेन्यो वा अग्निगोंतम तस्य संवत्सर एव समिद्‌- 
आभ्राणि धूमो विद्युदचिरशनिरङ्गारा हादुनयो विस्फुलिङ्गास्त- 


ब्राह्मण २] शाङ्करमाष्याथे १२९४ 
SHYT FTHTT~ FSF TYTY हि 
स्मिन्नेतस्मिन्नग्नौ देवाः सोम“ राजानं जुह्ृति 

तस्या आहुत्यै दृष्टि: संभवति ॥ १० ॥ 

हे गौतम ! मेघ ही अग्नि हे। संवत्सर ही उसका समिध्‌ है, अश्न 
धूम हैं, विद्युत्‌ ज्वाला हे, अशनि ( इन्द्रका वज्र ) अङ्गार हे, मेघगजन 
विस्फुलिङ्ग हे। उस इस अग्तिमें देवगण सोम राजाको हवन करते हैं । 
उस आहुतिसे वृष्टि होती है ॥ १० ॥ 


पर्जन्यो वा अग्निगोतस 
द्वितीय आहुत्याधार आहुस्यो- 
रावृत्तिक्रमेण । पर्जन्यो नाम 
वृष्ट्युपकरणाभिमानी देवतात्मा, 
तस्य संवत्सर एव समित्‌-सं- 
वत्सरेण हि शरदादिभिग्रीष्माम्तैः 
स्वावयवैबिपरिवर्तमानेन पज- 


न्योऽग्निदीप्यते । 
अआणि धूमः, 'वूधप्रववत्वादू 
भूमबदुपलक्ष्यस्वाद्वा । विद्यु- 


द्चिः, प्रकाशसामान्यात्‌ । अश- 
निरङ्ाराः, उपशान्तत्वकाठिन्य- 


सामान्यास्याम्‌ । हाढुनयो 
हादुनय! स्तनयित्नुशब्दा 
विस्फुलिज्ञा!, विक्षेपानेकत्व- 
सामान्यात्‌ । 


तस्मिन्नेतस्मिक्षित्याहुत्यधि- 


करणनिर्देशः। देवा इति त एव 


हे गौतम! मेघ ही अग्नि हे 
अर्थात्‌ आहुतियोंकी आवृत्तिके 
क्रमसे द्वितीय आहुतिका आधार 
हे। वृष्टिकी सामग्रीके अभिमानी 
देवताको पर्जन्य ( मेघ ) कहा गया 
हे। उसका संवत्सर समिध्‌ हे। 
शरदूसे लेकर ग्रीष्मपर्यन्त अपने 
अंशोंद्वारा विभिन्नरूपसे परिवर्तित 
होते हुए संवत्सरक द्वारा ही मेघ- 
रूप अग्नि दीप्त होता हे । 

अश्न (बादल) धूम हैं; क्योंकि 
वे धूमसे उत्पन्न होते हें अथवा घूम 
के समान दिखायी देते हैं । विद्युत्‌ 
ज्वाला है; क्योंकि प्रकाशमें उनकी 
समानता है । उपशान्तत्व और 
कठिनतामें समानता होनेके कारण 
अशनि अङ्कारे हें । 'ह्वादुनयः' 
अर्थात्‌ मेघको गर्जना एं विक्षेप और 
अनेकत्वमें समानता होनेके कारण 
विस्फुलिङ्ग हैं । 

“उस इस (अग्नि) में” ऐसा कह- 
कर आहुतिके अधिकरणका निदेश 
किया गया हे- देवगण अर्थात्‌ वे 
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होतारः सोमं राजानं जुह्णति | | ही होट्यगण सोम राजाको होमते 

हे हैं। जो यह द्युलोकाम्निमें श्रद्धाका 
योऽसौ द्यलोकाग्नो श्रद्धायां हुता. हवन करनेपर निष्पन्न हुआ सोम 
याममि निवृत्तः सोमः स द्वितीबे | था, उसीको इस द्वितीय पर्जन्य 
4 (मेघ ) रूप अग्निमें होमा जाता 
पजेन्याग्नो हूयते; तस्याश्च सोमा- है। उस सोमकी आहुतिसे वृष्टि 


हुतेवृष्टिः संभवति ॥ १० ॥ | होती है ॥ १०॥ 


३-इहलोकाग्नि 
अयं वे लोकोऽग्निगोतम तस्य प्रथिव्येव समि- 
दग्निधूमो रात्रिरचिश्रन्द्रमा अङ्घारा नक्षत्राणि विस्फु- 
लिङ्गास्तस्मिन्नेतस्मिन्नगो देवा दृष्टि जुहति तस्या 
आहुत्या अन्न संभवति ॥ ११ ॥ 
हे गौतम | यह लोक ही अग्नि हे। इसकी पृथिवी ही समिध्‌ हे, 
अग्नि धूम है, रात्रि ज्वाला हे, चन्द्रमा अङ्गार हे और नक्षत्र विस्फुलिङ्ग 


हें। उस इस अशग्निमें देवता वृष्टिको होमते हैं, उस आहुतिसे अन्न 
होता हे ॥ ११॥ 


अयं वे लोको5ग्निगॉतम; हे गौतम ! यह लोक ही अग्नि 

3 धोके 

>पोध_ | है) यह लोक अर्थात्‌ प्राणियोंक 
अयं लोक इति प्राणिजन्मोप जन्म और उपभोगका आश्रयभूत 
भोगाश्रयः क्रियाकारकफल- | तथा क्रिया, कारक और फलसे 
जिर; ऽग्निः; | उक्त ऐसा जो यह लोक हे, वही 
बिशिष्ट स॒ तृतीयोऽ * | तृतीय अग्नि हे। उस अग्निका 
तस्याग्नेः पृथिव्येव समित्‌; | पृथिवी हौ समिध्‌ हे। प्राणियोंके 
पृथिव्या हयं जोकोञ्नेकप्राण्युप- | ग उपभोगोंस सम्पन्न इस 


Et पुथिवीस ही यह लोक दीप्त 
भोगसंपन्नया समिध्यते । होता हें। 


| 


SN) 


ब्राह्मण २] 
अग्निधूंमः; एथिव्याश्रयोस्थानः 
सामान्यात्‌; पार्थिवं हीन्धनद्र्व्य- 


माश्रित्याग्निरुत्तिष्ठ ति,यथा * 


दाश्रयेण धूमः । 

रात्रिरचि;, समित्सस्वन्थप्रभव- 
सामान्यात्‌, अग्नेभसमित्सम्बन्थेन 
यिः संभवति.। तथा एथिवी- 


समित्सम्बन्धेन शबरी, एथिवी- 


छायां हि शावर तम आचक्षते । 


चन्द्रमा अङ्गारो; तत्पर मवत्य- 


सामान्यात्‌ । अर्चिषों छज्ञाराः 


प्रभवन्ति तथा रात्रौ चन्द्रमा 
उपशान्तस्बसामान्यादू बा । | 
नक्षत्राणि बिस्फुलिङ्गा/, विस्फु- 


लिङ्गाद्‌ विक्षेपसामान्यात्‌ । | 
तस्मिन्नेतस्मिनित्यादि पूववत 


बृष्टि जुद्दति तस्या आहुतेरन्नं 


वृ० उ०- परे 


शाङ्रभाष्याथं 


. ७७०७.» ७2८७० ST SIA dd we oo 


१२९७ 


अग्नि धूम है; क्योंकि पृ्थिवी- 
रूप आश्रयसे उठतेमें इनकी 
समानता हे; क्योंकि पाथिव इंधन 
द्रव्यकों आश्रय करके ही अग्नि 
उठती हे, जिस प्रकार कि समिघूके 
आश्रयसे धूम उठता है । 

रात्रि ज्वाला है, समिधूके 
सम्बन्धसे उत्पन्न होनेमें इनकी 
समानता हे; क्योंकि अग्निसे 
समिधूका सम्बन्ध होनेसे ही ज्वाला 
उत्पन्त होती हे और इसी प्रकार 
पृथिवी रूप समिधूके सम्बन्धसे 
रात्रि होती है; पृथिवोको छायाको 
ही रात्रिका अन्धकार कहते हैं । 

चन्द्रमा अङ्गार हे; क्योंकि 
ज्वालासे उत्पन्न होनेमें इनकी 
समानता है । ज्वालाते ही अङ्गारे 
होते हैं, इसी प्रकार रा त्रिमे चन्द्रमा 
होता हे। अथवा उपञ्ञान्तटवमें 
समानता होतेके कारण चन्द्रमा 
अङ्गार है । नक्षत्र विस्फुलिङ्ग 
है, क्योंकि विस्फुलिङ्कोक समान 
इधर-उधर बिखरे रहनेमें इनकी 
भी समानता है। 
“त स्मिन्नेतस्मिन्‌' इत्यादि वाक्यको 
अथं पूर्ववत्‌ है । इसमें वृष्टिका होमते 


हैं, उस आहुतिस अन्न होता हैः 
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संभवति; वृष्टिप्रभवत्वस्य प्रसिद्ठू- | क्योंकि ब्रीहि-यवादि अन्नका वृष्टि- 

से उत्पन्न होना प्रसिद्ध ही 


लादू व्री हियवादेरन्नस्य ।|११।। | है ॥ ११॥ 


४-पुरुषाग्ति 
पुरुषी वा अग्निगोंतम तस्य व्यात्तमेव समित्‌ 
घ्राणो धूमो वागचिश्चक्षुरज्ञाराः शरोत्रं विस्फुलिङ्गास्त- 


स्मिन्नेतस्मिन्नग्नो 
रेतः संभवति ॥ १२ ॥ 


देवा अन्नं जुति तस्या आहुत्ये 


हे गौतम ! पुरुष ही अग्नि है। उसका खुला हुआ मुख ही समिध 
है, प्राण धूम हैं, वाक्‌ ज्वाला है, नेत्र अङ्गार हैं, श्रोत्रं विस्फुलिङ्ग हैं । 


उस इस अम्निमें देवगण अन्तको होमते हें 


होता हे॥ १२॥ 


पुरुषो वा अग्निगोंतम प्रसिद्ध; | 


शिरःपाण्यादिमान्‌ पुरुपश्चतुर्थो- 


उग्निस्तस्पव्यात्तंविवृतंगरुखंसमित्‌; 


विवृतेन हि ग्रुखेन दीप्यते पुरुषी 
वचनस्वाध्यायादी;यथा समिधा- 
ग्निः। प्राणो धृमस्तदुत्थानसामा- 


न्यात्‌; मुखाद्धि प्राण उत्तिष्ठति । 
बाकू शब्दोऽचिव्यज्जकर्व- 


सामान्यात्‌ अचिश्च व्यञ्जकम्‌, 


तथा वाक्शब्दोऽभिघेयव्य ज्ञकः | 


। उस आहुतिसे वीर्य 


हे गौतम ! पुरुष ही अग्नि 
हे । हाथ-पाँव आदि अवयवोंवाला 
प्रसिद्ध पुरुष ही चतुर्थ अग्नि हे। 
उसका व्यात्त-खुला हुआ मुख 
ही समिधू है; क्योंकि खुले हुए 
मुखसे ही बोलने और स्वाध्याया- 
दिमें पुरुष दीप्त होता ( शोभा 
पाता) हे, जिस प्रकार कि 
समिधूसे अग्नि । इंधनसे उठनेमें 
समानता होनेके कारण प्राण धूम 
हे, क्योंकि मुखसे ही प्राण 
उठता हे। 

व्यञ्जकत्वमें समानता होनेके 
कारण वाक्‌ यानी शब्द ज्वाला 
है। ज्वाला वस्तुको प्रकाशित 
करनेवाली होती हे, इसी प्रकार 
वाक्‌ अर्थात्‌ शब्द भी वाच्यको 
अभिव्यक्त करनेवाला होता हे। 
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चक्षुरङ्गाराः, उपशमसामान्यात्‌ | उपशममें समानता होनेके कारण 
_ | अयवा प्रकाशके आश्रय होनेके 
प्रकाज्ाश्रपत्वादू वा । श्रोत्रं | कारण नेत्र अङ्गार हैं। विश्षेपमें 


रामानता होनेके कारण श्रोत्र 
विस्फुलिङ्ग हैं । इस पुरुषरूप 
तस्मिन्नन्नं जुद्ति । अग्निमें अन्त होम करते हैं । 
नलु नैव देवा अन्नमिह जुहतो | शका कितु देवगण इसमें 
अन्त होम करते देखे तो नहीं 
दृश्यन्ते ९ जाते ? 
नैष दोषः, प्राणानां देवत्वोप- | समाधान-यह दोष नहीं है; 
5. 5 क्योंकि प्राणोंको देव माना जा 
पत्ते | अधिदेवमिन्द्रादयो देवास्त न अधिदेव दात 
|; देवमिन्द्रादयो दे सकता है। जो अधिदेव इन्द्रादि देव 
एवाध्यारम ग्राणास्ते चान्नस्य | हैं, वे हो अध्यात्म प्राण हैं, वे ही 
परुषे ग्रक्षेप्तार! । पुरुषमें अन्त डालनेवाले हँ । 
तस्या आहुते रेतः संभवति; | उस आहुतिसे वीयं होता है; 
क्योंकि वीर्य अन्तका ही परिणाम 
झन्नपरिणामो हि रेतः ॥१२।। । हे॥ १२॥ 


-<3>०€>>--7 


विस्फुलिङ्गाः, विक्षेपसामान्यात्‌। 


५-योषार्नि 
योषा वा अग्निगोंतम तस्या उपस्थ एव समि- 
ज्ञोमानि धूमो योनिरचिर्थदन्तः करोति तेऽङ्गारा 
अभिनन्दा विस्फुलिङ्गास्तस्मिन्नेतस्मिननग्नो देवा रेतो 
जुह्ृति तस्या आहुत्यै पुरुषः संभवति स॒ जीवति 
यावञजीवत्यथ यदा त्रियते ॥ १३ ॥ 
हे गोतम! खी ही अस्ति हे। उपस्थ ही उसकी समिध्‌ हे, लोम 


म हे, योनि ज्वाला है, जो भीतरको [ मेथुतव्यापार ] करता है, वह 
अङ्गार है, आनन्दलेश विस्फुलिङ्ग हैं। उस इस अग्तिमें देवगण वीर्य 
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होमते हैं, उस आहुतिसे पुरुष उत्पन्न होता है । वह जीवित रहता हे। 


जबतक कमं शेष रह्‌ 
योषा वा अग्निगोतम । योषेति 
खली पञ्चमो होमाधिक्करणोऽग्नि- 
स्तस्या उपस्थ एव समित्‌; तेन हि 
सा समिध्यते लोमानि धूमस्तदु- 
त्थानसामान्यात्‌। योनिरचिंवण- 
सामान्यात्‌ । पदन्तः करोति ते 
ऽङ्गारो अन्तःकरणं मेथुनव्यापारः 
तेऽङ्गाश वीयोपशपहेतुत्वसामा- 
न्यात्‌-ीर्याद्युपश्षकारणं मैथु- 
नभ्‌, तथाह्झरभावोऽ्नेर्पशम- 
कारणम्‌। अभिनन्दाः सुखलवा! 
्ुदरर्वसामान्याद्‌ प्रिस्फु लिङ्गः । 
तस्मिन्‌ रेतो जुह्ृति, तस्या 
आहुते? पुरुपः संभवति । 


एवं द्युपजन्यायंलोकपुरुपयोपा- 
ग्निषु क्रमेण हूयमानाः 
वृष्टयन्नरेतो भावेन स्थूलतारतम्य- 
क्रममापद्यमानाः श्रद्वाशब्द- 
चाच्या आपः पुरुषशरीरमार- 


ह जीवित रहता हे और जब मरता हे॥१३॥ 


हे गौतम ! योषा ही अग्नि हे। 
योषा अर्थात्‌ खी यह पांचवाँ 
होमाधिकरणरूप अग्नि हे । उपस्थ 
ही उसका समिध्‌ हे । उसोसे वह 
दीप्त होती हे। समिधूसे उठमेमें 
समानता होनेके कारण लोम हो 
धूम हैं । वर्णमें समानता होनेक 
कारण योनि ज्वाला हे । जो अन्तः 
( भीतर ) करता है, वह अङ्गार 
है। भीतर करना मंथुनव्पापार 
अङ्गार है; क्योंकि वीर्यके उपशमके 
हेतु होनेमें उनकी समानता 'हे। 
सेथुन वीर्यादिके उपशमका कारण 
है, इसी प्रकार अज्ञारभाव अग्नि- 


के उपशमका कारण है। क्षुद्रत्वमें 


समानता होनेके कारण अभिनन्द- 
लेशमात्र सुख विस्फुलिज्ञ हें । उस 
( योषार्नि ) में देवगण वीर्य होमते 
हैं। उस आहुतिसे पुरुष उत्पन्न 
होता हे। 

इस प्रकार द्युलोक, मेघ, इह 
लोक, पुरुष और स्त्रीरूप अग्नियोंमें 
ऋमसे हवन किये गये श्रद्धा, सोम, 
बृष्टि, अन्न ओर वोर्यरूपसे स्थूल 
तारतम्य क्रमको प्राप्त हुआ श्रद्धा- 
शब्दवाच्य आपपुरुषशरीरको आरम्भ 
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अस्ते । यः प्रश्नश्नतुर्थों वेत्थ यति- | करता हे । क्या तू जानता है कि 
थ्यामाहुत्यां हुतायामापः पुरुष- | i RR आहुतिके हवन 
र - | किये जानेपर आप पुरुषशब्दः 
[त्वा सघुत्थाय बद्न्ती ३ | वाच्प होकर उठकर बोलने लगता 
इति स एष निणीतः; पश्चस्पापा- ? ऐसा जो चतुर्थं प्रश्न था, 
उसका यह निर्णय हो गया कि 


इुतौ योषाग्नी हुतायां रेतोभ्‌ता 


ग्रापः पुरुषवाचो भवन्तीति । 
स्‌ पुरुष एवं क्रमेण जातो 


ज्ञीति । क्षियन्तं कालभ 


इत्युच्पते-यात्रज्जीवतियावद्‌स्सि" 


~ ९८२ 


ञ्छरीरे स्थितिनिमित्त कप विद्यते 


योषाग्निमें पांचवीं आहुतिके हवन 
किये जानेपर वीयंभ्रुत आप पुरुष- 
शब्दवाच्य होता है । 

इस क्रमसे उत्पन्न हुआ बह 
पुरुष जीवित रहता है। कितने 
काल जीवित रहता है ? सो 
बतलाया जाता हे-'यावल्ञीवति!- 
जत्रतक इस शरीरमें इसकी स्थिति- 


के निमित्तभूत कर्म रहते हैं. तब- 
तक जीवित रहता हे--एऐसा इसका 
तात्पर्य है। फिर उनका क्षय होने- 


यस्मिन्‌ काले म्रियते ॥१३।। | पर जव वह मरता है ॥ १३॥ 
amp 


ताबदित्यथंः, अथ वत्कये यदा 


प्रथम प्रश्नका उत्तर-श्रन्त्येष्टि संस्का र्रून ग्रन्तिम श्राहुति 
अथेनमग्नये हरन्ति तस्याग्निखाग्निर्भवति समित्‌ 
समिद्‌ धूमो धूमोऽचिरचिरङ्गारा अङ्गारा विस्फुलिङ्गा 
बिस्फुलिङ्गास्तस्मिन्नेतस्मिन्नग्नो देवाः पुरुष जुह्वति 

तस्या आहुत्ये पुरुषो भास्वरवणेः संभवात ॥ १४॥ 
तब इसे अग्तिके पासले जाते हैं। उस ( आहुतिभूत पुरुष ) का 
अग्नि ही अग्नि होता हे, समिध समिध्‌ होती हे, धूम धूम होता हे, ज्वाला 
ज्वाला होती है, अद्भारे अज्ञारे होते हैं ओर विस्फुलिङ्ग विस्फु लिङ्ग होते हैं। 
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उस इस अग्निमें देवगण पुरुषको होमते हें। उस आहुतिसे पुरुष अत्यन्त 


दीप्तिमान्‌ हो जाता हे ॥ १४॥ 
अथ तदैनं सृतमग्नयेऽमन्यर्थ मेवा-. 


न्त्याहुत्ये हर्दि ऋत्विजस्तस्याहु- 


तिभूतस्य प्रसिद्ठोडग्निरेव होमाधि- 


करणं न परिकल्प्यो5ग्न!|प्रसिद्ठेव 


पि 


समित्‌ समिद्‌ धूमो धमोडचिराचि- 
रङ्गारा अङ्गारा बिस्फुलिङ्गाविस्फु- 
लिङ्गाः-यथाप्रसिद्वमेव सवं- 
मित्यर्थः । 

तस्मिन्‌ पुरुषमन्त्याहुतिं 
जुह्वति। तस्या आहुस्य। आहुतेः 
पुरुषो भास्वरवणो5तिश पदी प्ि- 
मान्‌; निषेकादिभिरन्त्याहुत्यन्तेः 


कर्ममिः संस्कृतत्वात्‌ संभवति 
निष्पद्यते ॥ १४ ॥ 


तब इस मृत पुरुषको 'अग्नये'- 
अग्निके ही लिये अन्तिम आहुतिके 
प्रयोजनसे ऋत्विग्गण ले जाते हें । 
उस आहुतिभूत पुरुषका प्रसिद्ध 
अग्नि ही होमाधिकरण होता है, 
कोई कल्पित अग्नि नहीं । प्रसिद्ध 
समिध्‌ ही समिध्‌ होती हे, धूम धूम 
होता हे, ज्वाला ज्वाला होती हे, 
अङ्गारे अङ्गारे होते हैं और विस्फु- 
लिङ्ग विस्फुलङ्ग होते हैं । तात्पर्य 
यह है कि ये सब जसे प्रसिद्ध हें वे 
ही होते हें । 

उसमें पुरुषरूप अन्तिम आहु- 
तिको होम करते हें । उस आहुति- 
से पुरुष भास्त्ररवर्ण- अत्यन्त 
दीप्तिमान्‌ हो जाता है; गर्भाधानसे 
लेकर अन्त्येष्टितकके सम्पूर्ण कर्मो- 
से संस्कारथुक्त होनेक्रे कारण 


वह अतिशय दीप्तिमान्‌ हो जाता 
है ॥ १४॥ 


ee 


पञ्चम प्रश्नका उत्तर देवयानमार्गका वणांन 


इदानीं प्रथमप्रश्ननिराकरणाथ- | 


माइ 


अब प्रथम प्रश्नका निराकरण 


| कर॑नेके लिये राजा कहता है-- 


ते य एवमेतद्‌ विदुर्ये चामी अरण्ये श्रद्धा इ सत्यमु- 


पासते ते5चिरभिसंभवन्त्यचिंषो5हरह आपूर्यमाणपक्ष- 


[अध्याय ६ 
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Mess अब PR CY TC od 
मापूर्यमाणपक्षाद यान्‌ षण्मासानुदङङादित्य एति 
मासेभ्यो देवलोक देवलोकादादित्यमादित्याद्‌ वैद्युत 
तानू वैद्युतान्‌ पुरुषो मानस एत्यब्रह्मलोकान्‌ गमयति 
ते तेषु ब्रह्मलोकेषु पराः परावतो वसन्ति तेषां न 
पुनरावृत्तिः ॥ १५ ॥ 
वे जो [ गुहस्थ ] इस प्रकार इस [ पञ्चाग्निविद्या ] को जानते हैं 
तथा जो [ संन्यासी या वानप्रस्थ ] वनमें श्रद्धायुक्त होकर सत्य ( ब्रह्म 
अर्थात्‌ हिरण्यगर्भ ) को उपासना करते हैं, वे ज्योतिके अभिमानी देव- 
ताओंको प्राप्त होते हैं, ज्योतिके अभिमानी देवताओंसे दिनके अभिमानी 
देवताको, दिनके अभिमानी देवतासे शुअलपक्षाभिमानी देवताको और 
शुक्लपक्षाभिमानी देवतासे जिन छः महीतोंमे सूर्यं उत्तरकी ओर रहकर 
चलता हे उन उत्तरायणके छः महीनोंके अमिमानो देवताओंको [ प्राप्त 
होते हैं, | षण्मासाभिमानी देवताओंसे देवलोकको, देवलोकसे आदित्यको 
और आदित्यसे विद्युत्‌सम्बन्धी देवताओंको प्राप्त होते हँ । उन विद्युत 
देवोंके पास एक मानस पुरुष आकर इन्हें ब्रह्वालोकोमै ले जाता है। वे 
उन ब्रह्मलोकोंमें अनन्त संबत्सरपर्यन्त रहते हैं! उनको पुनरावृत्ति नहीं 
होती ॥ १५ ॥ 
ते, के! य एवं यथोक्तं वे, कीत ? जो इस प्रकार इत 
पञ्चाग्नि विद्याको जानते हैं। 


प॒ञ्चाड्निद्शनभेतद्‌ बिंदु! । (एवमू' शब्दते अग्नि, समिष्‌, धूम, 
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एवंशब्दादग्निसमिद्धूमाचिर- 
ङ्गारबिस्फु छिङ्गश्रद्वादिविशिष्टाः 
पञ्चाग्नयो निदिष्टाः, तानेव- 
मेतान्‌ पञ्वाग्नीन्‌ विदुरित्यथ। 
नस्वग्निहोत्राहु तिदशनविषय- 


मेवेतद्‌ दे्‌ । त्र ताः | निग हो है। वही व । तत्र द्युक्तमुच्का- 


ज्वाला, अज्ञार, विस्फुलिङ्ग और 
श्रद्धादिविशिष्ट पाँचों अग्तियोंका 
निर्देश किया गया है। उत इत 
पाँच अग्नियोंको जो` इस प्रकार 
जानते हैं-ऐसा इसका तात्पप्र है। 

शङ्का'-कितु यह दर्शन तो 
अग्निहोत्रकी आहुतियोंके दर्शन के 
बिषयमें ही हे। वहीं उत्क्रान्ति 


१. एवं! शब्द प्रकृत पञ्चास्तियोंका ही परामश करता है-इस बातको 
स्पष्ट करनेके लिये यह शङ्का उठायी जाती हैं । 
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न्त्यादिपदाथषटकनिणये दिव- 
मेवाहवनीयं कुर्वाते इत्यादि । 
इहाप्यमुष्य लोकस्याग्नित्व- 
मादित्यस्य च समिखमित्यादि 
बहुसाम्यम्‌ । तस्मात्तच्छेषमेवे- 
तहशनमिति । 

न, यतिथ्यामिति प्रउनप्रति- 


वचनपरिग्रहात्‌। यतिथ्या- 
मित्यस्य प्रश्‍नस्य प्रतिवचनस्य 
यावदेव परिग्रहम्तावदेवेव शब्देन 
पराम्नप्टु युक्तम्‌; अन्यथा 
प्रश्नानथेक्या न्निज्ञातस्वाच्च 


संख्याया अग्नय एव वक्तव्या; । 
अथ निज्ञातमप्यनूद्यते । 


यथाप्रापस्येवानुबद्नं युक्तं न 


त्वसौ लोकोऽग्निरिति । 


क, 
१. क्योंकि वास्तवमें तो द्युलोक अग्नि है नहीं; इसलिये यह अग्निके स्वरूप- ` 
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[ अध्याय ६ 


आदि छः पदार्थोका निर्णय करते 
हुए 'द्युलोकको ही आहवनीय करते 
हैं? इत्यादि कहा गया है। यहाँ भी 
उस द्युलोकका अग्नित्व और 
भादित्यका समित्त्व इत्यादि उससे 
बहुत कुछ साम्य हे; अतः यह 
विद्या उस अग्निहोत्राहुतिदर्शनका 
ही शेष हे। 

समाधान-नहीं, क्योंकि इस 
(एवं'शब्द) से यतिथ्याम्‌? इत्यादि 
प्रश्‍न और उसका उत्तर ग्रहण किये 
गये हँ । 'यतिथ्यास्‌? इत्यादि प्रश्‍न 


ओर उत्तरका जितना मी परिग्रह 


है, उतना ही 'एवम्‌? शब्दसे परामर्श 
करना उचित है, नहीं तो यह प्रश्‍न 
व्यर्थं हो जायगा; तथा अग्नि होत्र- 
सम्बन्धौ पदार्थोको संख्या तो 
अच्छी तरहसे ज्ञात ही हे, इसलिये 
अग्नियोंका ही निर्देश करना 
उचित हैं । 
शङ्का-अच्छी तरहसे ज्ञात विषय- 
का भी तो अनुवाद किया जाता है। 
समाधान-अनुवाद तो जो पदार्थ 
जेसा प्राप्त हे, उसका उसी प्रकार 
करना उचित होता है, ऐसा नहीं 
कि वह द्युलोक अग्नि हे 


का अनुवाद नहीं हो सकता । यहाँ तो द्यूलोकमें अग्निदृष्टि ही विवक्षित है । 
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शाङ्रमाष्याथं 
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अथोपलत्तणार्थः । 


तथाप्याद्येनान्त्येन चोपलक्षणं 


युक्तम्‌ । 
रत्यन्तराद्च-समाने हि प्रक- 


रणे छान्दोग्य तौ “पञ्चाग्नीन्‌ 
वेद? इति पञ्चसंख्याया एवोपा- 
दानादनडिनहोत्रशेषमेतत्‌ पश्चा- 


डिनद्शनम्‌ । यच्तण्निसमिदादि- 


सामान्य तदग्निहोत्रस्तुत्यथेमि- 
त्यवोचाम । तस्मान्नोत्क्रान्त्या- 
दिपदार्थपट्कपरिज्ञानादचिरादि- 
प्रतिपत्तिः । एवमिति प्रकृतोपादा- 


नेनाचिरादिग्रतिपत्तिविधानात्‌ । 
के पुनस्ते य एवं बिदुगृहस्था 


एवं । नु तेषां यज्ञादिसाथनेन | 


धूमादिप्रतिपत्तिबिधित्सिता । न, | 


अनेवंबिदामपि गृहस्थाना पश्चाद वाले नही मक गृहस्थानां यज्ञादिः 


१.प 


शङ्का-यह्‌ द्युलोकादिवाद अन्त- 
रिक्षादिके उपलक्षणके लिये हो 
सकता हे। 

समाधान--तब भो या तो 
आरम्भके अथवा अन्तके पर्यायसे 
उपलक्षण होना उचित हे ।' 

श्रुत्यन्तरसे भी यही बात सिद्ध 
होती हे। इसीके समान प्रकरणमें 
छान्दोग्य-श्रुतिमें 'पद्माग्तीन्‌ वेद? 
इस प्रकार 'पाँच' संख्याका हो 
ग्रहण करनेके कारण यह पञ्चागिति- 
दर्शन अग्निहोत्रका शेष नहीं हो 
सकता। तथा इसका जो अग्नि 
और समिधादिरूप साम्य हे, वह 
तो अग्निहोत्रकी रतुतिके लिये है-- 
ऐसा हम कह चुके हैं । अतः उत्क्रा- 
न्ति आदि छः पदार्थोके ज्ञानसे ही 
अधि आदि मार्गकी. प्राप्ति 
नहीं हो सकती; क्योंकि यहाँ 'एवस्‌' 
इस शाब्दसे प्रकृतके ग्रहणद्वारा 
अघि आदि मार्गकी प्राप्तिका 
विधान किया गया है । 

कितु जो इस प्रकार जानते हैं, 
वे कौन हैं ? केवल गृहस्थ। 
[शङ्का- ] कितु उनके लिये 
तो यज्ञादि साधनकें द्वारा धुमादि- 
मार्गकी प्राप्तिका विधान करना 
हे॥ -[ उत्तर- | नहीं, क्योंकि 
जो गुहस्थ इस प्रकार जानने- 
वाले नहीं हैं, उनके लिये भी 


कब पर्यायों (पंञ्माग्तियों) का वर्णन करनेकी कोई आवश्यकता नहीं थी। 
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भिक्षुवानप्रस्थ- | 
योश्चारण्यसम्बन्धेन ग्रहणात्‌, 
गृहस्थकमसंबद्वत्वाञ्च पश्चाग्नि- । 


साधनोपपत्तः; 


दर | 
दशेनस्य । अतो नापि ब्रह्मचा- 
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[अध्याय ६ 


यज्ञादि साधन हो सकते हैं, तथा 
संन्यासी ओर वानप्रस्थका अरण्यके 
सम्बन्धसे ग्रहण किया गया हे, 
इसके सिवा पश्चाग्निदर्शानका 
सम्बन्ध भी गृहस्थे ही कमसे हे । 


| अतः एवं विदु इस व।वथसे ब्रह्म- 


रिण एबं विदुरिति गृह्यन्ते, तेषां | 
तृत्तरे पथि प्रवेशः स्मतिप्रामा- 
ण्यात्‌-- 

“'अष्टाश्ीतिसहस्राणासूषीणा- 
मूध्वरेतसाम । उत्तरेणायम्णः 
पन्थास्तेऽसृतस्वं हि भेजिरे’? 
इति । 

तस्माद्‌ ये गृहस्था एवमड्नि- 
जोऽहमग्न्यपत्य मित्येवं क्रमेणा- 
ग्निम्पो जातोडग्निरूप इत्येव ये 
विहुस्ते च ये चामी अरण्ये वान- 
प्रस्थाः परिव्राजकाश्चारण्यनित्याः| 
श्रद्धा श्रद्धायुक्तः सन्तः स॒त्यं 
ब्रह्म हिरण्यगर्मात्मानस्ुपासते न 
पुनः श्रद्ध चोपासते ते सर्वे- 


ऽचिरभिसंभवन्ति । 
यावद्‌ गृहस्थाः पञ्चाड्निविद्यां 


| 
सत्यं वा ब्रह्म न विदुस्तावच्छुद्वाद्या | 


चारी भी ग्रहण नहीं किये जा 
सकते । उनका तो इस स्मृतिके 
प्रमाणसे उत्तरमार्गमें प्रवेश 
होता है-- 

“अट्ठासी सहस्र ऊर्ध्वरेता (नेष्ठिक 
ब्रह्मचारी ) ) ऋषियोंका मार्ग सूयंके 
उत्तरकी ओर है; वे आपेक्षिक. 
अमृतत्वको ही प्राप्त करते हैं!” 

इसलिये जो गृहस्थ इस प्रकार 
में अग्निज--अग्निका पुत्र हूँ, इस 
तरह क्रमश: अग्तियोंसे उत्पन्न 
हुआ अग्निरूप ही हुँ'--ऐसा जानते 


| हैं, वे और जो ये वनमें-निरन्तर 


वनमें रहनेवाले वानप्रस्थ और 
संन्यासी 'श्रद्धाम्‌'-श्रद्धायुक्त होकर 


| सत्य-ब्रह्म अर्थात्‌ हिरण्यगर्भकी 


उपासना करते हैं, 'श्रद्धास्‌' शब्दसे 
श्रद्धाको उपासना करते हैं--ऐसा 
नहीं समझता चाहिये, वे सब 


अचिरादिमार्गको प्राप्त होते हैं । 


जबतक गृहस्थलोग पञ्चाग्तिविद्या 
अथवा सत्य ब्रह्मको नहीं जानते 
तबतक वे श्रद्धादि आहुतियोंके क्रमसे 


ब्राह्मण २ ] 


हुतिक्रमेण पञ्चम्पामाहुतौ हुता- | 


यां ततो योपाग्नेर्जाताः पुनलोंक | 
प्रत्युत्यायिनो5ग्निहोत्रादिकर्मातु- 
छातारो भवन्ति । तेन कमंणा | 
धूमादिक्रमेण पुनः पिठलोकं | 
पुनः पर्जन्यादिक्रमेणेममाः- 
तन्ते । ततः पुनर्योषास्नेर्जाताः | 
पुनः कर्मे कृत्वेस्थेवमेव घटी- 
यन्त्रबदू गत्यागतिथ्याँ पुनः | 
पुनरावतन्ते । 

यदा त्वेवं बिदुस्ततो घटी यन्त्रः | 
भ्रमणादू बिनिश्चुक्ताः सम्तो- 
5चिरभिसंभवन्ति । अचिरिति 
नाग्निज्वालामात्रमु, किं तहिं? 
अचिरभिमानिन्यचिःश॒ब्दवाच्या 
देवतोत्तरमागंलक्षणा व्यवस्थि- | 
तेव ताममिसंभवन्ति । न हि| 
परित्राजकानामड्न्यचिषेव साक्षा- | 
त्सम्बन्धोऽस्ति । तेन देवतैव | 
परिशृह्यतेऽचिःशब्दवाच्या । | 

आतोऽहदेबताम्‌$ मरणकाल- | 
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पाँचवीं आहुतिके हवन किये जाने- 
पर उससे स्त्रीलूप अग्तिमें उत्पन्न 
होकर फिर लोकमें उत्थान करने- 


| वाले होकर अग्निहोत्रादि कर्मका 


अनुष्ठान करनेवाले होते हैं। उ 
कर्मके द्वारा वे धूमादि क्रमसे पुनः 
पिवृलोकमें जाते हैं और पर्जन्यादि 
क्रमसे पुनः इस लोकमें लौट आते 
हैं। उससे पुनः स्त्रीरूप अर्निमें 


| उत्पन्न होकर फिर कर्म करके 
| [पिढ्लोकमें जाते हैं]। इस प्रकार 


घटीयन्त्र ( रहट ) के सदृश गंमता- 


| गमनद्वारा वारम्वार जाते-आते. 


रहते हैं । 

कितु जब वे ऐसा जानते हैं,. 
तो इस घटीयन्त्रके समान चक्कर 
काटनेसे छूटकर आचिको प्राप्त 
होते हैं। यह अचि भी अग्तिकी 
ज्वालामात्र नहीं है; तो कया हे ? 
अचिके अभिभानी अचिशब्दवाच्य 
देवता है, जो उत्तरमार्गरूप और 
स्थिर ही हैं, उन्हें ये प्राप्त होते हें । 
परिव्वाजकोंका तो अग्निकी आच 
(ज्वाला ) से साक्षात्‌ सम्बन्ध भी 
नहीं हे, इशलिये यहां अचिशब्द- 
वाच्य देवता ही ग्रहण किये जाते हें । 

यहाँसे वे अहर्दवता ( दिना- 
भिमानी देवता ) को प्राप्त होते हैं॥ 
मरणकालका कोई नियम नहीं हो 


नियमालुपपत्तेरह।शब्दो5पि देव- | सकता, इसलिये अहःशब्दसे भी 


१३०८ बृहदारण्यकोपनिषदू [ अध्याय ६ 
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तेव । आयुषः चये हि मरणम्‌, | देवता ही अभिप्रेत हैं [ साक्षात्‌ 

| दिन नहीं ]। आयुके क्षीण होनेपर 

न झेवंबिदाहन्ये मतेऽ्यमित्य- ही मरण होता है, इस पञ्चार्ति- 

| उपासकको दिनमें ही मरना चाहिये- 
हमरणकालो नियन्तुं शक्यते | न इस प्रकार उसके लिये दिनरूप 
प्र | मरणकालका नियम नहीं किया जा 
त “पता: सन्तोऽहः प्रती- | सकता । रात्रिमें मरे हुए उपासक 
| [आगे जानेके लिये] दिनकी 
प्रतीक्षा करते हों-ऐसी बात भी 
| नहीं है “जितनी देरमें मत आ दित्य- 
| के पास जाता हे, उतनी ही देरमें 
उ० ८।६।४) इति श्रृत्यन्त- | गह आदित्यलोकमें पहुँच जाता 
F हे” इस अन्य श्रुतिसे यही सिद्ध 

रातू । | होता हे । 

अह आपूर्यमाणपक्तमहर्देबत- ` 'अल्ल आपुयंमाणपक्षस्‌'-अहर्दवता- 
यातिवाहिता आपूर्यमाणपच्त- से ऊपर ले जाये जानेपर वे आपूर्य- 
देवतां प्रतिपद्यन्ते शुक्लपत्त- | माणपक्षदेवताको अर्थात्‌ शुवलपक्ष- 
देवताको प्राप्त होते हैं । आपूर्यमाण- 


चान्ते; “स यातरत्‌ च्तिप्येन्मन- 


स्ताबदादित्यं गच्छति’ ( छा० 


देवतामित्येतत्‌ । आपयमाण- | 
र ५ | पक्षदेवतासे जिन छः महीनोंमें सूर्य 


| 
पक्षादू यान्‌ पण्मासाचुदडडत्तरा | उत्तर दिशाकी ओर चलता हे, उन 


दिशमादित्य; सवितेति तान्‌ | मासोंको, शुक्लपक्षदेवताद्वारा अपने 
मांसान्‌ प्रतिपद्यन्ते शुक्लषत्त- | अघिकारसे बाहर ऊपर पहुँचाये 
देबतयातिवाहिताः सन्तः । | जनिपर, तात होते हें” 'मासान' 
ऐसा बहुवचन होनेके कारण छः 
उत्तरायण-देवता संघचारी ( मिल- 
चारिण्यः पडुत्तरायणदेवताः । | कर रहनेवाले ) हैं । 


सासानिति बहुवचनात्‌ संघ- 
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तेस्यो मासेभ्यः षण्मासदेवता- 

भिरतिवाहिता देवलोकामिमा- 
निर्नी देवतां प्रतिपद्यन्ते । 
देवलोकादादित्यमादि्याद्‌ वैद्युत 
विद्यदभिमानिनीं देवतां प्रतिः 
पद्यन्ते । विधुद्दवतां प्राप्तान्‌ ब्रह्म- 
लोकवासी पुरुषो ब्रह्मणा मनसा 
सृष्टो मानसः कश्चिदेत्यागत्य 
ब्रह्मलोकान्‌ गमयति | 


ब्रह्मलोक्रानिस्यघरोत्तरसूषि- 


सदेन शिन्ना इति गम्यन्ते, बहु- 
वचनप्रयोगात्‌$ उपासनतारः | 
तस्योपपत्तेश्च; ते तेन पुरुषेण 
गमिताः सन्तस्तेषु ब्रह्मलोके 
परा; प्रकृष्टाः सन्त; स्वयं परा- 
वतः प्रकृष्टाः समाई संवत्सरान- 
नेकान वसन्ति ।ब्रह्मणोऽनेकान्‌ 
कल्पान्‌ वसम्तीस्यर्थः । तेषा 
ब्रह्मलोक गतानां नास्ति पुनरा | 
वृत्तिरस्मिन्‌ संसारे न पुनराग- 


मनमिहेति शखान्तरपाठात्‌ | 
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उन मासोंसे अर्थात्‌ छः मास- 
देवताओंसे ऊपर ले जाये जानेपर 
वे देवलोकामिमानी देवताको प्राप्त 
होते हें। देवलोकसे आदित्यको 
और आदित्यसे वेद्युत-विद्युदभिमानी 
देवताको प्राप्त होते हें । विदयुद्देव- 
ताको प्राप्त हुए इन उपासक्रोंको 


| ब्रह्माके द्वारा मनसे रचा हुआ कोई 


ब्रह्मतोकथासी मानस पुरुष आकर 
ब्रह्मलोकोंको ले जाता है । 


ब्रह्मलोकान्‌’ ऐसा बहुवचन 
प्रयोग होनेसे ज्ञात होता है कि 
नीचे-ऊपरकी भूमिके भेदसे ब्रह्म" 
लोकोंमें भेद है । उपासताके तार- 
तम्यसे भी ऐसा भेद होना सम्भव 
है। उस पुरुषके द्वारा पहुँचाये हुए 
उन लोकोंमें वे स्वयं “पराः -प्रकृष्ट 
होकर 'परावतः' प्रकृष्ट संवत्सर 
अर्थात्‌ अनेक वर्षतक रहते हैं । 
तात्पर्य यह है कि ब्रह्मा अनेकों 
कह्पपर्य॑न्त रहते हैं। उन ब्रह्मलोक- 
को गये हुए पुरुषोंकी पुनरावृत्ति 
नहीं होती अर्थात्‌ इस संसारमें 
पुनरागमन नहीं होता, क्योंकि इह 
न पुनरावृत्तिः’ ऐसा दूसरी शाखा- 
का पाठ है। 


१३१० 


बृहदारण्यको पनिषद्‌ 


[ अध्याय ६ 
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इहेत्याकृतिमात्रग्रहणमिति चे- 


[a ४३ 


च्छ्वोभूते पौणमासीमिति यद्वत्‌ । 


यदि हि नावतेन्त एवेहग्रहणप्न- 


थेकमेव स्यात्‌ । श्वोभूते पौण- 
मासीमित्यत्र पौणमापया; श्वो भूत- 
'स्वमचुक्त न ज्ञायत इति युक्त 
विशेषयितुम्‌ । न हि तत्र श्रग्ना- 
कृतिः शब्दार्थो विद्यत इति श्वः 

शब्दो निरथक एव प्रयुज्यते; 
यत्र तु विशेषण शब्दे प्रयुक्तेऽन्वि- 


ष्यमाणे विशेषणफलं चेन्न गम्यते 


पूवे०--कितु इह' पदसे तो 
आकृतिमात्रका ग्रहण होता है 
अर्थात्‌ केवल इसी संसारका नहीं, 
सामान्यतः सभी कल्पके संसारका 
ग्रहण होता हे । जेसे “प्रात:काल 
होनेपर पौर्णमास याग करे? इस 
वाक्यमें सामान्यतः सभी प्रात:- 


| कालका ग्रहण होता हे । 
न, इहेतिबिशेषणानर्थकयात्‌ । | 


सिद्वान्ती-नहीं; ऐसा माननेसे 
“इह' यह विशेषण व्यर्थं हो जायगा । 
यदि उनकी कभी पुनरावृत्ति होती 
ही नहीं, तो 'इह” ( इस कल्पके 
संसारमै ) यह विशेषण निरर्थक 
ही होगा।' "प्रातःकाल होनेपर 
पौर्णमास याग करे? इस वाक्यमें तो 
'प्रातःकाल' यह विशेषण यदि 
शब्दतः कहा न जाय, तो अपने- 
आप उसका ज्ञान नहीं हो सकता; 
इसलिये वहाँ विशेषण लगाना 
उचित ही है। यदि वहां भी इवः 
( प्रभात ) का शब्दार्थ सामान्यतः 
प्रभातकाल मात्र नहो तो “शव! 
शब्दका प्रयोग भी निरर्थक ही 
समभा जाथगा। जहाँ विशेषण 
शब्दका प्रयोग तो हो, पर खोजनेसे . 
उसका कोई फल न प्रतीत हो 


१. क्योंकि पुनरावृत्ति संसारमै ही होती है, अतः (इह? पदका प्रयोग किये 


बिना भी उसका बोध हो जाता । 


फ 
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तत्र युक्तो निरथकत्वेनोत्खष्टुं | वहाँ व्यर्थ होनेके कारण उस 
बिशेषणका परित्याग कर देना ही 
उचित हे, विशेषणके फलका बोध 


वि ण्‌ ड Ee CS न 
। शेषणश दो न तु सत्यां विशे होनेपर उसको त्यागना उचित 


नहीं है। इसलिये [ इस संसारमें' 

बणफलावगती । तस्मादस्मात्‌ | ऐसा विशेषण लगानेके कारण] यह 

। सूचित होता है कि इस कल्पके बाद 

क | उसको पुनरावृत्ति हो सकती 
कल्पादध्वमावृत्तिगेस्यते ।। १४।। | हे ॥१५॥१ 


धूमयानमार्गका वणान तथा द्वितीय और तृतीय प्रश्नका उत्तर 

अथ ये यज्ञेन दानेन तपसा लोकाञयन्ति ते 
घूमममिसंभवन्ति घूसाद्वात्रि< रात्रेरपक्षीयमाणपक्षस- 
पक्षीयमाणपक्षाद्‌ यान्‌ षण्मासान्‌ दक्षिणादित्य 
एति मासेभ्यः पितृलोकं पितृलोकाच्चन्द्रं ते चन्द्र 
प्राप्यान्नं अवन्ति ता~स्तन्र देवा यथा सोम: 
राजानमाप्यायस्तापक्षीयस्वेत्येवमेना स्त्र भक्षयन्ति 
तेषां यदा तत्‌ पर्य वेत्य थेममेवाकाशमभिनिष्पद्यन्त 
आकाशाद वायु वाथोबष्टि बृष्टेः पृथिवीं ते 
पृथिवीं प्राप्यान्नं भवन्ति ते पुनः पुरुषाम्नो हूयन्ते 
लतो योषणो. जायन्त योक योषाग्नौ जायन्ते लोकान्‌ परत्युत्थायिनस्त 


१, यहाँ जो ब्रह्मलोकसे पूनरागमनको बात कही है, उससे यह नहीं समझना 
चाहिये किं वे फिर संसारबन्धनमें पड़ जाते हैं। उनका पुनरागमन भगवत्प्रेरणासे 
विश्वकी प्रवृत्तिका नियन्त्रण और संचालन करनेके लिये अथवा भगवानुकी अवतार" 
लीलाओंके परिकररूपसे होता है। वे जन्म लेकर भी मुक्त ही रहते हैं । नारद, 
वसिष्ठ और अर्जुन आदि महात्मा एवं भगवत्पार्षद इसी कोटिमें कहे जा सकते हैं । 
इनका जन्म कर्मवन्धनसे नहीं होता, बल्कि भगवक्कार्यके संचालनके लिये होता है। 
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एवमेवानुपरिवतेन्ते अथ य एतो पन्थानो न विदुस्ते 
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कीटाः पतङ्गा यांदद दन्दशूकम्‌ ॥ १६ ॥ 
और जो यज्ञ, दान, तपके द्वारा लोकोंको जीतते हैं, वे धुम (धूमाः 
भिमानी देवता ) को प्राप्त होते हँ । धूमसे रात्रिदेवताको, रात्रिसे अपक्षीयः 
माण पक्ष (कृष्णपक्षामिमानी देवता) को, अपक्षीयमाण पक्षसे जिन छः 
महीनोंमे सूर्य दक्षिणकी ओर होकर जाता है, उन छः मासके देवताओंको, 
छः मासके देवताओंसे पिठूलोकको और पिठ्लोकसे चन्द्रमाको प्राप्त होते 
हें । चनद्रमामें पहुंचकर वे अन्न हो जाते हैं। वहां जैसे ऋत्विग्गण सोम 
राजाको 'आप्यायस्व अपक्षीयस्व' ऐसा कहकर चमसमें भरकर पी जाते 
हैं, उसी प्रकार इन्हें देवगण भक्षण कर जाते हैं। जब उनके कमं क्षीण 
हो जाते हे, तो वे इस आकाशको ही प्राप्न होते हें। आकाशसे वायुको,वायुसे 
वृष्टिको और वृष्टिसे पुथिवीको प्राप्त होते हैं पृथिवीको प्राप्त होकर 
वे अन्त हो जाते हें। फिर वे पुरुषरूप अग्निमे हुवन किये जाते है । 
उससे वे लोकके प्रति उत्थान करनेवाले होकर स्त्रीरूप अग्निमें उत्पन्त 
होते हैं । वे इसी प्रकार पुनः-पुनः परिवर्तित होते रहते हें और जो इन 
दोनों मार्गोको नहीं जानते, वे कोट, पतंग और डाँस-मच्छर आदि 
होते हैं ॥ १६॥ 
अथ पुनर्य नैवंविदुरुस्करान्त्या- और जो इस प्रकार नहीं 
यरिनहोत्रसम्बन्धपदार्थपटकस्यैव। जानते, उत्कान्ति आदि अग्निहोत्र 
% सम्बन्धी छः पदार्थोको ही जानने- 
दन क वाले केवल कर्मी हे; तथा अग्ति- 
होत्रादिना दानेन बहिवदि होत्रादि यज्ञ, वेदीसे बाहर भिक्षा 
भित्तमाणपु द्रव्यसंविभागलक्षणेन | मांगनेवालोंको द्रव्य बाँटतारूप 
हु तरि रात एवं वेदीके बाहर ही 
तपसा बहिरे दीज्ञादिव्यतिरि | रात एन बेदीके बाहर ही दीक्षा 


5 2 दिसे अतिरिक्त कृच्छ्चा्द्रायणा- 
त्त.न कुच्छुचान्द्रायणादिना लोका-| दिरूप तपके द्वारा लोकोंको 


जयन्ति, लोकानिति बहुदचना- | गे हे, “लोकान्‌ ऐसा बहु- 
र वचन होनेके कारण वहां भी 
तत्रापि फलतारतम्यमभिम्रतम्‌, | फलका तारतम्य माना गया हे 


वेदितार$केवलङमिणो यज्ञेनारित- 


A जवलपक रा 7: st उ 
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ते धूममभिसम्भवन्ति । उत्तरः 
(९ 
मागे इवेहापि देवता एव धूमा- 
दिशब्दवाच्याः, भूमदेवतां प्रति- 
पद्यन्त इत्यर्थः। आतिवाहिकत्व॑ 
च देवतानां तद्वदेव । 
धूमाद्‌ रात्रि रात्रिदेवतां ततो- 


5पच्तीयमाणपक्षमपक्षीयभाणप- 
क्षदेवतां ततो यात्‌ षण्मासान्‌ 
दक्षिणां दिशमादिस्य एति 
मासदेबताविशेषाच्‌ प्रतिपद्यन्ते । 
सेभ्यः पितृलोकं पितुलोका- 
च्चन्द्रम्‌ । ते चन्द्र प्राप्यान्नं 
भवन्ति तांस्तत्रान्नभूतान्‌ यथा 
सोमं राजानमिह यज्ञे ऋत्विज 
आप्यायस्तापक्तीयस्वेति मचाय- 
न्त्थेवमेनांश्रन्दरं प्राप्तान्‌ कर्मिणो 
भृत्यानिव स्वामिनो भक्षयन्त्यु- 
पश्चुज्जते देवा! । 
आप्यायखापचीयस्वेति न 


शाह्रमाष्याथ 
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वे धूमको प्राप्त होते हैं । उत्तरमार्ग- 
के समान यहाँ भी देवता ही 
धूमादिशब्दवाच्य हे, तात्पय यह 
हे कि वे धूमदेवताको प्राप्त होते 
हैं। इन देवताओंकी आतिवाहि- 
कता भी उन्हीं ( उत्तरमार्गीय देव- 
ताओं ) के समान है। 

धूमसे रात्रि अर्थात्‌ रात्रिदेवता- | 
को, वहाँसे कृष्णपक्ष यानी कृष्ण- 
पक्षाभिमानी देवताको भर वहाँसे 
जिन छः महीनोंमें सूरय दक्षिण- 
दिशामें होकर चलता है, उत मास- 
देवताविशेषोंको प्राप्त होते हैं। मास- 
देवताओंसे पिवुलोकको और पिकृ- 
लोकसे चन्द्रमाको जाते हें। उस 
चन्द्रमामें पहुँचकर वे अन्त हो जाते 
हें ॥ “तांस्तत्र अन्नभूतान्‌'-जिस 
प्रकार यहाँ यज्ञमें ऋत्विज्‌ लाग 
अपक्षीयस्व’ ऐसा कह- 
कर सोम राजाको भक्षण करते हैं, 
इसी प्रकार चन्द्रमाको प्राप्त हुए ईत 
अन्तभूत कर्मियोंको, स्वामी जिस 
प्रकार सेवकोंसे सेवा कराते हैं, उसी 
प्रकार देवतालोग भक्षण करते 
अर्थात्‌ उनका उपभोग करते हैं । 

'आप्यायस्व अपक्षीयस्व' यह 
कोई मन्त्र नहीं है; तो फिर क्या हे ? 


मन्त्रः कि तई ? आप्याय्याप्यांय्य तात्पर्य यह है कि सोमको चमसमें 
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चमसस्थं भक्तणेनापक्षयं च | 
कृत्वा पुनः पुनभक्षयन्तीत्यथः || 
एवं देवा अपि सोमलोके लब्ध- 
शरीरान्‌ कमिंण उपकरणभूतान्‌ | 
पुनः पुनर्विश्चामयन्तः कर्मालु- 


रूपं फलं प्रयच्छन्तः, तद्वि 
तेषामाप्यायनं सोमस्याप्यायन- 
मिवोपञ्चु्ञत उपकरणभूतान्‌ 


देवाः । 
तेषां कर्मिणां यदा यस्मिन्‌ | 


काले तद्‌ यक्ञदानादिलक्षणं | 
सोमलोकप्रापकं कर्म पयवेति 
परिगच्छति परित्तीयत इत्यर्थ, 
अथ तदेममेव प्रसिद्धमाकाश- 
मभिनिष्पद्यन्ते । यास्ताः श्रद्धा- | 


शब्दवाच्या द्युलोकाग्नौ हुता 
आप) सोमाकारपरिणता याभिः 
सोमलोके कमिणाप्ुपभोगाय 
शरीरमारब्धमम्मयं ताः कमंत्त- 
याद्विमपिण्ड इवातपसम्पर्कात्‌ 
प्रविलीयन्ते । प्रविलीनाः सक्ष्मा 


'आप्याय्य आप्याय्य’ भर-भरकर 


। उसका भक्षणके द्वारा अपक्षय 


करके पुनः-पुनः भक्षण करते हैं। 
इसी प्रक्रार जिन्हें चन्द्रलोकमें शरीर 
प्राप्त हुआ हे, उन अपने उपकरण- 
भूत कमियोंको देवता भी पुनः- 


| पुनः विश्राम देते हुए--उन्हें कर्मा- 


नुरूप फल देते हुए, क्योंकि सोमके 
आप्यायनके समान यही उनका 
आप्यायन है-इस प्रकार [ आप्या- 
यन करके ] उन अपने उपकरण- 
भूत कमंठोंका देवगण उपभोग 
( उपयोग ) करते हे । 

जब अर्थात्‌ जिस समय उन 


| कमियोंका उन्हें सोमलोककी प्राप्ति 


करानेवाला यज्ञ-दानादिरूप कर्म 


| 'पर्यंवेतिः-सब ओरसे चला जाता 


अर्थात्‌ परिक्षीण हो जाता है तो 
फिर वे इस प्रसिद्ध आकाशको ही 


| अभिनिष्पन्न हो जाते हें। जो कि 


वह दुलोकाग्निमें हवन किया 
हुआ श्रद्धाशब्दवाच्य आप सोमके 
आकारमें परिणत हुआ रहता 
है, जिसके द्वारा सोमलोकमें 


कर्मियोंका जलमय शरीर आरम्भ 


किया जाता हे, वह आप कर्मोंका 
क्षय होनेपर, घामके सम्पर्कसे 
बफंके डलेके समान, पिघल जाता 
हे। वह पिघलकर सुक्ष्म अर्थात्‌ 
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। आक्राशभूता इव भवन्ति | , आकाशम्रुत-सा हो जाता है। 


तदिदघुच्यत इममेवाकाशम- 
भिनिष्पद्यन्त इति । 

ते पुनरपि क्मिणस्तच्छरीराः 
सन्तः पुरोवातादिना इतश्चापु- 
तश्च नीयन्ते$न्तरिक्षगोस्तदाह- 
आकाशाद्‌ बायुभिति | वायो- 
दृष्टि प्रतिपद्यन्ते; तदुक्तम्‌ 
पजन्याग्नी सोमं राजानं 
जुह्ूतीति ¦ उषो वृष्टिभूता इभां 
पृथिवीं पतन्ति । ते एथिवीं 
प्राप्य त्रीहियवाद्यन्नं भवन्ति, 
तदुक्तमस्मिंह्लोकेऽऽमो बृष्टि 
जुति तस्या आहुत्या अन्नं 
सम्भवतीति । 

ते पुनः पुरुषाग्नौ हृयन्तेऽन्म- 
भूता रेतस्सिचि; ठतो रेतोभूता 
योषाग्नौ हूयन्ते; ततो जायन्ते 
लोकं प्रत्युत्थायिनस्ते लोकं 
अत्युत्तिष्ठन्तोडगिनहोत्रादिकर्माचु- 
तिष्ठन्ति । ततो धूमादिना पुनः 


इसोसे यह कहा जाता हे किवे 
इस प्रसिद्ध आकाशको हो अभि- 
निष्पन्न होते हैं । 

वे आकाशशरीर हुए कर्मी 
फिर भी पूर्व वायु आदिसे अन्तरिक्ष- 
में इधर-उधर ले जाये जाते हैं, 
इसीसे श्रुति कहती हे-“आकाशसे 
वायुको प्राप्त होते हँ।' “वायुसे 
वृष्टिको प्राप्त होते हैं', इसीसे ऊपर 
कहा है--दिवगण पर्जेन्यारितमें 
सोम राजाको हवन करते हैं।' 
बहाँसे वे वृष्टिछप होकर पृथिवीपर 
गिरते हैं। पृथिवीपर पहुँचकर 
वे ब्रीहि एबं यवादि अन्न हो जाते 
हैं, इसीसे कहा हे--देवतालोग 
इस लोकरूप अस्निमें वृष्टिको 
होमते हैं, उस आहुतिसे अस्त 
होता हे ।' 

अन्त होनेपर वे वीर्याधान 
करनेवाले पुरुषरूप अस्तिमें हवन 
किये जाते हैं; फिर वीर्यूप हुए 
ल्लीरूप अग्निमें होम किये जाते हैं; 
तदनन्तर वे परलोकगमनके लिये 
उद्यत होकर जन्म लेते हैं; वे 
परलोकके प्रति उद्यत होकर 
अग्निहोत्रादि कर्मका अनुष्ठान करते 
हूँ । फिर धुमादिके क्रमसे पुनःपुनः 


पुनः सोमलोकं पुनरिमं लोक- | सोमलोकको और पुनः इस लोकको 
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मिति | त एवं कमिंणोऽचुपरि- 


बतन्ते घटीयन्त्रवच्चक्रीभूता 


बंभ्रमतीत्यथः--उत्तरमार्गाय 
सद्योपुक्तये वा यावद्‌ ब्रह्म न 


विदुः । “इति नु कामयमानः 
संसरति’? इत्युक्तम्‌ । 

अथ पुनरयं उत्तरं दक्षिणं 
चेतो पन्थानो न विदुरुत्तरस्य 
दक्षिणस्य वा पथः प्रतिपत्तये 
ज्ञानं कर्मे वा नाजुतिष्ठम्तीत्यर्थः। 
ते कि भवन्ति ? इत्युच्यते-ते 
कीटाः पतङ्गा यदिदं यच्चेदं 
दन्दशूक दंशमशकमित्येतद्‌ 
भवन्ति । एवं हीयं संसारगतिः 
कष्टा, अस्यां निमग्नस्य पुनरु- 
द्वार एब दुलभः; तथा च 
श्रुत्यन्तरम्‌ -- “तानीमानि 
्ुद्राण्यसकृदाचतीनि भूतानि 
भवन्ति जायस्व ग्रियस्व’’ 
(छा० उ० ५।१०।८)इति । 

तस्मात्‌ सर्वोत्साहेन यथा- 
शुक्ति स्वाभाविककमंज्ञानहानेन 
दक्षिणोत्तरमार्गप्रतिपत्तिसाघन 
शास्रीय॑ कमं ज्ञानं वानुतिष्ठे- 


प्राप्त होते रहते हें। वे कर्मीलोग 
इस प्रकार निरन्तर आते-जाते 

>> 5: कह 
रहत हें अर्थात्‌ घटीयन्त्रके समान 
चक्राकार होकर घूमते रहते हैं, 
जबतक वे ब्रह्मको नहीं जानते 
तबतक उत्तरमार्ग अथवा सद्यो- 
मुक्तिके लिये इसी प्रकार भ्रमते 
रहते हें। [चतुर्थ अध्यायमें ] 
'कामना करनेवाला इस प्रकार 
संसरित होता रहता है” ऐसा कहा 
भी हे। 

और जो उत्तरया दक्षिण 
इन दोनों ही मार्गोको नहीं जानते, 
अर्थात्‌ उत्तर या दक्षिण मार्गको 
्राप्तिके लिये ज्ञान अथवा कमंका 
अनुष्ठान नहीं करते, वे क्या होते 
हैं, सो कहा जाता है। वे कीट, 
पतंग और जो ये दन्दशक अर्थात्‌ 


| डाँस और मच्छर आदि हैं, होते 


हैं । इस प्रकार यह संसारगति बड़ी 
कष्टमयी हे । इसमें डूबे हुएका पुनः 
उद्धार होना हो दुलंभ हे । ऐसी ही 
एक अन्य श्रुति भी हे-- विय क्षुद्र 
और निरन्तर आने-जानेवाले जीव 
होते हैं, जन्म लो और मर जाओ 
[--ऐसा उनका तीसरा स्थान 
होता हे] ।” 

अतः स्वाभाविक कर्म और ज्ञान- 
को छोड़कर पूर्ण उत्साहके साथ 
यथाशक्ति दक्षिण ओर उत्तरमार्गोकी 
प्राप्तिके साधनभूत शाखोय कमं और 


न त कणी 


7 


ब्राह्मण 
का! शाहूरमाष्याथे १३१७ 


SE 
ON MNS ANS) 
MALLE LOLOL SLTDEFTD 


he ` | तथा चोक्तम्‌-| शाखीय ज्ञान (उपासना) का अनुः 
अतो वे खल हनि ११ करे--ऐसा इस वाक्यका 
छु इनिश्रपतरम | तात्य हे। ऐसा ही कहा भी है-- 
( छा० उ०४। १०।६) 


“अतः इस व्रीहि-यवादिभावसे 

८६ > ८६८ 

तस्माज्जुगुप्सेत”' छूटना बड़ा कठिन हैं?! ' इसलिये 
ज्जुगुप्सेत ( छा० | इससे बचता रहे” इन दूसरी थुति- 

उ० ५। १०। ८) इति | योंसे तात्पय॑ यही हे कि मोक्षके 

भुत्यन्तरान्मोच्चाय प्रयतेतेत्यथः । 

अत्राप्युत्तरमागेप्रतिपत्तिसाधन 


लिये प्रयत्न करे। उनमे भी उत्तर- 
९ 
एव महान्‌ यत्नः कतव्प इति 


मार्गकी प्राप्तिके साधनमें ही महान्‌ 
यत्त करना चाहिये-ऐसा ज्ञात 

गम्पते । एवमेवालुपरिवतेन्त 

इत्युक्तत्वात्‌ । 


होता है, क्योंकि | धुपादि मार्गके 
एवं प्रश्‍नाः सर्वे निणीताः; 


विषयमें ] यह कहा गया है कि वे 
इस प्रकार निरन्तर आते-जाते 
रहते हैं ।' 

इस प्रकार सब प्रश्‍नोंका निर्णय 
हो गया । 'असौ वे लोको$ग्निर्गोतम' 
यहाँसे लेकर पुरुष: सम्भवति' इस 
स्थलतक 'य्रतिथ्यामाहुत्यास्‌' 
इत्यादि चतुर्थं प्रश्नका पहले उत्तर 
दिया गया है। 'देवयान-मारगेकी 


इत्यादिः प्राथम्येन । पञ्चमस्तु प्राप्तिका साधत तथा पिठ्यानका 
साधन क्या हे? इस पञ्चम प्रश्‍तका 


द्वितीयत्वेन देवयानस्य वा पथ; | दक्षिण और उत्तर मार्गकी प्राप्तिके 


प्रतिपदं पिव्र्याणस्य वेति दक्षि- | साधन बतेलाकः द्वितीय उत्तर- 

5 । द्वारा निर्णय किया हे। उसीसे 
णोत्तरमार्गप्रतिपत्तिसाधनकथ- प्रथम प्रश्नंका भी उत्तर हो जाता 
है। [ अन्त्येष्टि-संस्कारके समय ] 
अग्तिमे डाले जानेपर फिर वहाँ- 
अग्नेरारम्य केचिदरचिः प्रति से को केचिदर्चिः प्रतिः | से कोई अचिरादि मागेको प्राप्त 


असोी वे लोक! इत्यारभ्य 
पुरुषः सम्भवति’ इति चतुर्थ; 
ग्रइनः ५यतिथ्पामाहुत्याम्‌' 


१. पहला प्रश्न था क्या तू जानता है कि यह प्रजा मरकर किस प्रकार 
विभिन्‍न मार्गोको प्राप्त होती है ? उसका क्रिस प्रकार निर्णय हुआ है--यह इस 
वाक्यसे बतलाया जाता है । 


१३१८ 
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पद्यन्ते केचिद्‌ धूममिति विप्रति- 
पत्तिः । पुनरावृत्तिथ द्वितीयः 
प्रश्‍न आकाशादिक्रमेणेमं लोक- 
मागच्छन्तीति । तेनेवासौ लोको 
न सम्पूर्यते कीटपतङ्गा दिप्रति- 


पत्तेश्च केषांचिदिति तृतीयोऽपि 
प्रश्नो निर्णीत! || १६ ॥ 


होते हैं और कोई धुमादिमागंको- 
इस प्रकार उन्हें विभिन्न मार्गोंकी 
प्राप्ति होती है। पुनरावृत्ति दूसरा 


| प्रश्‍न हे; उसका आकाशादि क्रमसे 


इस लोकमें आते हे'--इस प्रकार 
निर्णय किया गया है । इसीसे 
परलोक भरता नहीं है तथा कुछ 
कीट-पतंगादि योनियोंको प्राप्त हो 
जाते हे--इसलिये भी वह नहीं 
भरता--इस प्रकार तीसरे प्रइनका 
भी निर्णय हो गया है ॥ १६॥ _ 


-+---+#०७<०5)४2--“०००--- 


इति बृहदारण्यकोपनिषद्धाष्ये षष्ठाध्याये दवितीयं 
कर्मविपाकब्राह्मणस्‌ ॥ २॥ 
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श्रीमन्थकर्म श्रौर उसकी विधि 


स यः कामयेत-ज्ञानकर्मणो- 


९ {a [ > 
गत्तिरुक्ता। तत्र ज्ञान स्वतन्त्रं कम 
तु॒देवमानुषवित्तद्यायत्तं तेन | 
कर्माथ वित्तमुपार्जनीयम्‌ । तचा- 


प्रत्यनायकारिणोपायेनेति तदथं 


“स॒ यः कामयेत'-ज्ञान और कमं- 


की गति बतला दी गयी । इनमें ज्ञान 


स्वतन्त्र हे, किलु कर्म दैव और 
मानुष- इन दो वित्तोंके अधीन हे, 
अतः कमेके लिये वित्तोपार्जन करना 
चाहिये । वह भी, जो प्रत्यवाय न 
करनेवाला हो, उस मागंसे उपार्जन 
करना चाहिये। अतः उसके लिये 


काटा 
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सन्थार्यं कमारभ्यते महत्त- | महत्त्वप्राप्तिके लिये मन्थसंज्ञक कमं 


Me _ 05. | आरम्भ किया जाता है। महत्त्व 
माहे; महते च सर्प सिद्ध होनेपर तो वित्त स्वतः सिद्ध ही 


हि वित्तम्‌; तदुच्यते-- | हे । इसीसे कहा जाता हे-- 


मन्थकर्मकी सामग्रा ग्रौर हवनविधि 
स यः कामयेत महत्‌ प्राप्तुयामित्युद्गयन आपूर्य- 
माणपक्षस्य पुण्याहे द्वादशाहसुपसदत्रती भूत्वोदुस्बरे 
कसे चमसे वा सवोंषधं फलानीति संभ्रृत्य परिस- 
मुह्य परिलिप्याग्निसुपसमाधाय परिस्तीर्याइताज्य-- 
स<स्क्स्य पु८सा नक्षत्रेण मन्थ“ संनीय जुहाति । 
यावन्तो देवास्त्वयि जातवेदस्तिर्यंञ्चो घ्नन्ति पुरुषस्य 
कामान्‌ । तेभ्योऽहं भागधेयं जुहोमि ते मा तृप्ताः 
सबै; कामैस्तर्पयन्तु स्वाहा । या तिरश्ची निपव्यतेऽहं 
विधरणी इति तां खा घ्रृतस्य धारया यजे स“ राधनी- 
मह” स्वाहा ॥ १ ॥ 
जो ऐसा चाहता हो कि मैं महत्त्व प्राप्त करू, वह उत्तरायणमें शुक्ल 
पक्षकी पुण्य तिथिपर बारह दिन उपसदुव्रती ( पयोब्रती ) होकर गूलरको 
लकडीके कंस ( कटोरे ) या चमसमें सर्वोषध, फल तथा अन्य सामग्रियों- 
को एकत्रित कर, [ जहाँ हवन करना हो उस स्थानका ] 'परिसमूहन 
एवं *परिलेपन कर अग्नि स्थापन करता है और फिर अग्निक चारों 


ओर कुशा बिछाकर गृह्यसूत्रोक्त विधिसे घुतका संस्कारकर जिसका नाम 
पुँल्लिङ्ग हो, उस [ हस्त आदि ] नक्षत्रमें मन्थको [ अपने और अग्निके | 


१. कुशोसे बुहारना । 
२. गोबर और जलसे वेदीको लीपना । 
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बीचमें रखकर हवन करता है। {'यावन्तो' इत्यादि प्रथम मन्त्रका अर्थ-] 
हे जातवेदः ! तेरे वशवर्ती जितने देवता वक्रमति होकर पुरुषको काम- 
नाओंका प्रतिबन्ध करते हैं, उनके उद्देश्यसे यह आज्यभाग में तुझमें 


हवन करता हूँ । 
स्वाहा । [या 


वे तृप्त होकर मुझे समस्त कामनाओंसे तृप्त करें- 
तिरश्ची! इत्यादि द्वितीय मन्त्रका अर्थ--) “में सबकी 


मृत्युको धारण करनेवाला हूँ' ऐसा समझकर जो कुटिलमति देवता तेरा . 
आश्रय करके रहता हे, सर्वंसाधनोंकी पूति करनेवाले उस देवताके लिये 
में घृतकी धारासे यजन करता हूँ-स्वाहा ॥ १॥ 


स यः कामयेत स यो 
वित्तार्थी कमंण्यधिकृतो यः 


कामयेत; क्रिम्‌ ? महन्महख 


ग्राप्लुयां महान्‌ स्यामितीत्यथः । 

तत्र मन्थक्र्मणो विधित्सि- 
तस्य कालोऽभिधीयते-उदगय- 
नम्‌. आदित्यस्य, तत्र सववत्र 
प्राप्तावापूयोमाणपत्तस्य शुक्ल- 
पक्षस्य; तत्रापि स्त्र प्राप्तौ 
पुण्याहेऽनुकूल 
कमसिद्धिकर इत्यर्थः । द्वादशाहं 
यस्मिन्‌ पण्षेऽनुकूले 
- चिकीषति ततः 


आत्मनः 


७ 
कम 


वह जो कामना करे अर्थात्‌ वह 
जो वित्तार्थी और कमंका अधिकारी 
कामना करे; क्या कामना करे? 
महतु-महत्त्व प्राप्त करूँ अर्थात्‌ 
महान्‌ हो जाऊं-ऐसी कामना करे। 


अब जिसका विधान करना 
अभीष्ट हे उस मन्थकमंका काल 
बतलाया जाता है-आदित्यके 
उदगयन-उत्तरायणमें होनेपर, उस 
उत्तरायणमें सर्वत्र प्राप्ति होती हे, 
इसलिये कहते हैं “आपूर्यमाणपक्षस्य 
शुक्लपक्षकी, उसमें भी सर्वत्र प्राप्ति 
होनेपर कहते हें-पुण्याहे'-शुभ 
अर्थात्‌ अपने कमेकी सिद्धि करने- 
बाले दिनपर। 'द्वादशाहम्‌'- 
जिस पुण्य अर्थात्‌ अनुकुल 
दिनपर कर्मं करना चाहे उससे 
पूवे पुण्यदिवससे ही आरम्भ 


२. जहाँ-जहाँ “स्वाहा? आवे वहाँ आहुति देनी चाहिये । 
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रभ्य द्वादशाइमुपसदूत्रती-उपस- 
रखु ब्रतम्‌ ,उपसदःप्रसिद्वा ज्यो ति- 
शोमे । तत्र च स्तनोपचयापचय- 
द्वारेण पयोमक्षणं तद्व्रतम्‌; अत्र 
च तत्कर्मानुपसंहारात्‌ केवल- 
मितिकतेव्यताशून्यं पयोमक्षण- 
मात्रमुपादीयते । 

ननूपसदो व्रतमिति यदा 
विग्रहस्तदा सवेमितिकतंव्यतारूपं 


ग्राह्य भवति तत्‌ कस्मान्न परिगृह्यत 


इति; 
उच्यते--स्मातंत्वात्‌ कर्मणः; 


समातं हीदं मन्थकमं । 
ननु श्रृतिबिहितं सत्‌ कथं 
स्माते भवितुमर्हति ! 
स्मृत्यनुवादिनी हि श्रुति- 


करके बारह दिनतक उपसदुव्रती-जो 
व्रत उपसदोंमें किया जाता है, 
ज्योतिष्टोम यागमें 'उपसद” नामकी 
इष्टियाँ प्रसिद्ध हें। उनमें स्तनोंके 
उपचय और अपचयके द्वारा दुग्ध- 
का आहार किया जाता हे; वह 
उपसद्व्रत कहलाता हे । कितु यहाँ 
उस कमंका उपसंहार (संग्रह) नहीं 
किया गया है, इसलिये केवल-'इति- 
कतंव्यतासे रहित पयोभक्षणेमात्र 
ही ग्रहण किया जाता हे । 
शङ्का-र्कितु यदि “उपसदुब्रती' 

इस समस्त पदका उपसदु-रूप हो 
ब्रत’ ऐसा विग्रह किया जाय तब 
तो सारा ही इतिकतंव्यतारूप कमे 
ग्रहण किया जाना चाहिये, सो वह 
क्यों ग्रहण नहीं किया जाता ? 

, समाधान-बतलाते हें-मन्यकर्म 
स्माते होनेके कारण । यह मन्थकमे 
स्मात है [अतः यहाँ वेदिक 'उपसदु- 
ब्रत? का ग्रहण नहीं हो सकता |। 

शङ्का--कितु श्रुतिविहित होकर 
भी यह स्मार्ते केसे हो सकता हे ? 

समाधान--यहु श्रुति स्मृतिका 
अनुवाद करनेवाली ही है । याद इसे 


ST MRSS SN BEE... 
१. अर्थात्‌ स्तनोंके उपचय-अपचयसे रहित । 
२. यदि कहें, श्रुति तो स्मृतिसे पहले प्रकट हुई है, अतः वह स्मृतिका अनुवाद 


रोटी 


कैसे कर 
स्मृतिका अनुवा 


र सकती है? तो यह ठीक नहीं है, क्योंकि श्रुति त्रिकालविषयिणी है, अतः 
द भी उसके द्वारा सम्भव है । द्‌ 


नल 
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रियम्‌; श्रौतस्वे हि प्रकृतिविकार” 

0 ८-6 
भावस्ततश्च॒प्राकृतधमंग्राहिरवं 
विकारकर्मणों स्विह शरोतस्वम्‌; 


अत एत्र चावसथ्याइनावेतत्‌ 


कर्मं विधीयते; सर्वा चाइत्‌ 


श्रौत माना जायगा तो ज्योतिष्टो- 
मकर्मके साथ इसका 'प्रकृति- 
विकारभाव सम्बन्ध होगा, ऐसी 
स्थितिमें विकारभूत कमंमें प्राकृत 
[ज्योतिष्टोम] कर्मके इतिकतेव्यता- 
रूप धर्मोका ग्रहण करना आवश्यक 
होगा; कितु [ यहाँ परिसमूहन- 
परिलेपनादिका सम्बन्ध रहनेके 
कारण] यह श्रौतकर्म नहीं हे; 
अतः इस कर्मका विधान आव- 


| सथ्याग्निमें ही हे। तथा इसमें 


स्मार्तवेति । | 


उपसदूत्रती भूत्वा पयोब्रती | 
सन्नित्यर्थः । औदुम्बर उदुम्बर- 
इत्तमये कंसे चमसे वा तस्येव 
विशेषणं कंसाकारे चमसाकारे 
बौदुम्बर एव । आक़ारे तु 
विकल्पो नोदुम्बरत्वे । अत्र 
सोध सर्वासामोषधीनां समूहं 
यथासम्भवं, यथाशक्ति च सर्वा | 
आओषधी; समाहृत्य तत्र ग्राम्याणां 


तु दश नियमेन ग्राह्या त्रीहि- 
यबाद्या वक्ष्यमाणाः । अधिक- 
ग्रहणे तु न दोषः । ग्राम्याणां 


समस्त आवृत्‌ ( इतिकतंव्यता ), 


स्मात ही हे। 


उपसदुत्रती होकर अर्थात्‌ पयो- 
ब्रती होकर 'ओदुम्बरे'--उदुम्बर- 
वृक्षमप कंस या चमसमें; उस 
प्रकृत पात्रका ही यह विशेषण है- 
कंसाकार अथवा चमसाकार 
औदुम्बरपात्रमें ही । अर्थात्‌ विकल्प 
केवल आकारमें ही हे ओदुम्बर 
( गूलरका ) होनेमें नहीं। उसमें 
सर्वोषध--सम्पूर्ण.. औषधियोंके 
सम्ूहको अर्थात्‌ यथासम्भव और 
यथाशक्ति सभी ओषधियोंको लाकर 
उनमें ग्राम्य ओषधियोंमेंसे तो 
आगे बतायी जानेधाली ब्री हि-यवादि 
दश ओषधियाँ तो अवश्य लेनी 
चाहिये; अधिक लेनेमें तो कोई 
दोष हे ही नहीं; तथा यथासम्भव 


१. प्रकृतभूत कर्म समग्र अङ्गोंसे युक्त होता है और विकारभूत कर्म अङ्गहीन 
होता है । श्रोत माननेसे यह ज्योतिष्टीमरूय प्रकृतिका विकार होगा । 
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फलान च यथासम्भवं यथा- | ओर यथाशक्ति ग्राम्य फल भी 
शक्ति च। इतिशब्दः समस्तस- | लाकर । सूलमें 'इति' शब्द समस्त 


म्भारोपचयप्रद्शनार्थः, अन्य- 
दपि यत्‌ सम्भरणीयं तत्‌ सवं 
सम्भृत्येत्यथः । क्रमस्तत् गृह्यो- 
क्तो द्रष्टव्यः । 


परिसमूहनपरिलेपने भूमि- 
संस्कारः | अग्निघुपसमाधायेति 
वचनादावरसथ्येऽगनाबिति गस्प- 
ते; एकवचनादुपसमाधानश्रत्र- 
णाञ्च । विद्यमानस्येचोपसमाघा- 
नम्‌ । परिस्तीय दर्भानाबृतता, 
स्मातेखात्‌ कर्मणः स्थालीपा- 
काबृत्‌ परिगृह्यते तयाज्यं संस्कृ- 
त्य, पुंसा नक्षत्रेण पुंनाम्ना 
नचत्रेण पुण्याहसंयुक्तेन मन्थं 
सर्वोषधफलपिए तत्रोदुम्बरे चमसे 
दधनि मधुनि घृते चोपसिच्ये- 
कयोपमन्थन्योपसम्मथ्य संनीय 
मध्ये संस्थाप्यौदुम्बरेण खुवेणा- 


१. बुहारना और लीपना । 


| 


सामग्रीका संग्रह प्रदर्शित करनेके- 
लिये हे; तात्पर्यं यह कि और भी 
जो संग्रह करने योग्य वस्तु हो, 
उसका संग्रह करके । इसका क्रम 
शृह्यसूत्रोमें देखना चाहिये । 
परिसमुहन और परिलेपन -ये 
भूमिके संस्कार हैं।- अग्निमुपसमा- 
घाय' अग्तिका उपसमाधान-- 
स्थापन कर--इम वचनसे ज्ञात 
होता हे कि गृह्य-अग्निमें होम करे) 
क्योंकि यहाँ अग्निस्‌? ऐसा एकवचनः 
हे और उपसमाधान श्रुत हे। विद्य- 
मान अग्निका ही उपसमाधान 
होता है । दर्भोको बिछाकर, 'आवृ- 
ता'--विधिसे, यह कम स्माते हे, 
इसलिये यहाँ स्थालीपाकरूप विधि 
गुहीत होती है। उससे घीका संस्कार 
कर, 'पुःसा नक्षत्रेण--पुँल्लिङ्ग 
नामवाले नक्षत्रमें जो पुण्यतिथिसे 
युक्त हो मन्थको--सम्पूर्णं ओष- 
धियोंके पिष्ट-पिण्डको उस ओदुस्बर 
चमसमें दही, मधु और घृतमें डाल- 
कर एक मथानीसे मथकर फिर 
अपने और अग्निके मध्यमें स्थापित 
करे। फिर गूलरके सरू वासे “यावन्तो 
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वापध्थान आज्यस्य जुहोत्पेते मं- देवा? इत्यादि मन्त्रोंसे आवापस्था- 

जयाबर-तो देवा इत्यायः || १ ॥ | नमें घृतसे हवन करे ॥ १॥ 


हृवनके मन्त्र 
र ७५ म = पे 
ज्येष्ठाय स्वाहा श्रेष्ठाय स्वाहेत्यग्नौ हुत्वा मन्थे 
स स्रवमवनयति प्राणाय स्वाहा वसिष्ठाये स्वाहेत्य- 
गनो हुत्वा मन्थे स+ तरमवनयति वाचे स्वाहा प्रति- 
छाये स्त्राहेत्यग्नो हुत्वा मन्थे स ९ स्रवमवनथति चश्षुषे 
स्वाहा सम्पदे स्वाहेत्यग्नो हुत्वा मन्थे स  स्रवसवन- 
यति श्रोत्राय स्त्राहायतनाय स्वाहेत्यश्नो हुत्वा मन्थे 
स* स्रवमवनयति मनसे स्वाहा प्रजात्ये स्वाहेत्यश्नो 
पर रे र 00 ७ ७० 

हुत्वा मन्थे. स“ खवमवनयति रेतसे स्वाहेत्यग्नौ 

हुत्वा मन्थे स“ खवमवनयति॥ २ ॥ 
ज्येष्ठाय स्वाहा श्रेष्ठाय स्वाहा' इस मन्त्रसे अग्तिमें हवन करके संखव' 
को ( सू वामं बचे हुए घुतको ) मन्थमें डाल देता हे। “प्राणाय स्वाहा, 
वसिष्ठायै स्वाहा? इस मन्त्रसे अर्तिमें हवन करके संखवको मन्थमै डाल 
देता हे EF प्रतिष्ठाये स्वाहा’ इस मन्त्रसे अग्निमें हवन करके 
संस्रवको मन्थमें डाल देता हे । "चक्षुषे स्वाहा सम्पदे स्वाहा” इस मन्त्रसे 
अग्निमें हवन करके संख्वको मन्थमें डाल देता हे । ' “श्रोत्राय स्वाहा 
आयतनाय स्वाहा? इस मन्त्रसे अग्निमें हवन करके संखवको मन्थमें डाल 
देता हे। “मनसे स्वाहा प्रजात्ये स्वाहा? इस मन्त्रसे अग्निमे हवन करके 
संस्रवको मन्थमें डाल देता हे । 'रेतसे स्वाहा” इस मन्त्रसे अग्निमें हवन 

करके संख्रवको मन्थमें डाल देता हे ॥ २॥ 

अग्नये स्वाहेत्यम्नौ हुत्वा मन्थे स~ 
स्रवसवनयति सोमाय स्वाहेत्यग्नो हुत्वा मन्थे 
स“ स्वमवनयति भृः स्वाहेस्यग्नो हुत्वा 


0000 नमन त «मम कक डी 
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मन्थ स खवमवनयति भुवः स्वाहेत्यग्नो हृत्वा मन्थे 
स ख्वमवनयति स्वः स्वाहेत्यग्नो हुत्वा मन्थे 
स “ख्रवमवनयति भूर्सुवः स्वः स्वाहेत्यग्नौ हुत्वा 

न्थे स“ख्रवमवनयति ब्रह्मणे स्वाहेत्यग्नो हुत्वा 
मन्थे स^ख्रवमवनयति क्षत्त्राय स्वाहेत्यग्नो हुत्वा 
मन्थे स“ स्रवमवनयति भूताय स्वाहेत्यग्नो हुत्वा 
मन्थे सर स्रवसवनयति भविष्यते स्वाहेत्यग्नो हुत्वा 
मन्थे स९स्रवमवनयति विश्वाय स्वाहेत्यग्नो हुत्वा 
मन्थे स ९ स्तवमवनयति सर्वाय स्वाहेत्य्न हुत्वा 
मन्थे स“ ्रवमवनयति प्रजापतये स्वाहेत्यम्नो हुत्वा 
मन्थे स९स्त्वमवनयति ॥ ३ ॥ 


'अग्तये स्वाहा? इस मन्त्रसे अग्निमें हवन करके संस्रवको मन्थमें 
डाल देता है। 'सोमाय स्वाहा” इस मन्त्रसे अग्तिमें हवन करके संखवको 
मन्यमे डाल देता हे । 'भूः स्वाहा! इस मन्त्रसे अग्निमें हवन करके संखवको 
मन्थमें डाल देता है। “भुवः स्वाहा” इस मन्त्रसे अग्तिमें हुवन करके 
संस्रबको मन्थमें डाल देता हे । “स्वः स्वाहा' इस मन्त्रसे अग्निमें हवन 
करके संखवको मन्थमें डाल देता हे। भुभुवःस्व: स्वाहा’ इस मन्त्रसे 
अस्निमें हवन करके संस्रवको मन्में डाल देता हे। “ब्रह्मणे स्वाहा’ इस 
मन्त्रसे अग्निमें हवन करक संस्रवको मन्थमें डाल दता हे । क्षत्त्राय स्वाहा” 
इस मन्त्रसे अग्निमें हवन करके संखवको मन्यमें डाल देता है । “ताय 
स्वाहा' इस मन्त्रसे अग्निमें हवन करके संस्रवको दला डाल देता हे! 
“भविष्यते स्वाहा' इस मन्त्रसे अग्निमें हवन करके संखवको मन्थमें डाल 
देता है। ‘विश्वाय स्वाहा इस मन्त्रसे अग्निमे हवन त करके संखवको मन्थमें 
डाल देता है। सर्वाय स्वाहा” इस मन्त्रसे अश्निमे हवन करके संखवको 
मन्थमें डाल देता हैं । “प्रजापतये स्वाहा” इस सन्त्रसे अग्तिमें हवन करके 
संखबको मन्थमें डाल देता हे॥३॥ 
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ज्येष्ठाय स्वाहा श्रेष्ठाय स्वाहे- 'जेष्ठाय स्वाहा श्रेष्ठाय स्वाहा” 
स्यारभ्य हे हे आहुती हुत्वा यहाँसे लेकर दो-दो आहुतियाँ हवन 
EN करके संखवको सन्थमें डाल दता 
मन्थे संखवमवनयति । खुवाव- पाल वानी हज 
लेपनमाज्यं मन्थे संखावयति । | मन्यमे गिरा देता है । इस 'ज्येष्ठाय 
एतस्पादेव ज्येष्ठाय श्रेष्ठायेस्पादि- | श्रेष्ठाय' इत्यादि प्राणके लिङ्गसे ही 
यह निश्चय होता है कि इस कर्ममें 
ज्येष्ठ-श्रेष्ठादिरूप प्राणोपासकका ही 
अधिकार है । 'रेतसे स्वाहा? यहाँ- 
इस्यारम्बैकैकामाहति हृत्वा मन्थे | से लेकर एक-एक आहुति हवन 
करके मस्थमें संख्रव डालता हे । 
फिर दूसरी उपमथानीसे उसका 

पुनमंथ्नाति ॥ २-३ ॥ मन्थन करता है ॥ २-३ ॥ 


नी 


आणलिड्राज्ज्येह श्रेष्ठादिप्राणविद 
एवास्मिन्‌ कसंण्यधिकार!! रेतस 


संसवमवलयत्यप्रयोपप्न्थन्या- | 


मन्थाभिसशेका सन्त्र 


अथैनमभिमृशति अ्रमद्सि ज्वळदलि पूर्णमसि 
'प्रस्तब्धमस्येकसभससि हिङक्कतमसि हिडकरियसाण- 
मस्युद्गीथमस्युद्गीयमानमसि श्रावितमसि प्रत्याश्चा- 
'बितमस्याद्रे संदीतमसि विभूरसि प्रभूरस्यन्नमसि 
ज्योतिरसि निधनमसि संवगोंऽसीति ॥ ४ ॥ 


इसके पश्चात्‌ उस मन्थको “भ्रमदसि! इत्यादि मन्त्रद्वारा स्पर्श करता 
हे । [मन्थद्रव्यका अघिष्ठातुदेव प्राण हे, इसलिये प्राणसे एकरूप होनेके 
कारण वह सर्वात्मक हे 'भ्रमदसि” इत्यादि मन्त्रका अर्थ इस प्रकार हे-] 
जू [ प्राणरूपसे सम्पूर्ण देहोंमें ] अमनेवाला है, | अग्निरूपसे सर्वत्र ] 
प्रचलित होनेवाला हे, [ ब्रह्मरूपसे ] पूणे है, | आकाशरूपसे ] अत्यन्त 


ISSO Cr 
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स्तब्ध ( निष्कम्प ) हे, [ सबसे अविरोधी होनेके कारण ] तू यह जगद्रप 
एक सभाके समान हे, तू ही [ यज्ञके आरस्भमें प्रस्तोताके द्वारा ] हिङ्कृत 
है, तथा [उसी प्रस्तोताद्वारा यज्ञमें] त्‌ ही हिङ क्रियमाण है, [यज्ञारम्ममें 
उद्दाताद्वारा | तू ही उच्च स्वरसे गाया जानेवाला उद्गीथ हे और [ यज्ञके 
मध्यमे उसके द्वारा ] तू हो उद्दीयमान हे। त्‌ ही [अध्वयु द्वारा] श्रावित 
और [आाग्नीध्र्वारा] प्रत्याश्रावित है; आद्रे [ अर्थात्‌ मेघ ] में सम्यक्‌ 
प्रकारसे दीप्त हे, तू विभु ( विविध रूप होनेवाला ) हे और प्रभु ( समर्थ ) 
हे, तू [ भोक्ता अग्तिरूपसे ] ज्योति है, [कारणरूपसे] सबका प्रलयस्थान 

है तथा [सबका संहार करनेवाला होनेसे] संवर्ग है ॥ ४ ॥ 


3 ~ 
अथनममिसुशति भ्रपद्सीत्य- | इसके पश्चात्‌ मदसि’ इत्यादि 
जेन मन्त्रेण ।।४।। | मन्त्रसे इसे स्पर्श करता हे ॥४॥ 


a 


मन्थको उठाचेका मन्त्र 

अथेनसु्यच्छत्याम“स्याम* हि ते महि स हि राजे- 
शानोऽधिपतिः समा राजेशानोऽधिपतिं करोत्विति।५। 
फिर 'आमंसि आमंहि' इत्यादि मन्त्रसे इसे ऊपर उठाता हे। [ इस 
मन्त्रका अर्थ-] 'आमंसि’ तु सब जानता हे, 'आमंहि ते महि'-में तेरी 
महिमाको अच्छी तरह जानता हूँ । वह प्राण राजा, ईशान और अधिपति 

हे । वह मुझे राजा, ईशान और अधिपति करे ॥ ५॥ 
अथैनपुच्चच्छति सह पात्रेण इसके पश्चात्‌ 'आमंस्यामहि ते 
इस्ते शृहात्यामंस्यामं हि ते मही- | महि! इत्यादि मन्त्रसे उसे पात्रके 
त्यनेन ॥ ५ ।|, सहित हाथपर ऊपर उठाता हे ॥५॥ 


मन्थभक्षणको विधि 


अथैनमाचामति तत्सवितुव रेण्यम्‌ । मधु वाता 
ऋतायते मधु क्षरन्ति सिन्धवः। माध्वीर्नः सन्त्वोषधीः। 
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भूः स्वाहा । भगों देवस्य धीमहि । मधु नक्तमुतोषसो. 


मधुमत्‌ पार्थिव, रजः। मधु थ्यौरस्तु नः पिता। 
भुवः स्वाहा । धियो यो नः प्रचोदयात्‌ । मधुमान्नो 
वनस्पतिर्मधुमा/ अस्तु सूर्यः । माध्वीर्गावो भवन्लु 
नः । स्वः स्वाहेति । सर्वा च सावित्रीमन्वाह सर्वाश्च 
मधुमतीरहमेवेद्‌ ` सर्व भूयासं भूभूवः स्वः स्वाहेत्य- 
न्तत आचम्य पाणी प्रक्षाल्य जघनेनाग्नि प्राक्शिराः 
संविशति प्रातरादित्यसुपति्ठते दिशामेकपुण्डरीकः 
मस्यहं मनुष्याणामेकपुण्डरीकं भूयासमिति यथेतमेत्य 
जघनेनाग्निमासीनो व“ झं जपति ॥ ६ ॥ 


इसके पश्चात्‌ “तत्सवितुवरेण्यम्‌ इत्यादि मन्त्रसे इस मन्थको भक्षण 
करता हे। ['तत्सवितु इत्यादि मन्त्रका अर्थ--] 'तत्सवितुर्वरेण्यम्‌-- 
ू्यके उस वरेण्य-श्रेष्ठ पदका मैं ध्यान करता हूँ । 'वातामधु ऋतायते 
हवा मधुर मन्द गतिसे बह रही है । “सिन्धवः मधु क्ष'रन्ति-नदियाँ मधु- 
रसका स्राव कर रही हैं। “न; ओषधी! माध्वी! सन्तु-हमारे लिये 
ओषधियाँ मधुर हों । 'भः स्वाहा? [ इतने अर्थवाले मन्त्रसे मन्थका पहला 
ग्रास भक्षण करे । ] 'देवस्य भर्गः घीमहि'--हम सवितादेवके तेजका 
ध्यान करते हैं । खनक्तमुत उषसः मधु'--रात और दिन सुक्कर हों। 
“पार्थिवं रजः मघुमत्‌”--पृथिवीके धूलिकण उद्दंग न करनेवाले हों । “यौः 
पिता नः मधु अस्तु-पिता द्युलोक हमारे लिये सुखकर हो। 'भुवः 
स्वाहा? [ इतने अर्थवाले मन्त्रसे दूसरा ग्रास भक्षण करे ] । 'यः नः धियः 
प्रचोदयात्‌'ः--जो सवितादेव हमारी बुद्धियोंको प्रेरित करता हे । “तः 
वनस्पतिः मधुमान्‌'--हमारे लिये वनस्पति ( सोम ) मधुर रसमय हो। 
“स्यः मधुमान्‌ अस्तु'--सूर्य हमारे लिये मधुमानु हो । 'गावः नः माध्वीः 
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॥ भवस्तु'--किरणं अथवा दिशाएँ हमारे लिये सुखकर हों। “स्वः स्वाहा” 

| [ इतने अ्थंवाले सन्त्रसे ठृतीय ग्रास भक्षण करे ] । इसके पश्चात्‌ सम्पूर्ण 

| सावित्री (गापत्रीमन्त्र), 'मधु वाता क्रतायते' इत्यादि समस्त मधुमती 

f ऋचा और 'अहमेवेदं सर्व भूयासम्‌? ( यह सब में ही हो जाऊँ ) 'भूभ्रुवः 
स्वाहा' इस प्रकार कहकर अन्तमें समस्त मन्थको भक्षण कर दोनों हाथ 
घो अग्निके पश्चिम आगमे पूर्वकी ओर सिर करके बेठता है । प्रातःकालमें 
“दिशामेकपुण्डरीकमस्यहं............ भूयासस्‌'' इस सन्त्रद्वारा आदित्यका 
उपस्थान ( नमस्कार) करता हे। फिर जिस मागंसे गया होता हे, 
उसीसे लोटकर अग्निके पश्चिम भागमें बेठकर [ आगे कहे जानेवाले ] 
वंशको जपता हे ॥६॥ 


अयनमाचामति भक्षयति । | इसके पश्चात्‌ वह मन्थको भक्षण 
करता हे त्र 
गायड्या; प्रथमपादेन मधुमत्पै- | करता है। गायत्रीके प्रथम पाद, 


| कया व्याहत्या. च प्रथमया प्रथम एक मधुमती ऋचा और एक 
॥ पल ने अयसप भयम आाहतिसे- रयम ग्रास लाता ह 


ग्रासपाचामति; तथा गायत्री- | 
द्वितीयपादेन मधुमत्या द्वितीयया 
द्वितीयया च व्याहृत्या द्वितीयं | 
ग्रासम्‌; तथा तृतीयेन गायत्रीः | 
पादेन तृतीयया मधुमत्या 
तृतीयया च व्याहृत्या तृतीयं 
ग्रासम्‌ । सर्वा सावित्री स्वाथ 
मधुमतीरुक्तवाहमेवेदं सव भूया- 
समिति चान्ते भू्थु वः स्वः 
स्वाहेति समस्तं भक्त यति । 
यथा चतुमिरग्रासेस्तद्‌ द्र्य 
सब परिसमाप्यते तथा पूवमेव 


तथा गायत्रोके द्वितीय पाद, द्वितीय 
मधुमती ऋचा और द्वितीय व्याह - 
तिसे दूसरा ग्रास खाता हे और 
गायत्रीके वृतीय पाद, तृतीय 
मधुमती ऋचा और तृतीय व्याहृति 
से अन्तमें तीसरा ग्रास भक्षण 
करता हे। फिर समस्त गायत्री, 
सम्पूर्ण मघुमती ऋचा और “में ही 
यह सब हो जाऊं” ऐमा कहते 


| हुए 'भूभुवः स्वः स्वाहा’ ऐसा 
| कहकर समस्त मन्थक्रो भक्षण कर 


जाता हे। 
वह सारा द्रव्य जिस प्रकार चार 


ग्रासोंमें समाप्त हो जाय इसका पहले 
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१, तू दिशाओंका एक पुण्डरीक [ अर्थात्‌ अखण्ड श्रेष्ठ ] है, मैं मनुष्योंमें 


एक पुण्डरीक होऊं । 


बृ० उ०-- प 
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निरूपयेत्‌ । यत्पात्रावलिप्तं तत्‌ | ही विभाग कर ले | जो कुछ पात्रमें 

णि लगा रह जाय उस पात्रको धोकर 

पात्रं सव निणिज्य तृष्णी पिबेत्‌ । | उस सबको चुपचाप पी जाय। 
फिर दोनों हाथ धोकर जलसे 
आचमन कर 'जघनेन अग्निमु' 
नेनाग्नि पञ्चादश्नेः प्राक्शिराः | अर्थात्‌ अग्निके पश्चिम भागमें 
पुवंकी ओर शिर करके बेठता है। 
प्रातःकालिक संध्योपासन कर 
दित्यश्चुपतिष्ठते दिशामेकपुण्ड- | दिशामेकपुण्डरीकमसि' इस मन्त्र- 
दु से आदित्यका उपस्थान करता है । 

रीकमित्यनेन मन्त्रेण | यथेतं यथा- | फिर जिस मार्गसे गया था पोरं 
गतमेत्यागत्य जघनेनाग्निमासीनो | अणिक पिन मागम 
बठकर [ इस ] वंशको जपता 


वंशं जपति ॥ ६ ॥ हे॥६॥ 


पाणी प्रक्षाल्याप आचम्य जघ- 


संविशति । प्रातसंष्याघ्चुपास्या- 


मन्थक़मेका वंश 
त हेतमुद्दालक आरुणिर्वाजसनेयाथ याज्ञवल्कया- 
यान्तेवासिन उक्त्वोवाचापि य एन शुष्के स्थाणौ 
निषिञ्चेजायेरञ्शाखाः प्ररोहेयुः पलाशानीति ॥ ७ ॥ 


उस इस मन्थका उद्दालक आरुणिने अपने शिष्य वाजसनेय 
याज्ञवल्क्यको उपदेश करके कहा था, 'यदि कोई इस मन्थको सुखे ठूँठपर 
डाल देगा तो उससे शाखाएँ उत्पन्न हो जायँगी और पत्ते निकल 
आयेंगे? ॥ ७॥ 


'एतमु हेव वाजसनेयो याज्ञवल्क्यो मधुकाय 
पेङ्गयायान्तेवासिन उक्स्वोवाचापि य एन: शुष्के स्थाणो 
निषिञ्चेजायेरञ्शाखाः प्ररोहेयुः पलाशानीति ॥ ८ ॥ 
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१ ` उस इस मन्यका वाजसनेय याज्ञवल्क्यने अपने शिष्य मधुक पेङ्गयको 

उपदेश करके कहा था, 'यदि कोई इसे सूखे हूँ ठपर डाल देगा तो उसमें 

शाखाएँ उत्पन्न हो जायँगी और पत्ते निकल आयेंगे! ॥ ८ ॥ 

| एतमु हैव मधुकः चेङ्चयक्चूलाय भागवित्तये- 
उन्तेवासिन उकत्बोंवाचापि य एन (शुष्के स्थाणो निषि- 
ज्चेजायेरञ्शाग्वाः प्ररोहेयुः पलाशानीति ॥ ६ ॥ 

उस इस मन्थका मधुक पेङ्गधने अपने शिष्य चूल भागवित्तिको 
उपदेश करके कहा था, 'यदि कोई इसे सूखे हूं ठपर डाल देगा तो उसमें 
शाखाएं उत्पन्न हो जायँगी और पत्ते निकल आयेंगे! ॥ & ॥ 

हेव ००५५ र 
एतमु हेव चूली सागवित्तिजीनकय आयस्थू णाः 
यान्तेवासिन उक्त्वोवाचापि य एन श शुष्के स्थाणो 
निषिञ्चेजायेरञ्शाखाः प्ररोहेयुः पलाशानीति ॥ १०॥ 
| उस इस मन्थका चूल भागवित्तिने अपने शिष्य जानकि आयस्थूणको 
` _ उपदेश करके कहा था, “यदि कोई इसे सूखे हूँ ठपर डाल देगा तो उसमें 
आखा उत्पन्न हो जायँगो और पत्ते निकल आयेंगे! ॥ १०॥ 
एतमु हव जानकिरायस्थूणः सत्यकामा जाबा- 

` जायान्तेवासिन उवस्वोवाचापि य एन< शुष्के स्थाणो 
निषिञ्चेजायेरञ्शाखाः प्ररोहेयुः पलाशानीति ॥ ११॥ 

उस इस मच्थका जानकि आयस्थूणने अपने शिष्य सत्यकाम जाबालको 
उपदेश करके कहा था, व्यदि कोई इसे सूखे हूँ ठपर डाल देगा तो उसमें 
i ज्ञालाएँ उत्पन्न हो जायँगी और पत्ते निकल आयेंगे ॥ ११॥ 

एतमु हैव सत्यकामो जाबालोऽन्तेवासिभ्य उकत्वोः 
चाचापि य एन ^ शुष्के स्थाणो निषिञ्चेजायेरञ्शाखाः 
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प्ररोहेयुः पलाशानीति तमेतं नापुत्राय वानन्तेदासिने 


वा ब्रूयात्‌ ॥ १२ ॥ 


उस इस मन्थका सत्यकाम जाबालने अपने शिष्योंको उपदेश करके 
कहा था, 'यदि कोई इसे सूखे हूँ ठपर डाल देगा तो उसमें शाखाएँ उत्पन्न 
हो जायेंगी और पत्ते निकल आयंंगे।' उस इस मन्थका जो पुत्र या शिष्य 


न हो, उसे उपदेश न करे ॥ १२॥ 
तं हैतमुद्द षक इत्यादि सत्य- 
कामो जाबालोऽन्तेबासिभ्य उ- 
क्त्योवाचापि य एनं शुष्के स्थाणो 
निषिश्चेजञयेरन्नेवास्मिञ्शाखःः 
प्ररोहेयुः पलाशानीत्येत्रभन्तमेनं 


मन्थमुद्दालकात्‌ प्रभृत्येकैक्ाचायं- 
क्रमागतं सत्यकाम आचार्यों बहु- 
भ्योऽन्तेवासिभ्य उक्त्वोवाच । 
किमन्यदुवाचेत्युच्यते-अपि य 
एनं शुष्के स्थाणौ गतप्राणेऽप्येनं 
मन्थं भक्षणाय संस्कृतं निषिञ्चेत्‌ 
्रत्तिपे्ञायेरन्नुतपद्येरन्नेवा स्मिन्‌ 
स्थाणो शाखा अवयवा वृक्षस्य 
प्ररोहेयुश्च पलाशानि पर्णानि 
यथा जीवितः स्थाणोः; किमुता- 
नेन कर्मणा कामः सिध्येदिति । 
भ्रवफलमिदं कमेंति कमंस्तुत्यथ- 
तत्‌ । 


ति हेतमुहालकः' यहाँसे आरम्भ 
करके 'सत्यकामो जाबालोऽन्तेवा- 
सिभ्य उक्त्वोवाचापिः` `` ` प्ररोहेयु: 
पलाशानि’ यहाँतक उद्दालकसे 
लेकर एक-एक आचार्यके क्रमसे 
प्राप्त हुए इस मन्थका सत्यकाम 
जाबालने बहुत-से शिष्योंको उप- 
देश करके कहा । और क्या कहा, 
सो बतलाया जाता हे--'यदि कोई 
भक्षणके लिये संस्कार किये गये 


इस मन्थको किसी छुष्क--गत प्राण - 


स्थाणु ( ठूंठ) पर भी डाल दे 
तो इस ठूंठमें शाखाएं-वृक्षके 
अवयव उत्पन्न हो जायेगे और पत्ते 
भी निकल आयेंगे, जेसे कि जीवित 
स्थाणु ( हरे ठूठ ) में होत हैं; 
फिर इस कमसे यदि कामनाकी 
सिद्धि हो जाय तो कौन बड़ी बात 
हे ? तात्पर्यं यह हे कि यह क्म 
निश्चित फल देनेवाला है -इस 


प्रकार यह उक्ति कर्मकी स्ततिवे 
लिये हे । 9004७ 
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विद्याधिगमे पट्तीर्थानि तेषा | विद्याप्राप्तिके छः? तीथे ( अधिः 


मिह सप्राणद्शनस्य मन्थविज्ञान-' कारी ) हैं, उनमेंसे इस प्राणदर्शन- 

स्याधिगमे हे एव तीर्थे अनुज्ञायेते युक्त मन्थविज्ञानकी प्राप्तिकी अनुज्ञा 

पुत्रशान्तेवासी | पुत्र और शिष्य दो ही तीर्थोके 
न्तेवासी च ।। ७-१२॥। | लिये हे ॥ ७-१२॥ 


~ Es 


मन्थकर्मकी सामग्रीका विवरण 
चतुरौदुम्बरो भवत्योदुम्बरः खू.व ओदुस्बरश्चः 
ओ a दें 27 प्र रो 
मस ओदुम्बर इध्म ओदुस्ब्या उपमन्थन्यो दश 
ग्रास्याणि धान्यानि भवन्ति त्रीहियवास्तिङमाषा अशुः 
प्रियङ्गवो गोधूमाश्च मसूराश्च खल्वाश्च खलकुलाश्च 
तान्‌ पिष्टान्‌ दधनि मधुनि श्रुत उपसिञ्चत्याञ्यस्य 
जुहोति ॥ १३ ॥ 

यह मन्थकमं चतुरोदुम्बर (चार औदुम्बर काष्ठके पदार्थोवाला ) है। 
इसमें औदुम्वरकाष्ठ ( गूलरकी लकड़ी ) का ख्‌.व, ओदुस्वरकाष्ठका चमस, 
औदुम्बरकाष्ठका इध्म और औओदुम्बरकाष्ठकी दो उपमन्थनी होती हैं। 
` इसमें ब्रीहि ( धान), यव ( जौ ), तिल, माष ( उड़द ), अणु ( साँवा ), 
प्रियङ्गु ( काँगनी ), गोधूम ( गेहूँ ), मसूर, खल्वे ( बाल ) और खलेकुल 
( कुलथी )-दश ग्रामीण अन्न उपयुक्त होते हैं । उन्हें पीसकर दही, मधु 

और घृतमें मिलाकर चुतसे हवन करता है ॥ १३ ॥ 


चतुरीदुम्बरो भवतीति | “चतुरौदुम्बरो भवति? इस वाक्य" 
__| की व्याख्या श्रुतिते स्वयं की है। 
व्याख्यातम्‌ । दश ग्राम्याणि | दश ग्राम्य धान्य होते हें । हम पहले 


जायति अतय ता मवन्ति ग्राम्याणां . कह चुके हैं कि ग्राम्य धान्योंमेसे 


१, शिष्य, ्रदाध्यायी श्रोत्रिय) धारणाशक्तिसम्पन्न पुरुष, धन देनेवाला, 


प्रिय पुत्र और जो एक विद्या सीखकर दूसरी सिखानेवाला हो--ये छ: विद्याद्रान- 


के अधिकारी हैँ । 


१३३४ 


तु धान्यानां दश नियमेन ग्राह्या 
इत्यवोचाम । के त इति 
निदिश्यन्ते- ब्रीहियवास्तिल- 
मापा अणुप्रियङ्गवोऽणतश्चा- 
णुशब्दवाच्या।। क्रचिद्देशे प्रिय 
ङगवः प्रसिद्धाः कङ्गुशब्देन। खल्या 
निष्पावा बल्लशब्दवाच्या लोके 
खलकुलाः कुलत्थाः । एतद्‌ 
व्यतिरेकेण यथाशक्ति सर्वोषधयो- 
ग्राह्याः फलानि चेत्यवोचामाया- 
ज्ञिकानि वजेयित्वा || १३ ॥ 


बृहदारण्यकोपनिषद्‌ 
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दश तो अवश्य ग्रहण करने चाहिये । 
वे कौन-से हें, सो बतलाये जाते 
हैं-ब्रीहि, यव, तिल, माष, अणु, 
प्रियज्ञु, 'अणु' शब्दके वाच्य अणु 
( चावलोंका एक भेद) हे तथा 
प्रियज्ु किसी-किसी देशमें कङ्क 
( काँगनी ) शब्दसे प्रसिद्ध हें। 
खल्व या निष्पाव लोकमें वल्ल 
(बाल ) शब्दसे कहे जाते हेँ। 
खलकुल कुलत्थों ( कुलथी ) को 
कहते हें। इनके अतिरिक्त जो 
यज्चसम्बन्धी नहीं हैं, उन्हें छोड़कर 
यथाशक्ति सभी ओषधियां और 
फल लेने चाहिये--यह हम कह 
चुके हैं ॥ १३ ॥ 


इति बृहदारण्यकोपनिषःद्काष्ये षष्ठाध्याये 
तृतीयं श्रीमन्थब्नाह्मणम्‌ ॥ ३॥ 
चतुर्थं ब्राह्मण 


सन्तानोत्पत्ति-विज्ञान प्रथवा पुत्रमन्थ कर्मे' 


याइग्जन्मा 


यथोत्पादितो 


जिस प्रकार जन्म लेनेवाला, जिस 
विधिसे उत्पन्न किया हुआ अथवा जिन 


यर्वा गुणेर्विशिष्ट; पुत्र आत्मनः | गुणोंसे विशिष्टताको प्राप्त हुआ पुत्र 


१. पूर्वोक्त तीसरे ब्राह्मणमें धनार्थी प्राणोपासकके लिये १. पूर्वोक्त तीसरे ब्राह्मणर्मे धनार्थी प्राणोपासकके लिये मया 


mm, 
कमका 


विधिपूर्वक वर्णन किया गया है; अब इच्छानुसार सद्गुणयुक्त संतान उत्पन्न करनेकी 
युक्ति बतानेके लिये 'पुत्रमन्थ? कर्मका वर्णन आरम्भ करते हूँ । 


[ अध्याय ३ | 


ब्राह्मण ४] 


शाङ्रभाष्याथं 
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पितुश्च॒लोक्पो 
तत्सम्पादनाय ब्राह्मणमारभ्यते। 
प्राणद्शिनः श्रीमन्थं कम ु 
पुत्रमन्धेञधिकार; । यदा पुत्रः 
मन्थं चिकीर्षति तदा श्रीमन्थं 
कृत्वतुंकालं परम्पराः प्रतीक्षत 
इत्मेतद्रेतस ओोषध्यादिरसतमत्व- 


स्तुस्याबगस्यते- 


एषां वे भूतानां एथिवी रस; 


भत्रतीति | 


अपने तथा पिताके लिये लोक- 
परलोकमें हितकारी होता हे; वैसे 
पुत्रकी उत्पत्ति केसे हो ? यह 
बतानेके लिये अथवा ऐसे पुत्रकी 
प्राप्तिके उपायका सम्पादन करनेके 
लिये यह चतुर्थ ब्राह्मण प्रारम्भ 
किया जाता है। जिस प्राणोपासक 
पुरुषने श्रीमन्थ कर्मका सम्पादन 
कर लिया हे, उसीका पृत्रमन्य- 
कर्ममें अधिकार हे। साधक जब 
पुत्रमन्थ करना चाहता हे, तब वह 
श्रीमन्थ-कर्मका अनुष्ठान कर 

पत्नीकै क्रतुकालकी प्रतीक्षा करता 
हे; यह बात रेतस्‌ ( थुक ) को 
ओषधि आदिका रसतम (सास्तम) 
बताकर उसकी प्रशंसा करनेसे 
जानी जाती हे- 

पृथिव्या आपो- 


ऽपामोषधय ओषधीनां पुष्पाणि पुष्पाणां फलानि 


फलानां पुरुषः पुरुषस्य रेतः 
इन भूतोंका रस पृथिवी हे, पृथिवीका रस 


॥ १ ॥ 


जल है, जलका रस- 


ओषधियाँ हैं, ओषधियोंका रस पुष्प है, पुष्पोंका रस फल हे, फलोंका रस 
(आधार ) पुरु हे तथा पुरुषका रस ( सार ) शुक्र हे ॥ १॥ 


एषां वै चराचराणां भूतानां 

। ७ र 

पृथिवी रसः सारभूतः, सवभूतानां 
मन्त्रिति द्युक्तमू | पृथिव्या आपो 
रस); अछ हि पृथिव्योता च्‌ 


इन चर-अचर समस्त भूतों- 
का रस-पारभूत तरवे पृथिवी 
हे; क्योंकि 'पुथिवी संब भूनोंका 
मधु ( सार ) है', यह बात मधु 
ब्राह्मणमें कह आये हैं। पृथिवी- 
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प्रोता च | अपामोषधयो रसः | का रस जल है; क्योंकि पृथिवी 

जलमें ओतप्रोत है। जलका रस 
कायत्वाद्‌ रसत्वमोषध्यादीनास्‌ । | ओषधियाँ (अन्न) हे । जलका कार्य 
ओषधीनां पुष्पाणि पुष्पाणां | होनेके कारण wa 
फलानि; फलानां पुरुषः; | रस बताया गया है । ओषधियोंका 
रस फूल, फूलोंका रस फल, फलों- 
का रस पुरुष ओर पुरुषका रस 
ङस्यस्तेजः सम्भूतम्‌?” | रतस (शुक्र ) हे । यह बात 'यह 
( ऐतरेय० २। १। १ ) इति | वीयं पुरुषके सम्पूर्ण अङ्गोसे उत्पन्न 


हुआ तेज हे” इस दूसरी श्रुतिसे भी 


पुरुषस्य रेतः । “सर्वेभ्यो- 


श्रुत्यन्तरात्‌ ॥ १ ॥ । प्रमाणित होती है ॥ १॥ 
यत्त एवं सर्वभूतानां सारतम- | यदि इस प्रकार यह रेतस्‌ 


| ( वीर्यं ) सम्पूर्णं ूतोंका सारतम 
मेतद्‌ रेतोऽतः का नु खल्वस्य | तत्त्व हे, तो इसके आधानके योग्य 
3 | प्रतिष्ठा ( आधारभूमि ) क्या है ? 
योग्या प्रतिष्ठेति | ऐसी जिज्ञासा होनेपर कहते हैं-- 
स ह प्रजापतिरीक्षांचक्रे हन्तास्मे प्रतिष्ठां 
कल्पयानीति स स्त्रिय: सस्र॒जे ता“ स्वष्ट्वाध उपास्त 
तस्मात्‌ ्रियमध उपासीत स एतं प्राञ्चं यावाणमातमन 
एव समु दपारयत्तेनेनामभ्यसूजत ॥ २ ॥ 


सुप्रसिद्ध प्रजापतिने विचार किया कि में इस वीयंकी स्थापनाके लिये 
किसी योग्य प्रतिष्ठा (आधार-भूमि) का निर्माण करूँ, अत: उन्होंने खीकी 
सृष्टि की । उसको सृष्टि करके उन्होंने उसके अधोभागकी उपासना को 
(मेथुनकमंव विधान किया); अतः खीके अधोभागकी उपासना (सेवन) 
करे । प्रजापतिने इस उत्कृष्ट गतिशील प्रस्तरखण्ड-सदृश शिइनेन्द्रियको 
(उत्पन्न करके उसे) खोकी (थोनिको) ओर प्रेरित किया, उससे इस दो- 
का संसर्ग किपा ॥२॥ 
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शाङ्रभाष्यार्थ 
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स ह स्रष्टा प्रजापतिरीक्षाश्वक्रे । 
क्षां कृत्वा स खियं ससूजे | 
तां च सृष्ठाध उपास्त मैथुनाख्यं 
कर्माधउपासनं नाम कृतवान्‌ । 
तस्मात्‌ ख्रियमध उपासीत । 


श्रेष्ठानुश्रयणा हि प्रजाः । 

अत्र वाजपेयसामान्य- 
क्लुप्तिमाह-स एतं प्राश्चं 
प्रकृश्गतियुक्तमात्मनो ग्रावाणं 
सोमाभिषवोपलस्थानीयं 


काठिन्यसामान्यात्‌ प्रजननेन्द्रिय- 
मुदपारयदुस्पूरितवान्‌ ख्रीव्पञ्जनं | 


प्रति तेनैनां खियमम्पसुजदमि- 
संसग कृतवान्‌ ॥ २॥ 


उस सुप्रसिद्ध स्रष्ट्रिकर्ता प्रजा- 
पतिने विचार क्रिया । विचार 
करके उन्होंने स्त्रीकी स्रष्टि की। 
उसकी सृष्टि करके अधोभागको 
उपासना की । मेथुन नामक कर्म- 
का ही नाम अधोभागको उपासना 
हे; उसीको सम्पन्न किया । इस- 
लिये स्त्रीके अधोभागकी उपासना 
(सेवन) करे; क्योंकि सारी प्रजा 
श्रेष्ठ पुरुषके आचारःव्यवहारका 
अनुकरण करनेवाली होती है । 

इस मेथुन-कर्ममें वाजपेय यज्ञ- 
की समानताकी कल्पना करते हैं- 
उन प्रजापतिने इस प्रकृष्ट गतियुक्त 
लोढ़ेको, सोमरस निकालनेके लिये 
उपयोगमें लाये जानेवाले प्रस्तर- 
खण्डके समान अपने शिश्त-- 
जननेन्द्रियको, जो मेथुनकालमें 
कठोर हो जाता हे, उत्पूरित 
किया--स्त्री-योनिकी ओर प्रेरित 
किया । उस जननेन्द्रियसे इस स्त्रो 
का संसर्ग किया! ॥ २॥ 


— IS 


१. सृष्टि-कार्यमें इस क्रियाकी अत्यन्त आवश्यकता है 


न... 
। भोगवुद्धिसे न होकर 


यदि केवल उत्तम संतानोत्पादनके लिये यह क्रिया हो तो वह घर्मसम्मत है और 


आवश्यक है 
हो, भोगार्थ न 
असंयमका निरोध 
यह मनुऽ 
नर-रत्तोंके 
विषयका स्पष्ट विधान 


। इस क्रियामें प्राणिमात्रकी रू 


वाभाविक प्रवृत्ति है। यह प्रवृत्ति संयमित 
होकर केवल संतानोत्पादनार्थ हो, पुरुषोंकी स्वेच्छाचारिता और 
हो, शूभ एवं श्रेष्ठ संतानोत्पादनके विज्ञानसे लोग परिचित हों; 
यका पतन करनेवाली पाशविक क्रियासांत्र न रहकर लाक-कल्याणकारी 
उत्पादन तथा निर्माणमें सफल साधन हो, इमीके लिये शात्रमें इस 
किया गया है । जगत्‌के प्रा्तःस्मरणीय महान्‌ पुरुषको 
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तस्या वेदिरुपस्थो लोमानि बहिंश्चसोधिषवणे 
समिद्धो मध्यतस्तो सुष्को स यावान्‌ ह वे वाजपेयेन 
यजमानस्य लोको भवति तावानस्य लोको भवति य 
एवं विद्वानधोपहासं चरत्यासाः स्त्रीणा < सुकृतं 
वृङ्क्तेऽथ य इद्मविद्वानधोपहासं चरत्यास्य स्त्रियः 
सुकृतं वञ्जते ॥ ३ ॥ 


ब्रीकी उपस्थेर्द्रिय वेदी है, वहाँके रोएँ कुशा हैं, योनिका मध्यभाग 
प्रज्वलित अग्नि हे, योनिके पाइ्वंभागमें जो दो कठोर मांसखण्ड हे उनको 
मुष्क कहते हैं, वे दोनों मुष्क ही अधिषवण' नामसे प्रसिद्ध चमंमय सोम- 
फलक हैं । वाजपेय यज्ञ करनेसे यजमानको जितना पुण्यलोक प्राप्त होता 
हे, उतना ही उसे भी प्राप्त होता हे जो कि इस प्रकार जानकर मेथुनका 
आचरण करता है, वह इन स्त्रियोंके पुण्यको अवरुद्ध कर लेता हे ओर 
जो इसे नहीं जानता है, वह यदि मेथुन करता है तो स्त्रियाँ ही उसके 
पुण्यको अवरुद्ध कर लेती हैं ॥ ३॥ 
तस्या वेदिरित्यादि सवं! तस्या वेदिः’ इत्यादि सभी 
समानताएँ प्रसिद्ध हैं । ख्ी-योनिका 
सामान्य प्रसिद्धम्‌ । समिद्धो | “भाग प्रज्वलित अस्मि है। वे 
दोनों मुष्क ( योनिके पाशवंभागके 
ऽग्नमष्यतः ख्रीव्यञ्जनस्य तौ | युगल मांसखण्ड) अधिषवण’ नाम- 
से प्रसिद्ध सोमफलक हें; इस प्रकार 
-ुष्कावधिषवणफलके इति व्यव- | 'चर्माधिषवणो' पदका दुरस्थित 
मा ा------_>_अ क mm बिणय्य र 
उत्पत्तिमें यही विज्ञान साधन-स्वरूप रहा है । अतएव इसको जानकर ही प्रत्येक 
प्रुष इसके द्वारा विश्व-कल्याणमें सहायक हो सकता है । अवश्य ही यह विज्ञान 
उन्हीं लोगोंके लिये है, जो प्रजोत्पादनके योग्य गृहस्थ-आश्रममें तथा तरुण-अवस्थामें 
हैं । ब्रह्मचारी, वानप्रस्थ, यति एवं बालक-बुद्धोंक लिये अथवा संसारसे सर्वथा 
विरक्त पुरुषोंके लिये यह विषय त्याज्य है । इस विज्ञानके प्रतिपादनमें उन वाक्यों या 


शब्दोंका आना अनिवार्य है, जो अश्लील समझे जाते हैं; क्योंकि उसी विषयको 
समभाना है; अतएव इस प्रसंगके पाठक इसी दृष्टिस इसको पढ़ें और सोचें । 
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हितेन सम्प्रध्यते । वाजपेयया- 


“तो मुष्को' इन पदोंके साथ 
सम्बन्ध हे। वाजपेय यज्ञद्वारा 


जिनो याबाँछोकः प्रसिद्वस्ताबान्‌ | यजन करनेवालेको जितना लोक 


बिदुषो मैथुनकमंणो लोकः फल 
मिति स्तूयते। तस्माद्‌ बीभत्सा 
नो कायति | 

य एवं विद्वानधोपहासं 
चरत्यासां रीणां सुकृतं वृङ्क्त 
आवजयति । अथ पुनर्यो | 


प्राप्त होता है, उतना ही लोक 
विद्वानुके मैथुन कमंका फल है, 
ऐसा कहकर यहाँ मैथुतकमंकी 
स्तुति की जाती हे; अतः इससे 
घृणा नहीं करनी चाहिये । 

जो इस प्रकार जाननेवाला 
पुरुष मैथुनकमै करता है, वह इन 
खनियो पुण्यको अवरुद्ध कर लेता 
है और जो वाजपेय यज्ञ-सम्पादन- 
की प्रणालीको नहीं जानता है, 


वाजपेयसस्पत्ति न जानात्थ- 
विद्वात्‌ रेतसो रसतमत्वं चाधोप- | 


हासं चरति; आस्य ख्नियः 


रेतसूको रसतम रूपें नहीं अनुभव 
करता है, वह यदि मैथुनका सेवन 
करता है तो उस अज्ञानीके पुण्य- 
को ख्यां ही अवरुद्ध कर लेती 


सुकृतमावृञ्ञतेऽविदुषः ॥ ३ ॥ | हैं ॥ ३॥ 


— 


एतद्ध स्म वे तद्‌ विद्वानुद्दालक आरुणिराहेतद्ध 
स्म वे तदिद्वान्ञाको मौहल्य अहितद्ध स्म वे तद्रिद्वान्‌ 
कुमारहारित आह बहवो मर्या ब्राह्मणायना निरिन्द्रिया 


विसुकृतो ऽस्माल्लोकात्‌ प्रयन्ति य 


इदमविंद्वा  सो- 


उध्योपहासं चरन्तीति बहु वा इंद ~ सुसस्य वा जाग्रतो 


वा रेतः स्कम्दति ॥ ४ ॥ 
निश्चय ही इस मैथुनकर्मको वा 
उद्दालक कहते हैं, 


इसे उस रूपमें जाननेवाले मुदुगलपुत्र नाक कह 


जपेयसम्पन्त जाननेवाले अरुणनन्दन 


ते हें 


तथा इसे उक्त हूपमें जाननेवाले कुमारहारित मुनि भी कहते हैं कि 
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'बहुत-से ऐसे मरणधर्मा नाममात्रके ब्राह्माण हैं, जो विरिन्द्रिय, सुकृतहीन 
और मेथुन-विज्ञानसे अपरिचित होकर भी मेथुनकमंमें आसक्तिपूर्वक प्रवृत्त 
होते हैं, वे परलोकसे भ्रष्ट हो जाते हैं । यदि पत्नीका ऋतुकाल प्राप्त होने: 
से पुवं इस प्राणोपासकका वीर्य अधिक या कम सोते समय अथवा जागते 
समय गिर जाता है ( तो उसे निम्नाड्कुत प्रायश्चित्त करना 


चाहिये )॥ ४॥ 
एतद्ध स्म वै तद्‌ विद्ठानुद्दालक 
आरुणिराहाधोपहासाख्यं मैथुन- | 
कर्म वाजपेयसम्पन्नं विद्वानि- | 
स्पर्थ;; तथा नाको मौदूल्यः | 
कुमारहारितश्च किं त आहुः ? 
इत्युच्यते-बहवो मर्या मरण- 
धर्मिणो मनुष्या ब्राह्मणा अयनं 
येषां ते ब्राह्मणायना ब्रह्मबन्धत्रो 


जातिमात्रोपजीविन इत्येतत्‌ । 
निरिर्द्रिया बिड्लिष्टन्द्रिया 
विसुकृतो विगतसुकृतकर्माणोऽ 
'विद्ठांसो मेथुनकर्मासक्ता इस्यथे। । 
ते किमस्माज्लकात्‌ प्रयन्ति 
परलोकात्‌ परिभ्रष्टा इति । 
सेथुनकमंणो ऽत्यन्तपापहेतुरवं 

दुशेयति--य इदमबिद्वांसोऽ- 
घोपहासं चरन्तीति । 


अरुणनन्दन उद्दालक निश्चय 
ही इसको पूर्वोक्त रूपसे जानकर 
अर्थात्‌ अधोपहासः नामक मैथुत- 
कमै वाजपेय यज्ञक्रे महत्त्वसे सम्पन्न 
हे, ऐसा जानकर तथा मुद्गलपुत्र 
नाक और कुमारहारित भी इसे 
उक्त रूपमें जानकर कहते हैं; वे 
कया कहते हैं ? यह बता रहे हैं-- 
बहुत-से ऐसे मर्य-मरणधर्मी 
मनुष्य ब्राह्मगायन--ब्राह्मण हैं 
अपन जिनके वे ब्रह्मबन्धु अर्थात्‌ 
ब्राह्मण जातिका नाम लेकर जीने- 
वाले, निरिन्द्रिय-जिन की इन्द्रिया 
संयुक्त न रहकर बिलग-बिलग 
बिखरी रहती हैं तथा विसुकृत्‌- 
पुण्यकर्मरहित अर्थात मेथुन- 
विज्ञानसे अपरिचित होते हुए भी 
मेथुनकमंमें आसक्त पुरुष हैं, वे 
क्या होते हैं? वे परलोकक्रष्ट हो 
जाते हैं | मेथुनकर्म अत्यन्त पापका 
हेतु हे-यह दिखाते हें-'जो 
अविद्ठान्‌ इसे न जानते हुए 
भी मेथुनका सेवन करते हैं? 
इत्यादि । 
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श्रीमन्थ कृत्वा पत्न्या ऋतु- श्रीमन्य करके जो ब्रह्मचय- 
ही. ` | पालनपूर्वक पत्नीके ऋतुकालकी 

काल ब्रह्मचयण प्रतीज्ञते यदीदं | प्रतीक्षा करता हे, उसका यह वीरय 


रेतः स्कन्दति बहु बाहपं वा | यदि रागकी प्रबलताके कारण 
| थोड़ा या आधिक, सोते समय 
सुप्तस्य वा जाग्रतो वा राग- | अथवा जागते समय गिर जाय, 


हँ | (तो वह निम्नाड्ित प्रायश्रित्त 
प्राबल्यातू ।। ४ ॥ । करे) ॥ ४॥ 


तदभिस्वशेदलु वा मन्त्रयेत यन्मेऽद्य रेतः 
रथिवीमस्कान्त्सीद्‌ यदोषधीरप्यसरद्‌ यदपः । इदमहं 
००५ ~ र LS 6 

तद्रेत आददे पुनमामैखिन्द्रियं पुनस्तेजः पुनर्भगः । 
पुनरञ्निधिषण्या यथास्थानं कह्पन्तामित्यनामिकाङसुष्ठा- 
भ्यामादायान्तरेण स्तनो वा श्र वो वा निमृज्यात्‌ ॥५॥ 

उस वीर्यको हाथसे छूए तथा अभिमन्त्रित करे--स्पर्श करते समय 

इस प्रकार कहे--आज जो मेरा वीर्य स्खलित होकर पुथिवीपर गिरा है, 

जो पहले कभी अन्नमें भी गिरा हे तथा जो जलमें पड़ा हे उस इस वीर्यको 

में ग्रहण करता हूँ ।' ऐसा कहकर अनामिका और अङ्गुष्ठसे उस वीयंको 

ग्रहण करके दोनों स्तनों अथवा भोंहोंके बीचमें लगावे । लगाते समय इस 

(0 प्रकार कहे--( जो स्खलित वीर्यरूपसे बाहर निकल गयी थी, वह मेरी ) 
इन्द्रिय पुनः मेरे पास लौट आवे । मुझे पुनः तेज ओर पुनः सौभाग्यकी 
प्राप्त हो । अग्नि ही जिनके स्थान हैं, वे देवगण पुनः मेरे शरीरमै उस 

वीर्यको यथास्थान स्थापित कर दें! ॥ ५॥ 

| तदमिमृशेदनुमन्त्रयेत वानु ज- | उसका साहा 
। (अभिमन्त्रण) अर्थात्‌ बार-बार जप 

- पेदित्य्थः | यदाभिसृशति तदा- | करे । जब स्पर्श करे तब 'यन्मे... 
नेक से लेकर आददे' तक मन्त्र पढ़ 

नामिकाङ्नुष्ठाम्यां तद्रेत आद्त्त | कर अनामिका और अन्नुष्टसे उस 
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B® PY PYF FA TY AHF HHT LST SESE 


आदद्‌ इत्येवमन्तेन मन्त्रेण पुन- | वीयंको हाथमें ले। फिर “पुनर्माम्‌ 
मामित्येतेन निमृज्यादम्तरेण से लेकर'"'""'निमुज्यातुः तक मन्त्र 


| पढ़कर उस वीर्यको दोनों 
मध्ये श्रुवौ आुवोवा स्तनो । भौंहों अथवा स्तनोंके बीचमें 


स्तनयो ॥ ५ ॥ | लगावे ॥ ५॥ 


अथ यद्यदक आत्मानं पश्येत्तदभिसन्त्रयेत मयि 
तेज इन्द्रिय यशो द्रविण: सुकृतमिति श्रीह वा 
एषा स्रीणां यन्सलोद्वासास्तस्मान्मलोद्वाससँ यशस्वि- 
नीमभिक्रम्योपसन्त्रयेत ॥ ६ ॥ 


यदि कभी भूलसे जलमें वीयं स्खलित हो जानेपर वहाँ अपनी परछाई 
-देख ले, तब उस जलको इस प्रकार अभिमन्त्रित करे--दिवगण सुभमें 
तेज, इन्द्रिय ( वीयं ), यश, धन और सत्कमंकी प्रतिष्ठा कर ।' [तत्पश्चात्‌ 
जिसके गर्भसे पुत्र उत्पन्न करना हो उस पत्तीकी इस प्रकार स्तुति 
(प्रशंप्ता ) करे-- ] यह मेरी पत्नी संसारको समस्त खियोँमै लक्ष्मी 
स्वरूपा हे; क्योंकि इसके वस्रमें रजस्वलापनके चिह्न स्पष्ट दिखायी देते 
हैं ।! तदनन्तर [ जब वह ] रजस्वला एवं यशस्विनी पत्नी [ तीन रातके 
बाद स्तान कर ले तब उस ] के पास जाकर कहे-- आज हम दोनोंको 
वह कार्य करना है, जिससे पुत्रकी उत्पत्ति होती हे ] ॥ ६॥ 


अथ यदि कदाचिदुदक आत्मा? यदि कभी जलमें [ वीर्य 
स्खलित हो जानेपर वहाँ ] अपने- 
नमास्मच्छायां पश्येत्तत्राप्पभिम- | को--अपनी छायाको देखे तब 
“मयि तेजः इत्यादि मन्त्रसे जलको 

न्त्रयेतानेन मन्त्रेण मयि तेज इति || अभिमन्त्रित करे । 


nS 
# इस मन्त्रद्वारा दो कार्य किये जाते हैं--वीर्यका आदान और मार्जन । 


हाथमें लेना आदान है और भौंहों अथवा स्तनोंके बीचमें उसे लगाना मार्जन है । 
इन कार्योकी दृष्टिसे मन्त्रके भो दो भाग हो जाते हैं। 'यन्मे? से लेकर आददे' 
सुक आदान-मन्त्र है और पुनर्माम्‌! से लेकर 'निमृज्थात्‌' तक मार्जन-मस्त्र । 
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श्रीहे वा एषा पत्नी स्रीणां [ जिसके गभेसे पुत्रको उत्पत्ति 

करनी हो उस पत्नीको स्तुति इस 
मध्ये यद्यस्मान्मलोद्वासा उद्गत-| प्रकार करे-] यह पत्ती सब ख्नियों- 
में लक्ष्मीस्वरूपा है, क्योंकि यह 


मलबद्वासास्तस्माचां मलोद्वाससं | गडास है, रजस्वला इ 
कारण इसके वर्मे रजके चिह्न 
यशस्विनीं श्रीमतीमभिक्रस्या- | सट दीलते हैं। अतः उत न 
हवासा ( रजस्वला ), यशस्विनी 
श्रोमती पत्तीके पास, जब वह तीन 
रातके बाद स्तान करके शुद्ध हो 
गयी हो, जाकर उससे उपमन्त्रणा 
कायं यत्‌ पुत्रोत्पादनमिति | करे--कहे--आज हम दोनोंको 
| यह करना है, जिससे पुत्रकी उत्पत्ति 

त्रिरात्रास्त आप्लुताम्‌ ॥ ६ ॥ | हो' ॥ ६॥ 


सिगत्योपमन्त्रयेतेदमच्चावाम्यां 


सा चेदस्मै न दद्यात्‌ काममेनामवक्रीणीयात्‌ 
' सा चेदस्मै नेव दद्यात्‌ काममेनां यष्ट्या वा पाणिना 
वोपहत्यातिक्रामेदिन्द्रियेण ते यशसा यश आदद 


इत्ययशा एव भवति ॥ ७ ॥ 

वह पत्नी यदि इस पतिको मैथुन न करने दे तो पति उसे उसकी 
इच्छाके अनुसार वख, आभूषण आदि देकर उसके प्रति अपता प्रेम प्रकट 
करे । इतने पर भी यदि वह इसे मैथुनका अवसर दे तो वह पति 


(2 


इच्छानुसार दण्डका भय दिखाकर उसके साथ बलपुवंक समागम करे। 
यदि यह भी सम्भव न हो तो कहे “मै तुझे शाप देकर दुर्भगा ( वन्ध्या ) 
बना दूँगा ॥ ऐसा कहकर बह उसके निकट जाय और 'में अपनी यशः- 
स्वरूप इन्द्रियद्वारा तेरे यशको छीने लेता हूँ।' इस मन्त्रका उच्चारण 
करे । इस प्रकार शाप देनेपर वह अयशस्विनी ( वन्ध्या अथवा दुभगा ) 


हो ही जाती है ॥७॥ 
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EFF 
सा चेदस्मै न दद्यन्मैशुनं कतु 
काममेनामवक्रोणीयादाभरणा- 
दिना ज्ञापयेत्‌ । 
तथापि सा नेत्र दद्यात्‌ काम- 
भेनां यष्ट्या बा पाणिना वोपह- 
त्यातिक्रामेन्मैथुनाय । 
शुप्स्यामि स्वां दुर्भगांकरिष्या- 


रीति प्रख्याप्य तामनेन मन्त्रेणो-। 
पगच्छेत-'इन्द्रियेण ते यशसा | 
यश आददे! इति । सा तस्मात्त-| 
[oS ९ 

दमिश्ञापादू बन्ध्या दुभगेति | 


ख्यातायशा एव भवति ॥ ७॥ 


बृहदारण्यकोपनिषद्‌ 
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वह ( धर्म ) पत्नी यदि इस 
पतिको मैथुन न करने दे तो वह 
आभूषण आदिके द्वारा उसपर 
अपना प्रेम प्रकट करे। 

यदि वेक्षा करनेपर भी वह 
मैथुनका अवसर न दे तो पति 
अपनी इच्छाके अनुसार दण्डका 
भय दिखाकर उसके साथ बलपूर्वक 
मेथुनके लिये प्रयत्त करे । 

[यह भी सम्भव न होतो! 
मैं तुके शाप दे दुंगा, दुर्भगा 
( वन्ध्या अथवा भाग्यहीना ) बना 
दुंगा? ऐसा कहकर 'में अपने यशो- 
रूप इन्द्रियपे तेरे यशको छीन लेता 
ुँ' इस मन्त्रका पाठ करते हुए 
उसके पास जाय। उस अभिशापस 
वह 'दुभंगा” एवं 'वन्ध्या' कही 
जानेवाली अयशस्विती ही हो . 
जाती हे॥७॥ 


सा चेदस्मै दद्यादिन्द्रयिण ते यशसा यश 
आदधामीति यशस्विनावेव भवतः ॥ ८ ॥ 


वह पत्नी यदि उस पतिको मेथुनका अवसर दे तो उसे आशीर्वाद 
देते हुए कहे--में अपनी यशोरूप इन्द्रियद्वारा तुभमें यशकी ही स्थापना 
करता हूं ।' तब वे दोनों दम्पति यशस्वी ही होते हैं ॥ ८ ॥ 


सा चेदस्मै दद्यादनुगुणेव 
स्यादू मतुस्तदानेन 
मन्त्रेणोपगच्छेत्‌ इन्द्रियेण 
ते यशसा यश आदधामि? 


बह पत्ती यदि इस पतिको 
मेथुनका अवसर दे-पतिके 
सर्वथा अनुकूल ही रहे, तब पति 
'में यशोरूप इन्द्रियद्वारा तुभमें 
यशकी ही स्थापना करता हूं' 
इस मन्त्रका पाठ करते हुए उसके 
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| इति तदा पशास्विनावेबोभावपि | समीप जाय । तब वे दोनों दम्पति 
ही . यशस्त्री ( सन्तानवान्‌ ) ही होते 
' भवत; ॥ ८ ॥। हें॥८॥ 
| | ८ To 
॥ स यामिच्छेत्‌ कामयेत मेति तस्यामर्थ निष्ठाय 
सुखेन मुख "संधायोपस्थमस्या अभिष्ठश्य जपेदङ्गा- 


दङ्कात्‌ संभवसि हृदयादधिजायसे। स त्वमङ्गकषा- 
योऽलि दिग्धविद्धमिव मादयेमातमं मयीति ॥&॥ 
वह्‌ पुरुष अपनी जिस पत्नीके सम्बन्धमें ऐसी इच्छा करे कि यह 
मुझे, हृदयसे चाहे, उसकी योनिमें अपनी जननेन्द्रियको स्थापित 
करके और अपने मुखसे उसके मुखको मिलाकर उसके उपस्थभागका स्पशं 
करते हुए इस मन्त्रका जप करे--हे वीर्य ! तुम मेरे प्रत्येक अङ्गसे प्रकट 
तट होते हो, विशेषतः हृदयसे नाडीद्वारा तुम्हारा प्रादुर्भाव होता है, तुम मेरे 
अङ्गोंक रस हो । अतः जिस प्रकार विष लगाये हुए बाणसे घायल हुई 
हरिणी मृच्छित हो जाती है, उसी प्रकार तुम मेरी इस पत्नीको भेरे प्रति 
उन्मत्त बना दो--इसे मेरे अधीन कर दो” ॥ ६ ॥ 
स॒ यां स्त्रभार्यामिच्छेदियं मां | द 4 अपनी जिस पत्नीके 
सम्बन्धमें ऐसी इच्छा करे ल यह 
छ न्द्रिय मेरे प्रति कामनायुक्त हो मुके मन- 
कामेयेतेति तस्याम प्रजननेन्द्रिय से चाहने लगे, उसका योनिमें 
| निष्ठाय नित्तिप्य सुखेन मुख अपनी जननेन्द्रियको स्थापित करके 
| १: उसके मुखसे अपना मुख मिलाकर 
संघायोपस्थमस्या अभिसृश्य जपे-| उसके उपस्थका स्पर्श करते हुए 
इस मन्त्रका जप कर्‌ अङ्गाद्‌- 
दिमं मन्त्रमङ्गादङ्गादिति ॥९॥ | ज्ञादित्यादि' ॥ ६॥ 


ee —— 
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अथ यामिच्छेन्न गर्भ दधीतेति तस्यामर्थं 
निष्ठाय सुखेन मुख“ संधायाभिप्राण्यापान्यादिन्द्रियेण 


००५ 


ते रेतसा रेत आदद इत्यरता एव भवति ॥ १० ॥ 


EC) उ० ८४- 
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अपनी जिस पत्नीके विषयमें ऐसी इच्छा हो कि वह गर्भधारण न करे | 
तो उसकी योनिमें अपनी जननेन्द्रियको स्थापित करके उसके मुखसे अपना | 
मुख मिलाकर अभिप्राणन! कर्म करके अपानन क्रिया करे और कहे-- 
“इन्द्रियस्वरूप वीर्यके द्वारा में तेरे रेतसूको ग्रहण करता हूं, ऐसा करने- 
पर वह रेतोहीन ही हो जाती है--गर्भिणी नहीं होती ॥ १ हि ॥ है 
मिच्छेन्न ग पुरुष अपनी जिस पत्नीके 
छ 0 हला शाम, दथोत विषयमें ऐसी इच्छा करे कि यह 
न धारयेदू गर्भिणी मा भूदिति | गर्भ धारण न करे-गर्भवती न 
लका हो तो वह उसकी योनिमें इत्यादि 
तस्यामथमिति पूववत्‌ । अर्थं पूर्ववत्‌ समझ लेना चाहिये । 
अभिप्राण्यामिप्राणनं प्रथमं अभि प्राण्य--प्रथम अभिप्राणन 
कृत्वा पथ्चादपान्यात्‌-इन्द्रियेण करके पश्चात्‌ 'इद्धियेण ते रेतसा 


र ८ रेत आददे” इस सन्त्रके द्वारा 
ते रेतसा रेत आददे? इत्यनेन ब्‌ 


) अपानन करे। इससे वह अरेता « 
मन्त्रेणारेता एव भवति न गर्मिणी | ही हो जाती हे। तातपय॑ यह है कि | 
भवतीत्यथ! ॥ १० ॥ गर्भवती नहीं होती ॥ १०॥ 

—— oe 


अथ यामिच्छेर दधीतेति तस्यामर्थ निष्ठाय 
सुखेन सुख“ संधायापान्याभिप्राण्यादिन्द्रियेण ते 


रेतसा रेत आदधामीति गर्भिण्येव भवति ॥ ११ ॥ 

पुरुषको अपनी जिस पत्नीके सम्बन्धमें ऐसी इच्छा हो कि यह गर्भ 
धारण करे, वह उसकी योनिमें अपनी जननेन्द्रिय स्थापित करके उसके 
मुखसे मुख मिलाकर पहले अपानन* क्रिया करके पश्चात्‌ अभिघ्राणन कर्म 
करे और कहे--'में इन्द्रियरूप वीर्यके द्वारा तेरे रेतसुका आधान करता 
हूँ / ऐसा करनेसे वह गर्भवती ही होती हे ॥ ११॥ 


RSIS BM न नि त क 
१. पुरुष अपनी शिगनेरिद्रियद्ठारा स्त्रीकी योनिमें जो वायुको प्रविष्ट करता 
है, उसे 'अभिप्राणन' कर्म कहते हैं और वह जा अपना शिश्नेर्द्रियका बाहर 
र हुए उस वायुको भी बाहर निकाल देता है, उस क्रियाको 'अपानन? 
i 
२. भावनाद्वारा पहले स्त्रीके रेतसयुक्त वायुका आकर्षण करना यहाँ प्रथम 
“अपानन-क्रिया' है । अभिप्राणन कर्म तो पूर्ववत्‌ ही है। 


शाङ्करमाष्याथ १३४७ 


अथ यामिच्छेद्‌ दधीत गर्भ-| जिस पत्नीके सम्बन्धमें ऐसी 
मिति तस्यामर्थमिस्यादि पू्‌ ।| ज हौ कि यह गर्भ धारण करे 


~ 


ठ उसकी योनिमें'""इत्यादि अर्थ 
पूवविपयंयेणापान्याभिप्राण्यात- पूर्ववत्‌ समझता चाहिये । पूर्व 


रि ३ मन्त्रके विपरीत पहले अपानन 
दन्द्रयिण ते रेतसा रेत क्रिया करके “इन्द्रयिण ते रेतसा. 
आदधामि’ इति शभिण्येब | रेत आदधामि’ इस मन्त्रके द्वारा 
अभिप्राणन कर्म करे । ऐसा करनेसे 
भवति ॥ ११ ॥ वह गर्भवती ही होती हे ॥ 
अथ थस्य जायाये जारः स्यात्तं चेद्‌ द्विष्यादाम- 
यात्रेऽग्निसुपसमाधाय प्रतिलोम” शरबहिस्तीर्खा 
तस्मिन्नेताः शरभृष्टीः प्रतिकोमाः सर्पिषाक्ता जुहुया- 
न्सस समिद्धेड्होषीः प्राणापानो त आददेऽसाविति 
मस समिद्गेऽहोषीः पुत्रपशू स्त आददेऽसाविति मम 
समिद्धेड्होषीरिष्टासुकते त आददेऽसाविति सस 
समिद्धेऽहोषीराशापराकाशो त आददेऽसाविति स वा 
एष निरिन्द्रियो विसुक्कतोऽस्माल्लोकात्‌ ग्रेति यमेवंबिद्‌ 
ब्राह्मणः शपति तस्मादेवंबिच्ट्रोत्रियस्य दारेण नोप- 
हासमिच्छेदुत ह्येवंवित्‌ परो भवति ॥ १२॥ 
जिस गृहस्थ विद्वानुकी पत्नीका किसी जार पुरुषसे सम्बन्ध हो, वह 
'पति उस जारसे द्वेषभाव रखकर उसे दण्ड देना चाहे तो वह मिट्रीके 
कच्चे बरतेनमें [ पञ्चभुसंस्का पूर्वक ] अग्नि-स्थापन करके विपरीत क्रमसे 
अर्थात्‌ दक्षिणाग्र या परिचिमाग्रभावसे सरकंडोंका बहिष बिछाकर उत्तकी 
बाणाकार सींकोंको घीसे भिगोकर उनके अग्रभागको विपरीत दिशामें ही 
रखते हुए उस अग्निमें उनकी चार आहुतियाँ दे। उन आहुतियोंके मन्त्र 
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इस प्रकार हें-] 'मम समिद्धेऽहौषीः प्राणापानो त आददेक्क' [ यह 
मन्त्र पढ़कर 'फट' शब्दका उच्चारण करके पहली आहुति दे, [ आहुतिके 
अन्तमें | असो मम शत्रु इस प्रकार बोलकर शात्रुका नाम लेना चाहिये । 
पूवेवत्‌ “मम समिद्धेऽहौषीः पुत्रपशू स्त आददे' यह मन्त्र बोलकर दुसरी 
आहुति दे और अन्तमें 'असो'"' कहकर शत्रुका नाम ले। इसी प्रकार 
“म समिद्धेड्हौषीरिष्टासुकुते त आददे' यह मन्त्र बोलकर तीसरी आहुति 
दे और अन्तभें 'असो' कहकर जत्रुका नाम ले तथा “मम समिद्धेऽहौषी- 
राशापराकाशौ त आददे? यह मन्त्र पढ़कर चौथी आहुति दे और पूर्ववत्‌ 
“असौ? कहकर शत्रुके नामका उच्चारण करे। इस प्रकार मन्थ कमको 
जानतेवाला प्राणदर्शी विद्वान्‌ ब्राह्मण जिसको शाप देता है, वह इन्द्रिय- 
रहित एवं पुण्यहीन होकर इस लोकसे चल बसता हे । अतः परखीगमनके 
इस भयंकर परिणामको जाननेवाला पुरुष किसी श्रोत्रियकी पत्नीसे समा- 
गमकी तो बात ही क्या है, परिहासकी भी इच्छा न करे; क्योंकि उक्त 
अभिचार कर्मको जाननेवाला श्रोत्रिय उसका शत्रु बन जाता है ॥ १२॥ 


अथ पुनयेस्य जायायें जार अब अभिचार कर्मे बताते हैं । 
जिस-गृहस्थ-विद्वानुकी पत्नीका | 
कोई जार उपपति हो; वह पति ९ 
उस जारसे यदि द्वेष रखता हो | 


, | तथा इसके प्रति अभिचारका प्रयोग । 

चरिष्पाम्पेनमिति मन्येत तस्येदं | कडूगा, ऐसा निश्चित संकल्प रे 
रखता हो तो उसके लिये यह कर्म 

कर्मे । “८ हे। वह मिट्टीके कच्चे बतंनमे 
[ पञ्चभूसंस्कारपूवेक | अग्नि- 

न स्थापन करके सारी क्रिया विपरीत 
सव प्रतिलोमं कुर्यात्तस्मिन्नरना- | क्रमसे करे; यथा ईशानसे अग्तिकोण- 


छ अरे ! यौवन आदिसे प्रकाशित मेरी पत्नोरूप प्रज्वलित अग्निमें तूने | 


kh 


उपपतिः स्यात्तं चेद्‌ द्विष्यादभि- 


वीर्यकी आहुति डाली है, अतः मैं तुझ अपराधीके प्राण और अपानको लिये लेता 
हुँ" चारों मन्त्रके अर्थ एक-से हैं । पहलेमें शत्रके प्राण और अप्रानको, दूसरेमें 
पूत्र और पशूओंको, तीसरेमें यज्ञ और पुण्यको तथा चोथेमे प्रार्थना एवं प्रतिज्ञा 
पूर्तिकी प्रतीक्षाके अपहरणकी बात कही गयी है । 


ब्राह्मण ह 
छ| शाङ्करमाष्याथ १३४९ 
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वेताः शरभृष्टीः शरेषीका; प्रति- | की ओर दक्षिणाग्र या पश्चिमाग्र 
| भावसे बहिषोंका परिस्तरण करे 
इत्यादि। उस अग्निमें इन बाणा- 
कार सरकंडोंकी सींकोंका प्रतिलोम 
( दक्षिणाग्न या पश्चिमाग्र ) भावसे 
ही रखते हुए घीमें मिगोकर उनकी 
| आहुति दे। “मम समिद्धेऽहौषीः” 
आहुतीरन्ते सर्वासामसाबिति नास इत्यादि चार आहुतियाँ दे और 
| सबके अन्तमें प्रत्येकके साथ 
: 'असौ' बोलकर शात्रके नामका 
ग्रहणं प्रत्येकम्‌ । उच्चारण करे। . . 
स एष एवंबिदू यं त्राह्मणः | वह यह इस प्रकार जानने- 
| वाला ब्राह्मण जिसे शाप देता हे, 
शपति स विसुकृतो विगत पुण्य- | वह विसुकृत-पुण्यकमंशन्य हो इस 
| लोकसे चल बसता हे । अतः 
कर्मा प्रेति | तस्मादेवंविच्छो त्रियस्य परस्जीगमनके ऐसे भीषण परिणाम- 


लोमाः सपिषाक्ता घृताभ्यक्ता | 


जुहुयान्मम सपिद्वेऽहोषीरिस्याच्चा 


को जाननेवाला पुरुष श्रोत्रिय 
बिद्वानुकी पत्नीस उपहास-परिहाः 
$_ 6 ~ | सकी भी इच्छा न करे? फिर 
यात्‌ किमुताथोपहापं हि यसमा. 
इत | समागमकी तो बात ही क्या हे। 


देवंबिदपि तावत्‌ प्रो भवति शत्रुः क्योंकि ऐसे अभिचार कर्मको जानने- 
| वाला विद्वान्‌ भी उसका पराया 


भवतीत्यर्थः ॥ १२॥ अर्थात्‌ शत्रु बन जाता है ॥ १२॥ 
अथ यस्य जायामातेवं विन्देत्‌ व्यहं कसे न 
पिबेदहतवासा नेनां वृषलो न दृषल्युपहन्यात्‌ त्रिरा- 
त्रान्त आप्लुत्य त्रीहीनवघातयत्‌ ॥ १३ ॥ 
जिसकी पन्तीको ऋतुभाव (रजोधमं) प्राप्त हो, उसकी वह्‌ पत्ती तीन 
दिनोंतक काँसके वर्तनोंमें त खाय और चौथे दिन ख्नानके बाद ऐसा वस्र 


दारेण नोपहासमिच्छेन्नर्मापि न | 
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पहने जो फटा न हो, साफ-सुथरा हो। इसे कोई शूद्रजातीय स्त्री या 


पुरुष न छुए। वह रजस्वला नारी जब तीन दिन बीतनेपर खान कर ले 
तो उसे धान कुटनेके कामें लगावे ॥ १३ ॥ 


अथ यस्य जायामार्तवं विन्दे _ अथ यस्य जायामातंवं 
| विन्देत्‌? इत्यादि ग्रन्थको 'श्रीहे वा 
तुमाव; प्राप्नुयादित्येवमादिग्रन्यः एप खोणां' इस मन्त्रभागके पहले 
| समझना चाहिये; क्योंकि अर्थबल- 
ई वा एषा ख्रीणामित्यत;पूर्व ते ऐसा ही ठोक जान पड़ता है। 
¦ जिसकी पत्नीको आतंव-ऋतु- 
व्यः सामर्थ्यात । त्यहं कंसे न, भाव ( रजोधमं ) प्राप्त हो, उसकी 
द्रष्टव्यः सामर्थ्यात्‌ । व्यहे कंसे । वह पत्नी तीन दिनोंतक काँसेके 
, , | बर्तनमे न खाय और चौथे दिन 
पिन्रेदहतवासाश्च स्यात्‌ ॥ नेना । स्नान कंरके ऐसा वस पहने जो 
फटा न हो, साफ-सुथरा हो। 
खातामश्षातां च वृषलो उषली वा| स्नानके बाद ओर पहले भी उस 
| ऋतुमती स्त्रीको कोई शद्रजातीय 
नोपहन्याज्नोपस्पृशेत्‌ । | स्त्री या पुरुष न छुए। 

त्रिरात्रान्ते त्रिरात्र- तीन रात बीततेपर--त्रिरात्र- 
व्रतकी समाप्ति होनेपर वह आप्ल- 
ब्रतसमाप्तावाप्लुत्य खास्वा- | वन-स्तान करनेके पश्चात्‌ जो फटा 
छु न हो, ऐसा स्वच्छ वस्त्र पहने, इस 
हतवासा; स्यादिति व्यवहितेन | प्रकार व्यवधानयुक्त अहतवासा 
सम्बन्धः। तामाप्लुतां त्रीहीनव- | पदके साथ इस वाक्यका अन्वय 
घातयेद्‌ बरीक्चवघाताय तामेव हे। स्नान करनेके पश्चात्‌ उस स्त्री- 
से घान कुटावे । धान कुटनेके 

बिनियुञ्ब्यात्‌ ॥ १३ ॥ कार्यंमें उसीको लगावे ॥ १३॥ 


स य इच्छेत्‌ पुत्रो मे शुक्लो जायेत वेदमनु- 
` ज्रुवीत सर्वमायुरियादिति क्षीरोदनं पाचयित्वा सर्पि- 
तमश्चीयातामीश्वरो जनयितवै ॥ १४ ॥ 


ब्राह्मण ४ दै 
] शाड्रेच्गष्याथ १३५१ 


“>> 
जो क रक २८०००००५०८ 
हः ए हो कि मेरा पुत्र शुक्र. वर्णका हो, एक वेदका 
र करे और पूरे सो वाकी आयुतक जीवित रहे, उस दशामें वे 
दोनों पति-पत्नी दूध और चावलको पकाकर खीर बन) लें ओर उसमें घी 
मिलाकर खाथैँ। इससे वे उपयुक्त योग्यतावाले पुत्रको उत्पन्न करनेमें 
समर्थ होते हें ॥ १४॥ 


स्‌ य इच्छेत्‌ पुत्रो मे शुक्लो जो पुरुष चाहता हो कि मेरा 
वर्णतो जायेत वेदमेकमचुब्रवीत | > वेका उ हो, एरु 

: ES ने वेदका अध्ययन करे तथा पूरी आयु 
सर्वधायुरियाद्‌ वषशतं चौरौदनं | भर-सो वर्षोतक जीवित रहे तो 
पाचयिस्या सर्पिष्मन्तमइनीथा- | वे दोनों पति-पत्नी दूध-चावलका 
खीर पकाकर उसमें घी डालकर | 
खाम । इससे वे वेसे पुत्रको जन्म 
जनयितुम्‌ ॥ १४ ॥ देनेमें समथ होते हैं ॥ १४॥ 


तामीइवरौ समथो जनयितषे 


अथ य इच्छेत्‌ पुत्रो मे कपिलः पिङ्गलो जायेत 
दो वेदावनुब्रुवीत सर्वमायुरियादिति दध्योदनं पाच- 
थित्वा सर्पिष्मन्तमइनीयातामीश्वरो जनयितवै ॥१७॥ 
जो चाहे कि मेरा पुत्र कपिल या पिङ्गल वर्णका हो, दो वेदोंका 
अध्ययन करे और पूरे सो वर्षोतक जीवित रहे तो वह और उसकी पत्नी 
दहीके साथ भात पकाकर उसमें ची मिलाकर खायें । इससे वे वैसे पुत्रको 
जन्म देनेमें समर्थे होते हैं ॥ १५ ॥ 
दध्योदनं दुघ्ना चरुं पाच- | दध्योदन बनाक र-दही के साथ चरु 
"त सहित . | पकाकर (दोनों दम्पति मोजन करें) 
[त्वा द्विवेदं चेदिच्छति पुत्र | . निर पता  ।। 
तदेवमशननियमः ॥ १५ ।। | तब ऐसे भोजनका नियम हे ॥१५॥ 


EADS 


> 
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अथ य इच्छेत्‌ पुत्रो में श्यामो लोहिताक्षो जायेत 
त्रीन्‌ वेदानबुब्र्‌ वीत सर्वसायुरियादित्युदोदन॑ पाच- 
यित्वा सर्पिष्मन्तमइनीयातामीश्वरो जनयितवै ॥ १६॥ 


जो चाहे कि मेरा पुत्र श्याम वणं, अरुण नयन हो, तीन वेदोंका 
स्वाध्याय करे तथा पूरे सौ वर्षोतक जीवित रहे, वह और उसकी पत्नी 
केवल जलमें चावल पकाकर भात तेयार कर लें और उसमें घी मिलाकर 
खायँ । इससे वे उक्त योग्यतावाले पुत्रको जन्म देनेमें समर्थ होते हैं ॥ १६॥ 


केपलमेव स्वराभाविक्रमोदनम्‌ | | केवल स्वाभाविक ही भात 


| १. खायँ, 'उद' शब्दका प्रयोग दुग्ध 
उद्ग्रहणमन्यप्रसङ्गानिइस्प- आदि अन्य प्रसज्ञोंकी निवृत्तिके 


थम्‌ ॥ १६॥ लिये हे ॥ १६ ॥ 
SS 
१०७५ ०20५ >> © 
अथ य इच्छेद दुहिता मे पण्डिता जायेत सवमायु- 
रियादिति तिलौदनं पाचयित्वा सपिष्मन्तमश्नी- 
[७९ रो च 
यातामीश्वरो जनयितवे ॥ १७ ॥ 


जो चाहता हो कि मेरी पुत्री विदुषी हो और पुरे सौ वर्षोकी आयुतक 

जीवित रहे, वह और उसकी पत्नी तिल और चावलकी खिचरी पकाकर 

उसमें घी मिलाकर खायँ । इससे वे उक्त योग्यतावाली कन्याको जन्म 
देनेमें समर्थ होते हें ॥ १७ ॥ 

दुहितुः पाण्डित्यं गृहतन्त्र- | गृहशाखमें निपुण होना ही 

पुत्रीका पाण्डित्य हे; क्योंकि वेदमें 

विषयमेव वेदेऽनधिकारात्‌ । | उसका अधिकार नहीं हे। तिलौ- 


। दनका अर्थे हे तिल- 
RES Word 


पका" ०--->>>- 
७. च २ लय ~ 
अथ य इच्छेत्‌ पुत्रो मे पण्डितो विगीतः समिर्ति- 
गमः झुध्रषितां वाचं भाषिता जायेत सर्वान्‌ वेदान नुन्र - 
> 


हि 
oe 
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SPONSES २७ २०००, 


१२५३ 


न र क BANANAS) NMA I 
स सर्वेमायुरियादिति मा“ सोदनं पाचयित्वा 
ष्सर पाज्घरो 
पष्सन्तमक्षीयातामीश्वरो जनयितवा औक्षेण 
वाषेभेण वा ॥ १८ ॥ 


नभ या 
नें कक 0 श्रवणसुखद वाणी बोलनेवाला हो, सम्पूर्ण 
वेदोंका स्वाध्याय करे और पूर सो वर्षोतक जीवित रहे, वह पुरुष और 
उसकी पत्नी ओषधियोंका गूदा और चावल पकाकर उसमें घी मिलाकर 
खायें। इससे वे उक्त योग्यतावाले पुत्रको जन्म देनेमें समर्थ होते हैं। उक्षा 
अथवा ऋषभ नामक ओषधिके गुदेके साथ खानेका निग्रम हे ॥ १८ ॥ 

विविध गीतो विगीतः प्रख्यात | नाना प्रकारसे जिसकी महत्ता 

९ र , | गायी जाय, वह विगीत कहलाता 
इत्यथः । समितिंगमः समां | हे । विगीत अर्थात्‌ प्रख्यात | समि- 
९ | तिंगम-विद्वातोंकी सभामें जाने- 

गच्छतीति प्रगल्भ इत्यथः | | वाला निर्भीक या प्रगल्भ। 
'समितिगमः? का अर्थ विद्वान्‌ या 

पाण्डित्यस्य पृथग्ग्रहणात्‌ | | पण्डित इसलिये नहीं किया गया 
॥ : « | कि मन्त्रमें पाण्डित्यका पृथक ग्रहण 
शुश्रूषितां श्रोतुमिशं रमणीयां बस जाता है। य 
में प्रिय, रमणीयवाणीका वक्ता 
अर्थात्‌ संस्का रुक्त सार्थकवाणी 

९ 

चत्या वाचो CS be न फलके गूदेको 
माँसमिश्रमोदनं मांसौदनम्‌ | | स्र कहते हे; उससे मिश्रित 
भातको यहाँ 'मांपौदन” कहा गया 
हे। उस ओषधिके यूदेका नियम 
९ करनेके लिये कहते हैं--उक्षाके 
तन्मांसनियमाथमाह मुदेके साथ। गर्भाधानमें समर्थे 
साँडको उक्षा कहते हैं। उप्तीके 
समान शक्तिशाली होनेसे ओषधि- 
'औक्षेणवा मांसेन | उवा सेन 8 सतत वा मांसेन । उत्ता विशेषका ताम भी उक्षा# है, 


~ ९ 
चाचं भाषिता संस्कृताया अथ- 


'उक्षा? शब्दके कोषमें दो प्रकारके अथ मिलते हैं ८ 
क्र त्यै नामक वृहत्‌ मंस्कृतामिधानमें उसे अष्ठवगन्तगत ऋषभ! नामक 
“वाचस्पए 
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ग; पं दीयं ॥। उसीका गुदा यहाँ अभीष्ट है। 
ER RR पूर्वोक्त सांडसे भी अधिक अवस्था 
वाले बेलको ऋषभ कहते हैं, उसके 
षमस्ततोऽप्यघिकवयास्तदीय- | समान शक्तिशाली ओषधिशेषका 
नाम भी ऋषभ# हे। उसीके गूदे- 
को यहाँ “आषंभ' समभना 
मार्पेभं मांसम्‌ ॥ १८ ॥ चाहिये ॥ १॥ 


— NAAN 


ओषधिका पर्याय माता गया है--'क्रषभ ओषधौ च? । प्रसिद्ध अंग्रेज विद्वान्‌ सर 
मोनियर विलियम्सने अपने वृहत्‌ संस्कृत-अंग्रेजीकोषमें इसे “सोम? नामक पौधेका 
पर्याय माना है । 
® ऋषभ' नामक ओषधिका आयुर्वेदके अत्यन्त प्राचीन एवं प्रामाणिक 
ग्रन्थ सुश्रृत-संहिता' के “सूत्रस्थान? नामक प्रथम खण्डके ३८ वें अध्यायमें (जो 
रव्यसंग्रहणोयाध्याय भी कहलाता है) सँतीस द्रव्यगणोंके अन्तर्गत उल्लेख हुआ है। 
“भावप्रकाश? नामक प्रसिद्ध संग्रह ग्रन्थमें उसका वर्णन इस रूपमें आया है-- 
जीवकर्षभकौ ज्ञेयौ हिमाद्रिशिखरोद्भवौ । 
रसोतकन्दवत्‌ कन्दौ निःसारौ सूक्ष्मपत्रको ॥ 
५०००००००००,.००००,०-००० - क्रषमो दूषश्युङ्गवत्‌ । 
उ की MRR lt 
ऋषभो वृषभो वीरो विषाणी ब्राह्म इत्यपि । 
जीवकर्षभको बल्यो शीतौ शाक्रकफप्रदौ । 
मधुरौ पित्तदाहष्नो काशवातक्षयावहौ ॥ 
जीवक और ऋषभक, ( ऋषभ ) नामकी ओषधियाँ हिमालयके शिखरपर 
उत्पन्न होती हें । उनकी जड़ लहसुनके सहश होती है । दोनोंमे ही गूदा नहीं 
होता, केवळ त्वचा होती है; दोनोंमें छोटी-छोटी पत्तियाँ होती हैं। इनमेंसे ऋषभ 
बैलके सींगकी आकृतिका होता है। इसके दूसरे नाम हैं--दृषभ, वीर, विषाणी, 
ब्राह्म आदि । जीवक और ऋषभ दोनों ही बलकारक, शीत, वीर्य और कफ 
बढ़ानेवाले, मधुर, पित्त और दाहका शमन करनेवाले तथा खाँसी एवं वातरोगका 
नाश करनेवाले हैं । 
ऋषभक्ी प्रसिद्ध अष्टवर्ग नामक ओषधियोंमें गणना है । भावप्रकाशकार 
लिखते हैं--- 
जीवकर्षभको भेदे काकोल्यौ ऋद्धिवृद्धिके । 
अष्टवर्गो 5ष्ट भिर्द् व्ये कथितश्चरकादिभिः ॥ 


बिक १९०९० -- 
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अथाभिप्रातरे गैेपाकावताज्यं 
हि.” स्थालीपाकाइताज्यं चेष्टित्वा 
दा स्योपघातं जुहोत्यग्नये स्वाहानुमतय स्वाहा 
ट्‌ वत्र त्य हेति ५ 
रसा र सत्यप्रसवाय स्वाहेति हुत्वोद्धृत्य 
प्राइनाति प्राइयेतरस्याः प्रयच्छति प्रक्षाल्य पाणी 
उदपात्रं पूरयित्वा तेनेनां त्रिरभ्युक्षत्युत्तिष्ठातो 
के 
विशवावसोऽन्यामिच्छ प्रपूर्व्यां सं जायां पत्या 
सहेति ॥ १६ ॥ 
तदनन्तर चौथे दिन प्रातःकाल ही [ संध्या आदिका अनुष्ठान 
करके ] पत्नीके कुटे हुए चावलोंको लेकर स्थालीपाककी विधिसे घीका 
संस्कार करके चरु पकाकर उसका भी संस्कार करके स्थालीपाकके अन्तमें 
से थोड़ा-थोड़ा लेकर प्रधान आहुतियाँ दे, उनके मन्त्र इस प्रकार हें 
'अग्नये स्वाहा, अनुमतये स्वाहा, देवाय सवित्रे सत्यप्रसवाय स्वाहा! ॥ 


इस प्रकार आहुति देकर "स्वि्टकृत्‌' होम करके स्थालीमें बचे हुए चरुको 
एक पात्रमें निकालकर उसमें घी मिलाकर पहले पति उस अन्नको खाता 
हे । खाकर उसी उच्चिष्ट अन्नको अपनी पत्नीके लिये देता हे । तत्पश्चात 
हाथःपेर धोकर शुद्ध आचमन करके जलपात्रको भरकर उसी जलसे 
अपनी पत्नीका तीन बार अभिषेक करे । अभिषेका मन्त्र इस प्रकार 
हे-'उत्तिष्ठातो ब्रिइवावसोऽ्या मिच्छ प्रपुर्व्या सं जायां पत्या सह! ॥१६॥ 
अथामिप्रातरेव कालेडवघात- |, पः प्रातःकाल ही कुटनेसे 
नि्चास्तण्डलानादाय स्थाली- | गग तावर 
~ ~ _ __ | पाककी विधिसे घीका संस्कार करके 
पाकावृता स्थालीपाक्रविधिनाज्य चसुको पकाकर स्थालीपाककी आहुति 
चेष्टिस्वाज्यसंस्कारं कृत्वा वरु | दे। स्थालीपाकमेंसे थोड़ा-थोड़ा 
श्रपयित्वा स्थालीपाकस्याहुतीः | अन्त लेकर 'अस्नये स्वाहा इत्यादि 
जुोत्युपथातयुपहत्योपहत्याग्नये मन्त्रोसे तीन आहुतियाँ दे। यहाँ 
स्वाहेत्याद्यः। गा °, सर्वो सारी विधि अपने-अपने गृह्यसूत्रके 


विधिदरष्टव्योऽतर । अनुसार समभनी चाहिये । 
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हुस्बोद्धत्य चरुशेपं प्राइनाति | हवन करके शेष चरुको एक 
> > | पात्रमे निकालकर पति स्वयं भोजन 
स्य प्राश्‍्यतरस्था; परत्य करे) भोजन करके उच्छिष्ट भाग 
प्रयच्छत्युच्डिष्टम्‌ । प्रक्षाल्य पत्नीको अर्पण करे । तत्पश्चात्‌ 


: 0. हाथ पेर धोकर शुद्ध आचमन करके 
ण £ वा - Tra 
पाणी भाचम्योदपात्र सि तता जलपात्र भरकर उसी जलसे पत्तो- 


तेनोदकेनेनां त्रिरभ्युक्तत्यनेन का तीन बार 'उत्तिष्ठात' इत्यादि 


0... र लपा मन्त्रके द्वारा अभिषेक करे | 
मन्त्रेणोत्तिष्ठात इति सठन्मन्त्रो- मन्त्रका पाठ एक ही बार करना 


च्चारणस्‌ || १९ || चाहिये ॥ १६ ॥ 
अथेनामभिपत्यते ऽमोऽहमस्मि सा स्व“ सा त्वमस्य- 
मोऽहं सामाहमस्मि ऋक्‌ त्वं द्योरहं पृथिवी त्वं 
तावेहि स“ रभावहे सह रेतो दधावहे पुसे पुत्राय 
वित्तय इति ॥ २० ॥ 
तदनन्तर पति अपनी कामनाके अनुसार पत्नीको खीर आदि भोजन 
करानेके पश्चात्‌ शयनकालमें 'अमोऽहमस्मि’ इत्यादि मन्त्र पढ़कर उसका 
आलिङ्गन करे। [ उस मन्त्रका भाव इस प्रकार हे--] 'देवि ! मैं प्राण 
हूँ, तुम वाक्‌ हो; तुम वाक्‌ हो, में प्राण हूँ; मैं साम हूँ, तुम ऋत हो; मैं 
आकाश हूं, तुम पृथ्वी हो; अतः आओ, हम दोनों दम्पति एक दूसरेका 
आलिङ्गन करें, एक साथ रेतस्‌ धारण करें, जिससे हमें पुरुषत्वविशिष्ट 
पुत्रका लाभ हो ॥ २० ॥ 
अथेनाम भिमन्तर्य चीरोदनादि | तदनन्तर इस पत्तीको अभिमन्त्रित 
| करके जेसी संतानकी इच्छा हो, 
यथापत्यकामं अ्रुक्त्वेति क्रमो | उसके अनुसार खीर आदि भोजन 
करनेके पश्चात्‌ उसके साथ शयन 
द्रष्टव्यः । संवेशनकालेऽमोऽह- | करे । यह क्रम समझना चाहिये । 


| शयन-कालमें ‘अमोऽहमस्मि’ 
Re 2 इत्यादि मन्त्रसे पत्नीका आलिङ्गन 
सस्मीत्या दिमन्त्रणाभिपद्यते ।२०।| करे ॥ २० ॥ 


la जा 


ह. अथास्या ऊरू विहापयति विजिहीथां द्यावा- 
एथिवी इति तस्यामथ निष्ठाय सुखेन मुख“ संधाय 
त्रिरेनामनुलोमामनुमाष्टि विष्णुयोनि कल्पयतु लष्टा 
रूपाणि पिःशतु । आसिञ्चतु प्रजापतिर्धाता गर्भ 

९ > 
दधातु ते । गभं धेहि सिनीवालि गर्भ धेहि प्रथुष्ठ- 
> [9 ~ 2 
के । गर्भ ते अश्विनो देवावाधत्तां पुष्करस्रजौ ॥२१॥ 

- तत्पश्चात्‌ पत्नीके ऊरुद्दय ( दोनों जाँघों ) को एक दसरेसे विलग 
करे । [ उस समय यह मन्त्र पढ़ना चाहिये--] 'विजिहीथां द्यावापृथिवी 
इति? ( हे ऊरस्वरलूप आकाश और पृथिवी ! तुम दोनों विलग होओ ) 
इसके बाद पत्नीकी योनिमें अपनी जननेन्द्रिय स्थापित करके उसके मु हसे 
मुँह मिलाकर अनुलोम-क्रमसे पत्नीके [केशादि पादान्त] सम्पूर्णं शरीरका 
तीन बार माजँन करे ] मार्जन-कालमें 'विष्णुर्योनन कल्पयतु' अ 
मन्त्रका पाठ करे, जिसका भाव इस प्रकार हे--] “परिये ! सवेत्यापी 
भगवानु विष्णु तेरी जननेन्द्रियको पुत्रकी उत्पत्तिमें स्थ बनाव । 
भगवान्‌ सूयं तेरे [ तथा उत्पन्न होनेवाले वालकके ] अङ्गोंको विभाग- ' 


जक पृष्ट एवं दर्शनीय बनावे । विराट्‌ पुरुष भगवान्‌ प्रजापति मुझसै 


अभिन्नरूपमें स्थित हो तुझमें वीर्यका अगवान करें । भगवान्‌ घाताः 
मुझसे अभिन्न भावसे स्थित रो तर गर्भका धारण एवं पोषण करें ॥ 
देवि ! जिसकी भरि-भूरि स्तुति की जाती हे, वह सिनीवाली ( जिसमें 
चन्द्रमाकी एक कला शेष रहती हे, वह अमावास्या ) तुम हो, तुम यह्‌ 
गर्भ धारण करी, धारण करो । देव अश्विनीकुमार (सूर्य और चन्द्रमा ) 
अपनी किरंणरूपी कमलोंकी माला धारण करके मुझसे अभिन्नरूपमें 


“स्थित ही तुभमें गभेका आधान करें ॥ २१॥ 


विहापयि न्तर 'विजिहीयां द्यावापृथिवी 
ऊरू विहापयति | तदनन्तर विजि 
छ इस मन्त्रसे पत्नीके ऊरुद्ययकों एक 


विजिहीथां द्यावापूथिवी इत्यनेन। दूधरेसे अलग करे। तस्थामर्थ! 
तस्यामर्थमित्यादिपूवेबत्‌ । त्रिरेनां| इत्यादि मन्त्रभागका अर्थं पूर्ववत्‌ है। 
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शिर!प्रभृत्यचुलो मामलु पादि | 
बिष्णुर्पोनिमित्यादै प्रति 


विष्णुर्योति' इत्यादि मन्त्रोंमेसे 
प्रत्येकको पढ़कर पत्नीक मस्तकसे 
| लेकर पैरतकके अङ्गोंको तीन-तीन 


मन्त्रम्‌ ॥ २१ ॥ बार मार्जन (स्पर्श) करे ॥ २१ ॥ 


१-७-१- 


हिरण्सयी अरणी याभ्यां निर्मन्थतामम्बिनो 
तं ते गर्भ हवामहे दशमे मासि सूतये । यथाग्नि- 
गभौ प्रथिवी यथा थौरिन्द्रेण गनिणी । वायुदिशां 


तथा गर्भ एवं गर्भ दधासि तेऽसाविति ॥२२॥ 

प्राचीन कालमें ज्योतिर्मयी अरणियाँ थीं, जिनसे अश्विनीकुमारोंने 
मन्थन किया । उस मन्थनसे अमृतरूप गर्भ प्रकट हुआ। उसी अमृतरूप 
गर्भको हम तेरी कुक्षिमें स्थापित करते हें। इसलिये कि तू इसे दशवं 
भहीनेमें उत्पन्त कर सके । जैसे पृथ्वीका गर्भ अग्नि हे, जैसे स्वर्गीय भुमि 
इन्द्रसे गर्भवती है, जैसे दिशाओंका गर्भ वायु हे, उसी प्रकार म तुझसे 
पुत्रहप गभे स्यापित करता हूँ, अमुक देवि | ॥ २२ ॥ 


न्ते नाम ग्रह्मत्यसाविति “असो? पदके द्वारा यह सुचित 
किया गया हे कि अन्तमें परणाका 
"तस्याः ।। २२ ॥। नामोच्चारण करता चाहिये ॥ २२॥ 


सोष्यन्तीमद्भिरभ्युक्षति । यथा वायुः पुष्कः 
रिणी” समिङ्गयति सवतः । एवा ते गभ एजलु 
सहावैतु जरायुणा । इन्द्रस्यायं अजः ङतः सागलः 
सपरिश्रयः । तमिन्द्र निर्जहि गर्भेण सावरा! 
सहेति ॥ २३ ॥ 


प्रसवकालमें प्रसव करनेवाली खोके ऊपर यथा वायु! जी 
दि मन्त्र पढ़कर जल छिडके । [ मन्त्रार्थं इस प्रकार हे-] 'जेसे 
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४. | 
हि | 
ऱ्य 
| | 
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गर्भ अपे जलको सब ओरसे चञ्चल कर देती हे, उसी प्रकार तेरा 
वायुके ) लिये डर चले ओर जरायुके साथ बाहर निकले । इन्द्र ( प्रसुति 
( जरायु ) के साथ है ससं निमित हुआ है; जो अर्गला - गर्भवेष्टन 
0000 पेशी “० ( प्रसव- ं हुंचकर 
तुम गर्भ एवं मांसपेशीके साथ ब वायो !) उस मागेपर पहुंच 
हिन नकलो ॥ २३ ॥ 
सोष्यन्तीमड्िरम्युक्षति प्रसव- हा 
काले सुखप्रसवनाथमनेन | पेदा करनेक स्वये 'यथा वायुः 
सन्त्रेण । यथा वायुः पुष्करिणीं | >'करिणीं क । एवा 
८ . | ते गर्भ एजतु’ इत्यादि मन्त्र पढुनर 
समिङ्गयति सवं 
जरात सवतः । खा ते प्रसव करनेवाली खोको जलसे 


गर्भ एजस्विति ॥ २३ ॥ सींचे॥ २३॥ 
अथ जातकमं-- | अब जातकमेका वर्णन करते हैं--. 


जाते5ग्निसुपसमाधायाङ्क आधाय क “से एषदाज्य * 
संनोय एषदाज्यस्योपघातं जुहोत्यस्मिन्‌ सहस्र 
पुष्यासमेधमानः स्वे एहे । अस्योपसन्द्यां मा च्छेत्सीत्‌ 
प्रजया च. पशुभिश्च स्वाहा । मयि प्राणा “(स्त्वयि 
मनसा जुहोमि स्वाहा । यत्‌ कर्मणा स्यरीरिचं यद्‌ 
वा न्यूनमिहाकरम्‌ । अश्िष्टत्स्विष्टछुद्‌ विद्वान्‌ स्विष्ट ^ 
सुहुतं करोतु नः स्वाहेति ॥ २४ ॥ 

पुत्र उत्पन्न होनेपर मिता उसे अपनी गोदें लेकर अग्निको स्थापना 
करके काँसके कटोरेमें दधिमिश्रित घी रखकर उसका थोड़ा-थोड़ा-सा अंश 
लेकर “अस्मिन्‌ सहस्नम्‌” इत्यादि मन्त्रोद्वारा अग्निमै आहुति दे। | मन्त्रां 
इस प्रकार हे] अपनें इस घरमें ुत्रूपसे वृद्धिको प्राप्त हुआ में सहस्रो मनुष्यों- 
का एकमात्र पोषण करनेवाला होऊं । मेरे इस पुत्रकी संततिमें प्रजा तथा 
वञुओंके साथ सम्पत्तिका कभी उच्छेद न हो-स्वाहा। मुझ पितामें जो 


प्राण हैं, उत प्राणोंका ठु त्रम में मन-ही-मन होम करता हूँ, स्वाहा । 
जने प्रधान कर्म करनेके साथ-साथ जो कुछ अधिक कार्य कर डाला हो 
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अथवा आवद्यक कर्ममें भी जो न्यूनता ( त्रुटि ) कर दी हो हूवष्ट और ` 

कर्मको विद्वान्‌ अग्निदेव स्विष्टकृत्‌ ( अभीष्टसाधक ) 7 है 

सुहुत ( न्युनातिरिक्त दोषसे रहित ) कर दें-स्ता' IN 


घ उत जन्म होनेपर अग्निस्थापन 
जातेऽमिहुपसमाधायाङ | करके पुत्रको गोदमें लेकर और 


कं ज्यं ज्नीय काँसके कटोरेमें दधिमिश्रित घृत 
प पन कसे दाऊ रखकर दहीको घीमें मिलाकर 


सँयोज्य दधि छ एषदाज्यस्योप-| उसका थोड़ा-थोड़ा-सा अंश लेकर 


“जुहोट =. | अस्मिनु सहस्रम्‌? इत्यादि मन्त्रसे 
ere अग्निके आवाप स्थानमै आहुति 
द्यावापस्थाने || २४ ॥ दे ॥ २४॥ & 

io | 


अथास्य दक्षिणं कर्णमभिनिधाय वागू वागिति 
त्रिरथ दधि मधु घरत संनीयानन्तहितेन जातरूपेण ` 
प्राशयति । भूस्ते दधामि सुतस्ते दधामि स्वस्ते 

९ 0 

दधामि भूर्मुवः स्वः सर्व खयि दधामीति ॥ २५ ॥ 

स्विष्टकृत्‌ होमके अनन्तर पिता शिशुके दाहिने कानको अपने मुखके 
पास ले आकर 'वाक्‌ वाक्‌ वाक्‌? इस प्रकार तीन बार कहें । तत्पश्चात्‌ 
दही, मधु और घी एकमें मिलाकर उसे दूसरे धातुओंके मेलसे रहित 
विशुद्ध सोनेकी चम्मचसे बालकको चटावे | उस समय इन चार मन्त्रोंका 
पाठ करे ] 'भ्‌स्ते दधामि? “भुवस्ते दधामि’ “स्वस्ते दधामि’ भूभु वः स्वः 
सवं त्वयि दधामि” ॥ २५॥ 

अथास्य दक्षिण कर्णम- तदनन्तर इस बालकके दाहिने 


भिनिधाय स्वं मुखं | कानको अपने मुखके पास ले जाकर 
[oS < 
वागू वागिति त्रिजपेत्‌ । | “वाक्‌ वाक्‌' यह तीन बार अपे। 


१. तीन बार कहनेका तात्पर्य यह है कि तेरी बुद्धिमें वेदत्रथीलूप वाणी 
प्रवेश करे । 

२. मैं तुझमें भूर्लोककी स्थापना करता हूँ, भुवर्लोककी स्थापना करता हूँ, 
स्वर्लोककी स्थापना करता हुँ तथा भूर्भुवः स्व: सब लोकोंकी स्थापना करता हूँ | 


व 
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अथ द्धि मधु घतं संनीयानन्त-| तस्पश्चात्‌ काँसके कटोरेमें दहो, 

ग मधु और घी लेकर किसी दुसरे 

हितेनावयव हितेन जातरूपेण | द्रव्यके व्यवधानसे रहित विशुद्ध 

हिरण्येन ` प्राशयत्येतेमंन्ते: सोनेकी चम्मचद्वारा 'भूस्ते' इत्यादि 

मन्त्र पढ़कर बालकको प्रत्येक वस्तु 


: प्रत्येक ॥ २४ ॥ चटावे ॥ २५ ॥ 


नाम-कर्म 
अथास्य नाम करोति वेदोऽसीति तदस्य तद्‌ 


गुह्ममेव नाम भवति ॥ २६ ॥ 
इसके बाद बालकका नामकरण कर। 'तम वेद हो ॥ अतः वेद 


` यह उस बालकका गुप्त नाम ही होतः हे ॥ २६॥ 


अथास्य नामधेयं करोति | इसके बाद इस बालकका 


वेदोऽसीति । तद्स्य तदू शुं नामकरण कर “तुम वेद हो” अत 
वेद उस बालकका गोपनीय नाम 
नाम भवति बेद इति ॥ २६ || | होता है ॥ २६॥ 


अथेनं मात्रे प्रदाय स्तनं प्रयच्छति यस्ते स्तनः 


. शशयो यो मयोभूयों रत्नधा वसुविद्‌ यः सुदत्र 


येन विश्वा पुष्यसि वार्याणि सरस्वति तमिह धातवे 


करिति ॥ २७ ॥ 

तदनन्तर इस बालकको माताकी गोदमें देकर 'यस्ते स्तनः? इत्यादि 
मन्त्र पढ़ते हुए स्तन पिलावे [मन्त्रका भाव इस प्रकार हे- हे सरस्वति | 
तम्हारा जो स्तन दूधका अक्षयभण्डार तथा पोषणका आधार है, जो रत्तों 
की खान हे तथा सम्पूर्ण धन-राशिका ज्ञाता ओर उदार दानी है तथा 
जिसके द्वारा तम समस्त वरणीय पदर्थांका पोषण करती हो, इस 
सत्पुत्रके जीवनधारणाथ उस स्तनको तुम मेरी पत्नीके शरीरमें प्रविष्ट 
होकर, इस शिशुके मुखमें दे दो ॥ २७॥ 


उ न 
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अजेन मात्रे प्रदाय स्ाङ्कस्थं | पदगन्तर अपे क. बढे 
_ | हुए इस शिशुको माताको गोदमें 


स्तनं प्रयच्छति यस्ते स्तन | देकर “स्ते स्तनः? इत्यादि 
| | मन्त्रके द्वारा उसका स्तन बालकके 
हत्यादिमन्त्रण | २७ || | मूं हमें दे॥ २७॥ 
——ses SIS er 


अथास्य मातरमभिमन्त्रघते। इलासि सेत्रा- 
वरुणी वीरे वीरमजीजनत्‌। सॉ सं वीरवती भव 
यास्मान्‌ वीरवतोऽकरदिति । तं वा एतमाहुरतिपितां 
बताभूरतिपितामहो बताभूः परमां बत काष्ठां 
प्रापच्छिया यशसा बहावर्चसेन य एवंविदो बाह्मण - 
स्य पुत्रो जायत इति॥ २८ ॥ 
इसके बाद बालककी माताको इस प्रकार 'इलासि' इत्यादि मन्त्रद्वा रा 
अभिमन्त्रित करे [ मन्त्रका भाव इस प्रकार है ] हि देवि ! तू ही स्तुतिके 
योग्य मैत्रावरुणी (अरुन्धती ) हे । वीरे ! तूने वीर पुत्रको जन्म देकर हमें 
वीरवान्‌-वीर पुत्रका पिताहबनाया हे, अतः तू वोरवती हो। इस बालकः 
को देखकर दूसरे लोग कहें-'तू सचछुच अपने पितासे भी आगे बढ़ गया, 
तू निःसंदेह अपने पितामहसे भो श्रेष्ठ निकला, तू लक्ष्मी, कीति तथा 
ब्रह्मतेजके द्वारा उन्नतिकी चरम सीमाको पहुँच गया ।' इस प्रकार विशिष्ट- 


ज्ञानसम्पन्त जिस ब्राह्मणके ऐसा पुत्र उत्पन्न होता है, वह पिता भी इसी 
प्रकार स्तुत्य होता है ॥ २८ ॥ 


अथास्य मातरमभिमन्त्रयत 
इलासीत्यनेन। तं वा एतमाहु- 
रित्यनेन विधिना जातः पुत्रः 
पितरं पितामहं चातिशेत इति 


श्रिया यशसा ब्रह्मपचेसेन परमां 


इसके बाद 'इलासि? इत्यादि 
मन्त्रद्वारा इस बालककी माताको 
अभिमन्त्रित करे । 'तं वा एतमाहुः’ 
इस वाक्यद्वारा यह . बताया 
गया है कि शाखीय « विधिसे 
उत्पन्त किया हुआ पुत्र अपने पिता 
और पितामहसे भी आगे बढ़ जाता 


है तथा तू लक्ष्मी, कोति तथा 
ब्रह्मचयेके द्वारा उन्नतिकी परा- 


> “न्न 


प्र 


।क्‍ 


हि 
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निष्ठा प्रापदित्येवं . स्तुत्यो भूव- | काष्ठाको पहुँच गया? इस प्रकार 
र कहकर लोग उसकी स्तुति करते 

हैं। ऐसे विशिष्टज्ञानसे सम्पन्न जिस 
णस्य पुत्रो जायते स चें स्तुत्यो | गाह्मणके ऐसा पुत्र होता है, वह 
१ पिता भी उस पुत्रकी भाँति ही 

स्तुतिका पात्र हो जाता है ॥ २८॥ 


इति बृहदारण्यकोपनिपद्धाष्ये षष्ठाध्याये 
चतुर्थब्राह्मणम्‌ ॥ ४ ॥ 


पण्चम ब्राह्मण 


त ee 


समस्त प्रवचन का वश 

अथ व*शः। पौतिमाषीपुत्रः कात्यायनीपुत्रात्‌ 
कात्यायनो पुत्रो गोतसी पृत्राद गोतमीपुत्रो भारदाजी- 
पुत्रादू भाखाजापुत्र। पाराशरीपत्रात्‌ पाराशरीपत्र 
ओऔपस्वस्तीपत्रादोपस्त्रस्वीपुत्रः पाराशरीपुत्रात्‌ पारा 
शरौपुत्रः कात्यायनीपुत्रात्‌ कात्यायनीपुत्रः कोशिकी- 
पुत्रात्‌ कोशिकी पुत्र आलम्बीपुत्राच्च वैयाघपदीपुत्राद्य 
वैयाघ्रपदोपत्रः काण्बीपत्राञ्च कापीपुत्राच्च कापीपत्र 
॥ १ ॥ आत्रेयीपत्रादात्रेयी पुत्रो गोतमी पुत्राद्‌ गौतमो- 
पुत्रो भारद्वाजीपुत्रादू भारद्वाजीपुत्रः पाराशरीपुत्रात्‌ 
पाराशरीपुत्रो वात्सीपुत्राद -वात्सीपुत्रः पाराशरीपुत्रात्‌ 
णाराशरीपुत्रो वाकारुणीपुत्राद्‌ वाकारुणीपुत्रो आका- 
हणीपुत्राद॒वाकौरुणीपुत्र आतमभागीपुत्रादातेभागी 
पुत्रः शौङ्गीपुत्राच्छौङ्गीपुत्रः सांस्कृतीपुत्रात्‌ सांस्छती- 
पुत्र आलम्बायनीपुत्रादालम्बायनीपुत्र आलस्बी- . 
पुत्रादालम्बीपुत्रो जायन्तीपुत्राज्जायन्तीपुत्रो 


र. प्‌ 0७ NN ०९०७ ०. 
तीत्यर्थः | यस्य चेवंबिदो ब्राह्म- 


भवतीत्यध्याहायम्‌ ॥ २८ || 
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साण्डूकायनीपुत्ञान्माण्डूकायनीपुत्रो माण्डूकोपुत्रान्मा- 
ण्डूकीपुत्र: शाण्डिङीपुत्राच्छाणिडलीपुत्रो राथीतरी- 
पुत्राद्‌ राथीतरीपुत्रो भालुकीपुत्राद्‌ भालुकीपुत्रः 
क्रोञ्चिकीपुत्राभ्यां कञ्चिकीपुत्रो वेदभृतीपुत्राद्‌ बैदः 
भृतीपुत्रः काशेकेयीपुत्रात्‌ काशकेयीपुत्रः घाचीनयोगी- 
पुत्रात प्राचीनयोगीपुत्रः साञ्जीनीपुत्रात्‌ साञ्जीवीपुत्रः 
प्राक्षोपुत्रादासुरिवासिन' प्राश्नीपुत्र आसुरायणादासु- 
रायण आसुरेरासुरिः ॥ २॥ याङवल्कयाद्‌ या ज्ञः 
ल्क्य उद्दालकादुद्दालको5रुणादरुण उपवेशेरुपवेशिः 
कुश्रेः कुश्रिवीजश्रवसो वाजवा जिह्वावतो बाध्यो- 
गाजिहाबान्‌ बाध्योगोडसिताद वार्षगणादखितो 
वार्षगणो हरितात्‌ कश्यपाद्धरितः कश्यपः शिल्पातू 
कश्यपाच्छिल्पः कश्यपः कश्यपान्नेध वेः कश्यपो 
ने विवाचो वागस्भिण्या अस्मिण्यादित्यादादित्या- 
नीमानि शुक्लानि यजूषि वाजसनेयेन याजवल्कये- 
नाख्यायन्ते ॥ ३॥ समानमा सांजीवीपुत्रात्‌ सांजी- 
वीपुत्रो माण्डकायनेमाण्डूकायनिमाणडव्यान्माण्डव्यः 
कौत्सात्‌ कोत्सो माहिस्थेमा हिस्थिर्वामकक्षायणाद्‌ 
वामकक्षायण; शाण्डिल्याच्छाण्डिल्यो वार्स्याद्‌ 
वास्स्यः कुश्रेः कुश्रिर्यज्ञवचसो राजस्तस्वायनाद्‌ यज्ञ 
वचा राजस्तम्बायनस्लुरात्‌ कावषेयात्‌ तुरः कावषेयः 


प्रजापतेः प्रजापतिब्रेद्मणो ब्रह्म स्वयम्भु ब्रह्मणे 
नस; ॥ ४. ॥ 

अब वंशका वर्णन किया जाता हे--पौतिमाषीपुत्रत कात्यायनी 
कात्यायनीपुत्रने, गौतमीपुत्रसे गोतमीपुत्रने भारद्वाजोपुत्रसे, व 
पाराशरीपुत्रसे,पाराशरीपुत्रने ओपस्वस्तीपुत्रसे,ओपस्वस्तीपूत्रते पाराशरो- 
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पुत्रसे, पाराशरीपुत्रने कात्यायनीपुत्रसे, कात्यायनीपुत्रने कौशिकीपुत्रसे, 
कौशिकोपुत्रने आलम्बीपुत्रसे और वैयात्र ।दीपुत्रसे, वैयाप्रपदीपुत्रने काण्वी- 
पुत्रसे तथा कापीपुत्रसे, कापीपुत्रने ॥ १॥ आत्रेयीपुत्रसे, आत्रेयीपुत्रने 
गौतमीपुत्रसे, गौतमीपुत्रने भारद्वाजीपुत्रसे, भारद्वाजीपुत्रने पाराशरीपुत्रसे, 
पाराशरीपुत्रने वात्सीपुत्रसे, वात्सीपुत्रने पाराशरी पुत्रसे, पाराशरीपुत्रने 
वार्कारुणीपुत्रसे, वार्कारुणीपुत्रने वार्कारुणीपुत्रसे; वार्कारुणीपुत्र 
आतेभागीपुत्रसे, आरतंभागीपृत्रने शोङ्गीपृत्रसे, शोङ्गीपृत्रने साङ्कृती- 
पुत्रसे, साङ्कुतीपुतरने आलम्त्रायनोपुत्रसे, आलम्बायनीपृत्रते आलम्बी- 
पुत्रसे आलम्बीपुत्रते जायस्तीपुत्रसे, जायन्तीपुत्रने माण्डूकायनीपुत्रसे, 
माण्डूकायनीपृत्रने माण्डूकी पुत्रसे, माण्डूकीपुत्रने शाण्डिलीपुत्रसे, शाण्डिली- 

* पुत्रने राथीतरीपुत्रसे, राथीतरीपुत्रने भालुकीपुत्रसे, भालुकी पुत्रने दो क्रोख़िकी- 
पुत्रोंसे, दोनों कौञ्चिकीपुत्रोने बैदभुतीपुत्रसे, वेदभृतीपुत्रने काशंकेयीपुत्र- 
से, कार्शकेयीपुत्रने प्राचोनयोगीपुत्रसे, प्राचोनयोगीपुत्रते साञ्चीवीपुत्रसे, 
साञ्जीवीपुत्रने आसुरिवासी प्राइनीपृत्रसे, प्राश्‍नीपुत्रने आसुरायणसे, आसुरा- 
यणने आसुरिसे, आसुरिने॥ २॥ याज्ञवल्क्यसे, यान्ञवल्क्यने उद्दालकसे, 
उद्दालकने अरुणसे, अरुणने उपवेशिसे, उपवेशिने कुश्चिसे, कुश्चिने, वाजश्च- 
वासे, वाजश्रवाने जिह्वावान्‌ बाध्योगसे, जिह्वावान्‌ बाध्योगने असित 
वार्षगणसे, असित वार्षगणने हरित कश्यपसे, हरित कश्यपने शिल्प कश्य- 
पसे, शिल्पकश्यपने कश्यप नेश्नू विसे, कश्यप नेध्रुविने वाकसे, वाकने 
अम्भिणीसे, अम्भिणीने आदित्यसे, आदित्ये प्राप्त हुई ये शुक्ल-यजु:श्रु तियाँ 
वाजसनेय याज्ञवल्क्मद्वारा प्रसिद्ध की गयी हैं ॥ ३ ॥ साञ्जीवीपुत्रपयन्त 
यह एक ही वंश है । साज्ञीवीपुत्रने माण्डूकायनिसे, माण्डूकायनिने माण्ड- 
व्यसे, माण्डव्यने कोत्ससे, कौत्सने माहित्थिसे, माहित्थिने वामकक्षायणसे, 
वामकक्षायणने शाण्डिल्यसे, शाण्डिल्यने वात्स्यसे, वात्स्यने कुश्चिसे, कुश्चिने 
यज्ञवचा राजस्तम्बायनसे, यज्ञवचा राजस्तम्बायनते तुर कावषेयसे, 
तुर कावषेयने प्रजापतिसे और प्रजापठिने ब्रह्मसे । ब्रह्मा स्वयम्भु हे, 
स्वयम्भु ब्रह्मको नमस्कार है ॥ ४॥ 

अथेदानीं समस्तप्ररचनवंशः | | इसके अनन्तर अब समस्त 
प्रवचनका वंश बतलाया जाता हे । 
सौ प्राधान्याद्‌ गुणवान्‌ पुत्रों | खोकी प्रधानता होनेसै गुणवात्‌ पुत्र 
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भवतीति प्रस्तुतम्‌ । अतः स्री- | होता है-ऐसा प्रसङ्ग हे । अतः 
AS ~ ९ | स्रीविशेषणसे ही पुत्रका विशेषण 
विशेषणेनैव SRN देकर आचार्यपरम्पराका उल्लेख 
परम्परा कीत्यते । तानीमानि | जाता है। वे ये यजु:श्ुतियाँ शुक्ल 


शुक्लानीस्यव्याप्िश्राणिग्राह्मणेन।| अर्थात्‌ ब्राह्मणसे अव्ामिश्र ( बिना 


अथवा यानीमानि यजूषि तानि | 
शुक्लानि शुद्धानीम्येतत्‌ । | 
प्रजापतिमारभ्थ यावत्पी- | 
तिमाषीपुत्रस्तावद्धोमुखो नियता 
चायप्वक्रमो वंश; समानमा 
साञ्चीत्रीपुत्रात्‌ । त्रह्मणःप्रवचना- | 
र्यस्य; तच्चेतद्‌ ब्रह्म प्रजापति- 
प्रबन्धपरम्परयागत्या प्मास्व- 
नेकधा विप्रसृतस्‌ । अनाद्यनन्तं 


स्त्रयंगु ब्रह्म नित्यं तस्मै ब्रह्मणे | 
नमः; नमस्तदनुवतिम्यो 
गुरुभ्यः || १-४ ॥ 


मिली हुई ) हैं ।! अथवा ये जो 
यजुःश्रुतियाँ हैं वे शुद्ध हें-ऐसा 


इसका तात्पर्य हे । 

प्रजापतिसे लेकर पौतिमाषी- 
पुत्रतक तो यह अधोमुखवंश नियत 
आचार्यपरम्पराके अनुसार है, 
इसमें साञ्जीवीपुत्र्तक सब आचार्य 
समान (एक वाजसनेयिशाखामें ही) 
हैं। ब्रह्म अर्थात्‌ प्रवचननामक 
ब्रह्मके सम्बन्धसे वह्‌ यह ब्रह्म 


| प्रजापतिसे लेकर परम्परासे आकर 
| हम सब्रमें अनेक प्रकारसे फेला 


हुआ है । वह अनादि अनन्त 


| स्वयम्भु ब्रह्म नित्य है, उस ब्रह्मको 


नमस्कार हे और उसके अनुवर्ती 
गुरुओंको भी नमस्कार हे ॥१-४॥ 


इति बृहदारण्यकोपनिषद्धाष्ये षष्ठाध्याये 
पञ्चम वंदाब्राह्मणम्‌ ॥ ५ ॥ 


किमि” 
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षष्ठोऽध्यायः ॥ ६ ॥ 


बृहदारणय कोप निषद्भाषयं सम्पर्णम 
॥ ३२» तत्सत्‌ ॥ 
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